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ÖZET 

 

MUSLİHUDDİN MUSTAFA EFENDİ’NİN TÂRÎH-İ AHTERÎ ADLI 

ESERİNİN TAHKİK VE DEĞERLENDİRİLMESİ 

 

YAĞCI, Mehmet Emin 

Doktora-2021 

Tarih Anabilim Dalı 

 

Danışman: Prof. Dr. Hasan Hüseyin ADALIOĞLU  

Yazma eserler üzerinde yapılan tahkikli neşir çalışmaları, kültür tarihimiz 

açısından son derece önemlidir. Eski eserlerin kayıtlı olduğu kütüphanelerimizde 

özellikle Osmanlı devrine ait çok sayıda telif veya istinsah edilmiş eser bu şekilde 

tahkikli olarak neşredilmeyi bekliyor. Biz de çeşitli kütüphanelerde nüshaları 

bulunan Muslihuddin Mustafa Efendi’nin Siyer ile alakalı Târîh-i Ahterî adlı İslam 

tarihi eserini tahkikli olarak neşretmeyi düşündük. 

Ahterî mahlası ile anılan müellifimiz Muslihuddin Mustafa Efendi (ö. 

968/1560-61), Afyon’da doğmuş, ilköğrenimini burada tamamlamış, sonra da 

Kütahya’daki Haliliye Medresesinde tekmil-i nusah ederek icazet almış ve aynı 

medresede müderris olmuştur. XVI. yüzyılda Anadolu Beylerbeyiliği’nin merkezi 

olan Kütahya’da, temel İslâmî ilimlerin birçok dalında eserler telif etmiş çok yönlü 

bir İslam âlimidir.  Ahterî-i Kebîr adlı meşhur bir sözlük telif eden müellifin kabri 

Kütahya’da Karadonlu Dergâhı hazîresindedir.  Osmanlı Devleti’nin her yönden 

gelişme devri olan II. Bayezid (1481-1512), Yavuz Sultan Selim (1512-1520) ve 

Kanûnî Sultan Süleyman (1520-1566) dönemlerinde yaşamıştır.   

Ahterî, Arap dili ve edebiyatı, fıkıh, peygamberler tarihi, hadis ve ahlak 

alanlarında; Ahterî-i Kebîr, Câmi‘u’l-Mesâil, Târih-i Ahterî / Risâletün fî Beyâni 

Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ, Hâmilü'l-Muhâdarât/Câmiü'l-Muhâdarât, Tercemetü’l-

Ehâdîsi’l-Erbeîn, Câmi‘u’l-Lisân ve Şerhun alâ Risâleti’l-Kefevi fi’l-Edeb 

isimlerinde çeşitli eserler kaleme almıştır. O, ilmî yönden sahip olduğu çok yönlü 

kişiliğine ve bu ilimlerdeki yeterliliğine rağmen sadece sözlüğü ile meşhur olmuş, 

diğer alanlarda yazdığı eserler hak ettiği şekilde araştırmacıların ilgisini çekmemiştir. 

Tezimizde, müellifin Hz. Muhammed (s.a.v)’in hayatını konu edinen Târîh-i 

Ahterî isimli kitabının edisyon kritiği (tahkiki) yapılarak eserin içeriğiyle ilgili 

değerlendirmeler yapılmıştır. Bu eser, Hz. Âdem (a.s)’dan Hz. Muhammed (s.a.v)’e 

kadar olan bazı peygamberleri, Hz. Muhammed (s.a.v)’in hayatını, Hulefâ-yi 

Râşidîn’i, Ehli Beyt’i ve dört mezhep imamını ele almaktadır.  

Çalışmada, Muslihuddin Mustafa Efendi, döneminin genel özellikleri, hayatı, 

eserleri, Târîh-i Ahterî’nin muhtevası ve eserin tahkikinde takip edilen metot gibi 

kısımlar Türkçe, eserin nüshaları üzerinde yapılan tahkik ve metin inşâsı Arap 

harfleri ile yazılmıştır. Bu çalışma ile XVI. yüzyılda kaleme alınmış bir siyer 
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kitabının farklı nüshalarını tanıtmak ve eser üzerinde tahkikli bir çalışma yaparak 

günümüz siyer çalışmalarına katkı sağlamayı amaçlıyoruz. 

Anahtar kelimeler: Ahterî, Târîh-i Ahterî, Siyer, Muslihuddin Mustafa 

Efendi. 
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ABSTRACT 

 

EDITORIAL CRITIQUE AND EVALUATION OF MUSLİHİDDİN 

MUSTAFA EFENDİ’S WORK: TÂRÎH-İ AHTERÎ 

 

 

YAĞCI, Mehmet Emin 

Doctoral Thesis-2021 

Department of History 

 

Advisor: Prof. Dr. Hasan Hüseyin ADALIOĞLU  

In terms of cultural history, publications studies with editorial critique on 

manuscripts are highly significant. In libraries where ancient works are registered, 

many compilations or copied works, especially from the Ottoman period, await 

publication in this way with editorial critique. In this sense, it was thought that the 

Islamic historical work named Târîh-i Ahterî, which is related to Siyer, by 

Muslihuddin Mustafa Efendi, whose copies are found in various libraries, could be a 

publication with editorial critique.  

The author Muslihuddin Mustafa Efendi (d. 968 / 1560-61), who is known 

with the pseudonym Ahterî, was born in Afyon, completed his primary education 

here, and then he was approved by tekmil-i nusah (to read and complete all the 

lessons that must be followed in the madrasah) in the Haliliye madrasah in Kütahya 

and became a mudarris (a teacher) in the same madrasah. He is a versatile Islamic 

scholar who wrote works in many branches of basic Islamic sciences in Kütahya, the 

centre of the Anatolian Governorship in the 16th century. The grave of the one who 

authored the famous Ahterî-i Kebîr dictionary is in the Karadonlu Lodge graveyard 

in Kütahya. He lived in the periods of Bayezid II (1481-1512), Yavuz Sultan Selim 

(1512-1520) and Kanûnî Sultan Süleyman (Suleiman the Magnificent) (1520-1566), 

which was the period of development of the Ottoman Empire in all aspects. 

Ahterî wrote various works such as Ahterî-i Kebîr, Câmiu’l-Mesâil, Târih-i 

Ahterî/Risâletün fî Beyâni Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ, Hâmilü'l-Muhâdarât/Câmiü'l-

Muhâdarât, Tercemetü’l-Ehâdîsi’l-Erbeîn, Câmi‘u’l-Lisân ve Şerhun alâ Risâleti’l-

Kefevi fi’l-Edeb in the fields of Arabic language and literature, fiqh, history of 

prophets, hadith and ethics. Despite his sophisticated personality and proficiency in 

these sciences, he became famous only for his dictionary and his works in other 

fields did not attract the attention of researchers as he deserved. 

In the present study, the editorial critique of the book of the author named 

Târîh-i Ahterî, which is about the life of Prophet Muhammed (PBUH), was made and 

evaluations were made regarding the content of the work. This work deals with some 

of the prophets from Prophet Adam to Muhammad (PBUH), the life of the Prophet 

Muhammad (PBUH), Hulefâ-yi Râşidîn, Ahli Beyt, and the imams of four sects. 

The study consists of two main parts, Arabic and Turkish. The Turkish part 

consists of an introduction and three chapters, which includes information about the 
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life of Muslihuddin Mustafa Efendi, general characteristics of his period, his works, 

the content of Târîh-i Ahterî and the method followed in editorial critique. In the 

Arabic part, editorial critique was made by writing the work in Arabic letters. 

In the present study, editorial critique and text construction made on the 

copies of the work, with Arabic letters, the life of Muslihuddin Mustafa Efendi, the 

general characteristics of his period, the author's works, the content of the Târîh-i 

Ahterî and the method followed in the investigation of the work were written in 

Turkish. Also, it is of intention to introduce different copies of a work written in the 

16th century and to contribute to today's Siyer studies by making an editorial critique 

on the work. 

Keywords: Ahterî, Târîh-i Ahterî, Siyer, Muslihuddin Mustafa Efendi. 
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KISALTMALAR 

 

a.g.e   : Adı geçen eser. 

a.g.m   : Adı geçen makale. 

a.y.    : Aynı yer 

AÜİFD   : Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 

b.    : Bin 

Bkz./bkz.  : Bakınız. 

c.,/C.,    : Cilt.  

Çev:    : Çeviren 

Der:    : Derleyen. 

Dğr.    : Diğerleri 

DİA    : Türkiye Diyanet Vakfı Ansiklopedisi 

Ed./ed:   : Editör 

H./h.    : Hicri 

Haz./haz:   : Hazırlayan 

İA    : Millî Eğitim Bakanlığı İslam Ansiklopedisi 

Ktp.    : Kütüphanesi 

Ltd.    : Limited. 

m.   : Miladi 

MEB    : Millî Eğitim Bakanlığı 

MÖ   : Miladdan önce 

Neş. /neş.  : Neşreden 

Nr.    : Numara 

ö.   : Ölümü, vefat tarihi 

(r.a)   : Radiyallahu anh 

s.    : Sayfa 

(s.a.v)   : sallahu aleyhi vesellem 

ss.    : sayfa sayısı (sayfalar arası). 

st.   : Satır 

sy.   : Sayı. 

Şti.   : Şirketi. 

TDK.    : Türk Dil Kurumu 
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t.   : Tarih 

TBMM  : Türkiye Büyük Millet Meclisi 

TDK   : Türk Dil Kurumu 

TDV   : Türkiye Diyanet Vakfı 

Terc.   : Tercüme 

Thk.   : Tahkik 

TTK   : Türk Tarih Kurumu 

t.y.   : Tarih yok 

v.b.   : Ve benzeri 

v.d.   : Ve devamı 

v.dğr.   : Ve diğerleri 

vr.    : Varak 

y.y                              : Yayımcı yok 

y.y.y                           : Yayım yeri yok 
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ÖNSÖZ 

 

Yazma eserler ve arşivler bir toplumun hafızasıdır. Bu bakımdan tarihimizin 

ayrıntılı bir şekilde gün yüzüne çıkarılmasında, yazma eserlerin tahkikli neşri 

yapılmak suretiyle araştırmacılara ve okuyuculara sunulması çok önemlidir.  

Bu çalışmamızda, Osmanlı Devleti’nde “imparatorluk” sürecinde yetişmiş 

çok yönlü bir âlim olan Ahterî mahlaslı Muslihuddin Mustafa Efendi’nin İslam 

Tarihi ile ilgili yazmış olduğu, halen yazma halindeki Târîh-i Ahterî adlı eserinin 

tahkiki/edisyon kritiği yapılmıştır.  

Ulaşabildiğimiz dört nüsha arasında karşılaştırma yaparak metin, günümüz 

Arap harfleriyle yeniden dizilmiş ve nüsha farklılıkları dipnotlarda gösterilmiştir. 

Âyetlerin ait olduğu sureler ve numaraları tarafımızdan verilmiş, hadislerin ve kitapta 

geçen bilgilerin kaynakları bulunmuştur. Tahkik edilen eserin imlâsı günümüz 

Arapça yazım kurallarına göre standart hale getirilmiştir; ancak özel imlâları kabul 

gören besmeledeki " بسم " kelimesi ile "الرّحمن، داود،"هؤلاء، أولئك ،طه ،  gibi kelimelerin 

bu yazımları korunmuştur.  

Amacımız, Ahterî’nin on altıncı yüzyılda yazmış olduğu bu eseri ilim 

dünyasına tanıtmaktır. 

Çalışmamız Arapça ve Türkçe olmak üzere iki ana bölümde toplanmıştır. 

Türkçe bölümü, bir giriş ve üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde, 

Muslihuddin Mustafa Efendi, Dönemi ve Genel özellikleri, Hayatı ve eserleri; ikinci 

bölümde, Târîh-i Ahterî’nin tahkikinde/edisyon kritiğinde izlenen metot, kitabın 

yazma nüshaları, tahkikte takip edilen yöntem; üçüncü bölümde ise Târîh-i 

Ahterî’nin muhtevası, konuları, konuların işleniş tarzı ve Muslihuddin Mustafa 

Efendi’nin tarih anlayışı ile eserinde kullandığı kaynaklar hakkında bilgiler 

verilmiştir. Arapça bölümde ise eser günümüz Arap harfleriyle yazılarak Târîh-i 

Ahterî'nin kütüphanelerde bulabildiğimiz nüshalarla tahkiki/edisyon kritiği yapılmış 

ve müellifin faydalandığı kaynaklar bulunarak dipnotlarda gösterilmiştir. Eserin 

sonunda ise kaynakçaya yer verilmiştir. 

Bu çalışmanın ortaya çıkmasında büyük emekleri bulunan Danışman Hocam 

Prof. Dr. Hasan Hüseyin ADALIOĞLU’na ve tez izleme sürecinde bilgi ve 

tecrübeleriyle çalışmama katkıda bulunan Tez İzleme Komisyonu üyeleri Prof. Dr. 
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Dursun HAZER ile Prof. Dr. Mesut ERŞAN Hocalarıma şükranlarımı sunarım. 

Ayrıca tez savunmasında değerlendirme ve katkılarından istifade ettiğim kıymetli 

jüri üyelerine ve tezin yazım sürecinde bana destek veren aileme, bütün hocalarıma 

ve arkadaşlarıma bu vesile ile teşekkür ederim. 

Mehmet Emin YAĞCI 

Eskişehir-2021 
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GİRİŞ 

I. Araştırmanın Konusu ve Önemi 

Ülkemiz, İslam kültürünün asırlarca en gözde merkezi olması sebebiyle, 

yazma eserler bakımından dünyanın en zengin ülkelerinden biridir. Buna rağmen, 

maalesef ülkemizde bu kültür hazinelerinin modern neşir kurallarına uygun olarak 

sağlıklı bir biçimde ortaya konmasına gerekli önem verilmemiştir. Tez konumuzun 

müellifi, başta Ahterî-i Kebîr diye anılan Arapça-Türkçe sözlük olmak üzere, Arap 

dili ve edebiyatı, hadis, fıkıh ve İslam tarihi gibi çeşitli bilimsel alanlarla ilgili önemli 

eserler telif eden Ahterî Muslihuddin Mustafa Efendi, Osmanlı Devleti’nin hüküm 

sürdüğü topraklarda yaşamış çok yönlü ve önemli bir yazardır.  

Çalışmamızda Osmanlı Devleti’nde II. Bayezid (ö. 918/1512), Yavuz Sultan 

Selim (ö. 926/1520) ve Kanûnî Sultan Süleyman (ö. 974/1566)’ın hükümdarlığına 

denk gelen bir dönemde yetişmiş, sözlükçü/dilci, fakih, edebiyatçı, şair, filozof, 

müderris, tarihçi olan ve Ahterî mahlasıyla anılan Muslihuddin Mustafa Efendi’nin 

Arapça olarak yazılan Tarih-i Ahterî adlı eserini günümüz Arapça kurallarına uygun 

bir şekilde tahkikli neşri yapılarak araştırmacıların ve okuyucuların istifadesine 

sunulması, Ahterî Tarihi’nin siyer ilmi ile bağlantısının araştırılıp incelenmesi, esas 

aldığı kriterler ve kitapta değindiği konular, hangi kaynaklardan istifade ettiğinin 

ortaya konulması araştırmanın temel konusunu teşkil etmektedir. Bu yolla daha çok 

sözlüğü ile tanınan Muslihuddin Mustafa Efendi’nin tarihçiliğinin de ortaya 

konulması hedeflenmiştir. 

Ayrıca Ahterî’nin yaşadığı dönem ve bu dönemin özellikleri, yaşadığı muhit 

ve o muhitteki ilmî hayatın durumu hakkında bilgiler sunulmuştur. Çünkü âlimler 

zamanlarının ihtiyaçlarına göre kendi dönemlerindeki halkın anlayabileceği şekilde 

eserler yazar ve yazıldıkları dönemin bilimsel gelişmişliğine ışık tutarlar. Bunlar, 

kültür tarihimiz, toplum yapımız, iktisâdî hayatımız ve şehir tarihleri bakımından da 

önem arz ederler. Günümüz insanını bu yazma eserlerden haberdar ederek 

okunmasının sağlanması kültür tarihimize katkı sağlayacağı kanaatindeyiz.  

Osmanlı Devleti’nin hüküm sürdüğü ihtişamlı döneminde Anadolu 

Eyaleti’nin merkez sancağını oluşturan Kütahya’da yaşamış olan Ahterî Muslihuddin 

Mustafa Efendi, zengin kaynaklardan faydalanarak birçok alanda eserler vermiş ve 

eserleri, Osmanlı medreselerinde ders kitabı olarak okutulmuştur. Özellikle sözlüğü 
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medrese müfredatına uygun yazıldığından Osmanlı medreselerinde sözlükler içinde 

en fazla kullanılanı olmuş ve geniş İslam coğrafyasında tanınmıştır.  Osmanlı ilim 

hayatında bu denli etkili olmuş çok yönlü bir âlimin, yazdığı eserlerin günümüze 

kadar yazma eser halinde kütüphane raflarında kalmış olması ilim dünyası açısından 

büyük bir kayıptır.  

II. Araştırmanın Yöntemi 

Çalışmamızda eserin edisyon kritiği/tahkiki, İSAM Tahkikli Metin Neşri 

Esasları’na göre yapılmıştır. Müellifin kaleme aldığı orijinal nüshaya en yakın metin 

tespit edilmeye çalışılmıştır. 

Yöntem olarak şu yol takip edilmiştir: 

Ankara Milli Kütüphane, Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesi koleksiyonu 06 

Hk 1140 Demirbaş numaralı nüsha ana nüsha olarak kabul edilmiştir. Süleymaniye 

Kütüphanesi, Fatih Koleksiyonu, 004211 Demirbaş Numaralı nüshaya rumuz olarak 

 ,harfi ب harfi, Beyazid Kütüphanesi, 001652 numaralı nüshaya rumuz olarak ف

Topkapı Sarayı Yazma Kütüphanesi, Emanet Hazinesi koleksiyonu, 1436 kayıt 

numaralı Risâletün fî Beyâni Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ isimli nüshaya rumuz olarak ت 

harfi kullanılmıştır. Nüshada fazlalık bulunduğu durumda “artı” (+), noksanlık 

bulunduğu durumda “eksi” (-) işareti, diğer nüshalarda bulunan aynı anlamlı başka 

bir kelime “iki nokta” (:) işareti ile gösterilmiştir. 

Âyetler harekeli olarak çiçekli parantez içerisinde, metinden iki punto daha 

küçük yazılmıştır. Hadislerin ve diğer eserlerin kaynakları bulunmuştur. 

Tahkik edilen Arapça metin inşa edilirken ana metin yazı tipi 13 punto 

Traditionel Naskh ile yazılmış, dipnotlar ve âyetler ise 11 punto olarak yazılmıştır. 

Takip edilen yöntemle ilgili ikinci bölümde daha geniş bilgi verilmiştir. 

Tahkik çalışmasının inceleme (dirâse) bölümünde, Ahterî’nin tarihinde ele 

aldığı görüşler tespit edilmiştir. Târîh-i Ahterî, İslam Tarihi ve siyer alanında daha 

önce yazılan bazı kitaplarla mukayese edilmiştir.  

Tez yazımında imla ve noktalama yönünden Türk Dil Kurumu'nun Türkçe 

Sözlük ve İmla Kılavuzu'na uyulmuştur. Ayrıca kendilerine atıfta bulunulan şahıs ve 

kitap isimlerinin yazımında Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi’nde geçen 
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dil ve üslup esas alınmıştır. Tez metninde ismi geçen şahısların vefat tarihleri ilk 

geçtiği yerde hicri ve miladi olarak verilmeye çalışılmıştır. 

III. Araştırmanın Kaynakları 

Araştırmamızın temel kaynağı, Muslihuddin Mustafa Efendi’nin Târîh-i 

Ahterî kitabıdır. Tahkik işleminde Ankara Milli Kütüphane’deki 06 Hk 1140 

demirbaş numaralı nüsha asıl kaynak olarak kullanılmış, Süleymaniye Kütüphanesi, 

Fatih koleksiyonu 004211 numaralı, Beyazid Kütüphanesi’nde 001652 numaralı ve 

Topkapı Sarayı Yazma Kütüphanesi Emanet Hazinesi koleksiyonunda 1436 kayıt 

numaralı Risâletün fî Beyâni Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ isimli nüshalar da diğer nüshalar 

olarak kabul edilmiştir.  

Tez çalışmamızın inceleme ve tahkik kısımlarında, başta tabakat, terâcim ve 

hadis kitapları olmak üzere çeşitli kaynaklardan faydalanılmıştır. Eserde geçen 

hadisler ve diğer bilgilerin kaynakları başta “el-Mektebetü’ş-Şamile” programı 

olmak üzere araştırılmış ve kaynakları dipnotta verilmiştir.  

Muslihuddin Mustafa Efendi’nin hayatı ve yaşadığı dönemi anlatırken, İsmâil 

Hakkı Uzunçarşılı’nın (ö. 1397/1977), Kütahya Şehri, Mehmet Saadettin Aygen’in 

Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı Muslihuddin Mustafa bin Şemseddin Karahisarî: 

Ahterî, Celal Demir’in Afyonkarahisarlı Bilim Adamı Muslihuddin Mustafa bin 

Şemseddin Karahisârî ve Eserleri, Mehmet Sarlık’ın hazırladığı V. Afyonkarahisar 

Araştırmaları Sempozyumu Bildirileri (13-14 Nisan 2000), Bilal Kemikli-Ahmet 

Türkan’ın hazırladığı Türk Dil Kurumu tarafından yayınlanan Ahterî ve Dönemi 

Bilgi Şöleni Bildirileri, Ekrem Kâmil, Gazzî-Mekkî Seyahatnamesi, Şemseddin 

Sâmî’nin (ö. 1322/1904), Kâmûsü’l-A‘lâm, Bağdatlı İsmâil Paşa’nın (ö. 1339/1920), 

Hediyyetü’l-Ârifîn: Esmâü’l-Müellifîn ve Âsârü’l-Musânnifîn -I ile Keşfü’z-Zunûn 

Zeyli, Îzâhu’l-Meknûn fi’z-Zeyli alâ Keşfi’z-Zunûn an Esâmi’l-Kütüb ve’l-Fünûn,  

Bursalı Mehmed Tâhir Efendi’nin (ö. 1344/1925), Osmanlı Müellifleri,  M. Mustafa 

Kalyon’ın Kütahya’da Selçuklu-Germiyan ve Osmanlı Eserleri”, Ziriklî’nin (ö. 

1396/1976),  el-Aʿlâm, Mehmed Süreyya’nın (ö.1327/1909) Sicilli Osmani, Nihat 

Sami Banarlı’nın (ö. 1394/1974) Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, Feridun Emecen’nin 

İmparatorluk Çağının Osmanlı Sultanları-I, Seyit Ali Kahraman’nın hazırladığı 

Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, Cahit Baltacı’nın XV-XVI. Asır 

Osmanlı Eğitim ve Öğretim Faaliyetine Toplu Bir Bakış ile XV-XVI. Yüzyıllarda 
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Osmanlı Medreseleri, Cevat İzgi’nin Osmanlı Medreselerinde İlim, Eyüp Baş’ın 

Osmanlı Türklerinde Arapça Tarih Yazıcılığı, Ramazan Şeşen’nin hazırladığı 

Müslümanlarda Tarih-Coğrafya Yazıcılığı, Nev’izade Atâî’nin (ö. 1045/1635) 

Hadâiku’l-Hakâik fi Tekmileti’ş-Şakâik: Zeyl-i Şakâik, Kâtip Çelebi’nin (ö. 

1067/1657) Cihannüma, Recep Dikici’nin Ahterî ve Manzum Kırk Hadîs Tercümesi 

gibi eserlerden faydalandık. 

Târih-i Ahterî’nin kaynaklarını araştırırken müellifin aşağıdaki eserleri 

kullandığını tespit ettik. Müellifin referans olarak gösterdiği kaynakları gerçekten 

kullanıp kullanmadığı konusunda bir kanaate ulaşmak için aşağıda zikredilen eserleri 

gözden geçirdik.  

Tefsir: Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes‘ûd b. Muhammed 

el-Ferrâ’ el-Begavî (ö. 516/1122), Meâlimü’t-Tenzîl/Tefsîru’l-Begavî, Ebü’l-Kâsım 

Mahmûd b. Ömer b. Muhammed el-Hârizmî ez-Zemahşerî (ö. 538/1144), el-Keşşâf 

ʿan Hakâiki Gavâmizi’t-Tenzîl, Ebü’l-Leys İmâmü’l-Hüdâ Nasr b. Muhammed b. 

Ahmed b. İbrâhîm es-Semerkandî (ö. 373/983), Bahrü’l-ʿUlûm, Ebü’l-Muzaffer 

Mansûr b. Muhammed b. Abdilcebbâr et-Temîmî el-Mervezî es-Sem‘ânî (ö. 

489/1096), Tefsîrü’l-Kurʾân/Kitâbü’t-Tefsîr, Ebü’l-Hasen Alâuddîn Ali b. 

Muhammed b. İbrâhim el-Hâzin el-Bağdâdî (ö. 741/1341), Lübâbü’t-Te’vîl fî 

Meâni’t-Tenzîl, Ebû Bekr Abdülkâhir b. Abdirrahmân b. Muhammed el-Cürcânî (ö. 

471/1078-79), Derecü’d-Dürer fî Tefsîri’l-Âyi ve’s-Suver, Ebû Muhammed 

Abdurrahmân b. Muhammed b. İdrîs er-Râzî İbn Ebû Hâtim (ö. 327/938), Tefsîrü’l-

Kurʾâni’l-ʿAzîm, Ebü’l-Fidâ İbn Kesîr (ö. 774/1373), Tefsîrü’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm, 

Ebü’l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî (Vâhidî) (ö. 468/1076), el-

Vasît fî Tefsîri’l-Kurʾâni’l-Mecîd, Ebü’l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-

Nîsâbûrî (Vâhidî), et-Tefsîrü’l-Basît, Ebû Abdillâh Muhammed b. Ahmed b. Ebî 

Bekr b. Ferh el-Kurtubî (ö. 671/1273), el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, Ebû Abdillâh 

(Ebü’l-Fazl) Fahrüddîn Muhammed b. Ömer b. Hüseyn er-Râzî et-Taberistânî (ö. 

606/1210), Mefâtîhu’l-Gayb, Ebû Hafs Sirâcüddîn Ömer b. Nûriddîn Alî b. Âdil en-

Nu‘mânî ed-Dımaşkî (ö. 775/1374), el-Lübâb fî ʿUlûmi’l-Kitâb, Ebü’l-Fazl 

Celâlüddîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Süyûtî eş-Şâfiî 

(ö. 911/1505), ed-Dürrü’l-Mensûr, Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib Hammûş b. 

Muhammed el-Kaysî (ö. 437/1045), el-Hidâye ilâ Bulûġi’n-Nihâye fî ʿİlmi Meʿâni’l-

Kurʾân ve Tefsîrihî ve Ahkâmihî ve Cümelin min Fünûni ʿUlûmih, Ebû Bekr 
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Abdürrezzâk b. Hemmâm b. Nâfi‘ es-San‘ânî el-Himyerî (ö. 211/826-827), et-Tefsîr/ 

Tefsîru Abdürrezzâk,  Ebû Ca‘fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî et-Taberî 

el-Bağdâdî, Câmiʿu’l-Beyân fi Te’vîli’l-Kur'ân/Câmiʿu’l-Beyân an Te’vîli Âyi’l-

Kur'ân, Ebû Hayyân el-Endelüsî (ö. 745/1344), el-Bahrü’l-Muhît, Nâsırüddîn Ebû 

Saîd (Ebû Muhammed) Abdullâh b. Ömer b. Muhammed el-Beyzâvî (ö. 685/1286), 

Envârü’t-Tenzîl ve Esrârü’t-Teʾvîl, Ebû İshâk Ahmed b. Muhammed b. İbrâhîm es-

Sa‘lebî en-Nîsâbûrî (ö. 427/1035), el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, 

Şemsüddîn Muhammed b. Ahmed el-Hatîb eş-Şirbînî el-Kâhirî (ö. 977/1570), es-

Sirâcü’l-Münîr fi’l-iʿâne ʿalâ Maʿrifeti Baʿzı Meʿânî Kelâmi Rabbine’l-Hakîmi’l-

Habîr, Mukâtil b. Süleymân b. Beşîr el-Ezdî el-Belhî Ebü’l-Hasen (ö. 150/767), et-

Tefsîru’l-Kebîr/Tefsîru Mukâtil b. Süleymân.  

Tarih: İbn İshak/Muhammed b. İshâk b. Yesâr el-Muttalibî (ö. 151/768), 

Sîretü İbn İshak/ Kitâbü's-Siyer ve'l-Megâzî, İbn Sa‘d/Ebû Abdillâh Muhammed b. 

Sa‘d b. Menî‘ el-Kâtib el-Hâşimî el-Basrî el-Bağdâdî (ö. 230/845), et-Tabakâtü’l-

Kübrȃ/et-Tabakâtü’l-Kebîr, Ebû Abdillâh Muhammed b. Ömer b. Vâkıd el-Vâkıdî 

el-Eslemî el-Medenî (ö. 207/823),  Kitâbü’l-Megâzî, Ebû Ca‘fer Muhammed b. Cerîr 

b. Yezîd el-Âmülî et-Taberî el-Bağdâdî (ö. 310/923), Târihu’l-Ümem ve’l-Mülûk, İbn 

Kesîr (ö. 774/1373), el-Bidâye ve’n-Nihâye, Ebü’l-Abbâs Şemsüddîn Ahmed b. 

Muhammed b. İbrâhîm b. Ebî Bekr b. Hallikân el-Bermekî el-İrbilî (ö. 681/1282) 

Vefeyâtü’l-Aʿyân/Târih-i Hallikânî, İbnü’z-Ziyâ el-Mekkî (ö. 854/1450), Târîhu 

Mekketi’l-Müşerrefe ve’l-Mescidi’l-Harâm ve’l-Medîneti’ş-Şerîfe ve’l-Kabri’ş-Şerîf, 

Ahmed b. Muhammed el-Kastallânî (ö. 923/1517), el-Mevâhibü’l-Ledünniyye bi’l-

Minahi’l-Muhammediyye, İbnü’l-Cevzî, Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. 

Alî b. Muhammed el-Bağdâdî (ö. 597/1201), el-Muntazam fî Târîhi’l-Mülûk ve’l-

Ümem, Ebû Abdillâh Şemsüddîn Muhammed b. Ahmed b. Osmân ez-Zehebî et-

Türkmânî el-Fârikî ed-Dımaşkî (ö. 748/1348), Târîhu’l-İslâm ve Vefeyâtü’l-Meşâhîr 

ve’l-Aʿlâm, Seyfüddîn Ebû Bekr b. Abdullâh b. Aybek ed-Devâdârî (ö. 736/1336’dan 

sonra), Kenzü’d-Dürer ve Câmiʿu’l-Gurer, Kadî Hüseyin b. Muhammed b. el-Hasen 

ed-Diyârbekrî (ö.990/1582), Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs,1 Ebû’l-Hasen 

                                                             
1 Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs, Cilt: I-II, Dâru Sâdır, Beyrut, t.y. Ahterî, 

Târih-i Ahterî, vr. 49 V'de Bekri Tarihi’nde şöyle dedi ifadesi vardır. (قاله البكري في تاريخه) 

Kanaatimizce Kadî Hüseyin b. Muhammed b. el-Hasen ed-Diyârbekrî’nin Târîhu’l-Hamîs fî 

Ahvâli Enfesi Nefîs adlı eserini kastetmektedir. Bkz: Kadî Hüseyin b. Muhammed b. el-Hasen ed-
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İzzüddîn Alî b. Muhammed b. Muhammed eş-Şeybânî el-Cezerî (ö. 630/1233), 

Üsdü’l-Gâbe, Ebû Abdillâh Alâüddîn Moğultay b. Kılıç b. Abdullâh el-Bekcerî el-

Hikrî (ö. 762/1361), el-İşâre ilâ Sîreti’l-Mustafâ ve Târîhi men Baʿdehû mine’l-

Hulefâʾ, Ebü’l-Kâsım Alî b. el-Hasen b. Hibetullâh b. Abdullâh b. Hüseyn ed-

Dımaşkî eş-Şâfiî (ö. 571/1176), Târîhu Medîneti Dımaşk, Ebû Bekr Ahmed b. Alî b. 

Sâbit el-Bağdâdî (ö. 463/1071), Târîhu Bağdâd,2 Ebü’l-Yümn Mücîrüddîn 

Abdurrahmân b. Muhammed b. Abdirrahmân el-Uleymî el-Makdisî el-Hanbelî (ö. 

928/1522), El-Ünsü’l-Celîl bi Târihi’l-Kudüs ve’l-Halîl, Ahmed b. Ebî Ya’kûb  İshâk 

b. Ca’fer b. Vehb b. Vâzıh el-Ya’kûbî (ö. 292/905’ten sonra), Târîhu’l-Ya’kûbî. 

Hadis: Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmâîl b. İbrâhîm el-Cu‘fî el-Buhârî, el-

Câmiʿu’s-Sahîh/Sahîhu'l- Buhârî,3 Ebü’l-Hüseyn Müslim b. el-Haccâc b. Müslim el-

Kuşeyrî (ö. 261/875), el-Câmiʿu’s-Sahîh/Sahîhu'l-Müslim,4 Ebû Îsâ Muhammed b. 

Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî (ö. 279/892), el-Câmiʿu’s-Sahîh/Sünenü’t-Tirmizî,5 

Ebû Dâvûd (ö. 275/889), es-Sünen/Sünen-i Ebû Dâvûd, Ebû Abdillâh Muhammed b. 

Yezîd Mâce el-Kazvînî (ö. 273/887), es-Sünen/ Süneni İbni Mâce, Ebû Abdurrahmân 

Ahmed b. Şuayb b. Alî en-Nesâî (ö. 303/915), es-Sünenü’l-Kübrâ, Şîrûye b. Şehredâr 

ed-Deylemî (ö. 509/1115), eI-Firdevs bi-Meʾsûri’l-Hitâb, Ebû Bekr Ahmed b. el-

Hüseyn b. Alî el-Beyhakî (ö. 458/1066), Fezâʾilü’l-Evkât, Ebû Nuaym Ahmed b. 

Abdillâh b. İshâk el-İsfahânî (ö. 430/1038), Fezâʾilü’l-Hulefâʾi’l-Erbaʿa ve 

Gayrihim, Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eş-Şeybânî el-Mervezî (ö. 

241/855) Fezâʾilü’s-Sahâbe, Ebü’l-Kâsım Müsnidü’d-Dünyâ Süleymân b. Ahmed b. 

Eyyûb et-Taberânî (ö. 360/971), el-Muʿcemü’l-Kebîr, Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn 
                                                                                                                                                                             

Diyârbekrî, Osmanlı müelliflerinden, tarihçi ve fıkıh âlimi. Abdülkerim Özaydın, "Diyarbekrî", 

TDV İslâm Ansiklopedisi, C., IX,  ss. 472-473, İstanbul, 1994. 
2 Târîhu Bağdâd, Thk: Beşşâr Avvâd Mâ’rûf, Dâru'l-Garbi'l-İslamî, Cilt: I-XVI, Beyrut, 

1422/2002. 
3 el-Câmiʿu’s-Sahîh/Sahîhu'l-Buhârî, Thk: Muhammed Züheyr b. Nasır, Dâru Tavku'n-Necât, Cilt: 

I-IX. H. 1422; el-Mektebetü’ş-Şamile programında isim olarak "el-Câmi‘u’s-Sahîhu’l-Muhtasaru 

min Umûri Rasûlillâhi sallellâhü aleyhi ve sellem ve sünenihî ve eyyâmihi" geçmektedir; Eser ile 

ilgili bkz:  M. Yaşar Kandemir, "el-Câmiu’s-Sahîh", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VII, İstanbul, 

1993 ss. 114-123. 
4 el-Câmiʿu’s-Sahîh/Sahîhu'l-Müslim, Thk: Muhammed Fuad Abdülbâkî. Cilt: I-V, Dâru İhyâi’t-

Türâsi’l-Arabî, Beyrut, t.y. Şâmile programında isim olarak "el-Müsnedü’s-Sahîhu’l-Muhtasar bi 

Nakli’l-Adli ani’l Adli ilâ Rasulillahi sallallahu aleyhi ve sellem” geçmektedir. 
5 el-Câmiʿu’s-Sahîh/Süneni’t-Tirmizî, Dâru İhyâi't Turasi'l-Arabî, Thk: Ahmet Muhammed Şakir 

ve dğr, Cilt: I-V, Beyrut; Sünenü’t-Tirmizî, Câmiʿu’t-Tirmizî, Sahîhu’t-Tirmizî, el-Câmiʿu’s-Sahîh, 

el-Müsnedü’s-Sahîh, el-Câmiʿu’l-Kebîr gibi değişik adlarla kaynaklara geçmiş olan eser daha çok 

Sünenü’t-Tirmizî adıyla meşhur olmuştur. Sadece ahkâm hadislerini değil câmi‘lerde bulunan 

diğer konulara dair hadisleri de ihtiva ettiği için el-Câmiʿu’s-Sahîh veya el-Câmiʿu’t-Tirmizî ismi 

de yaygın olarak kullanılmaktadır. İsmail Lütfi Çakan, "el-Câmiu’s-Sahîh", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., VII, ss. 129-132, İstanbul, 1993. 
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Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî (ö. 597/1201), el-ʿİlelü’l-Mütenâhiye 

fi’l-Ehâdîsi’l-Vâhiye, Ebû Hâtim Muhammed b. Hibbân b. Ahmed el-Büstî (ö. 

354/965), Sahîhu İbn Hibbân el-Müsnedü’s-Sahîh ʿale’t-Tekâsîm ve’l-Envâʿ min 

Gayri Vücûdi Katʿin fî Senedihâ velâ Sübûti Cerhin fî Nâkılîhâ, Ebû Abdirrahmân 

Abdullâh b. el-Mübârek b. Vâzıh el-Hanzalî el-Mervezî (ö. 181/797), Kitâbü’z-Zühd 

ve’r-Rekâʾik,6 Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-

Bağdâdî, el-Mevzûʿât, Hatîb et-Tebrîzî (ö. 741/1340), Mişkâtü’l-Mesâbîh.  

Fıkıh: Hanefî fıkıh âlimi olan Hâfızüddîn Muhammed b. Muhammed b. 

Şihâb el-Kerderî el-Hârizmî el-Bezzâzî (ö. 827/1424), el-Fetâvâ’l-Bezzâziyye, 

Hindistanlı Hanefî fakihlerinden Âlim b. Âlâ (ö. 786/1384), el-Fetâvâ’t-

Tatarhâniyye, İftihârüddîn Tâhir b. Ahmed b. Abdurreşîd el-Buhârî’nin (ö. 

542/1147) Hulâsatü’l-Fetâvâ, Ebü’l-Leys Nasr b. Muhammed b. Ahmed b. İbrâhîm 

es-Semerkandî’nin en-Nevâzil (el-Fetâvâ), Yûsuf b. Ahmed es-Sicistânî, Münyetü’l-

Müftî, Kâsım b. Abdullah b. Emir Ali el-Konevî, Enîsü’l-Fukahâ fî Taʻrifâti’l-

Elfâzi’l-Mütedâvile Beyne’l-Fukahâ,7  el-Gunye, Alâüddîn Ebû Bekr b. Mes‘ûd b. 

Ahmed el-Kâsânî (ö. 587/1191), Bedâʾiʿu’s-Sanâʾiʿ fî Tertîbi’ş- Şerâʾiʿ. 

Tasavvuf: Şeyhu’l Ekber Muhyiddîn İbn Arabî (ö. 638/1240) el-Fütûhâtü’l-

Mekkiyye, Mişkâtü’l-Envâr ve Şerhu Meşâriki’l-Envâr.  

Müellifin Faydalandığı Diğer Eserler: Bedreddîn eş-Şiblî (ö. 769/1367), 

Âkâmü’l-Mercân fî Ahkâmi’l-Cân, Ebû Abdillâh el-Hüseyn b. Alî b. Muhammed es-

Saymerî’nin (ö. 436/1045) Ahbâru Ebî Hanîfe ve Ashâbihî, el-Mekkî, Menâkıbü Ebî 

Hanîfe, Ebü’l-Feth Tâcüddîn (Lisânüddîn) Muhammed b. Abdülkerîm b. Ahmed eş-

Şehristânî’nin (ö. 548/1153), el-Milel ve’n-Nihâl, İbn Ebü’l-Avvâm, Abdullah b. 

Muhammed, Fezâilü Ebî Hanîfe ve Ahbârühû ve Menâkıbüh, Ebû Muhammed 

Muhyiddîn Abdülkâdir b. Muhammed b. Muhammed el-Kureşî el-Mısrî (ö. 

775/1373), el-Cevâhirü’l-Mudıyye fî Tabakâti’l-Hanefiyye,8 Ebû Bekr Muhammed b. 

Hüseyn b. Abdullâh el-Âcurrî el-Bağdâdî (ö. 360/970), Kitâbü’ş-Şerîʿa, Ebü’l-Kâsım 

(Ebü’l-Hüseyn) Hibetullah b. el-Hasen b. Mansûr el-Lâlekâî et-Taberî er-Râzî 

(ö.418/1027), Kerâmâtü Evliyâ li Lâlekâî,  Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre 

                                                             
6 Kitâbü’z- Zühd ve’r- Rekâʾik, Thk: Habîb er-Rahmân el-Azamî, Dâru'l-Kütübi'l-İlmiyye, Beyrut. 
7Enîsü’l-Fukahâ fî Taʻrifâti’l-Elfâzi’l-Mütedâvile Beyne’l-Fukahâ, Thk: Yahya Murat, Dâru'l-

Kütübi'l-İlmiyye, 1424/2004. 
8 el-Cevâhirü’l-Mudıyye fî Tabakâti’l-Hanefiyye, Thk: nşr. Mîr Muhammed Kütüphane, Cilt: I-II, 

Karaçi, t.y. 
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(Yezîd) et-Tirmizî, eş-Şemâilü’n-Nebeviyye/eş-Şemâilü’l-Muhammediye, Ebû 

Nuaym Ahmed b. Abdullâh b. İshâk el-İsfahânî (ö. 430/1038), Hilyetü’l-Evliyâ ve 

Tabakâtü’l Asfiyâ,9 Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-

Bağdâdî'nin (ö. 597/1201), el-Letâʾif10 ve Hakâʾik.   

 

                                                             
9 Hilyetü’l-Evliyâ ve Tabakatü’l-Asfiyâ, Dârü'l-Kütübi'l-Arabî, Beyrut, 1394/1974. 
10 Müellif “Kitâbü’l Letâʾif” de zikredildi” "وذكر في كتاب اللطائف", diyerek nakil yapmaktadır. Letâʾif 

fi’l-vaʿz (nşr. Muhammed İbrâhim Sünbül, Tanta, 1990) Yusuf Şevki Yavuz, Yavuz Avcı, "İbnü’l-

Cevzî, Ebü’l-Ferec", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XX, ss. 543-549, İstanbul, 1999. 
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1. BÖLÜM 

MUSLİHUDDİN MUSTAFA EFENDİ VE DÖNEMİ 

Çalışmamızın birinci bölümünde, Muslihuddin Mustafa Efendi ve yaşadığı 

dönemin siyasi, ilmi, sosyal, ekonomik durumunu ve eserlerini ele alacağız. 

 

1.1.  DÖNEMİNİN GENEL ÖZELLİKLERİ 

1.1.1.  Siyasî ve İdari Durum  

 

Osmanlı Devleti, Fatih Sultan Mehmet (ö. 886/1481) dönemiyle 

“imparatorluk” sürecine girmiştir. Ahterî (1496-1561)’nin de yaşadığı II. Bayezid, 

Yavuz Sultan Selim ve Kanûnî Sultan Süleyman devirlerinde bu gelişme pekişmiş ve 

yerleşmiştir.11 

II. Bayezid dönemi, Osmanlı Devleti için savaşların azaldığı sakin bir dönem 

kabul edilmektedir. Bu dönemde, bürokrasi güçlendirilmiş, kanunlar yeniden 

düzenlenmiş ve kültürel faaliyetler desteklenmiştir. Kardeşi Cem Sultan sebebiyle 

1481-1495 yılları arasında Batı’ya karşı daha yumuşak bir siyaset izlemek zorunda 

kalan Bayezid, bu dönemde ilim ehlini korumuş, ilim ve kültür hayatına büyük değer 

vermiştir. Döneminde Müeyyedzâde Abdurrahman Efendi (ö. 922/1516), Molla Lütfi 

(ö. 900/1495), İdrîs-i Bitlisî (ö. 926/1520), Kemalpaşazâde (ö. 940/1534), Tâcîzâde 

Cafer (ö. 921/1515) ve Sadî Çelebiler (ö. 922/1516), Zembilli Ali Efendi (ö. 

932/1526), Necatî (ö. 914/1509), Zâtî (ö. 953/1546) ve Firdevsî gibi âlim, şair ve 

sanatkârlar yetişmiştir. Tarihe meraklı olan Bayezid, İdrîs-i Bitlisî ile 

Kemalpaşazâde’ye özel emir vermek suretiyle tarih yazdırmıştır.12 Bayezid 

denizciliğe çok büyük önem vermiş, yeniçeri sayısını arttırarak ağa bölükleri 

oluşturmuştur. Babası Fatih Sultan Mehmet ve oğlu Yavuz Sultan Selim'in parlak 

saltanat dönemleri arasında II. Bayezid'in saltanatı sönük kalmıştır.13  

                                                             
11 Mehdin Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, Kütahya, 

7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan. Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 

2018, s. 33.  
12 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” ss. 33-34; Feridun Emecen, İmparatorluk Çağının Osmanlı 

Sultanları-I: Bayezid (II), Yavuz, Kanunî, İsam Yayınları, İstanbul, 2011, s. 47-48. 
13 Emecen, Osmanlı Sultanları-I, s. 48-49; Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” s. 34. 
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Yavuz Sultan Selim dönemi (1512-1520) kısa olmasına rağmen, doğu 

meselesi halledilip, Memlük sultanlığı ortadan kaldırılarak İslam dünyasının 

birlikteliğinde ilk adım atılmıştır.14 Okumayı, istişareyi ve âlimlerle sohbet etmeyi 

çok seven Yavuz Sultan Selim, Osmanlılar’ın Mısır’ı fethi sırasında İbn 

Tağriberdî’nin (ö. 874/1470) en-Nücûmu’z-Zâhire adlı tarihini İstanbul’a götürdüğü 

ve Kemalpaşazâde tarafından da Türkçe’ye çevrildiği, Vassaf’ın (ö. 730/1329-30)  

Tarih’ini çokça okuduğu bilinmektedir.15 Kanûnî Sultan Süleyman devrinde ise 

Osmanlı Devleti askerî ve siyasî alanda, Avrupa’nın cihanşümül anlayışına sahip bir 

imparatorluk haline gelmiştir. Zamanında, imparatorluğun sınırları genişlemiş, iç 

reformlar yapılmış ve kanunlar yaygınlaştırılmıştır. Bununla birlikte, onun yarım asra 

yaklaşan saltanatı döneminde sosyal tansiyonun zaman zaman iktidarı zorlayacak 

dereceye ulaştığı ve bunların etkileri ileriki yıllara taşınacak olan birçok 

olumsuzluğun kaynağını teşkil ettiği de bilinmektedir.16 Bu dönemde, 

Kemalpaşazâde, Ebüssuûd Efendi (ö. 982/1574), Celalzâde Mustafa (ö. 975/1567), 

Sâlih (ö. 973/1565) Çelebiler, Taşköprüzâde Ahmed Efendi (ö. 968/1561), 

Kınalızâde Ali Efendi (ö. 979/1572),  İbrâhim el-Halebî (ö. 956/1549), Muhyiddîn 

Muhammed Karabağî (ö. 942/1535), Abdullah b. Şeyh İbrâhim Şebüsterî (ö. 

936/1529), Birgivî (ö. 981/1573) gibi önemli ilim adamları ve Bâkî, Fuzûlî, Zâtî, 

Hayâlî Bey (ö. 964/1556-57), Taşlıcalı Yahyȃ (ö. 990/1582) ve Lâmiî Çelebi (ö. 

938/1532) gibi Türk edebiyatının en tanınmış şairleri himaye görmüştür.17 O, 

huzurunda ilmî tartışmalar yaptırmış ve katılımcılara büyük miktarda bahşişler 

vermiştir. Sultan Süleyman uzun hükümdarlığı döneminde vakıflar kurmuş, cami ve 

külliyeler inşa ettirmiştir. Özellikle Süleymaniye Külliyesindeki medreselerle 

ülkenin eğitim sistemini yeniden tasarlamıştır. İmar hareketlerine önem vermiştir. 

Bağdat’ta İmâm-ı Âzam, Abdülkâdir-î Geylânî, Konya’da Mevlâna Türbesi ve 

yanlarındaki camiler, Şam’da büyük bir cami ve imaret yaptırmış, fethedilen 

                                                             
14 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri”, s. 34, Emecen, Osmanlı Sultanları-I, s. 48-49. 
15 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri”, s. 34, Emecen, Osmanlı Sultanları-I, s. 99, Ebü’l-Mehâsin 

Cemâlüddîn Yûsuf b. Tağrîberdî el-Atâbekî el-Yeşbugavî ez-Zâhirî, Memlükler dönemi tarihçisi. 

Mustafa Çuhadar, İsmail Yiğit, "İbn Tağrîberdî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XX, İstanbul, 1999, 

ss. 385-388. 
16 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” s. 34-35. 
17 Emecen, Osmanlı Sultanları-I, s. 146. 
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yerlerdeki birçok kilise onun adına camiye çevrilmiş, Mescid-i Aksa, Kubbetü’s-

Sahrâ ve Kâbe tamir edilmiştir.18 

 

Kütahya, Frigler, Lidyalılar, Persler, Makedonyalılar, Romalılar, Bizanslılar 

(Doğu Roma İmparatorluğu), Selçuklular (Anadolu Selçuklu), Germiyanoğulları ve 

Osmanlıların hâkimiyetlerinde kalmıştır. Kütahya, son Germiyan hükümdarı II. 

Yâkub Bey’in (ö. 833/1429) vasiyeti ile Osmanlılara geçmiş ve daha sonra bir sancak 

haline getirilmiş, 855/1451’de ise Anadolu Beylerbeyliği’nin merkezi olmuştur. 

Kütahya’da Kanûnî ’nin oğulları Şehzade Bayezid ve Şehzade Selim (Sultan II. 

Selim) valilik yapmışlardır. XVI. yüzyılda Kütahya, önemli bir yol kavşağı, 

Anadolu’ya yapılan seferlerde bir toplantı merkezi, şehzade sancağı olarak tahta daha 

kolay geçebilmek için önemli siyasî bir merkez olarak görülmektedir. Kütahya 16 ve 

17. yüzyıllarda suhte isyanları ve Celali saldırılarına maruz kalmıştır.19  

1513 yılında, Şıhlu (Işıklı), Homa, Uşak, Lâdikıye (Denizli), Güre, Selendi, 

Kula, Eğrigöz, Simav, Honaz kazalarından oluşan Kütahya'ya, 1520’de Gediz kaza 

olarak eklenerek Anadolu Eyaleti’nin merkez sancağı konumuna gelmiştir. 1571’de 

Kütahya sancağında Eğrigöz (Emet), Simav, Gediz, Güre ve Selendi, Kula, Lâdikıye, 

Honaz, Homa, Geyikler (Dinar), Şıhlu, Uşak, Gököyük (Aydos) olmak üzere on iki 

kaza bulunmaktaydı. XVI. yüzyılda ise Kütahya'ya bağlı Altıntaş, Aslanapa, 

Tavşanlı, Sazanos, Yalak, Çukurca, Kavak, Kalınviran, Yoncalı, Geriz nahiyeleri 

kayıtlıdır. Sancağın XVI. yüzyıldaki tahminî nüfusu 220-350.000 arasındaydı. Bu 

dönemde Kütahya'da Kütahya merkezi dışında hiçbir gayri müslim yerleşmesi 

olmamıştır.20 

Anadolu Beylerbeyliği’nin merkezi 1451’de Kütahya’ya nakledildikten sonra 

Şehzade Bayezıd (1550-1558) ve Selim (II. Selim, Sarı Selim)’in (1562-1566) 

valilikleri döneminde şehzade sancağı olmuştur. XVI. yüzyılda Anadolu 

Beylerbeyliği’nin merkezi olan Kütahya 1825 yılından sonra Kütahya merkez olmak 

                                                             
18 Emecen, Osmanlı Sultanları-I, s. 99, 162-163; Ahterî’nin yaşadığı dönemdeki Osmanlı 

Devletindeki Siyasî ve İdari Durum ile ilgili geniş bilgi için bkz: Çiftçi, “Dönemin Genel 

Özellikleri”, ss. 33-41. 
19 Mustafa Çetin Varlık, “Kütahya”, TDV İslam Ansiklopedisi, C., XXVI, Ankara, 2002, ss. 580-

584; Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” ss. 35-36. 
20 Varlık, “Kütahya”, C., XLII, s. 583. XVI. ve XVII. yüzyıllarda Kütahya’daki yerleşke yerleri 

için bkz: Mustafa Çetin Varlık “XVI. yüzyılda Kütahya Sancağında Yerleşme ve Vergi Nüfusu”, 

Belleten, Cilt: LII, Sayı: 202, Yıl: 1988, Nisan, ss. 115-167; Meltem Aydın, "Avarız Defterlerine 

göre Kütahya Sancağı", Dumlupınar Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, Sayı: 48, ss. 199-232. 
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üzere Afyon, Sultanönü (Eskişehir) ve Ankara’dan ibaret küçük bir idari birim haline 

gelmiş, 1841’de Hüdavendigâr vilayeti teşekkül etmiş, daha sonra da müstakil 

sancak olmuştur.21  

Evliya Çelebi'nin Osmanoğulları, Anadolu taraflarında bir yere sefere çıksa, 

bu Kütahya veziri eyaleti ile asker öncüsü olup çarkacı olur ve eyaletinde toplam 14 

sancak vardır22 dediği Anadolu Beylerbeyliği, XV. yüzyıldan XVI. yüzyıl sonlarına 

kadar on yedi sancaktan oluşmaktaydı. Bunlar: Kütahya, Saruhan (Manisa), 

Hüdavendigâr (Bursa), Aydın, Menteşe (Muğla), Bolu, Hamîd (Isparta), Ankara, 

Kangırı (Çankırı), Kastamonu, Karahisar-ı Sâhib (Ayfon), Kocaeli, Biga, Karesi 

(Balıkesir), Sultanönü (Eskişehir), Alâiyye (Alanya) ve Teke (Antalya) sancaklarıdır. 

XVI. yüzyıl başlarında (1520-1535) yapılan tahrirlere göre on yedi sancaklı Anadolu 

eyaletinde 154 şehir ve kasaba, 160 kaza, 12.527 köy, 1887 yörük cemaati ve 37 

kadar kale bulunmaktaydı. Ayrıca bu tarihlerde eyalet 3 milyon civarında bir nüfusa 

sahipti.23 

Kanûnî Sultan Süleyman Rodos Seferi’ne çıkarken Kütahya’ya uğrayarak 

Marmaris’e gitmiştir. Kütahya, 957/1550 tarihinde Şehzade Bayezıd’e verilmiş ve 

Anadolu Beylerbeyliği’nin merkezi de Ankara’ya nakledilmiştir. Bayezid 

Kütahya’da Abdurrahman Gubȃrî (ö. 974/1566), şair Firâkî (ö. 980/1572-73) 

Abdurrahman Çelebi (ö. 988/1580), hocası Abdülcebbar ile Mustafa İşretî (ö. 

973/1566) gibi muhterem ilim erbabı ile çevresinde bir irfan meclisi kurmuştur. 

Mekke Emiri tarafından İstanbul’a elçilik vazifesiyle gönderilen Kutbüddin el-Mekkî 

de (ö. 990/1582) İstanbul’a giderken 2 Cemâziyelâhir 965 (22 Mart 1558) tarihinde 

Kütahya yakınlarında Bayezid tarafından karşılanmıştır.24  

Şehzade Mustafa’nın 960/1553’te katledilmesi ve Cihangir’in ölümünden 

sonra Selim ile Bayezid arasında bir veliahtlık mücadelesi başlayınca, Kanûnî, 

                                                             
21 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri”, s. 37, Varlık, “Anadolu Eyaleti”, TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., III, ss. 143-144; ayrıca bkz. Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s. 88; Mustafa Çetin Varlık, 

“Kütahya’nın Şehzade Sancağı Olarak İdaresi”, Türklük Araştırmaları Dergisi, Marmara 

Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi, Sayı: 5, Yıl: 1989, İstanbul, 1990, s. 315,] 
22 Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, Hazırlayan: Seyit Ali Kahraman, Yapı 

Kredi Yayınları, 3348, İstanbul, 2011, https://turuz.com/storage/Turkologi/2011/1448-9-1-

Gunumuz Turkcesi ile Evliya chelebi_Seyahatnamesi-9.Cilt 1. Kitap, pdf, 9. Kitap, C., I, s.17. 
23 Varlık, “Anadolu Eyaleti”, ss. 143-144. 
24 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri”, s. 38, Bkz: Ersen Ersoy, “XVI. Yüzyıl Kaynaklarına Göre 

Kütahyalı Şairler ve Kütahya’da Edebî Muhit,” Dumlupınar Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, (Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), Kütahya, 2003, ss. 236-239. 
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Selim’i Manisa’dan Konya’ya, Bayezid’i de Kütahya’dan Amasya’ya nakletmiştir. 

Bayezid’in Amasya’ya nakli üzerine Kütahya tekrar Anadolu Beylerbeyliği’nin 

merkezi olmuş, Ankara da tekrar sancak merkezi yapılmıştır. Ancak Şehzade 

Bayezid’in öldürülmesinden sonra Şehzade Selim saltanatın tek varisi kalmış, 

970/1562 tarihinde Konya’dan Kütahya’ya sancakbeyi olarak nakledilmiştir.  Burada 

972/1564’te kendisini ziyaret için İstanbul’dan gelen Fransız elçiyi kabul etmiş; o 

dönemin siyasî olaylarında büyük rol oynayan Josef Nasi (Yasef Nassi) de 

Kütahya’ya gelerek şehzadeye hediyeler sunmuştur. 

Şehzade Selim Kütahya’da bulunduğu yıllarda edebî anlamda büyük bir 

canlılık yaşanmış ve çevresinde Kütahyalı Rahîmî Bey (d. ?/? - ö. ?/?), Sarı Re’yî 

(Abdüllatif Efendi) (ö. 987/1579-80), Câmî (d. ?/? - ö. ?/?), Celâlî (Hüseyin) (ö. 

982/1574), Vusûlî (Molla Çelebî) (ö. 998/1590), Celalzâde Mustafa Çelebî (ö. 

975/1567), Nigârî (Galatalı Nakkaş Haydar) (ö. 1573/980), Fazlî-i Kâtib (Mehmed), 

Trabzonlu Sırrî (ö. 982/1574), Gelibolulu Mustafa Âlî, Bağdatlı Ahdî (ö. 1002/1593-

94), Meşâmî (ö. 944-1537-38), Makâlî (ö. 992/1584), Zihnî (d. ?/? - ö. ?/?), Makasî 

ve Nihânî Durak Çelebi gibi çok sayıda şair ve sanatkâr bulunmuştur. 

Şehzade Selim, babası Kanûnî’nin vefatı üzerine 15 Rebîülevvel 974/30 Eylül 

1566 tarihinde tahta geçmiştir.  Onun cülûsundan sonra I. Ahmet (ö. 1026/1617) 

zamanına kadar (1603-1617) şehzadelerin hepsinin birden sancağa çıkarılmaları 

usûlü terkedilmiş ve yalnız en büyük şehzadeye sancak verilmeye başlanmıştır. 

Manisa sancağı da veliahd şehzadenin sancağı olarak seçilmiştir. III. Murat ve III. 

Mehmet (ö. 1012/1603) Manisa sancakbeyliğinden tahta çıkmışlardır. I. Ahmet 

döneminde de şehzadelerin sancağa çıkarılmaları geleneği tamamen terkedilerek 

hanedanın en büyük erkeğinin tahta çıkarılması kabul edilmiştir.25  

 

                                                             
25 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” ss. 38-40, Varlık, “Kütahya’nın Şehzade Sancağı Olarak 

İdaresi”, ss. 318-324; Mustafa çetin Varlık, “XVI. Yüzyıl Osmanlı İdari Teşkilatında Kütahya”, 

Türklük Araştırmaları Dergisi, Marmara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi, Sayı: 2, s. 222, 

İstanbul, 1987, Çevirimiçi http://isamveri.org/pdfsbv/D00142/1986_2/1986_2_VARLIKMC.pdf, 

25.10.2020; Ayrıca Yasef Nassi ile ilgili bkz: II. Selim Kütahya’da iken Yasef Nassi’nin onunla 

irtibata geçtiği, sürekli şekilde borç para verip kıymetli mücevherler getirdiği, Selim’in bu borçları 

sultan olur olmaz kendisine ödeyeceğine dair söz verdiği bildirilmiştir. Feridun Emecen, "Selim 

II", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVI, ss. 414-418, İstanbul, 2009.] 
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1.1.2. Eğitim-Öğretim 

Ahterî’nin Yaşadığı Dönemde Osmanlı Devletindeki Eğitim-Öğretim 

Osmanlı Devleti’nde sıbyan mektepleri ve medreseler eğitim, öğretimin 

yapıldığı en önemli kurumlar olarak göze çarpmaktadır. XV-XVI. yüzyıllarda 

Osmanlı sıbyan mektepleri ülkenin her tarafında açılmıştır. Evliya Çelebi, XV ve 

XVI. yüzyıllarda Rumeli Eyaleti’nin merkez sancağında 60, Anadolu Eyaleti’nde 

154, Amasya’da 200, Erzurum’da 110, XVII. yüzyılda İstanbul’da 1993 ve 

Kütahya'da 70 sıbyan mektebi bulunduğunu belirtmektedir. Cami ve mescitlerde 

yapılan eğitim ve öğretim de göz önünde bulundurulduğunda Osmanlılarda son 

derece yaygın bir eğitim ve öğretim sistemi kurulduğu görülmektedir. XVI. yüzyılda 

bir Fransız seyyahı Osmanlı Devleti’ni gezip her köyde mektebe rastlayınca 

Osmanlılarda ilk öğretimin, batı ülkeleriyle kıyas edilemeyecek kadar çok yaygın 

olduğunu hayretle görmüştür.26  

Öğrenciler sıbyan mektepleri veya o seviyede özel eğitim veren yerlere 

girerek belli hocalardan belirli dersleri okurlar ve daha üst dereceye yükselerek en 

yüksek seviyedeki medreselerden mezun olurlardı. Mezunlar, kadı, müderris, kâtip 

olarak görev alırlardı.  

Osmanlı devletinde medreseler genellikle bir dershane ve etrafındaki talebe 

odalarından oluşmaktaydı. Çeşitli evreler geçiren medreselerin ilki, Osmanlı 

medreselerinin kuruluşundan Sahn-ı Seman medreselerine kadar olan evre (1331-

1471); ikincisi, Sahn-ı Seman medreselerinden Süleymaniye medreselerinin açılışına 

kadar olan evre (1471-1557); üçüncüsü, Süleymaniye Medreselerinin kuruluşundan 

Islahat Dönemi’ne kadar olan evre (1557-1913); dördüncüsü de Islahat Dönemi’nden 

Cumhuriyet Dönemine kadar olan evredir (1913-1924).27  

Fatih Sultan Mehmet İstanbul’un fethinden sonra kendi yaptırdığı Sahn-ı 

Seman/Semaniye Medreseleri’ni merkeze alarak medreseleri, Haşiye-i Tecrid 

Medreseleri (Yirmili), Miftah Medreseleri (Otuzlu), Telvih Medreseleri (Kırklı), 

                                                             
26 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” s. 40; İsmâil Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, C., II, 

Türk Tarih Kurumu Basımevi-Ankara 1975, s. 583; Cahit Baltacı, XV-XVI. Asır Osmanlı Eğitim ve 

Öğretim Faaliyetine Toplu Bir Bakış, ss. 23-49. 
27 Cahit Baltacı, XV-XVI. Yüzyıllarda Osmanlı Medreseleri, Marmara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Yayınları, İstanbul 2005, s. 71-75. 
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Hâriç Medreseleri, Dâhil Medreseleri, Sahn-ı Seman Medreseleri, Altmışlı 

Medreseler ve Altmış üstü Medreseler olarak teşkilatlandırmıştır. 

Kanûnî Sultan Süleyman’ın kendi adına yaptırdığı Süleymaniye 

Medreseleriyle beraber medrese teşkilatı tekrar gözden geçirilmiş ve Osmanlı 

medrese dereceleri şu basamaklardan oluşmuştur:28 1. Hâşiye-i Tecrîd (Yirmili), 2. 

Miftâh (Otuzlu), 3. Telvîh (Kırklı), 4. Hâric (Ellili), 5. Dâhil (Ellili), 6. Sahn-ı 

Semân, 7. Süleymaniye, 8. Altmışlı, 9. Süleymaniye Dârülhadisi. 

Medreselerde derecelerine göre eserler okutulmuştur.29 Mesela; Belâgat’ta, 

yirmili medreselerde Mutavvel, otuzluda Şerh-i Miftah, kırklıda Miftahu’l-Ulûm 

okutulurken, Kelâm’da Yirmili ve Otuzluda Hâşiye-i Tecrîd, Kırklı ve Ellili de Şerh-

i Mevâkıf gibi dersler okutulmuştur. Bu fıkıh, hadis, tefsir gibi diğer derslerde de 

böyledir. 

Osmanlılarda medreseler için verilen program dışında koltuk dersi adıyla 

okutulan yardımcı dersler de olmuştur.30 Sahn-ı Semân’a öğrenci olmak isteyen bir 

kişi öncelikle Sıbyan mekteplerinde mukaddemat-ı ulûm, koltuk dersleri (cüziyyat) 

denilen Kur'an-ı Kerim, yazı dersi, ilmihal, hesap, hendese ve hikmet derslerini 

almakta; bundan sonra Arap Dili grameri, mantık, geometri, aritmetik, münazara gibi 

dersleri alıp daha sonra da tefsir, fıkıh, hadis, kelam gibi dini ilimlerin tedrisine 

geçmektedir.31 

                                                             
28 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, s. 74. 
29 Medreselerde okutulan eserler konusunda geniş bilgi için bkz. Baltacı, Osmanlı Medreseleri, ss. 

87-104; Cevat İzgi, Osmanlı Medreselerinde İlim, İz Yayıncılık, İstanbul 1997, C., I, ss. 67-117, 

163-188; İsmâil Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devleti'nin İlmiye Teşkilatı, TTK Yayınları, Ankara, 

1988, ss. 19-43; Hızlı, "Osmanlı Medreselerinde Okutulan Dersler ve Eserler", C., XVII, Sayı: 1, 

ss. 25-46; Dursun Hazer, “Osmanlı Medreselerinde Arapça Öğretimi ve Okutulan Ders Kitapları”, 

Gazi Üniversitesi Çorum İlahiyat Fakültesi Dergisi, Cilt: I, Sayı: 1, 2002/1, ss. 274-293; 

Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, C., II, ss. 585-587. 
30 Koltuk dersleri, Altmışlı’dan itibaren koltuk (yardımcı) dersleri veya cüz’iyyat da denilen tarih, 

coğrafya, hendese (geometri), hesab (aritmetik), heyet (astronomi), tıb, hikmet-i tabiiyye (fizik) 

gibi dersler de okutulurdu. Bu medreselerin her birinde tahsil müddeti çeşitli devirlere göre üç 

aydan iki yıla kadar sürer. Ekrem Buğra Ekinci, “Osmanlı Medreseleri”, Çevirimiçi 

http://www.ekrembugraekinci.com/article/?ID=931&osmanli-medreseleri, 25.10.2020. “Koltuk 

Dersi” için bkz. Mehmet Zeki Pakalın, Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, Milli Eğitim 

Basımevi, İstanbul 1983, C., II, s. 291. 
31 Şirin GÜL, “Sahn-ı Seman Medreselerinden Günümüz Fıkıh Eğitimine Bir Köprü”, Medrese 

Geleneği ve Modernleşme Sürecinde Medreseler, Uluslararası Sempozyum, 5-7 Ekim/October 

2012, Muş Alparslan Üniversitesi, ss. 615-535; Fatih döneminde hazırlandığı düşünülen 

Kanunname-i Talebe-i Ulûm veya Kanun-ı Örfiye-i Osmaniye adlı talimatnamede dersler ve 

kitaplar hususunda şöyle söylenmektedir: Baş müderrisler, muteber kitaplardan; Şerh-i Adud, 

Hidaye, Keşşaf ve seçecekleri kitapları okutsunlar. Adı geçen baş müderrislerden aşağı derecede 

olanlar; Telvih’e kadar okutsun. Bundan bir derece aşağı olanlar; Miftah’a kadar okutsun. Bundan 
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Eğitim-öğretim sadece medresede yapılmamış ve medreselerde okutulan 

kitaplarla yetinilmemiş, camide, tekkede, evde devam etmiştir; eğitim-öğretim 

müderris merkezli olmuştur. Hoca talebenin istidadına göre istediği eseri 

okutabilmiştir. 

Müderrisler medreselerin mertebelerine göre önce okutulması zorunlu olan 

dersleri vermişler, daha sonra da talebelerin ihtiyaçlarına ve yeteneklerine uygun 

istedikleri bir eseri tedris etmişlerdir. Medreselerin işleyiş tarzı, medresenin bağlı 

olduğu vakfın vakfiyesinde belirtildiği şekilde uygulanmıştır. Vakfın gelirlerinden 

görevlilere ne kadar ücret ödeneceği medreseyle ilgili kayıtlarda yazılmıştır. Gelirleri 

daha çok hamam, dükkân, tarla ve benzeri şeylerden oluşmaktadır. Bu gelirlerden 

mütevelli, müderris, câbî, kâtip gibi görevlilere ve ayrıca talebelere belli bir yevmiye 

tahsis edilmiştir. Bunlar vakıf defterlerinde “masraf” kaydıyla zikredilmiştir.32  

II. Murad’ın Edirne ve Bursa’da tesis ettiği medreselerle yükselmeye 

başlayan ve Fatih’in Sahn-ı Semân’ı ile zirveye çıkan Osmanlı medreseleri, 

Kanûnî’nin Süleymaniye medreselerini inşasıyla gelişmişse de XVI. asrın ikinci 

yarısında devletin diğer kurumlarında başlayan çözülme burada da kendini göstermiş 

ve asrın sonlarına doğru medreselerde gerileme başlamıştır.33 

XV ve XVI. asırlar, aynı zamanda Osmanlı dârülhadislerinin gelişimlerini 

tamamladıkları ve eğitim-öğretim açısından zirvede oldukları dönemler olarak 

görülmektedir. Bu dönemde padişahlar, hadis öğretimi ile yakından ilgilenmişler ve 

gerekli olan maddî-manevî desteği sağlamışlardır. Kanûnî zamanına kadar ve ondan 

sonra, çok sayıda medrese ve dârülhadis inşa edilmiştir. Ancak bu medrese ve 

dârülhadislerden hiçbiri Kanûnî’nin İstanbul’da inşa ettirdiği Süleymaniye 

Dârülhadisi’ni derece itibariyle geçememiştir.34 

Osmanlılarda tarih yazıcılığının başlangıç ve gelişme evrelerine bakıldığında, 

tarih eserlerinin büyük bir çoğunluğunun Osmanlı Türkçesi’yle kaleme alındığı 

                                                                                                                                                                             
aşağı olan küçük müderrisler; Şerh-i Tevali, Şerh-i Metali, Mutavvel, Haşiye-i Tecrid okutsun. 

Fıkıh metinlerini ve şerhlerini her müderris takatı yettiği kadar okutsun. Tetimmelerde; Şerh-i 

Şemsiye, onun üstünde olanları da İsfahani’ye kadar okutsunlar. Sonra mülazemete gelsinler. 

Hüseyin Atay, Osmanlılarda Yüksek Din Eğitimi, Dergâh Yayınları, İstanbul 1983, s. 80.   
32 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 75. 
33 Baltacı, “XV-XVI. Asır Osmanlı Eğitim ve Öğretim Faaliyetine Toplu Bir Bakış”, ss. 23-47. 
34 Sâlih Karacabey, “XV. ve XVI. Asır Osmanlı Medreselerinde Hadis Öğretimi”, Uludağ 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, IV/4, 1992, ss. 229-234. Süleymaniye Dârülhadisi’yle 

ilgili detaylı bilgi için bkz. Mehdin Çiftçi, Süleymaniye Dârülhadisi (XVI-XVII. Asırlar), Kitabevi 

Yayınları, İstanbul 2013. 
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görülmektedir. Yapılan tespitlere göre, XVI. yüzyıla kadar yazılmış yaklaşık 25 tarih 

eseri içerisinde Arapça ve Farsça yazılmış eserler çok azdır. Farsça olarak sadece 

Şükrüllah’ın (ö. 893/1488) Behcetü’t-tevârîh’i ve İdrîs-i Bitlisî’nin Heşt Bihişt adlı 

eseri, Arapça olarak Karamanî Kara Yakub b. İdrîs’e (ö. 832/1429) ait olan İşrâku’t-

tevârîh ve Karamanî Mehmed Paşa’nın (ö. 886/1481) Tevârîhu Selâtini’l-Osmâniyye 

adlı eserleridir. Ancak sonraki dönemlerde yazılan bazı tarih eserlerinde de Arapça 

tercih edilmiştir.35 Tez konumuz olan Ahterî Musliddİn Mustafa Efendi’nin Tarihi’ni 

de Arapça yazılan tarih kitapları içinde zikretmemizin uygun olacağı kanaatındayız. 

XVI. ve XVII. yüzyıllarda yaşamış müelliflerden Taşköprizâde Ahmed'in 

Nevâdirü’l-Ahbâr fî Menâkibi’l-Ahyâr ve Şekâiku’n-Nu’maniyye adlı eserleri36, 

Mustafa Cenâbî'nin (ö. 999/1590) el-Hâfilu'l-Vasît ve'l Aylamü'z-Zâhir el-

Muhît/Cenâbî Tarihi37, Kâtip Çelebî’nin (ö. 1067/1657) Fezleketü Akvâli’l-Ahyâr fî 

İlmi’t-Târîh ve’l-Ahyâr, Keşfu’z-Zünûn ve Süllemü’l-Vusûl ilâ Tabakâti’l-Fuhûl adlı 

eserleri38 ve Müneccimbaşı Ahmed b. Lütfullah’ın (ö. 1113/1702) Câmiu’d-Düvel39 

adlı eserleri tarih alanında yazılmış önemli Arapça eserlerdir.40 

 

XV-XVI. Asır Kütahya Medreseleri 

İslam tarihinde ve Osmanlı devletinde örgün eğitim ve öğretim yapan 

kurumların başında medreseler gelmektedir. Bunlar ülkenin ihtiyacı olan elemanları 

yetiştiren ve onlara kültürlerini öğreten kurumlardır. Bunlar, sultanların, ileri gelen 

devlet adamlarının ve zengin kişilerin kurdukları vakıfların gelirleriyle varlıklarını 

devam ettirmişlerdir.  

Osmanlı Devleti kuruluş döneminden itibaren askeri, idari ve ilmi alanlara 

çok önem vermiş ve bu konularda planlı bir yol takip etmiştir. Osmanlı dünyasında 

                                                             
35 Eyüp Baş, “Dil-Tarih İlişkisi Bağlamında Osmanlı Türklerinde Arapça Tarih Yazıcılığı", (XVI. 

ve XVII. Yüzyıl Örnekleriyle)”, AÜİFD, C., XLVI, Sayı: 1, Ankara, 2005, s. 106. 
36 Eyüp Baş, Osmanlı Türklerinde Arapça Tarih Yazıcılığı, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 

Ankara, 2006, ss. 106-137. 
37 Baş, Osmanlı Türklerinde Arapça Tarih Yazıcılığı, ss. 137-158. 
38 Baş, Osmanlı Türklerinde Arapça Tarih Yazıcılığı, ss. 158-194. 
39 Baş, Osmanlı Türklerinde Arapça Tarih Yazıcılığı, ss. 195-216. 
40 Mustafa Sait Yazıcıoğlu, “XV. ve XVI. Yüzyıllarda Osmanlı Medreselerinde İlm-i Kelâm 

Öğretimi ve Genel Eğitim İçindeki Yeri”, İslam İlimleri Enstitüsü Dergisi, IV, Ankara, 1980, s. 

282, (Çevirimiçi) http://isamveri.org/pdfdrg/D00004/1980_4/1980_4_YAZICIOGLUMS.pdf; 

Osmanlılarda Tarihçilik konusunda bkz: Müslümanlarda Tarih-Coğrafya Yazıcılığı, Hazırlayan: 

Ramazan Şeşen, İsar vakfı Yayınları, No: 7, İstanbul, 1998, ss. 281-339. 
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ilk medrese XIV. yüzyılın ilk yarısında, 731/1330-31’de İznik’te kurulmuştur.41 

Orhan Bey tarafından kurulan bu medreseden itibaren birçok medrese açılarak ilim 

adamlarının yetiştirilmesine ve ilmin yaygınlaştırılmasına önem verilmiştir. Böylece 

cemiyetin çok önemli iki ihtiyacı olan kaza/yargılama hukuku ve tedrisin düzenli 

çalışmasına zemin hazırlanmıştır.42 Yine Osmanlı devrinde ilk dârülhadis, 1. Murat 

(ö. 791/1389) devrinde Çandarlı Hayreddin Paşa (ö. 789/1387) tarafından İznik’te 

inşa edilmiştir.43 Kütahya’daki medreseler de alt kademe eğitim-öğretim yerleri 

olarak çalışmalarını sürdürmüşlerdir. Germiyanoğulları ve Osmanlılar zamanında 

kurulan vakıflarla şehir ilmi yönden daha da gelişmiştir. Kütahya’daki medreseler 

şunlardır: 

1. Vâcidiye (Molla Abdülvâcid/Demirkapı) Medresesi 

 Medrese, Germiyanoğulları Beyliği’nin kurucusu I. Yâkub Bey döneminde, 

Germiyan emirlerinden Mübârizüddin Umur b. Savcı (II. Yâkub Bey’in dedesi) 

tarafından 714/1314 yılında yaptırılmıştır.44 Bundan dolayı Umur Bey Medresesi 

ismiyle de anılmıştır.45 Pâye itibariyle medrese 934/1527-28’ten önce Yirmili, 

965/1557-58’ten önce ise Otuzlular arasında bulunuyordu.46 Burada müderrislik 

yapan ve vefatında buraya defnedilen Molla Vâcid (ö. 1434)’in adına izafeten 

Vâcidiye de denilmiştir.47 Halen müze olarak kullanılan yapı iki eyvanlı ve tek 

katlıdır.48 Medrese, kapısındaki kitabesinden anlaşıldığına göre, Alaşehir 

                                                             
41Mefail Hızlı, "Osmanlı Medreselerinde Okutulan Dersler ve Eserler", T.C. Uludağ Üniversitesi 

İlâhiyat Fakültesi Dergisi, Cilt: XVII, Sayı: 1, 2008, ss. 25-46. 
42 Mehmet İpşirli, "Osmanlı İlmiye Mesleği Hakkında Gözlemler" (XVI- XVII. Asırlar), Osmanlı 

Araştırmaları, VII-VIII, s. 273, (Çevirimiçi) https://dergipark.org.tr/tr/download/article-

file/112718, D00096c7-8y1988.pdf. 
43 Çiftçi, Süleymaniye Dârülhadisi (XVI-XVII. Asırlar), Kitabevi Yayınları, İstanbul, 2013, s. 26. 
44 İsmâil Çiftçioğlu, “Germiyanoğulları Dönemi Kütahya Medreseleri”, Dumlupınar Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Dergisi, XV, Ağustos 2006, s. 165. 
45 Varlık, “Kütahya”, C., XXVI, s. 583; Selda Kalfazade, “Vâcidiye Medresesi”, C., XLII, 

İstanbul, 2012, s. 409. 
46 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, s. 299. Geniş bilgi için bkz. Mehdin Çiftçi, “Vâcidiye 

Medresesi”, Bilimname, XXX, 2016/1, ss. 435-460; Aydın Sayılı, “Vâcidiye Medresesi, 

Kütahya’da Bir Orta çağ Türk Rasathanesi”, TTK Belleten, XII/47, Ankara, 1948, ss. 655-666. 

Mecdi, eserinin 464. Sayfasında Mevlâna Hüsameddin Efendi’nin Kütahya Medresesi’nde 

müderrisliğe başladığını yani bu medresenin 20’li olduğunu ifade ederken, 495. sayfasında 

Muhyiddin Mehmed b. Hüsameddin’in hal tercümesinde ise Molla Vâcid Medresesi’ni ikinci 

sırada yani 30’lu olarak zikretmektedir: bkz. Mehmed Mecdî, Hadâiku’ş-Şakâik, Dâruttıbâati’l-

Âmire, İstanbul, 1269, ss. 464-495. 
47 Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s.72. 
48 Karakaya, "Kütahya (Mimari)", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXVI, Ankara, 2002, ss. 584-587. 
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Hıristiyanlarından alınan cizyeyle yaptırılmıştır.49 Halk arasında “Demirkapı 

Medresesi”50 de denilen Kütahya’nın merkezinde Ulu Cami’nin doğu tarafında 

bulunmaktadır. 1558 yılında Kütahya’ya gelen Kutbüddin el-Mekkî 

seyahatnamesinde “Molla Vâcid Medresesi” müderrisi Veli Efendi’nin 30 Osmânî 

aldığını zikretmiştir.51 Bu medresede; Abdülvâcid b. Mehmed, Hüsameddin Hüseyin 

b. Abdurrahman, Küçük Hüsam Efendi, İmamzâde Mehmed Efendi, Muallimzâde 

Ahmed Efendi, Muhyiddin Mehmed b. Hüsameddin, Bülbülzâde Kâsım Efendi, Veli 

Efendi müderrislik yapmışlardır.52 

2. Balabaniye (Balaban Paşa/Nallı) Medresesi 

Medresenin kim tarafından ve ne zaman yaptırıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. Mimarî yapısı göz önünde tutularak medresenin Germiyanoğulları 

dönemine ait olduğu (XIV. yüzyılın son çeyreği) düşünülmektedir. “Nallı Medrese” 

veya “Balaban Paşa Medresesi” de denilen bu yapı Kütahya’nın merkezinde Cedid 

Mahallesinde Lala Hüseyin Paşa Camii’ne giden cadde üzerindedir. Balabaniye 

Medresesi’nin, hâlen herhangi bir vakfiyesine rastlanılmamıştır. Kanûnî Dönemi’ne 

ait bir vakıf defterine göre Balabaniye Medresesi müderrisi olan Mevlâna Hayreddin 

adlı müderrise günde on akçe verildiği belirtilmektedir.53 Bu medrese, 1293/1876 

yılına kadar Vâcidiye seviyesinde bir medrese iken bu tarihte Hacı Hüseyin Paşa 

                                                             
49 Medresenin giriş kapısının üst kısmında, 4 satır sülüs hatla yazılmış mermer bir levha üzerinde, 

boyu 66, eni 50 cm olan 714 (1314-1315) tarihli bir kitabe bulunmaktadır Kitabedeki ifadeler şu 

şekildedir: 

“Ammere hâzihi’l-medresete’l-mübârake / عمر هذه المدرسة المباركة 

el-Mevle’l-mu‘azzam melikü’l-umerâ vel / المولى المعظم ملك الامراء و 

              -Küberâ Mübârizüddin Umûr b. Savcı الكبراء مبارز الدين امور بن ساوجي /    

min Cizyeti Alaşehir senete erbaa aşer ve seb‘i-mie” من جزية آلاشهر سنة اربع عشر وسبعمائة /   

Tercümesi: 

 “Bu mübarek medreseyi el-Mevle’l-mu’azzam melikü’l-ümerâ ve’l-küberâ Mübârizüddin Umûr 

b. Savcı 714 yılında Alaşehir cizyesi (hâsılatından ayırdığı para) ile imar etti.” Uzunçarşılı, 

Kütahya Şehri, s. 72; Sayılı, “Vâcidiye Medresesi, Kütahya’da Bir Orta çağ Türk Rasathanesi”, s. 

660. 
50 Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s. 212. 
51 Ekrem Kâmil, “Gazzî-Mekkî Seyahatnamesi”, s. 37, http://isamveri.org/pdfsbv/D00121/1937_1-

2/1937_1-2_KAMILE.pdf; Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, 

s. 76. 
52 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, ss. 77-79; Müderrislerle 

ilgili geniş bilgi için bakınız: Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s. 212, 252; Baltacı, Osmanlı 

Medreseleri, s. 300, 464, 467, 627, 770; Mecdi, Hadâiku’ş-Şakâik, s. 391, 464, 495-496; Nevizade 

Atai, Hadâiku’l-Hakâik fi tekmileti’ş-Şakâik: Zeyl-i Şakâik, PDF, Daruttıbâati’l-âmire, İstanbul, 

1268, ss. 452-453; Kâmil, “Gazzî-Mekkî Seyahatnamesi”, s. 37. 
53 Çiftçioğlu, “Germiyanoğulları Dönemi Kütahya Medreseleri”, ss. 166-167. Detaylı bilgi için 

bkz. Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya Sancağı, Erzurum, 1980, ss. 133-134. 
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tarafından tekke haline getirilmiştir.54 Medrese 1876 yılında Halveti Tekkesine 

dönüştürülmüştür.  

3. Timurtaş Paşa Medresesi  

I. Murat tarafından Kütahya ve civarına muhafız olarak tayin edilen Sarı 

Timurtaş Paşa tarafından inşa edilmiştir. Medresenin bugünkü Takvacılar (Timurtaş 

Paşa/Takkacılar) Camii’nin batısında bulunduğu, 1913 yılına kadar da Dârülhadis 

Medresesi adı altında faaliyet gösterdiği ve 1571 tarihli mufassal evkaf defterinde 

vakfın gelirlerinin 20379 akçe olduğu belirtilmektedir.55 

Medrese çarşının tam merkezinde Gedik Ahmet Paşa’nın yaptırdığı 

bedestenin yakınındaki Timurtaş Paşa İmareti’nin (şimdiki Takvacılar Camii’nin) 

batısında bulunmaktaydı. Vakfın imareti camiye dönüştürülmüştür.56  

4. Germiyanoğlu (II. Yâkub Bey) Medresesi/İmaret Medresesi  

Medresenin, külliyedeki diğer yapılarla beraber 814 /1411-1412 yılında son 

Germiyan hükümdarı II. Yâkup Çelebi tarafından yaptırıldığı, külliyeye ait aynı 

tarihi taşıyan taş vakfiye kitabesinden anlaşılmaktadır.57 Pâye bakımından medrese, 

Germiyanoğulları zamanında müderrisine vakfiyesine göre yevmî 6 akçe verilen bir 

medrese iken, 948 /1444-1445’ten önce otuzlu, 985/1577-1578’ten önce ellili, 

1007/1598-1599’de ise hariç ellili pâyesinde idi.58 

5. Hatuniye Medresesi  

Kaynaklarda hakkında yeterli bilgi bulunamayan bu medresenin, Hatuniye 

Mahallesi’nde bulunan Hatuniye Camii’yle birlikte XVI. yüzyılın başlarında inşa 

                                                             
54 Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya Sancağı, s. 133. Medrese ve tekke yıkılmadan önce kitabesi 

Kütahya müzesine götürülmüştür. Kitabesinde: 

Medrese iken ma'bed oldu tek perişan kalmadı, 

İstemez Na'lin dervişler gelür yalın ayak. 

Dâhile tarih-i nev didi erenler evcden 

Eyledi Hacı Hüseyin Paşa Efendi tekke. 129371876; Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya Sancağı, a.y. 
55 Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya Sancağı, ss. 115-116. 
56 Ayrıntılı bilgi için bkz. A. Osman Uysal, Germiyanoğulları Beyliği’nin Mimari Eserleri, 

Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı Yayınları, Ankara, 2006, ss. 45-73. 
57 Çiftçioğlu, “Germiyanoğulları Dönemi Kütahya Medreseleri”, s. 167. 
58 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, s. 432. Detaylı bilgi için bkz. Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya 

Sancağı, ss. 119-124. 
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edildiği tahmin edilmektedir. Evliya Çelebi bu caminin kitabesini yanlışlıkla 

Karagöz Paşa Camii kitabesi olarak kaydetmektedir.59 

369 numaralı Kanûnî Devrine ait evkaf kayıtlarının yer aldığı tapu tahrir 

defterinde mütevellisi Mevlâna Sinan Halife’dir. Eski defterlerdeki kayda göre ise 

Mevlâna Alaüddin mütevellidir.60 Müderrisleri tespit edilememiştir. 

6. Germiyanoğlu (II. Yâkub Bey) Medresesi  

Bu medrese, son Germiyan Emiri Yâkup Bey tarafından yaptırılmıştır. 

Kütahya’da Ulu Cami’nin batısında Türkçe taş vakfiyesiyle61 ünlü külliyenin bir 

parçasıdır. Külliyenin inşa edildiği yıl 814/1411-1412’dir. Külliye bittikten kısa bir 

süre sonra şehir Karamanoğulları tarafından işgal edilmiş ve külliye muattal 

kalmıştır. Ancak, iki buçuk yıl sonra Çelebi Mehmet, Karamanoğullarına galip gelip 

şehri Yâkup Bey’e teslim etmiştir. İmaret günümüzde Çini Müzesi olarak hizmet 

vermektedir. Yâkup Bey’in kabri de türbededir.62 

Müderrisleri şunlardır: Zeyrekzâde Rükneddin Efendi, Şeyhulislâm Hamid 

Efendi, Habî Mollası Mehmed Efendi, Seyyid Murtaza Efendi, Bülbülzade Kâsım 

Efendi, Kara Fatma Efendi, Şerif Efendi, Visali Efendi, Eminzâde Ahmet Efendi.63 

7. İshak Fakih Medresesi   

825-837/1422-1434 yılları arasında İshak Fakih Külliyesi’nin bir parçası 

olarak inşa edilmiştir. Külliye, büyük âlim ve devlet adamı Cemaleddin İshak b. Hacı 

Halil Hayrullah tarafından yaptırılmıştır. Külliye bünyesinde medrese dışında mescit, 

türbe, kütüphane ve çeşme bulunmaktadır. 750/1349-50 yılından evvel doğduğu 

tahmin edilen İshak Fakih 844 senesinden sonra 90 yaşının üzerinde vefat etmiştir.64  

İshak Fakih, Süleyman Şah tarafından kızını Murad Hüdavendigar’ın oğlu 

Yıldırım Bayezid’a vermek istediği zaman Osmanlı hükümdarına gönderdiği heyetin 

                                                             
59 Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya Sancağı, s. 132. 
60 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyası'nda İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi”, s. 81. 
61 Vakfiye metni için bkz: Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s. 79-84. 
62 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyası'nda İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi”, s. 81. 
63 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyası'nda İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi”, ss. 83-85; Müderrislerle 

ilgili geniş bilgi için bakınız: Mecdi, Hadâiku’ş- Şakâik, s. 326; Bağdatlı İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-

Ârifîn: Esmâü’l-Müellifîn ve Âsârü’l-Musânnifîn -I, C., I, s. 260; Atâî Nev’îzâde Ataullah Efendi, 

Hadâiku’l-Hakâik fî Tekmileti’ş-Şakâik: Zeyl-i Şakâyik, Dâruttıbâati’l-Âmire, İstanbul, 1268, ss. 

242-243;313; 311-312; Baltacı, Osmanlı Medreseleri, ss. 432-433; 715; 786; 790; Uzunçarşılı, 

Kütahya Şehri, s. 10. 
64 Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, ss. 109-110. 
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başında bulunmuş, Kütahya’nın çeyiz olarak Osmanlılara verilmesinden sonra da 

burada kadılık yapmıştır.65  

8. Karagöz Paşa Medresesi  

II. Bayezid devri vezirlerinden Anadolu Beylerbeyi ve Kütahya Valisi 

Karagöz Ahmet Paşa tarafından yaptırılmıştır. Ahmet Paşa, 906 /1500-1501 yılında 

Ocak ağası, iki sene sonra Kastamonu Valisi, 911/1505-1506) yılında da Hasan 

Paşa’nın yerine Anadolu Beylerbeyi olmuş ve beylerbeyliğin merkezi olan 

Kütahya’ya gelmiştir. 917/1511-1512 yılında Şahkulu (Şeytankulu) isyanında 

Kütahya çevresine gelen asilerin üzerine yürümüş, cesurca savaşmış ise de 

isyancıların eline düşmüş ve şehit edilmiştir. Türbesi Kütahya Parkı'ndadır.66 Yeri 

Kütahya’da Ressam Ahmet Yakuboğlu Parkı karşısında bulunan Ahırardı 

Mezarlığı’ndadır. 

915/1509-1510 senesine ait vakfiyesine göre cami, medrese, sıbyan mektebi 

ve bir imaretle birlikte külliye halinde düzenlenerek yaptırılmaya başlanmış, fakat 

Ahmet Paşa’nın 1511 tarihinde Şah Kulu isyanında öldürülmesi üzerine eşi 

Şâhıdevran Hanım tarafından tamamlatılmıştır. Camiyle birlikte medrese ve sıbyan 

mektebinin tamamlandığı, imaretin ise yapımından vazgeçildiği belirtilmektedir.67 

Külliye’ye ait medrese ve mektep mevcut değildir, geriye sadece cami kalmıştır. 

Caminin tarihi 915/1509'dur.68  

Medresenin iki taraflı üçer oda ile bir dershane odasından oluştuğu ve şu 

andaki avlunun ve şadırvanın bulunduğu yerde olduğu rivayet edilmiştir.69  

Pâye bakımından medrese, 942/1535-1536’den önce Yirmili iken 

989/1581’den önce Otuzlular arasında bulunuyordu.70 

Müderrisleri arasında Arapzâde Abdülbâki Efendi, Ahmet Çelebi, Pirizâde 

Mahmut Efendi, Mevlâna Abdullah Efendi, Kâsım Çelebi,71 bulunmaktadır. 

                                                             
65 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyası'nda İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi”, ss. 85-86; Uzunçarşılı, 

Kütahya Şehri, s. 109. 
66 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, s. 279. 
67 Ara Altun, “Ahmed Paşa Camii”, TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, ss. 114-115, İstanbul, 1989. 

Ayrıca bkz. Karakaya, “Kütahya (Mimari)”, ss. 584-587. 
68 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, s. 280. 
69 Kalyon, "Kütahya’da Selçuklu-Germiyan ve Osmanlı Eserleri", s. 111; Taş, “Ahterî Dönemi 

Kütahyası'nda İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi”, s. 87. 
70 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, 280. Detaylı bilgi için bkz. Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya 

Sancağı, ss. 111-114. 
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9. Rüstem Paşa Medresesi 

Kütahya’da Anadolu Beylerbeyliği yapan Kanûnî Sultan Süleyman devri 

sadrazamlarından Rüstem Paşa tarafından yaptırılmıştır. Kapısı üzerindeki kitabeden 

957/1550 yılında inşa edildiği anlaşılmaktadır.72 Pâye bakımından medrese, 

957/1550 ve 976/1562-1563 yıllarında Kırklı idi.73 

Rüstem Paşa 945/1538 yılında Anadolu Beylerbeyliği olarak Kütahya’ya 

gelmiştir. 946/1539’da Kanûnî’nin kızı Mihrimah Sultan ile evlenerek saraya damat 

olmuştur. 1541’de ikinci defa vezirliğe getirilmiştir. 951/1544 yılında Sadrazam 

olmuştur. 960/1553 yılında ise Rüstem Paşa azledilmiştir. 2 yıl sonra tekrar 

sadrazamlığa getirilmiş ve ölene kadar bu vazifede kalmıştır. 968/1561’de istiskâ 

(vücudun su toplaması) hastalığından vefat ederek Şehzade Camii haziresindeki 

türbesine defnedilmiştir. Rüstem Paşa’nın yüzlerce hayır eseri vardır. Kütahya’daki 

Balıklı hamamı74 ve medresesi bunlardan sadece ikisidir.75  

Eski yapısına uygun olarak yeniden yapılan medrese, günümüzde el sanatları 

çarşısı olarak hizmet vermektedir. Hamamı da harap bir haldeyken Vakıflar Genel 

Müdürlüğü tarafından restore edilip halkın hizmetine sunulmuştur. 

Rüstem Paşa Medresesi inşa edildiği 1550’den 976/1562-63 yılına kadar 

kırklı medreselerden idi.76  

Müderrisleri arasında Kınalızâde Ali Efendi, Şah Mehmet Efendi, Hacı 

Hasanzâde Mehmed Efendi, Hüsam Efendi,77 bulunmaktadır. 

10. Kazasker Molla Halil (Haliliye) Medresesi Vakfı  

Evliya Çelebi Kütahya'da yedi medrese vardır derken zikrettiği 

Germiyanoğlu, Rüstem Paşa, Molla Vahid Paşa, İshak Fakih, Karagöz Paşa, Şeyh 

                                                                                                                                                                             
71 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyası'nda İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi”, ss. 87-89; Müderrisler 

için geniş bilgi bkz: Atai, Zeyl-i Şakâik, s. 38-39, 418.; Kâmil, “Gazzî-Mekkî Seyahatnamesi", s. 

37. 
72 Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s. 120; Ataî, Zeyl-i Şakâik, s. 165. 
73 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, 349-350. Detaylı bilgi için bkz. Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya 

Sancağı, ss. 125-127. 
74 Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s. 119; Kâmil, “Gazzî-Mekkî Seyahatnamesi”, s. 37; Kâtip Çelebi, 

Cihannüma, İstanbul 1145/1732, s. 632. 
75 Geniş bilgi için bkz. Erhan Afyoncu, “Rüstem Paşa”, TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXV, 
İstanbul, 2008, ss. 288-290. 
76 Atâî, Zeyl-i Şakâik, s. 165, ss. 262-263; Baltacı, Osmanlı Medreseleri, s. 350. 
77 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyası'nda İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi”, s. 90-92; Müderrisler 

için geniş bilgi bk: Atâî, Zeyl-i Şakâik, ss. 137-139; 164-166; 168-169; 262-263. 
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Paşa Medreselerinin yanında Haliliye Medresesini de söylemekte ve bu vakıfların 

bakımlı olduğu, talebelerinin mesrur, son derece zeki ve bilgili kimseler olduğundan 

bahsetmektedir.78 

Medrese, Halil b. Mahmud-ı Germiyanî tarafından yaptırılmıştır. “Halilî” 

diye de bilinmektedir. Kendisi Kütahya'lıdır. Halil Efendi, tahsilini tamamladıktan 

sonra bazı medreselerde müderrislik yapmış sonra da İstanbul’da Sahn-ı Seman’dan 

birine müderris olmuştur. II. Bayezid Edirne’de medresesini yaptırınca (893/1487-

88) ilk müderris olarak Halil Efendi’yi görevlendirmiştir. Daha sonra Sultan Bayezid 

914/1508-09’te İstanbul kadılığını, 918/1512’de de Rumeli Kazaskerliğini vermiştir. 

Görevine devam ederken Yavuz Sultan Selim’in saltanatının başlarında vefat 

etmiştir. Birçok medresede müderrislikten sonra Rumeli Kazaskerliği’ne kadar 

yükselmiştir. Bugün mevcut olmayan medresenin vakfiyesi 910/1504-1505 yılına 

aittir. Medresenin de bu tarihlerde inşa edildiği anlaşılmaktadır. Vakfiyesine göre 

müderrisine yevmî 20 akçe şart kılınmıştır. Medrese, Kanûnî Sultan Süleyman 

döneminde de Yirmili idi.79 Ahterî’nin bu medresede hem talebelik hem de 

müderrislik yaptığı bilinmektedir.80 

Ahterî Muslihuddin Mustafa Efendi’nin müderrislik yaptığı bu medrese 

Kütahya’da Pekmez Pazarı Caddesi’ni Balıklı Caddesi’ne bağlayan Pamuk Sokağı 

üzerinde bulunmaktadır. Medrese Halil Efendi tarafından vakfedilmiştir. Defterlerde 

“Evkâf-ı Medrese-i Mevlâna Merhum Halili” olarak kaydedilmiştir.81 

İstanbul’da, Mahmud Paşa Camii mahallesinde kayıtlı vakfına gelir getirmesi 

için, İstanbul’da birçok ev ve dükkânı, Kütahya’da da çifte hamam, başhane ve 

birkaç dükkânı vakfetmiştir. Vakfın gelirleri hem İstanbul’dan hem de Kütahya’dan 

toplanmakta, fakat masraf sadece Kütahya’daki medresesine yapılmaktadır.82 

Kanûnî Dönemine ait 369 numaralı tapu tahrir defterindeki kayıttan 

anlaşıldığına göre, vakfa senede 7000 akçe olarak en fazla gelir getiren çifte 

hamamdır. İkincisi de yıllık 1800 akçe gelir getiren, koyun, baş ve ayaklarının 

kesildiği başhanedir. Debbağhane ve dükkânın geliri ise 306 akçedir. Bu toplanan 

                                                             
78 Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 9. Kitap, C., I, s. 24.   
79 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, s. 234. 
80 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 10. Ayrıntılı bilgi için bkz. Varlık, XVI. Yüzyılda 

Kütahya Sancağı, ss. 128-131. 
81 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s.92. 
82 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s.93. 
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gelirler eğitim-öğretime ve cibâyet diye isimlendirilen vakfın gelirlerini toplama, 

hesap işlerine harcanırdı. Bu görev için Pir Ahmed Efendi’ye berat verilerek günlük 

2 akçe tayin edilmiştir.1546 senesi evkaf defterinde ise müderrise günlük 20 akçe, 

talebeye 25 akçe, cüz okuyan 5 kişiye birer akçeden 5 akçe, mütevellîye 5 akçe, 

câbîye 5 akçe, meremmetçi, yani vakfın tamirat işlerini yapana 1 akçe verildiği 

kaydedilmiştir. Vakfın gelirleri ise şunlardır: Hamamdan yılda 12.600 akçe, 

hamamın önündeki başhaneden 2800 akçe, hamamın yanındaki 4 dükkândan 300 

akçe. Yine aynı defterde Halil Efendi’nin vakfına ait İstanbul’daki gelirler 

kaydedilmiş ve toplamı 24.840 akçe olarak verilmiştir. Vakfın şartı defterde şu 

şekilde zikredilmiştir: “Mahsulât-ı evkaf masarif-i muayyenesine sarf oluna ve 

merhumun cemi-i masarifi kasaba-i Kütahya’da vaki olmuştur ve tevliyet ve tebdil 

kendüye ba’dehû aslah-ı utakâsına ola ve ba’dehüm Padişah virdüğü kimesneye ola 

ve cibâyet mu’takı İbrâhim’e ba’dehû bir âhar kimesneye ola. Mütevelli Hasan 

Halife’dir.” 83 

Halil Efendi’nin Fâtıma adında bir kızı olmuş, erkek çocukları olmamıştır. 

Vakfın kaydına göre, Halil Efendi’den sonra vakfın işlerini yürütmek üzere azat 

ettiği köleleri arasından en uygun olanları tayin edilecek, onlardan sonra da o 

dönemin padişahı istediği birini görevlendirecektir.84 Vakfın gelirleri 1571 yılı evkaf 

defterine göre Kütahya’da 15.448 akçe ve İstanbul’da 9.440 akçe olmak üzere 

toplam 24.888 akçedir. Masraf kalemlerinde ise müderrise günlük 25 akçe, 10 nefer 

talebeye günlük 5, senelik 1800 akçe; mütevelliye günlük 5, senelik 1800 akçe; cüz 

okuyanlara günlük 5, senelik 1800 akçe; İstanbul’daki câbîye günlük 2, senelik 720 

akçe; Kütahya’daki câbîye günlük 1, senelik 360 akçe ve meremmetçiye günlük 1, 

senelik 360 akçe verildiği kaydedilmiştir.85 

Hamam, mescid ve medrese 

Hamam, medreseye gelir getirmesi için Haliliye Medresesi’nin karşısındaki 

şimdiki “Eski Anadolu Garajı” denilen yerde inşa edilmiştir. “Kazasker Hamamı” da 

denilen bu hamamın güzelliklerinden Evliya Çelebi Seyahatnamesi ve Menâziru’l-

Avâlim gibi eserlerde bahsedilmektedir. Haliliye Vakfı ile ilgili kayıtlarda hamamın 

                                                             
83 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 93. 
84 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 93.  
85 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 94; Varlık, Kütahya 

Sancağı, s. 131.   
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çifte hamam olduğu belirtilmektedir. İç süslemesi ve malzemesi çok mükemmel olup 

hamama gelenlerin dikkatini çekmektedir. 1920’li 30’lu yıllarda harap bir halde iken 

bir şirket tarafından satın alınmış ve yıktırılmıştır.86  

Külliye bünyesinde hamamdan başka medrese ve mescid bulunduğu 

anlaşılmaktadır. Fakat vakıf kayıtlarında Halil b. Mahmut Efendi vakfının vazife 

tevcihlerinde bir imam veyahut hatipten bahsedilmemektedir. Kâtip Çelebi ve Evliya 

Çelebi de Kütahya’daki camileri sayarken burayı zikretmemesi, burasının müstakil 

bir cami olmadığını, fakat medresenin içinde mescid fonksiyonunu icra eden bir 

kısmın olduğunu göstermektedir.87 26 Şevval 1218 (8 Şubat 1804) tarihli bir belgede 

Seyyid Ebû Bekir’in Haliliye Medresesi bitişiğine bir mescid ve medrese 

yaptırdığından ve bunlar için bir imam ve müderris görevlendirildiğinden 

bahsedilmektedir.88 Sadettin Aygen’in kitabında Haliliye Camii olarak verdiği 

fotoğraf, bu mescide ait olabilir. Buradaki cami 1930’lu yıllarda yıkılmıştır.89 

Medrese ise Pamuk Sokağı’nda Bölge Yatılı Kur’an Kursu ile muvakkithane 

arasındaki arsada bulunmaktaydı. 1804 yılındaki bir belgeye göre, Seyyid Ebû Bekir 

Efendi’nin medresesi ve mescidi, Haliliye Medresesi’ne bitişik olarak 

bulunmaktaydı. Salnamelerde Haliliye Medresesi’nden başka burada iki medrese 

daha bulunduğu ifade edilmektedir. Haliliye Medresesi’ne ait Sa’dî b. Üveys imzalı 

Cumâdelûlâ 910/Kasım-Aralık 1504 tarihli bir vakfiyeye göre medrese bu tarihlerde 

yapılmış ve öğrenci yetiştirmeye başlamıştır. Evliya Çelebi’nin Kütahya’yı ziyaret 

ettiği tarihlerde (1671-72) ayakta olup 20. yüzyıl başlarına kadar görevini icra 

etmiştir. Halil Efendi’nin müderrislik yaptığı bu medresede, 1899 yılında 30 talebe 

bulunmaktaydı. Maarif Salnamesi’nde de 1903 yılında 35 talebesi bulunduğu 

zikredilmektedir.90 

                                                             
86 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 94. 
87 Bkz. Kâtip Çelebi, Cihannüma, s. 632; Evliya Çelebi ise, Kütahya’da 32 mihrab bulunduğunu, 

11 tanesinin Cuma kılınan cami, geri kalanlarının da mescit olduğunu söylemektedir. Zikrettiği 

camiler: Ulu cami, Sultan Keyhüsrev Şah Camii, Karagöz Paşa Camii, Kara Mustafa Bey (Hisar 

Beyi) Camii, Takyeciler Camii, Germiyanoğlu Camii, İshak Fakih (Tabakhane) Camii, Hüseyin 

Paşa Camii, Yukarı Kalede Germiyan Sultanı Süleyman Han Camii, Meydan Mahallesi Bey 

Camii, Emir Şeyh Tekkesi Camii. Bundan sonra bazı mescid ve zaviyeleri sıraladıktan sonra 37 

mahallede mescid ve bütün medreselerde, hanlarda ve tekkelerde birer zaviye bulunduğunu 

söylemektedir: bkz. Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 9. Kitap, C., I, ss. 21-25.   
88 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 95. 
89 Aygen, Afyonkarahisarlı Alim ve Lügatçi…s. 14; Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat 

ve Haliliye Medresesi, s. 95. 
90 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 95. 
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Medreseye bitişik muvakkithane Osmanlının son döneminde müftülük 

makamı olarak kullanılmıştır. Bu açıdan muhite “Mahkeme Mahallesi” de 

denilmiştir. Şimdi ise Müftülüğe bağlı Bölge Yatılı Kur’an Kursu burada yer 

almaktadır. 

Hamam, cami ve medresenin planları ve yıkılmadan önceki son fotoğrafları 

Sadettin Aygen’in eserinde bulunmaktadır.91 

 

Müderrisler 

Ahterî Muslihuddin Mustafa 

Ahterî’nin asıl adı Muslihuddin Mustafa b. Şemseddin Ahmed’tir. 

Afyonkarahisar’da doğmuştur. Kesin olmamakla birlikte 1496 tarihinde doğduğu 

kabul edilmektedir. İlim öğrenmeye Afyon’da başlamış, daha sonra Kütahya’ya 

gelerek öğrenimine burada devam etmiş ve Haliliye medresesine müderris olmuştur. 

968/1561) yılında Kütahya’da vefat etmiştir.92 Ahterî-i Kebîr adlı lügatı, fıkha dair 

Ümmü’l-Fetevâ da denilen Câmiu’l-Mesâil, İslam tarihine dair Tarîh-i Ahterî ve 

Şerhun alâ Risâleti’l-Kefevi fi’l- Edeb adlı eserleri bulunmaktadır. Bunların dışında 

Hâmilü’l-muhâdarât adlı bir eserinin olduğu da kaynaklarda zikredilmiştir.93 Ahterî 

Muslihuddin Mustafa ile ilgili geniş bilgi hayatı bölümünde verilmiştir. 

Evliya Çelebi Kütahya şehrinin içinde ve dışında yatmakta olan ermişler 

bölümünde şu bilgiyi vermektedir: "Pirler Mahallesinde Mûsânnif, müfessir ve 

muhaddis Lügat-i Ahterî müellifi Molla sırrı aziz olsun. Bu Ahterî Efendi Karahisar-ı 

sahip’tendir. Kitâb-ı Ekber ve Evsat, Câmiü'l-mesâ'il ve Kitâb-ı Asgar adındaki bu 3 

adet muteber kitaplar onun eseridir. Ahterî kısa boylu ve köse olduğundan amcamız 

Firâkî Efendi şiirinde: "Ahterî'nin beş iken medresesi on oldu Tâli'i sa'd olan Ahterî 

meymûn oldu" demiştir. Allah ikisini de affetsin. Pîrler Mahallesi'nde medfundur."94 

 

 

                                                             
91 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçi… ss. 12-16; Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî 

Hayat ve Haliliye Medresesi, ss. 94-96. 
92 Atayi, Zeyl-i Şakâik, s. 20.   
93 Kılıç, “Ahterî”, C., II, ss.184-185. 
94 Ejder Okumuş, "Evliya Çelebi Kütahya'da", DEÜİFD, XXVI/2007, s. 110. 

http://isamveri.org/pdfdrg/D00036/2007_26/2007_26_OKUMUSE.pdf. 
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Vildan Efendi 

Kendisi hakkında çok fazla bilgi sahibi olamadığımız Vildan Efendi, Haliliye 

Medresesi’nin müderrisidir95. Ahterî’nin ahir ömrünü zikir ve ibadetle geçirdiği, 

Vildan Efendi’nin de Ahterî’den sonra burada müderrislik yaptığı söylenmektedir.96 

Taş, XVI. yüzyıldan XX. yüzyıl başlarına kadar Haliliye Medresesi'nde 

müderrislik yapmış kişilerden tespit edebildiklerini tablo olarak şöyle vermiştir:97   

Müderrisin 

İsmi ve Künyesi 

Müderrislik 

Vazifesinin 

Veriliş Tarihi 

Müderrislik 

Vazifesinden 

Ayrılış Tarihi 

Açıklamalar 

Seyyid Kâsım 

Efendi 

15 Rebiül-evvel 

1086 

(09.06.1675) 

Vefat:12 

Şevval1112 

(22.03.1701) 

Yerine Seyyid 

Ahmed Efendi 

Seyyid Ahmed 

Efendi 

12Şevval1112 

(22.03.1701) 
- 

16 Cemaziyel-ahir 

1135 (24.03.1723) 

tarihinde müderris. 

Müftüzâde Seyyid 

Derviş Abdurrahim 

Efendi (Nakibüleşraf 

Kaymakamı) 

- - 

9 Ramazan1192 

(01.10.1778) 

tarihinde müderris 

Seyyid Mehmed b. 

Mustafa 

9 Zilhicce1208 

(08.07.1794) 

20 Rebiül-evvel 

1218 (10.07.1803) 

Kendi rızasıyla 

feragat edip Ali 

Efendi’ye tevcih 

edildi. 

Turanzâde Ali b. 

Mehmed Efendi 

30 Rebiül-evvel 

1218 

(20.07.1803) 

- 

Turanzâde Ali b. 

Mehmed Efendi 

274 

Halil Efendi - - 
1899-1903 yılları 

arasında müderris 

Şumnulu Şükrü 

Efendi (1280-

1334/1918) 

- - 

Kütahya Haliliye 

Medresesi ve 

Kütahya Liva 

Müderrisliği 

 

Taş'ın arşiv kayıtlarından tesbitlerine göre, Haliliye Medresesi vakfının 

mütevellisi olan kişiler, Hz. Peygamber’in soyundan gelmektedir. Bunlar arasında 

Kütahya hanedanından olduğu zikredilen Karaağazadeler de bulunmaktadır.98 

                                                             
95  Ekrem Kâmil, “Gazzî-Mekkî Seyahatnamesi”, s. 37. 
96 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 96. 

      97 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s. 96. 
98 Taş, “Ahterî Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, s.98. 
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Diyebiliriz ki 16. yüzyılda Osmanlı Devleti’nin her tarafında olduğu gibi 

Kütahya’nın da ilmî hayatını medreseler, camiler, tekkeler oluşturmakta ve buralarda 

eğitim-öğretim yapılmaktaydı. Bu yüzyılda Kütahya’da dokuz medrese 

bulunmaktaydı. Rüstem Paşa Vakfı, geliri en çok olan vakıfdı, onu da Germiyanoğlu 

Yâkub Çelebi Vakfı izlerdi. Bunların bünyesindeki medreseler paye itibariyle 

Kütahya’daki medreseler arasında ilk sırada, Hatuniye Medresesi son sırada ve 

Haliliye Medresesi ise orta sıralarda yer almaktaydı. Bazı medreselerin bağlı 

oldukları vakıfların bünyesinde kütüphane bulunduğuna dair bilgiler de vardır. 

Vâcidiye, İshak Fakih ve Rüstem Paşa medreseleri restorasyonu yapılarak günümüze 

kadar varlıklarını sürdürmüşlerdir. Bunların dışında kalan medreseler tamamen yok 

olmuştur. 

XV ve XVI. asır Kütahya medreselerinin en yükseği ellili derece 

seviyesindedir. Diğer medreseler ise Yirmili veya Otuzlu derecededir. İstanbul, 

Bursa ve Edirne gibi Osmanlı’nın önemli merkezleri dışındaki diğer illerde yer alan 

medreseler gibi Kütahya medreselerinin seviyeleri de genellikle düşüktür.99 

1.1.3. Sosyal ve Ekonomik Durum  

XVI. yüzyılda Kütahya sancağını, Denizli, Uşak, Eğriboz (Emet), Simav, 

Gediz, Güre, Selendi, Kula, Honaz, Homa (Gümüşsu), Geyikler (Dinar), Şıhlu 

(Işıklı) ve Gököyük kazaları oluşturuyordu. Ekonomik ve sosyal hayat bakımından 

canlılık göstermekteydi. Bu dönemde çinicilik Kütahya’da, halıcılık Uşak’ta, bez 

dokumacılığı ise Denizli’de önemli bir yer tutmaktaydı.100 

Kütahya, Germiyanoğulları ve Osmanlı döneminde ticarî bir merkez 

konumundaydı. Bu dönemde bu şehir içinde iki kârgir yapı bedesten vardı. “Büyük 

Bedesten” Gedik Ahmed Paşa tarafından yaptırılmıştı. Sultan çarşısında 860 dükkân 

vardı. En tertipli, bakımlı, süslü çarşı Haffaflar Çarşısı idi.101 Hatta Evliya Çelebi üç 

bedesten olduğunu belirtmektedir.102 Tahrir defterlerine göre de bu dönemde 

                                                             
99 Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” s. 46. 
100 Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya Sancağı, s. 312; ss. 345-349; Çiftçi, “Dönemin Genel 

Özellikleri” s. 46. 
101 Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 9. Kitap, C., I, s. 26; (خفاّف) i. (Ar. Haffâf) 

Ayakkabı, terlik vb. şeyler yapan ve satan esnaf, kavaf. 
102 Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 9. Kitap, C., I, s. 26, 35.  Adı geçen 

bedestenlerle ilgili detaylı bilgi için bkz. Varlık, XVI. Yüzyılda Kütahya Sancağı, ss. 182-184. 



30 
 

Kütahya'da üç kervansaray bulunmaktaydı. Yine Karagöz Ahmed Paşa’nın 918/1512 

yılına ait vakfiyesinde Kütahya’da yetmiş odalı Kapan Hanı (menzilhâne) 

zikredilmektedir. Evliya Çelebi de şehirde yüz adet şırlağan (susam) yağı işyeri, on 

dokuz tüccar hanının103 bulunduğunu belirtmekte ve Kapan Hanı104 hakkında geniş 

bilgi vermektedir. Ayrıca o, bu hanın çevresinde 200 ocak105 olduğunu da 

kaydetmektedir. 936/1530 seneli bir tahrir defterinde kervansaray, Kapan Hanı ve 

otuz dükkânın kira gelirinin 8000 akçe olduğu yazılmaktadır.106 Yine bu dönem 

tahrir kayıtlarına göre şehirde susam yağı, bezir (keten tohumu), sabun, mum ve boza 

imalatıyla ilgili işletmeler bulunmaktadır.107 

Çinicilik, günümüzde olduğu gibi geçmişte de Kütahya ekonomisinde önemli 

bir yer işgal etmiştir. Kazılarda bulunan tarihi eserler, buranın Frigler döneminden 

beri bir seramik merkezi olduğunu göstermektedir.108 XVI. yüzyılda Osmanlı-Türk 

keramik ve çini sanatının en önemli merkezi İznik idi. Bu dönem, Kütahya çini ve 

keramik sanatının bir duraklama devri olarak görülür. Ancak Rüstem Paşa'nın 

Kütahya'daki medresesinin yanına bir çini imalâthanesi yaptırdığı109 ve bu yüzyılda 

Rüstem Paşa Camii çinilerinin de Kütahya’da yapıldığı belirtilmektedir. XVI. yüzyıl 

Kütahya çini ve keramik atolyeleri, faaliyetlerini yavaşlatmış iseler de üretilen çini 

ve keramikler, başta İstanbul’daki eserler olmak üzere, imparatorluğun diğer 

merkezlerinde kullanılmıştır. Bu yüzyılda keramik ve çini üretiminde, mercan 

kırmızılı ve çok renkli sır altı tekniğinde İznik, sır altı mavi-beyaz tekniğinde ise 

Kütahya ön plana çıkmıştır. Topkapı Sarayı’nın çeşitli ünitelerinde, bazı cami ve 

türbelerde orijinal XVI. yüzyıl Kütahya mavi-beyaz çinileri kullanılmıştır. XVI. ve 

XVII. yüzyıllarda İznik ve Kütahya çinileri bir arada kullanılmıştır. İznik keramik ve 

çini işletmelerinin faaliyetleri yavaşlayınca XVII. yüzyıldan itibaren Anadolu ve 

İstanbul’un keramik ve çini ihtiyacını Kütahya atolyeleri karşılamıştır. XVIII. 

yüzyılda ise Kütahya tek çini merkezi olarak etkinliğini sürdürerek, Anadolu 

                                                             
103 Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 9. Kitap, C., I, s. 36.   
104 Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 9. Kitap, C., I, s. 25. 
105 Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 9. Kitap, C., I, s. 25. 
106 Varlık, “Kütahya”, C., XLII, s. 582; Çiftçi, “Dönemin Genel Özellikleri” s. 46. 
107 Bu dönem Kütahya ile ilgili bk: Günümüz Türkçesiyle Evliya Çelebi Seyahatnamesi, 9. Kitap, 

C., I, ss. 21-37.   
108 Varlık, “Kütahya”, C., XLII, s. 582. 
109 Varlık, “Kütahya”, C., XLII, s. 582. 
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merkezlerinin çini ve keramik ihtiyaçlarını karşılamış, hatta Kütahya çini ve 

keramikleri ihraç edilir duruma gelmiştir.110  

 

1.1.4. Kültür ve Edebiyat 

Ahterî’nin yaşadığı on altıncı asırda diğer devletlerle kültürel ilişkiler kuran 

Osmanlılar, onların ilim, kültür ve sanat alanındaki edebî akımlarından etkilenmiş, 

bunun neticesinde XVI. yüzyılda tasavvuf ve edebiyatın da etkisi ile İstanbul ve 

Anadolu’daki medrese sayılarında büyük artışlar olmuştur. Türkçe ve edebiyat 

Anadolu sahasında özellikle büyük sufilerin elinde şekillendiğinden, hikemi-irfani 

gelenek halkın kullandığı Türkçe ile yaygınlık kazanmış; XVI. yüzyılda medreseler 

de bu gelenekten etkilenmiştir.111  

Şairler medresesi haline bürünen Karamanlı Ahîzade Mehmed Efendi’nin (ö. 

968/1566) medresesinde, Nev’î’ (ö. 1007/1599), Hoca Sa'deddin (ö. 1008/1599), 

Bâkî (ö. 1008/1600), Remzîzȃde (ö. 1007/1598), Hüsrevzâde (ö. 1000/1592), 

Üsküplü Vâlihî (ö.1008/1599), Karamanlı Muhyîddin (ö. 1004/1595?), Edirneli 

Mecdî (ö. 999/1591), Cevrî (ö. 994/1586), Camcızȃde (ö. 997/1589?) gibi şairler bir 

araya gelerek bir şâirler sınıfı meydana getirmişler ve İslam düşüncesinin en önemli 

ilmî konularını şiir diliyle ifade ederek ele almışlar ve çözümler üretmişlerdir.112  

Bu dönemde, Pir Sultan Abdal, Sünbül Sinan (ö. 936/1529), Şemseddin 

Sivasî (ö. 1006/1597), Üftâde (ö. 988/1580), Ümmî Sinan (ö. 1067/1657), Hayalî (ö. 

875/1470 [?]), Ahmed-i Sarban (ö. 952/1545), Hȃşimî, Arifî, Arşî, Azmi Baba, 

Merkez Efendi (ö. 959/1552) vb. isimler ile tekke edebiyatı da ön plana çıkmıştır.113  

Ahterî’nin yaşadığı dönemin halk edebiyatı daha çok şifahi kültüre 

dayanmaktadır. XVI. asırdan başlayarak Türk Halk Edebiyatı’nın kendine has ve 

kendi ölçüsünde yetiştirici bir çevresi oluşmuştur. Kışlalar, Hûdut kaleleri, Mağrib 

Ocakları kadar, bozahaneler, kahvehaneler, panayırlar, mesirelikler, bağlar, bahçeler 

                                                             
110 Şerare Yetkin, "Çini", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VIII, ss. 329-335, İstanbul, 1993; Çiftçi, 

“Dönemin Genel Özellikleri” s. 47. 
111 Ali İhsan Akçay, “Ahterî Dönemi Kültür ve Edebiyatı”, Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni 

Bildirileri, Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan, Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara, 2018, s. 63. 
112 Meserret Diriöz, “Nev’î”, DTCF Türkoloji Dergisi, C., VII, Ankara, 1977, s. 84; Akçay, 

“Ahterî Dönemi Kültür ve Edebiyatı”, s. 64. 
113 Akçay, “Ahterî Dönemi Kültür ve Edebiyatı”, s. 64. 
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ve düğün yerleri,114 bu edebiyatın söz sahibi olduğu ilim irfan merkezleri haline 

dönüşmüştür. Bu dönemde Divan, Mesnevî, Mevlit, Tezkire, Maktel, Mersiye gibi 

pek çok eser kaleme alınmıştır. Özellikle divan, halk ve tekke edebiyatlarının 

Osmanlı toplumu üzerindeki etkileri büyük olmuştur.115  

Bu dönemde yaşayan Osmanlı sultan ve şehzadeleri, bilim ve sanatı 

desteklemişler ve kendileri de bizzat bazı sanat dallarında eserler ortaya 

koymuşlardır. Dönemin padişahlarından II. Bayezid (Adlî), Yavuz Sultan Selim 

(Selimî), Kanûnî Sultan Süleyman (Muhibbî), II. Selim (Selimî) (ö. 982/1574), III. 

Murat (Muradî) (ö. 1003/1595) hükümdar şair olarak geçmektedir.116 Şehzadelerden 

de Cem (ö. 900/1495), Korkut (Harimî) (ö. 919/1513), Mustafa (Muhlisî) (ö. 

960/1553), Bayezit (Şahî) (ö. 969/1562) şiir alanında ön plana çıkmışlardır.117 

XVI. yüzyılda, Türk şiiri gazelde, mesnevide, kasidede, Arap ve Fars 

edebiyatıyla boy ölçüşebilecek bir seviyeye gelmiş, Fuzûlî’nin (ö. 963/1556) 

etrafında bir Fuzûlî mektebi, Bâkî’nin etrafında bir Bâkî mektebi, Ruhî’nin 

çevresinde Ruhî mektebi kurulmuştur.118 Aruz vezni büyük bir ustalıkla kullanılmış 

ve şiir; incelik ve derinlik kazanmıştır.119 

Bu yüzyılda, Osmanlı Türkçesi, ortak İslam medeniyet ve edebiyatına ait 

kelime ve terkipleri, Türkçenin kelimeleri ve terkipleri gibi kullanır olmuş, bunların 

birçoğu Türkçeleştirilmiş ve Türkçenin içine milli bir üslupla yerleştirilmiştir.120 

XVI. asır nesir edebiyatı da o dönemin tarihi ve medeni gelişimine uygun 

olarak kıymetli eserler vermiştir. Fakat sade ve doğal nesir dilinden uzaklaşılmış yeni 

ve yabancı terkipler kullanılmıştır.121 Nesir dilinde hedef kitlenin durumuna göre üç 

ayrı nesir üslubu da devam etmiştir. Bunlardan birincisi; Tâcü’t-Tevârîh, Ahlâk-ı 

Alâî, Şikâyet-Nâme, Hasan Çelebi Tezkiresi gibi Sinan Paşa’nın adını da taşıyan 

süslü, sanatlı, secili dil ve üslup. İkincisi; Âlî-Kavâidü’l-Mecâlis, menâkıbnâmeler, 

                                                             
114 Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul, 1971, C., I, 

s. 624. 
115 Amil Çelebioğlu, Kanûnî Sultan Süleyman Devri Türk Edebiyatı, MEB Yayınları, İstanbul 

1994, s. 20; Akçay, “Ahterî Dönemi Kültür ve Edebiyatı”, s. 65. 
116 Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, s. 564; Akçay, “Ahterî Dönemi Kültür ve Edebiyatı”, s. 

65. 
117 Yavuz Bayram, Muhammed İkbal Güler, "Amasya'nın Şehzade Şairleri", Uluslararası Amasya 

Âlimleri Sempozyumu, 21-23 Nisan 2017, Amasya, Bildiriler Kitabı – II, ss. 51-64. 
118 Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, C., I, s. 561. 
119 Akçay, “Ahterî Dönemi Kültür ve Edebiyatı”, s. 67. 
120 Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, s. 561. 
121 Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, s. 604. 
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halk hikâyeleri gibi halkın faydalanması için sade dil ve anlaşılır bir üslupla yazılan 

eserlerde kullanılan sade dil. Üçüncüsü; Sehî (ö. 955/1548), Latîfî (ö. 990/1582), Âşık 

Çelebi (ö. 979/1572) tezkireleri gibi orta yolu izleyenlerin dili.122  

XVI. yüzyıl önemli bir edebî tür olan tezkirelerimiz123 açısından bir doğuş 

dönemi olmuştur. Türk şiir estetiğinin izleri tezkirelerimizde görünmektedir. Türkçe 

tezkirelerde biyografik bilgiler verilmiş ve devrin şiir dili ve şiir anlayışına dair 

önemli açıklamalar yapılmıştır.  

On altıncı asırda çeşitli türlerde mensur eserler yazılmıştır. Bu eserler 

arasında; dinî, tasavvufî, ahlâkî eserler ve şerhleri ile biyografiler, şuarâ tezkireleri, 

tarihler  görülmektedir.124 

XVI. yüzyılda, İslam medeniyeti, Osmanlılar tarafından yeni bir anlayışla 

gelişim sürecini yükselttiği bir dönem olmuştur. 

 

1.2. MUSLİHUDDİN MUSTAFA EFENDİ 

1.2.1. Hayatı 

İsmi, Muslihuddin Mustafa b. Şemseddin Karahisârî (ö. 968/1561)'dir. 

Afyonkarahisar'da doğmuştur.125 Afyon’un hangi yerinde doğduğu, ailesi, çocukluğu 

ve doğum tarihi hakkında kesin bir bilgi bulunmamaktadır. Bununla birlikte, bazı 

kaynaklarda onun 903/1496’da doğduğuna dair bilgiler vardır.126 Karahisârî 

nisbesiyle anılmasından dolayı doğduğu yerin Karahisâr olduğu söylenmektedir.127 

Babası Karahisarlı Şemseddin Efendi’dir.128 Ahterî onun mahlasıdır.129 Ahter, Farsça 

                                                             
122 Akçay, “Ahterî Dönemi Kültür ve Edebiyatı”, s. 59. 
123 Tezkire, Klasik Şark Edebiyatı'nda edebiyat tarihi vazifesi gören ve bu günkü edebiyat 

tarihlerine kıymetli kaynak olan, bir nevi âlimler ve şairler ansiklopedisidir. Banarlı, Resimli Türk 

Edebiyatı Tarihi, s. 613. 
124 Akçay, “Ahterî Dönemi Kültür ve Edebiyatı”, s. 69. 
125 Hulusi Kılıç, “Ahterî”, TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, ss. 184-185, İstanbul, 1989.; İsmâil 

Hakkı Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, Maarif Vekâleti, Devlet Matbaası, İstanbul, 1932, s. 218; Carl 

Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur (Leiden, E. J. BRILL 1938), s. 630. 
126 Mehmet Saadettin Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı Muslihiddîn Mustafa bin 

Şemseddin Karahisarî: Ahterî, Türkeli Matbaası, Afyon 1980, s. 8. Ayrıca bkz. Celal Demir, 

“Afyonkarahisarlı Bilim Adamı Muslihiddin Mustafa bin Şemseddin Karahisârî ve Eserleri”, V. 

Afyonkarahisar Araştırmaları Sempozyumu Bildirileri (13-14 Nisan 2000), Hazırlayan: Mehmet 

Sarlık, Afyon, s. 466.   
127 Kılıç, “Ahterî”, C., II, s. 184. 
128 Bazı kaynaklarda ise Ahterî'nin babasının Hattat Ahmet Karahisârî olduğu iddia edilmektedir. 

Ancak bu iddia doğru değildir. Çünkü Hattat Ahmet Karahisârî'nin hiç evlenmediği kat'i olarak 
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yıldız anlamındadır yıldıza mensubiyeti ifade eder.130 Ahterî, o zaman mahalle 

mektebi veya sıbyan mektebi131 ismiyle anılan ilköğrenimini Afyon’daki bir 

medresede yapmış, sonra da Kütahya’daki Haliliye Medresesi’ne devam etmiş, 

burada tekmil-i nusah132 ederek icazet almış ve aynı medresede müderris olmuştur. 

Fakat Kütahya’ya ne zaman ve kaç yaşında geldiği, ne kadar zaman okuduğu ve 

hangi tarihte icazet aldığına dair kesin bir bilgi yoktur.133  Ahterî’nin hocasının 

Vildan Efendi olduğu söylenmektedir.134 Ahterî tahsilini bitirdikten sonra, okuduğu 

Haliliye Medresesine 15 akçe ile müderris olmuş ve vefatına kadar müderrisliğe 

devam etmiştir. Kütahya’daki diğer medreselerde de ders verdiği rivayet edilir. Bu 

alanda büyük başarı göstermiş, bilgisiyle kısa zamanda kendini tanıtmış ve Kanûnî 

Sultan Süleyman devrinin sayılı âlimlerinden olmuştur.135 968/1560-61 yılında da 

Kütahya’da vefat etmiştir.136 Kütahyalılarca sevilen bilim adamı Ahterî Muslihuddin 

                                                                                                                                                                             
bilinmektedir. Bu karışıklığın Ahmet isminden ve mesleğin hattatlık olmasından ileri geldiği 

düşünülebilir. Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 8; Demir, “Afyonkarahisarlı Bilim 

Adamı Muslihiddin…., s. 466; İsmâil Hakkı Uzunçarşılı, Kütahya Şehri adlı kitabının  218. 

sayfasının dipnotunda babası hakkında şu bilgiyi vermektedir: “Şemsüddin Karahisârî, kıymetli ve 

üstad hattatlarımızdandır. Süleymaniye camiinin büyük yazıları ve Kasımpaşa’daki Piyale Paşa 

camisindeki (سلام عليكم طبتم) ayeti kerimesi bunun eseridir. (936 H.1520 M.) senesinde vefat ederek 

İstanbul’da Sütlüce’de Mürşidi (Cemali-i Karamanî) türbesi haziresine defnedilmiştir. Hattatlar 

arasında (Yakuti rum ياقوت روم) diye de şöhret bulmuştur. 
129 İslâm Ansiklopedisi, “Ahterî”, C., I, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul, 1978, s. 228,   
130 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 8-9.  Bu mahlas üzerindeki değerlendirmeler için 

bkz. Abdulkadir Macit, “Ahterî Muslihiddîn Mustafa Karahisârî’nin Târihi ve Bu Eserin İslam 

Tarihi ile Siyer İlmindeki Yeri”, İslam Medeniyeti Araştırmaları Dergisi (İMAD), C., I, Sayı: 2, ss. 

247-248.  Ayrıca bkz. Mustafa Güneş, “Ahterî Mustafa Efendi’nin Hayatı ve Eserleri” Ahterî ve 

Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet 

Türkan, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2018, ss. 53-61. 
131 Demir, “Afyonkarahisarlı Bilim Adamı Muslihiddin…., s. 467. 
132Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 10; Demir, “Afyonkarahisarlı Bilim Adamı 

Muslihiddin…., s. 467.; Tekmîl-i nüsah etmek: Medresede takîbedilmesi şart olan bütün dersleri 

okuyup bitirmek. Nüsah nüsha'nın çoğulu, nüshalar anlamındadır. Ferit Develioğlu, Osmanlıca –

Türkçe Ansiklopedik Lügat, 3. Baskı, Doğuş Ltd. Şti.Matbaası, Ankara, 1978, s. 1015. 
133 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 10.   
134 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 11; Aygen Ahterî’nin hocasının Vildan Efendi 

olduğu söylemektedir. Fakat 1558 yılında Kütahya’ya gelen Kutbuddin Mekki’nin ifadelerine 

göre, Vildan Efendi Haliliye Medresesi’nin müderrisidir. Ahterî’nin ahir ömrünü zikir ve ibadetle 

geçirdiği, Vildan Efendi’nin de Ahterî’den sonra burada müderrislik yaptığı söylenmektedir. 

Ekrem Kâmil, “Gazzî-Mekkî Seyahatnamesi”, Tarih Semineri Dergisi, İstanbul Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi Yayınları, Milli Mecmua Basımevi, 1937, s. 37; Abdullah Erdem Taş, “Ahterî 

Dönemi Kütahyasında İlmî Hayat ve Haliliye Medresesi, Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, 

Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan, Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 2018, s. 96. Buna göre kanaatimizce Vildan Efendi Ahterî’nin hocası değil, ondan sonra 

müderrislik yapan bir bilim adamıdır. 
135Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 17; Şemseddin Sâmî, “Ahterî”, Kâmûsü’l-A‘lâm 

-Târîh ve Coğrafya Lügati ve Ta‘bîr-i Essahla Kâffe’-i Esmâ’-i Hâssayı Câmi‘dir-,  C., II, Mihrân 

Matbaası, İstanbul 1306/1889, s. 803; Kılıç, “Ahterî”, C., II, s. 184. 
136Ahterî Mustafa Efendi, Ahterî-i Kebîr, Hazırlayan: Ahmet Kırkkılıç-Yusuf Sancak, TDK 

Yayınları, Ankara, 2009, s. 15; Kılıç, “Ahterî”, TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, s. 184.; Bağdatlı 
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Mustafa vefat ettiğinde, Kütahya Pirler Mahallesi Germiyan Sokak’ta bulunan 

Karadonlu Mescidi (Câmii)’nin karşısına defnedilmiştir.137 Ahterî Muslihuddin 

Mustafa b. Şemseddin Karahisârî’nin Karadonlu138 Mescidi’nin karşısında bulunan 

mezar taşındaki yazının sadeleştirilmiş Türkçesinde şu ifadeler yer almaktadır: 

Hüve’l-Bâkî 

Ma'mûr olsun ta'mîr iden 

Mağfûr olsun ziyâret eden 

Mustafâ Ahterî bin Şemseddin 

Rûh-şâd olsun, duâ iden 

Merhûm ve mağfur el-muhtâc ilâ-Rabbihi’l-Gafûr Mustafa bin Şemseddin 

musannif-i Lügat-i Ahterî, mevlid-i Karahisâr-ı sâhib ruhîçün rızâen li’llâhi’l-fâtiha 

sene 952.139 

 Ahterî'nin hayatı, eserleri, kimliği hakkında eserlerde geçen farklı ifadeler de 

vardır. Bunlar: 

Bağdatlı İsmâil Paşa (ö. 1920) Îzâhu’l-meknûn fi’z-zeyli alâ Keşfi’z-Zunûn an 

Esâmi’l-Kütüb ve’l-Fünûn adlı eserinde Tarihi Ahterî hakkında şu bilgileri 

vermektedir: O Mustafa b. Şemseddin el-Karahisari er-Rûmî’dir. Hanefi bir 

müderristir. 968 senesinde vefat etmiştir. İslam Tarihi ile ilgili kitap “ الحمد لله الذّي خلق

 diye başlar ve Âdem (a.s)’dan Muhammed (s.a.v)’e kadar olan ”العالم بجزيل نعمائه

                                                                                                                                                                             
İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-Ârifîn: Esmâü’l-Müellifîn ve Âsârü’l-Musânnifîn -I, Milli Eğitim 

Basımevi, İstanbul 1951, C., II, s. 434; Bununla birlikte Ahterî Muslihiddîn Mustafa’nın vefat 

tarihi, Hadâiku’l-Hakâık fî Tekmileti’ş-Şakâik, Kâmûsü’l-A‘lâm, Osmanlı Müellifleri ve Türk 

Şairleri’nde 986/1578; Sicill-i Osmânî’de 961/1554 olarak verilir. Bkz. Kırkkılıç-Sancak, Ahterî-i 

Kebîr, s. 15.  
137 M. Mustafa Kalyon, “Kütahya’da Selçuklu-Germiyan ve Osmanlı Eserleri” Kütahya Belediyesi 

Kültür Yayınları, 2000, s. 288; Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s. 218.   
138 Kütahya’da halk dili ve hafızasında gezen meşhur bir menkıbeye göre, Karadonlu Sultan, 

zamanın velilerinden olup tekkesinin önünde otururken oradan geçen bir kimse kendisine: Burada 

niçin oturuyorsun? der. Hazret, bu soruya, kalp kalaylıyorum, cevabını verir. Bu şahıs, 

Karadonlu’nun kap kalaylarım dediğini zannederek, ertesi gün bir çuval dolusu bakır kabı ona 

getirir ve kalaylanması için hazretin önüne koyar. Karadonlu, kendisine kalaylanması için verilen 

bu kaplara hiç dokunmaz. Kısa bir süre sonra, kap kacak sahibi kaplarını, bıraktığı yerden 

kalaylanmış hâlde alıp evine götürür. Velîlik sırrının herkes tarafından anlaşılmasına üzülen 

Karadonlu Sultan, bir süre sonra vefat eder. Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 23. 
139 Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, Ekler, s. 280; Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve 

Lügatçı…, s. 19.  Bu mezar taşındaki tarih Ahterî nin ölüm tarihi değildir. İhtimal, Kütahya’da 

lügatını yeniden beyaza çektiği tarihtir. Demir, “Afyonkarahisarlı Bilim Adamı Muslihiddin…., s. 

469. 
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peygamberleri, Hz. Muhammed (s.a.v)’in çocuklarını ve ashabını yedi bölümde 

anlatır.140 

Ziriklî (ö.1396/1976),141 el-Aʿlâm adlı eserinde, ismini Mustafa (Ahterî) b. 

Şemseddin el-Karahisari er-Rûmî el-Hanefi olarak bahsederek onun Arapça eserleri 

olan bir Türk düşünür olduğunu Karahisar beldesinden Kütahya’ya öğretmen olarak 

geldiğini ve orada öldüğünü zikretmektedir. Kitapları hakkında da, dil konusunda 

güzel bir cilt halinde modern metot yöntemiyle düzenlenmiş ( خ -مختصر  ) Muhtasar 

bir sözlüğünden bahsederek onu Vatikan’da (499. A) gördüğünü söylemektedir. 

Kitapları konusunda; Ümmü’l-Fetâvâ diye isimlendirilen fürû-i fıkha dair Câmiʿu’l-

mesâʾil, Arapça-Türkçe Sözlük Ahterî-i Kebîr ve Âdem (a.s) yaratılışından başlayıp 

müctehid imamların zikriyle biten tarih hakkında Arapça bir kitabından 

bahsetmektedir.142 

Ömer Rızȃ Kehhȃle (1905-1987)143 Mu'cemü'l-Müellifin adlı eserinde Ahterî 

ile ilgili; Ahterî diye meşhur Mustafa b. Şemseddin el-Karahisârî er-Rûmî el-

Hanefi’nin tarihçi, fakih ve dilci olduğunu belirterek Kütahya’ya geldiğini, önce 

tahsilini tamamladığını daha sonra da ders vererek orada vefat etiğini, eserlerinden 

Câmiʿu’l-mesâʾil’in fürûa dair olduğunu ve onu Ümmü’l-fetâvâ diye de 

isimlendirdiğini, ayrıca Arapça-Türkçe lügat ve Tarih hakkında bir kitabı olduğunu 

söylemektedir.144 

Şemseddin Sâmî, Kâmûsü’l-A‘lâm’ın “Ahterî” maddesinde: Mustafa b. 

Şemseddin Karahisarî’nin Kanûnî Sultan Süleyman devri âlimlerinden olduğunu, 

Karahisârı sahibte dünyaya geldiğini sonra Kütahya’ya giderek bazı medreselerde 

tedrîs-i ulûmla meşgul olduğunu ve 968 tarihinde vefat ettiğini, çoğu ilimde özellikle 

de Arap Edebiyatı ve Lügat ilminde yed-i tûlȃ145 sahibi olduğunu ifade ederek 

                                                             
140 Bağdatlı İsmâil Paşa, Keşfü’z-Zunûn Zeyli, Îzâhu’l-meknûn fi’z-zeyli alâ Keşfi’z-zunûn an 

esâmi’l-kütüb ve’l-fünûn, C., I, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul, 1945, s. 213.  
141 Ebû Gays Muhammed Hayrüddîn b. Mahmûd b. Muhammed b. Alî b. Fâris ez-Ziriklî ed- 
Dımaşkî (1893-1976). el-Aʿlâm adlı eseriyle tanınan Suriyeli şair, gazeteci ve biyografi âlimi. 

Kasım Kırbıyık, "Ziriklî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIV, İstanbul, 2013, ss. 459-460. 
142 Hayrüddîn b. Mahmûd b. Muhammed b. Alî b. Fâris ez-Ziriklî ed- Dımaşkî, el-A'lȃm, C., VII, 

15. Baskı, Dâru'l-ilim, 2002, s. 228. 
143 Tarihçi, araştırmacı ve ansiklopedist. Muhammed Abdüllatîf Sâlih el-Ferfûr, "Kehhâle, Ömer 

Rızâ", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXV, Ankara, 2002, ss. 189-190. 
144 Ömer Rıza Kehhâle, Mu'cemü'l-Müellifin, C., XII, Mektebetü'l-Müsenna, Beyrut; Cilt: XV, 

Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-Arabî, Beyrut, s. 240. 
145 Yed-i tûlȃ (en uzun el): tam, çok geniş bilgi [bir sahada]. Develioğlu, Osmanlıca–Türkçe 

Ansiklopedik Lügat, s. 1392. 
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müellifin ismiyle yani Ahterî ismiyle Arapçadan Türkçeye bir muhtasar lügat kitabı 

yazdığını ve onu sağîr ve kebîr olarak tertip ettiğini fıkıh konularıyla ilgili Cȃmi’u’l-

Lisȃn ismiyle bir kitabı dahi olduğunu yazmaktadır.146 

Mehmed Süreyya, Sicilli Osmani’de Mustafa Efendi (Ahterî) hakkında şu 

bilgileri vermektedir: “Şemseddin Karahisarî’nin oğludur. Kütahya’da oturup 

müderris oldu. 961/1554’te vefat etti. Fȃzıl ve köse idi. Ahterî-i Kebir adlı sözlüğün 

ve Cevȃmiu’l-Lisân’ın müellifidir. Hakkında Firȃkî: “Ahterî’nin beş iken medresesi 

on oldu/Tȃli-i sa’d oluben Ahterî meymûn oldu, demiştir.”147 

Süheyl Ünver "Ahterî'nin adı, Muslihuddin Mustafa bin Şemseddin 

Karahisari olduğuna göre Muslihuddin Mustafa’nın oğlu oluyor. Bugün Arap 

Mescidinde medfun bulunan Muslihuddin Mısrî, diğer adı ile Arap Dede'nin H. 9. 

asırda yaşadığı, Ahterî'nin de çok iyi Arapça bildiği göz önüne alınırsa Arap 

Dede'nin Ahterî'nin atası olup olmadığı ayrı bir araştırma konusu olabilir"148 

demektedir. 

Bursalı Mehmet Tahir Efendi, Osmanlı Müellifleri'nde Ahterî hakkında şu 

bilgileri vermektedir: "Efâdılü ulemâdan olup Afyonkarahisar'lıdır. Ekseri ulumda 

a'lel-husus, Edebiyât-ı Arabiye’de ve 'ilm-i lügatde yed-i tûlȃ (ihtisas) sahibi idi. 

Namını muza'af olan meşhur lügat kitabından başka mesâil-i fıkhıyye'ye müteallik 

Câmiü'l- Lisân ve Füruğa dair Câmiü'l-Mesâil (toplu meseleler) ve ilm-i muhadarât 

(faydalı bilgiler)a ait Hâmilü'l-muhadarât cümle-i müellefât-ı fazılhanelerinden olup 

bunlardan yalnız lügatı matbudur. Vefatı 986/1578 tarihinde ve kabri Kütahya'dadır. 

Karahisar'da namına muzaf bir kabri vardır. Hilkat-ı Âdem'den Hatemü'l-Enbiyâ 

efendimize kadar güzeran olan vak'ayı ile cehȃr-ı yȃr-ı güzin ve eimme-i 

müctehidinin ahvȃlinden bahis Arabiyyü'l-ibâre bir cilt Tarih’i vardır ki bir nüshası 

Fatih Kütüphane’sindedir."149 

 İsmâil Hakkı Uzunçarşılı, Kütahya Şehri adlı eserinde Ahterî'den şu 

cümlelerle bahsetmektedir: "Afyonkarahisar'da doğan ve Kütahya’da ihtiyâr-ı ikâmet 

ile orada vefat eden meşhur lügat sahibi Ahterî Mustafa Efendi’nin babası, ma’ruf 

                                                             
146 Şemseddiîn Sâmî, “Ahterî”, Kâmûsü’l-A‘lâm,  C., II,  s. 803. 
147 Süreyya, Mehmed (ö.1327/1909), “Mustafa Efendi (Ahterî)”, Sicill-i Osmânî, Hazırlayan: Nuri 

Akbayar, Eski Yazıdan Aktaran: Seyit Ali Kahraman: Cilt: I-VI, Tarih Vakfı Yurt Yayınları 30, 

C., IV, İstanbul, 1996, s. 133. 
148 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s. 8. 
149 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, Matbaa-i Âmire, H. 1333, C., I, ss. 224-225. 
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hattatlardan Karahisarlı Şemseddin Ahmet Çelebi150 olup, hattatlar arasında 

Karahisarî diye şöhret bulmuştur.”  

Ahterî tahsilden sonra 15 akçe ile müderrisliğe devam ederek çeşitli alanlarda 

kitaplar yazmış ve birçok talebe yetiştirmiştir.  

Ahterî Mustafa Efendi H. 968 M. 1560-61'da Kütahya'da vefat ederek 

Karadonlu Türbesi'nin haricine defnedilmiştir. 

Meşhur Ahterî lügatı bu zatın iştiharına sebep olmuştur. Lügatten başka fıkha 

dair (Câmiul’lisân - اللّسان(جامع  , fürû’a dair (Câmiul’mesâil  muhadarâta ,( - جامع المسائل

dair (Hamilül’muhadarât  ile Arapça bir Tarih’i vardır. Edebiyât-ı ( -حامل المحاضرات  

Arabiye’de mütehassıs idi.  Ahterî kısa boylu, köse bir zat imiş. Kendisinin 

müderrislik yevmiyesi tezyid edildiği zaman Kütahyalı şair Firaki latife olarak: 

Ahterî’ nin beş iken medresesi on oldu 

Tâli-i sa’d (سعد) oluben Ahterî meymun (ميمون) oldu, söylemiştir.151  

Ahterînin kabrinin nerede olduğu konusunda öğretmen ve yazar Fikri 

Yazıcıoğlu şöyle demiştir: 152  

1969 yılında neşrettiğim Afyon Evliyaları ve İlim Adamları isimli kitabımın 44, 

45 ve 46. sayfalarını Ahterî’ye ayırmıştım. Benim tespitlerime göre durum şöyledir: 

“Muslihuddin Mustafa b. Şemseddin Karahisarî Afyon’da doğmuş olmakla beraber hangi 

yılda doğduğu bilinmemektedir. Babası Afyon’un yetiştirmiş olduğu kıymetli hattatlardan 

Şemseddin Ahmet’tir. Medreselerde okumuş çok kuvvetli yetişmiştir. Daha sonra 

Kütahya’ya gitmiş orada da senelerce medreselerde ders okutup ihtiyarlayınca Afyon’a 

gelmiş ve Afyon’da vefat etmiştir. Kabri İmaret Camiinin yanındaki külhanın dibinde idi. 

1930 senesinde yol geçmesi sebebiyle kemikleri oradan alınarak Hisar ardındaki şehitliğe 

götürüldü. Asri Mezarlığın yapılmasıyla da kemikleri toplanarak Asrî Mezarlık’taki 

şehitliğe defnedildi. Mustafa Şemseddin Karahisarî’nin Kütahya’da da kabri olduğu 

söylenirse de Afyon’daki kabrinin asıl olduğu kanaatindeyim. 

                                                             
150 Uzunçarşılı, Kütahya Şehri isimli kitabının 218. sayfasında dipnotta şu bilgiyi vermektedir: 

Şemsüddin-i Karahisârî kıymetli ve üstad hattatlarımızdandır. Süleymaniye camiinin büyük 

yazıları ve Kasımpaşadaki Piyale Paşa camisindeki (سلام عليكم طبتم) ayeti kerimesi bunun eseridir. 

H.936/M.1529 senesinde vefat ederek İstanbul’da Sütlüce’de Mürşîdi Cemâli-i Karamânî 

haziresine defnedilmiştir. Hattatlar arasında Yâkût-i Rum روم  ياقوت  diye de şöhret bulmuştur. 
151 Uzunçarşılı, Kütahya Şehri, s. 218; Nev’îzâde Atayi, Zeyl-i Şakâik, s. 20; Ahterî, Ahterî-i 

Kebîr, Hazırlayan: Kırkkılıç-Sancak, s. 15. 
152 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, s.24. 
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Ben o zamanki Belediye Mezarlıklar Memuru Yusuf’tan mezarların taşınışını 

dinledim. Kemikleri evvela Hisarardı’na oradan da Asrî Mezarlığa taşıdıklarını, 

Şeyhülislâm Halil Efendi’yle yan yana gömdüklerini anlatmıştır.” 

Afyon’un eski gazetecilerinden Hulusi Özarkan’da şunları söylemiştir: “Biz 

kale mahallesinde oturuyorduk. Mahallemize yakın olan Hisarardı Mezarlığında (Hürriyet 

Okulu ve civarı) Ahterî’ye ait bir mezar biliyorum. Hatta bir de (Ahterî’nin Mezarı) diye 

levhası vardı”.153 

Emekli Müze Müdürü Afyon Tarihi yazarı Süleyman Gönçer’de bu mevzuda 

şunları söylemiştir: 154  

Ahterî’ye ait bir mezar İmaret Hamamı karşısına rastlayan bir yerde ve bir 

pencere önündeydi. Yazısız bir mezar taşı vardı. Yazısız olmasına rağmen Ahterî’nin 

mezarı olarak bilinirdi. Sonradan Hisaraltı Mezarlığına nakledildi. Oradan dört mezar 

Asrî Mezarlığa nakledildi. Bu dört mezardan birisi Ahterî’ninki idi. Son yaptığım 

tetkikte dört mezar kalmış, Ahterî’nin olması lazım gelen mezar taşına da başka yazılar 

yazılmış. Benim kanaatime göre Ahterî, şehrimizde kendisine bir mezar hazırlatmış, 

yazısız olarak taş da diktirmiştir. Fakat Kütahya'da ölmüş ve orada Karadonlu Türbesi 

avlusuna gömülmüştür. Şehrimizdeki mezar bundan sonra boş kalmış, fakat Ahterî’ye 

hürmeten uzun müddet muhafaza edilmiştir. Kütahya’daki mezara gelince, mezar taşı 

sonradan ve yanlış olarak yazılmıştır. Mezar taşındaki ölüm tarihi değil, Ahterî 

Lügatinin yazılıp bitiş tarihidir”. 

Edebiyatın, dilin ve sözlük biliminin merkezlerinden biri olan Germiyan ve 

Kütahya, bu alanda Ahmedî (ö. 815/1412-13)155 ve Ahmed-i Dâ'i (ö. 

824/1421)’den156  sonra Ahterî’yi yetiştirmiş, sözlük yazımına ve sözlük bilimine 

çok önemli katkılar sağlamıştır.157  

                                                             
153 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, a.y. 
154 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim ve Lügatçı…, a.y. 
155 Türk edebiyatında ilk İskendernâme ve sonundaki “Dâstân-ı Tevârîh-i Mülûk-i Âl-i Osmân” 

kısmı ile şöhret bulan divan şairi. Günay Kut, "Ahmedî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, İstanbul, 

1989, ss. 165-167. 
156 Türk edebiyatında nazım ve nesir türünde çeşitli eserler veren, fakat daha çok Çengnâme adlı 

manzum eseriyle tanınan şair. Günay Kut, "Ahmed-i Dâî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, 

İstanbul, 1989, ss. 56-58. 
157 Kadir Güler, “Sözlük Geleneğimiz” Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, Kütahya, 7-9 

Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan. Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 

2018, s. 110. 
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1.2.2. Muslihuddin Mustafa Efendi’nin İlmi Kişiliği  

 

Sözlükçü/dilci, tarihçi, edebiyatçı, şair, filozof, müderris ve fakih158 olan 

Ahterî, çok yönlü bir İslam âlimidir. Böyle olmasına ve Türkçemize büyük 

katkılarına rağmen, günümüzde çok tanınmış biri değildir. Özellikle fıkıh konusunda 

Ahterî’nin Câmiu’l-mesâil’i, el-İhtiyar, Kudûrî ve İbn Âbidin kadar şöhret 

bulmamıştır. Edebî kişiliği sadece sözlüğü üzerinden somut olarak 

değerlendirilmektedir.159  

Dilciliği 

Ahterî, yazdığı lügati Ahterî-i Kebîr ile döneminin önde gelen isimlerinden 

birisi olmuştur. XVI. yüzyıl Anadolu Türkçesinin dil özelliklerini yansıtan eser, 

Muslihuddin Mustafa (Ahterî) Efendi tarafından Arapça öğreniminde medrese 

öğrencilerine yardımcı olmak amacıyla 952/1545 yılında Kütahya’da yazılmıştır.160 

Medrese müfredatına uygun yazıldığından Osmanlı dönemindeki sözlükler içinde en 

fazla kullanılan bir sözlük olmuştur. Küçük hacmiyle günümüze kadar 

kullanılagelmiştir. Yazarının mahlasını taşıyan Ahterî-i Kebîr, Arap Dili alanında 

Arapçadan Türkçeye yapılmış meşhur bir sözlüktür. 

XIII-XV. yüzyıllara ait Osmanlı Türkçesi'nde ihmal edilen öz Türkçe 

kelimeleri kullanması, eserinin bazı ağız özellikleri taşıması sözlüğe çağdaş dilcilik 

ve Türkoloji araştırmaları bakımından ayrı bir değer kazandırmıştır.161  

Arapça kelimeleri, sülâsî ve rubâî köklerini dikkate almaksızın yazılışlarına 

göre alfabetik olarak tertip etmesi, kendinden önceki sözlüklere göre bugünün 

lugatçılık anlayışına daha uygun bir yenilik getirmiştir.162 

Fıkıhçılığı 

Ahterî Muslihuddin Mustafa b. Şemseddin aynı zamanda bir fakihtir. Büyük 

Osmanlı Şeyhülislamı Ebussuûd Efendi’nin (ö. 981/1574) muasırı olan müellif, fürû-

                                                             
158 Demir, “Afyonkarahisarlı Bilim Adamı Muslihiddin…., s. 470. 
159 Mehmet Yalar, “Ahterî’nin İlmi Kişiliğine Dair Tespitler” Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni 

Bildirileri, Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan. Türk Dil Kurumu 

Yayınları, Ankara, 2018, s. 245. 
160 Ayşe Nur Sır Dündar, "Ahterî-i Kebîr’in Türk Sözlük Bilimine Katkıları", TÜRÜK 

Uluslararası Dil, Edebiyat ve Halkbilimi Araştırmaları Dergisi, 2014, Yıl: 2, Sayı: 4, ss.139-142 
161 Kılıç, “Ahterî”, s. 184. 
162 Kılıç, “Ahterî”, s. 184. 



41 
 

ı fıkhın bütün konularını içine alan Câmi‘u’l-Mesâil isimli bir kitap yazmıştır. Bu 

eseriyle fıkıh ilminde, özellikle de Hanefi fıkhında derin bir müktesebata sahip 

olduğunu göstermektedir.163 

               Böyle olmasına rağmen Ebussuûd Efendi kadar ön plana çıkmamıştır. 

Konuyu ele alış şekli, fıkhî üslubu ve ifadesi, bütün Hanefi ülemasında olduğu 

gibidir. Klasik fıkıh kitaplarındaki gibi furû-ı fıkha ait şer’î hükmü yalın bir şekilde 

ele alır ve açıklar. Açık, anlaşılır ve kolay bir anlatım özelliği vardır. Ayrıca diğer 

furû-ı fıkıh kitaplarından farklı olarak, her konunun sonuna ilgili fetvalar ekler ve 

güncel yorumlar yapar.164 Fıkhî hükümleri açıklarken Âyet ve Hadisleri delil olarak 

kullanır. Yukarıda da belirttiğimiz gibi büyük bir dilci olan Ahterî, şer’i delillerden 

hüküm çıkarırken lafızların ifade ettiği mana derinliklerini irdeler ve istediği sonuca 

lafzî yorumla ulaşır. Bir şer’î hükmü açıklarken her zaman olduğu gibi o konuda 

halkı uyarıcı güncel fetvalarını da ekler. Fıkhî hükümleri diğer mezheplere de atıfda 

bulunarak karşılaştırmalı olarak anlatır. Bütün Hanefi ulemasını kaynak kabul eder 

ve klasik furû-ı fıkıh kitaplarına atıfta bulunur.165 

Tarihçiliği 

Ahterî Muslihuddin Mustafa b. Şemseddin dilci, fıkıhçı olduğu kadar aynı 

zamanda bir tarihçidir. Onun tarihle ilgili kitabı Târih-i Ahterî/Risâletün fî Beyâni 

Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ isimli kitabı vardır. Bu eser umumi tarih dediğimiz hacimli 

eserlerin bir muhtasarı şeklindedir. Müellif eserini genel olarak dört ana başlık ve bu 

başlıklar altında on iki fasıl olarak yazmıştır. Hz. Adem'den, Hz. Muhammed 

(s.a.v)'e kadar Peygamberimizin soyunun geldiği Âdem, Şid, İdris, Nuh, İbrahim ve 

İsmail (a.s) hakkında bilgiler vermiş, sonra da Hz. Muhammed (s.a.v)'in hayatı, 

eşleri, çocukları, fazileti, vasıfları ve mucizelerini anlatmıştır. Hulefâ-yi Râşidîn ve 

Müctehid mezhep imamları hakkında da bilgiler vermiştir. 

Eserinde ele aldığı konuları rivayetçi bir üslupla yazmıştır. Konularının 

işlenişi bakımından, ilk dönem İslam tarihi yazan müelliflerin, özellikle de Ya’kubî 

ve Taberî’nin tarihine metot olarak benzemektedir. Eseri meydana getirirken birçok 

                                                             
163 Mustafa Kelebek, Bir Fıkıh Klasiği Olarak Ahterî’nin “Câmi’u’l-Mesâil” Adlı Eseri, İslam Hukuku 

Araştırmaları Dergisi, sy. 27, 2016, ss. 575-591. 
 

164 Kelebek, Bir Fıkıh Klasiği Olarak Ahterî’nin “Câmi’u’l-Mesâil” Adlı Eseri, s. 581. 
165 Kelebek, "Ahterî 'nin Fıkıh İlmindeki Yeri", ss. 157-189. 
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sahâbî, tâbiîn ve farklı âlimden nakiller yapmıştır. Tefsir, hadis, tarih, fıkıh, tasavvuf 

ve diğer alanlara ait çok fazla kitabı referans olarak göstermiştir.  

Ahterî eserinde güvenilir siyer ve tarih kitaplarından nakiller yapmasının 

yanısıra yaşadığı zamanın kültürel birikimini de içeren menkıbe türü zayıf rivayetlere 

de yer vermiştir. Aktardığı bilgileri bir tenkit süzgecinden geçirmeden, yorumsuz bir 

biçimde sıralayarak okuyucuya aktarmakta, nadiren kendi görüşünü ifade etmektedir. 

Tarih’inde Râfızîler hakkında da bilgiler vererek, Râfızîler’i Yahudi ve 

Hristiyanlarla karşılaştırmakta, Hz. Ebû Bekir ve Hz. Ömer olmak üzere Ashâb-ı 

Kiram’dan önde gelen birçok sahabeyi lanetlemeleri dolayısıyla Râfızîlerin Yahudi 

ve Hristiyanlardan daha şiddetli olduklarını ifade ederek: “Râfızîler, Yahudi ve 

Hıristiyanlardan daha şiddetlidirler,”166 demektedir.  

Rivayetleri naklederken, hadis geleneğinden farklı olarak rivayet zincirini 

zikretmemektedir. Sika râvilerin rivayetleri yanında aşırı mübalağa ve İsrâîliyyât 

olarak değerlendirilebilecek ifadeleri bulunan Abdullah b. Selâm (ö. 43/663-4), Vehb 

b. Münebbih ve Ka’b el-Ahbar (ö. 32/652-3) gibi şahsiyetlerden Ehl-i Kitab’ın 

bozulmuş Tevrat ve haşiyelerinde kaydedilmiş pek çok rivayeti eleştiri süzgecinden 

geçirmeden eserine aldığı görülmektedir. 

Ahterî, tarihini, Hakikat-ı Muhammediyye’yi temel alarak yazmıştır.167 Ona 

göre ilk önce Hz. Muhammed (a.s)’in ruhu ve nuru yaratılmış, Hakikat-ı 

Muhammedîye nurundan da Âdem (a.s) yaratılmıştır, sonra bu nur, çocuklarından 

temiz bir neseb ile nesilden nesile Hz. Peygamber (s.a.v)’e ulaşmıştır. Dolayısıyla 

ırsiyet bağı olmayan İshak’ın neslinden gelen İsrâiloğulları’na gönderilen Hz. 

Ya’kūb, Hz. Mûsâ, Hz. Süleyman, Hz. Îsâ gibi peygamberleri ele almamış, sadece 

Hakikat-ı Muhammedîye nurunun takip ettiği Hz. Peygamber’in soyunun geldiği Hz. 

Âdem, Hz. Şit, Hz. İdris, Hz. Nuh, Hz. Hud, Hz. İbrahim ve Hz. İsmail'i ele alarak 

eserini tamamlamıştır.  

                                                             
166 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 V-Z. 
167 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 8 V-Z, 12 V- 15 V, 18 Z. 
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1.3. ESERLERİ 

Ahterî’nin kaleme aldığı bilinen eserleri, tespit edilebildiği kadarıyla 

günümüze kadar ulaşmış ve bu eserlerle ilgili bazı çalışmalar da yapılmıştır. 

Ahterî’nin eserleri, başta sözlüğü olmak üzere Osmanlı medreselerinde okutulmuş ve 

ilim ehlinde kalıcı izler bırakmıştır.  

Tespit edebildiğimiz kadarıyla Ahterî’ye nispet edilen eserleri kısaca 

tanıtmaya çalışacağız. 

1.3.1. Ahterî-i Kebîr 

XVI. asırda yaşamış bir Osmanlı âlimi olan Muslihuddin Mustafa b. 

Şemseddin Karahisarî tarafından kaleme alınmıştır. Yazarının mahlasını taşıyan 

Ahterî-i Kebîr, Arap Dili alanında Arapçadan Türkçeye yapılmış bir sözlüktür. 

Ahterî'nin Lügatı birçok bakımdan diğer lügatlardan farklılık göstermektedir. Bunlar;  

- Kendi zamanından önce sülasi ve rubai kök harflerine uygun olarak 

hazırlanan sözlüklerden farklı olarak, Arapça kelimeleri, kök harflerine dikkat 

etmeksizin yazılışlarına göre alfabetik olarak sıralayarak lugatçılık anlayışına bir 

yenilik getirmiştir. 

- Çok kullanılan kelimeleri seçip almak suretiyle kitabın hacmini küçültmüş 

ve bu sebeple onu bir el lugatı haline getirmştir. 

- Kelimelerin karşılıklarını mümkün olduğu kadar Türkçe vermiş ve eş 

anlamlı bir diğer Arapça kelimeyle de pekiştirmiştir. 

- Verdiği mânaya göre kelimeyi bir Arapça örnek cümle içinde kullanarak 

dile hâkimiyet kazandırmıştır.168 Küçük hacimli oluşu ve medrese müfredatına uygun 

yazılmasından dolayı Osmanlı döneminde sözlükler içinde en fazla kullanılan bir 

sözlük olmuştur. Arapçadan Türkçeye alfabe sırasıyla, maddeleri satırbaşına 

getirilmeden yazılan bu eser, ilk defa 1242/1826 yılında İstanbul’da basılmıştır.169 

Mısır, Kırım, İran ve Hindistan gibi yerlerde de değişik boylarda bir veya iki cilt 

                                                             
168 Kılıç, "Ahterî", C., II, ss. 184-185. 
169 Yazma ve matbu nüshaları hakkında geniş bilgi için bkz. Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim, ss. 31-

67. 
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halinde, aslına uygun olarak yirmiden fazla basılmıştır.170 1894’teki İstanbul 

basımında maddeler başa getirilmiştir.171   

- Arapça-Türkçe olan bu sözlük; yazarın ön sözde de ifade ettiği gibi 

Cevherî’nin (ö. 400/1009’dan önce) “Sıhâh”,172 Hüseyin b.  İbrâhim’nin 

(ö.499/1105) “Düstûru’l-Luga”,173 Muhammed es-Sağânî’nin “et-Tekmile”,174 İbn 

Fârîs’in (ö. 395/1004) “Mücmelü’l-Luga”,175 Mutarrizî’nin (ö. 610/1213)176 

“Muğribü’l-Luga”177 ve Zemahşerî’nin “Mukaddimetü’l-Edeb”178 gibi sözlüklerden 

istifadeyle hazırlanmıştır.179  

XVI. yüzyıl Anadolu Türkçesinin dil özelliklerini yansıtan eser, medrese 

öğrencilerine yardımcı olmak amacıyla 952/1545 yılında Kütahya’da telif 

edilmiştir.180 

                                                             
170 Kırkkılıç-Sancak, Ahterî-i Kebîr, s. 17. 
171 Ahmet Kazım Ürün, "Sözlük", Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, Kütahya 7-9 Kasım 

2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2018, ss. 

13-17.   
172 İsmâil b. Hammâd el-Cevherî’nin Arapça sözlüğü. Tam adı Tâcü’l-Luga ve Sıhâhu’l-ʿArabiyye 

olmakla beraber daha çok Sıhâhu’l-Luga ve kısaca es-Sıhâh diye anılır. Hulusi Kılıç, "Tâcü’l-

Luga", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXIX, İstanbul, 2010, ss. 356-357. 
173 Muhtasar sözlüklerdendir. 28 kitaba bölünmüş, her bir kitabı 12 baba ayrılmıştır. İsmail Güler, 

"Ahterî-i Kebîr'in İlmi Kaynakları ve Diğer Sözlükler Arasındaki Yeri", Ahterî ve Dönemi Bilgi 

Şöleni Bildirileri, Kütahya 7-9 Kasım 2013, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2018, s.117.   
174 Bu eser Cevherî'nin Sıhah'ının eksik kalan kısımlarını tamamlamak, hata ve eksiklerini 

gidermek için yazılmıştır. Sağanî bu eseri yazarken bin kadar kaynağa müracaat etmiştir. İsmail 

Güler, "Ahterî-i Kebîr'in İlmî Kaynakları ve Diğer Sözlükler Arasındaki Yeri", s. 117. 
175 Mücmelü’l-Luga (el-Mücmel fi’l-Luga). Cevherî’nin es-Sıhâh’ı gibi sadece sahih kelimelere yer 

veren alfabetik bir sözlüktür. I. cildi ilk defa Kahire’de basılmış (1331), daha sonra Muhammed 

Muhyiddin Abdülhamîd (Kahire 1947), Züheyr Abdülmuhsin Sultân (I-IV, Beyrut 1404/1984) ve 

Şehâbeddin Ebû Amr (Beyrut 1414/1994) tarafından neşirleri yapılmıştır. Hüseyin Tural, "İbn 

Fâris", TDV İslâm Ansiklopedisi, , C., XIX, İstanbul, 1999, ss. 479-481. 
176 Ebü’l-Feth Burhânüddîn Nâsır b. Abdisseyyid b. Alî el-Mutarrizî el-Hârizmî, Arap dili ve 

edebiyatı âlimi, sözlükçü., M. Sadi Çöğenli, "Mutarrizî", TDV İslam Ansiklopedisi, C., XXXI, 

İstanbul, 2006, ss. 375-377. 
177 Zemahşerî’nin Esâsü’l-Belâga’sında olduğu gibi kelimeler köklerinin ilk iki harfine göre 

alfabetik sıralanmış, kökü üç harften fazla olanlarda son harf de alfabetik dizime tâbi tutulmuştur. 

el-Mugrib âyet, hadis, şiir, sahâbe ve fukaha kavilleri, muarreb kelimeler, Farsça kelimeler, yer 

adları, şahıs isimleri ve emsale dair açıklamaların yoğun şekilde geçmesiyle ansiklopedi niteliği 

taşıyan bir eserdir. M. Sadi Çöğenli, "Mutarrizî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXI, İstanbul, 

2006, ss. 375-377, 
178 Mukaddimetü’l-Edeb isimler, fiiller, harfler, isim çekimi ve fiil çekimi olmak üzere beş bölüme 

ayrılır. İsimler bölümü eserin dörtte birini, fiiller bölümü dörtte üçünü oluşturur. Diğer bölümler 

ise birkaç sayfadan ibarettir. İsimler bölümünde kelimeler konularına göre sıralanmış ve her ismin 

çokluk şekli de kaydedilmiştir. Nuri Yüce, "Mukaddimetü’l-Edeb", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XXXI, İstanbul, 2006, ss. 120-121. 
179 Kırkkılıç-Sancak, Ahterî-i Kebîr, s. 16. 
180 Ayşe Nur Sır Dündar, "Ahterî-i Kebîr’in Türk Sözlük Bilimine Katkıları", TÜRÜK 

Uluslararası Dil, Edebiyat ve Halkbilimi Araştırmaları Dergisi, 2014, Yıl: 2, Sayı: 4, ss. 139-142 
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Ahterî Sözlüğü’nün Türkiye ve dışında birçok kütüphanede yazmaları vardır. 

Bunlar: Afyon Gedik Ahmet Paşa, Kütahya Vahit Paşa, Konya Mevlâna, Konya 

Yusuf Ağa, Amasya ve Süleymaniye kütüphaneleridir.181 Lügat, bazı kaynaklarda 

40000 madde başı olduğu ifade edilmekte ise de 24497 madde başı kelimeyi ihtiva 

etmektedir.182 Ancak bu madde başlarındaki kelimenin, madde içerisinde cemi, 

cemikesret, cemikıllet, fâil, tafdil, tasgir, mastar gibi uzantıları bu sayıya dâhil 

değildir. Lügat, Arapça kelimeleri Türkçe açıklarken genellikle sülasi ve rubai kökler 

göz önünde bulundurulmadan yazılışlarına göre alfabetik olarak tertip edilmiştir. 

Bundan dolayı lugatçılık anlayışı bakımından yenilik getirmiştir.183  Ahterî-i Kebîr, 

Anadolu’da Türkiye topraklarına yerleşmeye başlayan Yörük ve Türkmen ağızlarının 

etkisini taşıyan unsurlara sahiptir.184 Eserde, Eski Türkiye Türkçesi devresine (Xlll-

XV yüzyıllar) ait Osmanlı Türkçesi'nde ihmal edilen, öz Türkçe kelimelerin 

kullanılması ve ayrıca eserin bazı ağız özellikleri taşıması sözlüğe çağdaş dilcilik ve 

Türkoloji araştırmaları bakımından ayrı bir değer kazandırmaktadır.185 Sözlük, 

hayvanlar, bitkiler, tıp ve arkaik kelimeler bakımından hayli zengindir.186 

Yazma nüshalar ve ilk baskılar dil ve içerik olarak aynıdır. Daha sonra lügatin 

kelime dağarcığına etki edecek ölçüde olmayan bazı ekleme ve çıkarmalar 

yapılmıştır.187 

Ahterî-i Kebîr isimli sözlüğün kullanışı şöyledir: 

Ahterî, lügatinde önce kelimenin yazılışını verdikten sonra anlamını 

yazmaktadır. O, kelimelerin anlamlarını açıklarken, kelimenin manasını ayetle 

desteklemek istediğinde çoğunlukla "ve kavluhû Teâlâ" ve "ve minhu kavluhû Teâlâ" 

gibi ibarelerden sonra ayetin lafzını vermektedir.188 Ahterî sözlüğünde, kelimenin 

birkaç manasını zikretmekte ve bunlardan bir tanesiyle örtüşen manayı ayetle 

                                                             
181 Aygen, Afyonkarahisarlı Alim ve Lügatçı…, s. 31-37. 
182 Kırkkılıç-Sancak, Ahterî-i Kebir, s. 7. 
183 Kılıç, “Ahterî”, TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, ss. 184-185. 
184 Örnekleri ve değerlendirmeler için bkz: Dündar, “Ahterî-i Kebîr’in Türk Sözlük Bilimine 

Katkıları”, ss. 141-154. 
185 Kılıç, “Ahterî”, C., II, ss. 184-185. 
186 Ahmet Kırkkılıç, " Ahterî-i Kebîr ve Önemi", Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, 

Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan. Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 2018, ss. 111-114. 
187 Daha geniş bilgi için bkz: Kırkkılıç-Sancak, Ahterî-i Kebîr, s. 18. 
188 İlhami Günay, "Ahterî'nin İlmi Çalışmalara Katılımı: Tefsir Örneği", Ahterî ve Dönemi Bilgi 

Şöleni Bildirileri, Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan. Türk Dil 

Kurumu Yayınları, Ankara, 2018, ss. 138. 
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delillendirmektedir. Türkçe mananın doğru anlaşılmasını teyit etmek için kelimenin 

izahından veya ayetin lafzından sonra “ey” tefsir edatının ardından o anlamın 

Arapça’daki karşılığını vermektedir. Müellif, bazen de kelimenin birincil manalarını 

verdikten sonra başka manaları varsa, bunu Arapların kullandığı biçimde “ يقال

/yukâlü” ifadesinden sonra vermektedir.189  

Misal: Berd kelimesi lügatte şöyle yazılmıştır:  

“ ()برد ; bi’l-fethi, soğuk ve soğumak, يقال برد الشيء بردا وبرودة أي باردا (Bir şey 

soğudu, denir. Mastarı berd ve bürudet gelir ki barid de demek olan soğuk ve 

soğumak demektir.) ve bir nesneyi eğelemek برد الحديد  ومنه  (Demiri, eğe ile eğelemek 

de buradandır) ve sövmek şetm gibi   أي شتمه (Ona sövdü denir.)  يقال برده  ve soğuk su 

ile gasletmek ve sâbit olmak ve ölmek mevt gibi ve uyumak nevm gibi……(Falan 

öldü)  لا ياذوُقوُن فٖيها بردا أي نوما وقوله تعالى )   ;وبرد فلان أي مات (Yüce Allah’ın “onlar 

cehennemde berd, uyku tutmazlar” anlamındaki sözünde berd uyku manasınadır.)190 

Ahterî; kelimeyi açıklarken Türkçe manasını özlü verdikten sonra, onun 

Araplar tarafından cümle içerisindeki kullanım biçimini kısa ve anlaşılır şekilde 

vererek okuyucuların Arapça okuma ve anlama melekelerini geliştirmektedir. Bu da 

lügatinin tercih edilmesine sebep olmuştur.191  

Ahterî, Arapça’da kullanılış biçimini verdikten sonra Kur’ân-ı Kerîm’de 

kullanıldığı manasını da zikretmektedir. Ahterî, bazı yerlerde kelimeyi sarf yönüyle 

ele alarak onun veznini, manasını, kök aslını, geçirdiği değişikliği/kalb ve 

değişiklikten sonra kazandığı yeni manasını ve kısaca cümlede kullanılış şeklini 

açıklamaktadır. Müellif, kelimelerin açıklamasında, akılda kalmayı kolaylaştıran zıt 

manalarını da sıklıkla kullanmaktadır.192 

Ferit Devellioğlu, Osmanlıca Türkçe Ansiklopedik Lügat’in hazırlanması 

sırasında bazı Arapça kelimeler için Ahterî, Akrebü’l-Mevârid, Redhouse ve Asım 

Efendi gibi en güvenilir kaynaklara müracaat ettiğini belirtmektedir.193 Zengin söz 

                                                             
189 Bu konuda geniş bilgi için bkz: İlhami Günay, "Ahterî’nin Eserlerinin Tefsir ve Kur’ân İlimleri 

Açısından Değerlendirilmesi", İsam Medeniyeti Araştırmalar Dergisi (İMAD), C., II, Sayı: 3, 

Aralık 2017, ss. 373-399. 
190 Kırkkılıç-Sancak, Ahterî-i Kebir, s. 94. (Nebe’, 78/24). 
191 Örnek olarak bkz: Vizr. Kırkkılıç-Sancak, Ahterî-i Kebir, s. 1097. 
192 Mesela Abd عبد: Kul ki, hürün zıddı ve hilafıdır. Cemi abid ve abud ve ubdan, bi-zammi’l-ayn 

ve sükuni’l-ba ve ıbdan bi-kesri’l-ayn ve sükuni’l-ba ve ıbidda bi- kesreteyn ve teşdidi’d-dal 

maksuren ve memduden ve ubud bi- zammeteyn. Kırkkılıç-Sancak, Ahterî-i Kebir, s. 25. 
193 Ferit Devellioğlu, Osmanlıca- Türkçe Ansiklopedik Lügat, Doğuş Matbaası, Ankara, 1978, s. 1. 
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varlığı ile Türk dili araştırmalarında başvuru kaynağıdır. Söz varlığında, Tarama 

Sözlüğü ve Türkiye Türkçesi Ağızları Sözlüğü’nde kayda geçmemiş, tespit edilmeyi 

bekleyen çok sayıda sözcük barındırmaktadır.194  

Ahterî'nin diğer Arapça Türkçe sözlüklerden daha fazla tutulması "kebir" 

(büyük) sıfatıyla anılmasına sebep olmuştur. Bu durum bazı yazarlarda, Ahterî'nin 

bir de "sağir" (küçük) ve "evsat" (orta) boylarının mevcut olduğu zannını 

uyandırmıştır. Fakat eldeki yazma nüshalar arasında hiçbir fark bulunmaması ve 

ayrıca muhtelif baskıların daima aynı hacimde yapılmış olması bu görüşü çürütmekte 

ve bunun "kebir" sıfatından kaynaklanan bir yanlış çağrışım olduğunu ortaya 

koymaktadır.195 

İlk baskılarla yazma nüshalar, muhteva ve dil itibariyle aynı ise de daha 

sonraki bazı sütunlu baskılarda ekleme ve çıkarmalar yapıldığı, eserin dilini 

sadeleştirme yoluna gidildiği görülmektedir.  Ahterî'nin kelimeler üzerinde yapılan 

filolojik açıklamaların atılarak yalnız sözlük karşılıklarının verildiği Lugat-ı Ahterî-i 

Cedid isimli, basıldığı yer ve yıl gösterilmeyen muhtasar bir baskısı daha 

bulunmaktadır ki bu çalışma aslından çok farklı hale getirilmiş olduğu için bir Ahterî 

Lugatı sayılamaz. Lugat-ı Ahterî-i Cedid'in İbrâhim Ulaş ve Abdülkadir Dedeoğlu 

tarafından hazırlanan ve kelime karşılıkları yeni harflerle verilen bir baskısı da 

yapılmıştır (İstanbul 1979).196 

Ahterî-i Kebîr sözlüğü'nde İslam diniyle beraber, Hristiyanlık, Yahudilik, 

Hinduizm, Sabiilik, Mecusilik gibi farklı din ve inançlarla ilgili tabir ve ifadeler de 

vardır. Bununla birlikte, birçok sözlükte yer bulan bazı kelimeleri sözlüğüne 

almaması da ilginçtir.197 

                                                             
194 Dündar, "Ahterî-i Kebîr’in Türk Sözlük Bilimine Katkıları", s. 139. 
195 Kılıç, “Ahterî”, C., II, ss. 184-185; Şemseddin Sami, Ahterî’nin sözlüğünü kebîr ve sağîr olarak 

tertiplediğini belirtmektedir. Şemseddin Sâmî, “Ahterî”, Kâmûsü’l-A‘lâm,  C., II,  s. 803. 
196 Kılıç, “Ahterî”, C., II, s. 185. 
197 Ahmet Türkan, "Ahterî-i Kebîr Sözlüğü'nde Geçen Dinler ve Dini Kavramlar Üzerine Bir 

Değerlendirme", Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: 

Bilal Kemikli-Ahmet Türkan. Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2018, ss. 198-219. 
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1.3.2. Târih-i Ahterî / Risâletün fî Beyâni Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ 

Bu eser ana konumuzu teşkil etmektedir. Tahkikini yaptığımız bu eserle ilgili 

geniş bilgi ikinci ve üçüncü bölümde verilecektir. Biz burada sadece kitabın ismi ve 

Ahterî'nin tarihinde ele aldığı konuları ana başlıklarıyla vereceğiz. 

Öncelikle Ahterî'nin eserleri arasında gösterilen Târih-i Ahterî ile Risâletün fî 

Beyâni Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ isimli kitapların aynı eser olduğu kanaatindeyim. 

Ahterî'nin eserlerini araştırırken Târih-i Ahterî'den başka Risâletün fî Beyâni Ahvâli 

Ba’zi'l-Enbiyâ isimli bazı peygemberlerin hayatını anlatan bir eseri daha olduğunu 

gördük. Bu eserin farklı bir eser olduğunu zannediyorduk. Gerek Kütahya'da 

düzenlenen Ahterî ve Dönemi sempozyumunda gerekse diğer kaynaklarda Ahterî'nin 

eserleri yazılıp anlatılırken hep Risâletün fî Beyâni Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ isimli eseri 

farklı bir eser olarak algılanmıştı. Fakat Topkapı Sarayı Yazma Kütüphanesi Emanet 

Hazinesi koleksiyonunda 1436 kayıt numaralı Risâletün fî Beyâni Ahvâli Ba’zi'l-

Enbiyâ isimli nüshayı bulup incelediğimizde bu nüsha ile Târih-i Ahterî'nin aynı 

konuları içine aldığını gördük ve çalışmamıza o nüshayı da alarak dört nüshayı 

karşılaştırarak tahkikimizi yaptık. Bu eseri Târih-i Ahterî olarak değilde Risâletün fî 

Beyâni Ahvâli Ba’zi'l-Enbiyâ isimli nüshaya uygun olarak, tarihinin “…Ahvâl-i 

ba’zi’l-Enbiyâ” veya "Kur’ân-ı Kerîm’de geçen bazı peygamberler" diye 

isimlendirilmesinin daha doğru olduğu kanaatindeyiz. Zaten Kehhâle, Ahterî’nin 

eserlerini sayarken tarih hakkında bir kitap198 diye bahsetmiş isim zikretmemiştir. 

Aynı şekilde Ziriklî de kitabı el-Aʿlâm'da tarih hakkında Arapça bir kitap199 olarak 

zikretmektedir. Bağdatlı İsmâil Paşa da Hediyyetü’l-Ârifîn: Esmâü’l-Müellifîn ve 

Âsârü’l-Musânnifîn adlı eserinin Ahterî bölümünde Târîh-i Ahterî’nin Âdem 

(a.s)'dan Peygamberimiz Muhammed (s.a.v)’e kadar içine aldığını belirtse de bazı 

peygamberleri ele aldığını200 ifade etmektedir, demektedir. 

Ahterî’nin Arapça olarak kaleme aldığı bu eser, cinlerin ve insanın 

yaratılışıyla başlayıp, Hz. Âdem’den itibaren Hz. Muhammed (s.a.v)’in soyunun 

                                                             
198 Ömer Rıza Kehhâle, Mu'cemü'l-Müellifin, C., XII, Mektebetü'l Müsenna, Beyrut; Dâru İhyâi’t-

Türâsi’l-Arabî, Beyrut, Cilt: XV, s. 240. 
199 Ziriklî, el-A'lȃm, C., VII, Dâru'l-ilim, 15. Baskı, 2002, s. 228. 
200 Bağdatlı İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-Ârifîn: Esmâü’l-Müellifîn ve Âsârü’l-Musânnifîn-I, C., II, ss. 

434-435. 
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geldiği bazı Peygamberleri, Peygamberimiz Muhammed (s.a.v)'in hayatını, Hülefâ-yi 

Râşidîn'i ve müctehid mezhep imamlarını içine almaktadır.  

Eser; dört ana başlık ve bu başlıklar altında on iki fasıldan meydana 

gelmektedir. Bunlar: 

A. Hz. Âdem’den Hz. Peygamber (s.a.v)’e Kadar Peygamberler Tarihi.201  

1. Fasıl: Hz. Âdem (a.s) ve Yaradılışı.202 

2. Fasıl: Şît (a.s).203 

3. Fasıl: Şît Evlâdı ile Kâbil Evladı Arasındaki İhtilaf ve İdrîs (a.s ).204 

4. Fasıl: Hz. Nûh (a.s ).205   

5. Fasıl: Hûd (a.s).206 

6. Fasıl: İbrâhim (a.s ).207 

7. Fasıl: İbrâhim (a.s)’ın, oğlu İsmâil (a.s)’ı Kurban Etmesi ve İsmâil (a.s ).208 

B. Hz. Peygamber (s.a.v)'in Siyeri ve Vasıfları.209 

8. Fasıl: Hz. Peygamber’in Siyeri ve Doğum Hadisi.210 

9. Fasıl: Nebi (s.a.v)’in eşleri.211  

10. Fasıl: Resul (s.a.v)'in çocukları.212  

11. Fasıl: Nebi (s.a.v)'in vasıfları ve görünümü.213 

12. Fasıl: Nebi (s.a.v)’in mucizeleri.214 

C. Hülefâ-i Râşidîn/Hz. Ebû Bekir (ö. 13/634), Hz. Ömer (ö. 23/644), Hz. 

Osman (ö. 35/656), Hz. Ali (ö. 40/661)) ve Faziletleri.215 

                                                             
201 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 5 Z-76 Z. 
202 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 5 Z. 
203 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 23 Z. 
204 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 27 V. 
205 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 29 Z. 
206 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 37 V. 
207 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 41 Z. 
208 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 59 Z. 
209 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 65 Z. 
210 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 65 Z. 
211 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 70 V. 
212 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 75 Z. 
213 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 76 V. 
214 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 77 V. 



50 
 

D. Müctehid Mezhep İmamları ve Faziletleri.216 

Târih-i Ahterî’nin tahkikini yaptığımız nüshaların istinsah kayıtlarına 

baktığımızda Bosna-Foca, Antalya ve İstanbul isimlerini görmekteyiz. Böyle olması 

Târih-i Ahterî’nin geniş bir coğrafyada tanındığını göstermektedir. 

1.3.3. Câmi'u’l-Mesâil  

Hanefi fıkhı üzere yazılan bir eserdir. Ümmü’l-Fetâvâ adıyla da 

bilinmektedir. Ziriklî ve Kehhâle onun fürû-ı fıkha ait bir eser olduğunu ifade 

etmişlerdir.217 Süleymaniye Kütüphanesi Kılıç Ali Paşa 339, Yazma Bağışlar 993, 

Fatih 2471, Diyarbakır Ziya Gökalp İl Halk Kütüphanesi DYBZG0618 ve Manisa İl 

Halk Kütüphanesi Yazma Eserler MHK3031 numaralarında kayıtlı mahtut nüshaları 

bulunmaktadır.218  

Müellifin bu kıymetli eserinin tahkikli neşri, Mustafa Kelebek tarafından 

Câmiü’l-Mesâil ve Menâhicühû fi’l-Fıkhi’l-İslâmi adıyla yapılıp, neşredilmiştir.219  

1.3.4. Tercemetü’l-Ehâdîsi’l-Erbeîn 

Kırk Hadis ve tercümeleri İslam edebiyatında önemli bir yer tutmaktadır. 

Genellikle büyük bir sevap kazanmak, Peygamberimiz Muhammed Mustafa 

(s.a.v)’in şefaatlarine nail olmak, Cehennem azabından kurtulmayı ümit etmek, hayır 

dua almak, rahmetle anılmak, Müslümanlara hizmet etmek, büyüklerin yolundan 

gitmek, devlet adamlarından bahşiş almak, onlara hoş görünmek220gibi birçok 

sebeplerle Hz. Muhammed (s.a.v)’in hadislerinden kırk tanesini bir risalede 

toplamak, tercüme etmek veya nazma çevirmek İslamî edebiyatta bir gelenek haline 

                                                                                                                                                                             
215 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 81 Z. 
216 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr.89 V. 
217 Kehhâle, Mu'cemü'l- Müellifin, C., XII, s. 240; Ziriklî, el-A'lȃm, C., VII, 2002, s. 228.; Bağdatlı 

İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-Ârifîn: Esmâü’l-Müellifîn ve Âsârü’l-Musânnifîn -I, C., II, s. 435. 
218 Mustafa Kelebek, "Ahterî 'nin Fıkıh İlmindeki Yeri", Ahterî ve Dönemi Bilgi Şöleni Bildirileri, 

Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan. Türk Dil Kurumu Yayınları, 

Ankara, 2018, ss. 159-160; “Bir Fıkıh Klasiği Olarak Ahterî’nin “Câmi‘u’l-Mesâil” adlı eseri”, 

İslam Hukuku Araştırmaları Dergisi, Sayı: 27, 2016, ss. 575-591. 
219 Eser, Dârü’r-Ravzâ tarafından İstanbul’da 1437/2016 yılında neşredilmiştir. Câmi'u’l-Mesâil 

hakkında geniş bilgi için bkz: Ahterî Mustafa Efendi, Câmi'u’l-Mesâil ve Menâhicühû fi’l-Fıkhi’l-

İslâmi, Thk: Mustafa Kelebek, Dârü’r-Ravzâ, İstanbul, 1437/2016. 
220 Recep Dikici, Ahterî ve Manzum Kırk Hadîs Tercümesi, Ravza Yayınları, İstanbul, 2012, s. 
104. 
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gelmiştir. Ahterî de buna uyarak Tercemetü’l-Ehâdîsi’l-Erbeîn isimli eserini yazmış 

olabileceği kanaatindeyiz. 

Kırk Hadis kitapları genellikle tek mevzulu veya birden fazla mevzulu olmak 

üzere iki kısımdır. Tek mevzulu eserler, daha çok Kuran’ın fazileti, İslamiyet’in 

şartları, Hz. Peygamber ve ehli beytin faziletleri, ilmin ve âlimlerin fazileti, cihat, 

hukuk, tıbbı nebevi, tasavvuf, tarikat ve benzeri konuları içine alır. Birden fazla 

mevzulu eserler ise, itikat, amel, ahlak ve insanların kemale ermesi için birçok 

konuları içerir. Ahterî’nin yazdığı eserde ele alınan hadisler daha çok, güzel ahlakın 

önemi, diğerkâmlık, emniyet, Allah için sevmek, cömertlik, temizlik, merhamet, 

dünya hayatının geçiciliği, hediyeleşme, gönül tokluğu, ilmin önemi, ebeveyne 

hürmet, kibirlenme, güzel amel vb. konuları içermektedir.221  

Ahterî’nin yazdığı Tercemetü’l-Ehâdîsi’l-Erbeîn isimli eserinden birkaç 

hadis: 

 المسلم مَن سلم المسلمون مِن يده ولسانه. 

Müslüman ol kimsedir ki müslimûn 

Kavl fi’ilinden olalar sâlimûn, 

Kavli fi’li bed olân şol kimseler 

Halk içinde dîrler anâ zâlimûn. 

“Müslüman, Müslümanların elinden ve dilinden emin olduğu kimsedir.” 

 كَفىَ بالموت واعِظا

Nush-ı pend istersen ey Merd-i Hudâ 

Vâiz-i nâsıh ölüm yeter sana 

Çûn ecelden kimseye yoktur gûzer 

Âkıl eylesen eyle isyandan hazer 

“Ölüm, nasihatçi olarak yeter.”222 

Ahterî'nin yazdığı bu eser, Recep Dikici tarafından Ahterî ve Manzum Kırk 

Hadîs Tercümesi adıyla, Ravza Yayınlarından 2012 yılında İstanbul’da basılmıştır. 

                                                             
221 Geniş bilgi için bkz: Dikici, Ahterî ve Manzum Kırk Hadîs Tercümesi. ss. 47-106 
222 Dikici, Ahterî ve Manzum Kırk Hadîs Tercümesi, ss. 47-86, 
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1.3.5. Hâmilü'l-Muhâdarât/Câmiü'l-Muhâdarât 

Ahterî'nin tarihî-edebî musâhabe tarzında kaleme aldığı bir eserdir.223 Bursalı 

Mehmed Tâhir, bu eseri, Muhadarât ilmine dair kaydıyla ve Hâmilü’l-Muhâdarât 

künyesiyle kaydetmiştir.224 Bu eserin herhangi bir nüshasına ulaşılamamıştır. 

Günümüze ulaşmayan önemli bir edebî eseri olan Hâmilu’l-muhâdarât “Edebi 

Sohbetler Mecmuası” adlı eseri elimize ulaşsaydı, Ahterî’nin ilmî ve edebî kişiliğini 

daha iyi değerlendirmemiz mümkün olabilirdi.225 

1.3.6. Câmi'u’l-Lisân 

Bazı fıkhı meseleleri içine alır. Ziriklî ve Kehhâle onun fürû-ı fıkha ait bir 

eser olduğunu ifade etmişlerdir.226 Kaynaklarda Ahterî’ye nispet edilen bu eserin, 

Câmi'u’l-Mesâil'in yanlış okunmasından kaynaklandığı ihtimali dile getirilmiştir.227 

Ancak Kâmûsü’l-A’lâm’da onun fıkha dair olduğu228 ifade edilmiştir. Aygen ise, 

Türkiye ve dünya kütüphanelerinde henüz nüshasına rastlanılamayan bu eserin hadis 

lügati229 olabileceğini ifade etmektedir. Uzunçarşılı’nın fıkha dair Câmiü’l-Lisan ve 

furûa dair Câmi'u’l-Mesâil adlı eserlerinin olduğunu kaydetmesi,230 her ikisinin fıkha 

dair eserler olduğu ihtimalini akla getirmektedir. 

1.3.7. Şerhun alâ Risâleti’l-Kefevi fi’l-Edeb. 

Bu eser, Kefevî’nin yazdığı risalesine, Ahterî’nin yaptığı şerhtir. Bu yazma 

risalenin bir nüshası, Süleymaniye Kütüphanesi, Serez Koleksiyonunda 03851-002 

kayıt no ile bulunmaktadır.231 Hacmi gayet küçük olan bu risale, günümüze kadar 

basılmamıştır. 

                                                             
223 Kılıç, “Ahterî”, TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, ss. 185. 
224 Bursalı, Osmanlı Müellifleri, C., I, s. 246. 
225 Yalar, “Ahterî’nin İlmi Kişiliğine Dair Tespitler”, s. 246. 
226 Kehhâle, Mu'cemü'l-Müellifin, C., XII, s. 240; Ziriklî, el-A'lȃm, C., VII, s. 228. 
227 Kılıç, “Ahterî”, C., II, ss. 185.  
228 Şemseddin Sâmi, Kâmûsü’l-A’lâm, Mihran Matbaası Cilt: I-IV, İstanbul, 1306, C., II, s. 803. 
229 Aygen, Afyonkarahisarlı Âlim, s. 85. 
230 Uzunçarşılı, "Kütahya Şehri", s. 218. 
231 Kılıç, “Ahterî”, C., II, ss. 185. 
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Çok yönlü kişiliğe sahip olan Ahterî’nin bir divan teşkil edecek kadar şiiri 

vardır. Ahterî mahlası ile şiir söylemiştir. Fakat şiirleri toplanmamış veya yazdığı 

defter kaybolmuştur.232  

                                                             
232 Dikici, Ahterî ve Manzum Kırk Hadîs Tercümesi, ss. 25-27.  
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2. BÖLÜM 

TARİH-İ AHTERÎ’NİN TAHKİKİNDE/ EDİSYON KRİTİĞİNDE İZLENEN 

METOT  

2.1. KİTABIN YAZMA NÜSHALARI  

2.1.1. Tahkikte Esas Alınan Nüshalar  

Tahkik yaparken, Târîh-i Ahterî’nin Türkiye kütüphanelerinde tespit 

edebildiğimiz dört yazma nüshadan, Ankara Milli Kütüphanedeki nüsha, asıl nüsha 

olarak esas alınmış, üç nüsha da diğer nüshalar olarak kullanılmıştır. Bu nüshalar 

şunlardır: 

1. Ankara Milli Kütüphane, Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesi koleksiyonu 

Demirbaş numarası 06 Hk 1140. 

Eser 1031/1621 tarihinde istinsah edilmiştir. 5 Z - 95 V varaklık yazma; 

210x130-155x80 mm. ölçülerine sahiptir. Bu nüsha, siyah pandizot bez kaplı cilt 

içerisinde, ara başlıkları ve keşideleri kırmızıyla süslenmiş, ta’lik yazıyla ve 21 satır 

halinde birleşik harf filigranlı kâğıda yazılmıştır. Genel olarak âyetler, fasıl 

başlıkları, cümle veya paragraf başı olabilecek bazı kelimeler kırmızı renkli kalemle 

yazılmıştır. Âyetler ve metin harekesizdir. Ayrıca kenarlarda açıklamalar yapılmıştır. 

Bu nüsha ana nüsha olarak kabul edilmiştir. Eserin 1 Z - 5 V arası yapraklarında 

münşeât, Diriği’den bir gazel, bir şarkı güftesi, ilaç macunları ve ruznâmeden 

parçalar yazılıdır. 95 V’da Hz. Ali’den bir rivayet aktarılmıştır. Nüshanın sonunda şu 

ifadeler vardır: 

 تحريرًا في أواسط ربيع الأوّل سنة إحدى وثلاثين بعد ألف من الهجرة النبّويّة عليه أفضل التّحيّة

2. Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih Koleksiyonu, Demirbaş Numarası 

004211. 

 Nüsha, 1035/1625 tarihinde Ahmet b. Durmuş tarfından istinsah edilmiştir. 

101 Z varaklık yazma; 20 cm büyüklüğünde, 205x135, 187x88 mm. ölçülerine 

sahiptir. Eser 2 Z - 17 V sayfaları arasında nesih, geri kalan 18 Z - 101 V arası ise 

ta’lik yazı ile 20 satır halinde kaleme alınmıştır. Genel olarak âyetlerin üst tarafı 

kırmızı renkli kalemle çizilmiştir. Fasıl başlıkları kırmızı renkte yazılmıştır. Cümle 

veya paragraf başı olabilecek bazı kelimelerin üzerinde kısa bir çizgi bulunmaktadır. 
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Âyetler ve metin harekesizdir. Yanlış yazılan satırların üzeri kırmızı kalemle iki çizgi 

ile çizilmiştir. Bu nüshaya rumuz olarak ف harfi kullanılmıştır. Nüshanın sonunda şu 

ifadeler vardır: 

لحسنى والزّيادة، عفا عنهما ه زاده الّلّ ادتمّ الكتاب بعون الملك الوهاب، كتبه الفقير أحمد بن طورمش د
تعالى الذّي منه الوفا وشفع لهما ولسائر إخوانهما أرباب الصفاء ولسائر المؤمنين والمؤمنات، نبيّنا المصطفى  اللّّ 

حامدًا له على جميع ما أنعم عليه ظاهرًا وباطنًا وأوّلًً وآخرًا، ومصلّيًا ومسلما  عليه وآله أجمعين، في أوائل شهر 
ال في تاريخ سنة خمس وثلاثون وألف. تمّ تمّ شعبان المعظم في يوم الأربعاء في وقت الزّو  

3. Beyazid Kütüphanesi, 001652 numaralı nüsha. 

 Eser 1058 tarihinde Mustafa b. Himmet tarafından Antalya’da istinsah 

edilmiştir. 62 varaklık nüsha nesih yazıyla 23 satır halinde yazılmıştır. Fasıl, konu 

başlıkları ve 1 Z - 2 V varaklarında âyetler kırmızı yazıyla yazılmıştır. Diğer 

varaklarda âyetlerin üst tarafı kırmızı renkli kalemle çizilmiştir. Cümle veya paragraf 

başı olabilecek bazı kelimeler bazen kırmızı yazıyla yazılmıştır, bazen de üzerlerine 

kısa bir çizgi çekilmiştir. Âyetler ve metin harekesizdir. Eserin başındaki iki varakta 

eserin konusu dışında bazı bilgiler vardır. Bu nüshaya rumuz olarak ب harfi 

kullanılmıştır. Nüshanın sonunda şu ifadeler vardır: 

قد تمّ الفراغ من سعه يد هذه الرّسالة في أوائل ذي الحجّة ثمان وخمسين بعد الألف في مدينة انطاليه 
.مينمن مصطفى بن همّت عفى اللّ عنهما وعن سائر المسل  

 

4. Topkapı Sarayı Yazma Kütüphanesi, Emanet Hazinesi koleksiyonu, 1436 

kayıt numaralı Risâletün fî Beyâni Ahvâli Ba’zi’l-Enbiyâ isimli nüsha. 

Dördüncüsü Topkapı Sarayı Yazma Kütüphanesi Emanet Hazinesi 

koleksiyonunda 1436 kayıt numaralı Risâletün fî Beyâni Ahvâli Ba’zi’l-Enbiyâ isimli 

eserdir. Eser 1040 tarihinde Muhammed b. Hüseyin el-Bosnovî el-Focavî tarafından 

istinsah edilmiştir. 1 Z - 91 V varaklık nüsha ta’lik yazıyla 1 V varak 16, diğer 

varaklar 21 satır halinde yazılmıştır. Fasıl, konu başlıkları kırmızı yazıyla yazılmıştır. 

Âyetlerin üst tarafı kırmızı renkli kalemle çizilmiştir. Cümle veya paragraf başı 

olabilecek bazı kelimeler bazen kırmızı yazıyla yazılmış bazen de üzerlerinde kısa 

bir çizgi çizilmiştir. Cümle sonlarına 1 Z - 2 V varaklarında altın sarısı nokta diğer 

varaklarda kırmızı nokta konulmuştur.  Âyetler ve metinlerde az da olsa konulması 

gerekli olan harekeler konulmuştur. Bilinmeyen bazı kelimelerin anlamları kırmızı 
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renkle Osmanlı Türkçesiyle üzerine anlamları yazılmıştır. Konu başlığı olabilecek 

cümleler sayfa kenarlarına kırmızı renkte yazılmıştır. Topkapı Sarayındaki 

kütüphanedeki kitaplar padişah ve şehzadelere sunulduğu için Ahterî 'nin bu nüshası 

da özenle yazılmış, sayfa kenarları altın sarısı bir renkte tasarımlanmıştır. Eserin 

başındaki 1 V varakta sabah ve akşam üç defa okunur diye bir dua vardır.  

Bu nüshaya rumuz olarak ت harfi kullanılmıştır. Nüshanın sonunda şu 

ifadeler vardır: 

الفراغ على قد استراح القلم عن المسابقة في إتمام كتابة هذا الكتاب، ومسح عرق جبينه، فقام في دهلز 
 الملك المعين محمد بن حسين البسناوي الفوجوي في اليوم العاشر من العشر الثاّني من شهر يد أضعف عباد اللّّ 

رمضان سنة أربعين و ألف من حجرة مَن له العزّ والشّرف. وقع الًنتساخ من النسّخة السّقيمة الواحدة الغير 
صلح وعيوبه الصّادرة عن سرعة القلم فستر. آمينالمكرّرة. فرحم اللّ مَن اطّلع على سقطاته فا    

2.1.2. Esas Alınan Nüshalardan Örnekler  

Nüshaların başlarından ve sonlarından örnek görüntüler verilmiştir: 

Ankara Milli Kütüphane’de 06 Hk 1140 numaralı nüsha: 
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Topkapı Sarayı Yazma Kütüphanesi Emanet Hazinesi koleksiyonunda 1436 kayıt 

numaralı nüsha: 
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Beyazid Kütüphanesinde 001652 numaralı nüsha: 
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Süleymaniye Kütüphanesi Fatih bölümünde 04211 numaralı olan nüsha: 
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2.1.3. Tahkikte Takip Edilen Yöntem 

1. Gerekli görüldüğü yerlerde köşeli parantez [ ] içine alarak başlık, alt başlık 

ve rakam kullanılmıştır. 

2. Nüsha farklılıkları şu şekilde gösterilmiştir: 

- Nüshada fazlalık bulunduğu durumda “artı” (+) işareti kullanılmıştır. Buna 

göre الأمر + ف Anlamı: ف nüshasında الأمر kelimesi fazladan bulunmaktadır. 

- Nüshada eksiklik bulunduğu durumda “eksi” (-) işareti kullanılmıştır. Buna 

göre الأمر - ف Anlamı: ف nüshasında الأمر kelimesi eksiktir. 

- Nüshada, diğer nüshalarda bulunan kelimeye/cümleye alternatif olarak 

başka bir kelime/cümle bulunduğu durumda “iki nokta” (:) işareti kullanılmıştır. 

 nüshasında ف kelimesi yerine بالأمر Anlamı: Metinde geçen mesela كالأمر : ف

 .ifadesi yer almaktadır كالأمر

- Nüsha farklılığı iki satırdan fazla değil ise dipnotta “eksi” (-) veya (+) işareti 

kullanılarak aynen yazılmıştır. 

- Nüsha farklılığı iki satırdan daha uzun olduğunda, eksiklikler başlangıç ve 

sonları eksik olan kısım anlaşılacak şekilde verilmek suretiyle kaydedilmiş, 

fazlalıklar ise tamamen yazılmıştır. 
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3. Herhangi bir nüshanın hâmişinden gerekli bir nakil yapılacaksa şu şekilde 

gösterilmiştir:  .. : ف هامش وفي 

            4. Metinde geçen âyetlerin Kur’ân-ı Kerîm’de hangi sûre ve âyet olduğu 

bulunarak şu şekilde gösterilerek tamamlanmıştır: Âyetler çiçekli parantez içerisinde 

yazılmış, metinden iki punto daha küçük yazılmış, sûre ismi ve âyet numarası köşeli 

parantez içinde verilmiş, sûre isminden sonra virgül konulmuş, sûre numarası ve âyet 

numarası arasında eğik çizgi konulmuştur. Âyetler harekeli olarak verilmiştir. 

[۲/۰٣، البقرة]﴾ إِن ِي جَاعِلٌ فِي الأرَْضِ خَلِيفَة  ﴿   

Varsa الآية kelimesinden sonra virgül, .إلخ kelimesinden sonra nokta 

konulmuştur. الآية، [11/38، هود]  

4. Hadislerin kaynağı bulunmuştur. Tahriç yapılırken öncelikle hadis kaynağı 

hadisin geçtiği lafızla birlikte zikredilmiş, sonra virgül, virgülden sonra bab ismi 

veya numarası, daha sonra da cilt ve sayfa numarası yazılmıştır. Kaynaklar arasında 

ise noktalı virgül kullanılmıştır. 

ُ أمُه إِسْمَاعِيلَ، لَوْ تَرَكَتْ زَمْزَمَ  »ظه: صحيح البخاري بلف ، -أوَْ قَالَ: لَوْ لَمْ تَغْرِفْ مِنَ المَاءِ  -يَرْحَمُ اللّه

.3/112، الباب: باب من رأى  صاحب الحوض والقربة أحق بمائة، «لَكَانَتْ زَمْزَمُ عَيْنًا مَعِينًا  

Hadis metinleri iktibas işareti «..» içine yazılmıştır. 

«.خدعهما إبليس مرتين مرّة في الجنّة، ومرّة في الأرض»  

5. Noktalama konusunda aşırı uygulamalardan kaçınılmıştır. 

6. Birden fazla kaynak veya nüsha farkı gösterilmesi durumunda atıf harfi 

kullanılmaksızın aralarına noktalı virgül konulmuştur. 

7. Tahkik edilen Arapça metin inşa edilirken ana metin (âyet, hadis, şiir, 

tazim cümleleri vb. yerler de dâhil olmak üzere) yazı tipi 13 punto olarak Traditionel 

Naskh ile yazılmış, dipnotlar ve âyetlerin numarası ise 11 punto olarak yazılmıştır. 

8. Hadis metinleri de dâhil olmak üzere bütün metinlerde gerekli yerler 

dışında hareke kullanılmamıştır. Şedde metnin tamamında yazılmıştır. Ayrıca sonu 

elifle biten kelimelerde tenvin elifin üzerine değil ait olduğu harfin üzerine 

konulmuştur.  

9. Dizgi sırasında hurûf-i meânî dâhil bütün kelimelerden sonra aralık 

bırakılmış, sadece vâv (و ) harfi ile istifham edatı olan hemze ( أ ) bu kuralın dışında 

bırakılmıştır.  



62 
 

10. Dipnot numaraları noktalama işaretlerinden sonra konulmuştur. Âyetler 

ve eser isimleri dipnotlar da dâhil olmak üzere metnin tamamında koyu harflerle 

(bold) yazılmıştır. 

11. Dipnotta herhangi bir kaynağa atıf yapılırken, önce tam künye verilmiş 

daha sonra sırasıyla eserin ve müellifin meşhur adı, cilt ve sayfa numarasıyla 

yetinilmiştir. 

12. Tefsir kitapları kaynak gösterilirken önce kitap ismi, virgülden sonra cilt 

ve sayfa, parantez içinde sure ismi, kaçıncı sure olduğu ve ayet numarası verilmiştir. 

13. Dipnotta kendisinden bir bilgi aktarılmayan ancak kendisine gönderme 

yapılan kaynaklarda, kaynak isimleri parantezsiz olarak ve “انظر ” kelimesinden 

sonra verilmiştir. 

14. Nüsha farkıyla kaynak numarası metinde aynı kelimeye denk gelmesi 

durumunda bunlar tek dipnot numarası verilerek birlikte gösterilmiş iki ayrı dipnot 

numarası verilmemiştir. Bu durumda önce nüsha farkı, daha sonra kaynak yazılmış 

ve bu ikisi arasında, öncesinde ve sonrasında birer boşluk bulunan “dikey çizgi 

işareti” ( | ) kullanılmıştır.233 

Diğer kaynaklar bulunmaya çalışılmıştır. 

                                                             
233 İSAM Tahkikli Neşir Esasları, Hazırlayan: Okan Kadir Yılmaz, II. Baskı, İstanbul, İSAM, 

2018. 
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3. BÖLÜM 

TÂRÎH-İ AHTERÎ 

3.1. TÂRÎH-İ AHTERÎ’NİN MUHTEVASI  

Müellif eserini genel olarak dört ana başlık ve bu başlıklar altında oniki fasıl 

olarak yazmıştır. Biz bu bölümde eserin içeriği hakkında daha geniş bilgiler vermeye 

çalıştık. 

Müellif, eserinin giriş bölümüne besmele ile başlayarak, Allah Teâlâ'ya hamd, 

Resulü Muhammed (s.a.v)’e, O’nun ehline, ashabına salât ve selâm etmektedir. 

Eserinde; Hz. Âdem Aleyhisselâm’ın yaratılışını, O’nun vefatına kadar geçen 

hayatını, soyunun Hz. Muhammed (s.a.v)’e ulaşmasını, Hz. Peygamber’in doğumunu 

ve mucizelerini, çocuk ve eşlerini, dört sahabenin faziletlerini ve mezhep imamlarını 

ele almaktadır. Bu bilgileri mütekaddimîn/ilk dönem âlimlerinin 

mûsânneflerden/kitaplardan ve müteahhirîn/sonraki dönem âlimlerinin seçtiklerinden 

bir araya getirdiğini ifade etmektedir. Allah'ın kendisine yardım ederek başarıyla 

bitirmesini, yanlış ve hatalardan korumasını, eksiklik ve bozukluktan onu 

engellemesini, fazlı ve keremiyle kendisini, ana ve babasını bağışlamasını dileyerek 

giriş bölümünü; "Ben fakir, hakir muhtaçların en zayıfı Ahterî diye meşhur Mustafa 

b. Şemseddin’im. Allah tamamlamayı başarılı kılan, bitirmeyi kolaylaştırandır. O’na 

güvendim ve ona dönüyorum" diyerek tamamlamaktadır.1 

3.1.1. Hz. Âdem’den Hz. Peygamber (s.a.v)’e Kadar Peygamberler 

Tarihi 

1. Fasıl: Hz. Âdem (a.s) ve Yaradılışı  

Müellif bu bölüme, Yüce Allah'ın gökyüzünü ve yeryüzünü yaratınca cinleri 

de ateşin alevinden yarattığını söyleyerek, cinler ve İblîs hakkında şöyle bilgi 

vermektedir: Âdem (a.s) insanların babası, İblîs şeytanların babası olduğu gibi, 

                                                             
1 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 5 Z. 
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cinlerin babası da Can'dır.2 Cinler onun çocuklarıdır.3 Yeryüzüne yerleşip orada uzun 

bir müddet kaldılar. Sonra onların aralarında haset, kin ve kavga çıktı. Bundan dolayı 

da Allah Teâlâ onlara kendilerine cin denilen meleklerden bir grup gönderdi. 

Başkanları İblîs onların en güçlüsü ve en bilginiydi. Allah’ın emriyle yeryüzüne 

yerleştiler, cinleri dağların kovuklarına ve denizlerin adalarına sürdüler. Allah 

onlardan bazı ibadetleri hafifletti. Allah Teâlâ İblîs’e yeryüzü ve gökyüzünün 

hükümdarlığını verdi. Onlardan biri hakkında hüküm verdiğinde onun hükmü 

reddedilmezdi. Emrinde yetmiş bin melek ve yeşil zümrütten iki kanadı vardı, bazen 

yeryüzünde, bazen gökyüzünde ve bazen de cennette Allah’a ibadet ederdi,4 

Seksenbin sene Allah’a ibadet ettiği söylendi.5 Allah ona hayranlık duyduğu her şeyi 

verdi. Kendi kendine Allah bana bu mülkü/hükümranlığı, meleklerin en cömerdi 

olduğum için verdi, dedi.6  

Müellif insanın yaratılışı hakkında bilgi vermeye başlarken ilk olarak, 

Allah'ın insanı yaratacağını söylediğinde, melekler ve İblîs arasındaki konuşmaları 

anlatmaktadır: Allah “Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım”7 dediğinde bunu İblîs 

ve ordusu hoş karşılamadılar. - Burada Halife’den kastedilen Âdem (a.s)’dır, çünkü o 

cinlerin halifesi yani arkasından gelenidir, aynı zamanda yeryüzünde Allah’ın 

hükümlerini yerine getirdiği ve kararlarını uyguladığı için Allah’ın halifesidir-.8  

Onlar “Orada fesat çıkaran ve haksız olarak kan dökeni mi yaratacaksın”. “Biz seni 

hamd ile tesbih ediyor ve takdis ediyoruz"9 dediler. Allah Teâlâ da "Ben sizin 

bilmediğinizi bilirim"10 buyurdu. Sonra Allah yeryüzünde Âdem (a.s)'ı yaratmak 

isteyince, ona; "Ben senden bana isyan ve itaat edecek bir yaratık yaratacağım". 

                                                             
2 Şirbînî, Şemsüddîn Muhammed b. Ahmed el-Hatîb el-Kâhirî, es-Sirâcü’l-Münîr fi’l-İʿâne ʿalâ 

Maʿrifeti Baʿzı Meʿânî Kelâmi Rabbine’l-Hakîmi’l-Habîr, Cilt: I-IV, Hicr suresi, C., III, Matbaat-ı 

Bolak (el-Emiriyye) Kahire, H. 1285, s. 200. 
3 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 5 Z. 
4 Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs, C., I, s. 34.  
5 Ebû Abdillâh Muhammed b. Ahmed b. Ebî Bekr b. Ferh el-Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-

Kurʾân, Thk: Ahmed el- Berduni ve İbrâhim Atfiş, Dâru'l-Kütübü'l-Mısrıyye, C., I, Cilt: I-XX, 3. 

Baskı, Kahire, 1384/1964, s. 297; Bkz: Tayyar Altıkulaç, "Kurtubî, Muhammed b. Ahmed", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XXVI, Ankara, 2002, ss. 455-457. 
6 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 V. 
7 Bakara, 2/30. 
8 Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes’ûd b. Muhammed el-Ferrâ’ el-Begavî, 

Meâlimü’t-Tenzil/Tefsîru’l-Begavî, Thk: Abdurrezzak el-Mehdi, Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-Arabî, Cilt: 

I-V, Beyrut: H.1420, C., I, s. 102, C., V, s.104. 
9 Bakara, 2/30. 
10 Bakara, 2/30. 
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“Kim bana itaat ederse onu cennete koyacağım, kim bana isyan ederse onu 

cehenneme koyacağım”, diye vahyetti.11  

İnsanın yaratılışının nasıl olduğu konusunda şu bilgileri vermektedir: Allah 

Teâlâ Cebrâil (a.s)'ı bir avuç toprak getirmesi için yeryüzüne gönderdi. Cebrâil ona 

gelince: “Seni bana gönderen Allah'ın yüceliğine sığınırım. Benden bir şey alma 

çünkü ben cehennem ateşine dayanamam" dedi. Bunun üzerine Cebrâil (a.s) bir şey 

almadığı halde Allah Teâlâ’ya döndü ve "Ya Rabbi! O size sığındı", dedi. Bunun 

üzerine Mîkâil ve İsrâfîl (a.s)'ı gönderdi. O ikisi de Allah'a sığınarak bir şey 

alamadan döndüler.12 Sonra Allah Teâlâ Azrâil (a.s)'ı gönderdi. Ölüm meleği, 

Allah'ın emrini yerine getirememek suretiyle O'na isyan etmekten Allah'a sığınarak, 

yeryüzünün köşelerinden temiz, koyu kıvamlı, hoş, kırmızı, siyah ve beyaz olanından 

bir avuç aldı.13 Bunun için Âdem (a.s)’ın zürriyeti; temiz/iyi, pis/kötü, sâlih, kötü 

niyetli, çirkin, güzel, beyaz, siyah, kırmızı, sarı oldu.14 Sonra ölüm meleği Allah’ın 

huzuruna çıkınca, yeryüzü "Ey ölüm meleği! Beni eksilttin" diye bağırdı. Allah Teâlâ 

"Ey yeryüzü! Kederlenme ben ölüm meleğinin senden aldığından daha güzelini sana 

geri vereceğim. Görmüyor musun? İnsan öldüğünde yıkanır, kefenlenir, damat/gelin 

gibi kokulanır sonra defnedilir" buyurdu.15 Müellif bu konuyla ilgili farklı rivayeti 

İbn Abbas (ö. 68/687-88)16 (r.a)’dan şöyle zikretmektedir: “Allah Teâlâ İblîs’i 

yeryüzünün tatlı ve tuzlu toprağından bir avuç alması için gönderdi. Âdem (a.s)’ı bu 

topraktan yarattı. Kimi tatlı olandan yarattı ise, kâfir çocuğu bile olsa o mutlu; kimi 

tuzlu olandan yarattı ise nebilerin çocuğu bile olsa o mutsuzdur”.17 Sonra Allah Teâlâ 

Azrâil (a.s)’ın onu çamur yapması için acı, tuzlu ve tatlı su ile yoğurmasını emretti. 

Bunun için Âdemoğlunun huyları farklı oldu. Allah Teâlâ Azrâil’e: “Cebrâil, Mîkâil 

                                                             
11 Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs, C., I, s. 36. 
12 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 Z. 
13 Ebû İshâk Ahmed b. Muhammed b. İbrâhîm es-Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-

Enbiyâ, Mektebetü’l-Cumhuriyyeti’l-Arabiyye, ts, ss. 24-25; Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli 

Enfesi Nefîs, C., I, s. 36. 
14 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 25. 
15 Hâzin, Tefsîru’l-Hâzin/ Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, Thk: Muhammed Ali Şahin, C., I, 

Dâru’l-Kütübü’l-İlmiyye, 1415, s. 35.  
16 Ebü’l-Abbâs Abdullah b. el-Abbâs b. Abdilmuttalib el-Kureşî, Hz. Peygamber’in amcasının 

oğlu, tefsir ve fıkıh ilimlerinde otorite kabul edilen ve çok hadis rivayet edenler arasında yer alan 

sahâbî. İbn Abbas diye de meşhurdur. İsmail Lütfi Çakan, Muhammed Eroğlu, "Abdullah b. 

Abbas", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss. 76-79.  
17 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., V, s.104. 
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ve İsrâfîl yeryüzüne merhamet etti. Fakat sen ona acımadın, kesinlikle bu topraktan 

yaratacağım kimselerin ruhlarını senin elinle alacağım”, buyurdu.18  

Burada da Âdem (a.s) yaratılmadan önce Hz. Muhammed (a.s)’ın 

yaratıldığını anlatarak şunları zikretmektedir: Allah Teâlâ Cebrâil (a.s)'a dünyanın 

merkezi olan yerden avucuyla beyaz bir toprak getirmesini emretti ve Muhammed 

(s.a.v)’i yaratmak için rahmet nuruyla onu aydınlattı.19 Bunun üzerine Cebrâil (a.s) 

meleklerden 70 bin melekle beraber gitti, hemen Allah Resulü’nün kabrinin 

bulunduğu yerden, o zaman beyaz olan bir avuç toprak aldı. Onu karanfil, bal özü, 

cennette Selsebil ismiyle bilinen bir nehir suyuyla yoğurdu. Sonra cennet nehirlerine 

batırdı, gökyüzünde ve yeryüzünde dolaştırdı. Melekler Âdem (a.s) tanımadan önce 

Muhammed (a.s)’ın üstünlüğünü bildi.20 Sonra Âdem (a.s)’ın toprağını yoğurdu, 

ceset yaptı ve onu 40 yıl cennetin kapısına bıraktı.21 Melekler bunun gibisini 

görmedikleri için onun şekline şaşırıyorlardı.22 Müellif burada: “İnsan (henüz) anılır 

bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti”23 ayetini de 

zikretmektedir. 

Müellif, Mücahid’ten (salsal sözcüğünden kastedilenin) kokuşmuş çamur24 

olduğunu naklettikten sonra tefsircilere ve hadislere göre bu yaratılışın nasıl olduğu 

konusunda bilgi vererek, kırk yılın balçık haline gelinceye kadar geçen zaman 

olduğunu, onun her bir gününün dünya yılıyla bin yıl olduğunu, bu kuru, kokmuş 

çamur siyah renge dönüşünceye kadar bıraktıktan sonra Âdem (a.s)’ın Cuma 

gününün son saatlerinde ikindiden sonra, bu çamurdan yaratıldığını nakletmektedir.25 

 İbn Abbas (r.a): İblîs'in, ruhsuz olarak, Mekke ve Taif arasına bırakılan 

Âdem (a.s)’ın cesedine uğradığını, vurduğunda onun boş olduğunu gördüğü, 

                                                             
18 Sa’lebî en-Nîsâbûrî Ebû İshâk Ahmed b. Muhammed b. İbrâhîm, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-

Kurʾân, Thk: İmam Ebû Muhammed b. Âşur, Cilt: I-X, C., IV, Dâru İhyai’t-Türasi'l-Arabî, 

Beyrut, Lübnan, 1422/2002, s.134. 
19 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 25. 
20 İbnü’z-Ziyâ el-Mekkî Ebü’l-Beka Bahâüddîn Muhammed b. Ahmed, Târîhu Mekketi’l-

Müşerrefe ve’l-Mescidi’l-Harâm ve’l-Medîneti’ş-Şerîfe ve’l-Kabri’ş-Şerîf, Thk: Alâ İbrâhim, 

Eymen Nasr, C., I, Dâru’l-Kütübü’l-İlmiyye, 2. Baskı, Beyrut, Lübnan,1424/2004, s. 232; Eserle 

ilgili bkz: Saffet Köse, "İbnü’z-Ziyâ el-Mekkî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXI, s. 248, 

İstanbul, 2000. 
21 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 Z. 
22 Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., I, s. 36. 
23 İnsan, 76/1. 
24Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 56; Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., XV, s. 21; 

Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., III, s. 54. 
25 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 7 V; Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., III, s. 57. 
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ağzından girip ve arkasından çıktığını, kendisiyle birlikte olduğu meleklerden 

arkadaşlarına, bunun kendine hâkim olamayan boş bir yaratık olduğunu, meleklere 

şayet Allah size ona itaate emrolunsaydınız ne yapardınız? diye sorduğu, onların da: 

“Rabbimizin emrine itaat ederiz” dediklerini, İblîs'in ise “Allah'a yemin olsun ki 

şayet ben ona hâkim olursam onu helâk edeceğim, o bana hâkim olursa isyan 

edeceğim” dediğini rivayet etmektedir.26  

Mişkat sahibi27 de “İblîs ağzında tükürüğünü toplayıp attığını, Âdem (a.s)’ın 

göbeğinin olduğu yere düştüğünü, Allah Teâlâ da Cebrâil (a.s)'a emredip, Âdem 

(a.s)’ın karnından tükürüğünü oyarak boşalttığı, göbek çukurluğunun Cebrâil (a.s)’ın 

oymasından olduğunu, Allah bu oyuktan (çıkanlardan) köpeği yarattığını" söyledi. 

Köpeğin üç özelliği olan; Âdem’e/insana alışık olması, onun çamurundan 

yaratılmasından, gecelerde uykusuzluğunun uzun olması, Cebrâil (a.s)’ın 

dokunmasından, onun insan ve diğerlerine suç işlemeksizin havlaması, lanetli İblîs'in 

tükürüğünün eserinden dolayıdır.28  

                                                             
26 Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., I, s. 104; Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-

Kurʾân, C., I, s.179; Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs, C., I, s. 37; es-Sa’lebî  en-

Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 25. 
27 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 7 V; “Mişkâtü’l-Envâr” vr. 44 Z; Müellif eserinde sâhib'ül 

mişkât/Mişkat sahibi ismini kullanmaktadır. Araştırmamızda, Muhyiddin İbn Arabî’nin ve 

Gazzali’nin “Mişkâtü’l-Envâr” adlı eserleri olduğunu görmekteyiz. Gazzâlî’nin son dönem 

eserlerinden biri olup felsefî muhtevasından dolayı eleştirilmiş ve Gazzâlî’ye nisbeti tartışılmışsa 

da gerek Gazzâlî’nin hayatından bahseden klasik kaynaklarda zikredilmesi, gerekse İbn Rüşd (el-

Keşf, s. 183) ve İbn Tufeyl (Ḥay b. Yakzân, s. 64) gibi düşünürler tarafından yapılan atıflar 

sebebiyle Gazzâlî’ye aidiyeti kesinlik kazanmaktadır. Çeşitli baskıları bulunan eser (Kahire 1322, 

1325, 1353; Halep 1922), Ebü’l-Alâ Afîfî tarafından Süleymaniye Kütüphanesi (Şehid Ali Paşa, 

nr. 1727) ve el-Mektebetü’l-Belediyye bi’l-İskenderiyye’de (nr. 1782) bulunan nüshaları esas 

alınarak neşredilmiştir (Kahire 1383/1964). İki defa İbrânîce’ye (yazmaları için bkz. Bedevî, s. 

196) ve bu dilden Latince’ye (Mişkâtü’l-Envâr [nşr. Afîfî], nâşirin mukaddimesi, s. 9) çevrilen 

kitap, W. H. T. Gardner tarafından İngilizce’ye (London 1924), Süleyman Ateş tarafından da 

Türkçe’ye (İstanbul 1964) tercüme edilmiştir. Mustafa Çağrıcı, "Gazzâlî", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XIII, İstanbul, 1996, ss. 489-505.; İbnü’l-Arabî’nin de Mişkâtü’l-Envâr fîmâ 

Ruviye ʿani’n-Nebî mine’l-Ahbâr isimli bir kitabı bulunmaktadır. Kanaatımızca müellif eserinde 

"sâhib'ül mişkât” derken kastettiği hakîkat-i Muhammediyye, ahkâm-ı Muhammediyye’den bazı 

hükümler bulunduğunu söyleyen Muhyiddin İbn Arabî'nin Mişkâtü’l-Envâr adlı eseridir. Mahmud 

Erol Kılıç, "İbnü’l-Arabî, Muhyiddin", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XX, ss. 493-516, İstanbul, 

1999. Eser, Kitsan Yayınlarından, Eş-Şeyhu’l Ekber Muhyiddin İbn Arabi’nin “Mişkâtü’l-Envâr” 

Nurlar Menbaı ismiyde basılmıştır. Bunlardan başka Mişkâtü’l-Mesâbîh isimli Hatîb et-Tebrîzî 

tarafından Ferrâ el-Begavî’ye ait Mesâbîhu’s-Sünne’yi tamamlamak için yazılan eser daha vardir. 

Bkz: İbrahim Hatiboğlu, "Mesâbîhu’s-Sünne", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 2004, 
ss. 258-260. 
28 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 7 V. 
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İbn Abbas (r.a) yine bu konuda: Allah Teâlâ, Âdem (a.s)’ın başını 

Beytülmakdis'in29, yüzünü cennetin, dişlerini Kevser’in toprağından, sağ elini 

Kâbe’den, sol elini Fars’tan, ayaklarını Hint’ten, kemiklerini dağdan, avretini Bâbil, 

sırtını Irak, kalbini Firdevs, dilini Taif, gözünü Havz toprağından yarattığını ifade 

ederek;30 başı Beytülmakdisten olunca, akıl ve kıvrak zekâ yeri, yüzü cennetten 

olunca ziynet yeri, dişleri Kevser’den olunca hoşluk yeri; gözleri havzdan olunca, 

sevimlilik yeri,  sağ eli Kâbe’den olunca, yardım yeri, sırtı Irak’tan olunca, kuvvet 

yeri, avreti Bâbil’den olunca şehvet yeri, kemiği dağdan olunca, sağlamlık yeri, kalbi 

Firdevsten olunca imanın yeri, lisanı Taif’ten olunca şehadetin yeri oldu,31 

demektedir. Ayrıca İbn Abbas’tan başka bir rivayette: Allah Âdem (a.s)'ı dünyanın 

(farklı) bölgelerinden; başını Kâbe, göğsünü Dihyen; sırtını ve karnını Hint, iki elini 

doğu, iki ayağını batı toprağından yarattı,32 dedi. Vehb (ö. 200/815-16) 33 bu konuda 

şöyle dedi: Allah Âdem (a.s)'ı yedi (kat) yerden; başını birinci, boynunu ikinci, 

göğsünü üçüncü, iki elini dördüncü, sırtını ve karnını beşinci, uyluklarını altıncı, 

bacak ve iki ayağını yedinci kattan yarattı.34 Ayrıca vücudunda dokuz kapı yarattı. 

İki gözü, iki kulağı, iki burun deliği ve ağzı olmak üzere yedisi başında; önünde ve 

arkasında olmak üzere de ikisi bedenindedir. Ona beş duyu yarattı. İki gözünde 

görme; iki kulağında duyma, ağzında tat alma, ellerinde dokunma,35 ağzında 

kendisiyle konuştuğu bir dil, dördü ön diş, dördü ön orta kesici diş, dördü köpek dişi, 

on altı azı dişi yarattı.36 

Müellif bu bölümde Âdem (a.s)’ın cesedinin kırk sene Mekke ve Taif arasına 

atıldığını, üzerine otuz dokuz sene hüzün yağmuru sonra bir sene de mutluluk 

yağmuru yağdığını bundan dolayı da Âdemoğlunda kederin çok olduğunu, bunun 

                                                             
29 Üç ilâhî dinde de önemli bir yere sahip olan ve kutsal sayılan şehir, Kudüs. Ömer Faruk 

Harman, "Kudüs", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXVI, ss. 323-327, Ankara, 2002. 
30 Deylemî, Ebû Şücâ‘ Şîrûye b. Şehredâr b. Şîrûye, EI-Firdevs bi-Meʾsûri’l-Hitâb, Cilt: I-V, C., 

II, Beyrut, Dâru’l-Kütübü'l-İlmiyye, 1406/1986 s. 186. 
31 Ebü'l-Hasan Eş’arî, Şeceretü’l-Yakîn ve Tahlîku Nûr-i Seyyidi'l-Mürselîn ve Beyânu Hâli 

Halâiki Yevmiddîn, Thk ve İspanyolca’ya tercüme: Dr. Konunşu Kastillo, el-Ma’hedü’l-

İsbâmiyyü’I- Arabî, Madrik, 1987, s. 8. 
32 Deylemî, EI-Firdevs bi-Meʾsûri’l-Hitâb, C., II, s. 186, 
33 Müellif eserinde bazen Vehb, bazen de Vehb b. Münebbih ismini kullanıyor. Biz Vehb olarak 

kullandığının Ebü’l-Bahterî Vehb b. Vehb b. Kesîr el-Kadî el-Kureşî (ö.200/815-16). Hadis 

uydurmakla tanınan kâdılkudât olduğuna inanıyoruz. M. Yaşar Kandemir, "Ebü’l-Bahterî, Vehb b. 

Vehb", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, s. 297. 
34 Eş’arî, Şeceretü’l-Yakîn, s. 7. 
35 Eş'arî, Şeceretü'l-Yakîn, s. 8. 
36 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 7 Z; Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., I, s. 36. 
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sonunda da mutluluk ve rahat olduğunu37 söyleyerek Âdem (a.s)’ın cesedine ruh 

üflemeyi/can vermeyi şöyle anlatmaktadır: Kırk sene geçtikten sonra Allah, Âdem 

(a.s)'a ruh üfleyerek onu canlandırmak istedi. Ruha ağzından veya beyninden 

girmesini emretti. Ruh “Niçin gireyim ya Rabbi, sen biliyorsun ki orası dar ve 

karanlık bir giriştir” diyerek üç defa söyledi, dördüncüsünde Allah Teâlâ; “İsteksizce 

gir, gönülsüzce çık”, buyurdu. Bunun üzerine ruh çeşitli zorluk ve sıkıntıyla 

beyninden girdi. Orada iki yüzyıl miktarı döndü. Sonra iki gözüne indi, hemen 

kendine baktı hepsini çamur olarak gördü.38 Kulaklarına ulaşınca meleklerin 

tesbihini işitti. Sonra solungaçlara indi hemen hapşırdı/aksırdı. Hapşırma 

tamamlanmadan/bitmeden önce ruh ağzına ve diline indi. Allah ona Allah’a hamdi 

telkin etti/öğretti. Bu dil üzerinde meydana gelen/oluşan ilk şeydir. Rabbi ona 

“Rabbin sana merhamet etsin ey Âdem”, diye cevap verdi. Sonra göğsüne indi 

hemen ayakta kendi kendine durmaya acele etti, fakat güç yetiremedi. Mide/karın 

boşluğuna ulaşınca yemeği arzuladı. O vücuduna giren ilk arzudur.39 Sonra ruh bütün 

bedenine yayıldı, bunun üzerine et, kan, damarlar ve sinir oldu bunun peşinden insan 

olarak ayağa kalktı/yerleşti. Ruhun vücuda üflenmesi cennette, vücudun 

oluşturulması/şekillendirilmesi ise yeryüzünde oldu. Sonra Allah Teâlâ her gün 

güzelliği artan beyaz tırnaktan bir elbise giydirdi. Günah işleyince bu tırnak deriye 

çevrildi ve ilk halini hatırlaması için parmak uçlarında (biraz) kaldı.40 Bunun için bir 

insan güldüğünde, hemen tırnağına bakarsa gülüşünü unutur.41 Allah Teâlâ'nın Âdem 

(a.s) vücudunda yarattığı ilk şeyin avret yeri olduğu söylenir.42 O, “Ey Âdem! Bu 

senin yanına koyduğum bir emanettir. Ancak hakkı olana teslim et”, dedi.  

Allah Teâlâ Âdem (a.s)’ın yaratılışını tamamlayınca ona ruhu üfledi. Ona 

namus elbiselerinden, cennet hullelerinden giydirdi ve çeşitli süslerle onu süsledi. 

Başına dört köşeli vakar tacı koydu.  Onda, her bir köşede ışığı güneş ve ay ışığına 

galip gelen büyük bir inci vardır. Onun içinden, Muhammed (a.s)’ın güneş ışığı gibi 

                                                             
37 Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs, C., I, s. 38. 
38 Eş’arî, Şeceretü’l-Yakîn, s. 8. 
39 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 27. 
40 Eş'arî, Şeceretü'l-Yakîn, s. 9. 
41 Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs, C., I, s. 39. 
42 Ebû Bekr Abdülkâhir b. Abdirrahmân b. Muhammed el-Cürcânî, Derecü’d-Dürer fî Tefsîri’l-Âyi 

ve’s-Suver, Thk: (Fatiha ve Bakara) Velid b. Ahmed b. Sâlih el-Hüseyin, (diğerleri Velid’le ortak) 

‘İyâd Abdullatif el-Kîsî, Biritanya, Mecelletü’l-Hikmeti, Cilt: I-IV, 1429/2008; Thk: 1. Bölüm: 

Salah el-Ferhan, 2. Bölüm: Muhammed Edip Şükür Emrir, Cilt: I-II, C., II, Dâru’l-Fikr, Amman, 

Ürdün, 1430/2009, s. 345. 
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olan nuru, dolunay gibi onun yüzünde parladı. Sonra altından bir yatak üzerine onu 

yükseltti ve onu meleklerin omuzlarına yükledi. Onlara, onu, gökyüzümde, onun 

harikalarını ve içinde olan şeyleri görmesi için gezdirin ki (bilgisi) artsın, buyurdu. 

Melekler, “Rabbimiz duyduk ve itaat ettik”, dediler.43 Melekler onu, Allah’ın 

mucizelerine ve harikalarına bilgi sahibi olması için dört yıl kadar gökyüzünde 

dolaştırdılar. Sonra ona son derece güzel kokusu olan, meymune denilen, inci ve 

mercandan kanatları olan kokulu miskten bir at/kısrak yarattı. Âdem (a.s), Cebrâil 

dizgini, Mîkâil sağında, İsrâfîl solunda olduğu halde ona bindi ve onu tüm 

gökyüzünü dolaştırdılar. O meleklere; “Allah’ın selâmı üzerinize olsun”, dedi, onlar 

da senin de üzerine olsun diyerek selâm verdiler. Allah Teâlâ “Ey Âdem! Bu senin 

ve zürriyetinden mü’minlerin aralarında kıyamete kadar (olan) selâmıdır”,44 buyurdu. 

Sonra Allah “Âdem’e bütün isimleri öğretti”.45 Âdem, yeryüzünde yaratıldığı ve 

buğday tenli olduğu için Âdem diye isimlendirildi.46 Künyesi “Ebû-l beşer” yani 

insanlığın babasıdır.  

Allah “Âdem’e bütün isimleri öğretti” konusunda Mücâhid (ö. 103/721)47 

“çanak çömleğe varıncaya kadar her şeyin ismini öğretti” dedi. Bir başka rivayette, 

kıyamete kadar oldu olacak ne varsa hepsinin ismini ve zürriyetinin isimleri 

öğretildi, denildi. Bütün dilleri öğretti, sonra çocuklarından her biriyle bir dille 

konuştu. Âdem (a.s)’ın 700 bin dil konuştuğu, bunların en üstününün Arapça olduğu 

da söylendi.48  

Mukâtil49 (r.a): Allah canlı ve cansızlardan her şeyi yarattı. Sonra bunları 

meleklere sundu50 ve “Sözünüzde eğer doğru söyleyenler iseniz, bunların isimlerini 

bana haber verin dedi”.51 Çünkü melekler, “Allah Teâlâ bizden daha değerli bir 

                                                             
43 Eş'arî, Şeceretü'l-Yakîn, s. 9. 
44 Eş'arî, Şeceretü'l-Yakîn, s. 9-10. 
45 Bakara, 2/31; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 27. 
46 Ebû Muhammed Abdurrahmân b. Muhammed b. İdrîs er-Râzî İbn Ebû Hâtim, Tefsîru’l-

Kurʾâni’l-ʿAzîm, Thk: Es’ad Muhammed et-Tayyib, Mektebetü Nizar Mustafa el-Bâz, C., V, 3. 

Baskı, el-Memleketü’l-Arabiyyetü’s-Suûdiyye, H. 1419, s.1443 
47 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Cebr el-Mekkî el-Mahzûmî, Tâbiîn neslinin önde gelen 

müfessirlerindendir. Muhammed Fatih Kesler, "Mücâhid b. Cebr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XXXI, İstanbul, 2006, ss. 442-443.  
48 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., 1, s. 103. 
49 Ebü’l-Hasen Mukâtil b. Süleymân b. Beşîr el-Ezdî el-Belhî, Kur’an’ı baştan sona kadar tefsir 

eden ilk müfessir. Ömer Türker, "Mukâtil b. Süleyman", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXI, 

İstanbul, 2006, ss. 134-136. 
50 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., 1, s. 103. 
51 Bakara, 2/31. 
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yaratık yaratmayacak, biz ondan daha bilgiliyiz, çünkü biz ondan önce yaratıldık, 

onun görmediklerini gördük”,52 diyorlardı. Allah onlara ilimle onun üstünlüğünü 

gösterdi.53 Melekler acizliklerini kabul ederek “Seni bütün eksikliklerden uzak 

tutarız, bizim senin öğrettiğinden başka bilgimiz yoktur”54 dediler. Acizlikleri ortaya 

çıkınca Allah Teâlâ “Ey Âdem! Onların isimlerini onlara haber ver”,55 dedi. Bunun 

üzerine Âdem (a.s) her şeyi ismiyle söyleyip haber verdi.56 Sonra Allah Teâlâ “Âdem 

(a.s)'a secde edin"57 buyurdu.  

Müellif secde ediniz sözü konusundaki görüşleri geniş bir şekilde anlatarak, 

secdenin gerçekte Âdem (a.s) için olduğu, fakat Allah’ın emrine uymakla Allah’a 

itaat anlamını içerdiğini secdenin, ibadet secdesi değil, saygı ve selâmlama secdesi 

olduğunu,58 onda yüzün yere konması olmadığını, sadece bir boyun eğme olduğu ve 

İslam gelince de bunu kaldırdığını söylemektedir. Bu konudaki diğer görüşleri de 

şöyle belirtmektedir: Âdem (a.s)'a secde ediniz sözünün manasının, Kâbe'nin namaz 

için kıble kılındığı gibidir. Hâlbuki namaz Allah içindir, burada Âdem (a.s) kıble, 

secde ise Allah için oldu anlamındadır.59 Başka bir görüşte ise: Şayet secde Âdem 

(a.s)'a değil de Allah’a olsaydı İblîs ondan kibirlenmezdi. Çünkü o Allah’a secde 

ederdi. Ortaya çıktı ki secdenin hakikatı Âdem (a.s) içindi. Fakat meleklerden 

(istenen bu secde) Allah'a itaat içindir. Allah emredince, o kendisi için ibadet olur. 

Başkası için yapmayı emredince itaat olur. Allah’tan başkasına itaat caizdir, ibadet 

ise caiz değildir. Müellif bu konuda bazı âlimlerin görüşlerini de zikretmektedir.  

İblîs dışında meleklerin hepsi secde ettiler, o secde etmemeye direndi ve 

kibirlendi. Allah Teâlâ, İblîs'e, "Allah, “Sana emrettiğim zaman seni saygı ile 

eğilmekten ne alıkoydu?” dedi. (O da) “Ben ondan hayırlıyım. Çünkü beni ateşten 

                                                             
52 Taberî Ebû Ca’fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî, Câmiʿu’l-Beyân fi Te’vîli’l-Kur’an, 

Thk: Ahmed Muhammed Şakir, Cilt: XXIV, C., 1, Müessesetü'r-Risâle, 1420/2000, s. 466. Bkz: 

İsmail Cerrahoğlu, "Câmiu’l-Beyân an Te’vîl-i Âyi’l-Kur’ân", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VII, 

İstanbul, 1993, ss. 105-107. 
53 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., 1, s.103. 
54 Bakara, 2/32. 
55 Bakara, 2/33. 
56 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 8 Z. 
57 Bakara, 2/34. 
58 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 28. 
59 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 104. 
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yarattın. Onu ise çamurdan yarattın” dedi.60 Ayetin açıklamasında İblîs’in şöyle 

dediği zikredilmektedir: Ateş çamurdan daha hayırlı ve nurludur, ateş çamuru yer.   

İbn Abbas (r.a), ilk kıyas yapanın İblîs olduğunu söyleyerek, kıyasının ona 

hata yaptırdığını,61 ateşi çamura üstün tutmak suretiyle yaptığı kıyasla küfre 

düştüğünü zikrederek, “Kim dini, kendi görüşünden bir şeyle karşılaştırırsa, Allah da 

onu İblîs’le birlikte ilişkilendirir”, demektedir. 

Müellif bu konuda, İbn Sîrîn (ö. 110/729)62 ve Muhammed b. Cerîr'in63 

görüşlerini zikrederek, çamurun ateşe üstünlüğü konusunda şunları söylemektedir.64 

İblîs ateşin çamurdan daha hayırlı olduğunu zannetti, hâlbuki üstünlük, Allah’ın 

üstünlük vermesiyledir, fakat İblîs böyle olduğunu bilmedi. Allah, çamuru ateşe 

üstün kıldı. Bilgeler, çamurun ateşe üstünlüğünün birkaç yönden olduğunu, onun 

cevherinde ağır başlılık, vakar, yumuşak huyluluk ve sabır bulunduğu, ateşin 

cevherinde ise hafiflik, kararsızlık, kızgınlık ve yükselme olduğunu söylediler. 

Çamur her şeyin varlık sebebidir, ateş ise onların bozulup dağılmasına sebeptir. 

Çamur eşyaları toplayan ve onu büyütendir. Ateş ise eşyaları ayrıştıran ve onları yok 

edendir. Çünkü toprak hayatın sebebidir. Bitkilerin ve ağaçların hayatı onunladır, 

ateş ise yokluğa sebeptir. Toprak cennette olur. Cennetin toprağı misktir, cennette 

ateş yoktur.65  

İkrime (ö. 105/723),66 İbn Abbas (r.a)'tan şöyle rivayet etmektedir: Allah 

meleklerden bir guruba “Âdem'e secde ediniz"67, buyurdu. Bunu yapmadılar. Bunun 

üzerine onlara ateş gönderdi ve onları yaktı. Sonra başka bir cemaate; “secde ediniz”, 

dedi, “İblîs hariç secde ettiler”.68  

                                                             
60 A’raf, 7/12. 
61 Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., VII, s. 171. 
62 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 90 Z; Ebû Bekr Muhammed b. Sîrîn el-Basrî, Rüya tabiriyle tanınan 

hadis ve fıkıh âlimi, tâbiî. Ahmet Yücel, "İbn Sîrîn", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XX, İstanbul, 

1999, ss. 358-359. 
63 Ebû Ca’fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî et-Taberî el-Bağdâdî, Câmiʿu’l-Beyân fi 

Te’vîli’l-Kur’an ve Târihu’l-Ümem ve’l-Mülûk adlı eserleriyle tanınan müfessir, tarihçi, muhaddis 

ve fakih. Mustafa Fayda, "Taberî, Muhammed b. Cerîr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXIX, 

İstanbul, 2010, ss. 314-318. 
64 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 9 V. 
65 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 182; Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., VII, s. 171. 
66 Ebû Abdillâh İkrime b. Abdillâh el-Berberî el-Medenî, Abdullah b. Abbas’ın mevlâsı, müfessir 

tâbiî. Tayyar Altıkulaç, "İkrime el-Berberî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXII, İstanbul, 2000, ss. 

40-42. 
67 Bakara, 2/ 34. 
68 Bakara, 2/ 34; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 57 
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  Müellif burada Allah'a ilk secde edenin kim olduğu konusunda: Meleklerden 

Âdem'e ilk secde edenin İsrâfîl (a.s) olduğu,69 o secde edince Allah Teâlâ Kur’an’ın 

hepsini onun alnına yazmak suretiyle ikramda bulunduğunu zikretmektedir. Bu 

konudaki bazı müfessirler: Secdeyi ilk yapan Cebrâil, sonra Mîkâil, sonra İsrâfîl, 

sonra Azrâil ve yakın meleklerdir, bunlar secdelerinde yüz sene, başka bir rivayette 

beş yüz sene kaldılar. Onlar başlarını kaldırdıklarında, İblîs'in secdede onlara 

uymadığını ve secdeden kaçınmaktan da pişman olmayarak ayakta durduğunu 

gördüler, demişlerdir. 

Müellif, âlimlerin İblîs hakkında ihtilafa düştüklerini, İbn Abbas (r.a) ve çoğu 

müfessirler, İblîs'in meleklerden bir melek olduğunu, fakat Hasan (r.a)70 ise onun 

cinden71 olduğunu zikrederek bu konudaki başka görüşleri şöyle zikretmektedir: 

“Saîd b. Cübeyr (ö. 94/713 [?]),72 İblîs'in, cennette çalışan ve cennet ehline takılar 

yapan meleklerden bir kavimden olduğunu,73 Dahhâk (ö. 180/797)74 ise, İblîs gözlere 

görünmediği için cin diye isimlendirilen, cehennem ateşinden yaratılan kendilerine 

                                                             
69 Kastallânî, Ahmed b. Muhammed b. Ebi Bekr b. Abdülmelik, el-Mevâhibü’l-Ledünniyye bi’l-

Minahi’l-Muhammediyye, Cilt: I-III, el-Mektebetü't-Tevfikiyye, Kahire, Mısır, t.y; Ahmed b. 

Muhammed el-Kastallânî’nin Hz. Peygamber’in hayatı ve şahsiyetine dair eseri. Hüseyin Algül, 

"el-Mevâhibü’l-Ledünniyye", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 2004, s. 421.; Ebü’l-

Fidâ İsmâil b. Ömer İbn Kesîr, el-Bidâye ve’n-Nihâye, Cilt: I-XV, C., 1, Dâru’l-Fikr, 1407/1986, s. 

49; Thk: Ali Şîrî, Dâru İhyai't-Türasi'l-Arabi,1408/1988. Bkz: Abdülkerim Özaydın, "el-Bidâye 

ve’n-Nihâye", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VI, İstanbul, 1992, ss. 131-132. 
70 Ebû Muhammed el-Hasen b. Alî b. Ebî Tâlib el-Kureşî el-Hâşimî (ö.49/669), Hz. Peygamber’in 

torunu, Hz. Fâtıma ile Hz. Ali’nin büyük oğlu. Ethem Ruhi Fığlalı, "Hasan", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XVI, İstanbul, 1997, ss. 282-285. 
71 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 104; Vâhidî, Ebü’l Hasen Ali b. Muhammed en-Nîsâbûrî 

(ö.468/1076), el-Vasit fî Tefsîri’l Kurʾâni’l-Mecîd, Thk: Şeyh Âdil Ahmed Abdülmevcûd v. dğr, 

Cilt: I-IV, C., III, Dâru’l-Kütübü’l-İlmiyye, Beyrut, Lübnan, 1415/1994, s. 152.   
72 Ebû Abdillâh (Ebû Muhammed) Saîd b. Cübeyr b. Hişâm el-Esedî, Hadis ve tefsir konusundaki 

rivayetleriyle bilinen tâbiî. Mehmet Efendioğlu, "Saîd b. Cübeyr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XXXV, İstanbul, 2008, ss. 552-554. 
73 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., 1, s. 104 
74 Müellif eserinde sadece Dahhâk ismini kullanmış, biz bu isimde birçok şahıs bulduk. Bunlar: 

Ebû Üneys (Ebû Abdirrahmân) Dahhâk b. Kays b. Hâlid el-Fihrî el-Kureşî (ö.64/684) Sahâbî, 

Kays kabilesinin reisi ve Emevî kumandanı. Hakkı Dursun Yıldız, "Dahhâk b. Kays", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., VIII, İstanbul, 1993, ss. 409-410, ikincisi, Ebü’l-Kâsım (Ebû Muhammed) 

Dahhâk b. Müzâhim el-Hilâlî el-Horasânî el-Belhî (ö.105/723), Müfessir. Eroğlu, Muhammed, 

"Dahhâk b. Müzâhim", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VIII, İstanbul, 1993, ss. 410-411; Dahhâk b. 

Osmân b. Dahhâk b. Osmân el-Kureşî, Hadis râvisi ve tarihçi. Mustafa Fayda, "Dahhâk b. 

Osman", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VIII, İstanbul, 1993, s. 411 ve Ebû Saîd ed-Dahhâk b. 

Süfyân b. Avf el-Âmirî (ö. 11/632 [?]), Kahramanlığı ile tanınan sahâbî. İsmail Lütfi Çakan, 

"Dahhâk b. Süfyân", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VIII, İstanbul, 1993, ss. 411-412. Biz Tarihçi ve 

hadis râvisi olmasından dolayı Osmân b. Dahhâk'ın olması muhtemeldir diye düşünüyoruz.  
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cin denilen meleklerden bir kabileden olduğunu söylemektedir.”75 Bu konu 

Meʿâlimü’t-Tenzîl’de76 de böyledir.  

Müellif burada cinler hakkında geniş bilgiler vererek şunları zikretmektedir: 

Kur’an’da zikredilen cinler, cehennemin alevinden yaratıldı. Onlar cân’ın 

çocuklarıdır.77 Allah Teâlâ onu meleklerden çıkartınca ona bir zürriyet verdi ve o 

şeytanların babası oldu.78 İblîs öldüğü zaman cinler arasında Müslüman ve kâfir 

olanlar, yaşayan ve ölenler vardı.79 Bu konuda Vehb: “Cinlerden insanlar gibi 

doğanlar, yiyip içenler olduğu gibi rüzgâr konumunda olup doğmayan ve yiyip 

içmeyenler de vardır,” demektedir.80  

Cinnin üç sınıf olduğu da rivayet edildi: Birinci sınıf, köpekler, yılanlar ve 

haşaratlar sınıfı; ikincisi, uğultulu rüzgâr sınıfı; üçüncüsü ise insanoğlu gibi bir sınıf, 

bu sınıf için sevap ve günah vardır. Başka bir rivayette de kanatları olup havada uçan 

bir sınıfın olduğu da denilmiştir.81 Bu konuyla ilgili Keşşâf’ta82: “Şayet cin için 

insanlar gibi sevap var mıdır? Dersen bu konuda ihtilaf vardır,” derim. Farklı bir 

rivayette de onlar için sevap yok ama ateşten kurtuluş vardır, görüşü 

nakledilmektedir. Ebû Hanîfe’nin (ö. 150/767)83 görüşü de böyledir. Kıyamet 

gününde insanlar arasında hükmedildiği zaman, cin mü’min için toprağa dönün 

denir,84 o anda kâfir, “Keşke toprak olsaydım,” der". 85 Onların cennete girecekleri ve 

insanoğlunun nasiplendiği cennet lezzetlerinden nasipleneceği de söylenmiştir.86 

Ömer b. Abdülazîz (ö. 101/720):87 “Cinlerin mü’minlerinin, cennette değil, cennetin 

                                                             
75 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 9 Z; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 57. 
76 Ferrâ el-Begavî’nin Kur’ân-ı Kerîm tefsiri. Saffet Bakırcı, "Meâlimü’t-Tenzîl", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXVIII, Ankara, 2003, ss. 203-204. 
77 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 57. 
78 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s.104 
79 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 57. 
80 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 57. 
81 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., IV, s. 205. 
82 Mu’tezile âlimlerinden Zemahşerî’nin ağırlıklı olarak dirâyet metoduyla yazdığı tefsiri. Ali 

Özek, "el-Keşşâf", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXV, Ankara, 2002, ss. 329-330. 
83 Ebû Hanîfe Nu’mân b. Sâbit b. Zûtâ b. Mâh (ö.150/767) Hanefî mezhebinin imamı, büyük 

müctehid. Mustafa Uzunpostalcı, "Ebû Hanîfe", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, 

ss. 131-138.  
84 Zemahşerî, Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer b. Ahmed (ö.538/1144) el-Keşşâf ʿan Hakâʾiki 

Gavâmizi’t-Tenzîl, Cilt: I-IV, C., IV, 3. Baskı, Dâru'l-Kütübi'l-Arabiyye, Beyrut, H.1407, s. 312. 
85 Nebe’, 78/ 40.  
86 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., IV, s. 206. 
87 Ebû Hafs el-Melikü’l-Âdil el-Eşecc Ömer b. Abdilazîz b. Mervân b. Hakem el-Ümevî 

(ö.101/720) Emevî halifesi (717-720), İsmail Yiğit, "Ömer b. Abdülazîz", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXXIV, İstanbul, 2007, ss. 53-55.  
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civarındaki rabas ve harib denen yerde olur”, demektedir.88 Bu Begavî89 tefsirinde de 

aynı şekildedir. Saîd b. el-Müseyyeb (ö. 94/713)90 de bu konuda: Cinlerin arasında 

erkek ve dişiler halinde doğanlar ve ölenler vardır. Şeytanların ise doğan, ama 

ölmeyen aksine orada İblîs'in ebedi olarak kaldığı gibi dünyada ebedi olarak kalan 

erkek ve dişileri vardır, demektedir. Cinlerin ismi Şakk olan yarı insan şeklinde bir 

türü olduğu, onun yalnız olan yolcuya göründüğü, onu helâk edebileceği de 

söylenmiştir.91 Bu, Tervîhu’l-Kulûb’92den nakledilmiştir. Bazı Hekimler de şöyle 

demiştir: Bir secde 120 bin yıllık ibadete eşittir. Çünkü Allah Teâlâ İblîs'i yedinci yer 

katmanında yarattı. Orada Allah'a beş yüz yıl ibadet etti. Bundan dolayı Allah Teâlâ 

onu altıncı yer katmanına yükseltti. Orada Allah’a beş yüz yıl ibadet etti. Allah Teâlâ 

onu beşinci katmana yükseltti. Aynı şekilde beş yüz yıl Allah’a ibadet etti. Allah onu 

cennet bekçisi oluncaya kadar yerden yere, gökten göğe yükseltti ve onun 

bekçilerinden oldu. Allah Teâlâ Âdem (a.s)'ı yaratınca İblîs'e ondan ibadetlerini ve 

amellerini kabul edinceye kadar bir defa secde etmesini emretti.93 Fakat secde etmedi 

ve 120 yıl yaptığı ibadetleri boşa gitti. 

İblîs'in adı Süryanice de Azazil, Arapça da Haris'dir. O dünya semasında 

Abid/ibadet eden, ikincisinde Raki’/Ruku eden, Üçüncüsünde Sacid/Secde eden, 

dördüncüsünde Haşi’/Mütevazı, beşincisinde Abid /itaatkâr, altıncısında Müctehid/ 

Çalışkan, yedincisinde Zahid/derviş diye isimlendirilirdi. On iki bin meleğin 

başkanıydı. Emrinde yetmiş bin meleğin olduğu ve onun yeşil zümrütten iki kanadı 

olduğu söylenirdi. İsyan edince ismi ve cismi değiştirildi. Ters yüz edilerek, yüzü 

maymun şekline, vücudu domuz şekline dönüştürüldü. Hasan (r.a)’dan rivayet edildi 

ki, İblîs Allah'a yaklaşıncaya kadar yedinci kat gökyüzünde yedi yüz yetmiş beş bin 

yıl ibadet etti. Kelâm ilminde âlim idi. Her gün arşın altında yetmiş bin meleği 

                                                             
88 Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., XIX, s. 189. 
89 Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes’ûd b. Muhammed el-Ferrâ’ el-Begavî, 

Muhaddis, müfessir ve Şâfiî fakihidir. Bkz: Mevlüt Güngör, "Begavî, Ferrâ", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., V İstanbul, 1992, ss. 340-341.  
90 Ebû Muhammed Saîd b. el-Müseyyeb (el-Müseyyib) b. Hazn el-Kureşî el-Mahzûmî,  

Medineli meşhur yedi tâbiîn fakihinden biri. M. Yaşar Kandemir, "Saîd b. Müseyyeb", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXXV, İstanbul, 2008, ss. 563-564. 
91 Ebû Abdillâh Bedrüddîn Muhammed b. Abdillâh eş-Şiblî ed-Dımaşkî et-Trablusî (ö.769/1367), 

Âkâmü’l-Mercân fî Ahkâmi’l-Cân, Thk: İbrahim Muhammed el-Cemal, C., I, Mektebetü’l Kur’an, 

Kahire, Mısır, t.y, s. 39.  
92 Müellif yazar ismi vermeden kitabın ismini nakletmiştir. Araştırmamızda bu isimde bir kitap 

bulamadık. Fakat İsmâil Hakkı Bursevî'nin Ruhu'l-Beyân Cilt 19 da Abdurrahman el-Bistamî'nin 

Tervihü'l-Kulûb adlı eserinden bir nakil yapılmıştır, diye bir ifade vardır. 
93 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 V. 
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eğitiyordu. Bin yıl Rıdvan'la94 birlikte cennetin bekçisi oldu. Herbir günde cennetin 

kapısı üzerine yazılan: “Şüphesiz benim en yakınımda olan bir kulum vardı, ona bir 

iş emrederim ve o emrimi yerine getirmez, bundan dolayı onu ben kapımdan kovar 

ve onu lanetlerim ve bütün itaatlarını boşa çıkarırım”, sözünü okuyunca, İblîs: “Ya 

Rabbi bana onu lanetlemem için izin ver”, dedi. Bunun üzerine Allah ona izin verdi 

ve bu kula, kendi nefsi olduğunu bilmeden bin sene lanet etti. 

Müellif İblîsle ilgili çok fazla görüşü ortaya koyarak, onun duası kabul 

olunan, yıllarca Allah'a ibadet eden, fakat Âdem (a.s)'a secde etmeyerek isyan eden, 

bundan dolayı da Allah’ın onu cennetten çıkardığı, lanet halkasını boynuna koyduğu, 

daha sonra da İblîs; “Ya Rabbi sen beni Âdem için cennetten çıkarttın,95 ben senin 

iznin dışında bir şey yapamam, bana mühlet ver ve beni kıyamete kadar 

öldürme,”96dediği ve Allah Teâlâ da“Sen süre verilenlerdensin”97 buyurduğunu 

anlatarak İblîs’in ölüm müddetinin iki sura üfleme arasında kırk yıl olduğu 

söylendiğini98 zikretmektedir. Âdem (a.s)’ın “Ya Rabbi sen İblîs'i bana mûsâllat 

kıldın ben ancak seninle güç yetirebilirim” dediğini ve Allah Teâlâ da “Doğan her 

çocuğu da koruyan birini vekil kılarım” buyurduğunu, Âdem (a.s)’ın “Beni artır” 

dediğinde, Allah Teâlâ da “İyilik on kattır onu daha da artırırım, kötülük birdir onu 

da silerim”, buyurduğu şeklinde Âdem (a.s), İblîs ve Allah Teâlâ arasında geçen 

konuşmaları teferruatlı bir şekilde anlatmaktadır.99  

Peygamber (a.s)’ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Hiçbir kimse yoktur ki 

eve yöneldiğinde şeytan onu takip etmesin. Eve girdiğinde ve bismillah dediğinde 

şeytan, bu evde bana giriş yok der, ona yemek ikram edildiğinde ve Allah’ın ismini 

söylediğinde şeytan burada bana yemek yok, der, ona içecek sunulduğunda ve 

Allah’ın adını söylediğinde şeytan burada bana içecek yok, der, yattığında ve 

                                                             
94 Kur’ân-ı Kerîm’de “rızâ” anlamında yer alan bir terim; cennetin muhafızı kabul edilen melek. 

M. Sait Özervarlı, "Melek", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 2004, ss. 40-42. 
95 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 Z. 
96 İbn Ebû Hâtim, Tefsîru’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm, C., X, s. 3253; Ebü’l-Fidâ İsmâil b. Ömer İbn Kesîr, 

Tefsîru’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm, C., VII, s. 109. 
97 A’râf, 7/15. 
98 Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., XXXI, s. 56; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 

58. 
99 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 143; Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., III, s. 

137, Şirbînî, es-Sirâcü’l-Münîr, C., II, s. 320; es-Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-

Enbiyâ, s. 41; Sem’ânî, Ebü’l-Muzaffer Mansûr b. Muhammed b. Abdilcebbâr et-Temîmî el-

Mervezî, Tefsîru’l-Kurʾân, Thk: Yâsir b. İbrâhim ve Ganim b. Abbas Ganim, C., III, Dâru'l-Vatan, 

Riyad, Suûdiyye, 1418/1997, s. 260. 
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bismillah dediğinde şeytan burada bana yer yok, der,100 girerken besmeleyi unuttuğu 

zaman eve onunla girer, yemek anında besmeleyi terk ederse onunla yer ve içer. Yani 

herşeyinde onunla beraber olur”. Müellif buna delil olarak Allah Teâlâ'nın şu ayetini 

zikretmektedir: “Onların mal ve çocuklarına ortak ol” 101  Mallarına ortak olması 

onlarla yiyip içmesi, çocuklardaki ortaklığı ise her doğanın geri zekâlı, ahmak ve 

a’za özürlü olarak doğmasıdır. Bu şeytanın eseridir. Şeytan böyle bir yer ve kişi 

bulduğunda: "Ben, öyle bir ev, yiyecek, içecek ve bir eş buldum ki bu evden 

çıkmam" der. Müellif şeytanın bir eş buldum konusuyla ilgili Ca’fer b. 

Muhammed'den (ö. 301/913)102 bir rivayet ile bir adamın İbn Abbas’a dediği bir 

rivayeti de nakletmektedir. Ayrıca Katâde'den (ö. 117/735)103, şeytanın insanoğlunun 

ürediği gibi ürer görüşünü zikretmektedir.104 

Mücâhid, İblîs’in zürriyetinin dokuz olduğunu, bunların: Lakis, Lehhan, 

Heffaf, Mürreh, Zelenbur, Vesiyr, A’ver, Meşut ve Dasim olduğunu söyleyerek, 

bunların görevleri hakkında şu bilgileri vermektedir: Lakıs ve Lehhan abdest, namaz 

ve ibadetlerde vesvese verir, Heffaf içki arkadaşıdır, içki sohbetini süsler ve 

lezzetlendirir, Mürreh, eğlence yeri, davul ve deflerin sahibidir ve ona Ebû'l Mürreh 

denir, Zelenbura, çarşıların arkadaşıdır,105 boş sözü ve yalan yere yemini 

güzelleştirir, Vesir, musibetlerin sahibidir, yüzleri tırmalamayı, yüzü tokatlamayı, 

yaka yırtmayı güzel gösterir, A’ver, zinanın sahibidir, Meşut, haberlerin sahibidir, 

insanların ağızlarına aslı olmayan sözleri söyletir, Dasime ise o evlerin sahibidir, 

adam eve girdiğinde Allah'ın adını anmaz ve selâm vermezse onunla birlikte girer, 

onunla birlikte yer, boşanma ve dövme oluncaya kadar aralarında tartışma meydana 

getirir.106 

Müellif burada İbn Abbas'tan naklettiği kıssaya tekrar döndüğünü söyleyerek, 

şunları zikretmektedir: Allah Teâlâ Âdem (a.s)'ı yaratınca ona, “Seni kim yarattı”, 

dedi, o da “Sen ya Rabbi”, dedi, Allah Teâlâ da “Benim için secde et”, buyurdu. 

                                                             
100 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 11 V. 
101 İsra, 17/ 64. 
102 Ebû Bekr Ca’fer b. Muhammed b. el-Hasen el-Firyâbî, Muhaddis, fakih ve müfessir. Mehmet 

Ali Sönmez, "Firyâbî, Ca’fer b. Muhammed", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XIII, İstanbul, 1996, 
ss. 145-146. 
103 Ebü’l-Hattâb Katâde b. Diâme b. Katâde es-Sedûsî el-Basrî, Müfessir tâbiî. Abdulhamit Birışık, 

"Katâde b. Diâme", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXV, Ankara, 2002, ss. 22-23. 
104 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 198. 
105 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 11 Z. 
106 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 58. 
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Bunun üzerine Âdem (a.s) Allah'a secde etti. Sonra “Ey Âdem! Ben senden söz 

alacağım”, buyurdu. O da “Evet”, dedi. Bunun üzerine cennetten, beyazı kar gibi, 

ışığı güneş gibi olan cennet yakutlarından Hacerülesved’i çıkarttı. “Elini ona sür”, 

buyurdu. Elini sürdü sonra onun sulbünden zürriyetini çıkarttı. O nesilden 

Muhammed (a.s) ile başladı. “Ey Muhammed seni kim yarattı?” buyurdu, o da “Sen 

yarattın ya Rabbi”, dedi, “Benim için secde et”, buyurdu, O da Allah'a secde etti. “Ey 

Muhammed senden bir söz (misak) alacağım”, buyurdu, o da “Evet”, dedi, “Elini 

Hâcerülesved’e sür”, dedi. Müellif bu konuyu aynı şekilde, Allah Teâlâ'nın nebiler 

ve resuller topluluğuna ve zürriyetinin diğerlerine, kendisine secde ediniz dediğini, 

kâfirler ve münafıklar hariç Allah'a secde ettiklerini anlatmaktadır. Sonra da Âdem 

(a.s)'a zürriyetini gösterdiğini, onların yüzlerine baktığında, onları, beyaz, kırmızı, 

siyah, sarı, topal, kör, zengin ve fakir gördüğünü, Peygamberlere baktığında, onları 

kandiller gibi, âlimlere baktığında yıldızlar gibi, Ashâbü’l-Yemîn'e107 baktığında 

yumurta beyazı gibi, Ashâbü’ş-Şimâl'e108 baktığında simsiyah parladığını gördü.109 

Sonra da Allah Teâlâ, “Ey Âdem! Gökyüzünü, yeryüzünü, cenneti, cehennemi 

yarattım onlara seni ehil kıldım, onlardan arzu ettiklerinizi benden isteyin,” buyurdu. 

Bunun üzerine onlardan her biri mal ve arazi temenni etti. Onlardan zahitler ve 

fakirler, “Ey Rabbimiz biz sadece senin hoşnutluğunu, rızanı ve sana yakın olmayı 

istiyoruz”, dediler. Denildi ki onun sulbünden zürriyeti çıkınca Allah Teâlâ onlara, 

benim için “secde ediniz”, buyurdu. Onlardan bir grup secde etti, diğer bir grup karşı 

çıktılar.  

Müellif Mukâtil ve diğer tefsir ehlinin bu konudaki görüşlerini de 

açıklayarak, Allah Teâlâ, Âdem (a.s)'ı sırtının sağ yüzeyini sıvazlayıp ondan beyaz 

bir nesil çıkardığını, sonra sırtının sol yüzeyini sıvazlayıp ondan siyah bir nesil 

                                                             
107 Amel defteri sağ taraflarından verilenler, cennetlikler anlamında bir Kur’an terimi. Arif 

Aytekin, "Ashâbü’l-Yemîn", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, s. 472. 
108 Amel defterleri sol taraflarından verilenler, cehennemlikler anlamında bir Kur’an terimi. Arif 

Aytekin, "Ashâbü’ş-Şimâl", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, s. 470. 
109 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 12 V. 
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çıkardığını, sonra da Âdem (a.s)'a "Ey Âdem! Bunlar senin zürriyetindir"110 dediğini 

anlatarak geniş bilgiler vermektedir.111 

Başka bir rivayette de Allah Teâlâ'nın onlara toplu olarak şöyle dediği rivayet 

edilmiştir. “Biliniz ki benden başka ilah yoktur. Ben sizin rabbinizim. Benim dışımda 

sizin Rabbiniz yoktur. Bana hiçbir şeyi ortak koşmayın. Şüphesiz ki ben bana şirk 

koşan ve bana inanmayanlardan intikam alacağım, size ahdimi ve misakımı hatırlatan 

peygamberler göndereceğim ve size bir kitap indireceğim.” Bunun üzerine hepsi 

konuşarak şöyle dediler; “Şehadet ettik ki sen bizim Rabbimiz ve ilahımızsın, senden 

başka bizim için herhangi bir Rabbimiz yoktur”. Böylece onların sözlerini aldı. Sonra 

onların ecellerini, rızıklarını ve musibetlerini yazdı.112 

Yine başka bir rivayette: Âdem (a.s)’ın zürriyeti sulbunden çıkınca, Âdem 

(a.s) onlara bakarak ‘‘Bunlar nedir ya Rabbi?’’ dedi, Allah Teâlâ da “Bu senin 

zürriyetin ey Âdem! Ben onları biri babalarının sulbünde, ikincisi analarının 

rahminde ve üçüncüsü de yeryüzünde olmak üzere üç sınıf halinde yapacağım,” 

buyurdu.  

Rivayet edildi ki Allah Teâlâ Âdem'in zürriyetini sulbunden çıkartınca 

Muhammed (a.s)’ın dünyadaki sureti gibi bir suretine bakmalarını emretti. Sonra bu 

resmi içinden dışı görünen kırmızı akikten bir kandilin içine namazda dikilir şekilde 

arşın altına koydu.113 Ona baktıklarında onlardan her kim başını görürse, insanlar 

arasında halife veya sultan, alnını görürse adil bir emir, gözlerini görürse Allah'ın 

kelamının hafızı, kulaklarını görürse dinleyici, kaşlarını görürse nakışçı, burnunu 

görürse hekim, doktor ve attar, dudaklarını görürse vezir, ağzını görürse oruçlu, 

yanaklarını görürse güzel yüzlü, dişlerini görürse zarif ve sözü tatlı, dilini görürse 

insanlar arasında elçi, boğazını görürse vaiz, mürşit ve müezzin, sakalını görürse 

                                                             
110 Vâhidî, el-Vasît fî Tefsîri’l-Kurʾâni’l-Mecîd, C., II, s. 425; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 

246; Râzî, Ebû Abdillâh (Ebü’l-Fazl) Fahrüddîn Muhammed b. Ömer b. Hüseyn et-Taberistânî 

(ö.606/1210), Mefâtîhu’l-Gayb, C., XV, Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-Arabî, 3. Baskı, Beyrut, H.1420, s. 

398; Bkz: Yusuf Şevki Yavuz, "Fahreddin er-Râzî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XII, İstanbul, 

1995, ss. 89-95. 
111 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 12 Z; Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., VII, s. 316; Ebû 

Hafs Sirâcüddîn Ömer b. Nûriddîn Alî b. Âdil en-Nu’mânî ed-Dımaşkî, el-Lübâb fî ʿUlûmi’l-

Kitâb, Thk: Âdil Ahmed Abdülmevcûd ve Ali Muhammed Muavvaz, C., IX, Dâru’l-Kütübü’l-

İlmiyye, Beyrut 1419/1998, s. 378; Bkz: Ahmet Özel, "İbn Âdil", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

Ek-1, İstanbul, 2016, ss. 583-585. 
112 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 246; Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., VII, s. 

316. 
113 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 13 V. 
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Allah yolunda mücâhid, boynunu görürse tacir, pazularını görürse mızrak ve kılıç 

ustası, sağ pazusunu görürse hacamatçı, sol pazusunu görürse cahil, sağ avucunu 

görürse sarraf ve tasarımcı olur, sol avucunu görürse tahıl ölçücü, iki elini görürse 

cömert ve zeki, sağ omzunu görürse cimri, sol omzunu görürse boyacı, sağ elinin 

parmaklarının üstünü görürse terzi, sol elinin parmaklarının üzerini görürse demirci, 

göğsünü görürse âlim, zâkir ve müctehid, sırtını görürse mütevazı, dinin emirlerine 

itaatkâr, iki yanını görürse akıncı, karnını görürse kanaatkâr ve zahid, dizlerini 

görürse ruku ve secde eden, ayaklarını görürse avcı, gölgesini görürse şarkıcı ve 

tanburcu, hiçbir şey görmezse, Yahûdi, Nasranî, kâfir ve Mecusi, bakmayan Firavun, 

Nemrud ve diğerleri gibi ilahlık iddiacısı olur,114 denildi.  

Müellif burada mü’min ve kâfir hakkında bilgiler vererek taat ve imanın 

mü’mine, günah ve küfrün kâfire döndürüldüğünü anlatmakta ve bunu yanında bir 

misk bulunduğu halde yolda giderken gaspcıdan korkan, bundan dolayı da misk 

kokusu yayılmaması için, kötü kokuyla beraber onu karıştıran tacire 

benzetmektedir.115 Vatanına ulaştığında yaygıyı yayar ve onun üzerine kokuları 

bırakır, rüzgâr ona estiği zaman, misk kokusu miske, kötü koku kötü kokuya döner. 

Müellif buna kıyasla, asıl olan her şey, aslına döner, geçici olan herşey bozulur ve 

kıyamet günü olduğunda da Allah hikmet yaygısını yayar, onun üzerine kulların 

fiillerini döker, üzerine yardım rüzgârı estiği zaman ihanetin çirkinliği yıkılır, geçici 

olan her şey yok olur, gerçek olan her şey de kalır, kâfir'in hayratı mü’minin 

defterine, mü’minin günahları kâfirin defterine döner, demektedir.  

Müellif başka bir rivayette: Âdem (a.s)’ın arşa baktığını Muhammed (a.s)’ın 

ismini üzerinde yazılı olarak gördüğünü ve O'nu arzuladığını, fakat Allah Teâlâ'nın, 

onun ahir zamanda çıkacağını fakat onun nurunu göstereyim dediğini, Allah'ın 

emriyle nur onun alnından parmaklarına oradan da işaret parmağına geçtiğini, bunun 

üzerine Âdem (a.s) “Allah'tan başka ilah yoktur, Muhammed onun resulüdür,” 

diyerek işaret parmağını kaldırdığını, bundan dolayı da şehadet anında işaret 

parmağını kaldırmanın sünnet olduğunu, zikretmektedir.  

Bazı âlimlerin görüşlerini de burada şu şekilde zikretmektedir: Allah Teâlâ 

Âdem (a.s)'ı cennete koyunca ona devlet tacı, cömertlik elbisesi ve Muhammed 

                                                             
114 Eş'arî, Şeceretü'l-Yakîn, s. 5-7. 
115 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 13 Z. 
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(a.s)’ın nurunu verdi. Cennet onun nuruyla aydınlandı. Hatta Âdem (a.s) bu ışığın 

bereketiyle cenneti baştan sona gördü. Bundan hoşlandı. Bu nur bedeninde kalmadı, 

Allah'ın kudretiyle alnından sağ omzuna, omzundan işaret parmağının ucuna gitti. 

İşaret parmağının ucuna ulaşınca, Âdem (a.s) işaret parmağını kaldırdı ve bu nuru 

gördü. Bakınca onda Muhammed (a.s)’ın nurunun bereketiyle, mülkün, arşın ve 

bütün yaratıkların ruhlarının bekçilerini gördü. Bu, Allah'ın birliğine inanan 

çocukları için bir kaynak oldu. Bu nedenle sebbabe116 diye isimlendirildi. Çünkü o 

bu nuru görmeye sebeptir. Sonra Cebrâil (a.s) beraberinde Süleyman117 (a.s)’ın 

yüzüğü olduğu halde geldi. O yüzük parlak bir yıldız gibi, kokusu ise misk kokusu 

gibiydi, onun aslı kırmızı altından, yüzük taşı kırmızı yakuttandı ve üzerinde üç satır 

vardı. Üç satırın birincisinde, “Rahman ve rahim olan Allah'ın adıyla”, ikincisinde 

“Allah'tan başka ilah yoktur”, üçüncüsünde “Muhammed Allah'ın resulüdür”, 

yazılıydı ve onu Âdem (a.s)'a verdi. Âdem (a.s) başparmağına takmak isteyince, O'na 

serçe parmağına takmasını çünkü onun zayıf ve küçük olduğunu söyledi.  Âdem (a.s) 

da “Ya Rabbi başparmağa uygun olanı nasıl serçe parmağına koyarım” deyince, ona, 

“Ey Âdem! Başparmak habibin nurunu buldu, o ona yeter, serçe parmak ise zayıftır, 

şüphesiz ben zayıflara karşı merhametliyim,” buyurdu. 118 

Müellif burada Havva validemizin yaratılışını şöyle anlatmaktadır: Râvinin 

naklettiğine göre, Allah Teâlâ Âdem (a.s)'ı cennete yerleştirince orada kendisiyle 

ünsiyet peyda edecek kendi cinsinden bir kimseyi görmeden yürüyordu. Bundan 

dolayı yalnızlık hissetti ve kendi cinsini özledi. Otururken uyku hali ona ağır bastı. 

Allah Teâlâ da Cebrâil'e Âdem (a.s) uyuklar bir halde otururken, onun sol tarafından 

kendisine “kusayra” denen bir kaburga kemiği çıkarmayı emretti.119 Allah Teâlâ 

bundan Havva'yı yarattı sonra ona cennet elbiselerinden giydirip, çeşitli süslerle 

süsledi, onu Âdem (a.s)’ın yanına oturttu. Bunun üzerine melekler onun bilgisini 

sınayarak “Ey Âdem! Bu ne?” dediler. “Bir kadın”, dedi. “Onun ismi ne?” dediler. 

“Havva”, dedi. “Niçin Havva diye isimlendirdin?” dediler. “Çünkü o canlıdan 

yaratıldı”,120 dedi. “Niçin onu yarattı?” dediler. “Onunla oturmam, onun da benimle 

oturması için”, dedi. Müellif burada Cebrâil (a.s)’ın onu alırken, Âdem (a.s)’ın acı 

                                                             
116 Şehadet parmağı. Mevlüt Sarı, el-Mevârid, Bahar Yayınları, İstanbul, 1980, s. 728. 
117 Hz. Dâvûd’un oğlu, İsrâiloğulları’na gönderilen hükümdar-peygamber. Ömer Faruk Harman, 

"Süleyman", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXVIII, İstanbul, 2010, ss. 56-60. 
118 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 14 V. 
119 Sem’ânî, Tefsîrü’l-Kurʾân, C., I, s. 393. 
120 Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs, C., I, s. 47. 
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duymadığını, şayet bundan acı duysaydı erkeğin kadına asla yönelmeyeceğini 

söylemektedir. 

Arâʿis'ten121 nakledildiğine göre İbn Abbas (r.a): Canlıdan yaratıldığı için 

Havva dendi,122 demektedir. Başka bir görüşte de dudaklarında kırmızılık olduğu için 

Havva diye isimlendirildi, denilmektedir.123 Havva gökyüzünde ve yeryüzündekilerin 

en güzeli oldu ve Âdem (a.s) Havva'ya âşık oldu. Âdem (a.s) uykusunda onu kendi 

suretinde ve sıfatında görmüştü. Uyanınca onu uykuda gördüğü gibi buldu. Sonra 

Allah Teâlâ ona cennet hullelerinden yetmiş hulle/elbise giydirdi ve cennet tacıyla 

ona yöneldi, altından bir kürsüye onu oturttu. Âdem ona “Sen kimsin ve kimin 

içinsin?” diye seslendi. O da “Ben Havva'yım. Allah beni senin için yarattı”, dedi 

Âdem (a.s) da “Bana gel”, dediğinde Havva “Aksine sen bana gel,” dedi. Âdem 

kalktı ve ona gitti. Erkeğin kadına gitmesi bu yüzdendir. Ona yaklaşınca elini ona 

uzatmak istedi. “Ey Âdem! Kendini engelle, Havva ile senin sohbetin ancak nikâh ve 

mehirle olur” diye bir ses duydu. Sonra Allah Teâlâ cennet sakinlerine Havva'yı 

süslemelerini ve güzelleştirmelerini ona serpme sofralar ve tabaklar getirmelerini 

emretti. Sonra gökyüzündeki meleklere Tûbâ124 ağacının altında toplanmalarını 

emretti.125 Sonra Allah Teâlâ, kendini, onun nefsiyle överek, meleklerine ve 

gökyüzünün sakinlerine "Şüphesiz ben Âdem'i yarattıklarımın en güzeli olan kulum 

Havva ile evlendirdim” buyurarak Havva'yı Âdem (a.s) ile evlendirdi. Sonra 

Gılman126 ve melekler inci ve yakutlar saçarak Havva'yı Âdem'e teslim ettiler. Havva 

ondan mihir istedi. Âdem (a.s): "Ey Allah'ım; altın, gümüş ve cevher olarak hangi 

şeyi vereyim", dedi. Allah Teâlâ, “Hayır”, dedi. "Ey Allah'ım namaz mı kılayım 

yoksa oruç mu tutayım yoksa seni tesbih mi edeyim" dedi. “Hayır" buyurdu. Âdem 

(a.s) "Ey Allah'ım ne yapayım" dedi. Allah Teâlâ "Havva'nın çeyizi Muhammad (a.s) 

                                                             
121 Müellif sadece ʿArâʾis ismini kullanmış, bu isimle başlayan, Rûzbihân-ı Baklî’nin (ö.606/1209) 

Arapça işârî tefsiri, Arâʾisü’l-Beyân. M. Nazif Şahinoğlu, "Arâisü’l-Beyân", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, s. 265 ve Ebû İshak Ahmed b. Muhammed es-Sa’lebî ’nin, 

Arâʿisü’l-Mecâlis peygamberler tarihine dair Arapça eseri vardır. Günay Tümer, "Arâisü’l-

Mecâlis", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, ss. 265-266. Biz peygamberler tarihi ile 

ilgili olduğu için Arâʿisü’l-Mecâlis olabileceği kanaatındayız. 
122 Sa’lebî, Arâʿisü’l-Mecâlis, s. 28. 
123 Semerkandî, Ebü’l-Leys İmâmü’l-hüdâ Nasr b. Muhammed b. Ahmed b. İbrâhîm, Tefsîrü’s-

Semerkandî/Bahrü’l-Ulûm, C., 1, Dâru’l-Kütübü’l-İlmiyye, 1413/1993, s. 44. 
124 Cennetteki bir ağaçla ilişkilendirilen Kur’an terimi. Ali Erbaş, "Tûbâ", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XLI, İstanbul, 2012, ss. 317-319. 
125 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 14 Z. 
126 Cennet ehlinin hizmetiyle görevlendirilen gençler anlamında bir Kur’an terimi. Yusuf Şevki 

Yavuz, "Gılman", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XIV, İstanbul, 1996, s. 50. 
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üzerine on üç kere salâtü selâm getirmendir" buyurdu. Âlimler onların yaratılışlarının 

cennette mi yoksa dışarıda mı olduğu konusunda ihtilaf etmişlerdir. Cennette 

yaratıldılar dendiği gibi, Âdem (a.s)’ın cennetin dışında ve Havva'nın cennette 

yaratıldığını söyleyenler de olmuştur. Müellif doğru olanın ikincisi olduğunu, 

Havva'nın cennette yaratılmasından dolayı, erkeğin kadından usanmadığını 

söylemiştir. 

Bir rivayette: Cebrâil (a.s)’ın Âdem (a.s)'ın yanına cennet azığından üç azıkla 

geldiğini bunları Âdem (a.s)’ın önüne koyarak ikisinin Âdem (a.s)'a, birinin de 

Havva'ya ait olduğunu anlattığı söylenmektedir. Müellif burada bu rivayetten dolayı 

ve mirasın, erkeğe “iki kadın payı kadar”127 ayetini de delil getirerek erkeğe iki, 

kadına bir hisse olur,128 demektedir. Ayrıca Âdem (a.s)’ın topraktan yaratılması 

sebebiyle, erkeklerin güzellik ve şıklığının günler ve yılların geçmesiyle birlikte daha 

da arttığını, çünkü onların topraktan yaratıldığını, toprak ve çamurunda her (geçen) 

gün güzelliğinin arttığını, kadınların ise günlerin geçmesiyle çirkinleştiğini, çünkü 

onların kemikten yaratıldıklarını, kemiklerin ise günlerin geçmesiyle bozulduğunu129 

söylemektedir. 

Müellif güzellik, Allah Teâlâ'nın âlemi yaratması ve burada yarattıklarının 

hepsinin insanda da var olması konusunda başka bir rivayette de şunu zikretmiştir: 

Allah Teâlâ güzelliği yedi kısım üzerine yaratmıştır. Bunlar; letafet, güzellik, ışıltı, 

nur, karanlık, yumuşaklık ve inceliktir. Allah Teâlâ âlemi yarattığında bu özellikleri 

eşyaların üzerine dağıttı. Letafeti, cennet, güzelliği cennet hurileri, ışıltıyı güneş, 

nuru ay, karanlığı gece, yumuşaklığı su, inceliği de hava için kılmış, gökyüzü ve 

yeryüzünü bu özelliklerle süslemiş, Âdem (a.s)'ı ve Havva'yı yarattığında da o 

ikisini, bu kısımların hepsiyle süslemiştir. -Bu rivayette, gökyüzü ve yeryüzününün 

yaratılması küçük âlem, Âdem ve Havva'nın yaratılması ise, büyük âlem diye 

isimlendirmiştir.- Letafeti ruhu, güzelliği yanağı, ışıltıyı yüzü, nuru gözü, karanlığı 

saçları, yumuşaklığı kalbi, inceliği sırrı için kılmıştır.130 Âdemoğlunun kendisinde 

bütün eşyalara dağıtılan özellikler toplandığı için o, her şeyden daha güzeldir. 

Gökyüzünün yüksekliği varsa, Âdem'in de boyu var, gökyüzünün güneş ve ayı varsa, 

onun da iki gözü var, onun yıldızları varsa, onun da dişleri var, onun dönüşü varsa 

                                                             
127 Nisa, 4/11. 
128 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 38. 
129 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 28. 
130 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 V. 
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onun da yürüyüşü var,  onun damlası varsa, onun da gözyaşı var, onun gök gürlemesi 

varsa, onun da sözü var, onun şimşeği varsa, onun da gülüşü var, yeryüzünün 

depremi varsa, onun da hareketi var, onun bir kararlılığı/sağlamlığı varsa, onun da 

sakinliği ve ağırbaşlılığı var, onda nehirler varsa, insanın da damarları var, onun bitki 

ve ağaçları varsa, onun da saçları vardır.  

Âdemoğlunun yüzü, güneşin doğduğu yer, sırtı gün batımı, sağı güney, solu 

kuzey, nefsi rüzgâr, uykusu ölüm, uyanıklığı hayat, çocukluk günleri ilkbahar, 

gençliği yaz, orta yaşlılığı sonbahar, ihtiyarlığı kış gibidir. Yeryüzü nasıl kuru ve 

soğuksa, hava nemli ve sıcaksa, su ıslak ve soğuksa, ateş kuru ve sıcaksa, insanoğlu 

da böylece ateş gibi sarı, sıcak ve kuru, yeryüzü gibi siyah, soğuk ve kuru, hava gibi 

kan/hayat sıcak ve ıslak, su gibi balgam, soğuk ve ıslak olmuştur.  

Burada da yörüngelerin ve yıldızların/burçların oluşumunu insanın oluşumu 

gibi olduğunu söyleyerek, felek/yörünge nasıl yedi kısım ise, insanın organlarının da 

yedi olduğu, felek nasıl on iki burca bölünmüş ise, vücutta da aynı şekilde on iki 

delik olduğu, bunların; İki göz, iki kulak, iki burun deliği, iki meme, iki defi hacet 

yolu, göbek ve ağız olduğunu söylemektedir. Burçlarla ilgili de altı burcun güneyle, 

altı burcun da kuzeyle ilgili olduğunu, aynı şekilde insanoğlunun altı delik sağ 

tarafta, altı delik de sol tarafta olduğunu bildirerek, bunun Allah Teâlâ'nın takdiri 

olduğunu ifade etmektedir. Yörüngede Satürn, Mars, Jüpiter, Venüs, Güneş, Merkür 

ve Ay olmak üzere altı yıldız bulunduğu, buna karşılık vücutta da işitme, görme, 

tatma, koklama konuşma, düşünme, dokunma gibi yedi duyu organı olduğu ifade 

edilmektedir.  Felek de baş ve kuyruk olmak üzere, gizli özellikte iki düğüm 

olduğunu, fakat bunların tesirlerinin açık olduğunu, buna karşılık vücutta da iyi ve 

kötü karakterin bulunduğunu, bunların da tesirleri açık olduğunu bildirmektedir. 

İnsanoğlunun hareketlerini, yıldızların hareketlerine, doğumunu, yıldızın doğumuna, 

ölümünü de yıldızın batışına benzetmektedir.131 

   Müellif burada tekrar hikâyeye dönerek şunları zikretmektedir: Âdem (a.s) 

Cennette Havva ile arkadaşlık kurunca orada ondan daha güzelini görmedi. Allah 

Cebrâil'e o ikisini cennette gezdirmelerini emretti. Bunun üzerine Cebrâil onları 

gezdirdi. Altın ve gümüşten bir saraya geldiler, bu sarayda kırmızı yakuttan bir 

yatak, yatağın üzerinde nurdan bir kubbe, kubbede başının üzerinde nurdan bir taç 

                                                             
131 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 Z. 
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olan resim, iki kulağında inciden iki küpe, boynunda nurdan bir gerdanlık vardı. 

Âdem (a.s) buna şaşırdı ve Havva'nın güzelliğini unutarak, “Ya Rabbi bu resim 

nedir?” diye sorduğunda Allah Teâlâ, “Bu, Fâtımatü'z-Zehrâ'nın resmi, taç, babası 

Muhammed (a.s), gerdanlık, kocası Ali b. Ebû Tâlib (ö. 40/661)132, iki küpe Hasan 

ve Hüseyin (r.a)'dır,” buyurdu. Âdem (a.s) başının üstüne baktığında kubbede beş 

kapı, üzerinde; “Ben Mahmud'um, bu Muhammed, ben yaratanım, bu Fâtıma, ben 

ihsan edenim, bu Hasan, ihsan benden, bu Hüseyin” yazılı nurdan beş ismin yazılmış 

olduğunu gördü. 

Sonra Şeceretü’l-Yakîn'e döndü, Âdem (a.s) ona yaklaştığında onun üzerinde 

beyaz inciden bir kandil gördü. Orada Allah'ı tesbih eden, yücelten ona dua eden bir 

şahıs vardı. Onun nuru gökleri ve yeri kuşattı. Âdem (a.s) bunun durumuna şaşırdı ve 

“Ya Cebrâil bu kimdir?” dedi. “Bu oğlun Muhammed (a.s)'dır, o olmasaydı Allah, 

seni, gökleri ve yeri yaratmazdı,” dedi. Âdem: “Allah'tan başka ilah yoktur, 

Muhammed (a.s) Allah'ın resulüdur,” dedi. Sonra önüne baktı nurlu bir şahıs gördü. 

Aynı şekilde sağında, solunda, arkasında nurlu birer şahıs gördü, “Bunlar kim? Ya 

Cebrâil,” dediğinde, Muhammed (a.s)’ın arkadaşları, Hz. Ebû Bekir. Hz. Ömer, Hz. 

Osman ve Hz. Ali olduğunu söyledi. Bunun üzerine, “Allah bunların hepsinden razı 

olsun,” dedi. Bundan dolayı da Allah resulünun arkadaşları zikrettikten sonra hayır 

duada bulunmak bize sünnet oldu. Sonra ateşe/cehenneme geldiler. Orada çeşitli 

şekillerde azap gören bir kavim gördü. “Ya Cebrâil bunlar kimdir?” dedi. Taşkınlık 

yapan, Muhammed'e şirk koşan, onun arkadaşlarına söven bu (kişiler) zındıklar ve 

Râfizîler’dir,”133 dedi. Sonra Âdem cennete döndü, orada Allah'ın dilediği kadar 

kaldı.  

Müellif bu bölümde Hacerülesved’in başlangıçta bir melek olduğu ile ilgili 

bir rivayette; Allah'ın Âdem'i yaratıp ve onu cennete yerleştirince cennetteki 

yasaklanan ağaç dışında her şeyi ona mübah kıldığını zikrederek, Âdem'e yasak olan 

ağacın buğday ağacı olduğunu, yapraklarının renkli hullelerden, dallarının altından, 

meyvelerinin tereyağından daha yumuşak, baldan daha tatlı, kardan daha beyaz 

                                                             
132 Ebü’l-Hasen Alî b. Ebî Tâlib el-Kureşî el-Hâşimî (ö.40/661) İlk müslümanlardan, Hz. 

Peygamber’in damadı ve Hulefâ-yi Râşidîn’in dördüncüsü (656-661). Ethem Ruhi Fığlalı, "Ali", 

TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, İstanbul, 1995, ss. 371-374. 
133 Başlangıçta Zeyd b. Ali’den ayrılan ilk İmâmîler’e, daha sonra bütün Şiî fırkaları ile Şiî 

unsurları taşıyan bazı bâtınî gruplarına verilen isim. Mustafa Öz, "Râfizîler", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXXIV, İstanbul, 2007, ss. 396-397. 
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olduğunu söyleyerek, Allah Teâlâ'nın Âdem'e bu ağaca yaklaşmamasını ve ondan 

yememesini şart koştuğunu, o zaman melek olan Hacerülesved’i ona şahit kıldığını, 

Âdem (a.s) ağaçtan her yemek istediğinde ona engel olduğunu söylemektedir. Ayrıca 

Hacerülesved’in bir melek iken taş olması konusunda da Allah Teâlâ Âdem (a.s)’ın 

yasaklı olan ağaçtan yemesini takdir edince, meleğin oradan kaybolduğunu ve ondan 

yediğini, melek dönünce, onu Rabbine olan sözünü bozduğunu gördüğünü, Allah'ın 

bu meleğe heybetle baktığında Ebûkubeys134 dağına bırakılan bir cevher olduğu 

bilgisini vermektedir. Burada bu ağaç konusunda âlimlerin ihtilaf ettiğini, İbn Abbas 

ve Mukâtil'in o ağacın sümbül, İbn Mes’ûd'un (ö.32/652-53)135 üzüm ağacı, İbn 

Cerih'in incir ağacı, Ali (r.a)'ın Kâfur ağacı dediklerini zikretmektedir.136 

Müellif burada şeytanın o ikisini cennetten çıkardığını şöyle anlatmaktadır: 

İblîs Âdem (a.s)'ı nimetler içinde görünce kıskandı. Onu oradan çıkarmak için hile 

yaptı. Cennet kapısının önüne gelerek durdu. Âdem (a.s)'a ulaşmak için cennetten 

çıkacak birinin çıkışını bekleyerek orada üç yüz sene ibadet etti. Allah hiçbir 

yaratığın çıkmasına izin vermedi. Bu durumdayken cennet kuşlarının efendisi tavus 

kuşu çıkageldi. İblîs onu görünce ona, "Ey değerli yaratık! Sen kimsin? İsmin ne? 

Allah'ın yarattıklarından senden daha güzelini görmedim," dedi. O da “Ben cennet 

kuşlarından bir kuşum, ismim tavus, sen kimsin? Neden ağlıyorsun?” dedi. “Ben 

büyük meleklerden bir meleğim, senin güzelliğinin ve mükemmel yaratılışının yok 

olacağına üzülerek ağlıyorum,” dedi.137 Ona, “Bende olan şeyler, benden geçip 

gidecek mi?” deyince o da “Evet, çünkü sen fanisin ve öleceksin, ebedilik ağacından 

yiyenler hariç her mahlûk ölecek, sadece onlar ebedidir,” dedi. Tavus, “Bu ağaç 

nerede?” dedi. İblîs, “Cennette,” dedi. İblîs, “Eğer beni içeri alırsan seni ona 

götürürüm,” dedi. “Tavus, “Seni cennete nasıl sokayım, benim buna imkânım yok, O 

Rıdvan'ın yetkisindedir, kimse onun izni olmadan cennete giremez ve oradan 

çıkamaz, fakat ben seni Allah'ın yaratıklarından birine göndereyim, seni oraya 

soksun, eğer buna gücü yeten biri varsa ondan başkası değildir, o, Allah'ın halifesi 

Âdem'in hizmetçisidir,” dedi. İblis, “O kim?” diye sorduğunda, “Yılan,” dedi. İblîs 

                                                             
134 Kâbe’nin yaklaşık 100 m. doğusunda bulunan küçük bir dağ. Abdullah A. Boks, "Ebûkubeys", 

TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, ss. 280-281. 
135 Müellif bazen İbn-i Mes’ûd bazen de Abdullah b. Mes’ûd olarak bahsetmektedir. Ebû 

Abdirrahmân Abdullah b. Mes’ûd b. Gâfil b. Habîb el-Hüzelî (ö.32/652-53) İlk müslümanlardan 

ve aşere-i mübeşşereden biri, Kûfe tefsir ve fıkıh mekteplerinin kurucusu. İsmail Cerrahoğlu, 

"Abdullah b. Mes’ûd", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss. 114-117. 
136 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., 2, s. 36-38. 
137 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 16 Z. 
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ona, “Hemen git, belki o bunu yapabilir,” dedi. Tavus hemen yılana gitti ve ona 

İblîs'in yerini ve ondan duyduklarını haber verdi ve “Bize ebedilik ağacını 

göstermesi için onu cennete koyabilir misin?” dedi. Yılan hemen ona doğru hızlandı, 

ona gelince İblîs tavusa söylediklerini ona da söyledi. Yılan, “Ben seni nasıl içeri 

sokacağım? Rıdvan seni görürse oraya giremezsin,” dedi. İblîs, ona, rüzgâra 

dönüşürüm, beni köpek dişlerinin arasına koyabilir misin? Deyince, evet, dedi, 

derhal İblîs rüzgâra dönüştü ve yılanın ağzına girerek yılan onu cennete koydu.138 

İblîs cennete girince, o ikisine Allah'ın Âdem'e yasakladığı ağacı gösterdi.139  

Müellif bu kısımda daha önce anlatılanlara benzer diğer bazı rivayetleri de 

burada zikretmektedir. Cennetten Âdem ve Havva'nın İblîs'ın kandırmasıyla nasıl 

yasaklanan ağaçtan yediklerini, yedikten sonraki durumlarını da şöyle anlatmaktadır: 

İblîs Cennete girince Âdem ile Havva'nın önünde durdu; onlar onu tanımıyordu.140 

İblîs hemen ağladı, inim inim inledi. Onun bu durumu, Âdem ve Havva'yı üzdü. 

Onlar, “Seni ağlatan nedir?” dediklerinde, o da “Size ağlıyorum, öleceksiniz ve 

ayrılacaksınız,” dedi. Bu durum onları etkiledi ve kederlendiler. İblîs o ikisinin 

yanından ayrılıp, tekrar geri gelerek,141 “Ey Âdem! Sana sonsuzluk ağacının ve son 

bir hükümranlığın yolunu göstereyim mi?”142 deyince, “Evet,” dedi. İblîs “O zaman 

bu ağaçtan ye,” dedi. Âdem de “Rabbim bana onu yasakladı,” dedi. İblîs ona 

“Rabbiniz size bu ağacı sırf melek olursunuz veya ebedi yaşayanlardan olursunuz 

diye yasakladı,143 bu sonsuzluk ağacı, kim ondan yerse, cennette ebedi olarak kalır, 

hanginiz arkadaşından önce yerse o arkadaşına hâkim olur,” dedi. Âdem onu kabul 

etmekten yüz çevirdi.144 İblîs onlara, “Ben gerçekten sizin iyiliğinizi 

isteyenlerdenim”145 diye de yemin edince, hiç kimsenin yalan yere Allah'a yemin 

edeceğini düşünmediler ve aldandılar. Havva ağaçtan yeme konusunda acele 

ederek,146 ondan beş tane aldı, iki tanesini yedi, kalanlarını Âdem'in yemesi için ona 

verdi.147 Bu konuda denir ki Havva, Âdem'e bu ağaçtan yemek için gel dediğinde, 

                                                             
138 Semerkandî, Bahrü’l-Ulûm, C., 1, s. 44. 
139 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 29-30. 
140 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 17 V. 
141 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 30; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, 

s. 102, C., V, s. 104. 
142 Tâhâ, 20/120. 
143 A’raf, 7/20. 
144 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 102, C., V, s. 104. 
145 Araf, 7/21. 
146 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis /Kasasü’l-Enbiyâ, s. 31. 
147 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s.102, C., V, s.104 
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Âdem Rabbimiz bu ağaçtan yemeyi yasakladı,” dedi. Bunun üzerine Havva, Âdem 

(a.s)’ın elini tuttu ve onu ağaca getirdi, Âdem (a.s) Havva'yı seviyordu, onun fikri 

onun isteğine karşı gelmekti, Âdem ona “Yapma, ben cezadan korkuyorum,” diyor, 

Havva ise “Şüphesiz Allah'ın rahmeti geniştir,” diyordu. Havva hemen onun 

meyvesinden aldı ve yedi. Sonra Âdem'e, “Onu yemekle bana bir şey oldu mu?” 

diye, sordu. Müellif burada şöyle bir açıklamada bulunmaktadır: Havva'ya bir şey 

olmadı çünkü o Âdem (a.s)'a tabi idi, Âdem ise kendine tabi olunan, idi, kendisine 

tabi olunan doğruluğa devam ettiği müddetçe, o tabi olana da geçer, kendisine uyulan 

kişi bozulursa uyan da bozulur. Müellif anlatmaya şöyle devam etmektedir: Sonra 

Havva başka bir meyve aldı ve Âdem'e verdi. Âdem yiyince karnına ulaşmadan 

onları titreme aldı, üzerlerindeki elbiseler ve diğer şeyleri düştü ve avret yerleri 

göründü, bundan dolayı da utandılar ve kaçtılar. İncir yapraklarından aldılar, elbise 

şekli gibi oluncaya kadar yapıştırdılar.148 Bu durumu anlatırken Allah Teâlâ, bu 

konuda: “Cennet yapraklarından üzerlerine örtüyorlar,”149 buyuruyor.  Bu konuyla 

ilgili Zücac'da:150 “Avret yerlerini örtmek için yaprağı yaprağın üzerine 

koyuyorlardı, denmektedir.151 

Başka bir rivayette: Âdem (a.s) bedeni açılıp avret yeri görününce avret yerini 

örtmek için cennet ağaçlarından yaprak isteyerek onların etrafında dolaştı, cennet 

ağaçları onu azarladı, sonunda incir ağacı ona acıyarak ona bir yaprak verdi. Bundan 

dolayı da Allah incir ağacını tatlılıkta içini ve dışını eşit kılarak, çekirdeksiz 

kullanılarak ve yılda iki meyve vermek suretiyle onu ödüllendirdi.152  

Diğer başka bir rivayette, Âdem (a.s) ağaçtan ağaca koştuğunda, ona sadece 

ud ağacı yardım etti, ona “Bana isyan edeni sen kabul ettin,” diye seslenilince, o da 

“İlahi ben, ona acıdım, ben bunun bir azarlama olduğunu, ceza olmadığını bildim,” 

deyince, Allah Teâlâ, “Onu benim için kabul ettiğin ve merhamet ettiğin için, seni, 

onun çocukları arasında değerli kıldım, fakat benim iznim olmadan kabul edince, 

                                                             
148 Semerkandî, Bahrü’l-Ulûm, C., 1, s. 45. 
149 Araf, 7/22. 
150 Misbâhu’z-Zücâce, Ahmed b. Ebû Bekir el-Bûsîrî (ö.840/1436) tarafından yazılan Sünen-i İbn-i 

Mâce zevâidi. Es-Sünen, İbn Mâce’nin Kütüb-i Sitte’ye dâhil olan eseri. M. Yaşar Kandemir, "es-

Sünen", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVIII, İstanbul, 2010, ss. 143-145. 
151 Vâhidî, en-Nîsâbûrî (ö.468/1076), el-Vasit fî Tefsîri’l-Kurʾâni’l-Mecîd, C., V, s. 104; Begavî, 

Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 357. 
152 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 17 Z.; Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., VII, s. 181; Sa’lebî 

en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 31. 
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seni ateşin yakmadığı ve senden bir kokunun çıkmadığı bir hale sokacağım,” 

buyurdu.  

Bu konuyla ilgili Ubey b. Kâ’b (ö. 33/654 [?])'da153 Resûlüllah (s.a.v)'den 

şöyle rivayet etti: “Âdem (a.s) uzun boylu bir adamdı, sanki o uzun bir hurma ağacı 

gibiydi, başının saçı çoktu, hataya düşünce/günah işleyince kendisinin bile görmediği 

avret yeri göründü. Bunun üzerine Âdem (a.s) cennette içinde bulunduğu durumdan 

kaçarak koşmaya başladı. Cennet ağaçlarından bir ağaç olan Hunnab ağacı ona 

gösterildi. O tüyleriyle onu gizledi. Ona, beni gönder, dediğinde, o da ben seni 

gönderemem, dedi. Rabbi ona, “Ey Âdem! Benden mi kaçıyorsun?” dedi. “Hayır, ya 

Rabbi! Senden utanıyorum,” dedi. 

 İbn Abbas (r.a), “Allah Âdem'i Cuma gününün bitiminde yedi gök semada 

yarattı. On bir saat geçer geçmez aynı günde cennetten çıkarttı. Bugün sizin 

senelerinizden bin sene kadardır,” diye rivayet etti.  

Muhammed b. Kays (r.a) (ö. 633/1236)'da154 şöyle dedi: Rabbi ona “Ey 

Âdem! Ben seni yasaklamışken niçin yedin? Buyurdu. O da: “Ya Rabbi! Havva bana 

yedirdi,” dedi, Havva'ya “Niçin ona, ondan yedirdin?” Buyurdu, o da “Bana yılan 

emretti,” dedi, yılana “Niçin ona emrettin? Diye sorunca, o da “Bana İblîs 

emretti,”155 dedi. Bunun üzerine Allah Teâlâ; “Ey Havva sen her ay kan 

kaybedeceksin, sen ise ey yılan, senin ayaklarını keseceğim sana yetişen senin başını 

yaralayacak, ey İblîs sen ise lanetlenmiş ve kovulmuşsundur,” buyurdu.156  

Bu konuyla ilgili Saîd b. Müseyyeb (ö. 94/713) de Allah’a yemin ederek, 

“Âdem aklı başındayken ağaçtan yemedi, Havva ona içki içirdi, sarhoş olunca yedi,” 

demektedir.  

                                                             
153 Ebü’l-Münzir (Ebü’t-Tufeyl) Übey b. Kâ’b b. Kays el-Ensârî (ö.33/654 [?]) Hz. Peygamber’e 

kâtiplik yapan ve Kur’an’a hizmetleriyle tanınan sahâbî. Bünyamin Erul, "Übey b. Kâ’b ", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 2012, ss. 272-274. 
154 Şemsüddîn Muhammed b. Kays-ı Râzî (ö.633/1236’dan sonra) el-Muʿcem fî Meʿâyîri Eşʿâri’l-

ʿAcem adlı eseriyle tanınan dil âlimi. Mustafa Çiçekler, "Şems-i Kays", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., XXXVIII, İstanbul, 2010, s. 508. 
155 Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs, C., I, s. 51  
156 Taberî Ebû Ca’fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî, Tarihi Taberî/Târihu’l-Ümem ve’l-

Mülûk, Cilt: I-XI, C., I, 2. Baskı, Dâru’t-Türâs, Beyrut, H. 1387, s. 109. Kaynak kitapta müellifin 

eseri Târih-i Taberî diye geçmektedir; Eser için bkz: Fayda, "Taberî, Muhammed b. Cerîr", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XXXIX, İstanbul, 2010, ss. 314-318. 



90 
 

Müellif bundan sonra Allah Teâlâ’nın onları cennetten yeryüzüne 

indirilmelerini emrettiğini anlatarak Âdem (a.s)’ın Hint toprağından Serendib'e,157 

Havva’nın deniz kıyısındaki Cidde'ye, yılanın İsfahan'a, İblîs’in ise deniz 

adalarından Basra yakınındaki bir şehir olan Eble'ye indiği söylendiğini 

nakletmektedir.158 Simnân 159 ve Sicistan'a 160da indiği söylenmiştir. Tavus ise Şam 

toprağından Meyan’a düşmüştür.161  

Âdem (a.s) cennetten çıkarken beraberinde dört eşya çıkarttığı rivayet 

edilmiştir. Bunlar; Mersin ağacından olan asa, incir yaprağı, yüzük ve ağlamadır. 

Bunlardan Asa, Mûsâ (a.s)’ın eline geçti ve onunla peygamberliğe nail oldu. Ceylan, 

incir yaprağını yedi ve onunla miske nail oldu. Yüzük Süleyman (a.s)’ın eline geçti 

ve onunla hükümdarlığa nail oldu. Ağlama ise Âsiye’ye162 geçti ve onunla rahmete 

nail oldu.  

İbn Abbas (r.a) dedi ki: Âdem ve Havva cennet nimetlerini kaçırdıklarından 

dolayı iki yüz sene ağladılar. Kırk gün yiyip içmediler, Âdem Havva'ya yüz sene 

yaklaşmadı.163 Müellif burada bu konuyla ilgili başka rivayetleri de naklederek, 

Âdem ve Havva'nın deniz kıyısında ağladıklarını, gözyaşlarından inen her bir 

damlanın denize düştüğünü, inci tanelerinin Âdem (a.s)’ın gözyaşları olduğunu, 

Âdem (a.s)’ın oturup, ellerini yüzüne koyarak şiddetli bir sesle bağırıp, uzun uzun 

ağladığını, sonunda meleklerin ona acıyıp gökyüzünden indiklerini ve onun etrafına 

oturup onunla beraber ağladıklarını, Âdem (a.s)’ın ise Allah Teâlâ'dan utandığı için 

başını yukarı kaldıramadığını, gözyaşlarından yere düşen her bir damla, zencefil, 

karanfil, tarçın ve bunların benzerleri güzel bitkileri bitirdiği ve onların da hastaları 

iyileştiren ilaç olduğunu zikretmektedir. 

                                                             
157 Hindistan’ın güneyindeki Seylan (Sri Lanka) adasına Orta çağ İslâm coğrafyacılarının verdiği 

efsanevî isim. Sri Lanka, Hint Okyanusu’nda bir ada devleti. Meral Avcı, "Sri Lanka", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXXVII, İstanbul, 2009, ss. 425-428. 
158 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 18 V. 
159 İran’da tarihî bir şehir ve bu şehrin merkez olduğu eyalet. Nimet Yıldırım, "Simnân", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVII, İstanbul, 2009, s. 214. 
160 Günümüzde bir kısmı İran, bir kısmı Afganistan sınırları içinde kalan tarihî bölge. Orta 

Farsça’da “sakaların ülkesi” anlamındaki sakastân kelimesinden gelen Sîstan Arapça’ya Sicistan 

şeklinde geçmiştir. Osman Gazi Özgüdenli, "Sîstan", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVII, 

İstanbul, 2009, ss. 274-276. 
161 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., I, s. 183; Taberî, Tarihi Taberî/Târihu’l-

Ümem ve’l-Mülûk, C., I, s. 111. 
162 İslâm’a göre Firavun’un Hz. Mûsâ’ya iman etmiş olan eşi. Ömer Faruk Harman, "Âsiye", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, s. 487. 
163 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 108; C., V, s. 104. 
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 Vehb b. Münebbih (ö. 114/732)'den164 de şunları nakletmektedir: Âdem (a.s) 

üç yüz sene ağladı, onun gözyaşından karanfil, yüz sene ağladı ondan menekşe, yüz 

sene ağladı ondan da nergis bitti. Ayrıca; Âdem (a.s) yeryüzüne inince gözlerinin 

birinden Fırat gibi bir nehir ve diğer gözünden Dicle gibi bir nehir çıkıncaya kadar 

ağladı. Ondan başka bir rivayette ise; Âdem (a.s) Hint dağında yüzyıl secde etti ve 

gözyaşları Serendib vadisinden akıncaya kadar ağladı. Allah onun gözyaşlarından 

tarçını bitirdi. 

 Müellif Âdem (a.s)’ın ağlamasının çokluğu konusunda Mes’ûdî (ö. 

345/956)'nin165 rivayetinde şunları nakletmektedir; Şayet yeryüzündekilerin gözyaşı 

toplansa Dâvûd (a.s)’ın eşi Ermiye hataya düştüğündeki gözyaşı daha çok olurdu.166 

Dâvûd (a.s) ve yeryüzündekilerin gözyaşları toplansa, Ya’kûb (a.s)’ın gözyaşları 

daha çok olurdu. Şayet Dâvûd (a.s), Ya’kûb (a.s) ve yeryüzündekilerin gözyaşı 

toplansa Âdem (a.s)’ın gözyaşı daha çok olurdu.167 

 Atâ (ö. 114/732)’dan168 bir rivayette: Âdem (a.s) cennetten indirildiğinde 

başının gökyüzünde, iki ayağının yeryüzünde olduğu, bundan dolayı da başının eğik, 

boynunun yamuk, uzunluğundan dolayı yeryüzündeki hayvanların ondan nefret 

ettikleri, o günden beri de vahşi oldukları nakledilmektedir. Âdem (a.s) gökyüzü 

ehlinin sözünü ve dualarını işitiyordu ve onlarla arkadaşlık yapıyordu. Melekler onun 

inlemesinden acı çektiler ve Allah Teâlâ'ya şikâyet ettiler. Bunun üzerine Âdem 

(a.s)’ın boyu Âdem 'in zira’ıyla altmış zira’ya, genişliği de sekiz zira’ya indi. Âdem 

kısalınca meleklerin sözünü ve tesbihini işitemiyordu. “Ya Rabbi! Bana ne oluyor, 

meleklerin seslerini duyamıyorum,” dedi, Allah Teâlâ da: “Senin suçun Ey Âdem! 

                                                             
164 Ebû Abdillâh Vehb b. Münebbih b. Kâmil es-San’ânî (ö.114/732), Yemenli tâbiî. Vehb, 

İsrâiliyat’ın en önemli kaynaklarından biridir. Mehmet Emin Özafşar, Mahmut Demir, "Vehb b. 

Münebbih", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 2012, ss. 608-610. 
165 Ebü’l-Hasen Alî b. el-Hüseyn b. Alî el-Mes’ûdî el-Hüzelî, Mürûcü’z-Zeheb adlı eseriyle 

tanınan tarih ve coğrafya âlimi, seyyah. Casim Avcı, "Mes’ûdî, Ali b. Hüseyin", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 2004, ss. 353-355. 
166 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 18 Z. 
167 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., VIII, s. 197. 
168 Ebû Muhammed Atâ b. Ebî Rebâh Eslem el-Kureşî, Tâbiîn devri Mekke fıkıh mektebinin 

tanınmış temsilcisi, muhaddis ve müfessir. İsmail Cerrahoğlu, "Atâ b. Ebû Rebâh", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., IV, İstanbul, 1991, ss. 35-36. 
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Arşın etrafında tavaf eden melekleri gördüğün tarafta, kendisini tavaf edebileceğin 

benim bir evim var, oraya git,” buyurdu.169  

Müellif burada Kâbe ile ilgili bir rivayette; Allah Teâlâ'nın yeryüzü 

yaratılmadan iki bin yıl önce Kâbe'nin yerini yarattığını, onun suyun üzerinde beyaz 

bir tereyağı/köpük gibi olduğunu nakletmektedir. 

Allah Teâlâ Âdem (a.s)'ı yeryüzüne indirince yalnızlık hissetti ve Allah'a bu 

durumu şikâyet etti. Bunun üzerine Allah Teâlâ cennet yakutlarından kırmızı bir 

yakuttan oluşan Beytülma’mûr'u170 indirdi, onun yeşil zümrütten doğu ve batı kapısı 

olmak üzere iki kapısı ve içinde cennetten kandilleri vardır. Onu arşın hizasına beytin 

yerine koydu ve “Ey Âdem! Arşın etrafında tavaf edildiği gibi tavaf edeceğin ve 

arşın yanında ibadet edildiği gibi onun yanında ibadet etmen için bir ev indirdim,” 

buyurdu. Ona cennetten Hacerülesved’i indirildi. O şeffaf beyaz bir renkteydi, şayet 

müşriklerin, kâfirlerin ve hayızlı olan kadınların elleri değmemiş olsaydı 

kararmazdı.171 Allah Resulü: “Allah Hacerülesved’i kıyamet günü gönderecek, onun 

kendisiyle gördüğü iki gözü, konuştuğu bir dili olacak, hakkıyla istilam eden 

kimselere şahitlik edecek,” dedi.172  

Âdem (a.s) yürüyerek Hind toprağından Mekke'ye yöneldi. İki ayağını 

koyduğu her yer ve her adım çöldeydi. Yolculuğunun üç gün devam ettiği söylendi. 

Allah ona Mekke'ye gelinceye kadar Kâbe'yi gösteren bir melek görevlendirdi. 

Kâbe'yi haccetti ve ibadetleri yaptı.173  

Rivayet edildi ki Âdem (a.s) Arafat'ta durduğunda, Havva da onu arzulamıştı, 

Cidde'den ona doğru gitmiş ve Arafat dağında Arefe günü buluşmuşlardı. Bugüne 

her biri arkadaşıyla tanıştığı için Arefe, bu yere de Arafat denilmiştir. Sonra Mina'ya 

gittiler. Âdem (a.s)'a “İstediğin şeyi Rabbinden temenni et ve iste,” diye seslenildi. 

Çünkü burası dilek ve isteklere karşılık verme yeridir. Âdem (a.s) “Bağışlanma ve 

merhamet temenni ediyorum,” dedi. Böylece Mina/Müna, dendi ve onun günahları 

                                                             
169 Taberî, Tarihi Taberî/Târihu’l-Ümem ve’l-Mülûk, C., III, s. 59; Ebü’l-Fidâ İsmâil b. Ömer İbn 

Kesîr, Tefsîru’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm, C., I, s. 308. 
170 Semada, içinde meleklerin ibadette bulunduğu rivayet edilen mâbed. Abdurrahman Küçük, 

"Beytülma’mûr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VI, İstanbul, 1992, ss. 94-95. 
171 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 166. 
172 Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., I, s. 273; Râzî, Mefâtîhu’l-Gayb, C., IV, s. 46. 
173 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 19 V; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 273. 
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bağışlandı ve tevbeleri kabul edildi. Sonra Hint diyarına ayrıldılar.174 Haccı 

tamamlayınca melekler onu karşılayarak; “Ey Âdem! Haccın mebrur olsun, biz bu 

evi senden iki bin yıl önce haccettik,175 dediler. Âdem (a.s) şöyle dedi. “Ya Rabbi! 

Kudretinle beni yarattın, beni cennetine yerleştirdin, melekleri önümde secde 

ettirdin, ben ise emrine isyan ettim, kendime zulmettim, benim günahlarımı bağışla 

zira senden başka günahları bağışlayacak yoktur,” dedi. Allah Teâlâ: “Ey Âdem! 

Şüphesiz ben gökyüzünü, yeryüzünü ve o ikisi arasındakileri yaratmadan önce Levh-

i mahfûz'da176 yazdım. Benim takdirim değişmez, tevbeni kabul ettim ve durumunu 

düzelttim. Şüphesiz ben tevbe edenleri çok bağışlayanım,” diye vahyetti.  

Müellif burada Allah Teâlâ'nın tevbesini kabul etmesi ve şeytanın tevbesini 

kabul etmemesi konusunda şunları nakletmektedir: Âdem (a.s)’ın tevbesi beş 

özellikten dolayı kabul edildi. Şeytanın tevbesi ise beş özellikten dolayı kabul 

edilmedi. Bunlar: Âdem (a.s) günahını kabul etti ve yaptığına pişman oldu, nefsini 

kınadı, tevbe etmede acele etti ve Allah'ın rahmetinden ümidini kesmedi. İblîs ise, 

günahını kabullenmedi, pişman olmadı, kendini kınamadı, tevbede acele etmedi ve 

Allah'ın rahmetinden ümit kesti. Kimin durumu Âdem (a.s)’ın durumu gibi ise, Allah 

onun tevbesini kabul eder. 

 İbn Abbas (r.a); Âdem (a.s)’ın, Hint'ten Mekke'ye yaya olarak kırk defa 

haccettiğini,177 hangi toprağa ayağını koyarsa orasının mamur bir şehir olduğunu, 

Beytülma‘mûr, tûfan günlerine kadar var olduğunu, Allah Teâlâ'nın onu dördüncü 

kat göğe kaldırdığını, her gün yetmiş bin meleğin oraya girip sonra geri dönmeyip 

orada tavaf ettiklerini, Allah Cebrâil (a.s)'ı Hacerülesved’i suyun altında kalmaktan 

korumak amacıyla Ebûkubeys dağına gizlemesi için gönderdiğini, Beytin yerinin,  

İbrâhim (a.s)’ın zamanına kadar boş olduğunu, rivayet etti.178  

 Başka bir rivayette de Allah Teâlâ'nın meleklere “Ben yeryüzünde bir halife 

yaratacağım”179 deyince meleklerin onu reddettiği, bundan dolayı da Allah Teâlâ'nın 

onlara kızdığı ve onların da arşa sığınıp, rablerinin razı olmasını isteyerek yedi defa 

                                                             
174 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 36. 
175 Ahmet b. Ebî Ya’kûb Ca’fer b. Vehb, Târîhu’l- Ya’kûbî, C., I, s. 2. 
176 Bütün nesne ve olaylara ilişkin ilâhî ilim ve takdirin kayıtlı bulunduğu kitap. Yusuf Şevki 

Yavuz, "Levh-i Mahfûz", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXVII, Ankara, 2003, s. 151. 
177 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 96. 
178 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 150; Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., I, s. 

274. 
179 Bakara, 2/30. 
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tavaf ettiklerini, Allah'ın da onlardan razı olduğunu ve onlara, “Yeryüzünde benim 

için Âdemoğullarından kendisine kızdığım kişinin sığınacağı ve sizin arşta yaptığınız 

gibi etrafında tavaf edeceği bir ev yapınız,” buyurduğu nakledilmektedir. Bundan da 

anlaşılıyor ki Âdem (a.s) yaratılmadan önce Kâbe yapılmıştır.180 

 Bir rivayette şöyle denilmektedir: Âdem (a.s) cennetten çıkınca İblîs 

“Vesveseyle onu cennetten çıkarttım, şimdi bize ne yapar,” diyerek yırtıcı ve vahşi 

hayvanlara gitti, onlara Âdem'in durumunu ve onunla ilgili konuları haber verdi. 

Vahşiler ve yırtıcılar “Bu konuda ne tedbir almamız gerekir?” deyince, “Onu 

öldürmeniz, gerekir, O yalnızdır, bin canlıyı öldürmekten daha kolaydır,” dedi. 

Bunun üzerine yırtıcı ve vahşiler toplandı, Âdem (a.s)'ı öldürmek için gittiler. Âdem 

(a.s) yırtıcı ve vahşilerin her taraftan kendisine geldiklerini görünce, ellerini semaya 

kaldırıp, Allah'a dua etti, onu, güzel isimleriyle zikretti. Allah Teâlâ; "Ey Âdem! 

Olacak ilginç şeyleri görmen için elini, lanetli İblîs'in başına sür,” buyurdu, o, 

Allah'ın izniyle Âdem'e geldi, hemen elini sürdü, lanetli İblîs'in başından bir köpek 

çıkıp, yırtıcı ve vahşilere saldırarak onları bozguna uğrattı. Bugünden beri köpek 

yırtıcı ve vahşilerin düşmanı olmuştur.  

 Rivayet edildi ki; İblîs denizlere geldiğinde ilk önce balığı gördü ve deniz 

yaratıklarına Âdem (a.s)’ın yaratılışını haber verdiğinde, balık, “Bundan sonra bize 

suda güven yok,” dedi. Bu sözünden dolayı Allah onun dilini yok etti ve yırtıcı 

hayvanların etini haram kıldı.  

Başka bir rivayette de, Âdem (a.s) cennetten indirildiği zaman dünya ona 

karanlık gelmiş ve gece de çöktüğünden dolayı çok korkmuştu, şafak sökünce 

Allah'a şükür için iki rekât namaz kıldı. Birinci rekâtı karanlıktan kurtuluş için, 

ikincisini gündüzün ışığına geri döndüğü için. Bu sabah namazının iki rekât 

olmasının sebebi oldu. Bundan sonra da çocukları için bu farz kılındı. Sonra Allah 

Teâlâ ona vakitleri bildirmesi için bir horoz ve bir tavuk verdi. Horoz beyaz, çatal 

ibikli ve sarı ayaklıydı. Namaz vakitlerinde kanatlarını çırpıyor ve “Her şeyin 

kendisini tesbih ettiği (zatı) ben de tesbih ederim,” diyordu. 

                                                             
180 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 19 Z.; Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., II, s. 120.  
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 İbn Abbas (r.a) şöyle nakletmektedir: “İblîs’e göre kuşların en sevimlisi 

tavus, en sevimsizi de horozdur. Bu bakımdan evlerde onu (horozu) çoğaltınız, 

çünkü şeytan, içinde horoz olan eve girmez.”181  

 Müellif ziraat ile ilgili başka bir rivayette şunları nakletmektedir: Allah 

Âdem'in tevbesini kabul edince ona ziraat ilmini ve kendisiyle ziraatın yapıldığı 

demir sanatını da öğretti, ona sekiz çift hayvan indirdi, bunlarla tarlayı sürdü, suladı 

ve ektikleri bitti, hemen ondan yemek isteyince, Allah Teâlâ ona; “Ey Âdem! Hasat 

vakti gelinceye kadar sabret,” dedi. Âdem (a.s) meyve oluncaya kadar sabretti, sonra 

onu hasat etti, öğüttü, ezdi, savurdu, öğüttü, hamur yaptı, sonra da içinde ekmek 

pişirmek için demirden bir fırın yaptı.182 Bunların hepsi bir günde oldu. Sonra 

ekmeği yemek istedi.  Allah Teâlâ; “Ey Âdem! Güneş batıncaya kadar sabredersen, 

ondan yemezsen, senden razı olur, hatanı bağışlar ve seni cennete koyarım,” dedi. 

Âdem (a.s)'da bunları yaptı ve "Ya Rabbi bu sadece bana mahsus mu yoksa bütün 

çocuklarıma da şamil mi?” dedi. Allah Teâlâ: “Bu sana ve tüm inanan çocuklarına 

hastır,” buyurdu. Bu konuyla ilgili şöyle bir rivayet de nakledilmektedir: Âdem (a.s) 

öküzlerle tarlayı sürerken, öküzler yürümede geri kalıyor, Âdem (a.s)'da onlara, 

yürüyün ve eşit gidin, diyordu. Onlar da “Ey Âdem! Sen nimet yurdunda çok fazla 

çalışmadan eşit olmadın da biz nasıl meşakkat yurdunda, ağır yükle eşit olalım,” 

dediler.  

 Müfessirler dediler ki: Havva hamile kalınca, İblîs ona, bir adam şeklinde 

gelerek “Karnındaki nedir?” diye sordu, O da “Bilmiyorum,” dedi. İblîs ona, “Ben 

onun evcil bir hayvan veya köpek veya domuz olmasından korkuyorum,” dedi. Yine 

“Onun nereden çıkacağını biliyor musun? Arkandan mı, ağzından mı, yoksa karnın 

yarılarak mı?” diye sorunca bu anlatılanlardan Havva korktu ve bunu Âdem'e 

söyledi.  İblîs tekrar ona döndü ve: “Ben Allah katında (iyi bir) konumdayım. Eğer 

onu, senin gibi bir yaratık yapması için dua edersem onun çıkışını sana kolaylaştırır, 

sen de ona Abdülhâris adını verirsin,” dedi. İblîs'in melekler arasındaki adı el-Hâris 

idi. İblîs ona tekrar döndü onları kandırıncaya kadar oradan ayrılmadı. O doğurunca 

                                                             
181 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 20 V. 
182 Ahmet b. Ebî Ya’kûb, Târîhu’l-Ya’kûbî, C., I, s. 2. 
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ona Abdülhâris ismini verdiler.183 Kelbî (ö.  204/819 [?])184 de buna benzer bir 

rivayet nakletti.185  

 İbn Abbas'tan bir rivayette ise, Havva, Âdem (a.s) için Abdullah, 

Ubeydullah ve Abdurrahman isimlerinde çocuklar doğurdu fakat onlar öldüler. İblîs 

onlara gelip, “Eğer çocuğunuzun yaşaması sizi mutlu ederse ona Abdülhâris adını 

koyunuz,” dedi ve çocuk yaşadı.186  

Hadiste, İblîs'in Âdem ve Havva'yı bir defa cennette, bir defa da yeryüzünde 

olmak üzere iki defa aldattığı geçmektedir. Müellif bu konuyla ilgili benzer 

ifadelerin geçtiği İbni Zeyd'den (ö. 386/996)187 bir rivayette de Abdullah ismini 

verdikleri çocukları ölünce, İblîs onlara çocuğa Abdüşems188 adını vermelerini 

istediğini ve bundan sonra da çocuklarının çoğaldığını, bunların Kâbil, Hâbil'i 

öldürünceye kadar müslüman olarak kaldıklarını naklediyor. 

 Müellif burada Ali b. Ebû Tâlib (r.a)'dan şöyle bir rivayet nakletmektedir: 

Babamız Âdem (a.s) yasaklanan ağaçtan yedi. Ona olanlar oldu. Sonra dünyaya indi. 

İsteyerek kustu. Ondan yere düşenlerden zehir ağacı bitti, ondan da yılan yedi, bu 

şekilde kıyamete kadar onda öldürücü bir zehir oldu. Zehirin aslı da bundandır. 

Âdem (a.s) yere indiğinde bu yasaklı buğdayın gücünün kalıntısı vardı. Havva ile 

cima yaptı, ondan Kabil doğdu ve bu haramın zararından dolayı kardeşi Hâbil'i 

öldürdü ve katil oldu. Bunun sebebi olarak Havva yüz yirmi çocuk, bir başka 

rivayette yüz seksen, diğer bir rivayette de beş yüz çocuk doğurdu. Allah onlardan 

insan cinsinden bin nesil yarattığı söylendi. Havva her doğurduğunda erkek ve dişi 

olmak üzere ikiz doğurdu. Önce Kâbil'i ve ikizi İklima’yı doğurdu. Sonuncuda da 

Abdu'l Muğis ve ikizi Emetü'l Muğis’i doğurdu. 

                                                             
183 Vâhidî, el-Vasit fî Tefsîri’l Kurʾâni’l-Mecîd, C., II, s. 434. 
184 Müellif sadece Kelbî ismini kullanmış bu isimle: Ebü’l-Münzir Hişâm b. Muhammed b. Sâib b. 

Bişr el-Kelbî el-Kûfî (ö. 204/819 [?]) Nesep âlimi ve tarihçi. Süleyman Tülücü, "Kelbî, Hişâm b. 

Muhammed" TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXV, Ankara, 2002, ss. 204-205. Biz Cemheretü’n-

Neseb adlı eserin de müellifi olan Kelbî’nin bu olduğu kananatindeyiz; Ebü’n-Nadr Muhammed b. 

Sâib b. Bişr el-Kelbî el-Kûfî (ö.146/763) Tefsir ve nesep âlimi. İsmail Cerrahoğlu, "Kelbî, 

Muhammed b. Sâib", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXV, Ankara, 2002, ss. 205-206.  
185 Bkz: Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 312. 
186 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 20 Z; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 257. 
187 Ebû Muhammed Abdullah b. Ebî Zeyd Abdirrahmân el-Kayrevânî en-Nefzî (ö.386/996) 

Mezhep fıkhına dair yazdığı er-Risâle adlı temel metinle tanınan Mâlikî âlimi. H. Yunus Apaydın, 

"İbn Ebû Zeyd", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XIX, İstanbul, 1999, ss. 451-453.  
188 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 313. 
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İbn Abbas (r.a)'da: “Âdem (a.s) çocuğu ve çocuğunun çocuğu kırk bin yaşa 

ulaşıncaya kadar ölmedi,”189 demektedir.  

Müellif bu kısımda Kâbil ve Hâbil'in doğumu konusunda farklı görüşleri 

nakledip, Allah'ın birbirlerinin kız kardeşleri ile evlenmelerine ruhsat vermesi 

konusunda şu bilgileri vermektedir: Bazıları, Âdem ile Havva, yeryüzüne indikten 

sonra yüz yıl cima yaptılar ve Havva bir batında Kabil ile ikizi İklima’yı, diğer bir 

batında da Hâbil ile ikizini doğurdu,190 dedi. Muhammed b. İshak (ö. 151/768)191 da: 

“Âdem günah işlemeden önce cennette Havva ile cima ediyordu, orada Kâbil ile 

ikizine hamile kaldı, onlar üzerine ne aşerme ne acı çekme ne de doğarken doğum 

sancısı ne de kan görmedi; yeryüzüne inince cima yaptıklarında Hâbil ve ikizine 

hamile kaldı, aşerme, acı çekme, doğarken doğum sancısı ve kan gördü,” dedi.192 

Çocukları genç olunca, bu batnın erkek çocuğunu diğer batnın kız çocuğuyla 

evlendiriyordu. Çünkü o zaman sadece kız kardeşleri vardı. Kâbil ve ikizi, Hâbil ve 

ikizi doğunca aralarında iki sene vardı.193  Allah Âdem'e, Kâbil'i Yuza ile, -Hâbil'in 

kızkardeşine Demima da dendi- Hâbil'i de Kâbil'in kızkardeşi İklima ile 

nikahlamasını vahyetti. Kâbil'in kızkardeşi Hâbil'in kız kardeşinden daha güzeldi. 

Âdem (a.s) Allah'ın bu emrini çocukları Hâbil ve Kâbil'e söyleyince, Hâbil buna razı 

oldu, Kâbil ise kızdı ve: “O benim kız kardeşim, ben ona daha layıkım, biz cennet 

çocuklarıyız, o ikisi yeryüzü çocukları,” dedi. Bunun üzerine babası ona, kız 

kardeşinin kendisine helal olmayacağını söyleyince, Kâbil bunu kabul etmedi, 

direndi ve “Allah bunu emretmiyor,” dedi. Bunun üzerine Âdem (a.s) onlara, 

“Allah'a kurban sunun, hanginizin kurbanı kabul edilirse o ona daha layıktır,194 

kurbanlar kabul olduğu zaman gökten beyaz bir ateş iner ve onu yer, kabul olmadığı 

                                                             
189 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 44. 
190 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 44. 
191 Muhammed b. İshâk isminde; Ebû Abdillâh Muhammed b. İshâk b. Yesâr b. Hıyâr el-Muttalibî 

el-Kureşî el-Medenî, Siyer ve megâzî müellifi, muhaddis. Mustafa Fayda, "İbn İshak", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XX, İstanbul, 1999, ss. 93-96. Biz Müellifin kastettiği âlimin, İbn İshak ismiyle 

meşhur olan Siyer ve megâzî müellifinin olduğu kanaatindeyiz. Bundan başka Ebü’l-Ferec 

Muhammed b. Ebî Ya’kûb İshâk b. Muhammed b. İshâk en-Nedîm (ö.385/995 [?]) Arap 

bibliyografya âlimi, el-Fihrist adlı eserin müellifi. Nasuhi Ünal Karaarslan, "İbnü’n-Nedîm", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XXI, İstanbul, 2000, ss.171-173. Ayrıca bu isimde Ebü’l-Abbâs 

Muhammed b. İshâk b. İbrâhîm es-Serrâc es-Sekafî (ö.313/925) de vardır. Hadis, ricâl ve kıraat 

âlimidir. Erdinç Ahatlı, "Serrâc, Muhammed b. İshak", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVI, 

İstanbul, 2009, ss. 570-571. 
192 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 21 V. 
193 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 38; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, 

s. 44. 
194 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 45. 
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zaman ateş inmez, kuş ve yırtıcılar onu yer,” dedi.  Hemen Allah'a kurban sunmak 

için çıktılar, Kâbil arazi sahibi idi, bundan dolayı ektiğinin en kötü azıklarından bir 

miktarı Allah'a sundu. “Benden kabul eder mi etmez mi aldırmam, kesinlikle 

kızkardeşimle evleneceğim” diyerek içindekini gizledi. Hâbil ise sürü sahibiydi. 

Sürüdeki en güzel koça yöneldi.195 Müellif burada İsmâil b. Râfi'den en güzel ve 

sevimli koç konusundaki rivayetini naklederek, Hâbil'in bir koyunu doğurduğu ve 

Hâbil'in onu çok sevdiği, kendisine ondan daha sevimli bir mal olmadığı, onu 

sırtında taşıdığı, kurbanla emrolununca onu kurban olarak sunduğunu zikretti. Sonra 

kurbanlarını Mina dağının üzerine koydular. Sonra Âdem (a.s) dua etti, iki yeşil 

kanadı olan Anka196 kuşu gibi dumansız bir ateş indi, Hâbil'in kurbanını yaktı, 

Kâbil'in kurbanına ilgi göstermedi. Dağdan indiler, Kâbil kurbanının kabul 

edilmemesine kızdı ve içindeki kini gizledi.197 Âdem (a.s) Kâbe'yi ziyaret için 

Mekke'ye gidince, Kâbil, Hâbil koyun güderken yanına geldi ve “Seni kesinlikle 

öldüreceğim,” dedi. “Niçin?” dediğinde, “Allah Teâlâ senin kurbanını kabul etti, 

benim kurbanımı reddetti, sen benim güzel kız kardeşimle nikâhlanıyorsun, ben de 

senin kız kardeşinle nikâhlanıyorum, insanlar senin benden daha hayırlı olduğunu 

konuşuyor, senin çocuğun benim çocuğuma gururlanıyor,” dedi. Hâbil de “Bu 

konuda benim günahım ne, şayet sen beni öldürmek için elini bana uzatırsan, ben 

sana ellerimi kaldırmam,” dedi.198  

Müellif burada Kâbil'in Hâbil'i öldürmesi konusunu işlerken şu nakillerde 

bulunmuştur: Mücahid, “Kâbil Hâbil'i öldürmeye niyetlendiğinde, nasıl öldüreceğini 

bilemedi,”199 İbn Cerih ise, İblîs, Kâbil ona bakarken bir kuş alıp, onun başını taşa 

koyup, başka bir taşla onun başını yararak200 ona bir örnekle öldürmeyi öğretti 

demiştir. Kâbil, Hâbil'i koyunlarının yanında uyurken, İblîs'in öğrettiği gibi Hâbil'in 

başına taşla vurdu ve onu öldürdü. Hâbil o zaman yirmi yaşındaydı. Âlimler öldürme 

yeri konusunda ihtilaf etmişlerdir. İbn Abbas (r.a), Âdem (a.s)’ın Hint toprağına 

indiği yer olan Nun Dağı olduğunu nakletmiş, başka rivayetlerde de Hira dağının 

yanında veya Basra'da Mescid-i Azam’ın olduğu yer olduğu da, söylenmiştir. Onu 

                                                             
195 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 45. 
196 İslâm tasavvuf ve sanatında anka veya sîmurg, halk arasında zümrüdüanka adlarıyla anılan 

efsanevî kuş. Sargon Erdem, "Anka", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, ss. 198-200. 
197 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, ss. 45-46. 
198 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 21 Z; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 46. 
199 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., IV, s. 50. 
200 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 46. 
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öldürünce çıplak olarak bıraktı, ona ne yapacağını bilemedi. Onu bir çuval içerisinde 

kırk gün taşıdı.201 İbn Abbas (r.a) “Bir yıl taşıdı,” dedi. Allah, kardeşinin cesedini 

nasıl gömeceğini göstermek için yeri kazan bir karga gönderdi, karga yeri kazdı, 

oraya bir şey gizledi ve üzerini düzledi. Kâbil onun yaptığı gibi kardeşini toprağa 

gömüp evine döndü. Müellif burada Muttalib b. Abdullah'tan Âdemoğlu kardeşini 

öldürünce, onun yaptığından dolayı yeryüzünün yedi gün sarsıldığını, yeryüzünün 

suyu emdiği gibi kanı da emdiğini202 rivayet etmiştir.  

Mukâtil, İbn Abbas (r.a)’dan: “Âdem (a.s) Mekke’deyken Hâbil öldürülünce 

ağaçlar dikenli oldu, yemeklerin tadı değişti, meyveler ekşidi, su acılaştı ve yeryüzü 

tozudu,” diye bir nakilde bulunmuştur. Âdem (a.s) yeryüzünde bir olay olduğunu 

anladı, hemen Hind'e geldiğinde, Kâbil'in, Hâbil'i öldürmüş olduğunu gördü.203 

Çünkü Hâbil dışında bütün çocukları onu karşıladı Âdem çocuklarına “Oğlum Hâbil 

nerede?” diye sordu. -Âdem bütün çocuklarından daha çok onu seviyordu-. Onlar 

“Günlerdir Hâbil kayboldu onun nerede olduğunu bilmiyoruz, dediler. Bunun üzerine 

Âdem (a.s) üzgün olarak geceyi geçirdi. Uykusunda uzaktan kendisine “Ey 

babacığım! Yardım yardım” diye seslenen Hâbil'i gördü, hemen uyandı ve aklı 

başından gidene dek ağladı. Bunun üzerine Cebrâil (a.s) indi. “Ey Âdem! Hâbil'den 

dolayı Allah sana sabır versin, Kâbil onu öldürdü,” dedi Sonra Âdem (a.s) “Ey 

Cebrâil! Onun kabrini bana göster,” dedi. Onu gösterdi. Onu inceleyince, onu kana 

bulanmış olarak gördü ve “Sevgili oğlum,” diyerek bağırdı. O kadar çok ağladı ki 

onun ağlamasından yedi kat gökteki melekler bile ağladı. Melekler, Âdem (a.s)’ın az 

bir süre dinlenme hariç üç yüz sene dinlenmeden ağladığını söyledi. Sonra zaman 

zaman yine ağladı. Allah Teâlâ “Dünya, ağlama, eziyet, müsibet ve yokluk yeridir,” 

buyurdu. Fakat Âdem (a.s) bağırıyor ve ağlıyordu. Vadiye ulaşınca onun ağlamasıyla 

vadi de ağladı. Dağa çıkınca onun ağlamasıyla taşlar da ağladı. Hasretle bir şiir 

yazdı. O ilk şiir söyleyendir.  Şiir:  

Ülke ve ülkede olanlar değişti, 

Yeryüzü çirkinliğe bulandı,  

Her renk ve tat değişti,  

                                                             
201 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 46. 
202 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 47. 
203 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 22 V; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 47.  
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Güzel yüzün gülüşü azaldı.204   

Müellif burada şiirle ilgili Meymûn b. Mihrân'ın (ö. 117/735)205 İbn Abbas 

(r.a)'dan: Her kim Âdem (a.s) şiir söyledi derse yalan söylemiştir.  Çünkü Allah'ın 

“biz ona şiir öğretmedik bu ona gerekmezdi”206 sözüne uygun olarak, Muhammed 

(a.s) ve tüm peygamberler şiiri yasakladı, rivayetini nakletmiş, fakat Kâbil, Hâbil'i 

öldürünce Âdem (a.s) ölüye ağıt yaktığını söylemiştir. Burada bu ağıtla ilgili bilgiler 

de vermiştir.207  

Kâbil'in Hâbil'i öldürmesiyle ilgili başka bir rivayette de şu bilgiler vardır: 

Kâbil kardeşi Hâbil'i öldürünce bu Âdem (a.s)'a ağır geldi, Allah Teâlâ da “Ey 

Âdem!  Yeryüzünü senin emrine verdim, istediğini ona emret,” buyurdu. Âdem (a.s) 

da “Ey yeryüzü! Kâbil'i al,” dedi. Onu alınca, Kâbil yeryüzünden konuşmak için izin 

isteyerek; “Ya Rabbi, babam sana isyan etti, onu yerin dibine geçirmedin,” 

dediğinde, Allah Teâlâ, “Evet, o bir emri terk etti, sen ise benim ve babanın emrini 

terk ettin,” buyurdu, Âdem (a.s) tekrar yeryüzünden almasını isteyince, Kâbil, 

Muhammed (a.s)’ın hakkı için mühlet isteyerek; “Ya Rabbi, İblîs senin emrini terk 

etti, sen onu yerin dibine geçirmedin,” deyince Allah Teâlâ birincisi gibi cevap verdi. 

Âdem (a.s) üçüncü kez yeryüzünden onu almasını istedi, Kâbil yine yeryüzünden 

Muhammed (a.s)’ın eshabının hakkı için mühlet isteyerek, “Ey Allah'ım! Senin 

doksan dokuz ismin var, Rahman, Rahim, Afuv ve Ğafur bu isimlerden, Ya Rabbi, 

benim helâkımı istersen, isimlerinden bu isimleri çıkart, çünkü günahı dolayısıyla 

kulunu helâk eden Rahman, Rahim, Afuv ve Ğafur olmaz,” deyince Allah Teâlâ onu 

serbest bıraktı ve kız kardeşi İklima’nın elinden tutup onunla Yemen ülkesinden 

Aden’e208 kaçtı. İblîs ona gelerek; “Ateş Hâbil'in kurbanını yedi, çünkü o ateşe 

tapıyordu, sen de ateşe tap, senin ve neslinin iyiliğine olur,” dedi, bunun üzerine 

ateşevi bina etti ve o böylece ateşe tapanların ilki oldu. Sonra Kâbil'in çocukları 

çoğaldı. Davul, zurna, kaval, tanbur cinsinden eğlence aletleriyle meşgul oldular. 

Zevki sefaya daldılar. Allah onları suda boğduğu tûfan gününe kadar içki içtiler, 

                                                             
204 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., IV, s. 51; es-Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-

Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 47. 
205 Ebû Eyyûb Meymûn b. Mihrân el-Cezerî er-Rakkî, Tâbiîn âlimi ve kadı. Halit Ünal, "Meymûn 

b. Mihrân", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 2004, s. 506. 
206 Yasin, 36/ 83. 
207 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 22 Z.; Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., IV, s. 52; 

Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 47-48. 
208 Yemen Demokratik Halk Cumhuriyeti’nin başşehri ve tarihî liman. Mustafa L. Bilge, "Aden", 

TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1998, ss. 367-369.   
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ateşe taptılar, zina ve fuhuş yaptılar. Tûfandan sonra sadece Şît209 (a.s)’ın nesli 

kaldı.210  

Birinci Fasıl çok uzun olduğu için şöyle bir özetlersek, bu bölümde, Hz. 

Âdem’in yaratılışı; Allah Teâlâ’nın Âdem (a.s)'ı yaratıp meleklere secde etmelerini 

emretmesi; İblîs'in kendisinin daha üstün olduğunu söyleyerek Allah Teâlâ'ın bu 

emrine karşı gelmesi ve cennetten kovulması; İblîs'in Âdem (a.s)'ı kandırmak için 

yaptıkları; Hz. Havva’nın yaratılması, cennete konulmaları; oradaki bir ağaç dışında 

tüm nimetlerden faydalanmaları, fakat o ağaçtan yeme yasağı konulması; şeytanın 

cennete girmesi ve onun kandırmasıyla Âdem ve Havva'nın yasağı çiğnemeleri, 

bunun sonunda da cennetten yeryüzüne indirilmeleri; yeryüzündeki yaşamaları ve 

karşılaştıkları, çocuklarının dünyaya gelmesi; Hâbil ile Kâbil’in yaşantıları ve 

Kâbil’in kardeşi Hâbil’i öldürmesi konuları ele alınmaktadır.  

2. Fasıl: Şît (a.s.) 

Âdem ve Havva Hâbil'in ölümüne çok üzüldüler, onların dört yıl çocuğu 

olmadı. Beşinci sene de Havva Şît (a.s)’ı doğurdu. Allah Teâlâ Şît (a.s)'a: “Ben 

senden; onunla, temiz yollardan kendisine ulaşmayı istediğim, kendisini 

peygamberlerin sonuncusu kılacağım, ona ümmetin hayırlılarını vereceğim, onun 

dönemiyle zamanı tamamlayacağım nurumu çıkaracağım, benim emanetim sizden 

olacak çocuğa geçecek,” buyurdu. Âdem'le Havva cima edince, hemen Havva hamile 

kaldı ve hamileliği sonlanıncaya kadar alnında ve göz çukurlarında nur parladı, Şît 

(a.s)'ı nurla kuşatılmış olarak doğurdu. Nur, Havva'dan Şît (a.s)’a geçti ve alnının 

çizgilerinde bu nur parladı. Allah'ın hediyesi ve ihsanı anlamına gelen Şît diye 

isimlendirildi. Hâbil'in öldürülmesinden sonra doğduğu için sanki o, onun yerine 

geçmiş gibi oldu. Allah Teâlâ ona, gece ve gündüz saatlerini öğretti, her saatte 

Allah'ın yarattıklarının ibadetini bildirdi ve ona elli sahife, Âdem (a.s)'a da on sahife 

indirdi. Şît (a.s) Âdem (a.s)’ın vasisi ve onun yerine geçen bir peygamber oldu.  

Müellif Âdem (a.s)’ın ömrü konusunda şunları söylemektedir: Âdem (a.s)’ın 

ömrünün tamamı dokuz yüz kırk yıldır, başka bir rivayette bin yıl olduğu 

söylenmiştir, fakat doğru olanı birincisidir, çünkü Âdem (a.s) oğlu Dâvûd (a.s)'a 

                                                             
209 Hz. Âdem’in üçüncü oğlu. Şinasi Gündüz, "Şît", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXIX, 

İstanbul, 2010, ss. 214-215. 
210 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 23 V. 
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ömründen kırk yıl verdi. Bunun sebebini de Ebû Hüreyre (ö. 58/678) 'den211 bir 

rivayetle şöyle anlatmaktadır: Âdem (a.s) nesline bakınca onlardan her birinin 

alnında ömrünün yazılı olduğunu gördü. Üzerlerinde nur olan bir kavim görüp, “Ya 

Rabbi! Bunlar kimdir?” diye sorduğunda, onların Peygamberler olduğunu anladı, 

fakat onların içinde birinin parlaklığı az idi, “Bu kimdir? Ya Rabbi!” diye 

sorduğunda, onun oğlu Dâvûd (a.s) olduğunu anladı ve ona ömründen kırk yıl 

vermek isteyerek, Dâvûd (a.s) ömrününün daha da artırılmasını istedi. Allah Teâlâ da 

Âdemoğullarının ömürlerini yazılması konusunda iş bittiğini söyleyince, “Ya Rabbi! 

Benim ömrümü ne takdir ettin, diye sordu Allah Teâlâ da bin sene buyurunca, “Ey 

Rabbim! Ben ömrümden atmış yılımı ona verdim,” dedi, Allah Teâlâ da “Sen bunu 

söyledin ve meleklerde buna şahit oldu,” buyurdu.  

Vefat anıyla ilgili de şunları zikretmektedir: Âdem (a.s)’ın ömründen dokuz 

yüz kırk yıl geçip ölüm meleği ona gelince, Âdem (a.s) ona, “Acele ettin, benim 

ömrüm bin yıl,” dedi.212  Azrâil de “Evet, fakat sen oğlun Dâvûd 'a altmış yılını 

verdin,” deyince Âdem (a.s) bunu kabullenmedi.213 Müellif burada o günden beri 

Allah Teâlâ'nın yazmayı ve şahit tutmayı emrettiğini söylemektedir. Müellif bu 

konuyla ilgili başka rivayetleri de burada nakletmektedir. 

Tarihçiler ve Hadisçiler Âdem (a.s)’ın ölmeden on gün önce hastalandığını214 

sonra da öldüğünü zikrederek, Allah Teâlâ'nın Âdem (a.s)'a dünyadaki süresi 

bittikten sonra, ölmeden önce "Ey Âdem! Senin ruhunu cuma günü alacağım, 

çocuklarının en hayırlısına, bana ve ahirzamanda gelecek olan Resulüm Ahmed'e 

iman etmesini vasiyet et, şüphesiz cennet bana ve resulüm Ahmed'e inanmayanlara 

haram kılınmıştır" buyurunca, hemen Âdem (a.s) cennetten çıkartıldığında ağladığı 

gibi ağlayarak Havva'nın yanına girdi. Havva ona, ne olduğunu sorduğunda, 

kendisine bugün ölüm haberi geldiğini, söyledi. Havva ölümün nasıl olduğunu ona 

sorunca, ona ölüm hakkında bilgi verdi. Bunun üzerine Havva, “Eyvah Ey Âdem! 

Dünya hayatımız kesildi, öldüğün zaman nereye gideceksin,” dediğinde, Âdem (a.s) 

“Toprağa,” dedi, Havva öyle bir bağırdı ki, dağlardaki ve yeryüzündeki yırtıcılar ve 

                                                             
211 Ebû Hüreyre Abdurrahmân b. Sahr ed-Devsî (ö.58/678), Çok hadis rivayet etmesiyle tanınan 

sahâbî. M. Yaşar Kandemir, "Ebû Hüreyre", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, ss. 

160-167. 
212 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 23 Z. 
213 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 50. 
214 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 49. 
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diğer hayvanların hepsi onların yanında toplandılar. Âdem (a.s) Havva'ya ölümün 

geldiğini, ondan kaçışın olmadığını söyleyerek oğlu Şît (a.s)'ı çağırıp ona vasiyette 

bulunarak: “Ey oğul! Allah Teâlâ bizden yeryüzü kadınlarının temizlerinin 

yüzlerinde bulunan bu nuru terk etmeme konusunda söz aldı,” diyerek; “Allah'ım sen 

beni görevlendirdin, ben de bu oğlumu görevlendiriyorum. Senden bu sözleşmeye 

şahitlik edecek şahitler göndermeni istiyorum,” dedi. Bunun üzerine Cebrâil (a.s) 

yetmiş bin melek ve beraberinde beyaz bir yaprak ve cennet kalemlerinden bir kalem 

olduğu halde indi. Âdem (a.s)'a selâm verdi ve ona; “Allah Teâlâ buyurdu ki; 

Sulblerde ve rahimlerde aktarılacak olan Habibim Muhammed (a.s) için söyle, bu 

mürekkebi nur olan bir kalemdir. Benim iznim ve bunların şehadetiyle oğlunu 

yükümlü tut,” buyurdu.215 Âdem (a.s) yazıyı yazdı, meleklerden hazır olanlar bu 

duruma şahitlik etti. İçinde baştan sona nebilerin sözleri ve hikâyelerinin bulunduğu 

sandığa onu koydu.  

Hadislerde şöyle de gelmiştir; Allah Teâlâ Âdem (a.s)'a içinde nebilerin 

sureti, onların sözleri ve isimlerinin bulunduğu yaklaşık ikiye üç zira ebatında, şimşir 

ağacından yapılmış bir sandığı indirdi. Bu sandık ölünceye kadar Âdem (a.s)’ın, 

sonra Şît (a.s)’ın, sonra İbrâhim (a.s)’ın,216 sonra en büyük çocuğu İsmâil (a.s)’ın, 

sonra İsmâil (a.s)’ın oğlu Ya’kûb (a.s)’ın, sonra da Mûsâ (a.s)'a ulaşıncaya kadar 

İsrâiloğulları’nda kaldı. Mûsâ (a.s) ona Tevratı, kırılan levha parçalarını, asasını, 

pabuclarını, sarığını, Hârûn (a.s)’ın sarığını ve çölde İsrâiloğulları’na inen ihsandan 

bir ölçeği koyuyordu.217  

Sonra Âdem (a.s) sandığı oğlu Şît (a.s)'a teslim etti218 ve "Ey oğlum! 

Öldüğüm zaman benim yanıma bir saat girme, çünkü benim yanıma ilk giren 

Cebrâil, Mîkâil, İsrâfîl (a.s) olacaktır. Ey oğlum! Dilini tut/konuşma, nefsine hâkim 

ol, şüphesiz sen de öleceksin. Senin aile efradından seni Allah'tan alıkoyanlar senin 

için uğursuzdur; ey yavrucuğum! Zulmedilirsen zulmetme, övülürsen sevinme, 

yerilirsen tasalanma, yalanlanırsan kızma, sana ihanet ederlerse üzülme, dünya 

ehliyle arkadaşlık yapma, senin onlarla arkadaşlığın Allah ve rasulü ile olan 

                                                             
215 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 24 V. 
216 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 288-289. 
217 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân ʿan tefsîri’l-Ḳurʾân, C. II, s. 2121. 
218 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 334 
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ilişkilerini keser, elinle bir müslümana vurma, onlarla haram bir mal yeme, Allah'ın 

mahlûkatından hiçbir şeye eziyet etme,” dedi.219  

Müellifin eserinde Âdem (a.s)’ın vefatıyla ilgili olarak şu bilgiler de yer 

almaktadır; Âdem (a.s)’a ölmeden üç gün önce ölüm meleği “Ruhunu almak için 

geldim” deyince, Âdem (a.s) “Rabbim bana cuma gününü vadetti,” dedi, bunun 

üzerine ölüm meleği döndü ve perşembe günü geldi. Âdem (a.s), “Ey ölüm meleği! 

Bir gün önce geldin,” deyince, ölüm meleği “Ey Âdem! Bir günlük hayattan ne 

umuyorsun, sen şu kadar sene yaşadın,” dedi, Âdem (a.s) da “Ben ölümden 

kaçmıyorum ancak benim kabahatım büyük, Rabbimden utanıyorum,” dedi. Bunun 

üzerine ölüm meleği gitti ve cuma günü geldiğinde Âdem (a.s); “Ey ölüm meleği! 

Bana yumuşak davran, çünkü ben ölüm acısına sabredemem, Ey ölüm meleği! Beni 

bırak, Havva'nın yanına gireyim, onunla bir saat ağlayayım,” diyerek onun yanına 

girdi ve onunla beraber ağladı, Havva'ya da “Ey Havva! Bu ölümü bana sen miras 

kıldın ve beni ebedilik yurdundan çıkarttın,” dedi. Ağlamaları uzayınca ölüm meleği 

geldi ve dedi ki; “Ey Âdem! “Onların eceli geldiği zaman ne bir saat geri ne bir saat 

ileri bırakılmazlar”220 ayetini okumadın mı?”  Hemen Âdem (a.s) bir defa hırıltı 

çıkardı, şayet yaratıklar bu sesi duysalar ölürlerdi, onun göğsünde gök gürlemesi gibi 

bir ses oldu, Âdem (a.s) “Ey ölüm meleği! Bütün çocuklarımın ruhları böyle mi 

kabzolunacak, yoksa hatamdan dolayı bu durum bana mı has kıldın,” Dedi. O da “Ey 

Âdem! Allah sana ölümü yetmiş kat kolaylaştırdı,” dedi. Âdem (a.s) başını 

gökyüzüne kaldırdı ve “Ya Rabbi! Ölüm sarhoşluğunu benim mü’min evlatlarıma 

hafiflet, ey bütün sesleri duyan Rabbim, ölüm sarhoşluğunu bize ve Muhammed 

ümmetine kolay kıl,” diye dua etti. 

Nükte 

Müellif eserinde zaman zaman nükte başlığı altında bazı rivayetleri ve kendi 

görüşlerini nakletmektedir. Bu nükteye; Âdem Safiyyullah nebilerin en şereflisi ve 

yeryüzündeki Allah'ın halifesi olmasına rağmen ölüm anında durumu böyle olunca, 

günahlar ve isyanla birlikte bizim ölüm anında halimiz nasıl olur, diyerek çarpıcı bir 

cümleyle başlamaktadır. Ölüm ve Âdem (a.s)’ın ölümüyle ilgili rivayetleri 

nakletmektedir. Bir rivayette: Allah Teâlâ Âdem (a.s)'a öleceğini ve oğlu Şît'e 

                                                             
219 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 24 Z. 
220 Nahl, 16/61. 
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vasiyetini yapmasını istiyor, Âdem (a.s)'da, ölümün ne olduğunu soruyor ve onu 

kendisine göstermesini istiyor, Allah Teâlâ Âdem'e dağlar arasında otururken ölümü 

indiriyor, Âdem (a.s) ölüme bakınca bayılıyor ve ayılınca da çok ağlıyor.221 Burada 

Kâ’b (ö. 32/652-53 [?]),222 İbn Abbas, Hasan ve Fakih Ebü’l-Leys'ten (ö. 373/983)223 

de rivayetler nakletmektedir. 

 Müellif tekrar kıssaya dönerek şunları nakletmektedir: Âdem (a.s)'a ölüm 

vakti gelince, Cebrâil'e “Bana ne oluyor? Bende ne görüyorsun? Diye sorduğunda; 

“Ey Âdem! Arş tarafından sana hulleli melekler, tac, burak ve sancak vardır,” diyor. 

Sonra oğlu Şît (a.s)'a “Ey oğlum, sana ölümümden sonra cesedime cennetten 

indirilen acı bir yağ sürmeni ve buhur yapmanı vasiyet ediyorum, çünkü o ölüye 

sürülünce, Allah onu tekrar diriltinceye kadar kemiklerinden hiçbir şey ayrılmaz,” 

dedi ve cesedini bir tabuta koymasını, yerin derinliklerine defnetmesini emretti. 

Azrâil öğleden önce cennetten çıkartıldığı saatte (ruhunu) aldı. Bunun üzerine yüz 

kırk gün yas tuttular. Melekler onu yıkadı ve ona cenaze namazı kıldılar/ hayır duada 

bulundular, çocukları onu Serendib dağına defnettiler. Kabri konusunda insanlar 

arasında çelişkili görüşler vardır. Onlardan, kabrinin Mina'daki Mescid-i Hayf'ta224 

olduğunu iddia edenler olduğu gibi, Ebûkubeys dağında olduğu görüşünde olanlar ve 

bunun dışında görüşü olanlar da vardır. Allah gerçeği daha iyi bilir.  

İbn Abbas (r.a); tûfan vakti olunca Nûh (a.s) Âdem (a.s)’ın tabutunu gemiye 

taşıdı. Oradan çıkınca Âdem (a.s)’ın tabutunu Beytülmakdis'e defnetti demektedir.225  

3. Fasıl: Şît Evladı ile Kâbil Evladı Arasındaki İhtilaf ve İdris (a.s) 

Bu bölüm Hz. Âdem’in vefatından sonra, Hz. Şît ile Kâbil’in çocukları 

arasında meydana gelen ihtilaflar ve İdrîs (a.s)’ın onlara peygamber olarak 

gönderilmesi konularını içermektedir. 

                                                             
221 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 25 V. 
222 Ebû İshâk Kâ’b b. Mâti’ b. Heynû‘ el-Himyerî el-Yemânî, Benî İsrâil’e dair rivayetleriyle 

tanınan tâbiî. M. Yaşar Kandemir, " Kâ’b el-Ahbâr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIV, İstanbul, 

2001, ss. 1-3. 
223 Ebü’l-Leys İmâmü’l-Hüdâ Nasr b. Muhammed b. Ahmed b. İbrâhîm es-Semerkandî, Fakih, 

müfessir ve sûfî. İshak Yazıcı, "Semerkandî, Ebü’l-Leys", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVI, 

İstanbul, 2009, ss. 473-475. 
224 Mina’da Hz. Peygamber’in Vedâ haccında çadır kurduğu ve cemaatle namaz kıldığı yerde 

yapılan mescid. Nebi Bozkurt, "Mescid-i Hayf", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 

2004 ss. 277-278. 
225 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 25 Z.  
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Müellifin eserinde İdrîs (a.s) ile ilgili şu bilgiler bulunmaktadır: Şît (a.s)’ın 

çocukları ile Kâbil'in çocukları arasında ihtilaflar şiddetlenince, AllahTeâlâ onlara 

İdrîs (a.s)'ı Nebi olarak gönderdi. Onun ismi konusunda, isminin Hanûh veya Uhnûh 

bin berd bin Mihlail olduğu söylendiği gibi Mehlil bin Kaynan bin Anoş bin Şît bin 

Âdem olduğu da söylendi.226 Âdem ve Şît (a.s)’ın sayfalarını çok incelediği için İdrîs 

diye isimlendirildi,227 sonra ona otuz sayfa indirildi. Annesinin ismi Berre'dir. 

İsminin Aşuş, lakabının Berre olduğu da söylendi. Doğumu Âdem (a.s)’ın 

ölümünden yüz yıl önce idi. O Âdem (a.s)’ın vefatından sonra gönderilen ilk nebidir. 

Onun gönderilişi Âdem (a.s)’ın vefatından iki yüz sene sonradır. Gönderildiğinde 

onun yaşı üç yüz idi. Peygamberliğinde yüz elli yıl yaşadı.  O ilk kalemle yazan, ilk 

elbiseyi diken ve giyendir.228 Ondan önce deri ve yün giyiyorlardı. Astronomi ve 

matematîk ilimlerini ilk ele alan kişidir. Allah Teâlâ onu kavmine nebi olarak 

gönderdi. Onun kavmi sihirci bir kavim idi. Onlar anne babaya ilk isyan eden, sıla-i 

rahmi kesen, şeytana itaat edenlerdir. Allah Teâlâ İdrîs (a.s)'ı nebi olarak 

gönderinceye kadar insanlar tek bir din ve tek bir metot üzerinde idiler. Onların 

üzerine sabah ve akşam (olmak üzere) gündüzün iki tarafında onlara namazı farz 

kıldı.229 Onun kıblesi Meridyen çizgisinin güney tarafı idi ve belirli günlerde onlara 

orucu farz kıldı. Davet ettiklerinden bin insan ona uydu, diğerleri karşı çıktılar ve 

onu aralarından çıkarttılar. Bundan dolayı da Allah onlara yıllarca kıtlık verdi. İdrîs 

(a.s) yeryüzünde yolculuk yaparak onların yanından uzaklaştı. Allah Teâlâ 

isimlerinden kırk ismi ona öğretti. Bütün dünyayı dolaştı, yetmiş iki dille mahlûkatı 

Allah'a çağırdı. Ona hikmeti verdi, onlara, farklı dilleriyle konuştu. Onlara yüz şehir 

ve sekiz büyük şehir inşa etti. Onların en küçüğü Ruhâ230 idi. Sonra Mısır'a döndü. 

Sonra da Allah onu yüksek makama yükseltti. O gün dört yüz beş yaşında idi. Farklı 

rivayetlerde dördüncü veya altıncı kat semaya, cennete ve kendisinden daha yücesi 

olmayan bir mekâna yükseltti de denildi. Bunun böyle denme sebebi tarihçilerin şu 

rivayetidir. "Şüphesiz o her gün bol bir elbise dikiyor, her bir iğne batırdığında 

Allah'ı tesbih ediyor, elbiseyi tamamlayınca onu sahibine teslim ediyor ve ondan bir 

ücret talep etmiyordu. Bununla beraber her gün ve her gece, anlatanların onun 

                                                             
226 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 26 Z. 
227 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 51. 
228 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 51. 
229 Hûd, 11/114. 
230 Güneydoğu Anadolu bölgesinde şehir ve bu şehrin merkez olduğu il. Bu günkü Şanlıurfa. 

Ahmet Nezihi Turan, "Şanlıurfa", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVIII, İstanbul, ss. 336-341.  
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ibadetini anlatmaktan aciz kaldığı kadar Allah'a ibadet ediyor. Bundan dolayı ölüm 

meleği onun bu durumuna özenerek Allah Teâlâ'dan onu ziyaret için izin istedi, 

Allah izin verince bir insan suretinde ona geldi, selâm verdi ve yanına oturdu.231 İdrîs 

(a.s) gündüz oruçluydu. İftar vakti olunca bir melek ona cennet taamı getiriyor, 

onunla iftar ediyor sonra kalkıyor ve ibadetiyle meşgul oluyordu. Bu gecede melek 

ona cennet yemeği getirdi. İdrîs (a.s) yemeği yedi ve ölüm meleğine “Sen de ye,” 

dediğinde yemek yemedi. Melek onun yanında otururken İdrîs (a.s) fecir doğuncaya 

kadar ibadet etti. Güneş doğdu, ortalık aydınlandı. Adam yanında oturuyordu. İdrîs 

(a.s) şaşırdı ve “Ey adam! Benimle yürür müsün? Yürürsek ferahlarız,” deyince ölüm 

meleği de “Evet,” dedi. Kalktılar, bir tarlaya gelinceye kadar yürüdüler. Ölüm 

meleği; “Ey İdrîs! Yememiz için bu ekinden birkaç başak almama izin verir misin?” 

dedi. O da “Allah Allah! Niçin dün helal yiyeceği yemedin de bugün haram yiyeceği 

yemek istiyorsun,” dedi. Dört gün müddetle yürüdüler, İdrîs (a.s) onda insanoğlunun 

isteğine aykırı şeyler görüyordu. “Sen kimsin?” diye sorunca, “Ölüm meleğiyim,” 

dedi. “Sen ruhları kabzeden misin? Dedi. O da “evet,” dedi. “Sen dört gündür 

benimlesin, hiçbir kimsenin ruhunu kabzettin mi?” dedi, “Evet birçok ruhu 

kabzettim, benim yanımda mahlûkatın ruhları, yediğim sofra gibidir. Bir kimsenin 

lokmayı yediği gibi bende onların ruhlarını alırım,” dedi. İdrîs (a.s) “Ey ölüm 

meleği! Ziyaretçi olarak mı yoksa ruhu kabzetmek için mi geldin?” diye sorunca, 

“Allah'ın izniyle ziyaretci olarak geldim,” dedi. Sonra İdrîs (a.s); “Ey ölüm meleği! 

Benim senden isteğim, Allah'ın izniyle ruhumu alman, ölüm acısını tattıktan sonra 

ibadet etmem için Allah'ın beni diriltmesidir,” dedi. Ölüm meleği “Ben hiçbir 

kimsenin ruhunu Allah'ın emri dışında alamam,” dedi. Bunun üzerine Allah, İdrîs 

(a.s)’ın ruhunu kabzetmesini vahyetti, o anda ruhunu kabzetti ve İdrîs (a.s) öldü. 

Bunun üzerine ölüm meleği çok ağladı, Allah Teâlâ'ya yalvararak, arkadaşı İdrîs'i 

diriltmesini istedi. Allah Teâlâ da isteğini kabul ederek hemen onu diriltti. Ölüm 

meleği ona sarıldı ve “Ey kardeşim! Ölüm acısını nasıl buldun?” dedi. O da 

“Hayvanın derisi yüzüldüğü zaman hayatı biter ya, ölümün acısı da ondan bin defa 

daha şiddetli,” dedi. Ölüm meleği “Kabzederken sana gösterdiğim şefkatı hiçkimseye 

yapmadım,” dedi.232 Sonra İdrîs (a.s) “Ey ölüm meleği! Benim başka bir isteğim 

daha var, ben cehennem ateşini, oradaki pranga ve kelepceleri görmek ve daha sonra 

                                                             
231 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 27 V. 
232 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 27 Z. 
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da Allah'a ibadet etmek istiyorum,” dedi. Ölüm meleği de “Allah'ın emri olmadan 

seni cehennem ateşine nasıl götüreyim?” dedi. Bunun üzerine Allah Teâlâ İdrîs (a.s)'ı 

cehennem ateşine götürmesini vahyetti. Oraya gittiler. Orada Allah'ın düşmanları 

için zincirlerden, prangalardan, kelepçelerden, ayrıca yılanlardan, akreplerden, 

ateşlerden, katrandan, zakkumdan, kaynar sudan yarattığı şeylerin hepsini gördüler. 

Sonra oradan döndüler. İdrîs (a.s) “Benim bir başka isteğim, cennete girmemiz, orada 

Allah'ın dostları için yarattığı şeyleri görüp, Allah'a ibadetimi daha da artırmak 

istiyorum,” deyince ölüm meleği de “Allah'ın emri olmadan oraya seni nasıl 

götüreyim?” dedi. Allah Teâlâ hemen onu cennete götürmeyi emretti. Hemen gittiler 

ve cennet kapısında durdular. İdrîs (a.s) oradaki lüksü, büyük saltanatı, büyük ihsanı, 

ağaçları, nehirleri, meyveleri, yemişleri görünce, “Ey ölüm meleği kardeşim! Ölüm 

acısını tattım, cehennemin korkularını ve dehşetlerini gördüm, Allah 'tan benim 

cennete girmemi, ölüm acısının ve cehennem korkularının benden gitmesi için cennet 

suyundan içmeme izin vermesini ister misin?” dedi. Bunun üzerine ölüm meleği 

Allah'tan izin istedi. Allah da ona girmesi sonra da çıkması için izin verdi. Hemen 

cennete girdi, ayakkabılarını cennetteki ağaçlardan bir ağacın altına koydu ve 

cennetten çıktı. “Ey ölüm meleği ayakkabımı filan ağacın altında bıraktım, oraya 

döneyim,” dedi. Döndü, girdi fakat çıkmadı. Ölüm meleği; “Ey İdrîs! Çık” diye 

bağırınca, “Çıkmam çünkü Allah Teâlâ “her nefis ölümü tadacaktır”233 buyurdu, ben 

onu tattım, Allah Teâlâ “içinizden oraya varmayacak hiç kimse yoktur” buyurdu, ben 

ateşe vardım, yine Allah Teâlâ “Oradan çıkarılmaları da söz konusu olmayacaktır,” 

buyurdu, beni buradan kim çıkartacak,” dedi. Allah Teâlâ, ölüm meleğine; “Ey ölüm 

meleği! Onu bırak, ben ezelde onun cennette olmasına hükmettim,”234 diye vahyetti.  

Müellif burada Allah'tan sizi cehennemden emin kılmasını, bizi ve sizi sağ salim ve 

güvenli bir şekilde cennete sokmasını isteriz, şeklinde dua etmektedir. 

Hârût ve Mârût235 Hikâyesi 

Müellif eserinde zaman zaman nükte ve hikâyelere de yer vermektedir. 

Bunlardan biri İdrîs peygamber zamanında yaşanmış bir kıssa olduğu düşünülen 

                                                             
233 Ankebut, 29/57. 
234 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 52. 
235 Kur’ân-ı Kerîm’de adları geçen ve insanlara sihir öğrettiklerine inanılan iki melek. Kürşat 

Demirci, "Hârût ve Mârût", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XVI, İstanbul, 1997, ss. 262-264. 
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Hârût ve Mârût'tur. Bu iki isim Süryanice'dir.236 O ikisinin kıssası İbn Abbas ve 

müfessirlerin zikrettiği üzere şöyledir: Melekler, İdrîs Nebi zamanında, 

Âdemoğlunun kötü işlerinden gökyüzüne yükselen şeyleri gördüler ve hemen onları 

kınayarak Allah Teâlâ'ya; “Yeryüzünde kendilerini yarattığın ve seçtiğin kişiler sana 

isyan ediyorlar,” dediler.237 Allah Teâlâ'da onlara; “Şayet sizi yeryüzüne indirsem, 

onların yerleştirildiği gibi sizi de yerleştirsem, onların günah işledikleri gibi siz de 

günah işlerdiniz,” buyurdu. Onlar “Seni tesbih ederiz, sana isyan etmeyiz,” dediler. 

Allah Teâlâ “Hayırlılarınızdan iki melek seçin ben onları yeryüzüne indireceğim,” 

dedi. Onlar da meleklerin en abidlerinden ve en sâlihlerinden olan Hârût ve Mârût'u 

seçtiler.  

Bu konuyla ilgili Kelbî şunları nakletmiştir; Allah Teâlâ onlara üç melek 

seçiniz, dedi. Onlar Hârût denilen Azza, Mârût denilen Azzaya -O ikisinin ismi 

günaha yaklaştıklarından dolayı değiştirildi- ve Azzaiyl. Allah onlara şehveti 

yerleştirerek onları yeryüzüne indirip, insanlar arasında adaletle hükmetmelerini 

emretti ve onları şirk koşmaktan, haksız yere öldürmekten, zinadan ve içki içmekten 

yasakladı. Azzaiyl ise kalbine şehvet yerleşince, Rabbinden affını talep edip 

kendisini göğe yükseltmesini istedi. Bunun üzerine Allah onu affederek onu göğe 

yükseltti, kırk sene başını kaldırmadan secde etti. Sonra başını secdeden kaldırdı 

fakat bundan sonra da Allah'tan hayâ ederek başını eğmeye devam etti. Diğer ikisine 

gelince, o ikisi günlerini insanlar arasında geçirerek, akşamlayınca Allah'ın İsm-i 

A’zam'ını238 zikrettiler ve göğe yükseldiler. 

Katâde de şunları nakletti: Seçilip yeryüzüne indirilen bu meleklerin 

üzerlerinden bir ay geçer geçmez günaha meylettiler. Kadınların en güzellerinden 

olan Zühre bir gün o ikisine düşmanlık etti. Zühre hakkında Ali b. Ebû Tâlib (r.a), 

onun Farslı ve ülkesinde bir kraliçe olduğunu söyleyerek, o ikisinin onu görünce ona 

âşık olup, kadınla birlikte olmak istediler, fakat kadın kabul etmedi ve ayrıldılar. 

İkinci günde aynısını yaptılar kadın; “Benim ibadet ettiğime ibadet eder, bu puta 

tapar, adam öldürüp, içki içerseniz, kabul ederim,” deyince, “Olmaz Allah bizi 

onlardan yasakladı,” dediler. Bunun üzerine kadın ayrıldı. Kadın üçüncü gün 

                                                             
236 Ârâmîce’nin halen konuşulan Doğu lehçelerinden biri. Mehmet Sadık Gür, "Süryânîce", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XXVIII, İstanbul, 2010, ss. 174-175. 
237 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 27 Z. 
238 Allah’ın en büyük ismi anlamında bir tabir. Bekir Topaloğlu, "İsm-i A’zam", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXIII, İstanbul, 2001, ss. 75-76. 
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beraberinde bir kadeh içkiyle döndü. O ikisi yine onunla birlikte olmak isteyince, 

kadın dün dediğini onlara yine söyledi. O ikisi de “Allah'tan başkasına ibadet ve 

adam öldürmek en büyük günahtır, içki içmek ise en ehvenidir” diyerek içki içip, 

sarhoş oldular. Kadınla birlikte olup zina ettiler, ayılınca o ikisini gören birini de 

öldürdüler.239 Müellif bu konuyla ilgili Rebi b. Enes'den;240 O ikisi puta secde 

ettiler,241 diye başlayan benzer bir rivayet ile Ali b. Ebû Tâlib, Kelbî, Süddî (ö. 

127/745)'den242 de nakiller yapıp Zühre hakkında; onun Hârût ve Mârût’u baştan 

çıkartan, güzelliğinden dolayı Zühre diye isimlendirilen bir kadın olduğu ve 

zulmedince Allah Teâlâ'nın onu göktaşına çevirdiğini,243 söylemektedir. Hârût ve 

Mârût ile ilgili de; o ikisi günaha yaklaştıktan sonra akşamlayınca göğe çıkmak 

istediklerinde, kanatları onlara itaat etmediğinde, başlarına geleni bilip hemen İdrîs 

(a.s)'a gittiklerini ve durumlarını ona haber verip, Allah'ın o ikisine şefaat etmesini 

ondan istediklerini ve İdrîs (a.s)’ın bunu yaptığını, Allah da onları dünya azabı ile 

ahiret azabı arasında muhayyer kılınca dünya azabını seçtiklerini ve Bâbil'de azap 

gördüklerini, zikretmektedir.244 Onların azabının nasıl olduğu konusunda da 

Abdullah b. Mes‘ûd (ö. 32/652-53) onların kıyamete kadar saçlarından asılı olarak 

kaldıklarını, Katâde uyluklarının dibine kadar ayaklarına zincir vurulduğunu, 

Mücâhid onlar içi ateş dolu bir kuyuya konulduklarını,” Umeyr b. Sa’d245  ters yüz 

edilmiş şekilde demir kamçıyla dövüldükleri rivayetlerini nakletmektedir.246 

Başka bir rivayette de şöyle anlatılmıştır: Bir adam Hârût ve Mârût'a sihir 

öğrenmek için geldi, o ikisini ayaklarından asılı vaziyette, gözleri morarmış, derileri 

kararmış olarak buldu. Dilleri ile su arasında dört parmak mesafe vardı, o ikisi 

susuzlukla azab olunuyorlardı. Onların bu durumu adamı korkuttu ve adam 

                                                             
239 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 28 V. 
240 Tabiînin tefsîr ve hadîs âlimlerinden. İsmi Rebî’ olup, el-Horasânî, el-Basrî, el-Bekrî, el-Hanefî 

lakablarıyla da tanınır. Basra’nın Benî Hanîfe ve Benî Bekrî bin Vâbil kabilesine mensûbtur. 

Doğum târihi bilinmemesine rağmen, vefâtı 139 veya 140 (m. 757) seneleri olduğu rivâyet edilir. 

İslam Ȃlimleri Ansiklopedisi, Rebî’ bin Enes http://www.ehlisunnetbuyukleri.com/Islam-Alimleri-

Ansiklopedisi/Detay/REBI-BIN-ENES/1062. 07.10.2020. 
241 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 54-55. 
242 Ebû Muhammed İsmâîl b. Abdirrahmân b. Ebî Kerîme el-A‘ver es-Süddî el-Kebîr el-Kûfî (ö. 

127/745) Müfessir tâbiî. İsmail Cerrahoğlu, "Süddî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVIII, 

İstanbul, 2010, ss. 17-18; Bkz: es-Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 55; 

Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 129. 
243 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 55. 
244 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 29 V. 
245 Umeyr b. Sa’d b. Ubeyd el-Ensârî, Sahâbî. "Umeyr b. Sa’d", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

https://islamansiklopedisi.org.tr/umeyr-b-sad (20.06.2020). 
246 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., I, s. 247; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-

Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 56. 

http://www.ehlisunnetbuyukleri.com/Islam-Alimleri-Ansiklopedisi/Detay/REBI-BIN-ENES/1062
http://www.ehlisunnetbuyukleri.com/Islam-Alimleri-Ansiklopedisi/Detay/REBI-BIN-ENES/1062
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"Allah'tan başka ilah yoktur" dedi. O ikisi bu sözü duyunca, ona, “Sen kimsin?” 

dediler, o da “İnsanlardan biri,” dedi. “Hangi ümmettensin?” dediler. O da 

“Muhammed'in ümmetinden” deyince, “Muhammed peygamber olarak gönderildi 

mi?” diye sordular, o da “evet” deyince hemen Allah'a hamd ederek, “Azabımızın 

bitme vakti yaklaştı çünkü o kıyamet peygamberidir,” dediler.247  

4. Fasıl: Hz. Nûh (a.s)  

Müellif Nûh (a.s) hakkında şu bilgileri vermektedir: Allah İdrîs nebiyi 

gökyüzüne yükseltince insanlar ihtilafa düştüler, bunun üzerine Nûh (a.s) onlara 

peygamber olarak gönderildi. Lamek’in oğludur. O çoğunluğun görüşüne göre 

peygamberlerden “Ülü’l-Azm”248 olarak isimlendirilen beş büyük peygamberin 

ilkidir. Allah'a ilk davet eden, şirke karşı ilk uyaran ve ümmeti ilk azap görendir.249 

Âdem (a.s) ile Nûh (a.s) arasında hepsinin Müslüman olduğu on soy vardır. Bu 

zamana kadar insanlar tek bir şeriat üzere idiler. Sonra ihtilaf ettiler, bunun üzerine 

Nûh (a.s) onlara peygamber olarak gönderildi. Âdem ve Nûh (a.s) arasında 

gönderilen bir peygamber yoktur. İdrîs (a.s) nebi idi. İnsanları davetle emrolunmadı. 

Nûh (a.s), İdrîs (a.s)'dan sonra gönderilen ilk peygamber idi. Marangoz idi. Allah 

onu kavmine gönderdi. O, yaşça, gönderilen peygamberlerin en büyüğüdür. Onun 

mucizesi nefesindeydi. Uzun ve sağlıklı yaşadı. Yaratıldığı gibi kuvveti hiç 

eksilmedi, dişi düşmedi, saçı ağarmadı, Allah Teâlâ’nın: "Kavmimi gece ve gündüz 

davet ettim." dediği gibi, davette hiçbir peygamber onun gibi olmadı.  Hiç kimse 

onun gibi eziyet görmedi, çünkü onun kavmi en zalim ve en azgın bir kavim idi. Ona 

yirmi sayfa indirildi. Çoğu tarihçilere göre onun ömrü dokuz yüz elli yıldır.250 Avn b. 

Ebî Şeddad’a göre Tûfandan önce kavminde geçirdiği dokuz yüz elli yıl, tûfandan 

sonra ise üç yüz elli yıl, toplam ömrü bin üç yüz yıldır. Çoğunluğun görüşüne göre 

onun tûfandan önce altı yüz yıl sonra üç yüz elli yıl yaşamıştır. Allah Teâlâ nın onu 

peygamber olarak gönderdiğinde onun yaşının elli veya kırk veya iki yüz elli yaşında 

olduğu konusunda farklı rivayetler de vardır.  

                                                             
247 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 29 Z; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 151; es-Sa’lebî en-Nîsâbûrî, 

Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 56. 
248 Kur’ân-ı Kerîm’de bazı peygamberler için kullanılan bir tabir. Bunlar: Hz. Muhammed, Nûh, 

İbrâhim, Mûsâ ve Îsâ'dır. Muhammed Aruçi, "Ülü’l-Azm", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, ss. 

294-295, İstanbul, 2012. 
249 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 64. 
250 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 29 Z. 
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 Mukâtil, yüz yaşında peygamber olduğunu, nübüvvetinden sonra dokuz yüz 

elli yıl yaşadığını, tûfan yılında yaşının sekiz yüz sene olduğunu söylemektedir. Yaşı 

konusunda ömrünün bin elli dört sene, olduğu söylendiği gibi, iki yüz elli sene 

vahiyden önce, iki yüz elli sene kavminin tûfanla helâkından sonra olmak üzere 

dokuz yüz elli sene kavmini imana ve tevhide çağırdığı da söylenir.  Tarihçiler şöyle 

demektedir: Allah, tufanı, Âdem (a.s)’ın indirilişinden tam iki bin altı yüz elli altı yıl 

sonra gönderdi. Nûh ve beraberindekiler Receb ayının onunda gemiye bindiler251 ve 

Muharrem ayının onunda Cûdî 'ye indiler. Tûfanın müddeti altı ay oldu, Bakurdi 

taraflarında bir köy kurdular ona seksen çarşı adını verdiler çünkü onun kavmi ilerde 

geleceği gibi, meşhur görüşe göre seksen kişi idi.  

Nûh'a, ikinci Âdem de denir. Çünkü onunla gemide olan herkes gemiden 

çıktıktan sonra üremedi, Nûh (a.s)’ın çocukları hariç hepsi öldüler. Nûh (a.s)’ın 

çocukları çoğalıncaya kadar ürediler. Nûh ismi sakindir. Bu isim ona, Allah 

korkusundan çok inlemesi ve ağlamasından dolayı verilmiştir. O hükümleri ilk 

değiştiren, kuralları ilk koyan kişidir. O, kendinden önce kız kardeşle nikâhlanmak 

mubah iken bunu haram kıldı. Nûh (a.s)’ın dönemindeki halkın hepsi putlara tapan 

kâfirlerdi. Onun zamanında dünya mamurdu. Araziler ziraat için yeterli değildi, 

toprağı dağların tepelerine taşıyorlar, yayıyorlar ve orada ekiyorlardı. Nûh (a.s) 

Kûfe'de oturuyordu. 

Tûfan Kıssası 

Şeyhul Ecel Ebû Nasr Muhammed b. Abdurrahman’ın rivayetine göre İdrîs 

(a.s) göğe yükseltilmeden önce yeryüzünde ismi Müteveşlih olan bir çocuk bıraktı. O 

Enoş'un kızlarından bir kadınla evlendi. O, Lamek'i doğurdu. O güçlü ve kuvvetliydi. 

Eliyle büyük bir ağaca vurur ve onu kökünden sökerdi.252  Yüzünde Peygamberimiz 

Muhammed (a.s)’ın nuru vardı. İmanını kavminden gizliyordu. Günlerden bir gün 

kıra çıktığında son derece güzel bir kadını önündeki koyunları güderken gördü. Onu 

beğendi ve onun hakkında sordu. O da “Ben Âdemoğlu, Kin oğlu, Lamek oğlu, 

Mahvil oğlu, Ekil kızı Kaynuş’um,” dedi. “Senin kocan var mı?” dedi. “Yok,” dedi. 

“Yaşın kaç?” dedi. “Yüz seksen,” dedi. “Şayet sen buluğa ermiş olsaydın seninle 

evlenirdim,” dedi. O zamanlar buluğa erme yaşı iki yüz yılı tamamlamaylaydı. O da, 

                                                             
251 Taberî, Câmiʿu’l-Beyân fi Te’vîli’l-Kur’an, C., XV, s. 335. 
252 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 30 V. 
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ona, “Sen kimsin?” dedi. “Ben Şît ve Kâbil evlatlarındanım” demeyip, “Ben 

kendisine haramın helal olmadığı kişinin çocuklarındanım,” dedi. “Eğer benimle 

evlenmek istersen ben ikiyüz yirmi yaşımdayım, babama git beni ondan iste,” dedi. 

Babasına gitti, onu, ondan istedi, onunla evlendi ve Nûh (a.s)'ı doğurdu. Vehb şöyle 

dedi; Doğum vakti gelince o dönemdeki bir kraldan, eşi ve çocuğu adına 

korkusundan onu bir mağaraya koydu. Orada onu doğurup oradan ayrılmak 

istediğinde “Vah yavrucuğum,” diye seslenince, hemen Nûh ona: “Ey anneciğim 

benim için korkma, beni yaratan beni korur,” diyerek konuştu. Evine doğru gitti. Nûh 

bu mağarada kırk gün kaldı. Sonra babası Lamek öldü. Melekler onu alıp, süsleyip 

sürmeleyerek annesinin kucağına koydular. Annesi sevindi ve büluğ çağına kadar 

onun terbiyesini üstlendi. O akıl ve ilim sahibi, görünüşü ve sesi güzeldi. Bir müddet 

kavminin koyunlarını güttü. Ara sıra ticaret yaptı ve o konuda uzman oldu. O 

kavminin putlara ibadet etmelerini çirkin buluyordu. Onların Kâbil oğullarından 

Durmesil denen bir kralları vardı. O zorba, azarlayan, kuvvetli birisiydi. Kendisi ve 

kavmi beş puta tapıyorlardı. Onlar: Ved, Süvâ‘, Yegûs, Yeûk ve Nesr'dir. Onlar İdrîs 

(a.s)’ın kavminin putlarıdır. Sonra onlar put edinmeyi çoğalttılar. Onların yaklaşık 

farklı şekillerde bin yedi yüz putu oldu. Her sınıfın bir putu vardı. Kavminin beş putu 

ile ilgili olarak bunların, Âdem ve Nûh (a.s) arasında yaşayan sÂlih adamların 

isimleri olduğu, ölünce onların resimlerini çizip, onlara saygıyla baktıkları, zaman 

uzadıkca onlara ibadet ettikleri, söylendi. Ved’ün adam, Süvâ’ın kadın, Yegus aslan, 

Yeûk at, Nesr'in ise uçan kartal şeklinde olduğu söylendi.253  

Müellif İbn Abbas (r.a)'dan şöyle bir rivayet nakletmiştir: Bu putları tûfan 

gömdü. Şeytan onu Arap müşrikleri için çıkartıncaya kadar toprağın altında gömülü 

olarak kaldı. Onların başka putları da vardı. Bunlardan Lat sakif; Uzza ve 

Yüslem/Süleym Gatafan ve Çüsm; Menat Kudeyd; İsaf, Naile ve Hübel Mekke halkı 

için idi.254 İsaf Hâcerülesved'in karşısında, Naile Rükn-i Yemânî 'nin karşısında, 

Hubel Kâbe’nin içinde,255 sağ eli kırılmış, uzunluğu on sekiz zira olup insan şeklinde 

kırmızı akikten idi. Kureyş'e böyle eli kırık olarak ulaştı, onlar da ona altından bir el 

yaptılar. O, onların yanındaki putların en büyüklerindendi.  Kureyşlilerde putların en 

büyüğünün Uzza olduğu, onların onu ziyaret edip, kurbanlar keserek onun yanına 

                                                             
253 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 30 Z. 
254 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., V, s.158; Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., IV, s. 346. 
255 Şirbînî, es-Sirâcü’l-Münîr, C., IV, s. 394. 
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yaklaştıkları söylenmektedir. Muhammed b. Kâ’b (r.a) (ö. 108/726 [?])256 da bunların 

Âdem ve Nûh (a.s) arasında olan sâlih kavimlerin isimleri olduğunu, onlar ölünce 

kendilerine ibadet eden taraftarları olduğunu söyleyerek, onlardan sonra gelenlerin 

ise zorla onlara ibadet yapar olduklarını söyledi. İblîs onlara gelerek, “Eğer onların 

resimlerini yaparsanız sizin için daha canlı olur ve daha istekli ibadet edersiniz,” 

dedi. Bunun üzerine böyle yaptılar, sonra onlardan bir kavim doğdu, İblîs onlara 

“Sizden öncekiler onlara ibadet ediyorlardı” dedi, onlarda onlara ibadet eder oldular. 

Böylece putlara ibadet başladı.257 Nûh (a.s) bunlara bakınca onların yaklaşımını 

çirkin buldu. Çöllere doğru onlardan uzaklaştı. Malum vakit gelinceye kadar onlara 

karışmadı. Allah Teâlâ onu kavmine peygamber olarak gönderdi. Onların bayram 

gününde onların yanına gidip dikilip, başını kaldırıp "Ey Allah'ım! Onlara karşı bana 

yardım etmeni istiyorum" dedi. Onlar, putlara secde etmek isteyince parmağını 

kulağına koyup, yüksek bir sesle "Allah'tan başka ilah yoktur, ey kavim! "Ben Allah 

katından size geldim, sizi ona ibadete, itaate çağırıyorum ve bu putlara ibadetten sizi 

yasaklıyorum, Allah'tan korkun ona itaat edin"258 dedi.  Putlar kaidesinden 

düştüğünde, Dürmesil de yatağından düştü, ayılınca koşup, yatağına yerleşti ve “Ey 

Kâbil oğulları! Daha önce benzerini duymadığımız bu ses nedir?” dedi. Onlar da “Ey 

Melik! Bu kendisine Nûh denilen bizden bir adam, önceden o bizim yanımızdaydı, 

bu yaptığı ise onun deliliğinden, şimdi onun deliliği arttı,” dediler. O da “Ne diyor?” 

dedi. Onlar da “Kendine ve Rabbine imana da’vet ediyor,” dediler.259 Bunun üzerine 

Durmesil kızdı, aşırı korkuya kapıldıktan sonra kendini toplayıp, ona, “Ey Nûh sen 

bize bizim bilmediğimiz bir şeyi getirdin. Biz senin akıllı olduğuna inanmıyoruz, 

şayet sende delilik varsa tedavi ettirelim, fakirlik varsa sana destek verelim,” dedi. O 

da “Ey kavmim bende delilik yok ve sizin elinizdekilere de ihtiyacım yok, şüphesiz 

mülk Allah'ındır, ancak benim sizden isteğim Allah'tan başka ilah yoktur, 

demenizdir, şüphesiz ben, Nûh, Allah'ın resulüyüm,” dedi. Bunun üzerine Durmesil 

kızdı ve Nûh’a “Bu bizim bayram günümüz, o günde biz öldürmeyi mubah görürüz, 

seni çok kötü bir şekilde öldürürüz,” dedi. 

                                                             
256 Ebû Hamza (Ebû Abdillâh) Muhammed b. Kâ’b b. Süleym el-Kurazî (ö.108/726 [?]), Müfessir 

tâbiî. Mehmet Emin Maşalı, "Muhammed b. Kâ’b el-kurazî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXX, 

İstanbul, 2005, ss. 545-546. 
257 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., V, s. 157. 
258 Ali İmran, 3/7. 
259 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 31 V. 
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Kendisine ilk inanan kişinin Acura denen bir kadın olduğu, Nûh (a.s)’ın 

onunla evlendiği ve ondan Sam, Ham ve Yam isimlerinde üç erkek çocuk ile Hasura, 

Nasura, Mahbura isimlerinde üç kız çocuğu olduğu söylendi. Sonra erkek ve 

kadınlardan oluşan yetmiş kişilik aile fertleri ona iman etti. Sonra ona kavminden 

Valika veya Va’ila adında bir kadın iman etti. Nûh (a.s) onunla evlendi ve ondan 

Yafes ve Ken’an adında iki oğlu oldu. Sonra o münafıklık yaparak ilk dinine dönüp 

ve insanlara onun deli olduğunu haber veriyor, onun sırrını açıklıyor, ona bir kişi 

iman ettiğinde dinden dönmeye zorlamaları için kavminden zorbalara haber 

veriyordu. Nûh (a.s) ise her gün kavmine çıkıyor, onlara nasihat ediyor, onları 

Allah'a ibadete çağırıyor ve onların isyanına engel oluyordu.  

Dahhâk, İbn Abbas’tan şöyle rivayet etmiştir: Kavmi Nûh (a.s)'la alay ediyor, 

onu dövüp, saçını başınını yolarak, öldü zannederek onu bir eve atıyorlardı. Fakat 

Nûh (a.s) ikinci gün yine çıkıyor, kavminin iman etmesinden ümidini kesinceye 

kadar onları Allah'a imana çağırıyordu. Onlardan asasına dayanan yaşlı bir adam 

oğluyla beraber geldi ve oğluna "Ey oğul (Nûh (a.s)'ı kastederek) bu deli ihtiyar 

senin aklını çelmesin,” deyince, oğlu; Ey babacığım sopayı bana verir misin diyerek 

sopayı babasından alıp Nûh (a.s)'a öyle vurdu ki onun başını yardı. Yine başka bir 

rivayette; onlar Nûh’a saldırıyorlar ve onu bayılıncaya kadar boğuyorlardı. Sonra onu 

sürükleyip, çöplüğe atıyorlardı. Nûh (a.s) ayılınca; "Rabbim kavmimi bağışla 

şüphesiz onlar bilmiyorlar,” diye dua ediyor tekrar onlara gelip, onları imana 

çağırıyordu. Fakat onlar döverek ona düşmanlık ediyor, ağız ve burnundan kan 

gelinceye kadar karnına tepiyorlar, bazen dövmenin acısından kan kusuyordu ve 

onlar: "Ey Nûh! Bizimle yaşadığın sürece bu senin cezandır,” diyorlardı. Sonunda 

onlardan ona gelen bela arttı, Nûh (a.s)'da onları Allah'a şikâyet edip, “Rabbim, 

yeryüzünde inkârcılardan hiçkimseyi sağ bırakma"260 diye beddua etti.261 Nûh 

(a.s)’ın duası için gökyüzünün kapıları açıldı, duasına melekler “âmin,” dedi, o anda 

da Allah Teâlâ ona; “Bizim emrimiz ve bilgimizle gemi yap” diye vahyetti. Nûh (a.s) 

“Rabbim gemi nedir?” deyince, Allah Teâlâ; “Günahkâr kesimi batırmam ve 

yeryüzümü onlardan kurtarmam için ahşaptan yüzen bir evdir,” buyurdu. “Ya Rabbi! 

Su nerede?” dedi. Allah Teâlâ; “Ey Nûh! Ben dilediğimi yaparım,” buyurdu.  Sonra 

“Ya Rabbi! Ağaç nerede?” dedi.  Allah Teâlâ da “Ağaç dik” buyurdu. Nûh (a.s) da 
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Tik ağacını dikti. Bunun üzerinden kırk yıl geçip, ağaçlar büyüyünce Rabbi Nûh 

(a.s)'a ağaçları kesmeyi emretti. Ağaçları kesip, kırk yıl kuruttu.  

Geminin yapılması ile ilgili bir kıssada; Cebrâil (a.s)’ın Nûh (a.s)'a gelerek 

ona, “Rabbin bir gemi yapmanı emrediyor,” dediğinde, “Nasıl yapayım? Ben 

marangoz değilim” dediğini, fakat Allah'ın emrini yerine getirmek için hemen keseri 

alıp, yapmaya başlayarak, onu iki yılda hatasız bir şekilde tamamladığı anlatılıyor. 

Başka bir rivayette de şöyle deniliyor; Allah Teâlâ gemiyi, başı horoz başı, göğsü kuş 

göğsü, kuyruğu eğik horoz kuyruğu gibi üç şekil üzere yapmasını vahyetti. Derhal 

Nûh (a.s) gemi yapmak için ağaçları kesmeye, demiri dövmeye, katran ve diğer araç- 

gereçleri hazırlamaya başladı. Bunun üzerine kavmi onu ayıplayıp alay ederek; “Ey 

Nûh! Nübüvvetten sonra marangoz da oldun, böyle ne yapıyorsun?” diyorlardı. O da 

“Suda yürüyen bir ev yapıyorum, dediğinde, ona gülüyorlardı.262 Nûh (a.s) da 

“Bizimle alay ediyorsanız edin bakalım! Ama bilin ki sizin alay ettiğiniz gibi (günü 

gelecek) biz de sizinle öyle alay edeceğiz"263 anlamındaki ayetle onlara cevap verdi.  

Allah Teâlâ onların kadınlarını kısırlaştırdı, bundan dolayı da onların 

çocukları olmadı, Nûh (a.s)'a da gemi yapmada acele etmesini vahyetti. Nûh (a.s) 

çocukları Ham, Sâm ve Yafes kendisiyle birlikte gemiyi yontarken, aynı zamanda 

kendisiyle beraber çalışan marangozların sayısını da artırmak istedi.264 İbn Abbas; 

Nûh (a.s)’ın gemiyi otuz yılda yaptığını, uzunluğunun üç yüz zira’, genişliğinin elli 

zira’, yüksekliğinin otuz zira’ olduğunu zikretmektedir. Hasan'dan da onun 

uzunluğunun bin iki yüz zira’, genişliği altı yüz zira’ olduğu rivayet edildi.265 Sonra 

Allah Teâlâ Nûh (a.s)’ın geminin içini ve dışını boyaması için, kaynayan katran 

kaynağını açtı.266 

Geminin yapımıyla ilgili bir başka rivayette şu bilgiler veriliyor; Allah Nûh 

kavmini helâk etmek isteyince Cebrâil (a.s)'a Tuba ağacı dallarından bir dal kesip ve 

onu Nûh (a.s)'a vermesini ve Nûh (a.s)’ında bu dalı dikmesini emretti.267 Hemen 

                                                             
262 Şirbînî, , es-Sirâcü’l-Münîr, C., II, s. 56; Sa’lebî  en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-

Enbiyâ, s. 59. 
263 Hûd, 11/38. 
264 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 59. 
265  Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., II, s. 483. 
266 Celâlüddîn es-Süyûtî, Abdurrahmân b. Ebî Bekr, ed-Dürrü’l-Mensûr, Cilt: I-VIII, C., IV, 

Dâru'l-Fikr, Beyrut, ts, s. 419.    Bkz: Halit Özkan, "Süyûtî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XXXVIII, İstanbul, 2010, ss. 188-198. 
267 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 32 V. 
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Cebrâil (a.s) Allah'ın emrettiği gibi kesip ona verdi. Nûh (a.s)’da onu temiz bir yere 

dikti. Çok dallı yüksek ve büyük bir ağaç oluncaya kadar kırk sene onu yetiştirdi. 

Uzunluğu üç yüz zira’, genişliği elli zira’ oldu. Sonra Allah Teâlâ Cebrâil (a.s)'a bu 

ağaçtan Nûh (a.s)’a levhaları yontmayı öğretmesini emretti.   

Bu konuyla ilgili başka bir rivayette de şöyle denildi; Allah Teâlâ “Gemiyi 

yap” buyurunca, Nûh (a.s) “Ey Rabbim! Nasıl yapayım,” dediğinde Allah Teâlâ da; 

tahtalardan her birisinin üzerine nebilerden bir nebinin ismini yazarak, yüz yirmi dört 

bin levha yontmasını, emretti. Nûh (a.s)'da “Ben bütün nebilerin isimlerini 

bilmiyorum,” deyince, Allah Teâlâ “Ey Nûh! Levhaları yontmak senden, nebilerin 

isimlerini orada açığa çıkarmak benden,” buyurdu. Nûh (a.s) ilk levhayı yonttu, 

üzerinde Âdem (a.s)’ın ismi, ikincisinde Şît (a.s)’ın ismi, üçüncüsünde İdrîs (a.s)’ın 

ismi, dördüncüsünde Nûh (a.s)’ın ismi göründü. Nûh (a.s) her levhayı yonttuğunda 

üzerinde peygamberlerden birisinin ismi göründü. Son levhada ise Muhammed 

(a.s)’ın ismi göründü. Cebrâil (a.s) indi ve “Ey Nûh! Şimdi gemi tamam oldu, çünkü 

Muhammed (s.a.v) peygamberlerin sonuncusu ve seçkinlerin en güzelidir,” dedi. 

Sonra Allah Teâlâ gemi levhaları adedince üzerinde peygamberlerden birinin isminin 

olduğu ağaçtan çiviler edinmesini emretti. Çivileri (eline) alıyor ve levhaları birbirine 

bağlıyordu.  

Bir rivayette de: Nûh (a.s) geminin levhalarını birbirine bağladı, ancak gemisi 

tamamlanmadı. Geminin tamamlanması için dört levhaya daha ihtiyaç oldu. Cebrâil 

(a.s): “Ey Nûh! Allah Teâlâ; Habibimin ve yarattıklarımın en hayırlısı olan 

Muhammed (a.s)’ın arkadaşlarının isimleri olan dört levha daha yont, çünkü benim 

nazarımda onun arkadaşlarının yeri nebilerin yeri gibidir, buyuruyor,” dedi.  

Bu konuyla ilgili Tevrat ehli de şunları iddia etmektedir; Allah Teâlâ ona Tik 

ağacından gemi yapmasını, katranla onu boyamasını, alt, orta ve üst olarak üç kat 

yapmasını ve küçük bir pencere yapmasını emretti. Hemen Nûh (a.s) Allah'ın 

emrettiği gibi yaptı. Alt kata vahşi hayvanları, yırtıcı hayvanları ve sürüngenleri, orta 

kata; büyük ve küçükbaş hayvanları, üst kata da kendisi, beraberindekiler ve ihtiyaç 

duyduğu şeylerle bindi.268  
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Müellif gemiyle ilgili farklı rivayetlerde; Geminin yapımı bitince, kavmi gece 

gemiye gelerek orada ateş yakıyor fakat ateş onu yakmıyor, hemen oradan ayrılarak 

“Ey Nûh! Bu senin sihrindendir,” dediklerini nakletti.  

Şöyle de denildi; Geminin yapımı bitince Allah gemiyi konuşturdu.269 

İnsanlar ona bakarken gemi: “Allah'tan başka ilah yoktur, O ilklerin ve sonların 

ilahıdır, ben bana binenlerin kurtulduğu, benden geri kalanların helâk olduğu bir 

gemiyim, bana sadece ihlas sahipleri binebilir,” dedi. Bunun üzerine Nûh (a.s) 

kavmine; “Şimdi inanıyor musunuz?” dedi. Onlar “Ey Nûh! Bu senin sihrinden az bir 

şeydir,” dediler. Geminin tamamlanmasından sonra Nûh (a.s) hacca gitmesine izin 

vermesi için Allah'a dua etti. Allah da ona izin verdi. Hacca çıkınca kavmi gemiyi 

yakmaya yeltendi. Allah meleklere emretti, onlar da onu göğe taşıdılar. Orada, gökle 

yer arasında asılı kaldı. Kavmi ona bakıyor ama ibret almıyorlardı.  

Denildi ki; Onların bir kısmı geceleyin gemiyi yakmak için geliyor, orada 

ateş yakıyor fakat gemi yanmıyordu, “Bu onun sihrindendir,” diyorlardı. Onun içine 

büyük abdeslerini yapmaya başladılar. Birbirlerine onun içinden başka yere büyük 

abdes yapmamalarını tavsiye ediyorlardı. Gemiyi dışkıyla doldurdular, Allah onlara 

uyuz hastalığı gönderdi, doktorlar onun tedavisinden aciz kaldı. Bir gün onlardan biri 

oraya pislerken pisliğin içine düştü bedeni pisliğe bulandı, çıkıp yıkandığında uyuzu 

gitti. Hemen bu durumu insanlara haber verdi, geldiler ve bu pislikten aldılar onu 

bedenlerine sıvadılar, sonunda suyundan şifa umarak gemiyi yedi defa yıkadılar.  

Nûh (a.s) haccını bitirince orada kavmine beddua etti. Melekler onun duasına 

âmin, dedi. Allah onun duasını kabul etti. Nûh (a.s) hacdan döndü ve gemi havadan 

indirildi. Allah ona ikişer tane yüklemesini vahyetti. Allah yırtıcıları ve kuşları Nûh 

(a.s)'a topladı, o da her cinsten erkek olanı sağ eline, dişi olanı ise sol eline koyup, 

onları gemiye taşıdı. Bu durumu Allah Teâlâ kitabında; Nûh'a dedik ki: “Her türden 

(hayvan) birer çifti, taşı”270 buyurarak, bildiriyor. 

Nûh (a.s)’ın sadece doğuran ve yumurtlayanlardan taşıdığı, buradaki çiftten 

kasdedilenin de erkek ve dişi olduğu rivayet edilmiştir.  

Geminin işi bitince Allah kırk gün kırk gece yeryüzünden sıcak bir su çıkarttı, 

gökyüzünden de soğuk su indirdi. Her bir damla mermer kayası gibiydi, Allah Teâlâ 
                                                             

269 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 32 Z. 
270 Hûd, 11/40. 
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her bir damla için bir melek gönderdi. Eğer böyle olmasaydı, yeryüzü kalbur gibi 

olurdu. Allah Teâlâ da bu konuyla ilgili şöyle buyurdu: “Nihayet emrimiz geldi, sular 

coşup yükseldi."271  

Müellif Tennur konusunda ihtilaf olduğunu söyleyerek şu rivayetleri 

nakletmektedir: 

İkrime ve Zührî (r.a) (ö. 124/742)272 buranın yeryüzü olduğu ve Arapların 

yeryüzünü Tennur diye isimlendirdikleri, böylece de Nûh (a.s) için: “Yeryüzünde 

tencerenin kaynaması gibi yerden suyun şiddetle fışkırdığını gördüğün zaman 

gemiye bin,” dendiğini naklettiler.273   

Ali (r.a)'dan da, tennurun içinde ekmek pişirilen fırın olduğu, çoğu müfessirin 

görüşünün de böyle olduğu rivayeti nakledilmektedir. 

Atıyye (ö. 111/729-30)’nin274 İbn Abbas'dan rivayetinde de: Onun taştan bir 

fırın olduğu, Havva'nın onda yemek pişirdiği görüşü zikredilmektedir. 

Onun yeri konusunda farklı görüşler vardır. Bu konudaki rivayetler de 

şunlardır: 

Mücâhid ve Şa’bi (ö. 104/722)275 Kûfe tarafında, hatta Şa’bi, suyun Kûfe 

tarafından fışkırdığını Allah'a yemin ederek söylemektedir. Bir başka görüş de 

Kûfe'de Nûh (a.s)’ın evinde olduğu, Nûh (a.s)’ın gemiyi Kûfe mescidinin içinde 

edindiği, Tennur’un da Kinde kapısına doğru içerde sağ tarafta olduğu nakledilerek 

ondan suyun fışkırmasının Nûh (a.s) için bir işaret olduğu söylenmektedir.276 Nûh 

(a.s) Şam'da Ayn’u-l Verde denen bir yere gitmişti, bu durum ona iletildi. İbn 

Abbas'tan rivayette ise, Nûh (a.s)’ın Hint'te olduğu, “helâk vakti yaklaşınca Rabbi 

                                                             
271 Hûd, 11/40. 
272 Ebû Bekr Muhammed b. Müslim b. Ubeydillâh İbn Şihâb ez-Zührî, Tâbiî, hadisleri Emevî 

Halifesi Ömer b. Abdülazîz’in emriyle resmen tedvin eden âlim. Halit Özkan, "Zührî", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XLIV, İstanbul, 2013, ss. 544-549 
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274 Müellif sadece Atıyye ismini zikretmiş, bu isimle; Ebü’l-Hasen Atıyye b. Sa’d b. Cünâde el-

Avfî el-Cedelî (ö.111/729-30) Kûfeli muhaddis ve müfessir, tâbiî. Biz bunun olabileceği 

kanaatındayız. İsmail Lütfi Çakan, "Atıyye el-Avfî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., IV, İstanbul, 

1991, ss. 62-63; Ebû Muhammed Atıyye b. Saîd b. Abdillâh el-Endelüsî (ö.407/1016) Endülüslü 

sûfî, hadis hâfızı ve kıraat âlimi M. Yaşar Kandemir, "Atıyye b. Saîd", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., IV, İstanbul, 1991, ss. 63-64; Abdullah Aydemir, "Atıyye b. Kays", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., IV, s. 63, İstanbul, 1991. 
275 Ebû Amr Âmir b. Şerâhîl b. Abd(illâh) el-Hemdânî eş-Şa’bî (ö.104/722), Hadis âlimi, tâbiî. M. 

Yaşar Kandemir, "Şa’bî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVIII, İstanbul, 2010, ss. 217-218. 
276 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., V, s. 157. 
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ona karın Vaile ve oğlun Ken’an dışında çoluk çocuğunu ve sana inananları gemiye 

taşı diye vahyetti,” denilmektedir. 

Müellif gemide olanların sayıları konusunda ihtilaf ettiklerini belirterek, 

onların yarısı erkek, yarısı kadın yetmiş sekiz kişi olduğunu, meşhur olan görüşün ise 

Nûh’un gemisinde seksen kişi olduğudur, demektedir. Nûh (a.s) erkek ve kadınların 

itirazına rağmen kendisiyle beraber, Âdem (a.s)’ın cesedini de taşıdı. Bu konuyla 

ilgili de şöyle söylenmektedir: Nûh (a.s) Âdem ve Havva'nın cesetlerini 

kabirlerinden çıkartıp gemiye taşıdı. Tûfandan sonra da o ikisini Beytülmakdis'e 

defnetti.  

İbn Abbas (r.a); Nûh (a.s)’ın gemiye ilk taşıdığı şeyin darı, son taşıdığı ise 

eşşek olduğunu rivayet ederek şunları zikretmektedir; Eşek baş tarafı içeri girince, 

İblîs eşeğin kuyruğuna tutundu, Nûh (a.s) eşeğe “Yazıklar olsun gir,” demeye 

başladı. O girmeye çalışıyor fakat buna güç yetiremiyordu. Nûh (a.s) ona “Sana 

yazıklar olsun, şeytan yanında da olsa gir,” dedi. Nûh (a.s) bunu söyleyince şeytan 

eşeği bıraktı, eşek ve şeytan birlikte girdiler. Nûh (a.s); “Ey Allah'ın düşmanı! Seni 

benim yanıma sokan şey nedir?” dedi. Şeytan, “Beni beraberinde taşısan, ne olur?277 

Benim ecelim birinci sura kadar uzatılmıştır,” dedi.  Nûh (a.s) da: “Ben seni 

gemidekilerden hiç kimseyi kandırmaman şartıyla taşırım,” dedi. O da “Evet, ama 

Rabbine sor, benim için bir tevbe var mıdır?” dedi. Nûh (a.s) sorduğunda, Allah 

Teâlâ ona, onun tevbesinin Âdem (a.s)'a secde etmek olduğunu vahyetti.278 Lanetli 

İblîs, “Ben ona yaşarken cennette secde etmedim, ölüyken mi ona secde edeyim? Bu 

olacak şey değil,” dedi. Sırtını dönüp, geminin gerisine oturdu. 

Müellif, evcil, vahşi ve yırtıcı hayvanların taşınması konusuyla ilgili şunları 

da nakletmektedir: Yılan ve akrep Nûh (a.s)'a gelip “Bizi de taşı,” dediler. O da “Siz 

zarar ve bela sebebisiniz, ben sizi taşımam” deyince, o ikisi “Biz kimseye zarar 

vermemeyi garanti ediyoruz,” dediler.279 

Vehb’den bir rivayette şöyle nakledilmiştir; Nûh (a.s) her bir çiftten taşımakla 

emrolununca “Arslan ve öküzü, oğlakla kuzuyu, güvercinle kediyi nasıl yapayım?” 

deyince, Allah Teâlâ Nûh (a.s)'a; “Onların arasına düşmanlığı koyan kimdir,” 

buyurdu, o da “Sensin, ya Rabbi,” dedi. Allah Teâlâ da: “Şüphesiz birbirlerine zarar 

                                                             
277 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 448. 
278 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 33 Z. 
279 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., V, s. 170. 
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vermemeleri için aralarına dostluk da koyarım,” buyurdu. Böylece Nûh (a.s) yırtıcı 

ve evcil hayvanları beraber taşıdı.280  

Hasan (r.a); “Gemide sadece doğuran ve yumurtlayanları taşıdı, topraktan 

doğan tahtakurusu ve sivrisinek gibi yeryüzü böceklerinden hiçbir şey taşımadı,” 

demektedir.  

Denir ki, fare gemide iken onun iplerine musallat oldu. Allah Teâlâ da Nûh 

(a.s)'a aslanın iki gözü arasına elini sürmesini vahyetti, hemen burun deliğinden bir 

erkek ve bir dişi kedi çıktı ve derhal fareye doğru yöneldiler. Gemide hayvan dışkısı 

çoğaldığında da Nûh'a filin kuyruğuna dokunmasını vahyetti, Nûh (a.s) 

dokunduğunda ondan bir erkek ve bir dişi domuz meydana geldi ve hemen pisliğe 

yöneldiler.281  

Müellif bu bölümde suyun durumu ile ilgili de şu rivayetleri nakletmektedir; 

Bir rivayette suyun dağların tepesinde kırk ziraya ulaştığı söyleniyor. Bir diğer 

rivayette de; su yollarda çoğalınca bir çocuğun annesi çok sevdiği çocuğundan endişe 

edip onu dağın üçte birine ulaşıncaya kadar çıkardı. Su oraya ulaşınca üçte ikisine 

kadar onu yükseltti, su oraya da ulaşınca dağın tepesine dikildi, su boynuna ulaşınca 

çocuğu eliyle kaldırdı sonunda su onları alıp götürdü. Eğer Allah onlardan birisine 

acısaydı çocuğun annesine acırdı, diye söyleniyor.282 

Nûh (a.s) beraberinde taşıdıklarıyla gemiye girdiğinde Allah Teâlâ su 

kaynaklarını harekete geçirdi ve gökyüzünü bardaktan boşanırcasına yağdırdı. Allah 

Teâlâ'nın buyurduğu gibi: “Hemen göğün kapılarını bardaktan boşalırcasına inen 

bir yağmura açtık, Yerden de sular fışkırıttık.”283 Su gökyüzünden inmeye ve 

yeryüzünden kaynamaya başladı, giderek çoğaldı ve şiddetlendi.284 Allah'ın suyu 

göndermesi ile suyun gemiyi kaldırıp götürmesi arasında kırk gün ve kırk gece vardı. 

Sonra su gemiyi taşıdı.  

Dahhâk (r.a) şunu nakletmektedir: Nûh geminin hareket etmesini istediği 

zaman “bismillah” dedi ve gemi hareket etti. Durmasını istediği zaman yine 

“bismillah” dedi ve gemi durdu. Bu Allah Teâlâ nın şu sözüyle oldu: “Nûh haydi 

                                                             
280 Celâlüddîn es-Süyûtî, ed-Dürrü’l-Mensûr, C., IV, s. 424. 
281 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 63. 
282 Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., IX, s. 41. 
283 Kamer, 54/11, 12. 
284 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 34 V. 
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gemiye binin yüzerken de dururken de Allah'ın adını anın,” dedi.”285 Ken’an b. Nûh 

babasından geri kaldı, gemiye binmedi. Nûh ona “Haydi yavrum, bizimle bin, oğlu 

da “Beni sudan koruyacak bir dağa sığınacağım,” dedi”286  Bu davranışıyla dağın 

onu yağmurlardan koruyacağını zannetti.  

İkrime de şunu rivayet etti; Ken’an b. Nûh akasya ağacından bir tabut edindi, 

onun içini ve dışını ziftle boyadı, içine yiyecek ve içecek taşıdı. Hemen dağa sığındı, 

içine girip kapağını örttü. Su onun üstüne yükselince Allah ona idrar hastalığı verdi, 

kesintisiz işemeye başladı, sonunda tabut doldu. Böylece Allah kâfirleri suyla, 

Ken’an'ı da sidiğiyle boğdu. Sonra Allah Cebrâil (a.s)'a su bekçilerine uğrayıp 

ölçüsüz, tartısız, miktarsız sular göndermesini vahyederek Cebrâil (a.s)'a öfke kanadı 

ile bu sulara vurmasını, buyurdu, o da hemen bunu yaptı, sayısız delikler ve pınarlar 

açıldı, gökyüzünden yoğun yağış indi, yeryüzü ve gökyüzü suları birleşti, gökyüzü, 

ani şimşekler ve fırtınalı gök gürlemeleri gönderdi, her tarafta tûfan artırıldı. Allah 

dağ meleklerine dağların köklerinden sökülmemeleri için onları tutmalarını emretti. 

Geminin, içindekilerle birlikte tüm yeryüzünü altı günde durmadan dolaştığı, 

sonunda hareme gelerek onu yedi defa tavaf ettiğini söyleyenler olduğu gibi, geminin 

Allah'ın izniyle konuştuğu ve Nûh (a.s)'a Kâbe'nin yerini söyleyip, telbiye ettiği, Nûh 

ve beraberindekilerinin de telbiye getirdiği, Nûh'a her yeri gösterdiği, Nûh (a.s) da 

doğu ve batıyı dolaştıktan sonra tekrar kendi diyarına geri döndüğü de 

söylenmektedir.  

Bir başka rivayette şunlar nakledildi; Nûh (a.s) gemiye Receb ayının onundan 

sonraki cuma günü, Ayn’u-l Verde'den bindi.287 Gemi onları altı ay gezdirdi, Kâbe'ye 

uğradı yedi defa tavaf etti. Allah Beytülma’mur'u su altında kalmaktan korumak için 

onu yükseltti. Cebrâil (a.s)'da Hacerülesved'i Ebûkubeys dağında gizledi. İçindekileri 

yeryüzünde dolaştırıp Cezire yöresinde bir dağ olan Cûdî’ye varıncaya kadar 

götürdü.288 Onun üzerine yerleşti.289 Ûc b. Unuk290 dışında kâfirlerden boğulmaktan 

                                                             
285 Hûd,11/41. 
286 Hûd, 11/ 42, 43. 
287 Taberî, Câmiʿu’l-Beyân fi Te’vîli’l-Kur’an, C., XV, s. 335. 
288 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 34 Z. 
289 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 62. 
290 İsrâiliyat kaynaklı efsanevî bir dev. Taberî’nin Tevrat ehlinden naklen verdiği bilgiye göre Nûh 

tûfanından gemiye binenlerin dışında sadece Ûc b. Unuk kurtulmuştur (Câmiʿu’l-beyân, XV, 316). 

Rivayete göre tûfanda Hz. Nûh’un yanına gelerek kendisini gemiye almasını istemiş, fakat Nûh, 

“Git ey Allah’ın düşmanı! Seni gemiye alma emri almadım” diyerek onu geri çevirmiştir. Diğer 

bir rivayette ise Hz. Nûh’un ondan gemiye binmesini istediğinde, “Tabağım kadar gemine nasıl 
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kurtulan olmadı. Onun kurtuluş sebebi ise, Ûc, Nûh (a.s)’ın gemi için ihtiyaç 

duyduğu tik ağacını Şam'dan taşıdı, Allah da onu boğulmaktan kurtardı. 

Tûfan emri bitince Allah Teâlâ “Ey toprak suyunu yut! Ey gök sen de tut!” 

denildi. Su çekildi; hüküm yerini buldu, gemi Cûdî’nin üzerine oturdu.291 Yeryüzü 

suları kuruttu sonunda dağların tepesi göründü. Böylece helâk ve necât/kurtuluş emri 

tamamlanmış oldu. Nûhun gemisi Cûdî’ye yerleşince, içindekiler çıktılar, 

gökyüzünden inen suyun dışındaki su tamamen süzülüp gidinceye kadar kırk gün 

Cûdî 'de kaldılar. Sular yeryüzünde denizlerin olduğu yerde kaldı, bundan dolayı 

deniz suları tuzlu ve acı oldu.  

İbn Abbas (r.a)'dan bir rivayette: Havâriler292 Meryem oğlu Îsâ (a.s)’a 

“Gemiyi gören bir adam göndersen de o bize ondan bahsetse,” dediler. Bunun 

üzerine Îsâ (a.s) onlarla toprak bir tepeye varıncaya kadar yola koyuldu, ulaşınca bu 

topraktan bir avuç alarak, “Biliyor musunuz bu nedir? Dedi, onlar da “Allah ve 

resulü daha iyi bilir,” dediler. O da “Bu Kâ’b b. Sâm b. Nûh'tur” diyerek hemen 

asasıyla tepeciğe vurarak “Allah'ın izniyle kalk,” dedi. Birden o başındaki toprağı 

silkeleyerek kalktı. Onun saçı ağarmıştı. Îsâ (a.s) ona “Böylece helâk oldun,” 

deyince, o da “Hayır, ancak ben onun kıyamet olduğunu zannettim, bundan dolayı 

saçım ağardı,” dedi. “Nûh (a.s)’ın gemisi hakkında bize bilgi ver,” dediğinde o da 

“Geminin uzunluğu bin iki yüz zira’, genişliği altı yüz zira’, üç katlı, bir katta evcil 

ve vahşi hayvanlar, bir katta insanlar bir katta da kuşlar vardı,” dedi.293 Îsâ (a.s), ona 

“Nûh ülkenin battığını nasıl bildi? Dediğinde, “Yeryüzünün haberini getirmesi için 

kargayı gönderdi, o bir leş buldu, onun üzerine kondu ve dönmedi. Nûh (a.s) 

korktuğu için ona beddua etti, bundan dolayı o evcil bir hayvan olmadı. Sonra 

güvercini gönderdi, o gagasıyla bir zeytin yaprağı getirdi,294 ayağını toprağa 

bulaştırdı. Bunun üzerine Nûh (a.s) ülkenin suda boğulduğunu ve suyun çekildiğini 

                                                                                                                                                                             
bineyim” dediği nakledilmektedir. Bir yoruma göre Ûc, Nûh’a iman etmediği halde gemi 

yapımında kerestenin taşınmasında yardımcı olduğu için tûfanda boğulmamıştır. Nebi Bozkurt, 

"Ûc b. Unuk", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 2012, ss. 34-35. 
291 Hûd, 11/44.    
292 Hz. Îsâ’nın, kendisine yardımcı olmak üzere seçtiği on iki kişiden her biri için kullanılan tabir. 

Osman Cilacı, "Havâri", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XVI, İstanbul,1997, ss. 513-516. 
293 Celâlüddîn es-Süyûtî, ed-Dürrü’l-Mensûr, C., IV, s. 420; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-

Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 63. 
294 Târîhu’l-Yaʿkubî, C., I, s. 9. 
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bildi. Onun boynundaki yeşilliği Allah ona kolye olarak taktı ve Nûh (a.s) ona 

güvende ve cana yakın olması için dua etti, bundan dolayı o evcilleşti.”295  

Gemi halkı geceyi gündüzden geminin gövdesine yerleştirilen beyaz bir 

boncuk sayesinde biliyorlardı. Onun ışığı azalınca, gündüz, artınca gece olduğunu, 

horoz sabahleyin vurunca yine sabah olduğunu biliyorlardı.  

Vehb: Horoz gagasıyla vurduğu zaman; “Geceyi götüren, yeni bir yaratışla 

gündüzü getiren Allah'ı tesbih ederim, ey Nûh! Namaz, Allah sana merhamet etsin, 

diyor,” dedi.  

Tarihçiler bu konuyla ilgili şunları söylemektedir; Nûh ve beraberindekiler 

Receb ayının son on gününde gemiye bindi ve Muharrem ayının onunda çıktılar. 

Bundan dolayı da o gün Aşura diye isimlendirildi. Bu gemide altı ay kaldılar, 

gemiden sağ salim inince Nûh (a.s) oruç tuttu ve yanındaki tüm insan, yırtıcı ve evcil 

hayvanlar ve kuşlara da bunu emretti. Onlar da Allah'a şükrederek oruç tuttular. Nûh 

ve kavmi ile ilgili olarak, sürekli suya baktıklarından gözleri karardı ve gemiden 

çıktıkları aşure günü sürme çekmekle emrolundular, dendi.  

İbn Abbas (r.a) Resûlüllah (s.a.v)’in şöyle buyurduğunu rivayet etmektedir: 

"Kim aşure günü rastık taşıyla sürme çekerse asla gözleri iltihaplanmaz".296  

Kelbî’den rivayet edildi ki; Nûh (a.s) gemide bulundukları sürece erkeğin 

dişiye yaklaşmamasını emretti. Erkek köpek, dişi köpeğe bindi. Nûh (a.s) da 

Allah'ım onu zorlaştır diye ona beddua etti.297  

Denir ki Hâm eşine gemide cinsel münasebette bulundu. Nûh (a.s) Allah'a 

onun yaratılışını değiştirmesi için dua etti. İkisi de siyaha dönüştü.298 

                                                             
295 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 35 V.; Taberî, Câmiʿu’l-Beyân fi Te’vîli’l-Kur’an, C., XV, s. 312; 

Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib Hammûş b. Muhammed el-Kaysî, el-Hidâye ilâ Bulûġi’n-

Nihâye fî ʿİlmi Meʿâni’l-Kurʾân ve Tefsîrihî ve Ahkâmihî ve Cümelin min Fünûni ʿUlûmih, Thk: 

eş-Şâhid el-Buşihi, C., V, Külliyetü'ş-Şeriati ve'd-Dirâsetü'l-İslamiyye, Câmiatü'ş-Şârika, 

1429/2008, s. 3389; Bkz: Tayyar Altıkulaç, "Mekkî b. Ebû Tâlib", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XXVIII, Ankara, 2003, ss. 575-576; Thk: eş-Şâhid el-Buşîhî ve dğr, C., XIII, Câmiatü’ş-Şârika, 

1429/2008; Ebü’l-Fidâ İsmâil b. Ömer İbn Kesîr (ö.774/1373) Tefsîru’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm, C., IV, s. 

320; Sa’lebî  en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 63. 
296 Beyhakî, Fezâʾilü’l-Evkât, C., I, s. 455; Celâlüddîn es-Süyûtî, ed-Dürrü’l-Mensûr, C., VIII, s. 

500; es-Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 64. 
297 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 61. 
298 Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., IV, s. 35; İbn Ebû Hâtim, Tefsîru’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm, 

C., VI, s. 2032. 
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Vehb şöyle dedi; Nûh'un oğlu Hâm’a bedduası gemiden çıktıktan sonra idi. 

Bu ise şu şekilde oldu; Bir gün Nûh (a.s) oğluna giderek, “Ey oğlum gemiye 

bindiğimden beri uyumadım, uykum kanıncaya kadar uyumak istiyorum, dedi ve 

hemen başını oğlu Sâm’ın kucağına koyup uyudu. Rüzgâr esince, avret mahalli 

açıldı. Hâm buna çok güldü, Sâm ise babasının avret yerini örttü. Nûh (a.s) 

uyandığında “Bu gülüş nedir?” diye sorunca, Sâm ona, olanları haber verdi. Nûh 

(a.s) Hâm’a kızdı ve "Babanın avret mahalline mi gülüyorsun? Allah senin 

yaratılışını değiştirsin ve yüzünü karartsın" dedi. O saatte yüzü karardı, Sonra Sâm’a 

döndü ve “Ey Sâm! "Sen babanın avret yerini örttün, Allah da bu dünyada senin 

ayıbını örtsün ve ahirette seni bağışlasın, neslinden nebiler ve şerefli olanlar kılsın" 

dedi. Hâm’ın neslini mahşer gününe kadar cariyeler ve köleler kıldı. 

Vehb ve Kâ’b: Nûh (a.s) vefat edince oğlu Hâm, kendi eşiyle ilişkiye girdi, 

Allah onun ve eşinin avret yerlerini açtı, hatta tohumları karıştı, hamile kaldı siyah 

bir köle ve bir cariye doğurdu. Hâm inkâr ederek, “Bu ikisi benden değildir,” deyince 

eşi “onlar senden, babanın bedduası sana ulaştı ve gördüğün şeyle rızıklandın,” dedi. 

Çocukları delikanlı oluncaya kadar eşine yaklaşmadı. Sonra ona yaklaştı, eşi ona iki 

siyah erkek ve kız çocuğu doğurdu. Hemen Hâm karısını terketti ve kaçıp gitti. İlk 

iki çocuğu büyüyünce babaları Hâm'ı aramak için çıktılar, deniz kıyısında bir köye 

ulaşıp orada konakladılar. Erkekte cinsel arzu oluştu ve kız kardeşiyle ilişkiye girdi 

ve kız kardeşi ondan hamile kaldı. Bu köyde kaldılar, denizden avladıkları balıktan 

başka yiyecekleri yoktu. Erkek kardeşinden siyah bir erkek köle ve bir siyah cariye 

doğurdu. Hâm dönünce ilk iki çocuğunu istedi ancak onları bulamadı. Çok geçmeden 

onların kaybolmasının üzüntüsünden öldü, karısı da öldü. Diğer iki oğlu iki kardeşini 

aramaya başladılar, sahilde başka bir harabe köye gidip orada kaldılar. İlk batından 

olan kardeşlerini duydular, çocuklarıyla birlikte onlara kavuşup orada kaldılar. 

Onlardan herbiri ikişer çocukla rızıklandırıldı.  

Nûh (a.s)’ın oğulları ve eşleri dışında gemide olanların hepsinin Cûdî’de 

gemiden çıkınca öldükleri söylendi. Nûh (a.s) ve oğulları kıyamet gününe kadar 

nesillerini artırarak yaşamaya devam ettiler. Yeryüzünde olanların hepsi üç oğlu 

Sâm, Hâm ve Yafes’tendir. Onlardan herbiri için üç çocuk doğdu. Sâm, Arap, Fars 

ve Rumların babasıdır. Nûh (a.s)’ın çocuklarının en sevimlisiydi. Nûh (a.s) diğer iki 

kardeşine değil de ona hayır duada bulundu. Bütün peygamberler onun neslinden 
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oldu. Hâm ise zenci, kıpti ve berberlerin babasıdır.299 Babası ona çocuklarının 

Sâm’ın çocuklarına köle olması için beddua etti, böyle dediği gibi oldu. Yafes'e 

gelince O Türk, Ye’cûc ve Me’cûc’ün babasıdır. 

Müellif Ye’cûc ve Me’cûc300 ile ilgili; onların dünya halkının yedi katı 

olduğu, bir başka görüşte, insanların on gurup olduğu, bunlardan dokuzunun Ye’cûc 

ve Me’cûc, kalan birinin ise diğer mahlûklar olduğunu söylemektedir.301  

Süddî: Ye’cûc ve Me’cûc'den bir gurup fareyi baskına çıktı, Zülkarneyn302 bir 

sınır çizdi, onlar dışarda kaldı, onlardan Türklerin hepsi, Türk diye isimlendirildiler, 

çünkü onlar dışarda kalarak terkedildiler.  

Katâde’den bir rivayette de onların yirmi iki kabile olduğu, Zülkarneyn’nin 

yirmi bir kabileyi korumaya aldığı ve bir kabileyi dışarda bıraktığı onların da Türk 

olduğu söylenmektedir.  

Huzeyfe (r.a)'dan303 rivayet edildi ki Ye’cûc ve Me’cûc bir ümmettir. Ye’cûc 

tek başına bir ümmet, Me’cûc de tek başına bir ümmettir. Her ümmet de dört yüz bin 

ümmettir. Onların, erkeği neslinden bin erkeği görünceye kadar ölmez. Onların hepsi 

silah taşıdılar, onlar dünyayı harap etmeye yürüyen Âdem (a.s)’ın oğullarındandır. 

Onlar üç sınıftır, onlardan bir sınıf, uzunluğu göğe doğru yüz yirmi zira’ olan 

Şam'daki sedir ağacı gibidir, onlardan bir sınıf kulaklarından biri yayılır ve diğerine 

bitişirdi. Fil, vahşi hayvan ve domuz cinsinden neye uğrarlarsa onları yerlerdi. Hatta 

kendilerinden ölenleri bile yerlerdi, onlardan bir diğer sınıf, uzunluğu ve genişliği 

yüz yirmi zira’ya eşitti.  

                                                             
299 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 36 V. 
300 Zülkarneyn döneminde ortaya çıkan ve kıyametin kopmasına yakın dönemde zuhur ederek 

yeryüzünde bozgunculuk yapacak olan topluluk. İlyas Çelebi, "Ye’cûc ve Me’cûc", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XLIII, İstanbul, 2013, ss. 373-375. 
301 İbn Ebû Hâtim, Tefsîru’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm C., IX, s. 3065; Şirbînî, , es-Sirâcü’l-Münîr, C., II, s. 

404. 
302 Kur’an’da kendisine büyük güç ve imkân verildiği bildirilen kişi. Mustafa Öztürk, 

"Zülkarneyn", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIV, İstanbul, 2012, ss. 564-567. 
303 Müellif burada sadece Huzeyfe ismini zikretmiştir. Bu isimle birçok isim vardır. Biz bunlardan 

İlk müslüman olan sahâbîlerden Ebû Huzeyfe Mihşem b. Utbe b. Rebîa (ö.12/633), Selman 

Başaran, "Ebû Huzeyfe", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, s. 159,  veya Hz. 

Peygamber’in sırdaşı olan sahâbî Ebû Abdillâh Huzeyfe b. Huseyl (Hisl) b. Câbir el-Absî (ö. 

36/656) Selman Başaran, "Huzeyfe b. Yemân", TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1986 veya 

Asılsız haber rivayet etmekle tanınan râvi ve tarihçi olan Ebû Huzeyfe İshâk b. Bişr b. Muhammed 

b. Abdillâh el-Hâşimî el-Buhârî (ö. 206/821)’den biri olabileceği kanaatindeyiz Mustafa Zeki 

Terzi, "Ebû Huzeyfe el-Buhârî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, ss. 159-160. 
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Ali (r.a)'dan bir rivayette de onlardan bir kısmının uzunluğu bir karış, diğer 

bir kısmı ise aşırı uzundur, dendi. 

Kâ’b: Onlar Âdemoğullarından azdır, diyerek bunun sebebi olarak şunu 

nakletmektedir: Âdem (a.s) bir gün ihtilam oldu, menisi toprağa karıştı, Allah Teâlâ 

da bu sudan Ye’cûc ve Me’cûc'ü yarattı. Onlar anne cihetinden değil, baba 

cihetinden bize ulaşırlar.304 

Denildi ki; Ye’cûc bir adam, Me’cûc bir adamdı. O ikisi Nûh’un oğlu 

Yafes'in oğullarından iki kardeştir. O ikisinin nesli çoğaldı. 

İbn Abbas (r.a) “Onlardan birinin uzunluğu bir karış, iki karış, üç karıştı, 

başka değil,” dedi.305 Gerçeği Allah bilir. Bizim ellerimizdeki tırnaklar gibi onların 

pençeleri, yırtıcı hayvanlar gibi köpek ve azı dişleri vardır. Onların vucutlarında 

onları örten saçtan kıllar vardı. Onunla sıcak ve soğuktan korunurlardı.306 

Karşılaştıkları zaman hayvanların cima ettikleri gibi cima ederlerdi.307 Ona ölüm 

gelince tûfandan kırk sekiz yıl önce doğan oğlu Sâm’a vasiyette bulunarak "Ey 

oğlum sana iki şeyi tavsiye ediyorum ve iki şeyden seni sakındırıyorum. Seni 

sakındırdığım iki şey; Allah'a şirk koşmak ve kibirdir. Şüphesiz kalbinde şirk ve 

kibirden hardal tanesi ağırlığınca olan kimse cennete giremez. Sana tavsiye ettiğim 

iki şey ise Allah'tan başka ilah yoktur ve Allah'a hamd ile tesbih ederim sözüdür. 

Şüphesiz Allah'tan başka ilah yoktur sözü, mizan kefesine konulsa, yedi gökyüzü, 

yedi yeryüzü ve onlardaki şeyler getirilse, Allah'tan başka ilah yoktur sözü bunların 

hepsine ağır basar. Allah'ı tesbih etmek mahlûkatın duasıdır ve onunla 

rızıklandırılırlar.”  

Nûh'a şöyle denildiği rivayet edilmektedir: “Ölüm yaklaşınca ömrünü nasıl 

buldun? O da “İki kapılı bir ev gibi, birisinden girdim diğerinden çıktım,” dedi.308 

Ölüm meleği ona gelince “Allah'ın selâmı üzerine olsun ey Nûh!” dedi. Hemen 

ondan titredi ve “Selâm senin de üzerine olsun, sen kimsin ey kişi? Senin selâmından 

benim kalbim titredi,” dedi.  O da “Ben ölüm meleğiyim, senin ruhunu almak için 

geldim,” dedi. Yüzü değişti, dili tutuldu. Ölüm meleği içinde içecek olan bir bardağı 

                                                             
304 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., V, s. 202. 
305 Celâlüddîn es-Süyûtî, ed-Dürrü’l-Mensûr, C., V, s. 202. 
306 Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., XI, s. 58; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 216. 
307 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 36 Z. 
308 Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., XIII, s. 333; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-

Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 64. 
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aldı, ona, “Korkunun yatışması için bundan iç,” dedi. Nûh onu aldı ve içti, Onun 

canını alınca ölerek (yere) düştü. Salât ve selâm ona, bütün nebilere ve 

gönderilenlere olsun. 

5. Fasıl: Hûd (a.s.) 

Müellif eserinin bu bölümünde Hûd (a.s) ile ilgili şu bilgileri vermektedir: 

Onun ismi Âbin b. Şaleh b. Arfehşed b. Sâm b. Nûh'tur. Hoşgörü/vakar ve 

yumuşaklıkta kemale erdiği için Hûd diye isimlendirilmiştir. Allah onu kırk yaşında 

Âd b. Ûs b. Aram b. Sâm b. Nûh’un çocuklarına peygamber olarak gönderdi. Onlara 

daha önce hiçbir kimseye verilmeyen boy ve güç verildi.309 Onların en uzunu yüz 

zira’, en kısası altmış zira’, ortası bunların arası idi. Onlardan bir adamın başı büyük 

bir kubbe gibi idi. Onun gözünde ve burun deliğinde (kuşlar) yavruluyordu.  

Âd Kavminin Kıssası 

Muhammed b. İshak ve diğerlerinin zikrettiği üzere Âd kavminin kıssası 

şöyledir: Onlar Yemen’de oturan bir kavimdir. Evleri Umman ve 

Hadramevt/Hadramut310 arasında bir kumsal olan Ahkaf bölgesindedir. Onlar 

yeryüzünün tamamına dağılmışlardı, Allah Teâlâ'nın kendilerine verdiği kuvvet 

sayesinde oraların halklarını yenmişlerdi. Putlara tapıyorlardı. Suda, Samud ve Huba 

denen putlar onlardan bazılarıydı. Allah onlara Hûd'u nebi olarak gönderdi. O neseb 

bakımından onların en ortası, haseb/asalet bakımından onların en üstünü idi. Kıvırcık 

beyaz saçlı ve uzun sakallıydı, onların nezdinde dürüst ve güvenilen biriydi. Onlara 

Allah'ı birlemelerini ve insanlara zulümden vazgeçmelerini emretti. Fakat onlar onu 

yalanlayıp, “Bizden daha kuvvetli kimdir?” dediler. Köşkler yaptılar, zorbaların 

saldırdığı gibi saldırdılar.311 Onlar bunu yaptıklarından dolayı Allah onlardan üç yıl 

yağmuru kesti. Onlara yağmur yağmadı sonunda ülkelerine kıtlık geldi. Büyük ve 

küçükbaş hayvanlar helâk oldu. Mahlûkat çok zor durumda kaldı. Bu zamanda 

insanlar kendilerine bir bela indiğinde kurtuluş ararlardı, onların istekleri müşrik de, 

Müslüman da olsalar Mekke'deki Beytülharam'da312 olurdu. Farklı dinlerde, çeşitli 

                                                             
309 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 66. 
310Arabistan yarımadasında, Yemen’in güney ve güneydoğusunda coğrafî bölge. Hüseyin Algül, 

"Hadramut", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XV, İstanbul, 1997, ss. 65-68.  
311 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 37 V. 
312 İslâm inanışına göre yeryüzünde yapılan ilk mâbed, müslümanların kıblesi Kâbe. Sadettin Ünal, 

"Kâbe", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIV, İstanbul, 2001, ss. 14-21. 
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birçok insan Mekke'de toplanır, hepsi Mekke'yi yüceltirlerdi. O günlerde Mekke 

halkı Amâlikalılardan oluşuyordu.313 Onlar Amâlik diye isimlendirildiler. Çünkü 

onların babaları İmlik bin Laviz bin Sâm bin Nûh'tur. Amâlikalıların efendisi 

Külhize bint Hubeyri’dir. O Âd kavminden bir adamdır. Âd kavminde yağmur 

azalınca, “Size yağmur istemek için içinizden Mekke'ye gidecek bir heyet 

hazırlayın,” dediler. Hûd (a.s) "Ey kavmim! Rabbinizden bağışlanma dileyin, sonra 

O’na tövbe edin"314 dedi. Onlar “Biz tevbe etmeyiz, fakat su istemek için Mekke'ye 

adamlar göndeririz” dediler. Onlardan altı adam seçtiler, Kayl b. Atr, Lakim b. 

Hüzel, Ubeyl b. Âd el-Ekber ve İslama girdiğini gizleyen bir müslüman olan Mersed 

b. Sa’d, Muaviye b. ebi Bekr'in dayısı Cülheme b. Hubeyri’yi hemen gönderdiler. 

Sonra da Lokman b. Âd el-Asğar’ı gönderdiler. Bunlardan herbir adam 

beraberlerinde kavminden birçok insan grubuyla birlikte gitti. Mekke 'ye gelince 

Haremin dışında Mekke'nin kenar mahallesinde oturan akrabaları olan Muaviye'nin 

misafiri oldular, onun yanında bir ay kaldılar, bu esnada içki içiyorlardı, Muaviye'nin 

iki şarkıcı cariyesi de onlara şarkı söylüyordu. Kavimleri onları yardım istemek için 

gönderdiği halde onların burada uzun bir müddet kalmaları Muaviye'yi üzdü ve 

onlara gitmelerini hatırlatmak için iki şarkıcı cariyeden bunu şarkı olarak 

söylemelerini istedi, onlar da “Ey kavim! Kavminiz sizi kendilerine inen beladan 

yardım istemek için gönderdi, siz onu geciktirdiniz, hemen Harem'e giriniz ve 

kavminiz için yağmur duası yapınız,” dediler.315 Onların arasında bulunan gizlice 

Hûd (a.s)'a iman etmiş olan Mersed b. Sa’d: “Allah'a yemin olsun ki siz duanızla su 

bulamazsınız, ancak siz nebinize itaat ederseniz ve Rabbinize yönelirseniz 

sulanırsız,” diyerek müslüman olduğunu orada açıkladı.316 Bunun üzerine heyette 

bulunanlar Muaviye'ye Mersed'i hapsedip onlarla beraber Mekke'ye gelmemesini, 

çünkü onun Hûd (a.s)’ın dinine tabi olduğunu söylediler. Mekke'ye gidip Âd 

kavmine su duasında bulunmak istediler. Onlar Mekke'ye yönelince Mersed 

Muaviye'nin evinden çıktı, daha dua etmeden önce onlara ulaştı. Âd grubuyla birlikte 

toplanarak dua ettiler. Mersed “Allah'ım yalnız benim isteğimi bana ver, Âd 

grubunun senden dua ettikleri şeyleri bana verme,” dedi. Kayl, Âd heyetinin 

başkanıydı. Âd heyeti de “Allah'ım Kayl'e senden istediği şeyi ver, bizim isteğimizi 

                                                             
313 En eski Arap kabilesi olduğu kabul edilen yarı efsanevî göçebe Sâmî topluluk. Sargon Erdem, 

"Amâlika", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, İstanbul, 1989, ss. 556-558. 
314 Hûd, 11/52. 
315 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 37 Z. 
316 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 66-67. 
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Âd heyetinin isteğiyle birlikte kıl,” dediler. Onlar dua ederken Lokman, Âd 

kavminden geri kalmıştı. O Âd kavminin efendisiydi. Onların duaları bittiğinde 

kalktı ve şöyle dedi; “Allah'ım şüphesiz ben hacetim için sana tek başıma geldim. 

Bana isteğimi ver”317 diyerek uzun ömür istedi, hemen yedi kartal ömrü ona verildi. 

Lokman'ın duasında şöyle dediği zikredildi; “Allah'ım Âd kavmini daha önce 

suladığın gibi sula, şayet Hûd sadık ise bizi sula, yoksa biz helâk olduk,” dedi.318 

Bunun üzerine Allah beyaz, kırmızı ve siyah olarak üç bulutu yarattı, sonra 

bulutlardan bir münadi, “Ey Kayl! Kendin ve kavmin için bu bulutlardan seç,” diye 

seslendi. Kayl “Siyah bulutu seçtim, çünkü suyu en çok olan bulut odur,” dedi. 

Münadi; “Sen Âd kavminden helâk etmedik hiçbir şey, hiçbir baba ve çocuğu 

bırakmayan tehlikeli olanı seçtin,” diye seslendi. Allah içinde kin ve azabın 

bulunduğu Kayl’ın seçtiği siyah bulutu Âd kavmine gönderdi.  Bulut onların üzerine 

Muğis denilen kendilerine ait bir vadiden çıktı. Onu görünce sevindiler ve "İşte bize 

yağmur getirecek bir bulut”319 dediler Allah Teâlâ da: “Hayır, o içinde acıklı bir 

azab bulunan bir rüzgâr"320 buyurdu.  

Müellif burada, onu ilk gören ve onun tehlikeli bir rüzgâr olduğunu bilenin, 

kendisine Müheyra denen Âd kavminden bir kadın olduğu, meydana gelen azabı 

yakinen görünce şiddetli bir şekilde bağırıp sonra bayıldığını, ayılınca ona “Ne 

gördün?” dediklerinde, o da; önünden adamların siyah zincirlerle321 çektiği bir alev 

bulutu gördüğünü söyleyerek şunları anlatmaktadır: “Onun halkalarının her birinde 

cehennem zebanilerinden iki bin melek vardı. Her bir zincir zemherir vadilerinden 

yetmiş vadiye daldırılmıştı. Eğer böyle olmasaydı onun sıcaklığından dağlar erirdi. 

Allah onu onlara yedi gece sekiz gün mûsâllat kıldı. Âd kavminden helâk olmayan 

kimse kalmadı. Hûd (a.s) mü’minlerden bir gurupla beraber kendisine ve 

beraberindekilere rüzgârdan gelecek bir tehlikeden kendilerini korumak için bir ağıla 

çekildiler.”322      

Müellif burada benzer rivayetleri de zikrederek Lokman'a verilen yedi kartal 

ömrü ile ilgili şu bilgileri vermektedir: Yedi kartal ömrü, yumurtadan çıkan erkek 

                                                             
317 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 68. 
318 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 38 V. 
319 Ahkaf, 46/24. 
320 Ahkaf, 46/24. 
321 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 68. 
322 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 38 Z. 
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kartalın yavrusunu alıp onu dağda bir kovuğa koyarak yetiştirmesi, o öldüğü zaman 

başkasını alıp, yedinciye kadar böyle devam etmesidir. Farklı rivayetlerde her 

kartalın ömrünün seksen veya altı yüz veya bin yıl olduğu söylendi. Kartalların işi 

bitince Lokman öldü. Onun ömrü üç bin beşyüz sene oldu. 

Kayl ise “Ben kavmime gelenin bana da gelmesini tercih ederim,” dedi. Ona 

şüphesiz onlar helâk olacaklar dendiğinde, o da “Önemli değil onlardan sonra benim 

kalmaya ihtiyacım yok,” dedi ve Âd kavmine gelen azabdan ona da gelerek hemen 

helâk oldu.323  

Süddî şöyle dedi: “Allah Âd kavmine şiddetli rüzgâr gönderdi, onlara 

yaklaşınca, rüzgârın develeri ve adamları gök ve yer arasında uçurduğunu görünce 

evlere koşarak girip kapılarını kapattılar. Rüzgâr gelerek kapılarını söküp içeri girdi 

ve orada onları helâk etti ve onları dışarı çıkarttı. Allah Teâlâ onları helâk edince 

onlara siyah bir kuş gönderdi hemen onları denize taşıdı.”324  

Bu konuyla ilgili farklı rivayetlerde; Allah, rüzgâra, onların üzerine kum 

savurmasını emretti, kumun altında inleyerek yedi gece sekiz gün kaldılar, sonra 

Ahkaf/24 da rüzgâra emredip onlardan kumu kaldırdı, onları taşıyarak denize 

götürdü.325  

Dendi ki, rüzgâr onlara gelince Cebrâil (a.s) "Ey rüzgâr! Âd kavmine azab 

ol,” dedi. Hûd (a.s) mü’minlerle birlikte dağın tepesinden gözetlemek için gitmişti.326 

Sonra Hûd: “Ey Âd kavmi! Üzerinizdeki bulutu ve ondaki şiddetli rüzgârı görmüyor 

musunuz? Size yazıklar olsun, size azap gelmeden önce niye iman etmediniz? Dedi. 

Onlar da “Bu, bize yağmur getiren bir buluttur” dediler.”327  Bulutların etrafında 

tavaf eden melekleri görünce, musibeti yakinen bildiler. Çadırlarını ve bayraklarını 

çıkarttılar, silahlarını aldılar kadın ve çocukları kalelere koydular, yaya kiriş 

bağladılar. Okları önlerine döktüler. Melekler duruyor, mü’minler Hûd (a.s) ile 

onlara bakıyorlardı. Rüzgâr ve bulutlar rablerinin emirlerini bekleyerek hareketsiz 

duruyordu. Dördüncü haykırış olduğunda onlara Şehba/şiddetli kuru bir rüzgâr geldi, 

yeryüzünde kökünden sökmediği hiçbir şey bırakmadı. Sonra ikinci günde Safra/sarı 

                                                             
323 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 243. 
324 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 69. 
325 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 243. 
326 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 39 V. 
327 Ahkaf, 46/24. 



132 
 

renkte kuvvetli bir rüzgâr geldi ve gökyüzüne hayvanlardan fırlatmadığı hiçbirini 

bırakmadı. Üçüncü günde Hamra/kırmızı renkte bir rüzgâr geldi, yedi gece sekiz gün 

böyle yapmaya devam etti. Sekizinci günde her kavim on saf halinde sıraya dizildi, 

secde ediyor ve putlarına yalvarıyorlardı. Sonra ayaklarını dizlerine kadar çukura 

gömdüler ve rüzgârın onları yok etmemesi için onu toprakla sağlamlaştırdılar. Allah 

Teâlâ onlara sekiz gün süre verdi. Sekizinci günde kimlerin ayaklarının altından 

girerse onları taşır/uçuruyor ve onları yere vuruyordu. Rüzgâr adamın elbisesine girer 

onu havaya yükseltir sonra ölü olarak baş aşağı atardı. Böylece rüzgâr onları helâk 

etti. Kralları Halecan hariç kimse kalmadı. Allah onu kavminin yok oluşunu görmesi 

için bıraktı, o, "Ey kavmim imdat! İmdat! Diye bağırarak göğsüyle rüzgârı iteliyordu, 

fakat sonunda rüzgâr onu da helâk etti.  

İbn Yesȃr'da328 şöyle dedi; Rüzgâr vadiden Âd kavmine çıkınca, o zamanda 

onların reisi ve büyüğü olan Halecan onlara, “Vadi kenarına kadar geliniz, onu geri 

gönderelim,” dedi. Rüzgâr birinin altına girip, onu taşıyor sonra da onu atarak boynu 

kırılıyordu. Halecan'dan başka onlardan hiçbir şey kalmayıncaya kadar rüzgâr büyük 

ağaçları bile kökleriyle devirdi.  

Halecan dağa kaçtı. Bunun üzerine Hûd (a.s): “Müslüman ol, kurtul,” dedi. 

“Müslüman olursam Rabbinin katında benim için ne var?” dedi, o da “Cennet,” dedi. 

“Bulutlarda gördüklerim nedir?” dedi. “Rabbimin melekleri,” dedi. “Müslüman 

olursam Rabbin beni kavmimden dolayı kısas yapar mı?” Hûd (a.s) da “Sana yazıklar 

olsun,” dedi. Askerleri tarafından öldürülen bir kral gördün mü? Bunun üzerine 

rüzgâr geldi, ağzından girdi, dübüründen çıktı, yüzüstü ölü olarak düştü. Âd kavmini 

Mekke ve kıyılarında kalanların dışında yok etti. 

İbn Abbas (r.a) Allah resulü (s.a.v)'in şöyle buyurduğunu söyledi. Allah Nûh 

ve Âd günleri hariç rüzgârı ve suyu (yağmuru) belli ölçülerde gönderdi. Şüphesiz 

Nûh günü su sınırı aştı. Onlara selden bir kurtuluş olmadı. Sonra “sular coştuğu 

zaman”329 ayetini okudu. Rüzgâr Âd günü şiddetli esince onlara ondan bir kurtuluş 

                                                             
328 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 40 V, 56 V; İbn Yesȃr isminde Süleyman b. Yesâr (ö.107/725), 

Ma‘kıl b. Yesâr (ö.59/679 [?]), Atâ b. Yesâr (ö.103/721) gibi birçok kişi bulunmaktadır. Fakat 

müellif İbn Yesȃr ismini kullanmakla hagisini kastetmiştir?  Onu ayırt edemedik. 
329 el-Hâkka, 69/11. 
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olmadı. Sonra “Dehşetli bir kasırga"330 ile ilgili ayeti okudu. Rüzgâr esince ona güç 

yetiremediler.  

Keşşaf’tan nakledildi. Vehb b. Münebbih şöyle dedi: Şüphesiz yerin en 

altında, akim denilen yerleri sarsan ve onları kaldıran bir rüzgâr vardır. Yedi bin 

melek bu rüzgârla görevlidir. Allah görevli meleğe Âd kavmine bu rüzgârdan bir 

miktar göndermesini emretti. Onlar “Allah'ımız ne kadar gönderelim?” dediler. 

“Öküzün minharı/burun deliği kadar,” buyurdu. “Allah'ımız bu çok,” dediler. Bunun 

üzerine Allah Teâlâ iğne deliği kadar göndermesini emretti.  Bulut onlara gelince; 

““Bu, bize yağmur getiren bir buluttur” dediler.”331 Hûd (a.s) onlara, “Aksine o 

acıklı bir azaptır,” diye cevap verdi. Hemen onlardan yetmiş bin adam, herbiri 

diğerinin elini ve eteğini tutarak, dağlara koştular, dizlerine kadar taşa gömüldüler. 

Azap günü olunca gökyüzü şiddetli bir ses ve gök gürültüsü çıkardı. Rüzgâr bütün 

binalarını yıkıp onları havaya kaldırıp, değirmende öğütülen un gibi, kum gibi 

yaptı.332 Sonra Âd kavmi havaya kaldırıldı, onları yere çarptı ve onlar sanki içi boş 

hurma kütükleri gibi oldular, onlardan küçük büyük hepsi helâk oldu. Allah Teâlâ'nın 

buyurduğu gibi, "yurtlarında yere serildiler”333 Allah Teâlâ'nın şu sözünde: “Âd 

halkı ise dehşetli bir kasırga ile yok ediliverdi, Allah o kasırgayı art arda yedi gece 

sekiz gün onların üzerine gönderdi."334  

Vehb dedi ki: Arapların Eyyȃmül Acuz (kışın son yedi günü, Şubat'ın son 

dört günü ile Mart'ın ilk üç günü) diye isimlendirdiği soğuk ve rüzgârlı günlerde Âd 

kavminden yaşlı bir kadın, gizlice (mahzene) girdi, rüzgâr onu takip ederek azabın 

inişinden sekizinci gün onu öldürdü. Böylece azab sona erdi. 

Müellif kıssaların en latiflerindedir diyerek şu nakilleri zikretmektedir:  

Hûd (a.s) müslümanları topladı, çevrelerine bir çizgi çizdi, rüzgâr bu çizgiye 

geliyor ve geri dönüyordu. Hûd (a.s) Allah'ın dilediği kadar hayatta kaldı sonra öldü, 

Allah ona merhamet etsin. Yaşı yüz elli sene idi.  Ruknü Hacer'il Esved, Makam-ı 

İbrâhim ve zemzem arasına defnedildi. 

                                                             
330 el-Hâkka, 69/6. 
331 Ahkaf, 46/ 24 
332 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 40 V. 
333 Ankebut, 29/37. 
334 el-Hâkka, 69/6, 7. 
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Abdurrahman b. Avf (ö. 32/652)'da335 şöyle dedi. Ruknü Hacer'il Esved, 

Makam-ı İbrâhim ve zemzem arasında doksan dokuz nebinin kabri vardır. Şüphesiz 

Hûd, Şuayb, Sâlih ve İsmâil (a.s)’ın kabirleri dokuz yerdedir.336 

Rivayet edilir ki nebilerden bir nebi kavmi helâk edildiği zaman, o ve 

beraberinde sâlih olanlar Mekke'ye gelir ölünceye kadar orada Allah'a ibadet 

ederlerdi. 

Ali (r.a)'tan rivayet edildi. Hûd (a.s)’ın kabri Kesib'i Ahmer'de 

Hadramevt’tedir.337  

Vehb'den rüzgârlarla ilgili şöyle bir rivayet nakledildi: Rüzgârlar yedidir. 

Onlardan üç tanesi rahmet rüzgârı, dört tanesi ceza rüzgârıdır. Rahmet rüzgârının ilki 

Müneşşera, “Yaydıkça yayanlara”338 ayeti onun hakkındadır. İkincisi; el-

Mübeşşerah, “Müjdeler taşıyan rüzgârları gönderiyor”339 ayeti onun hakkındadır.  

Üçüncüsü Zariyat "Savurdukça savuranlara”340 ayeti onun hakkındadır.  Bu rahmet 

rüzgârları dünyada her şeye eser, ceza rüzgârlarına gelince, onun birincisi Sarsar 

(Şiddetli Rüzgâr) "Şiddetli rüzgârla helâk edildiler”341 ayeti onun hakkındadır. 

İkincisi; el-Akiym, "Onlara silip süpüren rüzgârı gönderdik”342 ayeti onun 

hakkındadır.  Üçüncüsü el-Kasıf "Üzerinize bir kasırga gönderiyor”343 ayeti onun 

hakkındadır. Dördüncüsü: el-Asıf "Onlara bir fırtına geldi”344 ayeti onun 

hakkındadır.  Bu rüzgârlar karada değil denizde eser, başka üç rüzgârın daha olduğu 

da söylenmiştir. Bunlar rahmet rüzgârları olan Cenûb, Şimâl ve Saba’dır; Cenûb, 

cennetten eser ve Allah Teâlâ kısrağı Cenûb’tan yaratmıştır.  

Ayrıca Ali (r.a) Resûlüllah (s.a.v)'den rivayetinde şöyle dedi. Allah Teâlâ 

kısrağı yaratmak isteyince, Cenûb rüzgârına, “Ben senden bir varlık yaratacağım, 

onu dostlara şerefli, düşmanları hakir edici ve bana itaat edenleri taşıyan kılacağım,” 

                                                             
335 Ebû Muhammed Abdurrahmân b. Avf b. Abdiavf el-Kureşî ez-Zührî, Hz. Peygamber’e ilk 

iman eden ve cennetle müjdelenen on sahâbîden biri. Ahmet Önkal, "Abdurrahman b. Avf", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1998, ss. 157-158. 
336 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 71. 
337 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 206. 
338 Mürselât, 77/3. 
339 Rûm, 30/46. 
340 Zâriyât, 51/1. 
341 el-Hâkka, 69/6. 
342 Zâriyât, 51/41. 
343 İsrâ, 17/69. 
344 Yunus, 10/22. 
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buyurdu, rüzgâr kabul etti. Ondan bir avuç aldı ve kısrağı yarattı, ona; “Hayrı, ben 

senin kahkülüne bağlı kıldım, seni kanatsız bir kuş yaptım, sen istemek ve koşmak 

içinsin,” buyurdu. Şimal ise akşam ve sabah seher vaktinde kıblenin arka tarafından 

esen mübarek bir yağmur rüzgârıdır. O Yûsuf (a.s)’ın kokusunu babası Ya’kûb (a.s)'a 

ulaştırdı. Bunun için Ebû Ali Dekkâk (ö. 405/1015)345 “Rüzgâr âşıkların elçisidir,” 

dedi.  

Müellif Nükte diye isimlendirdiği bölümde: Gemileri rüzgârla yürüten, onları 

rüzgârla helâk eden, ağaçlardan rüzgârla yaprakları ve meyveleri çıkartan, 

sonbaharda ağaçlardan rüzgârla yaprakları düşüren, rüzgârla ateşi yaktıran ve 

söndüren, rüzgârla bulutları gökyüzüne yükselten, onları rüzgârla yok etmek 

istediğinde yok eden Yüce Allah'ı tesbih ederim.346 Aynı şekilde kıyamet günü 

olduğunda kudretinin rüzgârı, cehennem ateşine karşı eser ve ateş, ümmeti 

Muhammed'in ayakları altında söner ve Allah'ın kudretiyle onun üzerinden geçerler.  

  6. Fasıl: İbrâhim (a.s.) 

Müellif bu bölümde İbrâhim (a.s) hakkında şu bilgileri sunmaktadır: 

Peygamberimizin ecdȃd silsilesi asırdan asıra, nesilden nesile İbrâhim (a.s)'a kadar 

geldi. İbranice'de onun ismi Efraham idi. Arapçalaştırıldı ve İbrâhim oldu. O 

Târih’un oğlu idi. Târih ise Âzer b. Nâhur b. Sârûğ b. Ergu b. Fâliğ b. Âbir’dir. O 

Kıptîce’de “şeyhu’l-fanî” manasındadır.347 Allah'ın kendisine on sayfa indirdiği 

peygamberlerdendir. Çoğunluğun görüşüne göre doğumu ve tufan arasında yaklaşık 

olarak bin yıl, bir başka görüşe göre bin iki yüz altmış üç yıl, doğumu ve Nûh (a.s)’ın 

vefatı arasında altı yüz kırk iki sene, doğumu ve Âdem (a.s)’ın yeryüzüne indirilme 

vakti arasında ise tam üç bin altı yüz on yedi sene, bir başka görüşe göre de üç bin üç 

yüz otuz yedi sene vardır. Onun doğum yeri Ehvaz yöresinde bulunan Sûs, başka 

görüşlere göre de Bâbil, Kevveti, Kesk veya Harran'dır. O Kûfe'nin kenar 

mahallelerinde bir köydür. Fakat babası onu, Nemrud toprağında bulunan Bâbil'e 

götürdü. Onunla Nûh (a.s) arasında iki nebi olan Hûd ve Sâlih (a.s) vardır. 

Peygamberimiz Muhammed (a.s)’ın zamanına kadar onun neslinden bin peygamber 

çıktığı zikredilmiştir. Bu konuyla ilgili olarak İbn Abbas (r.a) şöyle demiştir: “On 

                                                             
345 Ebû Alî Hasen b. Alî b. Muhammed (ö.405/1015) Nîşâbur sûfîlerinden. Recep Uslu, "Dekkâk, 

Ebû Ali", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., IX, İstanbul, 1994, s. 112. 
346 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 41 V. 
347 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 79. 
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peygamber – Nûh, Hûd, Sâlih, Şuayb, Lût, İbrâhim, İsmâil, İshak, Ya’kûb, 

Muhammed (a.s)- hariç bütün peygamberler İsrâiloğulları’ndandır.348 O ilk misvak 

kullanan, ilk mazmaza yapan, ilk defa su ile istinca eden, ilk defa bıyığını kısaltan, 

ilk lavman yapan, ilk don giyen, ilk misafirhane yapandır.” 349 

Allah onu Nemrud b. Ken'an b. Sancar’a gönderdi. Nemrud tacı başına ilk 

koyan/ilk taç giyen, yeryüzünde ilk zorbalık yapan, insanları kendine ibadete çağıran 

ve tüm dünyaya ilk hükmedendir.  

Hadiste şöyle denilmiştir: Dünyaya/yeryüzüne ikisi mü’min, ikisi kâfir olmak 

üzere dört kişi hâkim olmuştur. Mü’minler Süleyman b. Dâvûd (a.s) ve Zülkarneyn, 

kâfirler ise Nemrud ve Buhtunnasr’dır.350 Şeddad b. Âd olduğu da söylenmiştir. 

Vehb şöyle dedi: O, Nemrud b. Ken'ân b. Kuş b. Kart b. Hâm b. Nûh’dur. 

Kuş güçlü asi bir zorbaydı. Onun pençe gibi tırnakları vardı, askeriyle doğu ve batıyı 

dolaşıp, kendine karşı çıkanlarla savaşarak, ülkeyi bir baştan bir başa geçerek Irak 

topraklarında Kutarba denilen nehirleri olan ağaçlı yere kadar ulaştı. Oradan 

hoşlandı, yerleşmeye ve kendisi için bir yer edinmeye karar verdi. Orada askerini 

toplayıp, müneccimlerini de çağırarak onlara şöyle dedi: “Şüphesiz ben bu yerden 

hoşlandım ve (burayı) yurt edinmeye karar verdim. Bakınız/ inceleyiniz, bu yer bana 

uygun mu?" dedi. Onlar da üç gün süre istediler.  Dördüncü gün olunca ona geldiler 

ve “Ey Melik! Biz yıldız ilminde/astronomide, bu yerde doğu ve batıya hükmeden 

şanı yüce bir melik görüyoruz,” dediler. Kuş tebessüm etti ve “Bu melik benim,” 

diyerek bu yerde binalar yapılmasını emredip, üzerine yüksek saraylar, süslemeli 

meclisler, harika minyatürler ve güzel manzaralar yaptı. Orada bahçeler yapıp her 

çeşit ağaç dikti, her taraftan nehirler açtı, bu yeri imar etti. Çok geçmeden Ken'ân 

denen bir çocuğu dünyaya geldi.351 Kuş’un el-Hasır denilen başka bir oğlu daha 

vardı. Ken'ân son derece güçlü, ava tutkun birisiydi. Derinden bir nefes alıp vahşi bir 

hayvana bağırdığında, o yüz üstü yere düşerdi. Sonra babası Kuş öldü ve oğlu el-

                                                             
348 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib Hammûş b. Muhammed el-Kaysî (ö.437/1045) el-Hidâye 

ilâ Bulûgi’n-Nihâye fî ʿİlmi Meʿâni’l-Kurʾân ve Tefsîrihî ve Ahkâmihî ve Cümelin min Fünûni 

ʿUlûmih, C., I, s. 466; Sem’ânî, Tefsîrü’l-Kurʾân, C., II, ss. 128-129; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., 

II, s. 206.  
349 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 41 Z. 
350 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 80; Milâttan önce 605-562 yılları 

arasında hüküm süren, Yahuda Devleti’ni ortadan kaldırarak Kudüs’ü ve Süleyman Mâbedi’ni 

yakıp yıkan Bâbil kralı. Ömer Faruk Harman, "Buhtunnasr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VI, 

İstanbul, 1992, ss. 380-381. 
351 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 42 V. 
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Hasır Melik oldu. Bu sırada Ken'ân sadece avcılıkla uğraşıyordu. Ken'ân Kutarba’da 

iken inekleri güden bir kadın gördü, onu beğendi ve onunla birlikte olmayı istedi, 

fakat kadın bunu kabul etmedi. Ken'ân isteğinde ısrar edince, kadın: “Benim bir 

kocam var, beni gelirken gördü, onun sana bir kötülük yapmasından korkuyorum,” 

deyince, kızdı ve “Yeryüzünde benimle karşılaşabilecek bir kimse var mı? Ben Kuş 

b. Ham’ın oğluyum, biz yeryüzünün krallarıyız,” dedi. Kadın alaycı bir şekilde güldü 

ve “Kralları ağzına alma, sen avcı bir adamsın,” dedi. O ikisi böyle konuşurken 

kadının kocası geldi, o ikisini beraber görünce kızdı ve Ken'ân’a doğru yöneldi, 

yüzüne vurdu ve sırt üstü yere fırlattı, onu öldürmek için göğsüne çöktü. Ken'ân ona 

karşı kibar davrandı, o da onun göğsünden kalktı. Hemen Ken'ân üzerine atladı, onu 

kaldırıp yere çarptı ve onu öldürdü. Sonra kadına yöneldi. Onun ismi Şelha idi. 

Ken'ân ona, “Nasıl gördün? Ey Şelha! Diyerek elini uzatınca, kadın; “Hey baksana! 

Sen kralların çocuklarından olduğunu iddia ediyorsun, senin benim gibisine ne 

ihtiyacın var? Ben fakir bir kadınım,” dedi. Fakat Ken'ân onun bu sözüne aldırış 

etmedi ve ona cinsel ilişkide bulundu, sonra onu evine götürdü. Bundan sonra 

yanındaki kadınlarının en sevimlisi oldu. Daha sonra kardeşi Hasır’ı öldürdü ve 

hükümdarlığı aldı. Tahta yerleşince emirlerine Belh b. Rau ile savaşmayı emretti. 

Onunla çok savaştı, sonunda aralarında savaş uzadı, sonra da Ken'ân yenildi, 

arkadaşlarından çok kişi öldürüldü. Ken'ân, Belh b. Rau’ya karşı yeniden saldırmak 

isteyerek, hemen çok asker toplamaya başladı. Ayrıca Cebabire kralı Ûc b. Unuk’a 

kendisine yardım istemesi için bir mektup yazdı. Ûc, kalabalık bir ordu ile geldi. 

Ken'ân, Belh ile savaşarak onu esir aldı ve derhal onu öldürdü.352 Karısını aldı ve onu 

Ûc b. Unuk’la evlendirdi. Tüm krallığına ve mallarına sahip oldu, sonunda dünya 

onun oldu, hiçbir kimse ona karşı koyamadı. Sonra bir gece uykusunda bir rüya 

gördü, korkarak uyandı ve müneccimleri çağırıp, onlara: “Sanki ben bir adamla 

güreştim ve o beni yendi sonra da acıyıp bağışlayarak benim yeryüzüne uğursuzluk 

getiren ve karanlık konumda olan biri olduğumu, saygıdeğer biri olmam için benim 

bu karanlığımdan dünya aydınlığına çıkmam gerektiğini, söyledi.” Bunun üzerine 

müneccimler, rüyasının tabirinin; bir çocuk doğacağını, onun helȃkına sebep 

olacağını ve onunda anne karnına düştüğünü söylediler. 

Müellif bu bölümde Zalimlere/Firavunlara bak, diyerek Nemrud'un doğuşunu 

şöyle hikâye etmektedir: Çoban Şelha’nın üzerinde hamilelik belirdi. O karnından 
                                                             

352 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 42 Z. 



138 
 

garip bir ses duyuyordu. Ken'ân ona; “Yazıklar olsun ya Şeyha! Karnındaki bu insan 

değil mi?” diyerek çocuğu ayağı ile tekmeleyip öldürmeyi aklından geçiriyor, fakat 

içinden bir ses “Ey Ken'ân bırak! Yapma, onu öldürmek çıkar yol değil,” diye 

söylüyordu. Hamilelik günlerini tamamlayınca, siyah, şaşı, basık burunlu bir çocuk 

doğurdu. Bu esnada aniden, ince bir yılan kucağından çıkıp, bu çocuğun burnuna 

girdi. Bundan dolayı Şelha korkup hemen Ken'ân’ın yanına geldi ve bu durumu ona 

haber verdi. Ken'ân ona, onu öldürmesini, onun uğursuz olduğunu söyledi. Şeyha da 

“O benim oğlum, öldürürsem bu hoş olmaz, deyince, Ken'ân onu çölde bir yere 

götürmesini ve ölmesi için oraya atmasını istedi. Şeyha'da onu şehrin dışına çıkardı, 

bir inek çobanı görüp ona; bu çocuğu alıp onu büyütmesini ve kendisinin hizmetkârı 

yapmasını istedi. O da kabul etti, Şeyha da evine yöneldi. Çoban çocuğu alıp 

ineklerin ortasına koyunca inekler ondan ürküp sağa sola kaçıştılar. Çobanın karısı 

gelince, çoban ona bu çocuğu haber verdi. Karısı: “İneklerin kaçışması bu çocuğun 

uğursuzluğundandır, onu öldür,” dedi.353 Çoban reddetti ve karısına onu götürüp, bir 

yere atmasını, söyledi. O da onu nehre getirdi, oraya atıp, çocuk suya batarken 

oradan ayrıldı. Nehir çocuğu kıyıya attı. Orada ağlamadan, hareket etmeden uzun bir 

süre kaldı. Sonra Allah ona dişi bir kaplan gönderdi. Kaplan bu çocuğun yanında 

durdu, onu emzirdi sonra ayrıldı. Bunu bir kadın gördü, bu duruma şaşırıp, köye 

gidip, insanlara haber verdi. Hemen insanlar bu çocuğu köye getirdiler ve onu 

Nemrud diye yani Kaplan'ın emzirdiği diye isimlendirdiler. Köy halkı büyüyünceye 

kadar onu yetiştirdi. Yol kesmeye, köylere saldırmaya başladı. Sonunda büyük bir 

grup insan toplanıp, Ken'ân’a bu durumu haber verdiler. Ken'ân ona birçok 

komutanını gönderdi fakat o, bunların hepsini yendi.  Büyük bir ordu oluncaya kadar 

gün be gün güçlendi sonra Kutarba’ya döndü, babası Ken'ân ile savaştı. Onu yendi 

ve zafer kazandı sonra boynunu vurdu. Orada yaşayanlar onun babası olduğunu 

biliyorlardı. Babasının tahtına sahip oldu. Yeryüzündeki krallarla bir bir savaşmaya 

başladı. O onlardan herbirini yendi, sonunda doğu ve batıya sahip oluncaya kadar 

tüm ülkeyi ele geçirdi. Sonra Kutarba’ya dönüp vezirlerini ve ülkenin ileri 

gelenlerini çağırıp, onlara daha önce benzeri olmayan müthiş bir binanın yapılmasını 

istedi. Ona Târûh’u önerdiler ve onun marangozlukta iyi bir usta olduğunu ve zekâ 

kıvraklığıyla, binadaki en ince ayrıntıyı dahi yapabileceğini söylediler. Hemen onu 

çağırdı, gelince önünde eğilip, sonra başını kaldırdı ve durdu. Nemrud, ona, güzellik 
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ve estetikte daha önceden benzeri geçmeyen bir saray yapmasını, sonra onu 

büyüleyici bir şekilde süslemesini, her yere resim çizmesini ve resmini her yere 

koymasını, hatta Nemrud’u görmedikleri zaman, resminin önünde eğilmelerini istedi 

ve ona; “Bunlar hazinelerim ve mallarım ihtiyacın olan her şeyi buradan al,” dedi. 

Târûh onun yanından çıktı.354 Büyüklüğü bin zira’ kadar, sarayın duvarları cam 

cevherinden, tabanı beyaz mermerden, tavanı kırmızı altından, orada hiçbir meclise 

benzemeyen meclisler, meclislerin tavanları sandal ve ardıç ağacı tahtasından, 

kapıları fildişi ve abanoz ağacından, kapıların çivileri gümüşten ve altından olan 

şahane bir saray yaptı. Bu sarayda nehirler açtı, nehirlerin kenarlarına altın ve 

gümüşten ağaçlar dikti ve orada su, süt, içki ve bal akıttı. Bu ağaçların meyvelerini 

renkli cevherlerden yaptı ve onların üzerine altın ve gümüşün içinden akan temiz 

sular akıttı. Her meclise Nemrud’un resmini astı, şehrin herbir kapısına bakırdan 

yapılmış bir kaz koydu. Şehrin kapısından bir yabancı girerse bu kaz öyle bir bağırır 

ki tüm şehir halkı onu işitirdi ve şehre bir yabancını girip geldiğini bilirlerdi. Hemen 

ona “Nereden geldin? Nereye gidiyorsun? İsteğin nedir?” denilirdi. Aynı şekilde 

oraya acaib bir davul koydu. Kim bir şeyini kaybederse veya çalınan bir şeyi ararsa 

bu davula gelir, ona vurur, onun içinden ona çalınan ve kaybolan şeyin yeri şurada 

burada olduğu, hemen git ve onu böyle bul, diye söylenirdi.  

Mişkâtü’l-Envâr'da355şöyle zikredilmektedir; Târûh bunların hepsini bitirince 

Nemrud’a bunu haber verecek birini gönderdi. Nemrud oraya gelip içeri girince bina 

ve resimlerden harika şeylere baktı, bunları beğendi ve Târûh’a büyük bir servet ve 

değerli hediyeler verilmesini emredip onu vezirlerinden bir vezir yaptı.  

Kâ’b el-Ahbȃr dedi ki: Nemrud astronomi/yıldız ilmi öğreniyordu. İblîs bir 

gün ona yaşlı bir adam şeklinde göründü ve "Sen astronomi ile uğraştın, bende ondan 

daha güzel bir ilim var", dedi. O da “Bu nedir?” deyince, “İblîs, Sihir ve 

kâhinlik/falcılık,” dedi. İblîs ona bunu öğretti. Sonra ona; “Şüphesiz krallardan 

senden önce geçenlerin taptıkları ilahları vardı, sen onların en büyüğü ve en 

şereflisisin. Kendine putlar edinmen ve insanları ibadete çağırman gerekir,” dedi.356 

O vakit Târûh’u çağırdı ve kendisine özel bir şekilde put yapmasını ve kavmi içinde 

başka putlar yapmasını emretti. Târûh, Nemrud için bir put yapmaya başladı ve onu 

                                                             
354 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 43 Z. 
355 Bkz: Dipnot 421.  
356 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 44 V. 
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Zeylun diye isimlendirdi. O, altından yapılmış, uzunluğu dokuz, genişliği iki zira’, 

gözleri yakuttan, kulakları zebercetten, dişleri incidendi. Başına mücevherlerle 

işlenmiş bir taç koydu, boynuna inci ve mücevherlerle süslenmiş altından bir kolye 

taktı. Ona altın ve gümüş ile örülmüş, fildişi ve abanozdan bir yatak yaptı. Târûh 

bunu bitirince Nemrud'a ona sunmak için kurban kesmelerini emretti. Onlar da 

hemen bunu yapıp putlara ibadete başladılar. Bunun üzerine gökyüzü, yeryüzü, 

yırtıcı ve evcil hayvanlar bağrışarak "İlahımız! Bunlar senin rızkını yiyen fakat 

başkasına ibadet eden mahlûkatın. İlahımız! Onları yerle bir et" dediler.  

Müellif bu kısımda Allah'ın Nemrud'a gösterdiği mucizeleri de 

zikretmektedir. Nemrud’un gördüğü ilk mucize: Bir gün Târûh yanında olduğu halde 

yatağına çıkarken yatak şiddetli bir şekilde sarsıldı ve “İbrâhim’in ilahını inkâr eden 

perişan olsun,” diye bir ses duydu. Nemrud ona “Ey Târûh benim işittiğimi sen de 

işittin mi?” deyince, o da “Evet, ey kral!” dedi. Nemrud, “İbrâhim kim? Ben onu 

bilmiyorum,” dedi. Hemen Nemrud sihirbazların gelmesi için haber gönderdi. Onlar 

gelince, meydana gelen şeyi haber verdi.  Onlar da: "Ey Kral! Biz ne İbrâhim’i ve ne 

de sana karşı düşmanlık eden hiçbir kimseyi bilmiyoruz, doğu ve batı halkı senin 

hükümdarlık etmeni kabul edip sana itaat etti,” dediler.  

Nemrud’un gördüğü mucizelerden biri de şudur: Nemrud bir gün Târûh’u 

çağırdı, put haneye girip putu Zeylun’a yöneldi, ona eğilerek saygıda bulundu, sonra 

da İbrâhim hakkında ona sordu, putlar Allah’ın izniyle konuşarak "Ey Nemrud!  

İbrâhim geliyor ve senin mülkünü alacak, senin için onun Rabbine inanmandan ve 

onu tasdik etmenden başka sığınacak yerin yok,” dediler.357 Nemrud bu duruma çok 

şaşırınca, Târûh ona "Bu seni korkutmasın, o sana kızgın, hemen ona yakın olmaya 

çalış, çünkü sen uzun zamandır kurban kesmiyorsun,” dedi. Nemrud hemen yedi yüz 

büyük baş, bir o kadar da küçükbaşı ona kurban etmeyi emretti.  

Nemrud’un gördüğü bir diğer mucize de şudur: O günlerden bir gün İbrâhim 

hakkında düşünüyordu. Birden havadan önüne bir kuş indi ve "Ey Nemrud! İbrâhim 

Halilullah seni helâk etmeye geldi, çünkü o nebidir,” dedi. Bunun üzerine Târûh: Ey 

Kral! Böyle olduğunu zannetmiyorum, bu ancak cinin cevabıdır, senin bulunduğun 

durumu kıskanıyor, şüphesiz yeryüzü halkı senin hükümdarlığını kabul edip sana 

itaat etti,” dedi. Onun kâhin ve müneccimleri de "Bu sene senin ülkende bir erkek 
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çocuk doğacak, yeryüzünün dinini değiştirecek, senin helâkına ve mülkünün yok 

olup ve onun eline geçmesine sebep olacak,” dediler.  

Denildi ki: Nemrud uykusunda tuhaf bir rüya gördü, korkarak uyandı ve rüya 

yorumcularını çağırıp onlara: "Ben bir rüya gördüm, onda, bir ateş, çıtırtılı sesiyle ve 

yanında büyük bir kalabalık olduğu halde gökyüzünden indi, sarayımın kapısına 

yaklaşıp yanımda durarak; Rabbine inanıyor musun? İnanmazsan seni yakarım, dedi 

ve bana yönelerek beni yaktı, ben de korkarak uyandım,” dedi. Rüya yorumcuları da 

"Şayet rüyan doğru ise o hükümdarlığı gösteriyor, ateşin ışığı, güneş ve ayın ışığını 

değiştiriyor, fakat senin hükümdarlığına ve kuvvetine karşı gelmeye hiçbir kimsenin 

gücü yetmez" dediler.358  

Müellif burada İbrâhim (a.s) ve onun Nemrud'la arasında meydana gelen 

olayları şöyle anlatmaktadır: Nemrud böyle şiddetli bir sıkıntıda iken İbrâhim (a.s) 

anne karnında dokuz ayı tamamladı. Eşi, kocası Târûh’dan doğumun hafif olmasını 

istemek için onu putların yanına sokmasını istedi. İnsanların onun hamile olduğunu 

bilmelerinden korktuğu için gece tek başına gitmesine izin verdi. Puthaneye girince 

putlar İbrâhim (a.s)'a olan saygılarından devrildi. Korkarak oradan çıkınca, Nemrud'u 

kavminin içinde elinde mumlar ve meşaleler olduğu halde gördü.  Nemrud "Sen 

kimsin?” deyince, o da "Ben kölen Târûh’un eşiyim", dedi. “Onu yakalayınız” 

demek istedi fakat dilinden “Onu bırakınız” çıktı. Korkarak evine yöneldi. Hemen 

doğum sancısı başladı. 

Süddî dedi ki: Nemrud uykusunda; bir yıldızın doğduğunu, güneş ve ayın 

ışığından hiçbir ışık kalmadığını, bundan da çok korktuğunu söyleyerek, hemen 

sihirbazları ve kâhinleri çağırdı onlara bunlar hakkında sordu. Onlar da: “Bu sene 

senin yanında doğan bir çocuk, senin, hükümdarlığını elinden alıp senin aileni yok 

edecek,” diyerek, bu sene bölgede doğan her çocuğun kesilmesini ve erkeklerin 

kadınlardan ayrılmalarını emretmesini söylediler.  Bunun üzerine Nemrud, her on 

kişiye bir adam koydu, kadın hayız görünce karı-koca arasını serbest bıraktı, çünkü 

onlar kadınlar hayızlıyken cinsi münasebette bulunmazlardı, temizlenince aralarına 
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engel oldu. Âzer359  döndü karısını hayızdan temizlenmiş olarak buldu ve onunla 

birlikte oldu. Böylece İbrâhim (a.s)'a hamile kaldı. 

Muhammed b. İshak bu konuyla ilgili olarak şunları söyledi: Nemrud 

İbrâhim’in annesi dışında her hamile kadını köyüne gönderip onları hapsetti.  

İbrâhim’in annesi yeni cariye olduğu için Nemrud hamile olduğunu bilmedi ve onun 

hamileliği de bilinmedi.360 

Yine denildi ki: Nemrud rüyada bir koçun yanına girdiğini, boynuzlarıyla 

yatağına tosladığını gördü. Derhal rüya tabircilerine bu durumu sordu. Onlar da ona, 

bir çocuğun doğduğunu, hükümdarlığında kendisine karşı koyacağını haber verdiler. 

Bunun üzerine bu sene doğan her çocuğun kesilmesini emretti. 

Süddî 'de bu konuyla ilgili olarak şunları zikretti: Nemrud adamlarıyla 

birlikten şehirden uzaklaşıp ormanlık bir alana gitti. Bu doğacak çocuktan korktuğu 

için, onları kadınlarla birlikte olmaktan yasakladı ve uzun bir zaman orada kaldı.361 

Bu esnada onun şehirden bir ihtiyacı oldu, kavminden Âzer’den başka kimseye 

güvenmediğinden, onu çağırıp ona; şehirden bir ihtiyacı olduğunu, sadece kendisine 

güvendiğini, ailesine yaklaşmamasını isteyerek bu konuda söz vermesini istedi. 

Âzer: Bu konuda dinine bağlı olacağını söyleyince, onu, ihtiyacını yapmakla 

görevlendirdi. Âzer şehre gidip ihtiyacını giderdikten sonra, ailesini de görmek 

istedi.  İbrâhim’in annesine bakınca gönlü ona meyletti ve onunla birlikte oldu. 

Böylece annesi İbrâhim (a.s)'a hamile kaldı. 

Bu konuyla ilgili İbn Abbas da şöyle dedi: İbrâhim (a.s)’ın annesi hamile 

kalınca kâhinler Nemrud’a “Sana haber verdiğimiz çocuğun annesi gece hamile 

kaldı,” dediler. Nemrud derhal erkek çocukların kesilmesini emretti.  İbrâhim’in 

annesi doğumu yaklaşıp doğum sancısı başlayınca, çocuğu öldürülür korkusuyla 

evden çıkıp onu kuru bir nehirde doğurdu. Sonra onu bir bez parçasına sarıp otların 

içine koyup, hemen evine döndü, kocasına doğurduğunu ve çocuğun yerini haber 

verdi. Babası hemen süratle gidip bu yerden onu aldı ve Kızıldı nehrinde bir tünel 

                                                             
359 Kur’ân-ı Kerîm’e göre Hz. İbrâhim’in babasının adı. Günay Tümer, "Âzer", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., IV, İstanbul, 1991, ss. 316-317. 
360 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 137; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-

Enbiyâ, s. 80. 
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kazdı, yırtıcı hayvanlardan korktuğu için de kapıyı bir kayayla kapattı. Annesi sık sık 

gidip onu emzirdi.362 

Muhammed b. İshak yine bu konuyla ilgili şunları söyledi: İbrâhim (a.s)’ın 

annesi doğum sancısı gelince, kendisine yakın olan bir mağaraya çıktı ve orada 

İbrâhim (a.s)'ı doğurdu, sonra mağarayı kapattı ve evine döndü, oğlunun ne yaptığını 

görmek için onu gözlüyor ve sağlıklı bir şekilde parmaklarını emerken buluyordu.363 

Ebû Ravk (ö. 105/723)364 da, İbrâhim (a.s)’ın annesinin, günlerden bir gün 

parmaklarına baktığını, onu bir parmağından su, diğer parmağından süt, bir 

parmağından bal, diğer bir parmağından hurma, bir parmağından da yağ emerken 

bulduğunu,365 nakletti. 

Müellif burada şu bilgileri de vermektedir: İbrâhim (a.s)’ın annesi doğum 

yapmak için mağara tarafına çıkınca ona bir melek geldi ve ona korkmamasını 

doğum yapması için onunla beraber ilerlemesini söyleyerek onu içinde İdrîs ve Nûh 

(a.s)’ın doğduğu mağaraya götürdü. Tevrat’ta bu mağaraya Nur mağarası denilir. 

Oraya vardığında orada kandiller ve tüm doğum aletleri konulmuş olarak buldu, bu 

durumdan çok korktu, ona; "Gir, biz Rabbinin melekleriyiz, karnındakine saygıdan 

seni korumak için geldik" dediler.366 Girince Allah onun doğum sancısını giderdi, 

cuma gecesi doğurdu.  İbrâhim (a.s) annesinden ayrılınca ayakları üzerine dikildi ve 

"Allah’tan başka ilah yoktur ve onun ortağı yoktur", dedi. Bu ses doğu ve batıya, her 

tarafa ulaştı. Hayvanların sesleri göklere yükseldi. Sonra Cebrâil (a.s) gelip göbeğini 

kesti, kulağına ezan okudu, ona beyaz bir elbise giydirdi ve onu annesinin önüne 

koydu ve Allah onun için, annesinin memesine süt ve bal ihsan etti/akıttı. Sonra 

melek, annesine, “Doğumunu hiçbir kimse bilmeden önce evine dön,” dedi. Kalktı ve 

mağaranın kapısına bir kaya koydu. Sonra hafiflemiş olarak sanki doğurmamış gibi 

önünde melek olduğu halde evine döndü. Kalbinde çocuğu olduğu halde sabahladı. 
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Kocası yanına girdi birden onu güzel bir canlılıkla (gördü) ve “Ey Târûh karnımda 

olan bir çocuk değil ancak o bir şişkinlik idi ve benden ayrıldı,” dedi. Târûh buna 

sevindi ve huzurlu oldu. 

Muhammed b. İshak da Âzer'in İbrâhim (a.s)’ın annesine hamileliği hakkında 

ne yaptığını sorduğunda, o da, bir çocuk doğurduğunu ve onunda hemen öldüğünü 

söylediğini rivayet etti. Âzer ona inandı.367 Melekler mağarada onu yetiştirirken 

İbrâhim (a.s)’ın durumu Nemrud’a unutturuldu. Üçüncü gün annesi gizlice mağaraya 

gidip, mağaranın önünde vahşi ve yırtıcı hayvanları görünce çocuğunun helâk olduğu 

zannına kapılarak çok üzüldü. Bakınca birden bu hayvanların ortasında parlayan bir 

nur ve İbrâhim (a.s)'ı da ince ipekten bir yatak üzerinde yağlı ve sürmeli olarak 

gördü. Hayret içinde kalarak onu bakıp gözeten bir Rabbi olduğunu bildi. Hemen eve 

dönüp kocasına bu durumu haber verdi. Kocası da ona bu mağaraya gidip gelirken 

dikkatli olmasını ve bu çocuğun gelecekte saygın bir yeri olacağını söyledi. Annesi 

ona gizlice üç günde bir gidip geliyordu.  İbrâhim (a.s) mağarada on beş ay kaldı.368 

Başka rivayetlerde onun mağarada yedi, on üç veya on yedi sene kaldığı da söylendi. 

Sonunda annesinden kendisini çıkartmasını isteyince annesi onu yatsı vakti çıkarttı.  

İbrâhim (a.s) etrafına bakıp, göklerin ve yerin yaratılışını düşünerek; "Beni yaratan, 

rızık veren, doyuran, sulayan, başka hiçbir ilahın olmadığı Rabbimdir" dedi.369 Sonra 

gökyüzüne baktı “bir yıldız gördü, Rabbim budur dedi”370 Sonra bakmaya devam 

edince onun kaybolduğunu görerek. “Ben batanları sevmem"371 dedi. Sonra “Ayı 

doğarken gördü"372 ışığı daha çoktu, “Rabbim budur"373 dedi. Bakarken sonunda o 

da kayboldu, güneş doğdu, böylece sonuna kadar izledi. Sonra annesine “Rabbim 

kim?” dedi, o da “Ben,” dedi. “Senin Rabbin kim?” dedi, annesi de” Senin baban,” 

dedi, “Babamın Rabbi kim?” dedi, “Nemrud,” dedi, “Nemrud’un Rabbi kimdir?” 

diye sorunca, o da “Sus,” dedi. Bunun üzerine sustu, sonra kocasına dönüp “Yeryüzü 

halkının dinini değiştireceğini konuştuğumuz çocuk senin oğlun,” dedi. Sonra ona 

İbrâhim (a.s) ile arasında geçenleri haber verdi.  
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Babası Âzer İbrâhim (a.s)’ın yanına gelince aynı soruları sorup, en sonunda 

da “Nemrud’un Rabbi kimdir?” deyince babası ona bir tokat atarak, “Sus,” dedi. 

Anne-babasından güneş battığı zaman mağaradan onu çıkartmalarını istedi. Çıkınca, 

İbrâhim (a.s) deve, at ve koyunlara bakıp, babasına bunların ne olduğunu sordu, o da 

“Deve, at ve koyun,” deyince “Bunların hepsinin bir efendisi ve yaratanı olması 

gerekir,” dedi. Birden doğarken kendisine Çoban Yıldızı da denen Jüpiter'i gördü. Bu 

gece ayın son gecesiydi. Ayın doğması gecikti, bundan dolayı aydan önce yıldızı 

gördü.374 Müellif burada konuyla ilgili Allah Teâla’nın; “Gecenin karanlığı onu 

kaplayınca bir yıldız gördü”375 ayetini zikrederek bu ayetle ilgili müfessirlerin görüş 

ve yorumlarını nakletmektedir.376  

İbrâhim (a.s) babasının yanına dönüp, delikanlı olunca, Âzer onu kucakladı. 

Âzer putlar yapmaya ve onları satması için İbrâhim (a.s)'a vermeye başladı.  İbrâhim 

(a.s) onları götürüyor ve “Kim kendisine zararı ve faydası olmayan şeyi satın alır?” 

diye sesleniyor, bundan dolayı da hiçbir kimse onları satın almıyordu. Kavmiyle alay 

etmek için onları bir nehre götürdü, başlarını suya soktu, sonunda onun bu alayı 

kavmi içinde yayıldı.377 Sonra İbrâhim (a.s), babası Âzer’i dinine çağırarak 

“Babacığım! Duymayan, görmeyen ve sana hiçbir fayda sağlamayan bir şeye niçin 

taparsın?”378 Dedi. Babası oğlunun söylediklerini kabul etmeyip ona "Ey İbrâhim! 

Sen kime inanıyorsun? Deyince, o da “Hepsi âlemlerin Rabbi olan Allah içindir,”379 

dedi. “Nemrud’u kastediyorsun” dediklerinde, “Hayır, aksine “O beni yaratan ve 

doğru yolu gösterendir.” dedi.380 Bu sözler zorba Nemrud’a kadar yayıldı. Hemen 

onu çağırdı ve ona "Ey İbrâhim!  Rabbin kim? dedi.  İbrâhim (a.s) ona cevap verdi ve 

onu delil getirmeye mecbur bıraktı.381 Sonra İbrâhim (a.s) kavmine kendilerine 

taptıkları putların zayıflığını göstermek için bir fırsat kollamaya başladı.382  

Süddî şöyle naklediyor: Onlar her yıl bir defa toplanır ve bayram yaparlardı. 

Bayramdan döndüklerinde puthaneye girip, onlara secde ederek evlerine dönerlerdi. 

                                                             
374 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 82-83.  
375 Enam, 6/76. 
376 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 47 V.; Bkz: Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., II, s. 138; Sa’lebî, el-Keşf 

ve’l-Beyân ʿan tefsîri’l-Kurʾân, C., IV, s. 163. 
377 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 82. 
378 Meryem, 19/42. 
379 En’am, 6/162. 
380 Şuara, 26/78. 
381 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 82-83. 
382 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 47 Z. 
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Bu bayram günü gelince babası ona "Ey İbrâhim! Bizimle bayrama çıkarsan dinimiz 

hoşuna gider," dedi. Onlarla çıktı, yolun bir kısmına gelince kendini yere atıp, “Ben 

hastayım ayağım ağrıyor,”383 dedi. Sonra puthaneye gitti. Onlar büyük bir salonda, 

salonun kapısını büyük bir put karşılamış, yanında da ondan küçük putlar büyükten 

küçüğe sıralanmışlardı. Onlar, yemeklerini bereketlendirsin diye putlarının önüne 

koyar, bayramdan dönünce yerlerdi.  İbrâhim (a.s) onların önlerindeki yemeklere 

baktığında, onlarla alay ederek “Niçin yemiyorsunuz”,384 diye soruyor, cevap 

vermeyince “Neyiniz var, niçin konuşmuyorsunuz?”385 Diyerek, elindeki baltayla 

onlara vurup, kırdı, en büyük putu kırmayıp baltayı onun boynuna astı ve çıktı. 

Puthanede bir kısmı altından, gümüşten, demirden, kurşundan, pirinçten, tahtadan ve 

taştan yapılmış elli iki put vardı, en büyük put altındandı ve mücevherli bir taç 

giymişti.  

Halk bayram yerinden puthaneye dönünce putlarını parçalanmış olarak 

gördüler. “Bunu tanrılarımıza kim yaptı?"386 “İbrâhim denen bir gencin bunları 

diline doladığını işitmiştik dediler”387 “Bunu onun yaptığını zannediyoruz,” dediler. 

Bu (durum) Nemrud’a ve kavminin eşrafına ulaştı.388 “Onu hemen getirin 

dediler.”389 “Bunu ilahlarımıza sen mi yaptın? Ey İbrâhim dediler".390 “Hayır dedi, 

büyükleri yaptı”.391 “O sizin onunla bu küçüklere tapmanıza kızdı. O onlardan daha 

büyük (bundan dolayı) bunları kırdı.”392 Onların hepsi "Biz onlara ibadet ediyoruz 

sen ise onları kırıyorsun" dediler.  İbrâhim azarlayarak "Taşlardan ve diğer şeylerden 

ellerinizle “yonttuğunuz şeylere mi tapıyorsunuz".393 Dedi. Cevap vermekten aciz 

kalınca “Onu yakınız ve ilahlarınıza yardım ediniz, dediler".394 İbn Ömer (r.a); 

“İbrâhim (a.s)'ı yakın diyen kişinin ismi Heyzan olan Kürtlerden bir adamdı. Allah 

onu yerin dibine geçirsin,” dedi. 

                                                             
383 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 83. 
384 Sâffât, 37/92. 
385 Sâffât, 37/92. 
386 Enbiyâ, 21/59. 
387 Enbiyâ, 21/60. 
388 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 291. 
389 Enbiyâ, 21/61. 
390 Enbiyâ, 21/62. 
391 Enbiyâ, 21/63. 
392 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 84. 
393 Enbiyâ, 21/65. 
394 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 48 V. 
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Bu konu ile ilgili; Nemrud ve kavmi İbrâhim (a.s)'ı yakmak için gidince, onu 

bir evde hapsettiler, denildi.395 

Şöyle de denildi; İbrâhim (a.s) Nemrud’u delil getirmeye mecbur edince yedi 

yıl onu hapsetti, hapistekileri İslam’a çağırdı, onlardan çoğu Müslüman oldu. Sonra 

onu çıkarttı, ateşte yakmak için uzun kuleler yaptılar, duvarlarını ve kapılarını erimiş 

bakırla kapattılar, sonra kırk gün odun topladılar. Katır dışında tüm hayvanlar odun 

toplamaktan kaçındı. İstedikleri kadar odun toplayınca, ateş yaktılar, dumanlar 

yükselerek gökyüzüne ulaştı. Kuşlar geçerken ateşin sıcaklığı çarpıyor, geçemiyor ve 

ölerek düşüyordu. Onu atmak isteyince ateşin şiddetinden atamadılar. Onların 

tedbirleri boşa çıkmıştı, neredeyse terk edeceklerdi. İblîs gelip onlara mancınığın 

yapılmasını gösterdi. Hemen onu yapıp İbrâhim (a.s)'a yöneldiler. Onu binanın 

tepesine kaldırıp bağladılar, sonra kelepçeli olarak mancınığa koydular. Bu esnada 

gökyüzü, yeryüzü, oralarda bulunan melekler ve bütün mahlûkat feryat ederek; 

“Rabbimiz dostun ateşe atılıyor, yeryüzünde sana onun dışında hiçbir kimse ibadet 

etmiyor, bize ona yardım etmede izin ver,” diyorlardı. Allah Teâla da "Şüphesiz (o) 

benim dostum, benim ondan başka bir dostum yok, ben de onun ilahıyım, onun 

benden başka ilahı yok, benimle onun arasına girmeyin" buyurdu. Ateşe atmak 

istediklerinde suların bekçisi İbrâhim (a.s)'a gelip, “Şayet istersen ateşi söndüreyim,” 

rüzgârların bekçisi de “Eğer istersen ateşi havaya uçurayım,” dedi.396  İbrâhim (a.s) 

onlara "Benim size ihtiyacım yok, Allah bana yeter, o ne güzel bir vekildir, dedi. 

Sonra onu mancınıkla ateşe attılar. Cebrâil (a.s) da onu karşılayıp bir ihtiyacının olup 

olmadığını sorduğunda, o da “Sana ihtiyacım yok,” dedi. Bunun üzerine Cebrâil (a.s) 

“Rabbinden isteyelim,” dedi.  İbrâhim (a.s), O, durumumu biliyor, bu bana yeter,” 

dedi.397 

Kâ'b el-Ahbâr; Fareye benzer bir hayvan dışında bütün hayvanlar ateşi 

söndürmeye çalıştı, fakat o ateşe üflüyordu.398 Bunun için Nebi (s.a.v): “Kim fareye 

                                                             
395  Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., III, s. 229. 
396 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 48 Z. 
397 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân ʿan Tefsîri’l-Kurʾân, C., VI, s. 281; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-

Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 85. 
398 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 294. 
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benzer bir hayvanı ilk darbede öldürürse ona yüz sevap, ikincisinde yetmiş sevap, 

üçüncüsünde, bundan daha az sevap yazılır,” dedi.399 

Enes b. Mâlik (ö. 93/711-12)400 Allah resulünden şöyle nakletti: “Kurbağayı 

öldürmeyiniz, çünkü o ağzıyla su taşıyıp, onu ateşe püskürterek İbrâhim (a.s)’ın 

ateşine söndürmeye çalıştı.” 

Bir başka rivayette de: Şüphesiz İbrâhim (a.s) “Allah bana yeter, o ne güzel 

bir vekildir”401 sözüyle kurtulunca Allah Teâlâ “Ey ateş İbrâhim için serin ve 

zararsız ol”402 buyurdu.  

İkrime (r.a)’dan: “Şayet Allah Teâlâ İbrâhim (a.s)'a böyle zararsız ol dememiş 

olsaydı kesinlikle ateş soğuk olarak kalırdı,” dedi.  

İbn Abbas (r.a) da: “Şayet (Allah Teâlâ) İbrâhim (a.s)'a böyle zararsız ol 

dememiş olsaydı onun soğuğundan İbrâhim (a.s) kesinlikle ölürdü,” dedi.403  

Kitabü’l-Letâif'te404 şöyle zikredildi: İbrâhim (a.s) ateşe atılınca, ateşten, “Ey 

Allah dostu selâm sana olsun” diye bir ses çıktı ve ateşe “Ey ateş! İbrâhim için serin 

ve zararsız ol”405 “Şüphesiz benim habibim senin sulbündendir/neslindendir,” diye 

bir ses geldi.   

Hadislerde:406 O gün yeryüzündeki herbir ateş söndü. Dünyada yaşayanlar 

ateşten faydalanamadı. Şayet (Allah Teâlâ) İbrâhim (a.s)'a böyle (zararsız ol) 

dememiş olsaydı, ateş kesinlikle soğuk olarak kalırdı, denmektedir.407 

                                                             
399 Müslim, el-Müsnedü’s-Sahîhu’l-Muhtasar bi-Nakli’l-Adli ani’l-Adli ilâ Rasûlillahi sallallahu 

aleyhi ve sellem, C., IV, s. 1758. 
400 Ebû Hamza Enes b. Mâlik b. Nadr el-Ensârî (ö.93/711-12) Hz. Peygamber’e hizmetiyle tanınan 

ve en çok hadis rivayet eden sahâbîlerden biri. İbrahim Canan, "Enes b. Mâlik", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XI, ss. 234-235, İstanbul, 1995. 
401 Âli İmrân, 3/9. 
402 Enbiyâ, 21/69. 
403 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., 3, s. 295. 
404 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 49 Z; İslâmî ilimlerin hemen her dalındaki çalışmalarıyla tanınan 

Hanbelî âlimi Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî'nin 

(ö.597/1201) el-Letâʾif isimli bir kitabı olduğunu zannediyoruz. Kitabın tam adı Letâʾif fi’l-

vaʿz'dır. (nşr. Muhammed İbrâhim Sünbül, Tanta 1990) Yusuf Şevki Yavuz, Casim Avcı, "İbnü’l-

Cevzî, Ebü’l-Ferec", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XX, İstanbul, 1999, ss. 543-549. Kitabü'l 

Letâʾif hakkında İbrahim Koçer, Yüksek Lisans Tezi hazırlamıştır (121996, Harran Üniversitesi, 

Şanlıurfa, 2002). 
405 Enbiya, 21/69. 
406 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 49 Z, 50 V, 59 V’da “el-Âsâr” diyerek nakillerde bulunmuştur. Biz 

onu “hadislerde” diye tercüme ettik. 
407 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 295. 
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Bu konuyla ilgili denildi ki: Kuşlar havada, melekler gökyüzünde dizilip, 

İbrâhim (a.s)'a acıyarak ağladılar. Onların arasında zayıf/cılız bir kuş, İbrâhim 

(a.s)’ın ateşe atılmasından dolayı kendisini ateşe attı. Allah Teâla "Ey Cebrâil bu 

cılız kuşa yetiş, kendini İbrâhim (a.s)’ın ateşe atılmasından dolayı ateşe atarak helâk 

olmak istiyor," ona "Senin için benim katımda bin dilek vardır, ona dileğini sor, ben 

de senin için o dileği yerine getireyim de" buyurdu.408 Derhal, Cebrâil (a.s) göz açıp 

kapayıncaya kadar olan bir hızla, Sidretü’l-müntehâ'dan409 kuşa ulaşmak için uçtu, 

havada kuşu yakalayıp onu yere koydu ve Allah Teâlâ’nın dediğini ona haber verdi. 

Kuş "Ey Cebrâil, bana, dünyada Allah’ın isimlerinden daha sevimli hiçbir şey yok, 

ben duydum ki Allah Teâlâ için bin isim vardır, ben yüz isim ezberledim, bine 

tamam olması için dokuz yüz ismi bana öğretmeni istiyorum" dedi. Allah Teâla da 

isimleri ona öğretti, bu kendisine Arapça'da andalib, Farsça'da hazerdistan, Türkçe'de 

bülbül denilen bir kuştur. 

Süddî dedi ki: İbrâhim (a.s) ateşe atılınca, melekler onu parmak ucuyla alıp 

hemen yere oturttular. Birden tatlı su pınarı, bahçe, kırmızı gül ve nergis gördüler.410  

Kâ'b el-Ahbâr da dedi ki: O gün ateş sadece İbrâhim (a.s)’ın 

kelepçesini/zincirini yaktı.411  İbrâhim (a.s) bu yerde yedi veya kırk gün kaldığı 

söylendi. Râvi, İbrâhim (a.s)’ın “Ateşte kaldığım günlerde Allah bana güzel bir 

yaşam ihsan etti, dediğini nakletti. 

Vehb de; “Allah Teâla, İbrâhim (a.s)’ın etrafında yeşil bir bahçe ve onun için 

orada arzuladığı şeyleri yarattı, ona nefis elbiseler giydirdi, tepesine yüksek bir 

kubbe yaptı. Kendisiyle, ateş arasına kardan bir örtü koydu, ateş bunun üzerinde ve 

çevresinde yanıyordu. Işığa bakınca Şam halkını görüyordu,” dedi.  

Bu konuyla ilgili şöyle de denildi: Allah Teâlâ, Cebrâil (a.s)'ı cennet 

süslerinden bir gömlek ve kadife gibi bir halı ile gönderdi. Ona gömleği giydirdi ve 

                                                             
408 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 49 V. 
409 Terim olarak “Hz. Peygamber’in Mi’rac gecesi yanında ilâhî sırlara mazhar olduğu ağaç veya 

makam”. Süleyman Uludağ, "Sidretü’l-Müntehâ", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVII, 

İstanbul, 2009, ss. 151-152. 
410 Vâhidî, Ebü’l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî (ö.468/1076), et-Tefsîrü’l-Basît, 

Thk: Komisyon, İmadetü'l-Bahsi'l-İlmiyyi Câmiatü'l-İmam Muhammed b. Suûd el-İslamî, Cilt: I-

XXV, C., XV, H.1430, s. 122; Bkz: Çetin, "Vâhidî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 

2012, ss. 438-439. 
411 Ebû Bekr Abdürrezzâk b. Hemmâm b. Nâfi’ es-San’ânî el-Himyerî, et-Tefsîr/ Tefsîru 

Abdürrezzâk, Thk: Mahmud Muhammed Abduh, Cilt: I-III, C., II, Dâru’l-Kütübü’l-İlmiyye, 

Beyrut, H. 1419, s. 387; Bkz:  Ali Akyüz, "Abdürrezzâk es-San‘ânî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

I, İstanbul,1988, ss. 298-299; Taberî, Câmiʿu’l-Beyân fi Te’vîli’l-Kur’an, C., XVI, s. 309. 
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halının üzerine oturttu, onunla konuşarak; “Ey İbrâhim senin Rabbin, "gerçekten 

biliyorsun ki ateş benim dostlarıma zarar vermez", diyor,” dedi. 

Hadislerde: Nemrud İbrâhim (a.s)'ı elleri bağlı olarak ateşe atmak isteyince, 

onu mancınığa koydu, İbrâhim (a.s)'ı onlarca, yüzlerce adam atmaya güç 

yetiremediler.  İbrâhim (a.s) onlara “Beni ateşe atamadığınızı görüyorum,” dedi. 

Onlarda “evet,” dediler.  İbrâhim (a.s) “Beni ateşe atabilmek için Allah’ın ismini 

söyleyin, öyle atın” deyince onun deli olduğunu söyleyip alaylı bir şekilde “Allah’ın 

ismiyle” deyip onu ateşe attılar.  İbrâhim (a.s) ateşe atılınca Cebrâil (a.s) kevser 

suyundan üç damla indirdi. Birini ateşe serpti ateş soğuk ve zararsız oldu, ateşin 

sıcaklığı gitti.412  Bir damla İbrâhim (a.s) önüne düştü Allah ondan mersin ağacını 

bitirdi, bir damla da sağına düştü, Allah ondan gül ağacı bitirdi, bir damla arkasına 

düştü, Allah ondan ardıç ağacını bitirdi. Mersin ağacının meyvesi ayva gibi idi, 

meyvesi Îsâ (a.s) zamanına kadar (böyle) kaldı. Hristiyanlar “İsa Allah’ın oğludur” 

deyince Allah korkusundan onun meyvesi yayıldı; gül ağacının meyvesi salatalık 

gibiydi, kime bir acı isabet ederse, ondan yerse anında iyileşirdi. Mecusiler 

“Şüphesiz onun bir ortağı var o da İblîs” deyince meyveleri dağıldı; ardıç ağacının 

meyvesi karpuz gibiydi, Yahûdiler “Üzeyr Allah’ın oğludur” deyince, meyveleri 

dağıldı. 

Sonra Nemrud, İbrâhim (a.s)'ı yanında melek, etrafında yakmayan bir ateş 

olduğu halde bir bahçede otururken görüp, ona seslenerek "Ey İbrâhim! Oradan 

çıkabilir misin? Korkuyor musun? Yaptığım sana zarar veriyor mu?” diye 

bağırdığında, İbrâhim (a.s) çıkabileceğini, korkmadığını ve ateşin kendisine zarar 

vermediğini söyleyince, Nemrud, “Kalk oradan çık,” dedi. İbrâhim (a.s) da 

yürüyerek oradan çıktı. Çıkınca Nemrud ona "Ey İbrâhim! Seninle beraber yanında 

otururken gördüğüm adam kim?" dedi, o da, “Bu, Rabbim Allah’ın bana arkadaşlık 

yapması için gönderdiği bir melek,” dedi. Nemrud “Ey İbrâhim! Evet, Rab senin 

Rabbin, ben Allah’ın sana yaptıklarında güç ve kuvvet gördüğüm için, senin ilahına 

kurbanla yakın olmak istiyorum, şüphesiz ben dört bin sığır keseceğim,” dedi.  

İbrâhim (a.s) da “Sen kendi dininde oldukça Allah Teâlâ onu senden kabul etmez,” 

dedi.  

Aynı şekilde Bekrî Tarihi’nde de böyle nakledildi.  

                                                             
412 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 49 Z. 
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Şuayb dedi ki: İbrâhim (a.s) ateşe atıldığında on altı yaşındaydı. Mancınıkla 

ateşe atıldığı gün onun yaşı atmış da denildi.  

Vehb dedi ki: İbrâhim (a.s) ateşten sağ salim çıkınca yürüyerek kadınların 

arasında olan annesinin yanına oturdu.  Sâre Müslüman olarak ona ilk inanan oldu. 

Allah ateşe şiddetli rüzgâr gönderip ateşin küllerini yeryüzüne, küçük parçacıklarını 

da kâfirlerin yüzlerine ve gözlerine savurdu.413  

Bir rivayette de şunlar anlatılmaktadır: Nemrud'un Va’da denilen bir kızı 

vardı. O, İbrâhim (a.s) ateşe atıldığı zaman bakmak için babasından izin istedi.   O da 

“Ey kızcağızım! O kül olmuştur” diyerek ona izin verdi. Kız İbrâhim (a.s)'a bakınca, 

“Ey İbrâhim! Ateş seni yakmıyor mu? Dedi. O da "Kimin kalbinde Allah sevgisi ve 

dilinde Allah’ın ismi olursa, ateş onu yakmaz" dedi.  Kız, “Girmeme izin verir 

misin?” deyince, “Allah’tan başka ilah yoktur, İbrâhim (a.s) Allah’ın elçisidir, de, 

sonra gir, korkma,” dedi. Böyle deyince girdi ve ateş söndü, İbrâhim (a.s)'ı ziyaret 

etti, sonra babasına dönüp gördüklerini haber verdi, babası onun sözünü işitince onun 

bu olağanüstü durumdan etkilendiğini görüp ona nasihat etti, fakat o babasının 

nasihatini kabul etmedi. Nemrud ona demirden çivilerle zarar vermek istedi. Allah 

Teâla Cebrâil (a.s)'ı onu, babasının yanından kurtarmasını ve İbrâhim (a.s)'a 

getirmesini emretti.  İbrâhim (a.s)’ın Medyen denilen bir oğlu vardı. Onu onunla 

evlendirdi. Ondan yirmi batın hamile kaldı. Allah onları nübüvvetle/peygamberlikle 

şereflendirdi.  

Vehb dedi ki: İbrâhim (a.s) lanetli Nemrud’a gelince, “Ben kimim? Ey 

İbrâhim!” dedi.  İbrâhim (a.s) da: “Sen babanın, annene zulmettiği ve haram olarak 

nikâhladığı ve ondan senin doğduğun Ken’an’ın oğlu Nemrud’sun” dedi. Bunun 

üzerine Nemrud ona kızdı ve İbrâhim’i bağlamalarını emretti. Hemen sıkı bir kelepçe 

ile bağlandı ve içinde yılan ve akreplerin olduğu yerin altındaki hapse koydu.  

İbrâhim (a.s) hapishane kapısına ulaşınca, insanlar toplandı. Annesi ona “Ben seni bu 

kraldan yasaklamadım mı?” diyerek geldi. “Ey anneciğim! Sus,” dedi.  İbrâhim (a.s) 

hapse girince gardiyan onun güzelliğine ve aklı-selim davranma yeteneğine baktı ve 

hayret etti.  İbrâhim (a.s) namaz kılmak isteyince, üzerindeki demirin ağırlığından 

güç yetiremedi/namaz kılamadı. Bu yani namaz kılmaya güç yetirememesi ona zor 

geldi. Cebrâil (a.s) geldi ve “Ey Allah’ın nebisi Rabbin sana selâm söylüyor, sabırlı 
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ol ve tasalanma, şüphesiz ben seni hapisten çıkaracağım ve düşmanına karşı yardım 

edeceğim, buyuruyor,” dedi. Sonra ona ipek ve atlastan bir sergi yaydı, ona yeşil bir 

elbise giydirdi ve önüne yemek koydu, yemeği yedi, sonra göğe yükseldi.  

İbrâhim (a.s) hapiste bulunanlara cennet ve cehennem hadisini zikrediyor. 

Hapiste bulunanlardan bir adam ona, “Ey İbrâhim! Senin ilahın içinde bulunduğun 

bu durumda niçin sana yardım etmiyor?” deyince, İbrâhim (a.s): “Şüphesiz ben 

Rabbimden bunu isteseydim, mutlaka yapardı, fakat ben ecrimi nebilerin sabrettiği 

gibi, sabırla tamamlamak istiyorum,” dedi.414 Hapiste bulunanlardan bir başka adam, 

ona, “Seni doyuran ve içiren kimdir? Biz sana yemek getiren hiçbir kimseyi 

görmüyoruz, fakat biz senin yanında yiyecek, içecek ve misk kokusu buluyoruz,” 

dediler.  İbrâhim (a.s) “Bu söylediklerinizin hepsini bana getiren Rabbimdir,” dedi. 

Sonra bir diğer adam, “Ben, Arap oğullarından bir adamım, onların kralının 

oğluyum, biz dört kardeştik, şu kadar var ki bu kral bize kızdı, işte gördüğün gibi 

beni buraya hapsetti, ikincisini doğuya, üçüncüsünü batıya, dördüncüsünü Yemen’e 

hapsetti. Rabbin benimle onları toplayabilir mi?” deyince, İbrâhim (a.s) “Evet, şayet 

istersen dua ederim,” dedi. Bir su isteyip abdest aldı, iki rekât namaz kıldı ve Allah 

Teâlâ’ya dua etti. Birden o, doğu ve batıdan iki kardeşi, havadan hapisteki bu 

kardeşin üzerine geldi. Hapistekiler bundan dolayı şaşırdı. Bunların konuşması 

Nemrud’a ulaştı. Hemen bu kardeşleri çağırdı, “Sizi toplayan, sizden kelepçeleri ve 

demir halkaları açan kimdir?” Onlar da “İlahımız! Bunu İbrâhim duasıyla yaptı,” 

dediler. Onların yanında olan bazıları: “Ey kral şüphesiz bunu sihirle yaptı,” dediler. 

Nemrud sihirbazları çağırmalarını emretti ve dedi ki: “Yemendeki hapiste bulunan 

kardeşi buraya getirecek bir sihir yapınız.” Sihirbazlar “Ey kral biz buna güç 

yetiremeyiz,” dediler. Bunun üzerine İbrâhim (a.s)'ı çağırarak: “Ey İbrâhim! Diğer 

ikisini taşıdığın gibi Yemen’deki kardeşi de bize getir,” dedi.  İbrâhim (a.s) Rabbine 

dua etti, Allah, ona, bu mahbusun öldüğünü ve kabirde çürüdüğünü vahyetti.  

İbrâhim (a.s) bunu onlara haber verdi. Fakat ona inanmadılar. Nemrud ona; “Kabrini 

bize getirmesi için Rabbine dua et,” deyince İbrâhim (a.s) Rabbine dua etti, Allah 

Teâla da yeryüzünden görevli meleğe, yeri yarmasını ve kabiri yerin altından 

Nemrud'a getirmesini emretti. Onlar hissetmeden kabir geldi.  İbrâhim (a.s) ismi 

Aram olan bu arabiye, kardeşinin kabrinin geldiğini söyledi.415 Bu defada sihirbazlar; 
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“Ey Kral! Haklı ise onu diriltmesi için Rabbine dua etsin, ona bakıp konuşalım,” 

dediler.  İbrâhim (a.s) kalkıp iki rekât namaz kıldı, sonra Rabbine dua etti. Birden 

kabir yarıldı ve adam çıktı. Ona baktıklarında onu yanan bir ateş gibi gördüler ve 

ondan korktular. Adam: “Bu putlara tapan kimsenin cezası,” dedi. O zaman bekçi 

Vehram fırlayıp kalktı ve üzerindeki Nemrud’un elbiselerinden olan şeyleri çıkarıp 

İbrâhim (a.s)'a inandı. Sonra onlara yönelerek: “İçinde bulunduğunuz durumdan 

kaçın, İbrâhim (a.s)’ın dinine girin, çünkü o sizi cehennemden kurtaracak,” dedi. 

Bunu üzerine Nemrud: “Ey Vehram!  İbrâhim’in sihri seni etkiledi, fakat ben 

mutlaka seni öldüreceğim ve bu konuda sana hiç kimse fayda vermeyecek,” diyerek 

korumalarına onu yakalamalarını istedi. Vehram onlara öyle bir bağırdı ki, kaçıp 

gittiler. Sonra da “Yazıklar olsun ey Nemrud! Ölüleri diriltmekten daha büyük bir 

mucize olur mu? Şüphesiz sen onu gördün, bu durum bile seni inkâr ve azgınlığından 

vazgeçirmiyor,” dedi. Nemrud insanlara onu yakalayıp yere yatırmalarını, elleri ve 

ayaklarını bağlayıp karnına direkleri koymalarını emretti, bundan etkilenmediğini 

görünce, Nemrud daha da kızıp, ateş ve yağ getirtip ona attı, yanıp kül oldu. Sonra 

Allah Teâlâ bir bulut gönderip bol yağmur yağdırdı, etlerini ve kemiklerini çıkarttı ve 

ruhunu ona geri çevirdi. Allah’ın büyüklüğünü kabul edip “Allah’tan başka ilah 

yoktur, İbrâhim Allah’ın resulüdür” diyerek hemen ayakları üzerine dikilerek kalktı. 

İnsanlar bu duruma şaşırdılar ve Nemrud onlara ne yapacağını bilemedi.  İbrâhim 

(a.s): “Yazıklar olsun ey Nemrud! Nimetlerini ve büyüklüğünü gösteren Allah’a 

inan,” dedi.416   

Bir rivayette de şöyle zikredilmektedir: Şüphesiz İbrâhim (a.s) Nemrud’un 

ateşinden kurtarılınca, ona geldi ve dinine çağırdı, Nemrud ona: “Ya İbrâhim! Şayet 

sözün doğruysa gökyüzüne çıkar orada ne olduğunu sana bildiririm,” diyerek, hemen 

Babil’e büyük yüksek bir saray yaptı, ondan gökyüzüne yükselmeyi istedi. 

Müellif konuyla ilgili İbn Abbas (r.a) ile Kâ’b ve Mukâtil'den rivayetleri417 de 

burada naklederek, Nemrud'un dört kartal yavrusu yetiştirip, bir sandığı kartalın 

ayaklaına bağlayıp, gökyüzüne yükseldiğini nakletmektedir.418 Tabutla ilgili 

İkrime'de; onun içinde Nemrud'la beraber, yay ve ok taşıyan bir çocuk olduğunu 
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rivayete etti.419 Yine konuyla ilgili Kâ'b el-Ahbâr'dan da; Allah Teâla Nemrud'un 

sandığına/tabutuna şiddetli bir rüzgâr gönderdiğini, rüzgâr estiğinde tabutu denize 

attığını ve yeryüzünde sarsıntı ve korku meydana geldiğini,420 korkudan insanların 

dillerinin birbirine karıştığını ifade ederek, o zamanda insanların yetmiş üç dil 

konuştuğunu, bunun içinde bu yerin Bâbil diye isimlendirildiğini zikretmektedir.421  

Ayrıca bir başka rivayette, Allah Teâlâ Nemrud ve kavmini çarşamba günü 

sivrisinekle helâk ettiğini belirterek bu olayın şöyle meydana geldiğini anlatmaktadır: 

Nemrud’un zulmü artınca: “Ey İbrâhim! Rabbine söyle benimle savaşması ve tahtımı 

alması için asker göndersin,” dedi.  İbrâhim (a.s) Rabbine; "Allah’ım Nemrud 

ordusuyla birlikte senin askerini beklemeye başladı, ona mahlûkatının en 

zayıflarından bir ordu gönder" diye dua etti. Allah Teâlâ canlıların en zayıfı olan 

sivrisineği göndererek onların etlerini yiyip kanlarını emdiler. Onlardan hiçbir kimse 

kalmadı. Allah Teâla Nemrud’a musallat olan sivrisineğe askerlerinin helâkını 

görünceye kadar ona mühlet vermesini vahyetti.  

Bu konuyla ilgili şöyle de denildi; Nemrud’a azap vakti yaklaşınca, Allah 

Teâla topal bir sivrisineği ona gönderdi. Bu, Nemrud’un burun deliği etrafında 

dolaşıyor, burnuna girmiyordu. Fakat o küfründe ısrar edince, burnundan girip, üç 

gün içinde beynine ulaştı, kırk gün beyninden yedi, sonunda başının içinde serçe 

miktarı oldu. Acı duymaya başladı. Sonra Nemrud yanına bir balyoz koyup yanına 

kim girerse başına onunla vurmasını emrediyordu. Ölünceye kadar bununla rahat 

buluyordu.422  

Zeyd b. Eslem (ö. 136/754)’den423 rivayet edildiğine göre; Allah Nemrud’a 

üç defa kendisine ve resulü İbrâhim Halilullah’a inanırsa onu tahtında bırakacağım 

diyerek bir melek gönderdi. Nemrud her defasında “Benden başka rab var mı?” 

                                                             
419 Bkz: Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 77; Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân ʿan tefsîri’l-Kurʾân, 

C., V, s. 327, C., XLII, s. 52; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 106-107. 
420 Topkapı nüshasında Nemrud’un sarayı yıkıldı, tepesi denize düştü, diğer köşkleri de yere düştü, 

saray düştüğünde korkudan insanların dilleri birbirine karışmaya başladı, ifadesi vardır. Ahterî, 

Risâletün fî Beyân-i Ahvâl-i Ba’zi'l-Enbiyâ, Topkapı Sarayı Yazma Kütüphanesi, Emanet Hazinesi 

koleksiyonu, kayıt no:1436, vr. 49 V. 
421 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 52 V.; Ebü’l-Yümn Mücîrüddîn Abdurrahmân b. Muhammed b. 

Abdirrahmân el-Uleymî el-Makdisî el-Hanbelî, el-Ünsü’l-Celîl bi Târîhi’l-Kuds ve’l-Halîl, Thk: 

Adnan Yunus Abdülmecid Nebate, Cilt: I-II, C., I, Mektebetü Dandis, Amman, ts, s. 33; Eser ile 

ilgili bkz: Abdülkerim Özaydın, "Ebü’l-Yümn el-Uleymî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, ss. 

352-353, İstanbul, 1994. 
422 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 52 Z. 
423 Ebû Üsâme Zeyd b. Eslem el-Adevî el-Ömerî (ö.136/754), Tâbiîn âlimi. Muhammed Fatih 

Kesler, "Zeyd b. Eslem", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIV, İstanbul, 2013, ss. 318-319. 
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diyerek reddetti, sonuncusunda senin Rabbinin askerleri var mı? Benimle dövüşür 

mü? Deyince melek ona, “Evet, üç güne kadar askerlerini topla, Rabbimin orduları 

sana gelecek,” dedi. Allah sivrisinek ordularının en küçüğünün deposunun kapısını 

açmalarını vahyetti. Üçüncü gün olunca Nemrud güneşe bakıp onun doğmayıp 

geciktiğini zannetti. Melek ona: “Bu Rabbimin ordusu,” dedi. Sivrisinekler onları 

kuşatıp onların etlerini yedi ve kanlarını emdi. İnsan ve hayvanlardan sadece 

kemikleri ve Nemrud kaldı. Melek “Hala inanmıyor musun?” dediğinde, “hayır” 

deyince, Allah sivrisineğe hemen alt dudağını kemirip burun deliğine girmesini 

emretti. Sivrisinek yiyerek fare büyüklüğüne ulaştı, emri altındakilere başına 

çekiçlerle vurdurarak orada dört yüz yıl kaldı. İnsanlar ona acıdı. O dört yüz yıl mala 

sahip olduğu gibi Allah da ona dört yüz yıl azap etti.424  

Müellif bu bölümde; Nemrud'un helâkından sonra İbrâhim (a.s)’ın Sâre ile 

evlendiğini, onun yüz güzelliği bakımından kadınların en güzeli olduğunu ve 

güzellikte Havva’ya benzediğini söyleyerek şunları nakletmektedir: İbrâhim (a.s) 

Bâbil yurdundan Mısır’a, bir diğer rivayette Beytülmakdis’e taşınmaya karar 

verdi.425 Ona Mısır’da zulmederek insanların eşlerini alan zalim bir kral olduğu 

söylenince İbrâhim (a.s) eşi için bir sandık yapıp içine Sâre’yi koyup, Şam’a doğru 

yola çıktı. Yolda konaklayınca öşürcüler malının onda birini alıp sandığı açmasını 

istediler.  İbrâhim (a.s) bunu kabul etmeyip kendilerine dirhem, dinar veya cevher 

vermeyi teklif etti, onlarda bunu kabul etmediler ve zorla sandığı açınca, Sâre’yi 

gördüler. İbrâhim (a.s) eşim dese onu kralın alıp öldürmesinden korktuğu için dinde 

kız kardeş anlamında “Bu benim kız kardeşim,” dedi. Onlar Sâre’yi krala götürdüler 

İbrâhim (a.s) da gitti.  Sâre’yi zalim kralın yanına koydular. Kral kendisine gelmesi 

için Sâre’ye emredip onu kucaklamak için ellerini ona uzatınca, hemen eli kurudu, 

evin tavanı ve duvarları şiddetli bir şekilde sarsılıp, evin hepsi yıkıldı. Kral “Ey 

kadın! Sen sihirbazsın, sihrinle elim kurudu, evim yıkıldı,” deyince.  Sâre “Ben 

sihirbaz değilim, fakat eşim Allah dostudur, sana bedddua etti, Allah elini kuruttu, 

evin yıkıldı, hemen Allah’a tevbe et, elini düzeltsin,” dedi. Bunun üzerine kral 

Allah’a tevbe etti, hemen elleri düzeldi. Sonra Sâre’ye bakınca yine sabredemedi, 

                                                             
424 Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Cevzî, el-Muntazam fî Târîhi’l- 

Mülûk ve’l-Ümem, Thk: Muhammed Abdülkadir Ata/Mustafa Abdülkadir Ata, Cilt: I-XIX, C., I, 
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Ebü’l-Ferec", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XX, ss. 543-549; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-

Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 96. 
425 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 53 V. 
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ikinci defa ona yöneldi, hemen Allah gözlerini kör etti. Sonra tekrar tevbe etti, Allah 

görmesini geri verdi, sonra üçüncü defa yeltendi. Allah yedi organını kuruttu, sonra 

gerçek bir tevbe etti, İbrâhim (a.s)'dan özür dileyip istediğini yapmasını istedi.  

İbrâhim (a.s), bu “Rabbimin emridir”426 ben ancak Rabbimin bana emrettiğine 

hükmederim,” dedi. Hemen Cebrâil (a.s) indi ve “Ey İbrâhim! Allah, kralın tüm 

mülklerinden ve hazinelerinden çıkmasını ve onu sana teslim etmesini istiyor, sonra 

ona dua et,” dedi.427 Bunun üzerine Allah’ın hükmünü ona bildirdi. Kral İbrâhim 

(a.s)’ın Rabbinin hükmüne razı oldu, İbrâhim (a.s) da dua etti, hemen tüm azaları 

düzeldi. Kral sağlığına kavuşunca Hâcer'i getirip onu Sâre’ye hediye etti.  Sâre de 

Hâcer'i İbrâhim (a.s)'a hediye etti.428 

Başka bir rivayette de: İbrâhim (a.s) zalim Nemrud’un ateşinden kurtulunca 

kardeşi Lût (a.s)'la birlikte Rabbine hicret ederek çıktı. Lût b. Hârûn, İbrâhim (a.s)’ın 

babası Târûh'un oğludur.  İbrâhim (a.s) amcasının kızı Sâre ile evlendi. O Târûh’un 

erkek kardeşi Bahur’un kızıdır.  İbrâhim (a.s) Sâre ile birlikte Harran’a, oradan da 

Mısır’a geldiğini söyleyerek yukarıda anlatılan rivayetin benzerini burada da 

nakletmektedir.429  

Konuyla ilgili şöyle dediler: Hâcer vakarlı bir cariye idi. Sâre onu, İbrâhim 

(a.s)'a hediye ederek; “Onu al, umulur ki Allah ondan bir çocukla seni rızıklandırır,” 

dedi.  Sâre'nin yaşlanıncaya kadar çocuğu olmadı.  İbrâhim (a.s) Hâcer’le birlikte 

oldu, İsmâil (a.s)'ı dünyaya getirdi. Sonra İbrâhim (a.s) Mısır’dan Şam’a gitti, oradan 

da er-Remle430 ve Eyleye arasında olan Filistin toprağından bir nahiyede hayatının 

sonuna kadar oturdu. Ona uğrayanlar, yanında misafir olarak kalıyordu. Allah onu 

zenginleştirdi, ona rızk, mal ve hizmetçiler sundu. Onun on iki bin sürü koyun, av 

için on iki bin köpeği oldu, her köpeğin altından bir tasması vardı.   

Bir rivayette şöyle denilmektedir: Allah İbrâhim (a.s)'ı dost edinince 

melekler: “Ey Rabbimiz İbrâhim (a.s)’ın sevdiği çocukları, malları ve hanımı olduğu 

halde senin nasıl dostun olur? Senin sevgin onların sevgisiyle beraber nasıl toplanır?” 

deyince, Allah: “Onun kalbinde benim sevgimden başka bir şey yok, ona gidip onu 
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deneyiniz, o dostluğa layık mı, değil mi?” buyurdu. Bunun üzerine Cebrâil ve Mîkâil 

(a.s) insan şeklinde, İbrâhim (a.s) bir tepede koyun güderken geldiler. Cebrâil (a.s) 

ona selâm verdi, o da selâma karşılık verdi ve onlara yemek sundu ve “yiyiniz,” dedi, 

o ikisi “Biz yemeyiz fakat parasını isteriz,” dediler.  İbrâhim (a.s): “Onun fiyatı 

başlangıçta Allah’ın ismini zikretmek, sonunda Allah’a hamd etmektir,” dedi.431 

Cebrâil (a.s) “Bu koyunlar kimin? Dedi, “Allah’ındır, fakat şu an bendedir,” dedi. 

“Bunlardan birini bana sat,” dedi, o da; “Allah’ın ismini zikret üçte birini al,” dedi, 

Cebrâil (a.s) “Sübbûhun, kuddûsün, rabbü’l-melȃiketi ve’r-ruh” dedi.432 İbrâhim 

(a.s)'ı özlem/istek aldı, hemen ona: “İkinci defa söyle üçte birini al,” dedi, hemen 

söyledi,  İbrâhim (a.s) “üçüncü defa söyle, çobanların hepsini al,” dedi, hemen 

söyledi, “Dördüncü defa söyle köpeklerin hepsini al,” dedi, hemen söyledi, “Beşinci 

defa söyle sana köle olayım,” dedi, hemen onu söyledi, ipi boynuna koydu ve 

Cebrâil’in eline verdi. Cebrâil onu götürürken Allah ona “Ey Cebrâil!  Onun 

dostluğunu ve dünyaya olan sevgisizliğini bilmedin mi? Onun gitmesi için ipten 

serbest bırak, şayet böyle yapmazsan izzetim ve celâlim hakkı için, seni mutlaka 

ateşte yakacağım,” buyurdu, derhal Cebrâil (a.s) onu serbest bıraktı ve “Ey İbrâhim! 

Benim senin hayvanlarına ihtiyacım yok, ben Allah’ın meleklerindenim, seni 

denemek için geldim ve gerçekten bildim ki sen Allah’ın dostusun,” dedi.  

Allah Lût kavminin helȃkını isteyince, Lût’a kavminin arasından çıkmayı 

emrederek, ona elçilerini gönderdi. Onlar İbrâhim (a.s)'a, Sâre’den İshak (a.s)’ın, 

İshak’tan sonra da Ya’kûb (a.s)’ın doğacağını müjdeledi. Elçiler, İbrâhim (a.s) 

yanına misafir şeklinde inip, selâm verdiler, İbrâhim (a.s) da selâma karşılık verip 

hemen ailesine gidip bir buzağı getirerek onlara, “kızartılmış bir buzağı”433 olan 

yemeği ikram etti.434  İbrâhim (a.s) onların yemeğinden yemediklerini görünce, 

onlardan korktu, onlar “Ey İbrâhim! Korkma şüphesiz biz Allah’ın melekleriyiz, Lût 

kavmini helȃk etmek ve eşin Sâre bint Haran ibni Târûh Hur’dan oğlun İshak’ı 

müjdelemek için gönderildik,” dediler. Bu esnada Sâre, ayakta, elçilere hizmet 

ediyordu, onların sözünü duyunca, şaşırarak güldü ve "Ben kısır bir kadınım, nasıl 

doğururum" dedi. Onlar “Allah, sizin imkânsız olduğunu düşündüğünüz şeye 

kadirdir,” dediler. 

                                                             
431 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân ʿan tefsîri’l-Kurʾân, C., V, s. 178. 
432 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 54 Z. 
433 Hûd, 11/69. 
434 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 55 V. 
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Müellif yine bu konuyla ilgili İbni İshak, Mücâhid ve diğerlerinden bazı 

rivayetleri burada nakletmiştir. 

İbn Yesȃr şöyle dedi: Sâre, İshak’a hamile kaldı, Hâcer’de İsmâil’e hamile 

kalmıştı. Beraber doğurdular, iki genç oldular.435 Birgün birbirleriyle mücadele 

ederken İbrâhim (a.s) geldi, İsmâil (a.s) önce gelince, onu alıp kucağına oturttu, 

İshak (a.s)'ı da yanına oturttu, Sâre ona bakıp kızdı ve “Sen cariyenin oğluna bunu 

kasıtlı yaptın, kucağına oturttun, oğluma da kasıtlı yaptın ve yanına oturttun”436 dedi. 

İbn Abbas (r.a) İsmâil (a.s)’ın, İbrâhim (a.s) doksan dokuz yaşındayken 

doğduğunu, İshak (a.s)’ın ise yüz on iki yaşındayken doğduğunu nakletti.437  

Bu konuda Ebü’l-Leys, İsmâil (a.s)’ın, İshak (a.s)’dan on üç yaş daha büyük 

olduğunu söyledi. 

Bir rivayette de şöyle anlatılmaktadır: İsmâil (a.s) ve İshak (a.s) günlerden bir 

gün iki çocuğun yaptığı gibi dövüştüler. Bundan dolayı Sâre, Hâcer’e kızdı ve 

“Onunla aynı yerde oturmam” diyerek İbrâhim (a.s)'dan onu, onun yanından 

ayırmasını istedi.  

Bu konu ile ilgili denilir ki; Allah mahlûkatı Âdem (a.s)'a arz ettiği gibi 

İbrâhim (a.s)'a da arz etti. İbrâhim (a.s)’ın bakışı aralarında onlardan daha güzelini ve 

bu ümmetten daha parlağını görmediği bir kavme düştü.  İbrâhim (a.s) “Ey Rabbim 

bunlar kim?” dedi. Allah Teâlâ da “Muhammed (a.s)’ın ümmeti, onu, oğlun İsmâil 

(a.s)'dan intikalini takdir ettim,” dedi.  

Müellif bu kısımda İbrâhim (a.s), İsmâil (a.s), Sâre ve Hâcer validemizden,438 

Mekke'den ve buraya yerleşimden ve nûr-ı Muhammedî’den bahsederek şunları 

anlatmaktadır: Sonra İbrâhim (a.s), Sâre’ye Allah’ın kendisini güzel bir çocukla 

rızıklandırmayı va’d ettiğini haber verdi. Hâcer, İsmâil (a.s)'a hamile kalıp onu 

doğurunca nûr-ı Muhammedî onun alnında göründü, Sâre bu duruma çok üzüldü, 

onu kıskandı ve İbrâhim (a.s)'a Hâcer ve İsmâil’in çevresinden uzaklaştırılmasını 

istedi. Allah Teâlâ da Hâcer ve İsmâil (a.s)'ı Mekke’ye götürmesini emretti. Cebrâil 

(a.s) yolculuklarında onlara eşlik etti.439  İbrâhim (a.s) nerede içinde su ve yeşillik 

                                                             
435 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 55 Z. 
436 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 90. 
437 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân ʿan Tefsîri’l-Kurʾân, C., V, s. 323. 
438 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 90. 
439 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 56 V. 
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bulunan bir yere ulaşsa, Cebrâil (a.s)'dan orada konaklamak için izin istedi, fakat 

Mekke’ye ulaşıncaya kadar izin vermedi. Mekke, insan, su ve bitkilerden, en ıssız ve 

en boş bir yer idi, Cebrâil (a.s) ona bu yere konaklamalarını emretti ve Kâbe'nin 

bulunduğu yerin yanına yerleştirdi. Hâcer onu emziriyordu.  İbrâhim (a.s) ikisinin 

yanına içinde hurma olan bir torba ve su olan bir kırba/tulum koyup gitmek için 

kalkınca, İsmâil (a.s)’ın annesi Hâcer "İçinde insan ve hiçbir şeyin bulunmadığı bu 

vadiye bizi bırakarak nereye gidiyorsun"? Dedi. Bunu defalarca ona söyledi, o, ona 

dönüp bakmadı, sonra ona, “Bunu sana Allah mı emretti?” deyince, “evet,” dedi. 

Hâcer validemiz “Öyleyse Allah bizi telef/zayi etmez,” dedi. Sonra üzülerek ve 

ağlayarak oğluna döndü.  İbrâhim (a.s) ayrıldı, çöldeki tepenin yanında kimsenin 

görmediği yerde, Kâbe'ye doğru yönelip ellerini kaldırarak şu dualarla Rabbine 

yakardı: “Rabbim “ben zürriyetimden bir kısmını, senin kutsal evinin (Kâbe'nin) 

yanında tarıma elverişli olmayan bir vadiye yerleştirdim”440 büyüyünce sana 

şükrederler,” dedi. İsmâil (a.s)'ı annesi emziriyor ve bu sudan içiyorlardı. Kırbadaki 

su bittiği zaman, Hâcer ve oğlu susadı, İsmâil (a.s) susuzluktan dolayı bağırıp 

çağırmaya başladı. Hâcer, kendilerine yeryüzünde en yakın dağ olan Safa’ya hızlıca 

gidip üzerine çıktı, vadiye ve çevresine baktı, fakat kimseyi göremedi. Vadiye 

ulaşmak için Safa’dan indi, sonra koşarak vadiyi geçip Merve’ye ulaştı. Hemen 

üzerine çıkıp etrafa baktı, fakat kendinden su isteyecek birini göremedi. İndi ve 

Safa’ya koştu, bunu yedi defa yaptı. Böyle yapmasından dolayı bu haccın 

şartlarından biri oldu.441 Merve’ye bakınca, zemzemin bulunduğu yerde topuğuyla 

veya kanadıyla eşeleyen bir melek gördü. Sonunda su göründü.  

Bu konuyla ilgili rivayet olundu ki; İsmâil (a.s) susuzluğun şiddetinden 

ağlayarak ayaklarıyla yere vuruyordu. Hemen Cebrâil inip İsmâil (a.s)’ın ayağının 

altına kanatlarıyla vurdu, oradan tatlı su fışkırdı. Hâcer uzaktan baktığında yerden 

suyun kaynadığını gördü, hemen gelip bir havuz yaptı, eliyle de kırbasına su aldı.442  

İbn Abbas (r.a)'da Nebi (s.a.v)'in şöyle dediğini nakletmektedir: Allah 

İsmâil’in annesine acıdı, şayet zemzemi bıraksaydı veya sudan bir avuç almasaydı, 

zemzem, yeryüzünde akan bir akarsu olurdu.443 Hâcer hemen içti ve çocuğunu 

                                                             
440 İbrâhim, 14/37. 
441 İbn İshak, Sîretü İbn İshak/Kitabü’s-Siyer ve’l-Megâzî, Thk: Süheyl Zekkâr, C., I, Dâru’l-Fikr, 

Beyrut, 1398/1978, ss. 98-99. 
442 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 56 Z. 
443 Buhârî, el-Câmiʿu’s-Sahîh/Sahîhu'l Buhârî, C., III, s. 112. 
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emzirdi. Melek ona, “Kaybolmasından korkma, şüphesiz bu çocuk ve babasının 

yaptığı Beytullah burada, Allah onun ehlini zayi etmez,” dedi.  

Kâbe'nin yeri yerden yüksekti, bu şekilde bir müddet geçti. Sonunda 

Cürhüm444 kabilesinden bir grup Mekke'nin tepesinden gelerek Mekke’nin altında 

konaklayınca orada dönen bir kuş sürüsü görerek kuşların bir suyun üzerinde 

döndüğünü düşünerek, hemen birkaç görevli gönderdiler. Onlar suyu görünce, 

hemen geri dönerek onlara suyu haber verdiler. Oraya gelince, İsmâil (a.s)’ın 

annesini suyun yanında gördüler, onun yanında kalmak için izin istediler. O da, 

“Evet,” fakat suda sizin hakkınız yok,” dedi. Onlar da bunu kabul edip oraya 

yerleştiler.445 Bunlar daha sonra Mekke halkını oluşturdu.  İsmâil (a.s) genç bir 

delikanlı oldu, onlardan Arapça’yı öğrendi, Araplaştı. Arap çocuğu gibi olup onların 

yanında çok değerli, arzulanan (biri) oldu. Büyüyünce onu onlardan bir kızla 

evlendirdiler. 

Saîd b. Cübeyr, İbn Abbas'dan bir rivayette şöyle dedi: İbrâhim (a.s), İsmâil 

ve Hâcer’le gelip ikisini Mekke’ye yerleştirdikten bir müddet sonra, Cürhümiler 

oraya geldi. İsmâil (a.s) onlardan bir kadınla evlendi ve annesi Hâcer vefat etti. 

İbrâhim (a.s) Sâre’den, Hâcer’in yanına gitmek için izin istedi, Sâre orada kalmaması 

şartıyla ona izin verdi.  İbrâhim (a.s) kabul etti, gittiğinde Hâcer’i vefat etmiş olarak 

buldu. Hemen İsmâil (a.s)’ın evine gitti. Karısına “Eşin nerede?” dedi, “Avlanmak 

için gitti,” dedi, ona, “Sende misafire ikram edecek bir şey var mı?” dedi, o da 

“Bende hiçbir şey yok,” dedi. Onların geçiminden sordu. “Biz darlık ve zorluk 

içindeyiz,” dedi ve ona İsmâil (a.s) hakkında şikâyette bulundu. İbrâhim (a.s) ona, 

“Kocan gelince, benden selâm söyle, kapısının eşiğini değiştirsin,” dedi.  İbrâhim 

(a.s) gitti, hemen İsmâil (a.s) geldi, babasının kokusunu alınca karısına, “Bir kimse 

geldi mi?” diye sordu. Durumunu küçümser gibi, “Şu şu özelliklere sahip bir şeyh 

geldi,” dedi.446 “Sana ne söyledi?” dedi. “Benden kocana selâm söyle, kapısının 

eşiğini değiştirsin,” dedi.  İsmâil (a.s) “Bu benim babam, bana seninle ayrılmamı 

emretti, ailene git,” dedi. Hemen onu boşadı ve Cürhümilerden biriyle evlendi.  

İbrâhim (a.s) Allah’ın dilediği kadar Sâre’nin yanında kalıp tekrar İsmâil (a.s)'ı 

                                                             
444 Kahtânîler’e mensup eski bir Arap kabilesi. Ahmet Önkal, "Cürhüm (Benî Cürhüm)", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., VIII, İstanbul, 1993, s. 138.    
445 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., IV, s. 356; Ebü’l-Fidâ İsmâil b. Ömer İbn Kesîr, Tefsîru’l-

Kurʾâni’l-ʿAzîm, C., I, s. 303. 
446 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 57 V. 
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ziyaret etmek için ondan izin istedi, o da yine kalmaması şartıyle ona izin verdi.  

İbrâhim (a.s), İsmâil (a.s)’ın kapısına geldi. Karısına “Eşin nerede?” dedi, 

“Avlanmak için gitti, inşallah o şimdi gelir, buyur otur, Allah seni bağışlasın,” dedi.  

İbrâhim (a.s) ona, “Sende misafire ikram edecek bir şey var mı?” dedi. “Evet,” deyip, 

hemen süt ve et getirdi. Onların geçimini sordu. Eşi de “Biz iyiyiz ve bolluk 

içindeyiz,” dedi. İbrâhim (a.s) da onlara bereketli olması için dua etti. Ona; “Başını 

yıkamam için in, dedi, İbrâhim (a.s) inmedi, ona makam getirip ayağını ona koyarak 

yıkadı. Ayaklarının izi onun üzerinde kaldı, ona, “Kocan gelince benden ona selâm 

söyle, kapının eşiği doğru yerinde de,” dedi.  İsmâil (a.s) gelince babasının kokusunu 

aldı, eşine “sana bir kimse geldi mi?” diye sordu, o da “Evet,” yüz bakımından 

insanların en güzeli, koku bakımından en iyisi olan bir şeyh geldi, bana şunu, şunu 

söyledi, ben de ona şunu söyledim, başını yıkadım, bu onun iki ayağını koyduğu 

yer,” dedi.  İsmâil (a.s) “Bu benim babam ve sen kapının eşiğisin, bana seninle 

yaşamamı emretti,” dedi.447  

Saîd, İbn Abbas (r.a) den rivayet ederek şöyle dedi: İbrâhim (a.s) Allah’ın 

dilediği kadar Sâre'nin yanında kaldıktan sonra, İsmâil (a.s)’ın yanına geldi, onu 

görünce kalktı birbirlerine sarıldılar. Sonra ona; “Ey İsmâil! Allah bana senin de 

yardımınla burada bir Beyt/Kâbe yapmamı emretti,” dedi.448 Bunun üzerine İsmâil 

(a.s) taş getirmeye ve İbrâhim (a.s) da yapmaya başladı. Onun temelleri gözükerek 

Allah Teâlâ’nın “İbrâhim (a.s) İsmâil (a.s) ile Kâbe’nin) temellerini yükseltiyordu”449 

buyurduğu gibi, Kâbe yükseldi.450  

Şöyle de denildi; Allah Teâlâ, İbrâhim (a.s)'a oğulları İsmâil ve İshak (a.s) 

doğduktan sonra, içinde isminin zikredildiği bir beyt/Kâbe yapmayı emretti.  İbrâhim 

(a.s) Allah Teâlâ’ya onun yerini açıklamasını istedi, çünkü o tufan zamanında göğe 

yükseltilmişti. O kırmızı yakuttan Beytülma'mûr’dur. Allah, İbrâhim (a.s)'a eserken 

dönen ve çevresindeki şeyleri süpürerek kaldıran, kendisine Hacuc denilen, 

gönderdiği bir rüzgârla yerini bildirdi.  İbrâhim (a.s), Kâbe'yi eski temelleri üzerine 

bina etti.  

                                                             
447 Taberî, Tefsîri Taberî, C., XIII, s. 692; Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 164; Târîhu’l-

Ya’kûbî, C., I, s. 17-18; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 91-92. 
448 İbnü’z-Ziyâ el-Mekkî, Târîhu Mekketi’l-Müşerrefe ve’l-Mescidi’l-Harâm ve’l-Medîneti’ş-Şerîfe 

ve’l-Kabri’ş-Şerîf, C. I, s. 35. 
449 Bakara, 2/127. 
450 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 57 Z. 
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Ali ve Hasan (r.a) şöyle dediler: Allah, beytin/Kâbe’nin yerini göstermek için 

yılana benzeyen, iki başı olan Sekine’yi451 gönderip İbrâhim (a.s)'a da Sekine’nin 

döndüğü yere Kâbe’yi inşa etmesini emretti. İbrâhim (a.s) Sekine'yi takip ederek 

Mekke’ye geldi. 

Bu konuyla ilgili olarak İbn Abbas (r.a) da şunları söyledi: Allah Kâbe ölçüsü 

büyüklüğünde bir bulut gönderdi.  İbrâhim (a.s) onun gölgesinde olduğu halde 

bulutla Mekke’ye ulaştı.  Bulut Kâbe’nin olduğu yerde durdu. Ondan, İbrâhim (a.s)'a, 

“Onun gölgesi ölçüsünde ne fazla ne de eksik yap,” diye seslenildi.  

Yine bu konuyla ilgili Allah Cebrâil (a.s)'ı Kâbe’nin yerini göstermesi için 

gönderdi. Gösterdiği yere İbrâhim ve İsmâil (a.s) Kâ’be’yi yaptı da denildi. 

Müellif Kâbe’nin yapılmasını şöyle anlatmaktadır: İbrâhim (a.s) Kâ’be’yi 

yapıyor, İsmâil (a.s) ona yardım ediyor, melekler de beş dağdan; Tûr-i Sînâ, Tûr-i 

Zeynâ, Şam’da bir dağ olan Lebnan ve el-Cûdî dağlarından gerekli malzemeleri 

taşıyarak İsmâil (a.s)'a uzatıyorlardı.  İbrâhim ve İsmâil (a.s) Kâbe’nin temellerini, 

Mekke’de bir dağ olan Hira’dan yaptılar.  İbrâhim (a.s) duvarları Hacerülesved 

seviyesine ulaştırınca, İsmâil (a.s)'a: “İnsanlara işaret olması için en güzel taşı getir,” 

dedi. O da bir taş getirdi, fakat bundan daha güzelini getirmesini istedi.  İsmâil (a.s) 

hemen onu aramaya gitti. Bu esnada Ebûkubeys dağı; “Ey İbrâhim! Bende senin bir 

emanetin var, onu al,” diye bağırdı. Hemen dağ yarıldı, ondan Hacerülesved çıktı. 

Onu aldı ve yerine koydu.452 Çünkü Cebrâil (a.s) tufan zamanında Hâcerülesved'i 

batmaktan korumak için onu Ebûkubeys dağında gizledi. 

Bazı kitaplarda da: İbrâhim (a.s) oğlu İsmâil’i Hâcerulesved'in olduğu yere 

koymak için bir taş aramaya gönderdi.453 Ebûkubeys dağı,- Horasan dağlarındandır.- 

“Ya Rabbi! Dostun İbrâhim’e emaneti teslim etmem için bana izin ver,” dedi. Allah 

                                                             
451 Âyette sandığın içinde olduğu belirtilen sekîneye dair çeşitli rivayetler nakledilmiştir. Bunu 

mânevî anlamıyla Rabbin rahmeti, İsrâiloğulları için vakar, sükûnet ve gönül rahatlığı yahut 

Allah’ın Hz. Mûsâ’ya, Hârûn’a ve sonra gelen peygamberlere indirdiği kitaplardan müjdeler 

şeklinde anlayanlar olduğu gibi insana benzer bir sûreti bulunan bir çeşit rüzgâr, zebercet veya 

yakuttan yapılmış, kedi başı gibi başı, iki kanadı, kuyruğu ve parıltılı gözleri olan ve ses çıkaran 

bir yaratık; Allah tarafından gönderilmiş, İsrâiloğulları’nın bir şey hakkında ihtilâfa düşmesi 

halinde konuşan ve onlara istedikleri bilgiyi veren bir ruh ya da cennetten gelen, içinde 

peygamberlerin kalplerinin yıkandığı altından bir tas şeklinde açıklayanlar da olmuştur. Bu şekilde 

Allah, Tâlût’a ve ordusuna yardım etmiş ve onlardan düşman korkusunu gidermiştir. Salime Leyla 

Gürkan, "Sekîne", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVI, İstanbul, 2009, ss. 329-331.  
452 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 167; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-

Enbiyâ, s. 97. 
453 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 58 V. 
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da ona izin verince, İbrâhim (a.s)'a; “Ey Allah'ın dostu, bende sana ait bir emanet 

olan Hacerülesved vardır, onu deden Nûh, Tufan zamanında bana emanet etti,” dedi.  

İbrâhim Halilullah (a.s) da “Onu getir, teslim et,” dedi. Hemen onu alıp bulunduğu 

bu yere koydu ne fazla ne de eksik, diye zikredildi. Sonra da Ebûkubeys: “Ey 

Allah’ın dostu! Beni Horasan’a geri göndermemesi için Rabbine yalvar ki ben 

burada olayım,” dedi. Halil İbrâhim (a.s) Allah'a yakardı, Rabbi de ona icabet etti. 

Bina bitince “Rabbimiz bizden kabul et, şüphesiz sen işiten ve bilensin”454 dediler. 

Müellif buradan hareket ederek insanın bir hayır yaptığı zaman, kabulü için Allah’a 

dua etmesi gerekir, demektedir. 

Kâ’b (r.a): “Kâbe gökyüzünde, Beytülma'mur'un hizasında idi, melekler onu 

haccederdi, şayet ondan bir taş düşse, Beyt'e/Kâbe'ye düşerdi,” dedi. 

Hadislerde: İbrâhim (a.s) Kâbe’yi bina edince, Allah Teâlâ “İnsanlara hac 

ibadetini duyur”455 ayetiyle, haccı insanlara bildirmesini emredince, İbrâhim (a.s) 

“Sesimi duyuramıyorum,” dedi. Allah Teâla, “Sana ezan, bana duyurmak gerekir,” 

dedi. Bunun üzerine İbrâhim (a.s) makam-ı İbrâhim'e kalktı, en uzun dağ gibi 

dikilerek durdu, iki parmağını iki kulağına koydu, yüzüyle sağa, sola, doğu ve batıya 

yönelerek "Ey insanlar! Dikkat ediniz, şüphesiz sizin Rabbiniz bir Beyt/Kâbe inşa 

etti, size Beyti/Kâbe’yi haccetmenizi farz kıldı, Rabbinizin davetine icabet ediniz" 

dedi. Hemen Allah Teâla da onun sesini erkeklerin sulbünde ve kadınların rahminde 

olanlara varıncaya kadar, duyurdu.456  

İbn Abbas (r.a), Yemen halkının insanların en çok haccedenleri ve ilk icabet 

edenler olduğunu nakletmiştir.457  

Müellif burada, Allah Teâla'nın, İbrâhim (a.s)’ın sesini erkeklerin sulbünde ve 

kadınların rahminde olanlara varıncaya kadar duyurmasının imkânsız olmadığını 

şöyle anlatmaktadır: Bu durum, cılızlığına ve sesinin azlığına rağmen karıncanın 

sözünü, tahtının yüksek, asker ve maiyetinin çok olmasına rağmen Süleyman (a.s)’a 

çabucak ulaştırması gibidir. Ayrıca Mısır’dan Yûsuf (a.s)’ın gömleğinin kokusunu, 

Kenan’da bulunan Ya’kûb (a.s)’a ulaştırılması gibi Allah’ın İbrâhim (a.s)’in sesini 

                                                             
454 Bakara, 2/127. 
455 Hac, 22/27. 
456 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 58 Z; Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., III, s. 254; Sa’lebî 

en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 96. 
457 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., III, s. 254. 
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nutfe/menidekine, sulb ve rahimlerdekine ulaştırması akılca imkânsız değildir. 

Bunları yapmaya kimin gücü yeterse, İbrâhim (a.s) sesini sulb ve rahimlerdeki 

nutfeye ulaştırması da ona imkânsız değildir.  

Sonra İbrâhim (a.s): “Ya Rabbi! Ekinsiz, ağaçsız, vadinin ortasında olduğu 

halde ona kim gelir, kim ziyaret eder?” deyince, Allah Teâla; “Her sene yüz bin veya 

dört yüz bin ziyaretçiyi getirmek bana aittir,” buyurdu. “Bu Beyt'i haccedenin 

mükâfatı nedir?” deyince de Allah Teâlâ; “Ey İbrâhim! Sizden biri, ister yakın isterse 

uzak olsun, evinden haccetmeye çıkarsa, onun her adımına bir sevap yazılır ve ben 

ondan bir kötülüğü silerim, onun derecesini yükseltirim. Şayet yolculuğunda vefat 

ederse, onu cennetime koyarım, sağ-salim dönerse, günahlarından bir şey kalmaz,” 

buyurdu. Müellif bu kısımda Kâbe'nin saygınlığı ile ilgili olarak da; “Güvercinin 

Kâbe'nin üzerinde uçmaması, onun tavanına konmaması, perdelere dışkısını/pisliğini 

atmaması, ona olan saygıdandır,” demektedir. Ayrıca Kâbe’nin etrafında üç yüz nebi 

kabrinin bulunduğunu, Rüknülyemânî ve Rüknü Hacerülesved arasında yetmiş 

nebinin kabrinin bulunmasını da buna bağlamaktadır. 

Vehb, Tevrat'ta şöyle yazılmıştır, diyerek şu bilgileri vermektedir: Allah 

Teâla kıyamet günü arştan yedi yüz bin meleği gönderir, onlardan herbir melekte 

Kâbe’ye kadar altından bir zincir vardır.458 Allah Teâla, "Kâbe’yi mahşere 

götürünüz", buyurur, hemen onu götürmek istediklerinde bir melek; "Ey Kâbe 

ilerle/yürü,” diye seslenir, o da, “Hayır, isteğim verilinceye kadar olmaz,” der, 

“Hemen iste,” diye seslenir. (O da) Ey Rabbim! Müminlerden benim etrafımda 

defnedilen komşular hakkında beni şefaatçı kıl, der. Allah Teâla da "bunu sana 

verdim" buyurur, melek yine “yürü ey Kâbe!” der, “Hayır, isteğim verilinceye kadar 

olmaz,” der, “Hemen iste” diye, seslenir. O da “Ey Rabbim! Günahkâr kulların her 

taraftan geldiler, büyük korkudan onları emin eylemeni istiyorum,” der. Allah Teâla 

da “Seni onlara şefaatçı kıldım,” buyurur. Sonra bir münadi/haberci: “Dikkatle iyi 

dinleyin! Kim Kâbe’yi ziyaret etmişse insanlardan ayrılsın” (diye) seslenir, Allah 

Teâla onları, yüzleri bembeyaz, ateşten emin olarak hemen beytin çevresinde toplar, 

onlar da tavaf edip, telbiye getirerek davete icabet ederler. Sonra melek “Ey Kâbe 

yürü der,” (o da) “Buyur Allah’ım emret der,” sonra onu mahşere götürürler.459 

                                                             
458 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 59 V. 
459 Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân ʿan Tefsîri’l-Kurʾân, C., III, s. 151. 
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Kâbe, “Ey Muhammed! Beni görmeyen kimselerle ilgilen, beni kim görürse, ben ona 

şefaatçi olurum,” der. 

Denilir ki: İbrâhim (a.s) ailesiyle beraber, Kâbe'yi bina ederek haccedip ve 

haccın şartlarını da tamamlayınca ağlayarak şöyle dua etti: “Allah'ım! Muhammed 

ümmetinin yaşlılardan kim bu beyti haccederse, benden ona selâm sun”, hemen aile 

fertleri “âmin,” dediler. Sonra İsmâil (a.s): “Allah'ım! Muhammed ümmetinin orta 

yaşlılardan kim bu beyti haccederse, benden ona selâm sun,” dedi, “âmin,” dediler. 

Sonra İshak (a.s) “Allah'ım! Muhammed ümmetinin gençlerden kim bu beyti 

haccederse, benden ona selâm sun,” dedi, “âmin,” dediler. Sonra Sâre “Muhammed 

ümmetinin kadınlarından kim bu beyti haccederse, benden ona selâm sun,” dedi, 

“âmin,” dediler. Sonra Hâcer, “Muhammed ümmetinin erkek ve kadınlarından kim 

bu beyti haccederse, benden ona selâm sun,” dedi, “âmin,” dediler, 

Uzun olan bu fasılı özetlersek; bu fasılda Hz. İbrâhim ’in çocukluğu, 

peygamberliği, babası Âzer ile diyalogları, puthanedeki putları kırması, Nemrud 

tarafından ateşe atılması, Hz. Hâcer ile Hz. İsmâil’i Mekke’ye bırakmasından 

bahsedilmektedir. Hz. Lût kavminin helâk edilmesi ile görevli melekleri ağırlaması 

ve onların Hz. İshak’ı müjdelemesi de bölümde ele alınan konulardandır. Ayrıca Hz. 

İsmâil’in peygamberliği, Mekke’deki hayatı, Araplaşması, Kâbe’yi tamir etmeleri ve 

evlilikleri de burada anlatılmaktadır. 

7. Fasıl: Hz. İsmâil’in Kurban Edilme Emri ve Nesebi 

İbrâhim (a.s)’ın oğlu İsmâil (a.s)’ı kurban olarak kesme hikâyesi:  

İbrâhim (a.s)’ın sekiz çocuğu vardı. Bunlar: Hâcer'in oğlu İsmâil (a.s), 

Sâre'nin oğlu İshak (a.s) ve İbrâhim (a.s)’ın Sâre vefat ettikten sonra evlendiği 

Ken’an'lı Ketura bint Yaktur’dan dünyaya gelen altı çocuğu; Midyan, Medain, 

Zimran, Yo’şan, Yişbak ve Şuh’tur. İsmâil (a.s), İbrâhim (a.s)’ın en büyük oğludur 

ve Arapların çoğu İsmâil (a.s)’ın çocuklarındandır.  

İsmâil diye isimlendirilmesi konusunda şöyle denildi: İbrâhim (a.s) Allah’a 

bir erkek çocukla kendisini rızıklandırması için dua ederken "isme'/ işit ey il", -il, 

Allah anlamındadır- derdi.460 Allah ona çocuk bağışlayınca, çocuğunu dua ettiği gibi 

                                                             
460 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 59 Z. 
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İsmâil diye isimlendirdi.461 Kurban emri günü yaşının on üç, yüz otuz yedi, yüz otuz 

olduğu söylenir. Vefatı ile Peygamberimiz Muhammed (s.a.v) arasında iki bin yüz 

yıl vardır. 

Kurban Kesilme Hikâyesi 

İbrâhim (a.s) Terviye462 gecesinde, rüyasında Allah Teâla'nın oğlunu kurban 

olarak kesmesini emrettiğini görünce korkarak uyanıp "Kovulmuş şeytanın şerrinden 

Allah’a sığınırım", dedi.463  Sabah olunca içinden “Bu rüya Allah’tan mı? Yoksa 

şeytandan mı?” diye düşündü. Bundan dolayı bugün Terviye günü diye 

isimlendirildi. İkinci gece de aynı rüyayı gördü. Sabah olunca bunun Allah’tan 

olduğunu bildi, bundan dolayı bugüne Arefe464 günü denildi. Üçüncü gece de aynı 

rüyayı gördü. Sabah olunca onu kurban etmeye niyetlendi. Bugün de Kurban 

Bayramı günü diye isimlendirildi.465 

Bu konuyla ilgili Mukâtil şöyle dedi: İbrâhim (a.s) peş peşe üç gece aynı 

rüyayı gördü.466 Allah'ın emri olduğunu kesin olarak anlayınca, oğlunu bağrına bastı, 

üçüncü gecede sabaha kadar ağladı ve Allah’ın emrine boyun eğdi. 

Şöyle de denildi: İbrâhim (a.s) rüyasında: “Ey İbrâhim! Kalk, Rabbine kurban 

kes,” diye görünce, sabahleyin en güzel ve en besili koyunlarından beş yüz koyunu 

kurban etti. Hemen ateş geldi ve onları yedi.  İbrâhim (a.s) kendisine emredileni 

yerine getirdiğini zannetti. Sonra ikinci gece de “Kalk, Rabbine kurban kes” diye 

görünce, sabahleyin en besili yüz deveyi kurban etti, ateş geldi ve onları da yedi. 

Üçüncüsünde Kurban Bayramı gecesinde de aynısını gördü. “Kurban nedir?” diye 

sordu. “Oğlun İsmâil,” dedi. Sabah olunca annesine: “İsmâil’i yıka ve onu yağla, ben 

dostuma gitmek istiyorum, çocuğumu benimle gönder,” dedi. Annesi hemen onu 

hazırladı, en güzel elbisesini giydirdi, onu yağladı, saçını taradı ve onu babasıyla 

gönderdi.  İbrâhim (a.s) beraberinde bir ip ve bıçak da götürdü.  İbrâhim (a.s) oğluyla 

beraber çıkınca, şeytan hemen annesine gelerek ona: “İbrâhim oğlunu nereye 

                                                             
461 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 148. 
462 Haccın rükünlerinden Arafat vakfesine çıkışın başlangıç vakti olan zilhicce ayının sekizinci 

günü. Salim Öğüt, "Terviye", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XL, İstanbul, 2011, ss. 520-521. 
463 Semerkandî, Bahrü’l-Ulûm, C., III, s. 147. 
464 Kurban Bayramından bir önceki güne verilen ad. M. Özgü Aras, "Arefe", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, ss. 351-352. 
465 Ebû Hayyân el-Endelüsî, el-Bahrü’l-Muhît, Thk: Sıtkı Muhammed Cemil, Cilt: I-X, C., IX, 

Dâru’l-Fikr, Beyrut, H. 1420, s. 182. 
466 Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., XV, s.101. 
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götürdü?” diye sordu. O da “Dostunu ziyarete” diye cevap verince, Şeytan: şüphesiz 

o, onu kesmek için götürdü,” dedi. “Niçin onu kesecek, baba çocuğunu keser mi?” 

dedi. Şeytan da: “İbrâhim Allah'ın onu emrettiğini iddia ediyor,” deyince, Hâcer, 

“Şayet bunu Allah emretti ise, biz Allah’ın emrine teslim oluruz.467 Nebi doğru 

olmayan bir şey ile emrolunmaz,” dedi. Bunun üzerine Allah düşmanı ondan yüz 

bulamayıp ayrıldı, insan şekline girerek İbrâhim (a.s)'ı Allah’ın emrinden uzak 

tutmak için o ikisinin peşinden gitti.  İsmâil (a.s) babasının peşinden yürürken; “Ey 

çocuk babanın seni nereye götürdüğünü biliyor musun? Allah’a yemin olsun ki o 

seni kesmek istiyor”, dedi. “Niçin?” dedi. “Rabbinin bunu emrettiğini iddia ediyor” 

deyince, o da “hemen yapsın,” dedi. Şeytan ona başka bir söz söylemek istediği 

zaman, İsmâil (a.s) yerden bir taş alarak ona attı ve sol gözünü oydu. Şeytan ondan 

istediğini elde edemeyince babası İbrâhim (a.s)'a yönelerek ona; “Ey şeyh! Nereye 

gidiyorsun?” dedi. O da “Bir ihtiyaç için şu halka gitmek istiyorum” deyince şeytan: 

“Sen oğlunu kesmek için gidiyorsun, rüyanda işittiğin şeytandandır,” dedi. İbrâhim 

(a.s) bu sözden onun şeytan olduğunu anladı ve: “Ey Allah düşmanı! Şüphesiz ben 

Rabbimin bana emrettiği şeyi yapacağım,” dedi. 

İbn Abbas’tan rivayet edildiğine göre; İbrâhim (a.s) oğlunu kesmekle 

emredilince, şeytan ona Meş'ar’da468 göründü. Yarış yaptılar, İbrâhim (a.s) onu geçti, 

sonra Cemretü’l-Akabe’ye469 gitti. Şeytan ona orada da göründü, İbrâhim (a.s) 

hemen ona yedi taş attı ve şeytan ayrıldı, sonra Cemretü’l-Kübrâ’da470 ona yetişti, 

                                                             
467 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 60 V. 
468Hac menâsikinin ifa edildiği yerlerden biri. Salim Öğüt, "Meş’ar-i Harâm", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 2004, s. 361. 
469 Arefe günü Arafat vakfesinden sonra Müzdelife’ye doğru yola çıkan hacılar sabah namazını 

Müzdelife’de, ilk vakti olan alaca karanlıkta kılarlar ve Meş’ar-i Harâm’daki vakfenin ardından 

güneş doğmadan Mina’ya hareket ederler. Mina’ya vardıkları zaman Akabe cemresinin yanında, 

ihrama girdiklerinden beri söyledikleri telbiyeyi kesip bu cemre için hazırladıkları yedi çakıl taşını 

“Bismillâhi Allahüekber” diyerek teker teker Akabe cemresine atarlar. Birinci gün diğer cemrelere 

taş atılmaz. Akabe cemresinin taşlanması işi, Hanefîler’e göre Kurban Bayramının birinci günü 

şafağın sökmesiyle başlar, aynı gün güneş batıncaya kadar devam eder. M. Özgü Aras, "Cemre", 

C., VII, İstanbul, 1993, ss. 340-341. 
470 Sözlükte “kor parçası; çakıl taşı” gibi mânalara gelen cemre, bir fıkıh terimi olarak hacıların 

Kurban Bayramı günlerinde Mina’da attıkları küçük taşların her birini ve bu taşların atıldığı üç 

ayrı yeri ifade eder. Çoğulu cimâr ve cemerâttır. Bu yerlere taş atılması işine de remy-i cimâr 

denir. Cemrelerden Mina-Mekke yönündeki ilkine küçük veya birinci cemre (el-cemretü’s-suğrâ, 

el-cemretü’l-ûlâ), ikincisine orta cemre (el-cemretü’l-vüstâ), üçüncüsüne de büyük cemre veya 

Akabe cemresi (el-cemretü’l-kübrâ, cemretü’l-Akabe) adı verilir. Birinci cemre ile orta cemre 

arasında 156,40 m., orta cemre ile Akabe cemresi arasında 116,77 m. mesafe bulunmaktadır. Aras, 

"Cemre", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VII, İstanbul, 1993, ss. 340-341. 
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hemen yedi taş ona attı ve sonunda gitti. Sonra İbrâhim (a.s) Allah’ın emrini yerine 

getirdi.471 

Bu konuyla ilgili başka bir rivayette: İbrâhim (a.s) çocuğunun önünde 

ağlayarak giderken, İsmâil (a.s) da babasının onu, koyunların veya arkadaşının 

yanına götürdüğünü zannederek seviniyordu. İbrâhim (a.s) oğlunu kesmeyi 

tasarladığı yere gelince durdu ve ağlayarak “Ey yavrum! Şüphesiz ben rüyamda seni 

kestiğimi görüyorum”,472 dedi. “Yani ben seni kesmekle emrolundum,” deyince “Ey 

Babacığım! Emrolunduğun şeyi yap”473 diyerek: "Ey babacığım! Senin oğlunu feda 

etmen, benim de canımı feda etmek gerektir, sen oğlunu kurban et, ben de canımı 

kurban edeyim. Ey babam! Benim senden bazı dileğim vardır: Beni kesmek 

istediğinde ellerimi boynuma kadar bağla, benden sana bir şey isabet etmesin ki 

sevabım azalmasın, şüphesiz ölüm şiddetlidir.474 Bana kolay olması için bıçağı iyi 

bile ve kesmede acele et. Beni yan tarafıma yatırma, yüz üstü yatır. Yüzümü yere 

çevir, ben yüzüme bakmandan, babalık duygularının harekete geçmesinden ve 

Allah’ın emrini yerine getirememenden korkuyorum. Kan bulaşmadan önce bu 

gömleğimi çıkart, benden hatıra olması için onu anneme götür ve benden ona selâm 

söyle. Allah’ın emrine karşı sabırlı ol, dersin, beni nasıl kestiğini, elimi ve ayağımı 

iple nasıl bağladığını ona söyleme. Benim üzüntümü tekrar yaşamaması için 

çocukları onun yanına koyma, benim gibi bir çocuk gördüğünde, bana acımaman için 

ona bakma.” İbrâhim (a.s) ağlayarak “Evet ey oğlum! Allah’ın emrine karşı yardım 

senden,” dedi.  İbrâhim (a.s) gömleğini çekip çıkardı, elini bağladı, yüz üstü yatırdı, 

kalktı ve iki rekât namaz kıldı. Ağlayarak elini semaya kaldırdı ve: “Ya Rabbi! 

Zayıflığım ve ihtiyarlığımdan dolayı bana merhamet et, eğer günahım sebebiyle bana 

acımıyorsan, bu günahı olmayan, temiz masuma acı,” dedi. Gök kapıları açıldı, 

melekler bakıp ağlayarak: “Allah’ın seni dost edinmesi haktır,” diyorlardı. Sonra 

İbrâhim (a.s) kalktı, bıçağını biledi ve kesmeye niyetlendi. İsmâil (a.s): “Ey 

babacığım benim elimi, ayağımı ve bağımı çöz, çünkü melekler bize baktıklarında, 

benim sana itaatımı bilmeyerek, baskı ve zorla beni boğazladığını söylemesinler. Ben 

sana gönülden itaat ediyorum, dedi. Bunun üzerine İbrâhim (a.s) bağını çözdü, Allah 

                                                             
471 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., IV, s. 38; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-

Enbiyâ, s. 105. 
472 Sâffât, 37/102. 
473 Sâffât, 37/102. 
474 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 60 Z.  
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Teâla’nın “Babası onu yüz üstü yatırınca”475 ayetinde buyurduğu gibi yüzünü yere 

çevirdi, yani alnı toprağa gelecek şekilde yere yüz üstü yatırdı. Hemen bıçağı 

boğazına koydu, bütün gücüyle kesmeye çalıştı, Allah Teâla’nın izniyle bıçak 

kesmedi.  

Bu konuda Süddî: “Allah onun boğazına bakırdan bir levha koydu,” dedi.  

Şöyle de dediler: İsmâil (a.s), İbrâhim (a.s)’ın yanındayken: “Ey babam! Beni 

yüz üstü yatır, şüphesiz sen, yüzüme baktığında bana acır ve sana gevşeklik gelir,” 

dedi.  İbrâhim (a.s) ağlayarak dediğini yaptı, sonra bıçağı boynuna koydu, fakat 

bıçak ters döndü.476 

Nükte 

Halil İbrâhim (a.s) bıçağı İsmâil (a.s)’ın boğazına koyunca, İsmâil (a.s), “Ey 

babam! Sen mi cömertsin yoksa ben mi cömertim?” dedi, İbrâhim (a.s) “Ben 

cömertim, çünkü ben oğlumu kurban ediyorum,” dedi, İsmâil (a.s) “Ben senden daha 

cömertim, çünkü sen, oğlunu kurban ettin, ama senin bir oğlun daha var. Sen onunla 

teselli olursun. Ben ise canımı verdim/kendimi kurban ettim, benim başka bir canım 

yok,” dedi.  

Denilir ki baba daha cömerttir, çünkü çocuğun acısı ölmeden öncedir ve 

vefatıyla biter, (ama) babanın acısı çocuk öldükten sonra, kendisi kabre girinceye 

yani ölünceye kadar devam eder.  İbrâhim (a.s) bıçağı İsmâil (a.s)’ın boğazına 

koyunca, bıçak kesmedi hemen onu attı. Allah’ın izniyle bıçak: “Ey İbrâhim!  Niçin 

bana kızıyorsun?” dedi, İbrâhim (a.s) “Sen benim emrime uymadın,” dedi. Bıçak: 

“Ey İbrâhim!  Ateş seni niçin yakmadı?  Hak Teâla’dan ateşe bir izin geldi,” dedi. O 

da “Bana İsmâil’in boğazını kesme diye yetmiş defa geldi. Ben senden mi yoksa 

Allah’tan mı emri alayım?” dedi. 

Ebû Ubeyd et-Tusi, İbrâhim (a.s)’ın bıçağının, İsmâil (a.s)’ın boğazını 

kesmeyip onun yerine Allah Teâla’nın kurban olarak koçu göndermesini şöyle 

açıklamaktadır: Koyun eti etlerin en güzelidir.  İbrâhim (a.s) çocuklarının en 

güzelini, en güzel bir vakitte Allah Teâla için feda ettiği için Allah da ona güzelin 

yerine güzel olması için en güzel eti olan koçu gönderdiğini zikretti.  

                                                             
475 Sâffât, 37/103. 
476 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., IV, s. 37; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-

Enbiyâ, s. 103. 
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Kurban olarak gönderilen koçla ilgili şu bilgiler zikredilmektedir: İbrâhim 

(a.s) bir ses duyunca o tarafa yöneldi. Birden büyük bir koçun dağdan indiğini gördü. 

Koç çok güzeldi, siyah beyaz renkte, beyazı daha çoktu. Bu koçun boynuzundan 

ayağına kadar, yenilmeyen hiçbir şeyi yoktu. Allah Teâlâ “Ahde vefa örneği İbrâhim 

(a.s)'a, İsmâil (a.s)’ın yerine tamamı yenen bir koç verdi.477  

Yine koçla ilgili olarak; koçun üzerinde dünyada bulunan, koyun, deve, sığır, 

at ve kuş renklerinden herbir renkten olduğu söylendiği gibi, renginin sadece beyaz 

olduğu ve onun Hâbil’in kurban ettiği koç olduğu, ateşin gelip onu yaktığı, sonra da 

Allah'ın onu diriltip cennete koyduğu ve onu İsmâil (a.s)’ın yerine gönderdiği de 

rivayete edildi. Bir başka ifade de cennet koçlarından Allah Teâla’nın kendisi için 

yarattığı bir koç olduğu söylendi.  

Cebrâil (a.s) kurbanı dünya semasına getirince, Allah büyüktür, Allah 

büyüktür, dedi. İbrâhim (a.s) onun sesini duyunca, onun bir müjde getirdiğini anladı, 

çocuğunu bıraktı, başını semaya kaldırdı. Bir de ne görsün, o, Cebrâil (a.s) ve 

beraberinde bir koç, hemen “Bu senin oğluna fedadır, onu kes” dedi.  İbrâhim (a.s) 

koçu aldı, İsmâil (a.s) o ikisinin sesini duyunca, kurban indirildiğini bildi ve 

“Allah’tan başka ilah yoktur, Allah en büyüktür ve hamd Allah içindir,” dedi. 

Müellif bu vakitten beri teşrik tekbirleri müslümanlara vacip olduğunu 

söylemektedir. Sonra Mina’da kurban kesme yerine geldiler ve İbrâhim (a.s) koçu 

kesti. 

Rivayet edildi ki koç cemrenin yanında kaçtı, İbrâhim (a.s) koçu takip etti ve 

ona yedi taş attı. Cebrâil (a.s) da ona yöneldi ve onu aldı. Böylece şeytan taşlama 

sünnet oldu.  

Rivayet edildi ki, İbrâhim (a.s) koçu kesince oğluna: “Ey yavrucuğum! 

Allah’a hangi şeyle dua ettin? Dedi. O da: “Ya Rabbi! Senin için kim bir kurban 

keser ve senin rızanı isterse, beni bugün kesmekten kurtardığın gibi onu da kurtar, 

dedim” dedi. Sonra âlimler kurban İsmâil mi yoksa İshak mı olduğu konusunda da 

ihtilaf ettiler. Bu konuda Nebi (s.a.v)'in “Ben iki kurbanlığın oğluyum” buyurduğu 

hadisini delil getirdiler.478 O ikisinden biri babası Abdullah, diğeri dedesi İsmâil 

                                                             
477 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 61 V- 61 Z. 
478 Ebü’l-Hasen Mukâtil b. Süleymân b. Beşîr el-Ezdî el-Belhî, et-Tefsîrü’l-Kebîr/ Tefsîru Mukâtil 

b. Süleymân, Thk: Abdullah Mahmûd Şehhâte, C., III, Dâru İhyai't-Türasi'l-Arabi, Beyrut, 1423, s. 

514; Bahru’l-Ulûm, C., III, s. 119/147. 
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(a.s)'dır. Buna delil koçun iki boynuzunun, Kâbe’nin yanmasına kadar, Kâbe’de asılı 

olmasıdır. İki boynuz İbni Zübeyr (ö. 73/692)479 günlerinde yandı.  

Şa’bi koçun iki boynuzunu Kâbe’ye asılı olarak gördüm, dedi.480  

İbn Abbas (r.a)'tan bir rivayette şöyle dedi: “Yed-i kudretinde olan Allah’a 

yemin olsun ki, iki boynuzuyla koçun başı, Kâbe’nin oluğunda asılıydı.”481 

Süddî’den rivayet edildi ki: İshak (a.s), babası bir ihtiyaç için bir yere gitmek 

istediği zaman, onunla giderdi. Günlerden bir gün o babasıyla birlikte bir ihtiyaç 

almak için gitmek istediğinde gençliği ve güzel görünümü İbrâhim (a.s)’ın hoşuna 

gitti.  İbrâhim (a.s) doğmadan önce İshak’la müjdelenmişti. “Öyleyse o Allah için 

kurbandır,” dedi.   İbrâhim (a.s)'a rüyasında: “Allah’a bir adakta bulundun, adağını 

yerine getir,” dendi.482 Ehli kitabın ve âlimlerin çoğunluğuna göre bu böyle, dedi. En 

doğruyu Allah bilir. 

Başka bir rivayette; İshak (a.s) delikanlı olduğunda, babası İbrâhim (a.s) diğer 

çocuklarıyla beraber onu da topladı. Onlar o zaman altı kişiydiler. Ahid sandığını483 

açtı ve “Ey yavrularım! Bakınız,” dedi. Hemen baktılar, birden orada nebilerin 

sayısınca evler gördüler. Evlerin sonuncusu Muhammed (a.s) nakışlı olan evidir. O, 

evde, ayakta namaz kılıyor, sağında ön tarafına yazılı es-Sıddîk, o mü’minlerden ona 

ilk tabi olan kişidir. Solunda, ön tarafına yazılı Ömer el-Fârûk, onun arkasında 

üzerinde yazılı Osman Zü’n-nûreyn, önünde, ön tarafına yazılı el-Galip, el-Gazi, 

Allah’ın arslanı, Allah’ın dininde destekçi kardeşi, Allah’a yardım eden, Ali b. Ebû 

Tâlib, onun çevresinde iki amcası Abbas, Hamza ve diğer sahabeler. Orada nebilerin 

sonuncusu Muhammed (a.s) dışında, İshak (a.s) neslinden gelen tüm nebileri 

gördüler. Muhammed (a.s), İsmâil (a.s) neslindendir. Allah ona, Âdem (a.s)’ın oğlu 

Şît (a.s)'a vasiyet ettiği ahdi onlara vahyetti.  

                                                             
479 Ebû Bekr Abdullah b. ez-Zübeyr b. el-Avvâm el-Kureşî (ö.73/692), Emevî hânedanına karşı 

halifeliğini ilân eden ve abâdileden biri olan sahâbî. Hakkı Dursun Yıldız, "Abdullah b. Zübeyr b. 

Avvâm", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss. 145-146; Sa’lebî en-Nîsâbûrî, 

Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 96. 
480 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 62 V.; Beyzâvî, Envârü’t-Tenzîl Esrârü’t-Te’vîl, Thk: Muhammed 

Abdurrahmân el-Marʿaşî, C., V, Dâru İhyâi’t Türâsi’l Arabî, Beyrut, H.1418, s. 15. 
481 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 334; Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, C., IV, s. 22. 
482 Fahrüddîn Râzî (ö.606/1210), Mefâtîhu’l-Gayb, C., XXVI, s. 346; Kurtubî, el-Câmiʿ li-

Ahkâmi’l-Kurʾân, C., XV, s. 102. 
483 Allah ile İsrâiloğulları arasındaki ahdin sembolü olan, on emirin yazılı bulunduğu levhaların 

muhafaza edildiği sandık. Abdurrahman Küçük, "Ahid Sandığı", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, 

İstanbul,1998, s. 535. 
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Onun hikâyesi 

Şüphesiz Allah Teâla Âdem (a.s) için de nebilerin resimleri ve isimleri olan 

bir sandığı indirdi. Şimşir değnek, yaklaşık iki zira’da üç zira’ büyüklüğünde idi. O 

ölünceye kadar Âdem (a.s) yanında kaldı. Bundan sonra Şît (a.s)'a, sonra Âdem 

(a.s)’ın çocukları İbrâhim (a.s)'a kadar miras olarak kaldı. Sonra İsmâil (a.s)’ın 

yanında idi, çünkü o çocuklarının en büyüğü idi. Bundan sonra İsmâil (a.s) oğulları, 

nebi Ya’kûb (a.s)'a verdi, sonra Mûsâ (a.s)'a ulaşıncaya kadar İsrâiloğulları’nda 

kaldı. Mûsâ (a.s) ona Tevrat, kırılan levha parçaları, asası, nalınları, sarığı, Hârûn 

(a.s)’ın sarığı, İsrâiloğulları’na inen kudret helvasından bir ölçek, koydu.484 Müellif 

burada “içinde Rabbinizden bir sekine”485 ayetini nakletti. Âlimler Sekine'nin ne 

olduğu konusunda ihtilaf ettiler.  

Ali (r.a) “O uğultulu bir rüzgârdır,” dedi. Yani iki başı, insan yüzü gibi bir 

yüzü olan hoş, uğultulu bir rüzgârdır.  

Mücâhid de: “O kediye benzeyen bir şeydir, onun kedi başı gibi bir başı ve 

kedi kuyruğu gibi bir kuyruğu ve iki kanadı vardır,”486 dedi. Onun zümrüt ve 

yakuttan iki kanadı, pırıltılı iki gözü olduğu söylendi. Onun sesini duyduklarında 

zafer kazandıklarını biliyorlardı. Dışarı çıktıklarında, onları önlerine koyarlardı, o 

yürüdüğünde yürürler, durduğunda dururlardı. İbn Abbas (r.a): “O cennet altınından 

bir yıkama kabı/leğenidir, onda nebilerin kalpleri yıkanırdı,” dedi.  

Vehb (r.a): o Allah'tan konuşan bir ruhtur, bir şey konusunda ihtilaf 

ettiklerinde, bir şey istediklerinde, istedikleri şeyi, onlara haber verirdi.487 Savaşa 

geldiklerinde kendi istekleriyle onu öne geçirirler, düşmanlarına karşı onunla 

başlarlardı. Bu sandık Ermiya488 zamanına kadar onlardaydı, sonra Allah Teâla 

Ermiya’ya onu Tabariye gölüne koymasını emretti. O (göl) Şam’da küçük bir göldür. 

İbn Abbas (r.a) “Şüphesiz sandık ve Mûsâ’nın asası Tabariye gölündedir, o ikisi 

kıyamet gününden önce (oradan) çıkarlar,” dedi.  İbrâhim (a.s) yüz doksan beş sene 

                                                             
484 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 62 Z. 
485 Bakara, 2/248. 
486 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 96. 
487 Begavî, Meâlimü’t-Tenzil, C., I, s. 334; Sa’lebî, el-Keşf ve’l-Beyân ʿan Tefsîri’l-Kurʾân, C., II, 

s. 2121. 
488 İsrâiloğullarına gönderilen peygamberlerden. Hârûn aleyhisselâmın neslindendir. Mûsâ 

aleyhisselâmın dîninin hükümlerini bildirmekle vazîfelendirilmişti. Dini Terimler Sözlüğü Ermiyâ 

aleyhisselâm, (Çevirimiçi)http://www.ehlisunnetbuyukleri.com/Dini-Terimler-

Sozlugu/Detay/ERMIYA- ALEYHISSELAM/471, 18.10.2020, 
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yaşadı, denilir. İki yüz sene (yaşadı), arz-ı mukaddeste489 öldü ve Filistin toprağında 

arz-ı mukaddese yakın Halîlürrahman490 (diye) bilinen şehre defnedildi.  İsmâil (a.s) 

babasının öldüğü gün seksen dokuz yaşındaydı ve o yüz otuz yedi yaşında öldü. Yüz 

otuz sene olduğu da söylendi. 

Bir rivayette: İsmâil (a.s) güzellik ve neseb sahibi güzel bir kadınla evlendi, 

onun ismi Hale bint Hars idi. Ona Kaydar’ı doğurdu, o cömert ve kuvvetli bir genç 

oldu. Binicilik, atıcılık ve güreş öğrendi. İsmâil (a.s) yüzünde/alnında nuru gördü, 

hemen sandığı ona teslim etti. Ona dini tavsiye etti ve nuru temiz olan bayanlara 

bıraktı. Kaydar o (temiz olan) bayanların İshak (a.s) kızlarından zannetti ve onlardan 

seksen kadınla evlendi. Onlarla iki yüz yıl kaldı, onlar hamile kalmadılar ve 

doğurmadılar.491 Avdan dönerken, etrafında, vahşi hayvanlardan, kuşlardan, 

yırtıcılardan bir grup onu karşıladı ve fasih bir lisanla ona (şöyle) seslendiler: “Ey 

Kaydar! Sana yazıklar olsun, ömrünü eğlencede tükettin, nur-ı Muhammedî yapmaya 

önem vermedin.” Kaydar hemen üzgün olarak döndü, kendisinin bir çocuğu olana 

kadar dünyadan zevk almayacağına yemin etti. Günlerden bir gün bir adam şeklinde 

bir melek ona geldi ve “Ey Kaydar! Rabbin sana kuvvet verdi, ülkelere hükümdar 

olarak atadı ve sende emanet olarak bırakılan nuru, İshak’ın neslinin dışında bir 

kadına bırakmanı emretti. Şayet Allah’a kurbanlar sunarsan, bu evlilikten bir oğul 

dünyaya gelir,” dedi. Kaydar, İbrâhim (a.s)’ın koçlarından yedi yüz koç kesti. Hemen 

ateş geldi ve onların hepsini yedi ve ona “Ey Kaydar! Kurbanlarını kabul ettim, 

hemen va’d/söz verme ağacına git, orada uyu, sonra rüyada emredilen şeyi yap,” diye 

seslenildi. Derhal yaptı. Rüyasında ona “Sana emanet edilen nur arap kadınlarının 

rahimlerinde olacak, Fahira diye isimlendirilen arap bir kadın ara,” denildi. Sevinçle 

uyandı, mahalle mahalle Arap mahallelerini aradı. Sonra Cürhüm’ün toprağına indi. 

Onun Fahira isminde bir kızı vardı, hemen onunla evlendi. Onunla ülkesine döndü. 

Fahira ondan hamile kaldı, sonra günlerden bir gün sandığı açmak, içindekilere 

bakmak istedi.  Onu açmaması istenerek sadece Nebi olanın onu açabileceği 

bildirildi. “Amcaoğlun Ya’kûb (a.s)'a git, hemen ona teslim et,” denildi. Kaydar 

hemen Ken’an ülkesine gitti, sandığı Ya’kûb nebi (a.s)'a teslim etti. Ülkesine 

                                                             
489Allah’ın Hz. İbrâhim’e ve onun soyundan gelenlere vermeyi vaad ettiği yer için kullanılan 

terim. Abdurrahman Küçük, "Arz-ı Mev’ûd", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., III, ss. 442-444, 

İstanbul, 1991. 
490 Filistin’de Hz. İbrâhim ve ailesinin mezarlarının bulunduğu tarihî şehir. Mustafa L. Bilge, 

"Halîl", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XV, İstanbul, 1997, ss. 305-307.   
491 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 63 V. 
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dönünce, eşinin bir erkek çocuk doğurduğunu gördü. Hemen ona Haml ismini 

verdi.492 Sonra Haml bülüğa erince, Kaydar onun elini tuttu, ona, Mekke ve Makamı 

göstermeği isteyerek çıktı. Dağa yönelince, ölüm meleği/Azrâil onu karşıladı ve “Ey 

Kaydar! Oğlunla nereye gidiyorsun? Dedi. O da; “Oğluma Mekke ve Makamı 

göstermek için gidiyorum,” dedi. Haydi, bana gel, benimle senin aranda bir sır var,” 

dedi, hemen onun ruhunu aldı.493 Haml kızdı ve “Ey Allah’ın kulu babamı öldürdün 

mü?” dedi. Ölüm meleği ona, “Bak, o ölü müdür?” dedi. Haml ona bakmak için 

eğildiğinde ölüm meleği göğe yükseldi. Haml başını kaldırdı, hiçbir kimseyi 

görmedi, çok ağladı. Onu gömmek için bir yardımcı bulamadı, bunun üzerine Allah 

İshak oğullarından bir kavmi gönderdi. Onu yıkadılar, kefenlediler ve defnettiler. 

Sonra Haml büyüdü ve Huveyra denilen güzel bir kadınla evlendi. Ona bir kız 

doğurdu, sonra kızın Hemis, Uded, Üdde isimli çocukları oldu, sonra Üdde’nin 

Adnan, Adnan’ın Ma’d, daha sonra da Ma’d’ın Nizar isimli oğlu dünyaya geldi, 

Nizar, Saîd diye isimlendirilen güzel bir kadınla evlendi, ona Mudar’ı doğurdu. O 

avcı oldu ve sonra da Gans’ı doğurdu. Ona bir mektup yazdı, onun vasiyyeti ve ahdi, 

çocuğunu sadece kadınların en temiziyle evlendirmesi idi. Bu yazılanlar Kâbe’de 

asılı idi, onu Kâbe’de putların sözcüsü olan Amr bint Tayy değiştirdi. Araplar Amr 

bint Tayy onu değiştirinceye kadar İbrâhim (a.s)’ın dini üzere idiler, denildi. Sonra 

Mudar, Kerime denilen bir kadınla evlendi. Ümmü Habib diye künyelendi. Ona 

İlyas’ı doğurdu. Sonra İlyas bir kadınla evlendi, ona Müdrike’yi doğurdu. Sonra 

Müdrike için Huzeyme, sonra Huzeyme’ye rüyada Vüdd’ün kızı Semra ile 

evlenmesini gösterdi. Onunla evlendi, ona Kinane’yi doğurdu. Sonra Kinane, 

Reyhane (diye) isimlendirilen ve ümmü Tabib diye künyelenen biriyle evlendi, ona 

Nadra’yı doğurdu. Bununla isimlendi, çünkü Allah Teâla ona güzellik ve yumuşaklık 

elbisesi giydirdi. Kureyş diye de isimlendi. 

Kâ’b, Nadr’ın gördüğü rüyayı haber vererek şöyle dediğini nakletti: Ben 

Harem’de uyurken, rüyada bir yeşil ağaç benden/sırtımdan çıktı, gökyüzüne ulaştı, 

dalları ise nurdan bir nur idi.  Ben aniden, dünya semasına tutunan, yüzleri bembeyaz 

bir kavm (gördüm). Uyanınca, kâhinlere geldim ve onlara (bu durumu) haber verdim. 

Onlar: “Rüyan doğru ise, Allah sana şeref ve asalet/cömertlik verecek ve dünyada 

hiçbir kimseye bahşedilmeyen bir şey ona ayrılacak,” dediler. Nadr neslinden gelen 

                                                             
492 Sa’lebî en-Nîsâbûrî, Arâʿisü’l-Mecâlis/Kasasü’l-Enbiyâ, s. 289. 
493 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 63 Z. 
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herkes Kureyşlidir. Sonra Nadr’ın Malik, Malik’in Fihr, Fihr’in Lüey, Lüey’in Galib, 

Galib’in Kâ’b, Kâ’b’ın Mürre, Mürre'nin Kilab, Kilab’ın Kusay, Kusay’ın 

Abdümenâf, Abdümenâf ’ın ise Hȃşim adında oğlu oldu.  

Onun isminin Amr b. Abdümenâf olduğu da söylenir. Hȃşim yöneticilikte, 

mal ve şerefte mükemmel oldu. Sonunda Araplar kızlarını onunla evlendirme 

konusunda istekli oldular, hatta Rum Kralı Kaysar b. Kostantınıyye Ebû Herakil, 

kızını onunla evlendirmek için ona bir elçi gönderdi.494 O, İncil’den bildi ki son nebi 

Hȃşim b. Abdümenâf’ın neslinden olacak, babam Hȃşim de o nesilden diyor. 

Medine’de Selma bint Zeyd ile evlendi. Denildi ki o, zenginlikte, akılda, 

fesahatte/güzel konuşmada ve mükemmeliyette Resûlüllah (s.a.v) zevcesi Hatice gibi 

idi. Ona Şeybe’yi doğurdu, sonra Abdülmuttalib diye isimlendirildi. Kara gözlü bir 

adamdı, yaratılışı düzgün, görkemli ve vakar sahibiydi. Babası Hȃşim onu Benî 

Âmir'den495 Safiyye bint Cündeb diye isimlendirilen güzel bir kadınla evlendirdi. 

Ona Nebi (s.a.v)'ın amcalarının en büyüğü olan el-Haris’ı doğurdu. Sonra Hȃşim 

öldü. Abdülmuttalib o gün yirmi beş yaşındaydı. Hȃşim, Abdülmuttalib’e: “Ey 

yavrum! Bana tüm Benî Nadr, Benî Abdüşşems, Benî Fihr, Benî Galib’i çağır,” dedi. 

Hemen onları çağırdı, Hȃşim’in yanında toplandılar. Hȃşim onlara şöyle dedi: “Ey 

Kureyş Topluluğu! Siz İsmâil (a.s)’ın şerefli çocuklarısınız, ben bugün sizin 

reisinizim. Bu Nizȃr’ın sancağı, şu İsmâil (a.s)’ın yayı, onlarda hacılara su dağıtım 

hizmeti ve putların anahtarlarıdır. Bunların hepsini, bu oğlum Abdülmuttalib’e 

devrettim. Onu dinleyiniz ve itaat ediniz. Onlar da “Duyduk ve itaat ettik,” dediler. 

Melikler Medain kralı hariç her yıl bir şey arzederlerdi. Kureyş’e kıtlık isabet 

ettiğinde Abdülmuttalib’i Besir dağına çıkartırlar ve su isterler, Allah Teâla da nur-ı 

Muhammed bereketiyle yaşamaları için su verirdi. Savaşlarda, onunla savaşmaya 

başlarlardı. O, onlar için onu açardı. Bu nur sebebiyle son derece heybetliydi. Hatta 

Ebrehe, onda, gördüğü şeylerin en parlağını gördü, hemen kalbine bir korku düştü. 

Mahmut diye isimlendirilen fil onun hissettiğini hissetti ve onlar için secde etti. 

Âlimlerin bazısı, fil olayının, Nebi (s.a.v)'in doğumundan yirmi üç yıl önce olduğunu 

söylediler. Onların bir kısmı da bu olayın peygamberimizin doğum senesinde 

olduğunu söylediler. Bu Ebü’l-Leys'in tefsirinde de böyle olduğu söylendi. Sonra 

                                                             
494 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 64 V. 
495 Kureyş kabilesinin bir kolu. Ahmet Önkal, "Âmir b. Lüey (Benî Âmir b. Lüey)", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, s. 66. 
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Abdülmuttalib başka bir kadınla evlendi, ondan Hamza doğdu. Sonra Beni 

Huzeyme'den bir kadınla evlendi, ondan Ebû Leheb doğdu. Onun ismi 

Abdüluzza’dır. Sonra o kadın öldü. Başka bir kadınla daha evlendi, ona Abbas ve 

kardeşlerini doğurdu.  

Abbas (r.a) dedi: Babam günlerden bir gün Harem’de uyudu, korkarak 

uyandı, hemen gitti.496 Ben o zaman akıllı bir çocuktum, onu takip ettim. Kâhinlere 

geldi ve “Sanki dört başlı beyaz bir zincirin benden çıktığını ve dünyanın her 

tarafına; doğusuna, batısına ulaştığını, gökyüzüne bitiştiğini ve toprağı aştığını 

(rüyamda) gördüm. Ben onlara bakarken, birden, bakanların daha önce daha 

parlağını ve güzelini görmediği yeşil bir ağaç, gördüm. Onun yakınında heybetli iki 

ihtiyar göründü, hemen “Siz ikiniz kimsiniz?” dedim. Onlardan biri, “ben Nûh’um,” 

diğeri de “ben İbrâhim’im” dedi. Bunun üzerine kâhinler: “Şayet rüyan doğru ise, 

senin neslinden gök ve yer halkının kendisine iman ettiği kimse çıkacak, dediler.” 

Sonra Fatma bint Amr diye isimlendirilen bir kadınla evlendi, ona çocuklar doğurdu. 

Son olarak da Abdullah’ı doğurdu, o Abdülmuttalib’in en küçük çocuğudur. Şam 

bölgesinde Abdullah’ın doğumunu bilmeyen hiçbir kimse kalmadı. Çünkü onların 

yanında Yahya (a.s)’ın kanına daldırılmış yünden bir cübbe vardı. Onların 

kitaplarında: “Yahya (a.s)’ın kanına daldırılmış yünden kan damladığını gördüğünüz 

zaman, bilin ki Muhammed (a.s)’ın babası Abdullah doğdu” ibaresini buluyorlardı. 

Onun doğumunu bildiler, ona bir hile yapmak istiyorlardı. Bir gün onu öldürmeye 

gitmek için toplandılar ve Mekke’ye doğru geri dönmemek üzere birleşerek gittiler. 

Zehirli kılıçlar getirdiler. Gece yürüyorlar ve gündüz gizleniyorlardı. Mekke’ye 

yaklaşınca, Vehb b. Abdümenâf’ı, Abdullah ve Abdülmuttalib’in yerini gözlemesi 

için Mekke’ye gönderdiler. Geldi ve onlara haber verdi, gece gizlice gittiler. Vehb, 

yalnız olarak Mekke’ye yaklaşınca, dünyadaki adamlara benzemeyen adamlar gördü, 

üzerine saldırdılar. Hemen Vehb geri döndü ve beraber geldiklerine “Geri dönünüz, 

dönmezseniz hepinizi öldürürler,” dedi. Bunun üzerine kaçtılar, Allah’ın izniyle 

hepsi yenildiler.  

Müellif buradan itibaren Peygamberimiz Muhammed (s.a.v)'in hayatını 

anlatmaya başlayarak; Abdulmuttalib'in, oğlu Abdullah’ı, ismi Âmine olan güzel bir 

kadınla evlendirdiğini, ona Muhammed Mustafa ve Rasûl-i Mücteba'yı doğurduğunu 

                                                             
496 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 64 Z. 
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söylemektedir. Peygamberimize, aline, ashabına, eşlerine, ona uyanların hepsinin 

üzerine salât ve selâm göndermektedir. Doğumunun tafsılatının bu kâğıtların 

misalleriyle anlatılmasının uygun olmadığını söyleyerek, geniş bilgi isteyenlerin, 

siyerin ayrıntılarından istifade etmesini, kendisinin Allah’ın yardımıyla bulduğu 

doğum hadisinden ve diğer durumlardan bu konuyu özetle zikredeceğini 

söylemektedir. 

3.1.2. Hz. Peygamber (s.a.v)’in Siyeri ve Vasıfları 

Müellif bu bölümü beş ayrı fasıl olarak ele almıştır. 

8. Fasıl: Hz. Peygamber’in Siyeri ve Doğum Hadisi  

Müellif konuya Kâ’b el-Ahbar'dan bir nakille başlamaktadır.497 Kâ’b şöyle 

dedi: Âmine, Resul (s.a.v) hamile kaldığında, babası Abdullah öldü ve ona bir sürü 

koyun, beş deve, Ümmü Eymen adında bir cariyeyi miras olarak bıraktı. Ümmü 

Eymen Habeşistan’dandır ve Resûlüllah (s.a.v) büluğa erdikten sonra onu azad etti 

ve onu Zeyd b. Haris ile evlendirdi, ona Üsame’yi doğurdu. Sahih tarih kitaplarında 

şöyle söylenmektedir: Âmine Resul (s.a.v) hamile kaldığında, Abdülmuttalib, kıtlık 

senesinde Abdullah'ı Medine'den onlara hurma getirmesi için gönderdi. Babası öldü 

ve Medine’ye defnedildi. Onun Resûlüllah 'tan başka erkek çocuğu olmadı.  

Peygamberimizin doğumuyla ilgili İbn Abbas (r.a) şöyle dedi: Resûlüllah 

annesinin karnında dokuz ay kaldı. Kadınlarda meydana gelen belirtiler onda 

görünmedi, sonunda Fil yılının rebîü’levvel ayının pazartesi gecesi Âmine’nin ayları 

tamamlandı. Rebîü’levvel ayının sekizi pazartesi günü fecir doğduğunda dünyaya 

geldi.  

Müellif burada doğum günüyle ilgili; Nisan ayının onu, on ikisi, on yedisi, on 

sekizi olabileceği gibi yirmisinde fecir doğarken, dünyaya geldiği söylenilen farklı 

rivayetleri de nakletti. Onun doğumunun hükümdarlığı kırk iki yıl devam eden Kisra 

Enûşirvân zamanında olduğu konusunda ittifak vardır. Doğum gecesi Kisra’nın 

sarayı çatlayarak on dört şerefesi düştü, bin yıldan beri sönmeyen İranlıların ateşi 

söndü, Sava gölü kurudu. Annesi Âmine doğurduğunda kendinden bir nur çıktığını, 

onunla Şam'ın saraylarını aydınlattığını gördü. Ayrıca Nebi (s.a.v) de şöyle buyurdu: 

                                                             
497 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 65 V. 



178 
 

“Ben, annem beni doğurduğunda, Şam saraylarını aydınlatan bir nuru gördüğünü size 

haber vereceğim. Beni sünnetli, mutlu, işaret parmağı ile göstererek elinin parmakları 

kapalı/büzük olarak doğurdu.” Başka bir görüşe göre de Abdulmuttalib’in onu 

yedinci günü sünnet ettiği, onun için bir ziyafet verdiği ve onu Muhammed diye 

isimlendirdiği söylendiği gibi Cebrâil (a.s)’ın kalbini temizlediği zaman onu sünnet 

ettiği de rivayet edildi.  

Annesinin ölümü ile ilgili de; Fil yılından iki yıl sonra öldüğü söylendiği gibi 

Muhammed (s.a.v)'in dört, altı, yedi, dokuz veya on iki yıl bir ay on gün sonra 

öldüğü de söylendi.498 Ebû Leheb’in cariyesi Süveybe onu emzirdi. Nebi (s.a.v) 

Medine’ye hicret ettikten sonra onu azad etti. Sonra Ebî Züeyb es-Sa’diyye’nin kızı 

Halîme499 onu iki yıl emzirdi. Sonra sütten kesildi. Beş yaşına kadar onun yanında 

kaldı. Resûlüllah’ın amcası Hamza, Benî Sa’d’da süt emiyordu. Birgün onun annesi 

Resûlüllaha, Halîme annesinin yanındayken, süt emzirdi. Böylece Hamza 

Resûlüllah’a iki taraftan; Süveybe ve Sa’diyye tarafından sütkardeş oldu. Halîme’nin 

yanındayken göğsü yarıldı, hikmet ve iman ile dolduruldu. 

Halîme'nin: O, çocukların bir ayda büyüdüğünü bir günde büyüyordu, dediği 

rivayet edildi. Büyüyünce, beş yaş bir ay olarak, onu annesine geri verdi.  Dört yaş 

olduğu da söylendi. 

Denilir ki altı yaşına ulaşınca Âmine onu beraberinde Ümmü Eymen olduğu 

halde Medine’ye götürdü. Orada bir ay kaldı, sonra hasta oldu ve öldü. Kabul gören 

rivayete göre Medine’ye defnedildi. Sonra Ümmü Eymen onunla Mekke’ye döndü. 

Dedesi Abdülmuttalib onu bağrına bastı, sonra dedesi Abdülmuttalib öldü, Ebû Tâlib 

ona baktı. 

Nakledildiğine göre Resul (s.a.v) doğduğunda Kâbe ikiye ayrıldı, Kureyş 

kavmi bundan korktu. Kâbe'nin yarılması konusunda Benî Hâşim: “Kâbe ancak 

Abdülmuttalib’in oğlu Abdullah’ın vefatı sebebiyle yarıldı,” Benî Zehra: 

“Abdümenaf’ın oğlu Vehb öldüğü için yarıldı” deyince birden Kâbe’nin içinden 

şöyle bir ses duydular: “Ey Kureyş Halkı! Kâbe bir kişinin vefatı için yarılmadı, bu 

yarılma nebi ve peygamberlerin sonuncusu, cennet ehlinin kandili Muhammed 

(s.a.v)'in işaretidir.”  

                                                             
498 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 65 Z. 
499 Ümmü Kebşe Halîme bint Ebî Züeyb Abdillâh b. el-Hâris es-Sa’diyye Hz. Peygamber’in 
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Bu konuyla ilgili bir rivayette şöyle denildi: Melekler indi ve cinlerin 

gözlerinden onu korumak için Âmine’nin etrafında toplandılar. Onlardan bir melek: 

“Ey Âmine! Karnındakinin bereketiyle sevin, çünkü o gönderilenlerin efendisi, 

nebilerin sonuncusu, önceki ve sonrakiler üzerine Allah’ın delilidir. Onu 

doğurduğunda, ona, Allah’ın koruması için dua et,” diye seslendi.500  

Annesi Âmine’nin: “Rüyada bir haberci bana geldi ve mahlûkatın efendisine 

hamile kaldın, Muhammed diye onu isimlendir, onun ismi Tevrat’ta Ahmet’tir. Bu 

kitabı onun üzerine as, dediğini ve kendisinin başucumda gümüşten bir kitap olduğu 

halde uyandım” dediği rivayet edildi. 

İbn Abbas (r.a): Bu gece bütün putlar başüstü devrildi diyerek, “Kureyşe 

yazıklar olsun! Onlara uyarıcı bir peygamber geldi. Kureyş’in yanında putların en 

büyüklerinden olan Lȃt ve Uzza helâk olduğu halde, onlar hala putları ziyaret ediyor 

ve onların yanında, onlara kurban kesiyorlar,” diyerek bağıran bir ses duyulduğunu 

nakletti. 

Rivayet edildi ki Allah Teâlâ Nebi (s.a.v) doğumunda mükemmel 

mucizelerini gösterdi. Sesini duyuncaya kadar Kisra’nın sarayının çatlaması, çatlama 

sesinin çok uzak yerlerden duyulması, dünyada farklı yerlerdeki kiliselerden bin 

büyük kilisenin yıkılması, İbrâhim (a.s)’ın zamanından beri ibadet ettikleri, 

İranlıların ateşinin sönmesi, Sava gölünün kuruması bu mucizelerdendir.  

Kâ'b el-Ahbâr: Kendisine Zalmus denilen, yedi yüz başı, yedi yüz kuyruğu, 

sırtı yedi yüz dağ genişliğinde, dağlardan her biri Ebûkubeys dağından daha büyük 

olan deniz balinalarından bir balina vardı. Bu gece denizdeki bu balina Muhammed 

(s.a.v)'ın doğumuna sevinerek çok heyecanlandı, dedi.501  

Abdullah b. Selâm (ö. 43/663-64)502 da şöyle dedi: Bu gece âlimlerden bir 

âlimle beraberdim, başını göğe kaldırdı, baktı ve “Ey ibni Selâm! Bu gece Arap bir 

nebi doğuyor,” dedi. “Bunu sana bildiren şey nedir?” dediğimde, o da “Çünkü ben 

gökyüzünde daha önce görmediğim çok ışık gördüm,” dedi ve bana ait karanlık bir 
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sahâbî. Mustafa Fayda, "Abdullah b. Selâm", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss. 
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eve girdim, zannettim ki orada yetmiş kandil var. Bundan dolayı bu ayın bu gecesini 

ezberledim. Bir de ne göreyim, durum o âlimin anlattığı gibi.  

Müellif annesi Âmine’nin anlattığı şeyin tafsilatı hakkında bazı mucizeleri 

zikrettikten sonra daha fazla bilgi isteyenlerin siyer kitaplarına bakmasını tavsiye 

ederek Allah Resulünün hayatı konusunda şu bilgileri nakletmektedir:  

Denilir ki; Resûlüllah (s.a.v) on iki yaş, iki ay, on günlükken amcası Ebû 

Tâlib'le beraber Şam’a ticarete çıktı. Bir yerde rahip Bahîrâ’ya503 uğradılar. Rahip 

onu sıfatıyla tanıdı ve peygamberliğini müjdeleyip elini tutarak, “Bu öncekilerin, 

sonrakilerin ve âlemlerin efendisidir. Allah bunu âlemlere rahmet olarak 

gönderiyor,” dedi. Ona, “Bunu sana ne bildirdi?” denildi. O da “Siz Akabe’den 

gözüktüğünüzde tüm ağaç ve taşlar huşu ile eğildiler,” onlar sadece nebi önünde 

eğilirler, dedi ve Ebû Tâlib’e Yahudilerden korktuğundan onu Mekke’ye geri 

götürmesini tavsiye etti. Ebû Tâlib hemen onu geri götürdü. On dokuz yaşına 

ulaşınca, İran'a Perviz b. Hürmüz b. Enû Şırvan hâkim oldu. Yirmi yaşına ulaşınca, 

Şevval ayında amcalarıyla beraber Kureyş ve Hevâzin504 arasında olan Ficar savaşına 

katıldı.505 Yirmi iki yaşına ulaşınca, İbn Mes’ûd (r.a), yirmi üç yaşında Sa’d Ebi 

Vakkas, yirmi dört yaşında Zübeyr (r.a) doğdu, yirmi beş yaşına ulaşınca Hatice b. 

Huveylid’e ticaret için onun kölesi Meysere ile beraber ikinci defa Şam’a gitti. 

Dönünce aynı sene Hatice ile evlendi. Amcası Ebû Tâlib şöyle diyerek konuşma 

yaptı: “Bizi İbrâhim (a.s) zürriyetinden, İsmâil (a.s)’ın sulbünden, Kureyş 

kabilesinden, Hȃşim oğullarından, Kâbe’nin korumasını bize veren ve insanlar 

üzerine hâkimler kılan Allah’a hamd olsun. Kardeşimin oğlu Muhammed b. 

Abdullah, malı az olsa da onunla hiçbir genç ölçülemez, o hepsinden üstün gelir. Mal 

geçici bir gölgedir ve değişen bir şeydir. Muhammed’in yakınlığını biliyorsunuz. 

Şüphesiz o Hatice b. Huveylid’i aralarında bedel olarak belirledikleri müeccel ve 

muaccel mehirle nikâhladı.”506  

Müellif, Hatice'nin ona, altı çocuk doğurduğunu, yedi de diyenlerin olduğunu, 

onların zikrinin de ilerde geleceğini ifade etmektedir. 

                                                             
503 Hz. Peygamber’in henüz çocukken Suriye’de görüştüğü rivayet edilen rahip. Mustafa Fayda, 

"Bahîrâ", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., IV, İstanbul, 1991, ss. 486-487. 
504 Adnânîler’e mensup bir Arap kabilesi. Mehmet Ali Kapar, "Hevâzin (Benî Hevâzin)", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XVII, İstanbul, 1998, ss. 276-277. 
505 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 67 V. 
506 İbnü’l-Cevzî, el-Muntazam fî Târîhi’l-Mülûk ve’l-Ümem, C., II, s. 315. 
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Kırk yaşına gelince Hira mağarasında Cebrâil geldi. “Ey Muhammed! Ben 

Cebrâil’im, sana gönderildim. Sen bu ümmetin resulüsün, Allah seni müjdeleyici ve 

uyarıcı olarak gönderdi” diyerek ona “Yaratan Rabbinin adıyla oku”507 ayetinden, 

“bilmediği şeyi”508 ayetine kadar olan ayetleri ona indirdi. Cebrâil, toprağı topuğu ile 

kazdı, hemen bir su fışkırdı. Ona, abdest almayı ve iki rekât namazı öğretti.  

Rivayet edildi ki lanetli İblîs yedi kat gökyüzünü yarıp geçiyordu. Îsâ (a.s) 

doğunca üç kat gökyüzüne çıkmasına engel olundu. Efendimiz Resûlüllah (s.a.v) 

doğunca yedi kat göğe çıkmasına engel olundu ve şeytanlara gök taşları atıldı. 

  Denilir ki Resûlüllah (s.a.v) üç yıl insanları gizlice Allah’a inanmaya 

çağırdı. Sonra Allah daveti açık olarak yapmayı emreden “Yakın akrabanı da 

uyar"509 ayetini indirdikten sonra daveti açık olarak yaptı ve onları uyardı, böylece 

onun için, nübüvvet ve peygamberlik tamamlandı. Kırk dokuz yıl sekiz ay olunca 

amcası Ebû Tâlib, üç gün sonra da Hatice vefat etti. O ikisi ölünce Kureyş ona eziyet 

etti, evinden ayrılmadı, sonra Zeyd b. Hârise (ö. 8/629)510 ile Taif’e çıktı. Onları 

Allah’a imana çağırarak orada iki ay kaldı, fakat davete icabet etmediler, sonra 

Mekke’ye döndü.511 Elli yaşını tamamlayınca Sevde bint Zem'a ile evlendi, bundan 

bir ay sonra da Hz. Âişe (ö. 58/678)512 ile evlendi. Elli bir yaş dokuz ay tamam 

olunca Mirac’a çıktı ve Neccar oğullarından oniki kişiyle biat etti. Elli iki yaşına 

ulaşınca Evs Kabilesinden elli bir kişiyle biat etti. Elli üç yaşına gelince Safer ayının 

sonlarında, pazartesi günü, Ebû Bekir Sıddîk, Âmir (ö. 4/625)513 ve Abdullah b. 

Uraykıt514 olduğu halde Mekke’den Medine’ye hicrete çıktı ve rebîü’levvel ayının 

onikinci pazartesi günü Medine’ye girdi. Orada on sene kaldı. 

İlk yılda salatu’l-hazar’ı tamamladı, Cuma kıldı, mescidini inşa etti. Orada 

ezan başladı, büyük gruplar Müslüman oldu.  

                                                             
507 Alak, 96/1. 
508 Alak, 96/5. 
509 Şuarâ, 26/214. 
510 Ebû Üsâme Zeyd b. Hârise b. Şerâhîl (Şürahbîl) el-Kelbî, Resûl-i Ekrem’in evlâtlığı ve âzatlısı. 
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511 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 67 Z. 
512 Ümmü’l-mü’minîn Âişe bint Ebî Bekr es-Sıddîk el-Kureşiyye (ö.58/678), Hz. Ebû Bekir’in kızı 

ve Hz. Peygamber’in hanımı. Mustafa Fayda, "Âişe", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, İstanbul, 

1989 ss. 201-205. 
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C., III, İstanbul, 1991, ss. 65-66. 
514 Hicret esnasında Hz. Muhammed (s.a.v)’e ve Hz. Ebû Bekir’e kılavuzluk yapan mert bir 

müşrik. Ahmet Önkal, "Hicret", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XVII, İstanbul,1998, ss. 458-462 
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İkinci yılda, Buvȃt Gazvesi, bundan iki ay on gün sonra Veddȃn Gazvesi, tam 

üç ay on üç gün sonra Asir Gazvesi, sonra birinci Bedir Gazvesi oldu. O gün Bedir 

savaşına katılanların sayısı üç yüz ondu, müşrikler ise dokuz yüz ile bin arası idi. 

Bugün hakla batılın ayrıldığı gündür, Allah hak ve batılı ayırdı. Sonra Benî 

Kaynuka’ gazvesi, sonra Sevik gazvesi, sonra Benî Süleym gazvesi oldu. Bu senede 

kıble, Kâbe’ye çevrildi, ramazan orucu ve fıtır sadakası farz kılındı. Resûlüllah 

(s.a.v) Hz. Âişe ile gerdeğe girdi ve Fâtıma (r.a)'yı Ali b. Ebû Talib’le evlendirdi, 

boynuzlu iki koç kurban etti. Kızı Rukiyye vefat etti, Abdullah b. Zübeyr515 doğdu, o 

hicretten sonra muhacirlerden ilk doğandır. 

Üçüncü senede, Gatafan gazvesi, bu seneden tam dokuz ay on gün sonra 

Uhud Gazvesi, sonra Hamrâülesed Gazvesi oldu. Rivayet edildiğine göre 

Resûlüllah’ın amcası Hamza Uhud gazvesinde şehit edildi. Bu senede Osman (r.a), 

Ümmü Gülsüm’le evlendi, Resûlüllah, Hafsa bint Ömer, Zeyneb bint Huzeyme el-

Hilâliyye ile evlendi, Hasan b. Ali (r.a) doğdu.516 İçki haram kılındı. 

Dördüncü senede, önce Bedir Gazvesi, tam bir ay sonra Benî Nadîr Gazası,517 

sonra Zâtürrikâ518 oldu. Bu senede Peygamberimiz Korku namazı kıldı, o yılda 

namazlar için teyemmüm ayeti indi, Hüseyin b. Ali (ö. 61/680)519 doğdu. Sonra 

Cendel Gazvesi, sonra Benî Mustalik Gazvesi oldu, bu gazvede Hz. Âişe hakkında 

İfl/İfk ehli hoş olmayan şeyler söylediler. O yıl Resûlüllah’ın eşi Zeyneb bint 

Huzeyme el-Hilȃliyye vefat etti, Efendimiz Ümmü Seleme ve Zeyneb bint Cahş ile 

evlendi, örtünme ayeti indi. 

Beşinci senede: Hendek Gazvesi, ondan sonra Benî Kurayza Gazvesi oldu. 

Bu yılda, Resûlüllah (s.a.v) Cuveyriye bint el-Haris ve Reyhane bint Zeyd ile 

evlendi.  Bu sene hac farz kılındı. 

                                                             
515 Müellif Abdullah b. Zübeyr’i, İbni Zübeyr olarakta zikretmektedir. Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 

62 V. 
516 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 68 V. 
517 Hicretten sonra Medine’den sürülen ikinci yahudi kabilesi. Nadir Özkuyumcu, "Nadîr (Benî 

Nadîr)", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXII, İstanbul, 2006, ss. 275-276. 
518 Hz. Peygamber’in Gatafân kabilesinin bazı kollarına karşı düzenlediği gazve (5/626) Elşad 

Mahmudov, "Zâtürrikâ Gazvesi", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIV, İstanbul, 2013, s. 152. 
519 Ebû Abdillâh el-Hüseyn b. Alî b. Ebî Tâlib el-Kureşî el-Hâşimî eş-Şehîd (ö. 61/680) Hz. 

Peygamber’in torunu, Hz. Fâtıma ile Hz. Ali’nin küçük oğlu, Kerbelâ şehidi. Ethem Ruhi Fığlalı, 

"Hüseyin", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XVIII, İstanbul, 1998, ss. 518-521. 
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Altıncı senede, Benî Lihyân Gazvesi520 – ki o Asfan Gazvesidir- sonra Gâbe 

Gazvesi521 oldu. Umre yapmak için çıktı, Hudeybiye’den geri döndü. Bu sene hac 

farz kılındı. İnsanlara kıtlık oldu. Resûlüllah, Ramazan’da insanlarla beraber yağmur 

duasına çıktı ve hemen yağmur yağdı. 

Yedinci yılda, üç ay yirmi bir gün sonra Hayber Gazvesi oldu ve bu senede 

Resûlüllah (s.a.v) Safiyye bint Huyey, Ümmü Habîbe bint Ebî Süfyân ve Meymûne 

bint el-Hâris ile evlendi. Bu yılda Ebû Hüreyre, Müslüman oldu. Ehli eşeklerin eti ve 

kadınlarla mut’a nikâhı haram kılındı. Bu yılda Ca’fer b. Ebû Tâlib (ö. 8/629) ve 

arkadaşları Habeşistan’dan geldi. Allah Resulü elçilerini meliklere/krallara gönderdi. 

Bir günde, onlardan altısını; Amr bin Ümeyye ez-Damri’yi Habeşistan kralı 

Necaşi’ye, Dihye el-Kelbî ’yi Rum Kralı Kaysar’a, Abdullah b. Hüzame’yi Kisra’ya, 

-o, Fars Kralı Husrev b. Hürmüz’dür, - Hâtıb b.  Ebû Beltea’yı Mısır ve İskenderiye 

kralı Mukavkıs’a, Şuca’ b.  Vehb el-Esedî ’yi Şam ülkesinden Belka kralı Haris b. 

Ebû Şemir’e, Selit b. Amr el-Gazi’yi Yemame kralına gönderdi.  Hatib, Mukavkıs’ın 

yanından Mâriye bint Şem’ûn el-Kıbtiyye ve kız kardeşi Şirin, Ma’bur denilen bir at, 

katırı düldül, Ya’fur denilen dişi bir eşek, Zülfikâr isimli bir kılıçla geldi.522 

Sekizinci senede, sekiz ay onbir gün sonra Ramazan ayında Mekke Gazvesi 

ve Mekke’nin fethi oldu. İbn Abbas (r.a)’dan rivayet edildi ki: Rasulüllah (s.a.v) 

Mekke’ye gelince, Kâbe’ye girmek istedi. İçinde putlar vardı. Hemen onları 

çıkartmalarını emretti. Bundan sonra Resul (s.a.v) Kâbe’ye girdi, Kâbe’de tekbir 

getirdi.  

Meşâriku’l-Envâr523 şerhinden nakledildiği gibi fal okları ve çakmak 

taşlarından birisinin üzerinde “yap,” diğerinde “yapma” yazılı, bir diğerinde hiçbir 

yazı olmayan sayılardır. Biri bir ihtiyaç istediğinde veya yolculuk yapmak 

istediğinde, onları atar, şayet yap çıkarsa, onu yapar, yapma çıkarsa, onu yapmaz, 

diğeri çıkarsa, yap veya yapma çıkıncaya kadar çekmeyi tekrar ederlerdi. Bu atışa bir 

                                                             
520 Peygamber Recî’ Vak’ası’ndan iki yıl sonra Lihyânoğulları’nı cezalandırmak için bir sefer 

düzenledi. Benî Lihyân Gazvesi adı verilen bu seferi önceden haber alan kabile mensupları dağlara 

çekildiler. Onların topraklarında iki gün kalan Resûl-i Ekrem Medine’ye döndü. Mustafa Sabri 

Küçükaşcı, "Recî’ Vak’ası", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXIV, İstanbul, 2007, ss. 510-511. 
521 Hz. Peygamber’in Gatafân kabilesi üzerine yaptığı gazve (6/627). Hüseyin Algül, "Gâbe 

Gazvesi", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XIII, İstanbul, 1996, ss. 267-268. 
522 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 68 Z. 
523 Radıyyüddin es-Sâganî’nin (ö.650/1252), derlediği bazı sahih hadisleri nahiv konularına göre 

düzenlediği eseri. İbrahim Hatiboğlu, "Meşâriku’l-Envâri’n-Nebeviyye", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., XXIX, Ankara, 2004, ss. 361-362. 
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şey talep etme anlamında “İstiksam” derlerdi. Meşâriku’l-Envâr şerhinde de böyle 

zikredildi. Sonra Şevval ayında on iki bin Müslümanla Huneyn gazvesi,524 sonra Taif 

Gazvesi oldu. Bu yılda Cariyesi Mariye’den İbrâhim doğdu. O yılda Resûlüllah’a 

ılgın ağacından, iki basamaklı ve oturulacak yeri olan bir minber yapıldı, o İslam'da 

yapılan ilk minberdir. O senede kızı Zeyneb vefat etti. Resûlüllah'ın eşi Sevde, kendi 

gününü Hz. Âişe’ye verdi. 

Dokuzuncu senede; altı ay beş gün sonra Tebük Gazvesi oldu. Onun recep 

ayında olduğu söylendi ve o Gazvetü'l-Usre525 (zorluk gazâsı) diye de isimlendirildi, 

ordu da Ceyşü’l-Usre (güçlük ordusu) diye isimlendirildi.  

Rivayet edildi ki Osman (r.a), Nebi (s.a.v)’e Ceyşü’l-Usre/güçlük ordusu için 

on bin dinar gönderdi, önüne döküldü. Rasulüllah eliyle altını üstüne getirerek 

çevirdi/karıştırdı. Allah Resulü: "Ey Osman Allah senin gizli, aşikâr bütün 

günahlarını ve kıyamete kadar işleyeceğin bütün günahları bağışlasın/affetsin” 

buyurmuş ve Osman'ın bundan sonra olmuş olacak şeylerden bir sorumluluğunun 

bulunmayacağını bildirmiştir.526  

 Hasan (r.a) da bu konu ile ilgili şöyle dedi: “Bu ordunun zorlukları şöyle idi: 

Bir deveye adam bir saat biniyor, sonra iniyor sonra da arkadaşı aynı şekilde 

biniyordu. Azıkları, güveli hurma ve bozulmuş arpa idi.”  

Rivayet edildi ki Nebi (s.a.v) otuz bin kişilik bir ordu ile perşembe günü son 

gazvesi olan Tebük Gazvesine çıktı. Resul (s.a.v) perşembe günü çıkmaktan 

hoşlanırdı. Bu senede Mescid-i Dırar’ı yıktı. O senede Müslümanlar Tebük 

savaşından sonra silahlarını sattılar ve “Cihat sona erdi” dediler. Bunun üzerine 

Rasulüllah (s.a.v) “Meryem oğlu İsa ininceye kadar cihat sona ermez,” buyurdu. O 

sene Ebû Bekir (r.a) insanlarla haccetti. Allah Resulü Berae suresini okumalarını, bu 

yıldan sonra müşriklerin haccetmemelerini ve Kâbe’yi açık olarak tavaf etmemelerini 

                                                             
524 Hz. Peygamber ile Hevâzinliler arasında yapılan savaş. (8/630) Muhammed Hamîdullah, 

"Huneyn Gazvesi", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XVIII, İstanbul, 1998, ss. 376-377. 
525 Hazırlık safhasında büyük güçlüklerle (usre) karşılaşıldığı için Tebük Gazvesi’ne verilen ad.    

İsmail Yiğit, "Tebük Gazvesi", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., LX, İstanbul, 2011, s. 228. 
526 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 69 V; Ebû Nuaym Ahmed b. Abdillâh b. İshâk el-İsfahânî, Fezâʾilü’l-

Hulefâʾi’l-Erbaʿa ve Gayrihim, Thk: Sâlih b. Muhammed el-Akîl, C., I, Dârul-Buhârî li’n-Neşri 

ve't-Tevzî, el-Medinetü’l Münevvere, 1417/1997, s. 84. Eser ile ilgili bkz: Osman Türer, "Ebû 

Nuaym el-İsfahânî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, ss. 201-204; Ebû Abdillâh 

Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eş-Şeybânî el-Mervezî, Fezâʾilü’s-Sahâbe, Fezâʾili Osman b. 

Affan, Cilt: I-II, Thk: Dr. Vasillah Muhammed Abbas, Müessesetü'r-Risale, Beyrut, 1403/1983; 

Bkz: M. Yaşar Kandemir, "Ahmed b. Hanbel", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, İstanbul, 1989, ss. 

82-87. 
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emretti. Bu sene kızı Ümmü Gülsüm vefat etti ve Nebi (s.a.v) Habeşistan kralına 

Habeşistan’da vefat ettiği gün Medine'de cenaze namazı kıldırdı. O senede Temîm 

ed-Dârî (ö. 40/661)527 Müslüman oldu. O, insanlara ilk hikâye anlatan ve mescidde 

ilk lamba yakan kişidir.  

Onuncu senede Resul (s.a.v) Veda Haccı yaptı. Mübarek başını traş etti, sonra 

saçından traş ettiklerini insanlar arasında ona yakın olduklarını bilmeleri için taksim 

etti. Bununla aralarında hatıra ve kalıcı bir bereket olmasını hedefledi. Bu sene oğlu 

İbrâhim vefat etti. Müseylimetülkezzâb peygamberlik iddia ederek dinden çıktı. 

On birinci senede, tam iki ay sonra Resûlüllah vefat etti. Başında ve sakalında 

yirmi beyaz saç yoktu. Hastalığının başlangıcı, Hz. Âişe'nin evinde iken beliren baş 

ağrısı idi. Sonra Meymune’nin evindeyken hastalığı şiddetlendi. Sonra eşlerinden, 

hastalığında Hz. Âişe (r.a)'nın yanında kalmak için izin istedi. Ona izin verildi. 

Hastalığının müddeti on iki gündü. On dört veya on altı gün olduğu da 

söylendi. Hicretin on birinci senesi, rebîü’l-evvel ayının on ikinci pazartesi kuşluk 

vakti vefat etti.528  Onu, Hz. Ali, Hz. Abbas ve oğulları yıkadı. Onu soymadılar 

aksine gömleği ile yıkadılar, üç beyaz elbiseyle onu kefenlediler. Onun için Hz. 

Âişe’nin odasında yatağının yerine bir kabir kazdılar, lahid yaptılar. Sonra da hayatta 

iken örttüğü ve serdiği kırmızı kadifeyi kabirde altına serdiler ve Müslümanlar hiçbir 

imam olmaksızın tek başlarına cenaze namazı kıldılar. Çarşamba gecesi gece 

yarısında defnedildi. Salı gecesi de denildi. Fakat birincisinin daha güvenilir olduğu 

söylenmektedir.  

Câbir (r.a) (ö. 78/697)529; “Bilal definden sonra bir kırba/testi su ile kabrini, 

(Resûlüllah’ın) baş tarafından başlayarak ayaklarına kadar suladı,” dedi.  

Böylece Allah Resulü pazartesi doğdu, pazartesi peygamber olarak gönderildi 

ve pazartesi günü vefat etti. Vefat ettiği gün atmış üç yaşındaydı. 

 

 

                                                             
527 Ebû Rukayye Temîm b. Evs b. Hârice (Hârise) ed-Dârî (ö.40/661) Sahâbî. Halit Özkan, 

"Temîm ed-Dârî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XL, İstanbul, 2011, ss. 419-421. 
528 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 69 Z. 
529 Ebû Abdillâh Câbir b. Abdillâh b. Amr b. Harâm el-Ensârî, en çok hadis rivayet eden 

sahâbîlerden biri. M. Yaşar Kandemir, "Câbir b. Abdullah", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VI, 

İstanbul, 1992, ss. 530-532. 
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9. Fasıl: Nebi (s.a.v.)’in Eşleri  

Hz. Hatice 

Resûlüllah (s.a.v)'in ilk evlendiği kadın Hadîce bint Huveylid b. Esed b. 

Abdilaziz b. Kusay b. Kilab’tır. Soyu Nebi (s.a.v)’in soyu ile dedelerinden Kusay’da 

birleşir.  İslâmiyet’ten önce cahiliye döneminde Tâhire lakabıyla çağrılırdı. Hatice ilk 

evliliğini Ebû Hâle, sonra Atîk b. Âid, daha sonra da Nebi (s.a.v) ile yaptı. O zaman 

Hatice kırk, Resul (s.a.v) yirmi beş yaşlarında idi. Yirmi bir yaş da denildi, fakat 

birincisi daha sahihtir. Nebi (s.a.v) ondan önce hiçbir kadınla evlenmedi ve Hatice 

hayatta iken başka hiçbir kadınla evlenmedi.  İbrâhim dışında – ki o Mariye’dendir- 

çocuklarının hepsi ondandır. O tüm ümmetten ilk iman eden kişidir, hicretten üç yıl 

dört ay önce önce Mekke’de vefat etti. O zaman atmış beş yaşında idi. Resûlüllah 

(s.a.v)’le beraber yirmi beş yıl yaşadı. Mekke’de Hacûn’a530 defnedildi. 

Hz. Hatice’nin Evlenme Kıssası 

Rivayet edildi ki Hz. Hatice rüyasında; “Gökten bir güneşin indiğini, oradan 

evine girdiğini, sonra ışığın çıktığını ve Mekke’de aydınlanmayan hiçbir evin 

kalmadığını gördü”. Uyanınca rüyasını amcası Varaka b. Nevfel (ö. 610 [?])’e 531 

anlattı. O rüya yorumcusuydu.532 Varaka, Hatice'ye “O son peygamber ve senin 

kocan olacak,” dedi.  “Ey amcam bu Nebi hangi beldeden/ülkeden olacak?” dedi. O 

da “Mekke’den,” dedi. “Hangi kabileden?” dedi. “Kureyş’ten,” dedi. “Hangi 

batından?” dedi, “Benî Hȃşim’den” dedi. “İsmi nedir?” dedi. “Onun ismi 

Muhammed,” dedi.  

Hatice bu güneşin hangi taraftan doğacağını bekliyordu. Günlerden bir gün 

Resul (s.a.v) amcası Ebû Talib’in evinde yemek yiyordu. Amcası ve halası Âtike533 

onun edeb ve güzel davranışına bakarak şöyle diyorlardı: “Muhammedimiz büyüdü, 

genç bir delikanlı oldu, bizim onu evlendirmemiz kolay değil, maslahatın nasıl 

olduğunu da bilmiyoruz.” Sonra Âtike: “Ey kardeşim! Hatice bereketli bir kadındır, 

                                                             
530 Mekke’nin en eski mezarlığı. Mustafa Fayda, "Cennetü’l-Muallâ", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., VII, İstanbul, 1993, ss. 387-388. 
531 Varaka b. Nevfel b. Esed el-Kureşî (ö.610 [?]) Hz. Hatice’nin amcasının oğlu, Mekkeli 

hanîflerden. Bünyamin Erul, "Varaka b. Nevfel", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 

2012 ss. 517-518. 
532 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 70 V. 
533 Ümmü Abdillâh Âtike bint Abdilmuttalib b. Hâşim el-Hâşimiyye, Hz. Peygamber’in halası. 

Mustafa Fayda, "Âtike bint Abdülmuttalib", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., IV, İstanbul, 1991, s. 

73. 
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kim ona tutunursa geçiminde bereketli olur. O, Şam’a bir kervan göndermek istiyor. 

Muhammed’i para kazanmak için, Hatice için kiralasak/çalıştırsak ve bu parayla onu 

evlendirsek,” dedi. Bunu Muhammed’le istişare ettiler, Resûlüllah onu kabul etti., 

Âtike, hemen Hatice’ye gitti ve Muhammed’in ücret karşılığı gidebileceğini haber 

verdi. Hatice bunu duyunca, düşündü ve “Bu benim rüyamın te’vili,” dedi. Çünkü 

amcam Varaka “Bu Arab’dan olacak,” dedi. “Bu Arab, Mekke’li, Kureyşli, Hȃşimi, 

ismi Muhammed ve o ahlakı güzel, yaratılışı yüce, o ancak Nebi’dir,” dedi. Bu 

durumdayken onunla evlenmeyi aklından geçirdi, fakat töhmetten/suçlamadan 

korktu. “Şu anda onu kiraladım,” dedi ve “Ey Âtike! Her ücretli yirmi dinar alır, ben 

Muhammed’i elli dinara kiraladım,” dedi. Âtike sevinçli olarak geri döndü ve Ebû 

Talib’e bu durumu haber verdi ve Muhammed’e: “Hatice’nin evine git ve sana 

emrettiği şeyle çalış,” dedi. Resul (s.a.v) Hatice’nin evine geldi, üzüntülü kederli 

olarak oturdu. Gözyaşları yanaklarına damlıyordu. Onun ağlamasından dolayı 

gökyüzündeki melekler acıyarak ağladı. Kervanın hareket zamanı gelince Meysere 

kervanın emiri olduğu halde geldi, “Ya Muhammed! Yünden bir elbise giy, başına 

deve binicisi başlığı tak, kervanın idaresini al, Şam’a doğru yönel,” dedi. Resûlüllah 

emredileni yaptı, ağlayarak yola koyuldu. İçinden şöyle dedi: “Çocuklarının 

durumunu görmesi için, nerede babam Abdullah? Nerede annem Âmine, vay yetimin 

başıma gelene, bana bu teklifi sunan Arab kadınının başına gelene. Doğduğum yere 

döneceğimi veya gurbet diyarında öleceğimi bilmiyorum.”534 Ağlaması ve yalvarışı 

dolayısıyla meleklerde inleme ve feryat meydana geldi. Allah Resulü yola koyulunca 

Hicaz sıcağında Allah başını gölgelendiren beyaz bir bulut gönderdi. Hatice 

Meysere’ye Mekke’nın evlerinden ayrılınca Muhammed’e en güzel elbiseler 

giydirmesini, en rahat bineğe bindirmesini tembih etmişti. Emrettiğini yaptı, 

Resûlüllah devenin üzerinde uyuyor,  bulut ona gölge yapıyor, nesim rüzgârı ona 

esiyordu. Böylece kervan, yol güzergâhında olan rahibin manastırına ulaştı, hemen 

onun yanındaki bir ağacın altına indiler. Rahip çıktı, bir grup ve onları gölgeleyen bir 

bulut görünce, onlarla bir nebi veya veli olduğunu bildi. Hemen ziyafet hazırladı ve 

bu keramat sahibinin hangisi olduğunu öğrenmek için, onları manastıra çağırdı. 

Muhammed (s.a.v)'i hayvan ve yüklerinin yanında bırakarak, hepsi gittiler. Rahip 

manastırdan çıktı ve ağaç tarafına baktı. Bulutun yerinden ayrılmadığını gördü ve 

onlara “Sizden biriniz yüklerinizin yanında kaldı mı?” diye sordu. “Hayır,” dediler, 

                                                             
534 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 70 Z. 
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“fakat yetim develeri otlatıyor ve yükleri koruyor.” Derhal rahip o tarafa yöneldi ve 

ona geldi. Ona yaklaşınca Resûlüllah (s.a.v) ayağa kalktı ve onunla tokalaştı. Rahip 

elini tuttu ve onu manastıra getirdi. Resûlüllah (s.a.v) yürüyünce, rahip buluta baktı 

ve onun Resûlüllah’ın hizasında ve karşısında gittiğini gördü. Resul (s.a.v) rahibin 

manastırına girince ve sofraya oturunca, rahip dışarı çıktı ve buluta bir defa daha 

baktı. Onu Resul (s.a.v)'in hizasında ve manastırın üstünde gördü. Rahip: “Ey genç 

sen hangi beldedensin?” dedi. “Mekke’den,” dedi, “Hangi kabiledensin?” dedi. 

“Kureyş’ten” dedi. “Hangi soydan” dedi, “Benî Hȃşimden,” dedi. “İsmin ne?” dedi. 

“İsmim Muhammed,” dedi. Rahip kalktı ve onu alnından öptü ve “Allah’tan başka 

ilah yoktur Muhammed Allah’ın resulüdür,” dedi. Rahip: “Muhakkak kalbimin huzur 

bulması ve inancımın artması için bana bir işaret göster.” Omuzlarının arasındakini 

görmem için elbiseni sıyır, çünkü orada üzerinde ismi yazılı olan nübüvvet mührü 

vardır,” dedi.535 Rahip nübüvvet mührünü görünce, yüzünü ona sürüp öptü ve: “Ey 

kıyametin süsü, ey ümmetin şefaatçisi, ey himmeti yüksek olan, ey rahmet nebisi! 

Kıyamet günü bana şefaatçı ol, şüphesiz ben senin nübüvvetinin karargâhıyım,” dedi.  

Kervan Şam’a ulaşınca, orada ticaret yaptılar. Bir gün Ebû Bekir, Meysere ve 

Muhammed gözlük için Yahudi bayramına çıkmışlardı. Kliselerine/sinogoklarına 

girince ve zincirlerle asılı lambalara bakınca, zincirlerin hepsi koptu. Yahudiler 

korktular ve âlimlerine: “Görünen bu işaret nedir?” dediler. Onlar da “Biz Tevrat’ta 

Muhammed’in ahir zaman nebisi olduğunu buluyoruz, Yahudi bayramında geldiği 

zaman, bu alamet gözükür, belki o bugün geldi,” dediler. Hemen onu aradılar, “Şayet 

onu bulursak, öldürürüz ve kötülüğünden kurtuluruz,” dediler. Ebû Bekir bunu 

duyunca, “Muhammed’ten gizlice bu sözü Meysere’ye söyleyelim” diyerek aceleyle 

geldi. Duyduğu şeyi haber verdiğinde Mekke’ye dönmek akıllarına geldi ve hemen 

döndüler. Meysere Mekke’ye yaklaşırken yedi gün önce Hatice’ye geldiklerini 

müjdelemek için birini gönderirdi. Meysere, Allah Resulüne: “Ey Muhammed! Ben 

Hatice’ye kırk yıl ticaret yaptım senin bereketinle bu kazançtan daha çoğunu asla 

görmedim,” dedi. “Seni müjdeleyici olarak göndersem bunu yapabilir misin?” dedi. 

“Evet, yapabilirim,” dedi. Hemen Meysere deveyi taradı, çeşitli ipeklerle onu süsledi. 

Üzerine Resul (s.a.v)’i bindirdi, Mekke’ye yolladı. Resul (s.a.v) deveyi yürümesi için 

dürttü ve onlardan ayrıldı. Allah Cebrâil’e: “Ey Cebrâil! Muhammed’in ayağının 

altından yeri dür, ey İsrâfîl! Onu sağından koru, ey Mîkâil! Onu solundan koru, ey 
                                                             

535 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 71 V. 
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bulut! Onu gölgelendir,” diye vahyetti. Allah ona uyku verdi, hemen uyudu. Allah 

Teâla o saatte onu Mekke’ye ulaştırdı. Hatice revak/sundurma da yanında birçok 

genç kız olduğu halde oturuyordu. Şam tarafına baktı, sağında kılıcını kınından 

çekmiş bir melek, üstünde onunla yürüyen/giden bir bulut olduğu halde gelen bir 

binici gördü. Onun Muhammed olduğunu bilemedi. Hemen “Gelen bu biniciyi 

tanıyor musunuz?” diye sordu. Onlardan biri o Muhammed’ül Emin’e benziyor” 

dedi. Hatice: “Eğer o Muhammed ise onun gelmesiyle hepinizi azad ettim,” dedi.536 

O hızlıca indi, evinin kapısına yürüdü, hemen onu karşıladı ve ikram etti. Resûlüllah 

(s.a.v) devesinden indi, ona müjdeledi. Hatice: “Sana üstündekilerle beraber bindiğin 

deveyi verdim,” dedi. Sonra Resûlüllah (s.a.v) amcasının evine gitti. Günler geçti, bir 

gün Hatice’ye geldi. Hatice “İstediğin nedir?” dedi, O da “Amcam ve halam beni 

sana ücreti istemem için gönderdi. Beni evlendirmek istiyorlar,” dedi. Bu sözü 

söyledi ve utandı, başını eğdi. Hatice: “Ya Muhammed! Ücret azdır, ondan bir şey 

olmaz, fakat ben seni Arapların en şereflisi, en güzeli ve en zengini bir kadınla 

evlendireyim. Arap ve acemin kralları onunla evlenmek istiyor fakat o kabul etmiyor. 

Ben seninle evlendirmeye çalışacağım, fakat onda bir ayıp/kusur var. Onun senden 

önce bir kocası oldu, şayet bu aybı kabul edersen, o senin hizmetkârın ve cariyen 

olur,” dedi. Hemen Resûlüllah (s.a.v) onun yanından kalktı, ona hiçbir cevap 

vermedi, halasının evine geldi. Üzgün bir halde onun yanına oturdu ve “Hatice 

benimle alay etti, bana şöyle şöyle dedi,” dedi. Derhal Âtike kalktı ve: “Şayet 

söylediği doğru ise ben onunla kavga ederim,” dedi ve ona geldi: “Ey Hatice! Senin 

malın ve soyun varsa, bizim de şeref ve soyumuz var. Niçin kardeşimin oğlu 

Muhammed’le alay ediyorsun? Hatice: “Kim Muhammed’le alay edebilir? Ben 

kendimi Muhammed’e teklif ettim, şayet beni kabul ederse, kendimi onunla 

evlendiririm. Şayet kabul etmezse, ölünceye kadar hiçbir kimse ile evlenmem,” dedi. 

Âtike “Bu sözü amcan Varaka biliyor mu? Dedi. “Hayır, fakat kardeşin Ebû Talib’e 

ziyafet hazırlamasını söyle, amcamı çağırsın ve ona sarhoş edici içeceklerden içirsin 

ve beni ondan istesin,” dedi. Âtike hemen döndü ve Hatice’nin sözünü kardeşine 

haber verdi. Hemen ziyafet hazırladı, Varaka ve Arabin ileri gelenlerini çağırdı ve 

ona içki içirdi ve ondan Hatice’yi istedi. “Kabul ettim, ancak Hatice ile istişare 

edeyim,” dedi. Ona gitti ve istişare etti. Hatice de "Ey amcam! Muhammed’in 

isteğini nasıl reddedeyim? Onda emanet, asalet ve soyluluk var,” dedi. Varaka, 

                                                             
536 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 71 Z. 
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“Evet, ancak onun malı yok,” dedi.537 Hatice: “Şayet onun malı yoksa benim sınırsız 

malım var, benim mala da ihtiyacım yok, muradım ona kavuşmak. Ey amcam! Seni 

onunla evlenmeme vekil kıldım,” dedi. Varaka, Ebû Talib’in evine döndü ve nikâhı 

kıydı. Ebû Tâlib bir konuşma yaparak Muhammed adına Hatice’yi istedi. Resûlüllah, 

Ebû Bekir’i çağırdı ve “Ey dostum! Benimle Hatice’nin evine gitmeni istiyorum,” 

dedi. Ebû Bekir, Mısır elbisesi ve sarığı getirdi, onları Resûlüllah’a giydirdi, sonra 

Hatice’nin evine gittiler. Hatice yüz köleyi kapının sağına, yüz cariyeyi kapının 

soluna, onlardan herbirinin elinde inci ve yakut olduğu halde dikti. Resûlüllah 

geldiğinde, köleler ve cariyeler hepsini Resûlüllah’ın üzerine serpti. Resûlüllah onun 

evine girdi. Ona çeşitli sofralar sundu, yediler, sonra Ebû Bekir geri döndü. Hatice 

kalktı ve “Ey Muhammed bütün mallarım senin,” dedi. Müellif burada Allah’ın: 

“Seni yoksul bulup zengin etmedi mi?”538 ayetini zikrederek Hatice’nin malıyla onu 

zengin kıldığını ifade etti. 

Hz. Sevde  

Nebi (s.a.v)'in eşlerinden ikincisi Sevde bint Zem’a’dır. Resûlüllah (s.a.v) 

Hatice’nin vefatından sonra Ramazan ayında onunla evlendi. Allah Resulü Hz. Âişe 

ile de nikâhlandı. O büyüyünce Nebi (s.a.v) Sevde (r.a)’yı boşamak istedi. O çok 

ağladı bunun üzerine Nebi (s.a.v)'in yardımını/şefaat etmesini istedi ve gecesini Hz. 

Âişe’ye verdi ve “Benim erkeğe ihtiyacım yok ancak ben senin eşlerinden sayılmak 

istiyorum,” dedi. Bunun üzerine Nebi (s.a.v) ona acıyarak nikâhı altında tuttu. 

Medine’de vefat etti.  

Hz. Âişe 

Eşlerinden üçüncüsü Âişe bint Ebî Bekr es-Sıddîk’tır. Resûlüllah (s.a.v) 

onunla nübüvvetin onuncu senesinde, hicretten üç yıl önce Şevval ayında Mekke’de 

evlendi. Bu evlilikle ilgili Buhârî539 şöyle dedi: “Nikâh günü altı yaşındaydı, hicretin 

ikinci senesinde Şevval ayında, dokuz yaşındayken gerdeğe girdi.” Hicretten yedi 

gün sonra girdiği de söylendi540  Onunla beraber yaklaşık dokuz sene kaldı, ondan 

                                                             
537 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 72 V. 
538 Duha, 93/8. 
539 Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmâîl b. İbrâhîm el-Cu‘fî el-Buhârî, Kur’ân-ı Kerîm’den sonra en 

güvenilir kitap kabul edilen el-Câmiʿu’s-Sahîh adlı eseriyle tanınmış büyük muhaddis. 

Muhammed Mustafa el-A’zamî, "Buhârî, Muhammed b. İsmâil", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VI, 

İstanbul, 1992, ss. 368-372. 
540 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 72 Z. 
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başka kimseyle bakire olarak evlenmedi. O fasih konuşan, Resûlüllah’tan çok hadis 

öğrenen, bilgili bir fakihedir. Onun için, Resul (s.a.v)’den bin iki yüz on hadis 

rivayet etti, denildi. Buhârî ve Müslim541 yüz yetmiş dört hadiste ittifak etti, Buhârî 

elli dört, Müslim atmış sekiz hadiste tek kaldı.  

Ebû Mûsâ el-Eş’arî (ö. 42/662-63)542 de şöyle dedi: “Allah Resulünun 

ashabina zor gelen her şeyi Hz. Âişe (r.a)’a sorar, ondan bilgi alırdık.543 İnsanlar, Hz. 

Âişe (r.a)’nın Hatice (r.a) dışında mü’minlerin annelerinin en üstünü olduğu 

konusunda ittifak ettiler. Fakat onlardan bir kısmı Hatice daha üstündür, bir kısmı da 

Hz. Âişe daha üstündür, dediler.”  

Hz. Âişe Cübeyr b. Mut’im (ö. 59/678-79)544 ile nişanlıydı. Resûlüllah 

(s.a.v)’e rüyada ipekten bir parça gösterildi ve ona: “Bu senin dünyada ve ahirette 

eşin” denildi.545 Bununla onu istedi ve evlendi. Denildi ki Hatice (r.a) vefat edince 

Resûlüllah çok üzüldü, hemen Cebrâil üzerinde Hz. Âişe resmi nakşedilmiş cennet 

yapraklarından bir kâğıdı getirdi ve: “Ey Muhammed! Allah sana selâm söylüyor ve 

“ben gökyüzünde bu resme benzeyen bakire biriyle evlendirdim” buyuruyor, hemen 

yeryüzünde sen onunla evlen,” dedi. Sonra Allah Resulü delil istedi ve bu resmi 

sundu. “Mekke’de bu resme benzeyen bakire birini tanıyormusun?” dedi. “Evet, bu 

Ebû Bekir Sıddîk’ın kızının resmi,” dedi. Resûlüllah Ebû Bekir (r.a)’ı çağırdı, 

“Şüphesiz senin Âişe diye isimlendirilen bir kızın var, Allah Benî gökyüzünde 

onunla evlendirdi ve sana onu benimle evlendirmeni emretti.” Ebû Bekir: “Ya 

Resûlüllah! O küçük, senin hizmetine uygun olup olmadığını bilmiyorum,” dedi. 

Resûlüllah: “Uygun olmasaydı Allah beni onunla evlendirmezdi,” dedi. Sonra nikâh 

akdini kıydılar ve Ebû Bekir evine döndü. Bir tabağa hurma doldurdu ve Âişe’ye: 

“Bu hurmayı Resûlüllah’a götür ve ona: “Babamın Resûlüllah’a sorduğu şey budur. 

                                                             
541 Ebü’l-Hüseyn Müslim b. el-Haccâc b. Müslim el-Kuşeyrî, el-Câmiʿu’s-Sahîh adlı eseriyle 

tanınan muhaddis. M. Yaşar Kandemir, "Müslim b. Haccâc", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXII, 

İstanbul, 2006, ss. 93-94. 
542 Ebû Mûsâ Abdullah b. Kays b. Süleym el-Eş’arî (ö.42/662-63) Hakem Vak’ası’nda Hz. Ali’yi 

temsil eden fakih sahâbî. M. Yaşar Kandemir, "Ebû Mûsâ el-Eş’arî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

X, İstanbul, 1994, ss. 190-192. 
543  Mâlik b. Enes, el-Muvattaʾ, C., VI, s. 124, İbn Kesîr, el-Bidâye ve’n-Nihâye, C., XI, s. 338. 
544 Ebû Muhammed (Ebû Adî) Cübeyr b. Mut’im b. Adî b. Nevfel b. Abdimenâf el-Kureşî 

(ö.59/678-79) Nesep konusundaki bilgisiyle tanınan sahâbî. Ahmet Önkal, "Cübeyr b. Mut‘im", 

TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VIII, İstanbul, 1993, ss. 104-105. 
545 Hatîp et-Tebîzi, Mişkâtü’l-Mesâbîh, Thk: Muhammed Nâsırüddin el-Elbânî, Cilt: I-III, C., III, 

Hadis no: 6191, el-Mektebetü’l-İslâmî, 2. Baskı, Beyrut,1399/1979, s. 1745.  
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Ona, uygun olup olmadığını bilmiyorum, de,” dedi.546 Âişe (r.a) hemen Resûlüllah’ın 

odasına geldi, onu yalnız buldu. Tabağı önüne koydu, babasının mesajını iletti. 

Resûlüllah: “Ey Âişe! Kabul ettik, kabul ettik, kabul ettik,” dedi. Ellerini uzattı, 

elbisesinin bir ucunu aldı ve ona uzattı. Bunun üzerine Resûlüllah’a kızgın olarak 

baktı ve “İnsanlar seni emin isminle çağırıyor, bu yaptığın hıyanet işaretlerindendir,” 

dedi. Eteğini elinden çekti ve çıktı. Hemen babasına geldi. Ebû Bekir “Resûlüllah’ı 

nasıl gördün?” dedi. Bana ondan sorma, o, elbisemi aldı ve beni kendine çekti,” dedi. 

Ebû Bekir; “Ey gözümün nuru, benim sana kötülük yaptığımı zannetme, ben seni 

onunla evlendirdim,” dedi. Hemen utandı, başını eğdi, Resûlüllah’ın eşlerinden 

olmakla öğünür ve şöyle derdi: Resûlüllah benimle, ben küçükken/bakireyken 

evlendi ve Allah Teâla beni onunla gökyüzünde evlendirdi. Hicretten elli yedi sene 

sonra, çarşamba gecesi, Ramazan ayının son on yedisinde vefat etti. O gün atmış 

yedi yaşındaydı. Gece gömülmesi emredildi, vitirden sonra Baki Kabristanlığına 

defnedildi. Cenaze namazını Muâviye b. Ebî Süfyân547 iktidarında, Mervan 

tarafından Medine’ye vali tayin edilen Ebû Hüreyre kıldırdı. 

Hz. Hafsa 

Dördüncüsü Hafsa bint Ömer b. el-Hattâb (ö. 45/665 [?] (r.a)'dır. Resûlüllah 

(s.a.v) Hicretten otuz ay sonraki Şaban ayının başında onunla evlendi. Resûlüllah’tan 

önce Huneys’ın548 nikâhı altında idi. Onunla Medine’ye hicret etti, Bedir savaşına 

katıldıktan sonra Medine’de vefat etti. Bir rivayete göre Resûlüllah onu bir talak ile 

boşadı, bunun üzerine Allah, Cebrâil’e vahyetti. Cebrâil’de: “Allah sana Hafsa’yı 

geri getirmeni emrediyor, çünkü Hafsa çok oruç tutan ve çok namaz kılan bir 

hanımdır ve cennette senin eşindir” demesi üzerine onu geri getirdi. Çok hadis 

rivayet eden bilgili bir kadındı, evi Hz. Âişe’nin evine yakındı. Hicretin 45. yılında 

Hz. Muaviye’nin halifeliği döneminde, Şaban ayında, altmış yaşında iken vefat etti. 

Osman (r.a)'ın halifeliğinde vefat etti de denildi.  

 

 

                                                             
546 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 73 V. 
547 Ebû Abdirrahmân Muâviye b. Ebî Süfyân Sahr b. Harb b. Ümeyye el-Ümevî el-Kureşî 

(ö.60/680) Sahâbî, Emevî hilâfetinin kurucusu (661-680) İrfan Aycan, "Muâviye b. Ebû Süfyân", 

TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXX, İstanbul, 2005, ss. 332-334. 
548 Ebû Huzâfe (Ebü’l-Ahnes) Huneys b. Huzâfe b. Kays el-Kureşî es-Sehmî (ö.3/624), Sahâbî. 

Mehmet Aykaç, "Huneys b. Huzâfe", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XVIII, İstanbul, 1998, s. 380. 
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Hz. Zeyneb bint Huzeyme 

Beşinci eşi Zeyneb bint Huzeyme (ö. 4/625)’dir. Hicretin üçüncü senesinde 

onunla evlendi, cahiliye döneminde fakirleri doyurduğu için “Ümmü’l-mesâkîn” diye 

anılırdı. Zeyneb, Hz. Peygamber’le evlenmeden önce Abdullah b. Cahş549 ile evliydi. 

Uhud Gazvesi’nde şehid edildi. Bir başka görüşe göre Nebi (s.a.v) amcasının oğlu 

Ubeyde b. el-Hâris (ö. 2/624)’in550 nikâhı altındaydı ve Uhud Gazvesi’nde şehid 

edildi de denildi.551 Resûl-i Ekrem (s.a.v)'le kısa süreli evliliği oldu. Bu evliliğin 

sekiz ay, bazı rivayetlere göre iki veya üç ay olduğu da söylendi. Hicretin dördüncü 

senesinde Rebîülâhir’in sonunda vefat etti ve Baki’ Mezarlığına552 defnedildi.  

Hz. Ümmü Seleme 

Altıncı eşi Ümmü Seleme (ö. 62/681)’dir. Onun ismi Hind bint Ebî 

Ümeyye’dir. Resûlüllah (s.a.v) Zeyneb (r.a)'ın vefat ettiği senede, Şevval ayında 

onunla evlendi. Hz. Peygamberle evlenmeden önce Ebû Seleme553 ile evliydi. O ve 

eşi Habeşistan’a ilk hicret edenlerdendir. Çok hadis rivayet eden, âlime fakiha bir 

kadındı. Yezid b. Muaviye saltanat döneminde vefat etti. Ebû Hüreyre, cenaze 

namazını kıldırdı ve Baki’ Kabristanı’na defnedildi. 

Hz. Zeyneb bint Cahş 

Yedinci eşi Zeyneb bint Cahş (ö. 20/641)’tır. Onun annesi Nebi (s.a.v)’in 

halası Ümeyye bint Abdümuttalib’tir. Hz. Peygamber’le evlenmeden önce 

Resûlüllah âzatlısı ve evlâtlığı Zeyd b. Hârise’nin nikâhı altındaydı. Zeyd onu 

boşadı.  

Buhârî, Enes (r.a)’dan şöyle rivayet etti: Zeyneb (r.a)'ın iddeti bitince, 

Resûlüllah Zeyd’e: “Git, onu bana iste,” buyurdu. Zeyd hemen hareket etti ve ona 

geldi, Zeynep hamur yoğuruyordu. Zeyd şöyle dedi: “Onu görünce hemen ona 

yöneldim ve "Ey Zeynep! Allah Resulü seni istemeye beni gönderdi", dedim. Bunun 
                                                             

549 Ebû Muhammed Abdullah b. Cahş b. Riâb b. Ya’mer el-Esedî (ö.3/624) Hz. Peygamber’in 

halasının oğlu ve ilk seriyye kumandanı. İsmail Lütfi Çakan, "Abdullah b. Cahş", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss. 89-90. 
550 Ebü’l-Hâris (Ebû Muâviye) Ubeyde b. el-Hâris b. Muttalib el-Kureşî (ö.2/624), Sahâbî. 

Ebubekir Sifil, "Ubeyde b. Hâris", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 2012, s. 17. 
551 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 73 Z. 
552 Medine’de müslümanların kurduğu ilk mezarlık. Mustafa Fayda, "Cennetü’l-Baki’", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., VII, İstanbul, 1993, s. 387.  
553 Ebû Seleme Abdullah b. Abdilesed b. Hilâl el-Kureşî el-Mahzûmî (ö.4/625), İslâm’a ilk giren 

ve Medine’ye ilk hicret eden sahâbîlerden biri. Salahattin Polat, "Ebû Seleme el-Mahzûmî", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, s. 229. 
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üzerine "Rabbim emredinceye kadar ben bir şey yapmam" dedi.554 Mescidine gidince 

Ahzab suresi 37. ayet indi, bu ayette Allah Teâlâ; “Zeyd, o kadından ilişiğini kesince 

biz onu sana nikâhladık ki evlâtlıkları, karılarıyla ilişkilerini kestiklerinde (o 

kadınlarla evlenmek isterlerse) müminlere bir güçlük olmasın.” diye seni o kadınla 

evlendirdik, buyurdu. Bundan dolayı Zeyneb "Benim nikâhımı gökte Allah kıydı” 

diyerek Resûl-i Ekrem’in diğer eşlerine karşı övünürdü. Resûlüllah onunla hicretin 

dördüncü senesinde, zilkade ayında evlendi ve gerdeğe girdi. Resûlüllah eşlerinden 

hiçbirine yapmadığı düğün yemeğini, ona bir koç kurban ederek, insanları ekmek ve 

etle doyurarak yaptı, bu, sabah oluncaya kadar sürdü. O peygamberimizin vefatından 

sonra eşlerinden vefat eden ilk eştir. Hicri yirmi veya yirmi bir senesinde elli üç 

yaşında Medine’de vefat etti. Ömer b. Hattâb (r.a) cenaze namazını kıldırdı.555 O 

cenazesinde ilk tabut konulan kişidir.  

Hz. Ümmü Habîbe 

Sekizinci eşi Ümmü Habîbe’dir (ö. 44/664) İsmi Remle bint Ebî Süfyân’dır. 

O halife Muaviye’nin kız kardeşidir. Annesi Safiye, Osman b. Affan’ın halasıdır. Hz. 

Peygamber’le evlenmeden önce Ubeydullah’ın556 nikâhı altındaydı. Habibe isminde 

bir kız çocuğu doğurdu. Onunla anıldı/künyelendi. Ubeydullah onunla ikinci kez 

Habeşistan’a hicret etti, sonra İslam dininden irtidat ederek Hıristiyan oldu ve orada 

öldü. Ümmü Habibe İslam üzere sağlam bir şekilde durdu. Habeş kralı Necaşi, 

Resûlüllah (s.a.v)'in kendi adına dünürlük yapmak için gönderdiği vekili/azatlısı ile 

Habibe (r.a)'yı Resul (s.a.v)’le evlendirdi. Habeşistanda, hicretin altıncı senesinde 

ona nikâh kıydı. Resûlüllah adına Ümmü Habîbe’ye 400 dirhem mehir verdi, bu 

miktarın 400 dinar olduğu da söylendi. Medine’de gerdeğe girdi. Habibe’ye 

Medine’de nikâh kıyıldığı, Necaşi kendi yanından mehir verdiği ve Osman b.  

                                                             
554 el-Müsnedü’s Sahîhu’l-Muhtasar bi Nakli’l Adli ani’l Adli ilâ Rasulillahi sallallahu aleyhi ve 

sellem, C., 2, s. 1048. 
555 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 74 V. 
556 Ümmü Habîbe, Resûl-i Ekrem’in halası Ümeyme’nin oğlu Ubeydullah b. Cahş ile evlendi. 

Ubeydullah, Hanîfler’den olup putlara tapmazdı, daha sonra da Hıristiyanlığı kabul etmişti. Ümmü 

Habîbe ve kocası ilk müslümanlar arasında yer aldı. Bi‘setin 6. yılında (616) müşriklerin baskısına 

dayanamayıp ikinci kafile ile Habeşistan’a hicret ettiler. Hicret sırasında hamile olan Ümmü 

Habîbe, Habeşistan’da bir kız çocuğu dünyaya getirdi. Ona Habîbe adını verdikleri için asıl o 

günden sonra Ümmü Habîbe diye anıldı. Başka çocuğu da olmadı. Kocası ile Habeşistan’da Ca’fer 

b. Ebû Tâlib’in yanında bir süre müslümanların önderliğini yaptılar. Ancak daha sonra Ubeydullah 

b. Cahş irtidad ederek önceki dinine döndü ve Ümmü Habîbe’yi de dininden dönmeye zorladı, 

fakat o buna şiddetle karşı koyduğu için boşandılar. Habeşistan’daki sahâbîleri de irtidad etmeye 

çağıran Ubeydullah orada hıristiyan olarak öldü. Aynur Uraler, "Ümmü Habîbe", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 2012, ss. 318-319. 
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Affan'ın onu evlendirdiği de söylendi. Hicretin kırk dört veya kırk üçüncü senesinde 

Medine’de vefat etti.  

Hz. Cüveyriye 

Dokuzuncu eşi Cüveyriye bint el-Hâris’tir. (ö. 56/676) Benî Mustaliḳ 

Gazvesi’inde557 esir edildi. Sâbit b. Kays’ın veya İbni Amir’in hissesine düştü.558 

Ödeyeceği fidye miktarını belirlediler. Güzel bir kadındı, şanslıydı.  Resûlüllah’a 

fidyesi konusunda yardım istemek için geldi. Allah Resulü (s.a.v): “Sana bundan 

daha hayırlı bir şey söyleyeyim mi?” dedi, O da “Nedir ey Allah’ın Resulü!” 

deyince, “Ben senin fidyeni ödeyeceğim ve seninle evleneceğim,” dedi. Hz. Âişe bu 

evlilikle ilgili: İnsanlar Rasûlüllah’ın Cüveyriye ile evlendiğini duyunca, esirlerden 

ellerinde olanları gönderdiler, azad ettiler ve evlendiler. Kavmine Cüveyriye’den 

daha bereketli olan bir kadın görmedik, onun sebebiyle Benî Mustalik halkından 

yüzden fazlası serbest bırakıldılar.559 Resûlüllah (s.a.v) hicri beşinci veya altıncı 

senede onunla evlendi. İsmi Berre idi, Resûlüllah Cüveyriye diye isimlendirdi. 

Resûlüllah (s.a.v)'le evlendiğinde yirmi yaşında idi ve rebîü’levvel ayında, hicri elli 

altıncı senede, atmış beş yaşında vefat etti.560 

 Hz. Reyhâne 

Onuncu eşi Reyhâne bint Zeyd (ö. 10/632)’dir. Güzel bir kadındı. Benî 

Kureyza561 günü esir düştü. Reyhâne’yi Hz. Peygamber “safî” yani ganimette Hz. 

Peygamber’in payı olarak seçti. Onu İslam ve dini arasında serbest bıraktı, İslamiyeti 

seçti. Onu azad etti ve hicri altıncı senede Muharrem ayında onunla evlendi.562 Sonra 

bir talakla onu boşadı. Bunun üzerine çok ağladı, bu haldeyken onunla beraber oldu 

ve ona acıdığından geri getirdi. Resûlüllah’ın veda haccından döndükten sonra vefat 

                                                             
557 Mekkeli müşriklerin müttefiki olan Benî Mustaliḳ kabilesine karşı Hendek Gazvesi’nden 

(5/627) kısa bir süre önce tertip edilen gazve. Ahmet Önkal, "Mustaliḳ (Benî Mustaliḳ)", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XXXI, İstanbul, 2006, ss. 360-361. 
558 Ebü’l-Fidâ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm, C., I, s. 407. 
559 Ebû Dâvûd, es-Sünen/Sünen-i Ebû Dâvûd, Thk: Muhammed Muhyiddîn Abdülhamîd, Cilt: I-

IV, C., IV, el- Mektebetü’l Asriyye, Sayda, Beyrut, t.y, s. 22. 
560 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 74 Z. 
561 Hendek Gazvesi’nden (5/627) sonra Medine’deki son yahudi kabilesi Benî Kurayza üzerine 

tertip edilen gazve. Casim Avcı, "Kurayza (Benî Kurayza)", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXVI, 

Ankara, 2004, ss, 431-432. 
562 Ebû Abdillâh Şemsüddîn Muhammed b. Ahmed b. Osmân b. Kaymaz ez-Zehebî, Târîhu’l-

İslâm ve Vefeyâtü’l-Meşâhîr ve’l-Aʿlâm, Thk: Dr. Beşşâr Avvâd Mâ’rûf, Dȃru'l-Garbi'l- İslâmî, 

2003, Cilt: I-XV, C., s. 211, 841, 842; Eserle ilgili bkz: Tayyar Altıkulaç, "Zehebî", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XLIV, İstanbul, 2013, ss. 180-188. 
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etti ve Baki’ Kabristanı’na defnedildi. Onun Nebi (s.a.v)’den sonra, hicri on altıncı 

senede öldüğü söylenildi. Ömer b.  Hattâb cenaze namazını kıldırdı.  

Hz. Meymûne 

On birinci eşi Meymûne bint el-Hâris (ö. 51/671)’dir. Cahiliye döneminde 

Mes’ûd b. Amr’ın nikâhı altındaydı. Ondan ayrıldı Ebû Rühm ile evlendi. Meymûne 

kocasının ölümü üzerine Hz. Peygamber ile hicri yedinci sene, zilkade ayında 

Mekke’ye on mil uzaklıkta Serif’de evlendi.563 Orada hicri elli bir, başka bir rivayete 

göre atmış bir senesinde vefat etti. Cenaze namazını İbn Abbas kıldırdı. O Abbas’ın 

hanımı Ümmü’l-Fadl’ın kız kardeşidir. O Nebi (s.a.v)’in son eşidir.  

Hz. Safiyye 

On ikinci eşi Safiyye bint Huyey (ö. 50/670 [?])’dir. İsrâiloğulları’ndandır. 

Mûsâ (a.s)’ın kardeşi olan Hârûn (a.s)’ın torunudur. Hayber günü esir edildi ve 

Dihye el-Kelbî’nin564 hissesine düştü. Resûlüllah ondan onu satın aldı, Müslüman 

oldu, hemen onu azad etti ve onunla evlendi ve hürriyetine kavuşmasını da mehri 

kıldı.565  

Enes b. Mâlik’in şöyle dediği rivayet edildi: Resûlüllah (s.a.v) Hayber’e 

geldi, onu fethedince, Safiyye’nin güzelliği, o gelin iken, kocasının öldürüldüğü ona 

söylendi. Bundan dolayı Resûlüllah onu kendisine seçti, küçük bir deriden sergide 

yemek yaptı ve Safiyye’ye çevresindekileri çağırmasını istedi. Bu Resûlüllah’ın 

Safiye’ye velimesi/düğün yemeği oldu.566  

Rivayet edildi ki Resûlüllah (s.a.v) bir gün Safiye’nin yanına girdi, o 

ağlıyordu. Nebi (s.a.v) neyin var? Dedi. O da “Âişe, ben Ebû Bekir’in kızıyım, 

Hafsa, ben Ömer’in kızıyım, sen ise bir yahudinin kızısın, diyorlar,” dedi. Nebi 

(s.a.v) de, “Babam Mûsâ, amcam Hârûn, eşim Muhammed demedin mi? öyle 

deseydin ya” buyurdu. Başka bir rivayette de Safiyye şöyle dedi: Bir gün Hafsa bana, 

“Ey Yahudi kızı!” demişti, bundan dolayı ben de ağlıyordum. Ağlarken Allah Resulü 

benim yanıma geldi, hemen bana söylediğini Resûlüllah’a heber verdim. Allah 

                                                             
563 Vâhidî, et-Tefsîrü’l-Basît, C., XVIII, s. 226. 
564 Dihye b. Halîfe b. Ferve el-Kelbî (ö.50/670 [?]), Hz. Peygamber’in Herakleios’a elçi olarak 

gönderdiği sahâbî. Ali Yardım, "Dihye b. Halîfe", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., IX, İstanbul, 1994, 
s. 294. 
565 Ebû Abdillâh Muhammed b. Ömer b. Vâkıd el-Vâkıdî el-Eslemî el-Medenî, Kitâbü’l-Megâzî, 

Thk: Marsden Jones, Cilt: I-III, C., II, 3. Baskı, Dâru'l-‘Alemi, Beyrut, 1409/1989, s. 707. 
566 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 75 V. 
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Resulü de: “Ey Hafsa! Allah’tan korkmaz mısın, o bir Nebi kızıdır. Amcası Nebi’dir. 

Şüphesiz o bir Nebi’nin nikâhı altındadır. Ona karşı ne ile öğünüyor sunuz? 

Buyurdu. Sonra hicri elli senesinde vefat etti ve Baki’ Kabristanı’na defnedildi. Hicri 

elli iki senesi de denildi.567 

Müellif bu zikrettiklerinin Allah Resulünün kendilerine gerdeğe girdiği on iki 

eşi olduğunu, Resûlüllah (s.a.v)'in bunlardan dokuzundan önce vefat ettiğini, 

kendilerine gerdeğe girmeyip sadece onunla nikâh isteyen otuz civarında hanımın da 

olduğu fakat onlarla evlenmelerinde ittifak olmadığı için onları bu kitapta 

zikretmediğini, burada bu konuyu kısa olarak zikrettiğini söylemektedir. 

10. Fasıl: Resul (s.a.v.)'in Çocukları  

Müellif bu bölüme erkek çocuklarından başlayarak şu bilgileri vermektedir: 

Erkek çocukları üç tanedir. Birincisi Kâsım’dır. Nübüvvetten önce Mekke’de doğdu. 

Peygamber Efendimiz onun ismiyle “Ebû’l-Kâsım” veya “Eba’l-Kâsım” diye 

künyelendi. İki yıl yaşadı peygamberlik gelmeden önce Mekke’de vefat etti.  

İkinci oğlu Abdullah’tır. Sahih olan görüşe göre nübüvvetten sonra doğdu. 

Ona Tayyib ve Tahir de denildi.  

Üçüncüsü İbrâhim’dir. Sahih olan görüşe göre nübüvvetten sonra doğdu. Ona 

Tayyib de dendi. O, Medine’de bir cariye olan Mariye’den dünyaya geldi. Zilhicce 

ayında Hicri sekizinci yılda doğdu. Allah Resulü yedinci günü bir koçu akika kurbanı 

olarak kesti, saçını traş etti. Saçının ağırlığınca gümüşü sadaka olarak verdi ve 

saçlarını gömmeyi emretti. Doğduğu gece veya yedinci gün ona isim verdi. 

Çocukken rebîü’l-evvel ayının dokuzuncu günü vefat etti. 

Dördüncüsü Fâtıma (r.a) (ö. 11/632)'dır. Hatice, nübüvvete yıllar kala onu 

doğurdu. O kızlarının en küçüğüdür. Ali b. Ebû Tâlib hicri (ikinci) yılda Ramazan 

ayında onunla evlendi.568 Bazıları da Receb veya Safer ayında evlendi dediler. Ona; 

Hasan, Hüseyin, Muhsin, Zeyneb, Ümmü Gülsüm ve Rukiye’yi doğurdu ve Nebi 

(s.a.v) vefatından altı ay veya yetmiş beş gün sonra Medine’de vefat etti. Fâtıma 

(r.a)'ın yirmi yedi, yirmi sekiz yıl veya otuz yıl yaşadığı söylendi. Ali (r.a) onu yıkadı 

ve namazını kıldırdı, geceleyin Baki’ Kabristanlığı’na defnedildi. Ebû Bekir (r.a) 

Resûlüllah (s.a.v)’in yanına defnedilmesine izin vermedi. 
                                                             

567 Hatîp et-Tebîzi, Mişkâtü’l-Mesâbîh, Hadis no: 6192, C., III, s.1745,  
568 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 75 Z. 
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Muhammed b.  İshak bu konuda: “Hatice; Zeyneb, Rukiye, Ümmü Gülsüm, 

Fâtıma, Kâsım, Tâhir ve Tayyib’i doğurdu. Erkekler, kendisine vahiy gelmeden önce 

vefat ettiler, kızlar ise İslam’a erdiler ve Resûlüllah’la beraber hicret ettiler,” dedi.569 

Müellif eserinde sadece, Kâsım, Abdullah, İbrâhim ve Fâtıma hakkında bilgi 

vermektedir. 

11. Fasıl: Nebi (s.a.v.)  Vasıfları ve Görünümü  

Buhârî, Müslim ve diğerleri, Enes ve Ali (r.a)’tan rivayet ederek şöyle 

dediler: Nebi (s.a.v) ne çok uzun ne de çok kısa, uzuna yakın orta boylu, teni duru 

beyaz/ nurani beyaz, esmer renkli, vücudu güzel, bütün organları birbiriyle uyumlu 

olup ne zayıf ne de şişmandı.570 Yanağı pürüzsüz/düz, mübârek yüzü hafif değirmi 

(yuvarlak), oval yüzlü idi. Yüzü ayın on dördü gibi parlaktı.571 Allah’ın elçisi iri 

yapılı, alnı geniş, başı büyük, saçları gür, sakalı kısa, gözleri iri ve siyah, burnu 

kavisliydi/ çekme burunlu, ağzı geniş, dişleri inci gibi parlaktı. Güldüğü zaman ön 

dişlerinin arasından nur gibi bir aydınlığın çıktığı görülürdü. İki kaşının arası açık, 

ince kaşlı, insanların en hoş görülü olanı, en cesuru, en terbiyelisi, en adili, en 

hayâlısı, en alçak gönüllüsü en cömertiydi. Yanında para gecelemezdi. Kendi işini 

yapar, elbisesini diker, ailesine hizmet ederdi. 

Kirpikleri uzun, gözleri kara ve güzel, köle veya hür kişilerin davetine icabet 

eder, az da olsa hediye kabul eder, onu yer, misliyle karşılık verirdi. Konuşma 

bakımından insanların en doğrusu, kendi için değil, Allah için kızar, açlıktan dolayı 

karnına taş bağlar, gelen şeyi yer, bulduğunu reddetmez,572 ekmeksiz hurma bulsa 

onu yer, buğday veya arpa ekmeği bulursa onu yer, karpuz veya taze hurma bulursa 

onu yer, dayanmış olarak yemezdi. Elentisiz arpa ekmeği yer, hiçbir yemeği yermez, 

yatak bulursa yatar, bulmazsa yere yatardı. Kokuyu sever, kötü kokudan 

hoşlanmazdı, yağı ve sürmeyi sever, velimeye icabet eder, hastaları ziyaret eder, 

cenazeye katılır, korumasız bir halde düşmanları arasında yürürdü. Bulduğunu giyer, 

                                                             
569 Devâdârî Seyfüddîn Ebû Bekr b. Abdillâh b. Aybek, Kenzü’d-Dürer ve Câmiʿu’l-Gurer, Thk: 

Muhammed Said Cemaleddin, C., III, 1402/1982, s. 130; Bkz: Cevat İzgi, "İbnü’d-Devâdârî", 

Memlük tarihçisi, TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXI, İstanbul, 2000, ss. 11-13 
570 Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî, eş-Şemâilü’n-Nebeviyye/eş-Şemâilü’l-

Muhammediye, Thk: İzzet Abid, Dâru’l-Hadîs, Beyrut, Lübnan, 1408/1988, s. 7; Buhârî, el-

Câmiʿu’s-Sahîhu'l–Muhtasar, Thk: Mustafa Dîb El-Bugâ, Cilt: I-VI, Hadis no: 3355, C., III, 

Câmiatü Dımaşk, 3. Baskı, Dâru İbni Kesîr, Beyrut, 1407/1987, s. 1304; Sahîh-i Müslim, Cilt: I-V, 

Hadis no: 2347, C., IV, s. 824. 
571 Tirmizi, eş-Şemâilü’n-Nebeviyye/ eş-Şemâilü’l-Muhammediye, s. 7. 
572 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 76 V. 
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kısrak, deve, katır, eşek, ne mümkün olursa ona binerdi. Bazen yalınayak, gömleksiz, 

sarıksız ve başlıksız yaya olarak yürürdü, bazen de sarıksız başlık ve başlıksız sarık 

giyerdi. Üzüldüğünde sarığını omuzlarına sarkıtır, garîblerle oturur, arkadaşlarıyla 

bahçelere çıkar, fakirliğinden ve zayıflığından dolayı miskini hor-hakir görmez, 

malından dolayı bir Melik’e saygı göstermezdi. Yolda karşılaştığı kimselere önce o 

selâm verirdi. Ashabından karşılaştığında mûsâfaha eder, her daim her yerde Allah’ı 

zikrederdi. Kim gelirse ona ikram ederdi, gelenin altına yastık verirdi. Çoğu zaman 

oturması kıbleye karşıydı. Sesi gür ve insanların en güzeliydi. İhtiyaç olmadan 

konuşmazdı, kim onu çağırırsa lebbeyk/buyurun derdi. Okuyan, yazma bilmeyen bir 

ümmi idi, insanlardan ona öğreten bir kimse yoktu. Allah onu Cahileyenin 

pisliğinden ve ayıbından temizledi. Asla putlara saygı göstermedi, kâfirlerin 

meclislerinden bir yere gitmedi, bunu istediklerinde, kaçınır ve Allah böyle 

durumlardan onu korurdu.  

Enes (r.a): Resûlüllah’a on yıl hizmet ettim bana öf bile demedi.573 Çoğu 

vakit ve çoğu insanların yanında mütebessimdi. Beşer olarak insanların en güzeliydi, 

Mü’minlerden hiçbir kimseye kötü söz söylemedi, hiçbir kadın ve hizmetliyi 

lanetlemedi. Bir Müslüman veya kâfire dua istendiğinde ona dua ederdi.574 Kimseye 

vurmaz sadece Allah yolunda vururdu. Son derece alçakgönüllü idi, duasında daima 

“Allah'ım yaratılışımı ve ahlakımı güzelleştir” diye Allah’a yalvarıp yakarır ve 

“Allah'ım ahlakın kötülüklerinden beni uzaklaştır” der, Allah’da duasını kabul 

ederdi. Allah ona Kur’an’ı indirdi, Kur’an üzere onu edeblendirdi, ahlakı Kur’an 

oldu. Beyaz elbiseyi severdi, onun altından bir yüzüğü vardı, onu takar ve onunla 

mühürlerdi, sonra onu çıkardı ve attı. Altın yüzük takmayı yasakladı. Sonra 

gümüşten bir yüzük edindi, yüzüğün taşında “Muhammed Allah'ın resulüdür” 

yazıyordu. Ondan sonra Ebû Bekir, Ömer ve Osman (r.a) onunla mühürledi. Sonra 

Eris kuyusuna düştü, onu bulamadılar. Onun demirden ve üzerinden gümüşten 

“Muhammed Allah'ın resulüdür” yazılı bir yüzüğü daha vardı. Onu sağ elinin serçe 

parmağına takardı, belki de sol elinin yüzük taşı, avucunun ortasına gelirdi. Ali (r.a) 

işaret ve orta parmağa takmayı yasakladı. Nübüvvet mührü ise sol omuzunun 

                                                             
573 Tirmizî, el-Câmiʿu’s-Sahîh/Sünenü’t-Tirmizî, Thk: Ahmet Muhammed Şakir ve dğr, Hadis no: 

2015, C., IV, Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-Arabî, Beyrut, s. 368.  
574 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 76 Z. 
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üzerindeydi, iki omuzunun/kürek kemiğinin arasında olduğu söylendi, siğil gibi at 

başı şeklinde hayal edilirdi. 

Tirmizî,575 Câbir (r.a)'dan rivayet ederek şöyle dedi: "Ben Resûlüllah 

Efendimizin kürek kemikleri arasında bulunan nübüvvet mührünü gördüm. Kürek 

kemikleri arasındaki Allah resulünün mührü, güvercin yumurtası büyüklüğünde 

kırmızımtırak bir yumru idi."576 Müslim ondan rivayet ederek, “Mühür keklik 

yumurtası büyüklüğündeydi,”577 dedi.  

12. Fasıl: Nebi Mustafa, Resul Mücteba (s.a.v.)’in Mucizeleri 

Müellif bu bölüme; Allah Peygamberimiz (s.a.v)’e diğer tüm gönderilmiş 

nebilere vermediği mucizeleri verdi diye başlayarak, diğer peygamberlere verilen 

mucizelerle son peygamber Muhammed Mustafa (s.a.v)’e verilen mucizeleri 

kıyaslayarak şu bilgileri vermektedir: 

Allah İbrâhim (a.s)'ı dost edindiyse, Muhammed (a.s)’ı habib edindi. Habib, 

Halil’den daha latiftir, çünkü Halil olmadan Habib olunmaz, Habibsiz Halil 

olunabilir. Halil ile Habib arasısındaki farkı da şöyle izah etmektedir; Halil, onun 

yaptığı Allah’ın rızası ile olan kimsedir, Habib ise onun rızası ve isteğine göre Allah 

onu yaratır yani Halil her ne yaparsa Allah’ın rızasıyla yapar, fakat Allah dünyada ve 

Ahirette habibinin rızasına göre yaratır. Denildi ki halil isteyendir, habib ise 

istenilendir. 

Şayet Mûsâ (a.s)'a taştan su fışkırtma verdi ise, Peygamberimiz Muhammed 

(s.a.v)’e bazı gazvelerde parmaklarından (çeşmeler) akıtmayı verdi. İnsanlara 

susuzluk isabet etmişti. Hemen Resululah (s.a.v) dua etti, birden su parmaklarından 

fışkırdı, sonunda asker ve hayvanların hepsi su içti. 

Câbir (r.a): İnsanlar Hudeybiye günü susuzluk hissetti ve Resûlüllah 

(s.a.v)’nın önünde abdest aldığı bir su kabı vardı.578 Sonra insanlar o tarafa yöneldi 

ve şöyle dediler: Bizim yanımızda kendisiyle abdest alabileceğimiz ve içebileceğimiz 

su yoktur ancak senin kabinda su vardır. Nebi (s.a.v) elini su kabinın üzerine koydu, 

                                                             
575 Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî, Kütüb-i Sitte’den el-Câmiʿu’s-Sahîh’in 

müellifi, muhaddis. M. Yaşar Kandemir, "Tirmizî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLI, İstanbul, 

2012, ss. 202-204, 
576 Tirmizî, el-Câmiʿu’s-Sahîh/Sünenü’t-Tirmizî, Hadis no:3644, C., V, s. 601. 
577 Müslim, Sahih-u Müslim, Hadis no: 2344, C., IV, s. 1823. 
578 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 77 V. 
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hemen su pınarlar gibi parmaklarının arasından çağlamaya başladı. Câbir (r.a) şöyle 

diyor: “Biz içtik ve abdest aldık.” Câbir'e “Kaç kişiydiniz denildi?” O da “Şayet 100 

bin kişi olsaydık bize yeterdi,” dedi.579  

Şayet Dâvûd (a.s)’a demiri elinde mum gibi oluncaya kadar işleyebilme gücü 

verdiyse, Cenab-ı Allah Resûlüllah (s.a.v)’e de Ümmü Said’in koyununun kurumuş 

olan, süt vermeyen memesini yumuşatıp ona dokununca süt verme gücü verdi.   

Şayet Allah Süleyman (a.s)’a rüzgârdan bir binek verdiyse Peygamberimiz 

(s.a.v)’e Burak’ı verdi. Onu bir saatte Sidretü’l-müntehâ’ya ulaştırdı.  

Vâhidî (ö. 468/1076) (r.a), Resûlüllah (s.a.v) dağa çıkıp mağaraya varınca 

onu kapalı buldu, hemen yarıldı ve mağaraya girdi. Bu Mûsâ (a.s)’ın denizi yarması, 

Dâvûd (a.s)’ın demiri yumuşatması gibidir. 

Şayet Allah Îsâ (a.s)’a ölüleri diriltmeyi, âmâları ve cüzzamlıları iyileştirmeyi 

verdiyse Peygamberimiz Muhammed (s.a.v)’e zehirli koyunu diriltmeyi verdi ve 

koyun şöyle dedi: Ey Allah’ın resulü beni yeme, ben zehirliyim.  

Rivayet edildi ki Muaz bir kadınla evlendi. Kadına onda cüzzam/alaca 

hastalığı olduğu söylendi. Evleneceği kadın bundan hoşlanmadı. Hemen Muaz Nebi 

(s.a.v)’e gidip durumu haber verdi. Allah Resulü “Ey Muaz! Yan tarafını aç,” dedi. 

Hemen açtı Resûlüllah (s.a.v) elini sürdü ondan hastalığı gitti. 

Rivayet edildi ki bir kadın kız çocuğu ile Resûlüllah’a geldi ve “Ey Allah’ın 

Resulü! Bu benim kızım doğuştan kördür,” dedi. Resûlüllah elini gözlerine sürdü ve 

Allah’ın izniyle gördü. 

Şayet Mesih’e cennetten bir yemek verildi ve Havâriler ondan yediyse, 

Resûlüllah’a (s.a.v)’e cennetten bir yemek getirildi ve onu Âişe, Fâtıma, Ali (r.a) 

yedi ve Resûlüllah ondan bir parça İmâm-ı Âzam Ebû Hanîfe için muhafaza 

etmelerini vasiyet etti. 

Şayet Allah Nûh (a.s)’a suyun üzerinde gemiyi yüzdürmeyi verdiyse 

Peygamberimize (s.a.v)’e suyun üzerinde taşı yüzdürmeyi verdi. Bu daha önemlidir. 

Resûlüllah İkrime b. Ebû Cehil’i İslam’a davet edince, “Hayır, ancak bana bir 

mucize gösterirsen,” dedi. Resûlüllah’ın önünde etrafında taşlar olan su birikintisi 
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vardı.580 “Bu taşlara git onlardan bir tanesine Muhammed seni çağırıyor, de,” dedi. 

Hemen ona gitti ve “Muhammed seni çağırıyor,” dedi. Taş derhal suyun yüzeyinde 

ilerledi ve nihayetinde Resûlüllah’ın huzuruna vardı. Bilinir ki mucize göstermede 

taşın su yüzeyinde ilerlemesi, tahtanın ilerlemesinden daha önemidir.  

İbn Ömer (r.a) şöyle demiştir: Resûlüllah (s.a.v) Medine’ye geldiğinde cuma 

günü insanlara hutbe okuduğu zaman, bir hurma ağacının köküne/gövdesine 

dayanıyordu. Rumi, kütüğü gösterdi ve şöyle dedi: “Şayet Peygamberimiz 

Muhammed (s.a.v) bana emretse, onun dayanacağı bir şey O’na yaparım” dedi. Bu 

Resûlüllah’a söylenince, o da “yapsın” buyurdu. Bunun üzerine minberi yaptı. 

Mescide koydu. Cuma gelince Allah Resulü geldi, kütüğü bırakarak minbere çıktı. 

Kütük devenin inleyişi gibi inledi. Bunun üzerine Allah Resulü indi, elini kütüğe 

koydu ve “Şayet istersen benim de olduğum Cennete seni koymasını ve yine şayet 

istersen seni Allah’ın veli kullarının senden yediği Cennet ağaçlarından biri 

yapmasını Rabbimden talep ederim.” Abdullah b. Ömer (ö. 73/693), onun “evet” 

dediğini işittik, sonra kütük kayboldu, bundan sonra görünmedi, dedi.   

İbn Abbas (r.a) dedi: Şeytanlar gökyüzünde gizlenmiyorlardı, oraya giriyorlar 

ve oradan haberler getiriyorlardı, hemen onları kâhinlere söylüyorlardı. Îsâ (a.s) 

doğunca üç kattan engellendiler. Muhammed (a.s) dünyaya gelince tüm 

gökyüzünden engellendiler. Bu şöyle oluyordu; şeytanlar dünya semasında 

birbirlerine biniyor ve meleklerden gizlice dinliyorlardı ve hemen yıldızlara 

atıyorlardı. Onlardan ölenler, yüzünü, yanını, elini veya Allah’ın dilediği yeri 

yakanlar, onlardan şekilden şekle girenler vardır.  

Denilir ki Nebi (s.a.v) doğunca şeytanlar gökyüzüne çıkmak istediler, bundan 

menedildiler. Toplandılar, İblîs'e gittiler ve “Bugüne kadar gökyüzüne çıkıyorduk 

şimdi bundan menedildik,” dediler. İblîs “Dünyada meydana gelen herhangi bir olayı 

araştırmak için dünyanın her tarafını dolaşınız,” dedi.581 Dolaştılar sonunda 

Mekke’ye geldiler. Çevresinde meleklerin olduğu ve ondan gökyüzüne ışık saçan ve 

meleklerin birbirlerini müjdelediği bir eve indiler. Hemen döndüler ve lanetli İblîs’e 

haber verdiler. Duyunca bağırdı, “aaaaah,” dedi. Âdemoğluna rahmet olarak bir 

dünya mucizesi meydana geldi. Bunun için gökyüzüne çıkmaktan men olundunuz. 
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Çünkü gökyüzü onun baktığı bir yerdir.” Allah’u Teâlâ’nın sözü şöyledir: 

“Seyredenler için, ona güzel bir görünüm verdik.”582  

 

Nükte 

Müellif nükteye “Mü’minin baktığı yer olan gökyüzüne şeytanlar için bir yol 

olmadığı zaman, kontrol edicinin baktığı yer olan, kalbe nasıl girer?", diyerek 

başlamakta ve Kâ’b el-Ahbar’ın şöyle dediğini nakletmektedir: Gördüm ki Tevrat'ta 

Allah Teâlâ, Mûsâ (a.s)’ın kavmine, Muhammed (a.s)’ın çıkacağı vakti haber verdi 

ve dedi ki, “Sizin yanınızda ismi şu diye bilinen yıldız hareket ettiği ve yerinden 

ayrıldığı zaman, Muhammed (s.a.v)’in geldiği vakittir.” Resûlüllah (s.a.v) doğunca 

onlar tarafından bilinen o yıldız hareket etti, bunun üzerine hep beraber onun 

dünyaya geldiğini bildiler, fakat hasetlerinden dolayı kendilerinden onu gizlediler. 

Allah Îsâ (a.s)’ın kavmine de İncil’de haber verdi ve şöyle buyurdu: Şüphesiz 

kuru hurma ağacı yapraklandığı ve meyve verdiği zaman Muhammed (s.a.v)’ın 

çıktığı vakittir. Resûlüllah doğunca kuru hurma ağacı yapraklandı ve meyve verdi. 

Hemen Muhammed (s.a.v)’ın geldiğini bildiler fakat hasetlerinden onu gizlediler.583  

Allah Dâvûd (a.s)’ın kavmine de Zebûr’da haber verdi ve şöyle buyurdu: 

Şüphesiz suyunun giderek azaldığı/kuruduğu sizce bilinen şu pınardan su fışkırırsa, 

Muhammed (a.s)’ın çıktığı vakittir. Resûlüllah (s.a.v) doğduğu zaman o pınardan su 

fışkırdı Muhammed (s.a.v)’in çıktığını bildiler, fakat hasetlerinden dolayı onu 

gizlediler.  

Müellif bu kıyaslama ve bilgilerden sonra Peygamberimizin mucizelerinden 

şunları da bildirmektedir:  

- Doğduğu gece bütün putların devrilmesi. Bu konuyla ilgili Abdulmuttalib'in 

şöyle dediği rivayet edildi: Kâbe’deydim, orada putlar vardı. Putlar yerlerinden 

düşüp secde eder gibi eğildiler. Kâbe’nin duvarından bir ses duydum, şöyle diyordu: 

“O’nun eliyle kâfirlerin helâk olacağı ve beni bu putlardan temizleyeceği, Allah’a 

ibadeti emreden seçilmiş Nebi, doğdu.”  

                                                             
582 Hicr, 15/16. 
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- Ebû Tâlib hastalandı, Resûlüllah O’nu ziyarete gitti. Ebû Tâlib “Rabbinden 

beni iyileştirmesini iste,” dedi.584 Nebi (s.a.v) ona dua etti, hemen hastalığı iyileşti. 

Ebû Tâlib ona, “Mabud’un sana itaat ediyor,” dedi. Resûlüllah (s.a.v) de; “Ey amcam 

şayet Allah’a itaat edersen senin istediklerini de yerine getirir,” dedi.  

- Resûlüllah (s.a.v) karanlıkta aydınlıkta gördüğü gibi görürdü, arkasını da 

önünü gördüğü gibi görürdü. Enes (r.a): Allah Resulünün, “Saflarınızı sıklaştırınız, 

çünkü ben önümü gördüğüm gibi arkamı görüyorum,” dediğini rivayet etti. 

- Gözleri uyuyordu, kalbi uyumuyordu.585  

- Güneşte veya ay ışığında yerin üzerinde gölgesinin olmaması. Çünkü O 

nurdur.  

- Üzerine sineğin ve eziyet veren hayvanlardan başkalarının konmaması.  

-  Asla esnememesi. 

- Küçük ve büyük abdestinin gözükmemesi. 

- Üzerine bindiği her hayvanın yaşlanmaması. 

-Ali (r.a)'ın Benî Mustalik savaşında kılıcının kırılması. Bu esnada Allah 

Resulü’nün elinde zeytin ağacından bir dal vardı, onu Ali (r.a)’a verdi ve Zülfikâr 

isimli kılıcı oldu.  

-Konuşmalar onu meşgul etmiyordu. Aksine on kişi konuşsa hepsinin 

konuşmasını anlıyordu. Uzaktan yakındakini işittiği gibi işitiyordu.  

- Câbir (r.a) şöyle dedi: Su kuyusu, bir evde idi ve suyu acıydı. Resûlüllah 

orada ayaklarını yıkadı, hemen su tatlılaştı. 

- Yemen’de kendisine Erruğaf denilen bir su vardı. Ondan hiçbir kimse 

içmiyor, içen ölüyordu. Resûlüllah suya birisini gönderdi, suya “Müslüman ol,” dedi, 

su Müslüman oldu, bundan sonra kim o sudan içerse ölmüyordu. 

- Hz. Âişe, elbisemi dikerken elimden bir iğne düştü, onu Resûlüllah (s.a.v) 

yanıma girdiği zaman yüzündeki ışıkla/nurla buldum, dedi.  
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- Hayber’de, Yahudi kadının bir koyunu kestiği ve zehirleyip Allah Resulüne 

yedirdiğinde, öldürücü zehrin ona zarar vermemesi. Resûlüllah (s.a.v) koyun etinden 

bir defa yedi, sonra koyun “Benden yeme, ben zehirliyim” diye bağırdı. Resûlüllah 

Yahudi kadına şöyle dedi: “Seni bunu yapmaya sevk eden şey nedir?” Kadın şöyle 

dedi: “Şayet Nebi isen bu yaptığım şey sana zarar vermez, şayet Melik isen insanlar 

senden kurtulmuş olur.”586 Allah Resulü onun öldürülmesini emretti ve derhal 

öldürüldü.  

- Selmân-ı Fârisî (ö. 36/656 [?]) İslama girince, Nebi (s.a.v) Selmân’ı anlıyor 

fakat Selmân Nebi (s.a.v)’in dediğini anlamıyordu. Hemen ona dua etti ve “Allah'ım 

ona Arapça'yı öğret” dedi, hemen o saatte konuştu. Selman “Kürt olarak akşamladım, 

Arap olarak sabahladım,” dedi.  

- Resûlüllah (s.a.v) Ebû Bekir Sıddîk’la beraber mağaraya girince delikte bir 

yılanbaşı gördü, hemen ayağını deliğe koydu. Yılan defalarca onu soktu, ayağını 

çekmedi. Resûlüllah yüzündeki değişikliği farketti ve “Ne oldu? Yüzünün değiştiğini 

görüyorum,” dediğinde, “Beni yılan soktu,” dedi. Resûlüllah hemen yılanın soktuğu 

yere tükürüğünü sürdü, Allah’ın izniyle acısı gitti. Resûlüllah, “Yılanı bırak, çıksın,” 

dedi. Yılan dışarı çıkınca Resûlüllah’ın önüne gelip başını ayağına koydu. Nebi 

(s.a.v) onun sırtını sıvazladı. Yılan hemen yuvasına döndü. 

- Resûlüllah (s.a.v) bir gün Husayn’a “Müslüman ol,” dedi: o da reddetti. 

Onun taptığı bir putu vardı, Resûlüllah “Putun kabul ediyor sen etmiyorsun” dedi. 

Putum nasıl kabul ediyor?” dedi.  Allah Resulü: “Şayet putunun kabul ettiğini 

duyarsan Allah’a inanır mısın?” dedi. “Evet,” dedi. Nebi (s.a.v) putuna; “Ben 

kimim?” dedi. Put da “Sen gerçekten Allah’ın rasülüsün,” dedi. O anda Husayn iman 

etti. 

- Resûlüllah odasında uyuyordu, şiddetli sıcaktan ondan ter akıyordu. Ümmü 

Seleme odasına girdi, hemen terini aldı ve onu bir şişede topladı. Ümmü Seleme 

Medine’de gelinlerin bayan kuaförü oldu. Bir gelini taradı, onun teriyle kokuluyor 

böylece koku hayatının sonuna kadar onda kalıyordu. 

- Resûlüllah, bir yolda yürüdüğünde, onu, kokusunun hoşluğundan bilirlerdi 

ve “Bugün Muhammed (a.s) bu yoldan geçti” derlerdi. O çocuğun başına elini 
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koyuyor, hemen, bu çocuk Resûlüllah’ın elinin kokusuyla çocuklar arasında 

biliniyordu. 

- Resûlüllah, sütü olmayan bir koyunun memesine elini sürdü, hemen sütlü 

oldu. Bu İbni Mes'ud’un İslama girme sebebidir.587 

- Ebû Cehil bir fırsat aradı, gaflette olduğu/beklemediği bir zamanı gözledi. 

Birgün onu Rabbine secde ederken gördü. Gücünün ve kuvvetinin yettiği bir kayayı 

aldı, onu, ona atmak için yöneldi. Allah onu avucuna yapıştırdı ve eli omuzuna kadar 

kurudu. 

- Bedir günü savaş şiddetlenince Resûlüllah bir avuç toprak aldı, onu 

kâfirlerin yüzüne attı. Gözlerine girmeyen hiçbir kimse kalmadı. 

- Muğîre oğullarından bir adam, onu öldürmek için geldi. Allah onun 

görmesini yok etti, Nebi (a.s)'ı göstermedi. 

- Münafıklardan kim gelirse Allah ona bu münafığı haber verirdi. 

- Resûlüllah Medine mescidinde çevresinde muhacirler ve ensar olduğu halde 

oturdular. Birden Benî Süleym’den bir Arabi elbisesinde, avladığı bir kertenkele 

olduğu halde geldi. Nebi (a.s) ona “Müslüman ol,” dedi o da “Bu kertenkele sana 

şahidlik edene kadar hayır,” dedi. Allah Resulü “Ey kertenkele! Senin Rabbin kim?” 

dedi, kertenkele: “Gökyüzünde mülkü olan, yeryüzünde hâkimiyeti olan, denizde 

çıkış yolu olan Rabbim Allah’tır,” dedi. Sonra Resul (a.s) ona: “Ey kertenkele! Ben 

kimim?” dedi. “Sen Allah Resulüsün, sana iman eden ve tasdik eden kurtuldu, sana 

karşı çıkan hüsrana uğradı,” dedi. 

- Resûlüllah’a, Hayber’in fethinde ganimetlerden birçok mal ve bir eşek 

düştü. Nebi (a.s) bininceye kadar eşekle konuştu ve ona: “Ey eşek! İsmin ne?” dedi, 

o da “Gafir,” dedi, sonra ona: “Sen kimin eşeği idin?” dedi. “Bir Yahudinin,” dedi. 

Nebi (a.s): “Sana binen var mıydı?” dedi, “hayır” dedi. “Niçin sana binen yoktu?” 

dedi. “Babam, babasından ve dedelerinden bana anlattığına göre: neslimize yetmiş 

nebi biniyor, son neslimize, ona ismi Muhammed olan bir nebi binecek. Benden 

başka dedemin neslinden ve senden başka nebilerden bir nebi kalmadı,” dedi. Nebi 

(s.a.v) “Seni “Ya’fur” diye isimlendirdim” dedi. Nebi (a.s) ihtiyacı olduğunda ona 

binerdi. İndiğinde onu bir adamın kapısına gönderir, kapıya gelir, başıyla kapıyı 
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çalar, ev sahibi ona çıktığı zaman Peygamberimiz Muhammed (s.a.v)’i işaret ederdi. 

Nebi (s.a.v) vefat edince, bir kuyuya geldi, oraya düştü ve öldü. Kabri oradadır. 

- Resûlüllah (s.a.v) Medine mescidini inşa etmek istediğinde, Ebû Bekir 

(r.a)'a “Ağaç gövdesine ihtiyacım var,” dedi. Ebû Bekir (r.a), “Benim Mekke’de bir 

evim var, burada olsaydı onun ağaç gövdeleri yeterdi,” dedi. Nebi (a.s), “Onun 

burada olmasını ister misin?” dedi. “Evet, ey Resul,” dedi. Nebi (a.s) ağaç 

tomruklarını çağırdı ve tomruklar Mekke’den Medine’ye uçtular, hemen ağaçları 

mescitte kullandı.588 

- Bir dişi geyik/ceylan Allah Resulüyle, düştüğü ağda konuştu. “Ey Allah’ın 

Resülü! Benim acelem var, yavrularımın bana ihtiyacı var. Ben bu ağa düştüm, beni 

bırak, onları emzireyim,” dedi. Nebi (a.s), “Seni nasıl serbest bırakayım? Ağ sahibi 

buna razı olmaz,” dedi. “Beni serbest bırak, döneyim,” dedi. Resûlüllah onu serbest 

bıraktı. Sonunda ceylan döndü ve ağın sahibi geldi. Nebi (a.s) şefaatcı olunca adam 

ceylanı serbest bıraktı. 

- İnsanlar açlık ve üzüntü hissettiklerinde, Allah Resulünün kabrine gelirler, 

bundan sonra açlık ve üzüntü olmaksızın ayrılırlardı. 

- Onun kabrini gören herkese ağlama gelirdi. Hikâye edildi ki bir Yahudi, 

Hasan Eşari’ye589 şöyle dedi: “Sizde şaşılacak bir şey vardır ki siz nebinizin kabrini 

gördüğünüzde ağlamaya başlıyorsunuz. Üç yüz seneden beri ölen ölüye ağlamak, 

tuhaf/şaşılacak bir şeydir.” Hasan, “Şayet senin gözlerin onun kabrini gördüğünde 

ağlamazsa, sana yüz dinar vereceğim, şayet ağlarsan, hemen Müslüman olman 

gerekir,” dedi. Yahudi bunu kabul etti, hemen kalktılar ve Medine’ye yöneldiler. 

Nebi (a.s)’ın kabrine vardılar. Yahudinin gözü ona bakınca, birden ağladı, sesini 

yükseltti ve çok ağladı. İşaret parmağını kaldırdı ve “Şehadet ederim ki Allah’tan 

başka ilah yoktur ve Muhammed (a.s) onun elçisidir.” dedi. 

- Ebû Bekir (r.a) cahiliye döneminde ticaretle uğraşıyordu. Onun İslam’a 

girme sebebi şöyle oldu. Şam’da, bir gece rüyasında güneş ve ayın odasında 

olduğunu, onları eline alıp bağrına bastığını ve onlara elbisesini giydirdiğini gördü. 

Uyanınca, Hıristiyan bir rahibe gitti, ona rüyası hakkında sordu ve onun yorumunu 

                                                             
588 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 80 V. 
589 Ebü’l-Hasen Alî b. İsmâîl b. Ebî Bişr İshâk b. Sâlim el-Eş’arî el-Basrî (ö.324/935-36) 

(Eş'ariyye mezhebinin kurucusu. İrfan Abdülhamîd Fettâh, "Eş’arî, Ebü’l-Hasan", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XI, İstanbul,1995, ss. 444-447. 
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istedi. Rahip, “Sen neredensin?” deyince “Mekke’den,” dedi. “Hangi kabiledensin?” 

dedi, “Hȃşim’den,” dedi. “İşin nedir?” dedi, “Ticaret,” dedi. Bunun üzerine, 

“Kendisine “Muhammedü’l-Emîn” denilen, Hȃşim kabilesinden bir adam çıkıyor ve 

ahir zaman nebisi oluyor. O olmasaydı, Allah gökleri, yerleri, bu ikisindeki şeyleri, 

Âdem (a.s)'ı ve diğer gönderilmiş Peygamberleri yaratmazdı. O nebilerin efendisi ve 

gönderilenlerin sonuncusudur ve sen onun dinine giriyorsun. Ona yardımcı ve ondan 

sonra halife oluyorsun, bu rüyanın tabiridir”, dedi.590 Sonra: “Ben onun sıfat ve 

özelliklerini Tevrat, İncil ve Zebûr’da buldum ve ben ona teslim oldum/Müslüman 

oldum. Hıristiyanlardan korktuğum için Müslüman olduğumu gizledim” dedi. Ebû 

Bekir (r.a) rahipten nebi (a.s)’ın sıfatını duyunca, kalbi yumuşadı ve rüyasını özledi. 

Mekke’ye geldi, onu aradı ve buldu. Onu seviyor ve onu görmemeye 

dayanamıyordu. Resûlüllah’a vahy gelince: “Ey Ebû Bekir! Müslüman ol, ben 

âlemlerin Rabbi tarafından gönderilen bir resulüm,” dedi, Ebû Bekir ona: “Şayet nebi 

isen sana mucize gerekir,” dedi. Nebi (a.s); “Mucize olarak Şam’da gördüğün ve 

rahibin onu yorumladığı, senin Müslüman olacağını haber verdiği bir rüya yeterli 

değil mi?” dedi. Ebû Bekir bunu duyunca, “Doğru söyledin ey Muhammed,” dedi ve 

işaret parmağını kaldırarak “Şehadet ederim ki Allah’tan başka ilah yoktur ve 

Muhammed (a.s) onun elçisidir.” dedi.591 

-Katâde: “Diğer kitaplar nebilere toptan indirilirken, Kur’an’ın Resul 

(s.a.v)’in vefatına kadar iletişim kopmaksızın parça parça indirilmesi Allah 

Resulünün şerefindendir,” dedi. 

- Nakledildiğine göre Allah meleklere Âdem (a.s)'a secde etmelerini 

isteyince, mademki Allah meleklere kendisine secde etmeyi emretti, bundan dolayı 

da Âdem (a.s)’ın kalbine kendisinin Muhammed (s.a.v)'den daha üstün olduğu 

düşüncesi geldi. Bunun üzerine Allah ona şöyle vahyetti: “Benim meleklere emrim, 

Muhammed (a.s) içindir. Çünkü senin alnının üzerindeki onun nuru, seni yüceltmek 

için değil, aksine onu yüceltmek ve şereflendirmek içindir.” 

- Nakledildiğine göre Allah gökleri ve yeri yaratınca gökyüzü yeryüzüne 

karşı böbürlendi/gururlandı ve şöyle dedi: “Şüphesiz arş ve melekler bende, güneş, 

                                                             
590 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 80 Z; İbn-i Hallikân, Vefeyâtü’l-Aʿyân, Thk. İhsan Abbas, C., 3, Dȃru 

Sȃdır, Beyrut, ts, s. 66; Eser için bkz: Abdülkerim Özaydın, "İbn Hallikân", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XX, İstanbul, 1999, ss. 17-19. 
591 İbn-i Hallikân, Vefeyâtü’l-Aʿyân, C., 3, s. 66. 
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ay ve tüm yıldızlar bende, sende bütün bunların hiçbiri yok.” Yeryüzü Nebi (s.a.v) 

doğuncaya kadar sustu. Yeryüzü, gökyüzüne (karşı) öğündüğü zaman (şöyle) dedi. 

“Şayet arş, melekler, güneş, ay, tüm yıldızlar sen de ise, bütün bu eşyaların kendisi 

için yarattığı bendedir. Onun yeri, bakışı, yürüyüşü, yaşamı ve ölümü bendedir.” 

Yeryüzü, gökyüzüne karşı öğününce, Allah Teâla (şöyle) buyurdu: “(Habibim ile) 

öğündün, bundan dolayı, senin onunla öğünmen için, toprağını, Resul (s.a.v)’e ve 

onun ümmeti için, temiz ve temizleyici kıldım ve seni, Resul (s.a.v)’e ve onun 

ümmeti için mescid kıldım.”592 Her şafak vakti, Resûlüllah (s.a.v)’in kabrine yetmiş 

bin melek iner, onu tavaf ve ona dua eder. Akşam olunca gökyüzüne çıkarlar. 

Müellif sonra bil ki diyerek Allah Resulünün mucizelerinin çok olduğunu, 

onu kısıtlamanın ve saymanın mümkün olmadığını ifade ederek, kendisinin sadece 

bazı mucizeleri naklettiğini, bu yapraklarda öz ve kısa bir şekilde yazdığını ve bunun 

akıl sahipleri için yeterli olduğunu söyleyerek, Allah’tan, Resûlüllah’ın nübüvveti ve 

mucizeleri hürmetine, bize, onun şefaatinden bir nasib eylemesini istiyoruz. Yerler 

ve gökler devam ettiği müddetçe, en güzel ve mükemmel salât ve selâmlar onun, 

onun temiz ailesinin, eşlerinin ve ashabının üzerine olsun. Bunların hepsi en alçak 

seviyedekilerden başlayarak herkesin kurtuluş sebebi ve cennetlere girme vesilesi 

olsun, Allah onların hepsinden razı olsun, diye bu bölümü tamamlamaktadır. 

3.1.3. Hulefâ-yi Râşidîn ve Faziletleri 

Hz. Ebû Bekir 

Onların ilki, Ebû Bekr b. Ebî Kuhâfe b. Osmân b. Âmr b. Kâ’b’dır. Onun 

babası, Resûlüllah’ın babasıyla Kâ’b’da birleşir. Ebû Bekir; esmer renkli, ince yapılı, 

uzun boylu, seyrek sakallıydı. İslamdan önce ismi Abdü Rabbi’l Kâ’b’e, idi. Nebi 

(s.a.v) onu Abdullah diye isimlendirdi. Çünkü Allah Resulü (a.s) (şöyle) buyurdu: 

Çocuklarınıza nebilerin isimlerini veriniz. Allah katında isimlerin en güzeli, 

Abdullah ve Abdurrahman’dır. Onu “atîk” 593 diye de isim verdi. Çünkü o bir gün 

nebi (a.s)’in yanına girdi, Nebi (s.a.v) ona: “Seni müjdeliyorum, sen Allah’ın 

cehennemden azat ettiği kimsesin” dedi. Bu Tirmizî’nin Cȃmi’i’nde de aynı 

şekildedir. 

                                                             
592 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 81 V. 
593 Kâbe ve Hz. Ebû Bekir hakkında kullanılan bir sıfat. İsmail Lütfi Çakan, "Atîk", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., IV, İstanbul, 1991, ss. 64.      



210 
 

Başka bir rivayette Resul (s.a.v) şöyle buyurdu: “Kim ateşten/cehennemden 

azad olan/kurtulan (birine) bakmak isterse, Ebû Bekir’e baksın.”  

Leys b.  Sa’d (ö. 175/791):594 O yüzünün güzelliği ve cemâlinden dolayı atîk 

diye isimlendirildi, dedi. 

 Mus'ab da: “O bununla isimlendirildi, çünkü onun nesebinde/soyunda 

kendisiyle ayıplanacak bir şey yoktur,” dedi.  

Kâ’b: En doğrusu, o, cahiliyede, yüzünün güzelliği, bedeninin kusur ve eksik 

olmayan görünüşünden dolayı atîk diye isimlendirildi. Sonra Resûlüllah (s.a.v)  

ateşten kurtulduğu için İslam’da atîk olarak ona isim verdi, dedi. Ailesinin ona 

verdiği isim atîk de denildi. O Allah Resulüne tabi olanlar arasında ilk Müslüman 

olandır. İbn Abbas (r.a) da aynı görüştedir. 

Müellif bu konuyu işlerken aynı zamanda ilk müslümanlar konusunda da 

farklı görüşleri zikretmektedir. Bunlar:  

Zeyd b. Erkam (ö. 68/688)595 ve Mikdâd (ö. 33/653)’dan596 rivayete göre ilk 

Müslüman olan Ali (r.a)'dır. İlk Müslüman olanın Zeyd b. Hârise olduğu da 

söylenmiştir.  

Katâde, Zührî ve sahabeden bir grup, kadın mü’minlerden ilk Müslüman 

olanın Hatice olduğunu söylediler.597 Bunu İbn Abbas (r.a) da rivayet etmiştir.  

Müfessir Sa’lebî,598 âlimlerin ilk Müslümanın Hatice olduğu konusunda 

ittifakı olduğunu söyleyerek, onların ihtilafının Hatice (r.a)'dan sonra Müslüman olan 

ilk kimse hakkındadır, dedi. 

Ebû Ömer (ö. 345/957)599: “Hür erkeklerden ilk Müslüman Ebû Bekir, 

çocuklardan Ali, kadınlardan Hatice, azad edilerek kölelikten kurtulanlardan, Zeyd b. 

Hârise, kölelerden, Bilâl-i Habeşî’dir,” dedi.600  

                                                             
594 Ebü’l-Hâris el-Leys b. Sa’d b. Abdirrahmân el-Fehmî (ö.175/791), Mutlak müctehid, muhaddis. 

Şükrü Özen, "Leys b. Sa’d", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXVII, Ankara, 2003, ss. 164-168. 
595 Ebû Amr Zeyd b. Erkam b. Zeyd el-Hazrecî (ö.68/688) Sahâbî. Bünyamin Erul, "Zeyd b. 

Erkam", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIIII, İstanbul, 2013, s. 318. 
596 Ebû Ma’bed el-Mikdâd b. Amr b. Sa‘lebe el-Kindî el-Behrânî (ö.33/653), Sahâbî. Mustafa 

Ertürk, "Mikdâd b. Amr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXX, İstanbul, 2005, ss. 49-50. 
597 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 81 Z. 
598 Ebû İshâk Ahmed b. Muhammed b. İbrâhîm es-Sa’lebî en-Nîsâbûrî. Arap dili âlimi ve müfessir 

M. Suat Mertoğlu, "Sa’lebî ", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVI, İstanbul, 2009, ss. 28-29. 
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Müellif tekrar Hz. Ebû Bekir hakkında bilgi vermeye devam ederek, Ebû 

Bekir Resûlüllah ile tüm gazvelere katıldı, cahiliyede ve İslam’da ondan ayrılmadı. 

Ebû Bekir’in yardımıyla sahabelerden büyük bir grup Müslüman oldu demiştir. 

Muhammed b. Sa’d601 da: “Resûlüllah (s.a.v) Tebük gününde siyah renkli 

olarak en büyük sancağı, Resûlüllah’la beraber Uhud ve Huneyn gününe katılanlar 

olmasına rağmen Ebû Bekir’e teslim etti,” dedi.602   

Hz. Ebû Bekir Resûlüllah (s.a.v)’den yüz yirmi dört hadis rivayet etti. 

Resûlüllah (s.a.v)'le dostluk ve birlikteliğine rağmen rivayetinin az olma sebebi; 

onun hadislerin yayılmasından, sahâbî ve tâbiînin hadisleri dinleme ve ezberlemeye 

önem vermesinden önce vefat etmesidir. Resûlüllah (s.a.v)'den sonra ümmetin en 

hayırlısıydı. Bunun böyle olduğunu Buhârî’nin, Câmiʿu’s-Sahîh’inde, Ebû Saîd el-

Hudrî (ö. 74/693-94)’den603 naklettiği: “Şayet ümmetimden birini dost edinseydim, 

Rabbimin dışında, Ebû Bekir’i dost edinirdim, fakat o benim kardeşim ve 

arkadaşımdır”604 hadisidir. 

Ebû Hüreyre (r.a) da şöyle dedi: Resûlüllah (s.a.v): “Cebrâil geldi ve elimi 

tuttu, bana ümmetimden cennete girenleri gösterdi,” dedi. Bunun üzerine Ebû Bekir 

                                                                                                                                                                             
599 Müellif sadece Ebû Ömer diye kendisinden nakiller yapmıştır. Bu isimle: Ebû Ömer 

Muhammed b. Yûsuf b. Ya’kûb el-Ezdî el-Bağdâdî (ö.320/932) Mâlikî fakihi ve hadis âlimi, 

Saffet Köse, "Ebû Ömer el-Kâdî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, s. 211; Ebû 

Ömer Hafs b. Ömer b. Abdilazîz el-Ezdî ed-Dûrî el-Bağdâdî (ö.248/862 [?]) Kıraat âlimi, kırâat-i 

seb’a imamlarından Ebû Amr ile Kisâî kıraatlerinin meşhur ikişer râvisinden biri. Tayyar 

Altıkulaç, "Dûrî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, ss. 5-6; Ebû Ömer Hafs b. 

Gıyâs b. Talk en-Nehaî el-Ezdî (ö. 194/810) Ebû Hanîfe’nin talebelerinden, Bağdat ve Kûfe 

kadısı. Saffet Köse, "Hafs b. Gıyâs", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XV, İstanbul, 1997, s. 118 ve 

Ebû Ömer ez-Zâhid Muhammed b. Abdilvâhid b. Ebî Hişâm el-Bağdâdî el-Bâverdî’dir. Hüseyin 

Abdülhâdî Muhammed, "Gulâmu Sa’leb", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XIV, İstanbul, 1996, ss. 

188-189. Biz bunlardan Yâkutetü’s-Sırât fî Garîbi’l-Kurʾân müellifi Bâverdî olduğunu 

düşünüyoruz. Çünkü Müellif kitabında bu eserden alıntı yapmıştır. Ayrıca Topkapı nüshasında 

"Ebû Amr" diye geçmektedir. Böyle olursa bunun İlk sûfîlerden Ebû Amr Muhammed b. İbrâhîm 

b. Yûsuf b. Muhammed ez-Zeccâcî (ö.348/959-60) olması muhtemeldir. Semih Ceyhan, "Zeccâcî, 

Ebû Amr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIV, İstanbul, 2013, ss. 174-175. 
600 Kastallânî, el-Mevâhibü’l-Ledünniyye bi’l-Minahi’l-Muhammediyye, Cilt: I-III, C., I, el-

Mektebetü't-Tevfikiyye, Kahire, Mısır, t.y, s. 132.  
601 Ebû Abdillâh Muhammed b. Sa’d b. Menî‘ el-Kâtib el-Hâşimî el-Basrî el-Bağdâdî, Tabakat 

kitabıyla tanınan hadis, siyer, tarih ve ensâb âlimi. Mustafa Fayda, "İbn Sa’d", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XX, İstanbul, 1999, ss. 294-297. 
602 İbn Sa’d, et-Tabakâtü’l-Kübrȃ/et-Tabakâtü’l-Kebîr, Thk: İhsan Abbas, Cilt: I-VIII, C., III, s. 

131; Thk: Muhammed Abdülkadir Atȃ, Dâru’l- Kütübü’l-İlmiyye, Beyrut, 1410/1990. 
603 Ebû Saîd Sa‘d b. Mâlik b. Sinân el-Hudrî (ö.74/693-94) Çok hadis rivayet eden yedi sahâbîden 

biri. Raşit Küçük, "Ebû Saîd el-Hudrî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul,1994, ss. 223-

224. 
604Buhârî, El-Câmiʿu’s-Sahîhu'l-Muhtasar, Hadis no: 3691, C., III, s.1417; Taberânî, el-

Muʿcemü’l-Kebîr, Thk: Hamdi b. Abdülmecid es-Selefi, Cilt: I-XXV, Hadis no: 286, C., 13, 

Mektebetü İbn-i Teymiye, 2. Baskı, Kahire, s. 116. 
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(r.a): “Ya Resûlallah! Ben de seninle beraber olmak istiyorum,” dedi. Resûlüllah 

(s.a.v): “Sana gelince ey Eba Bekir, ümmetimden cennete ilk giren sensin,” dedi.605 

Bir rivayette, Ali ve Ebû Bekir, Resûlüllah (s.a.v)’in oda kapısına geldiler, 

kapının yanında durdular. Ali (r.a): “Öne geç ya Eba Bekir,” dedi. Bunun üzerine 

Ebû Bekir “Sen önden buyur, ey Ali,” dedi.606 Bunun üzerine Ali (r.a): “Ben 

Resûlüllah (s.a.v)'in senin hakkında; “Güneş benden sonra Ebû Bekir’den daha 

faziletlisi üzerine doğmadı ve batmadı” diyen bir adamın önüne geçmem,” dedi. 

Bunun üzerine Ebû Bekir: Resul (a.s) senin hakkında: “Kadınların en hayırlısını, 

erkeklerin en hayırlısına verdim, buyurduğu bir adamın önüne nasıl geçerim,” dedi. 

Hemen Ali (r.a): “Resûlüllah’ın kendisine: “Sevgi gösterenlerin sıfatları üç yüz 

altmıştır, bunların hepsi Ebû Bekir’de vardır,” dediği birinin önüne geçmem,” dedi. 

Derhal Cebrâil (a.s) indi ve “Ey Muhammed! Allah sana selâm söylüyor ve 

buyuruyor ki melekler Sıddîk ve Ali (r.a)’lara bakıyorlar ve güzel edeblerinden 

dolayı onlara hayret ediyorlar. Hemen onlara git.” Resul (a.s) kalktı, çıktı ve önce 

Sıddîk’ı koydu sonra Ali’yi koydu ve konuşarak oturdular. Ömer ve Osman (r.a) da 

geldiler. Allah Resulü (s.a.v): Ebû Bekir Peygamberliğin anahtarı, Fârûk Nübüvvetin 

lambası, Osman nübüvvetin takvası ve Ali nübüvvetin kanadıdır,” buyurdu. Ayrıca, 

“Kim Ebû Bekir’i severse imanı tamam olur; kim Ömer’ i severse ihsanı tamam olur; 

kim Osman’ı severse ona merhamet eder, kim Ali’yi severse mekânı yücelir. Kim 

Sıddîk’a söverse, zındık olur;607 kim Ömer’e söverse, cehennem onu kızartır; kim 

Osman’a küfrederse, rahmanın nefretine uğrar; kim Ali’ye buğz ederse/sevmezse, 

nebiye buğz eder/sevmez.” Allah Resulü: “Ben ilmin şehriyim, Ebû Bekir onun 

kalesi, Ömer burçları, Osman suru, Ali onun kapısıdır,” dedi. 

Yine başka bir rivayette: Kıyamet günü, Ebû Bekir’in doğruluk sancağı 

dikilir, her sıddîk/doğru söyleyen onun sancağı altındadır. Ömer’in adalet sancağı 

dikilir, her adil onun sancağı altındadır. Osman’ın cömertlik sancağı dikilir, her 

cömert onun sancağı altındadır. Ali’nin şüheda sancağı dikilir, her şehid, onun 

sancağı altındadır, denmektedir.  

                                                             
605 Sünen-i Ebî Dâvut, Cilt: I-IV, Hadis no: 4654, C., IV, Dâru’l-Kitâbü’l-Arabî, Beyrut, s. 345.  
606 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 V. 
607 Bağdâdî, Ebû Bekr Muhammed b. Hüseyn b. Abdullâh el-Âcurrî, Şerîʿa, Thk: Abdullah b. 

Ömer b. Süleyman ed-Demici, Cilt: I-V, C., IV, 2. Baskı, Dâru’l-Vatan, Riyad, Suûdiyye, 

1420/1999, s. 1638. 
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Resul (a.s): Ebû Bekir ve Ömer’e: “Bu ikisi, nebiler ve peygamberler hariç 

başından ve sonundan cennet ehlinin iki efendisidir,” dedi.608 

Resul (s.a.v); “Ben arşın etrafında dönen latif bir cevherdim, Rahman’dan bir 

bakış beni sardı. Bunun üzerine utancımdan terledim, altı damla damladı. Allah, 

birinci damladan, Ebû Bekir’i, ikinci damladan Ömer’i, üçüncü damladan, Osman’ı, 

dördüncü damladan, Ali’yi yarattı, beşinci damladan, sedir ağacını, altıncı damladan 

gülü yarattı,” dedi.609 

Şeyhu’l-Ekber, el-Fütûḥâtü’l-Mekkiyye’de610 şöyle dedi: Resul (s.a.v)’i Mirac 

gecesinde gece yolculuk yaparken, yaklaşan bir ışık onu takip etti. Bu duruma çok 

şaşırdı. Kendinden gidinceye kadar ona yaklaştı, birden Ebû Bekir’in sesi gibi bir 

ses: “Ey Allah’ın Resulü! Dur, Allah sana dua ediyor,”611 diye bağırdı, şaşkınlığı 

gitti. Bu en samimi dostunun Ebû Bekir ve aynı zamanda Nebi (a.s)’ın da ona karşı 

sevgisini gösteriyor. Çünkü Allah Teâlâ, Resul (a.s)'a, Ebû Bekir’in sesine benzeyen 

bir sesi işittirdi.  

Resûlüllah’tan sonra hilâfete insanların en yakını Ebû Bekir (r.a)’dır. Çünkü 

sahabeler Resul (a.s)’ın vefatından sonra Ebû Bekir (r.a)'ın imameti üzerine ittifak 

ettiler. Bu kesin bir delildir. Çünkü o insanların hepsi üzerine tercih edilmiştir. 

Buhârî ve Müslim’de, Ebû Mûsâ el-Eş’arî’den şöyle bir rivayet geldi: Nebi 

(s.a.v) hasta oldu. Hastalığı şiddetlenince, “Ebû Bekir’e gidiniz, insanlara namaz 

kıldırsın,” dedi. Bunun üzerine Âişe (r.a): “Ya Resulallah! Şüphesiz o, hassas bir 

adamdır, senin makamına kalktığında, insanlara namaz kıldıramaz,” dedi. Resul 

(a.s): “Ebû Bekir’e git, insanlara namaz kıldırsın,” dedi. Âişe (r.a) gitti fakat 

söylemeden döndü. Resul (a.s): “Ebû Bekir yokken, Ebû Bekir’e git, insanlara namaz 

kıldırsın,” dedi. Ebû Bekir (r.a) Resul (a.s)'e geldi ve Allah Resulü hayatta iken 

insanlara namaz kıldırdı. 

                                                             
608 Tirmizî, el- Câmi’u-Sahîh/Sünenü’t-Tirmizî, Hadis no: 3665. C., V, s. 611.  
609 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 Z. 
610 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 83 V; Müellif Muhyiddin İbn Arabî'nin ismini zikretmeden " وقال الشيخ

و[ عليه في فتوحاته المكيّة83الأكبر رحمه الله /] " Fütuhât-ı Mekkiyye'de "Şeyhu’l Ekber olarak bahsetmiştir. 

Muhyiddin İbnü’l-Arabî’nin tasavvufî görüşlerini en geniş boyutlarıyla açıkladığı eseri “el-

Fütûhâtü’l-Mekkiyye fî Maʿrifeti’l-Esrâri’l-Mâlikiyye ve’l-Mülkiyye”. Mahmud Erol Kılıç, "el-

Fütûhâtü’l-Mekkiyye", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XIII, İstanbul, 1996, ss. 251-258. 
611 Muhyiddin İbnü’l-Arabî, el-Fütûhâtü’l-Mekkiyye, Thk: Ahmed Şemseddin, Cilt: I-X, C., V, 

Dâru’l Kütübi’l-İlmiyye, Beyrut, Lübnan, t.y, s. 79, 
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Ebû Dâvûd’un612 Câmiʿi’nde Abdullah b. Zem’a’dan gelen şey: Ben 

insanlardan bir grupla birlikte iken, Resûlüllah (s.a.v)'in acısı şiddetlenince, Bilal onu 

namaza çağırdı. Resul (a.s): “Ebû Bekir’e gidiniz insanlara namazı kıldırsın,” 

buyurdu.613 O an Ebû Bekir orada yoktu. Hemen: “Ey Ömer kalk, namaz kıldır,” 

dedim. Bunun üzerine Ömer ilerledi, tekbir aldı. Resûlüllah (s.a.v) onun sesini 

duyunca- Ömer gür sesli bir adamdı yani sesi gür- Resûlüllah “Ebû Bekir nerede? 

Allah ve Müslümanlar buna razı olmuyor, Allah ve Müslümanlar buna razı 

olmuyor,” dedi. 

Başka bir rivayette: Resûlüllah (s.a.v) Ömer (r.a)’ın sesini işitince, başı 

görününceye kadar çıktı ve “Hayır, hayır, hayır, insanlara Ebû Kuhafe’nin oğlu 

namaz kıldırsın,” dedi. Bunu kızarak söyledi. Sonra Ebû Bekir geldi, insanlara 

namazı kıldırdı. Bu (durum) gösteriyor ki o bu ümmetin en üstünüdür ve yine o 

gösteriyor ki o emanete daha layıktır. Bu kadar anlatım akıl sahipleri için 

yeterlidir.614 

Hulâsatü’l-Fetva’615da: Kim Ebû Bekir Sıddık’ın hilâfetini inkâr ederse, o 

kâfirdir. Aynı şekilde Ömer (r.a) için de böyledir, denmektedir.  Ebû Bekir (r.a) 

hilâfeti rebîü’l-evvel ayının on üçünde salı günü üstlendi, o nebi (s.a.v) vefatının 

ikinci günüdür. Görünürde Ebû Bekir yaşlı, nebi (a.s) genç idi.616 Şüphesiz Ebû 

Bekir (r.a)’da nebi (s.a.v)’in aksine yaşlanma hızlı oldu. Resul (a.s) sakalında yirmi 

beyaz kıl olduğu halde vefat etti. Ancak gerçekte Nebi (s.a.v), Ebû Bekir’den iki yaş 

daha büyüktü. Ebû Bekir’in doğumu Ashab-ı Filden iki yıl dört aya günler kala 

Mekke’de idi ve hicretin onüçüncü senesinde Cemâziyelâhir ayının salı gecesi, ikindi 

ile yatsı arasında altmış üç yaşındayken vefat etti. Altmış beş de denildi. Birincisi 

daha doğrudur. Hanımı Esmâ onu yıkadı ve Ömer (r.a) namazını kıldırdı. Resûl-i 

Ekrem’in hücresine, onun yanına defnedildi. Başı Nebi (a.s)’ın omuzu hizasına 

                                                             
612 Ebû Dâvûd, Süleymân b. el-Eş’as b. İshâk es-Sicistânî el-Ezdî, Kütüb-i Sitte’den biri olan es-

Sünen’in müellifi, muhaddis. M. Yaşar Kandemir, "Ebû Dâvûd es-Sicistânî", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, , ss. 119-121. 
613 Buhârî, el-Câmiʿu’s-Sahîhu'l-Muhtasar, Hadis no: 646, C., I, s. 240; Müslim, Hadis no: 101, 

C., I, s. 316. 
614 Süneni Ebî Dâvut, Hadis no: 4662, C., IV, s. 348. 
615 el-Buharî, İftiharüddîn Tahir b. Ahmed b. Abdirreşîd (ö.542/1147)’nin, Hulâsatü’l-Fetâvâ 

isimli bir kitabı olduğunu zannediyoruz. El-Buhari bu kitabını Hizânetü’l-Fetâvâ ve en-Nisâb 

eserlerini ihtisar ederek telif etmiş, kitabı da Leknev’de basılmıştır (taşbaskı, t.y.). Hulâsatü’l-

Fetâvâ’nın Süleymaniye Kütüphanesi’nde kırk civarında yazma nüshası bulunmaktadır. M. Esat 

Kılıçer, "Buhârî, Tâhir b. Ahmed", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VI, İstanbul, 1992, s. 376. 
616 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 83 V. 
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kondu. Hilâfetinin müddeti, iki yıl, dört ay, dokuz gündür. Ölmeden günler önce 

hilâfeti Ömer’e vasiyet etti. Bu, onun dünyadan ahirete irtihal edeceğine bir işaret 

oldu. Allah ondan razı olsun. 

Hz. Ömer 

Onlardan ikincisi Ömer b. el-Hattâb b. Nüfeyl b. Abdilaziz b. Reyah b. 

Abdillah b. Kurtab b. Zah b. Adî b. Kâ’b’tır. Nesebi, Nebi (a.s) nesebiyle Kâ’b’da 

birleşir. Cahiliye döneminde şerefli biriydi. Allah onunla İslam’ı güçlendirdi.  

Müslüman olduğu günü ilan etti. Bunun için Fârûk diye isimlendirildi. O, Ebû 

Bekir’den sonra insanların en faziletlisidir. Çünkü Ebû Bekir hayatından ümit 

kesince, Osman ve Ali (r.a) ile istişare ettikten sonra onu halife seçti. Osman ve Ali 

(r.a)’a görüşünü onayladıktan sonra Ömer (r.a) için sözleşme kâğıdı yazdı ve onu 

mühürledi. Onu insanlara çıkarttı ve onlara sözleşme sahifesinde olana biat 

etmelerini emretti. Hemen onlar da biat ettiler. Sahabeler onun halifeliği üzerinde 

görüş birliğine vardılar. Cihatta, orduların hazırlanmasında Ebû Bekir (r.a)’ın izini 

takip etti. Sonunda Allah onun kılıcıyla, dilediği kadar, küfrü ve fesadı tam olarak 

bastırdı.  

O Arapların kahramanlarındandır. İbn Abbas (r.a), Nebi (s.a.v)’in şöyle 

dediğini nakletti: “Allah'ım, İslam’ı sana sevimli olan iki adamdan biriyle; Ömer b. 

Hattâb ve Amr b. Hişȃm yani Ebû Cehil’den biriyle güçlendir.” Ömer (r.a) 

Müslüman oldu, sonra açıkça mescidde namaz kıldı. Ebû Cehil (ise) şirk üzere 

öldürüldü.  

İbn Mes'ud (r.a): “Ömer (r.a)'ın Müslüman olması bir fetih, hicreti zafer, 

imameti bir rahmet oldu,” dedi.617 Medineye hicret etti. Bedir ve diğer gazvelere 

Resul (s.a.v) ile gitti. Onun hakkında Allah Resulü (s.a.v) şöyle dedi: “Şayet benden 

sonra bir nebi gelseydi, Ömer b. Hattâb olurdu.618  

Onun hakkında aynı şekilde şöyle de söyledi: “Ya Hattâb’ın oğlu! Nefsim 

kudret elinde olan Allah’a yemin olsun ki, Şeytan seninle karşılaşsa korkusundan 

senin yolun dışında başka bir yola giderdi.” Burada onun durumunun yüceliğine delil 

                                                             
617 İbn Sa’d, et-Tabakâtü’l-Kübrȃ/et-Tabakâtü’l-Kebîr, C., III, s. 204. 
618 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 83 Z; Tirmizî, el-Câmi’u-Sahîh/Sünenü’t-Tirmizî, Hadis no: 3686, C., 

V, s. 619. 
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vardır. Bir başka hadiste de Allah Resulü (a.s): “Ey Ömer! Şüphesiz şeytan senden 

kaçar,” dedi.  

Resûlüllah (s.a.v)'in şöyle buyurduğu da rivayet edildi: “Şüphesiz Allah 

Teâla, hakkı Ömer’in diline ve kalbine koymuştur.” Aynı şekilde: “Güneş Ömer’den 

daha hayırlı biri üzerine doğmadı” dedi. Câbir (r.a) şöyle dedi: Kureyşten kadınlar 

Resul (s.a.v)'ın yanında yüksek sesle konuşurken Ömer b. Hattâb Resul (a.s)’ın 

yanına girmeye izin istedi. Hemen kadınlar kalktılar, örtülerini örtmeye kalkıştılar. 

Ömer girdi ve Resul (a.s) gülüyordu. Ömer (r.a): “Niçin gülüyorsun ey Allah’ın 

Resulü?” dedi. Resul (a.s): “Şu benim yanımda olan kadınlara şaştım. Senin sesini 

duyunca perdenin arkasına kaçtılar,” buyurdu. Ömer (r.a): “Ey nefislerinin 

düşmanları! Allah Rasûlü’nden korkmuyorsunuz da benden mi korkuyorsunuz?” 

diyerek onlara çıkıştı. Onlar da “Evet, sen Allah Rasûlü’ne göre çok katı ve sertsin” 

dediler.619 

Câbir (r.a)’tan: Ömer (r.a), Ebû Bekir (r.a) hakkında; “Resûlüllah’tan sonra 

insanların en hayırlısı,” dedi. Ebû Bekir (r.a) da ona şunu söyledi: Şüphesiz ben 

Resûlüllah’ın şöyle dediğini işittim: “Güneş Ömer’den daha hayırlı biri üzerine 

doğmadı”.620 Hz. Ömer (r.a) orduları Ebû Ubeyde b. Cerrâh (ö. 18/639)621 

komutasında İran’a gönderdi. Onun zamanında Ermenistan’dan Tebriz’e kadar olan 

yerler, Istahr, Rey, Hemedan, Cürcan, Dinever, Medainu’l-Mağrib, Beytülmakdis, 

İskenderiye ve bazı Rum ülkeleri fethedildi. Basra ve Kûfe şehirlerinin inşasını 

emretti. İbni Mes'ud: “Ömer (r.a)'ın Müslüman olduğu zamandan beri biz şerefli 

olduk. Ömer b. Hattâb (r.a) Müslüman oluncaya kadar açıkça beytin etrafında namaz 

kılamıyorduk, dua edemiyorduk,” dedi. 

Rivayet edildi ki Ömer (r.a), Amr b. As’ı (ö. 43/664)622 Mısır’a emir olarak 

gönderdi. O Nil nehrinin akmadığını gördü. Mısır halkına bunun sebebini 

sorduğunda, onlar: “Bu su her yirmi yılda bir kurur ve bakire bir cariye atılıncaya 

                                                             
619 Hatîb et-Tebrîzî, Mişkâtü’l-Mesâbîh, C., III, s. 1702; Kurtubî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., 

VIII, s. 205; Buhârî, El-Câmiʿu’s-Sahîhu'l-Muhtasar, Hadis no: 3480, C., III, s. 1347. 
620 Tirmizî, el- Câmi’u-Sahîh/Sünenü’t-Tirmizî, Hadis no:3684, C., V, s. 618. 
621 Ebû Ubeyde Âmir b. Abdillâh b. el-Cerrâh el-Fihrî el-Kureşî (ö.18/639) Aşere-i mübeşşereden 

olan kumandan sahâbî. Ahmet Önkal, "Ebû Ubeyde b. Cerrâh", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, 

İstanbul, 1994, ss. 249-250.   
622 Ebû Abdillâh (Ebû Muhammed) Amr b. el-Âs (el-Âsî) b. Vâil es-Sehmî el-Kureşî (ö.43/664) 

Meşhur sahâbî, Mısır fâtihi ve devlet adamı. Ahmet Önkal, "Amr b. Âs", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., III, ss. 79-81, İstanbul, 1991.   
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kadar akmaz,” dediler. Amr bu durumu Ömer’e yazdı. Ömer (r.a) da şöyle bir cevap 

yazdı. "Rahman ve Rahim olan Allah’ın ismiyle, Ömer’den Nil nehrine: Şayet, 

Allah’ın emri ile akıyor idi isen, Allah’ın ismi hakkıyla ak, şayet Allah dışında 

birinin ismiyle akıyor idiysen, bu konuda bizim sana ihtiyacımız yok."623 Amr, 

hemen yazılan mektubu Nil’e attı ve Allah’ın izniyle günümüze kadar aktı ve 

Ömer’in kerametinin bereketiyle kadın atmaktan da kurtuldular.624  

Rivayet edildi ki Ömer Medine’de minberde, ordusu Nihâvend’deydi.625 Ordu 

komutanına, dağın arkasındaki düşmanın hilesinden onu uyarmak için: “Ey Sâriye, 

dağa (yönelin), dağa” dedi. Hemen Sâriye dağa yöneldi ve düşmanı mağlup etti. 

Sariye’ye “Bunu nasıl bildin? denildi. Ömer’in sesini duydum. O, “Ey Sâriye! Dağa,’ 

diyordu,”626 dedi. 

Ömer (r.a)'ın üç kerameti vardır: Ömer’in rüyası, sesinin ona ulaşması ve 

sesini işittirmesi. Ömer (r.a)'ın faziletleri konusunda da şöyle denildi: Ömer (r.a)'ın 

faziletlerini herkes bilir sadece Ömer’i tanımayan bilmez. Bu şerhu Meşârik ve el-

Ehâdisü’d-dâlletü alâ fadli cemme’de de nakledildi.  

Ömer (r.a) “Emîrü’l-Mü’minîn” diye çağrılan ilk halifedir. Ebû Bekir onunla 

çağrılmadı. Müslümanlar için ilk tarihi yazandır. Kur’an’ı bir mushafta toplayandır. 

Ramazan'da insanları teravih kılmak için toplayandır. Menkibeleri sayılamayacak 

kadar çok ve gizlenemeyecek kadar açıktır. 

Resûlüllah (s.a.v)’den beş yüz otuz dokuz hadis rivayet etti. Ebû Bekir’in 

vefatından sonra halifelik yaptı. Mugıre b. Şu’be (r.a) (ö. 50/670)'nin627 kölesi Ebû 

Lü'lü, hicri yirmi üçüncü senede, Zilhicce ayında, Medine’de, çarşamba sabahı, 

sabah namazını kılarken onu iki başlı, zehirli hançerle yaraladı. Onunla on üç adamı 

da yaraladı. Onlardan yedisi vefat etti, diğerleri yaşadı. Sonra bu lanetli kendisini 

öldürdü. Ömer (r.a) süt içti ve o yarasından çıktı. Bundan, yaşamayacağını anladı. 

                                                             
623 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 84 V. 
624 Ebü’l-Kâsım (Ebü’l-Hüseyn) Hibetullah b. el-Hasen b. Mansûr el-Lâlekâî et-Taberî er-Râzî, 

Kerâmâtü Evliyâ li Lâlekâî, Thk: Ahmed b. Sad b. Hamdan el-Ğâmidi, Cilt: I-IX, C., IX, 8. Baskı, 

Dâru’t-Taybe, es- Suûdiyye, 1423/2003, s. 126,.  
625 İran’ın batısında Hemedan şehrinin 60 km. kadar güneyinde Gâmâsâb (Gâmesiyâb) suyunun bir 

kolu üzerinde denizden 1790 m. yükseklikte tarihî bir şehir. İbrahim Sarıçam, "Nihâvend", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., XXXIII, İstanbul, 2007, ss. 98-99. 
626 Lâlekâî, , Kerâmâtü Evliyâ li Lâlekâî, C., IX, s. 127. 
627 Ebû Îsâ (Ebû Abdillâh) Mugīre b. Şu’be b. Ebî Âmir b. Mes’ûd es-Sekafî (ö.50/670), Sahâbî, 

Emevî devlet adamı. İrfan Aycan, "Mugıre b. Şu’be", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXX, 

İstanbul, 2005, ss. 376-377. 
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Halifeliği müddetince, beytülmaldan kendi menfaati için aldıklarını hesap etti. Onu, 

seksen altı bin dirhem buldu. Oğlu Abdullah’a: “Ömer’in malı ona yeterse, onu, 

ondan öde, yetmezse Benî Adî’den628 iste” dedi. Sonra onu Âişe (r.a)'ye gönderdi. 

Ona “Ömer’in selâmı var, de, emîrü’l-mü’minîn deme, ben bugün mü’min lerin 

emiri değilim ve Âişe (r.a)'ye Ömer dostunun yanına defnedilmek için izin istiyor, 

de,” dedi.629 Hemen geldi, selâm verdi. Âişe (r.a) ağlıyordu. “Ben onu kendime 

bırakmıştım, fakat bugün onu kendime tercih edemem,” dedi. Abdullah onun 

yanından gelince, Ömer’e, “Bu Abdullah,” denildi. “Beni kaldırınız” dedi. Hemen bir 

adam onu doğrulttu. “Ey Abdullah durum ne/ne haber?” dedi. O da “İstediğine o izin 

verdi,” dedi. Ömer (r.a): “Allah’a hamd olsun, bende bundan daha hayırlı bir şey 

olmadı ve ruhum kabzolunduğunda, beni taşıyınız. Sonra ey Abdullah! Ravzaya 

selâm ver ve Ömer b. Hattab izin istiyor, de. Bana izin verilirse, beni gömünüz.  

Şayet beni kabul etmezse, beni Müslümanların kabristanlığına götürünüz,” dedi. 

Resûlüllah (s.a.v) kabrine taşınınca, Abdullah, Ömer (r.a)'ın emrettiği gibi yaptı. 

Ravzadan ona izin verildi. Allah onun nurunu artırdı. Suheyb (ö. 38/659)630, Allah 

Resulünün mescidinde cenaze namazını kıldırdı, kabrine oğlu Abdullah, Osman b. 

Affan, Sa’id b. Zeyd, Abdurrahman b. Avf indi. Muharrem ayında, pazar günü, 

yaralanmasının beşinci günü defnedildi. O atmış üç yaşındaydı.  

Hz. Osman 

Hulafa-i Raşîdinden üçüncüsü Osman Zü’n-nûreyn’dir. O mü’minlerin 

emiridir. Ebû Abdillâh Osmân b. Affân b. Ebi’l-Âs b. Ümeyye b. Abdiş-Şems b. 

Abdi Menaf, soyu Abdümenâf’da Hz. Peygamber’in nesebiyle birleşir.  

Rivayet edildi ki; Ömer (r.a) şehid edilince hilâfet işini Osman, Ali, 

Abdurrahman b. Avf, Talha, Zübeyr ve Sa’d b. Ebû Vakkâs'tan oluşan altı kişi 

arasına bıraktı.  Sonra onların hepsi, bu işi Abdurrahman’a yetki vererek emirlik için 

kimi seçerse onun hükmüne razı oldular. O, Osman (r.a)'ı seçti. Kendisi, 

sahabelerden bir grup hemen biat ettiler ve onun emirlerine uydular. Resûlüllah 

(s.a.v)’in iki kızı Rukıyye ve Ümmü Gülsüm ile evlendiği için Zü’n-nûreyn diye 

isimlendirildi. Ümmü Gülsüm vefat edince, Resul (a.s): “Şayet benim üçüncü bir 

                                                             
628 Benî Adî b. Kâ’b; Kureyş kabilesinin Hz. Ömer’in de mensup bulunduğu bir kolu. Ahmet 

Önkal, "Adî b. Kâ’b (Benî Adî b. Kâ’b)", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, s. 380.  
629 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 84 Z. 
630 Ebû Yahyâ Suheyb b. Sinân b. Mâlik er-Rûmî (ö.38/659), Sahâbî. Mehmet Efendioğlu, 

"Suheyb b. Sinân", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVII, İstanbul, 2009, ss. 476-477. 
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kızım olsaydı seni onunla evlendirirdim,” dedi. Onun dışında herhangi biri 

Resûlüllah (s.a.v)'ın iki kızıyla evlenen olarak bilinmedi. Cahiliye döneminde “Eba 

Ömer” olarak künyelendi. Rukıyye ona Abdullah’ı doğurunca, onunla künyelendi. 

Osman (r.a)'ın İslama girmesi Ebû Bekir (r.a)'ın delaletiyle İslam’ın başlarında 

olmuştur. Habeşistan sonra da Medine olmak üzere iki defa hicret eden kişi olmuştur. 

Büyük Bedir gazvesi hariç bütün gazvelere geldi. Bedir’e Resul (s.a.v)’in kızı 

Rukiye’nin hastalığı sebebiyle katılmadı.631 Allah Resulü, Bedir gününe katılanlara 

pay verdiği ve bağışlama ile müjdelediği gibi, ona da pay verdi ve onu da 

bağışlama/affetme ile müjdeledi. Hudeybiye’deki Rıdvan biatı dışında. Çünkü Nebi 

(a.s), onu, barış yapma konusunda Mekke’ye göndermişti. Cahiliye ve İslam’da, 

şerefli ve asil biriydi. Son derece yumuşak ve cömertti. 

Talha b. Abdullah (ö. 97/715)’tan632 rivayet edildi ki Resûlüllah (s.a.v): “Her 

Nebi’nin cennette bir arkadaşı vardır. Benim de cennette arkadaşım Osman’dır,633 

dedi. Aynı şekilde: “Ey Osman! Sen dünya ve ahirette dostumsun” dedi.  

Müellif, onun menkıbelerinin, bu kitabın misallerinin içine almasından daha 

çok olduğunu ve kısaca anlatmanın mümkün olmadığını, ancak burada akıl 

sahiplerini bilgilendirmek için zikredildiğini, söylemektedir. 

Resul (s.a.v)’den yüz kırk altı hadis rivayet etti. Hicri yirmi dört, Muharrem 

ayının ilk pazar günü, Ömer (r.a)'ın defnedildiği gün halife seçildi ve Hicri otuz beş 

senesinin, Zilhicce ayının sekizinci cuma günü mazlum bir şehid olarak öldürüldü. 

Kurban Bayramı sabahı katledildiği de söylendi. O, yirmi gün muhasaradan sonra, 

oruçluyken ve evinde Kur’an okurken, önünde Mushaf olduğu halde, onu eşkıya 

Haris b. Bedr ya da Mısır halkından el-Esved en-Necibi veya bu ikisinin dışında biri 

onu katletti, denildi.  

Ebû’l-Ferec el-Cevzi (ö. 597/1201)634 dedi: Ona en-Nafiki b. el-Harb elinde 

demir olduğu halde geldi. Onunla başına vurdu, onu yardı. Hemen kanı mushafa aktı, 

                                                             
631 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 85 V. 
632 Ebû Abdillâh Talha b. Abdillâh b. Avf ez-Zührî el-Medenî (ö.97/715), Medine valisi ve kadısı, 

tâbiî. Cemal Ağırman, "Talha b. Abdullah", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIX, İstanbul, 2010, s. 

504. 
633 Muhammed b. Yezîd Ebû Abdillâh el-Kazvînî, es-Sünen, Süneni İbni Mâce, Thk: Muhammed 

Fuad Abdülbâki, Hadis no: 109, Cilt: I-II, C., 1, Dâru’l-Fikr, Beyrut, t.y, s. 4.  
634 Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî (ö.597/1201), İslâmî 

ilimlerin hemen her dalındaki çalışmalarıyla tanınan Hanbelî âlimi. Yavuz, Avcı, "İbnü’l-Cevzî, 

Ebü’l-Ferec", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XX, İstanbul, 1999, , ss. 543-549. 
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ayağıyla mushafa vurdu. Sonra onun sakalından tuttular ve başına üç defa vurdular. 

Göğsünü üç defa bıçakladılar ve Kur’an okurken onu katlettiler. O seksen sekiz 

yaşındaydı.635 Hakîm b. Hizâm (ö. 54/674 [?]) onu öldürdü de denildi. Baki’ 

Kabristanı’nın dışına defnedildi. Kabri bugün ziyaret edilen, kutlu ve uğurlu kabul 

edilen meşhur bir yerdir. Hilâfet müddeti yaklaşık on iki yıldır. İnsanlarla peşpeşe 

yirmi defa haccetti. Mushaftan mushafa Kur’an’ı topladı.  

Hz. Ali  

Müellif bu bölümde halifelerden dördüncüsüsü Aliyyü-l Murtazâ'dır, diye 

başlayarak onunla ilgili şu bilgileri nakletmektedir: O Mü’minlerin Emiri, 

Peygamber (s.a.v)'in amcası Ebî Tâlib'in oğludur. Ebü’l-Hasen ve Ebû Türâb 

isimleriyle de künyelenmiştir. Onun ismi Abdumenaf b. Abdülmuttalib'dir.636 O 

büluğdan önce İslam’a giren ilk kişi, Benî Hȃşim’den ilk halife, nezaket ve sadakat 

timsali, cömertlikle bilinen, mutasavvıf âlimlerden biri, son derece cesur ve cömert 

bir kişidir. 

O sarı tenli, mavi gözlü, ortaya yakın kısa boylu, göbekli, saç ve sakalı sık, 

güler yüzlü biriydi. Nebi (a.s)'la birlikte Tebük Gazvesi hariç tüm savaşlara katıldı. 

Nebi (s.a.v) onu ailesinin yanında bırakınca, Ali (r.a); “Ey Allah'ın Resulü beni 

kadınlar ve çocuklardan mı yapıyorsun?” dedi. Bunun üzerine Allah Resulü; “Ey 

Ali! Sen bana, Hârûn’un Mûsâ’ya olan mesabesinde olmaya razı değil misin?  Ancak 

benden sonra peygamber yoktur”, dedi. 

Tirmizî menâkıb bölümündeki rivayetinde; Allah Resulü (s.a.v) ashabı 

arasında birbirlerine kardeş yapınca, Ali (r.a) ağlayarak geldi ve “Ey Allah'ın Resulü! 

Ashabının arasında kardeş ettin, ama beni hiçbir kişiyle kardeş yapmadın,” deyince 

Allah Resulü (s.a.v); “Sen benim dünya ve ahirette kardeşimsin,”637 dedi. 

Allah Resulü (s.a.v) onun hakkında; “Cennete girdim, cennet kapısının 

üzerinde "Allah'tan başka ilah yoktur, Muhammed (s.a.v) Allah'ın Resulü ve Ali (r.a) 

Allah Resulünün kardeşidir, ibaresinin yazılmış olduğunu gördüm,” dedi.  

Allah Resulü (s.a.v); “Kardeşlerin bana en sevimlisi, Alî b. Ebî Tâlib, 

amcalarımın en sevimlisi Hamza b. Abdülmuttalib'dir,” dedi. 

                                                             
635 İbnü’l-Cevzî, el-Muntazam fî Târîhi’l-Mülûk ve’l-Ümem, C., V, s. 55. 
636 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 85 Z. 
637 Tirmizî, el-Câmi’u-Sahîh/Sünenü’t-Tirmizî, Hadis no: 3720, C., V, s. 636. 
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Allah Resulü (s.a.v); “Ben ilmin şehriyim, Ali ise kapısıdır,” dedi. 

Rivayet edildi ki Allah Resulü (s.a.v) Ali (r.a) için; “Tenin tenim, ruhun 

ruhumdur,” dedi. 

Sehl b. Sa'd (ö. 91/712)'den638 bir rivayette Allah Resulü (s.a.v) Hayber günü: 

“Mutlaka bu sancağı, yarın Allah'ın onun eliyle fethedeceği, Allah ve Resulünün 

sevdiği bir adama vereceğim,” dedikten sonra “Hemen bana Ali'yi çağırın,” dedi. 

Gözü iltihaplı olduğu halde onu getirdiler. Gözlerine tükürük sürdü, sancağı verdi ve 

Allah ona zaferi ihsan etti.639 

Ebû İshak el-Hemedani Ali (r.a)'dan rivayet ederek şöyle dedi: Allah 

Resulünün şöyle dediğini işittim; “Allah bana Ebû Bekir (r.a)’ı bir baba, Ömer (r.a)’ı 

bir yol gösterici, Osman (r.a)’ı bir yardımcı, Ali (r.a)’ı bir destekçi olarak edinmemi 

emretti ve onlar sadece Allah'tan korkan mü’mini sever, kötülük yapan günahkâra 

buğz eder. Onlar nübüvvetimin halifeleri, dinimin savunucusu, hikmetimin 

kaynağıdır. Birbirinizle ilişkilerinizi kesmeyiniz ve haset etmeyiniz.”640 

Zübeyr ve Câbir (r.a)'a Nebi (s.a.v)'den şöyle rivayet etti; “Ebû Bekir, benim 

vezirim ve benden sonra ümmetimin idarecisi, Ömer habibim, Osman benden, Ali 

kardeşim, sancak ve havzımın sahibidir.”641 

Ebû Hüreyre, Nebi (s.a.v)'den rivayet etti ve “Bu dördün yani, Ebû Bekir, 

Ömer, Osman ve Ali (r.a)'ün sevgisi ancak mü’min bir kalbte birleşir,”642 dedi.643  

Resul (s.a.v) şöyle dedi: “İsrâ gecesinde götürüldüğümde, cennetin kapısında 

altın harflerle yazılmış bir halde "Allah'tan başka ilah yoktur, Muhammed (s.a.v) 

                                                             
638 Medine’de en son vefât eden sahâbîdir. Künyesi; Ebü’l-Abbâs es-Sȃidi’dir. Babasının ismi Sa’d 

bin Mâlik’tir. Esas ismi Hanza iken, Peygamberimiz (a.s) tarafından Sehl bin Sa’d olarak 

isimlendirdi. 91-712 yılında Medine’de vefât etti. Şemseddin Ebû Abdullah Muhammed b. Ahmet 

b. Osman b. Kaymaz ez-Zehebi (ö.H.748) Tȃrîhu’l-İslȃm ve Vefeyȃtü’l-Meşahir ve’l-A’lȃm, Thk: 

Beşşâr Avvâd Ma'rûf, Dârü`l-Garbi'l-İslamî, 2003. 
639 Ebü’l-Hasen İzzüddîn Alî b. Muhammed b. Muhammed eş-Şeybânî el-Cezerî, Üsdü’l-Gâbe, C., 

III, Dâru’l-Fikr, Beyrut, 1409/1989, s. 605; Bkz: İzzeddin İbnü’l-Esîr’in (ö.630/1233) sahâbenin 

hayatına dair eseri. Bünyamin Erul, "Üsdü’l-Gabe", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 

2012, s. 363; el-Kâmil ve Üsdü’l-Gâbe adlı eserleriyle tanınan tarihçi, edip ve muhaddis. 

Abdülkerim Özaydın, "İbnü’l-Esîr, İzzeddin", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXI, İstanbul, 2000, 
ss. 26-27. Buhârî, el-Câmiʿu’s-Sahîhu'l-Muhtasar, Hadis no: 3973, C., IV, s. 1542. 
640 İsfahânî, Fezâʾilü’l-Hulefâʾi’l-Erbaʿa ve Gayrihim, s. 180. 
641 İsfahânî, Fezâʾilü’l-Hulefâʾi’l-Erbaʿa ve Gayrihim, s. 179. 
642 Sa’lebî, en-Nîsâbûrî, ʿArâʾisü’l-Necâlis/Kasasü’l-Enbiyâʾ, s. 8.  
643 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 86 V. 
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Allah’ın Resulüdür, Ali, Allah'ın dostudur, Fâtıma Allah'ın kulu, Hasan ve Hüseyin 

Allah'ın dostlarıdır, onlara düşmanlık edenlere Allah'ın laneti üzerine olsun.”644 

İbn Abbas (r.a) Allah Resulüne şöyle dediğini söyledi: “Ey Allah'ın Resulü! 

Kendilerine saygı göstermemiz gereken yakınlarınız kimdir?” dedim. O da; “Ali, 

Fâtıma, çocukları Hasan ve Hüseyin, o ikisi gençlerin efendisi ve cennet ehlidir,”645 

dedi. 

Müfessirler "Sizden yakınlığa sevgi duymanızdan başka bir karşılık 

istemiyorum"646 ayeti inince, “Ey Allah'ın Resulü! Kendilerine saygı göstermemiz 

gereken yakınlarınız kimdir?” denildi. O da “Ali, Fâtıma ve çocukları,” dedi. 

Müellif burada Ali (r.a) ve ehli beytle ilgili birçok rivayet daha naklettikten647 

sonra şunları söylemektedir: Ali (r.a)'ın menkıbeleri sayılamayacak kadar çoktur. 

Onların hepsi onun daima Allah Resulünün yanında olduğu ve insanların en sevimlisi 

olduğunu gösterir. Fakat onun en sevimli olması, onun yaratılmışların en üstünü ve 

imamete ümmetin en üstünü ve layiki olduğunu göstermez. Hilâfete en uygun olan 

onu hak eder. 

Ali (r.a) Resûlüllah (s.a.v)'den 586 hadis rivayet etti. Osman (r.a)'ın 

öldürüldüğü hicri otuz beş yılında, Zilhicce ayının on sekizinci cuma günü halife 

seçildi. Hâricî Abdurrahman b. Mülcem (ö. 40/661) tarafından, Ramazan ayının on 

yedinci günü cuma sabahı ezan bitince hançerle bıçaklandı.648 Bir gün hayatta kaldı, 

hicri kırk yılının on dokuzuncu pazar gecesi vefat etti. Çocukları Hasan, Hüseyin ve 

Abdullah b. Ca'fer onu yıkadı, Hasan (r.a) cenaze namazını kıldırdı. Seher vaktinde 

Kûfe mescidine defnedildi. O atmış üç veya atmış beş yaşında vefat etti. Dört sene 

dokuz ay halifelik yaptı. Onun beş yıl sekiz aya günler kala halifelik yaptığı da 

söylenir. Allah ondan, bütün sahabelerden ve Müslümanlardan razı olsun. 

                                                             
644 Bağdâdî, Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed, el-ʿİlelü’l-Mütenâhiye 

fi’l-Ehâdîsi’l-Vâhiye, Thk: Halil el-Meys, Cilt: I-II, C., 1, Dâru`l-Kütübi`l-İlmiyye, Beyrut, 2003, 
s. 259. 
645 Taberânî, el-Muʿcemü’l-Kebîr, C., III, s. 47. 
646 Şura, 42/23. 
647 Bkz: İsfahânî, Fezâʾilü’l-Hulefâʾi’l-Erbaʿa ve Gayrihim, C., II, s. 624; Sa’lebî, el-Keşf ve’l-

Beyân an Tefsîri’l-Kurʾân, C., VIII, s. 311; Zemahşerî, el-Keşşâf, C., IV, s. 220; Kurtubî, Ebû 

Abdillâh Muhammed b. Ahmed b. Ebî Bekr b. Ferh el-Ensarî, el-Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân, C., 

XVI, s. 22; Cilt: I-IV, Dâru’l-Kütübi'l-Arabiyye, 3. Baskı, Beyrut, H.1407. 
648 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 86 Z. 
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Müellif dört halife ile ilgili bilgiler verdikten sonra Dört Halife ve onların 

faziletli olma sebepleri hakkında gelen hadisler ile ilgili ayrı bir bölüm daha yapmış 

burada bazen daha önce dört halifeyi anlatırken naklettiği aynı rivayetleri zikretmiş 

bazen de onların faziletleri ile ilgili hadisleri ve güzel sözleri nakletmiştir.649 

Ayrıca Râfizîler hakkında da bilgi vererek “Onlarla karşılaştığınızda onları 

öldürünüz, çünkü onlar müşriklerdir,” diyerek onların Yahudi ve Hıristiyanlardan 

daha şiddetli olduğunu, Ebû Bekir ve Ömer (r.a)'nın hilâfetini inkâr edenlerin de 

sahih olan görüşe göre kâfir olduğunu söylemektedir.650 

3.1.4. Müctehit Mezhep İmamları ve Faziletleri 

Müellif son olarak dört mezhep imamı hakkında bilgi vererek şunları 

söylemektedir:  

İmâm-ı Âzam Ebû Hanîfe 

Onların birincisi alimlerin en faziletlisi ve en mükemmeli İmâm-ı Âzam Ebû 

Hanîfe Numan b. Sabit (ö. 150/767)'tir. Nesebi konusunda ihtilaf edilmiştir. Hadis 

ehline ve Şâfiî'ye göre o Nu’mân b. Sâbit b. Zûtâ b. Mâh'tır. İpek satan bir ipekçiydi. 

Dedesi Zûtâ’nın, Kâbil, Bâbil, Enbâr, Nesâ veya Tirmiz’den olduğu söylenir. Ebû 

Hanîfe’nin Ali (r.a)'ın hilâfetinin sonlarına eriştiği ve o küçükken babası Sabit’in, 

onu Alî b. Ebî Tâlib'e götürdüğü, Hz. Ali’nin de ona ve zürriyetine mübarek olması 

için dua ettiği anlatılır.651  

                                                             
649 Bkz: İsfahânî, Fezâʾilü’l-Hulefâʾi’l-Erbaʿa ve Gayrihim, C., I, s. 179; Nesâî, es-Sünenü’l-

Kübrâ, es-Sünenü’l-Kübrâ, Thk: Hasan Abdulmunʿım Şelbî, Cilt: I-X, C., VIII, Müessetü’r-Risâle, 

Beyrut, 1421/2001.s. 285; Ebû Hâtim Muhammed b. Hibbân b. Ahmed el-Büstî, Sahîhu İbn 

Hibbân el-Müsnedü’s-Sahîh ʿale’t-Tekasîm ve’l-Envâʿ min Gayri Vücûdi Katʿin fî Senedihâ velâ 

Sübûti Cerhin fî Nâkılîhâ, Thk: Mehmet Ali Sönmez-Halis Aydemir, C., IV, Dâru İbn Hazm, 

1433/2013, s. 168; el-Câmiʿu’s-Sahîhu’l-Muhtasar, Hadis no: 3470, C., III, s. 1343; el-Câmiʿu’s-

Sahîh Sünenü’t-Tirmizî, Hadis no: 3862, C., V, s. 696; Mervezî, Ebû Abdurrahmân Abdullah b. el-

Mübârek b. Vâzıh el-Hanzalî, ez-Zühd ve’r-Rekâʾik, Thk: Habîb er-Rahmân el-Azamî, Dâru'l-

Kütübi'l-İlmiyye, Beyrut s. 200; Şehristânî, Ebü’l-Feth Tâcüddîn (Lisânüddîn) Muhammed b. 

Abdülkerîm b. Ahmed, el-Milel ve’n-Nihâl, Cilt: I-III, C., I, Müessesetü’l-Halebî, s. 19; Dımaşkî, 

eş-Şâfiî Ebü’l-Kâsım Alî b. el-Hasen b. Hibetullâh b. Abdullâh b. Hüseyn, Târîhu Medîneti 

Dımaşk, Thk: Amr b. Ğarâme el-Amravî, Cilt: I-LLXX, C., XXX, Dâru'l-Fikr li't-Tıbaa ve'n-Neşr 

ve't-Tevzî', 1415/1995, s. 144. 
650 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 87 V - 87 Z. 
651 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 Z; İbn-i Hallikân, Vefeyâtü’l-Aʿyân, C., V, s. 405. 
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Hallikân Tarihi’nde652 Ebû Hanîfe’nin dört sahâbî; Basra'da Enes b. Mâlik, 

Kûfe’de Abdullah b. Ebû Evfâ (ö. 86/705),653 Medine'de Sehl b. Sa‘d ve Mekke'de 

Ebü’t-Tufeyl Âmir b. Vâbile (ö. 100/718-19)654’ye eriştiği söylenir.655 Şu kadar var 

ki Şâfiîler onun onlardan ders almadığını söylerler. Ebû Hanîfe’nin yedi sahâbîden 

hadis dinlediği de rivayet edilir. Enes b. Mâlik, Abdullah b. Üneys (ö. 54/674),656 

Abdullah b. Haber ez-Zebidi, Abdullah b. Ebû Evfâ, Câbir ibni Abdullah, Vâsile b. 

el-Eska’ (ö. 85/704 [?]),657 Sehl b. Sa‘d ve Nebi (s.a.v)'in eşlerinden Hz. Âişe hadis 

dinlediği sahabelerdendir. 

Ebû Hanîfe birçok kişiden ilim aldı fakat onun ilmi, hocası Hammâd b. Ebî 

Süleymân (ö.120/738)’ın658 aracılığıyla İbrâhim en-Nehaî’den (ö. 96/714)659 

dolayısıyla Alkame (ö. 62/682)660 ve Kadî Şüreyh (ö.  80/699 [?])'den661 bunların 

ilimleri de sahâbenin en âlimlerinden olan Hz. Ömer, Hz. Ali, Abdullah b. Mes’ûd ve 

Abdullah b. Abbas’tan gelmektedir. 

Müellif Ebû Hanîfe’nin fazileti hakkında birçok nakil yapmaktadır. 

Bunlardan bazıları şunlardır:  

Halef b. Eyyûb el-Belhi'den şöyle rivayet edilmiştir: “Allah Teâlâ ilmi 

Nebisinden sonra ashabına, sonra Tâbiîne sonra da Ebû Hanîfe ve onun ashabına 

verdi.” 

                                                             
652 Ebü’l-Abbâs Şemsüddîn Ahmed b. Muhammed b. İbrâhîm b. Ebî Bekr b. Hallikân el-Bermekî 

el-İrbilî, Vefeyâtü’l-Aʿyân adlı eseriyle tanınan tarihçi, fakih, edip ve şair. Abdülkerim Özaydın, 

"İbn Hallikân", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XX, İstanbul, 1999, ss. 17-19. 
653 Ebû Muâviye Abdullah b. Ebî Evfâ el-Eslemî (ö.86/705), Kûfe’de en son vefat eden sahâbî. Ali 

Yardım, "Abdullah b. Ebû Evfâ", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, , İstanbul, 1988, s. 96. 
654 Ebü’t-Tufeyl Âmir b. Vâsile b. Abdillâh el-Leysî (ö.100/718-19), En son vefat eden sahâbî. Ali 

Osman Koçkuzu, "Ebü’t-Tufeyl", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul,1994, s. 346. 
655 İbn-i Hallikân, Vefeyâtü’l-Aʿyân, C., V, s. 406. 
656 Ebû Yahyâ Abdullah b. Üneys el-Cühenî (ö.54/674) Hz. Peygamber’in tek başına seriyye 

olarak görevlendirdiği ve cennetle müjdelediği sahâbî. İsmail Lütfi Çakan, "Abdullah b. Üneys el-

Cühenî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss.140-141. 
657 Ebü’l-Eska’ Vâsile b. el-Eska’ b. Kâ’b (Abdiluzzâ) el-Leysî (ö.85/704 [?]) Sahâbî. Mehmet 

Görmez, "Vâsile b. Eska’", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 2012, ss. 550-551. 
658 Ebû İsmâîl Hammâd b. Ebî Süleymân Müslim b. Yezîd el-İsfahânî el-Kûfî, Ebû Hanîfe’nin 

hocası, döneminin Kûfe fakihi. M. Özgü Aras, "Hammâd b. Ebû Süleyman", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XV, İstanbul, 1997, ss. 484-486. 
659 İmrân İbrâhîm b. Yezîd b. Esved en-Nehaî el-Kûfî (ö.96/714) Muhaddis ve fakih, tâbiî. Şükrü 

Özen, "Nehaî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXII, İstanbul, 2006, ss.  535-538. 
660 Ebû Şibl Alkame b. Kays b. Abdillâh b. Mâlik en-Nehaî el-Kûfî (ö. 62/682) Abdullah b. 

Mes’ûd’un seçkin talebesi, Kûfe fıkıh ve tefsir mektebinin önde gelen temsilcilerinden. Ahmet 

Özel, "Alkame b. Kays", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, İstanbul, 1989, s. 467. 
661 Ebû Ümeyye el-Kâdî Şüreyh b. el-Hâris b. Kays el-Kindî el-Kûfî (ö.80/699 [?]) Tâbiîn devrinin 

ileri gelen fakihlerinden, Kûfe kadısı. Şükrü Özen, "Kâdî Şüreyh", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XXIV, ss. 119-121, İstanbul, 2001. 
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Ebû Hüreyre, Resul (s.a.v)'den şöyle rivayet etmiştir: “Ümmetimden ismi 

Numan künyesi Ebû Hanîfe olan bir adam gelecektir. O ümmetimin ışığıdır, o 

ümmetimin ışığıdır, o ümmetimin ışığıdır.”  

Alî b. Ebî Tâlib'den rivayet edilmiştir. Hz. Ali (r.a) halifeliği zamanında 

Medine'ye gelince Kûfe ehline “Allah Resulünün bana haber verdiğini size haber 

vereyim mi?” dedi, onlar da “Evet, ey mü’minlerin emiri,” dediler. O da “Allah 

Resulü (s.a.v) sizin bu ülkenizde ve bu şehrinizde benden sonra ismi Numan b. Sabit, 

künyesi Ebû Hanîfe olan bir adam gelecek ve Allah onun eliyle dinini ve benim 

sünnetimi yenileyecek, dediğini duydum,”662 dedi.  

Tevrat'ta Ebû Hanîfe'nin sıfatı zikredildiği söylenmiştir. 

Enes b. Mâlik Resul (s.a.v)'den rivayet ederek şöyle demiştir; “Benden sonra 

ismi Numan b. Sabit, künyesi Ebû Hanîfe olan bir adam gelecek ve Allah onun eliyle 

dinini ve benim sünnetimi diriltecek.”  

Ahmed b. Sabah, Şâfiî'nin Mâlik b. Enes (ö. 179/795)'e;663 “Ebû Hanîfe'yi 

gördün mü?” dediğini duydum.664 O da “Bir adam gördüm, şayet sana şu direği altın 

yapacağını söylese bana onun delilini getirir,” İmam Şafiî de: “İnsanlar fıkıhta Ebû 

Hanîfe 'nin çocuklarıdır."dedi.665 

Ali b. Âsım (ö. 221/836)666 onun hakkında şöyle dedi: “Şayet Ebû Hanîfe'nin 

aklı tartılsa dünyanın yarısına ağır basardı.”667 

İbn Dâvûd (ö. 297/910),668 “Ebû Hanîfe hakkında iki kişi konuşmaz, ilminde 

hasetçi olan ve cahil olan,” demiştir.669 

                                                             
662 Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî el-Cevzî, el-Mevzûʿât, 

Thk: Abdurrahmân Muhammed Osmân, C., II, Mektebetü's-Selefiyye, Medinetü’l-Münevvere, 

1386/1966, s. 49. 
663 Ebû Abdillâh Mâlik b. Enes b. Mâlik b. Ebî Âmir el-Asbahî el-Yemenî (ö.179/795) Mâlikî 

mezhebinin imamı, büyük müctehid ve muhaddis. Ahmet Özel, "Mâlik b. Enes", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXVII, Ankara, 2003, ss. 506-513. 
664 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 89 Z. 
665 İbn-i Hallikân, Vefeyâtü’l-Aʿyân, C., V, s. 409. 
666 Ebü’l-Hüseyn (Ebü’l-Hasen) Âsım b. Alî b. Âsım el-Vâsıtî et-Teymî (ö.221/836) Hadis hâfızı. 

M. Yaşar Kandemir, "Âsım b. Ali", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., III, İstanbul, 1991, s. 475. 
667 Ebû Abdillâh el-Hüseyn b. Alî b. Muhammed es-Saymerî, Ahbâru Ebî Hanîfe ve Ashâbih, 

Alemü’l-Kütüb, Beyrut, 1405/1985. 
668 Ebû Bekr Muhammed b. Dâvûd b. Alî el-İsfahânî ez-Zâhirî (ö.297/910), Zâhirî mezhebinin 

ikinci imamı, şair. Saffet Köse, "İbn Dâvûd ez-Zâhirî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 19, 

İstanbul,1999, ss. 410-411. 
669 Mekkî, Menâkıbü Ebî Hanîfe, el-Mektebetü’ş-Şâmile, s. 223. 
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Ali b. Zeyd; “Ebû Hanîfe'yi ramazan ayında, gece bir, gündüz bir olmak 

üzere atmış hatim okuduğunu gördüm,” dedi.670 

Hafs b. Iyas (ö. 194/810):671 “Ebû Hanîfe son kırk senesinde yatsı namazının 

abdestiyle sabah namazını kıldı,” dedi.672  

Fadıl b. İyaz: “Ebû Hanîfe fıkhı ile bilinen fakih, takva sahibi, zengin bir 

adamdı,”673dedi. 

Rivayet edildi ki Ebû Hanife rüyasında kendisinin Allah Resulünün kabrini 

kazdığını görür. Yorumlaması için İbni Sirin’e bir adam gönderir. İbni Sirin, “Bu 

rüyanın sahibi daha önce hiçbir kimsenin sahip olmadığı bir ilim sahibidir,”674 dedi.  

Halife Mansur’un onu Kufe’den Bağdat’a naklettiği ve ölene kadar orada 

kaldığı rivayet edildi. Başka bir rivayette Halife Ebû Ca’fer el-Mansur Ebû Hanife’yi 

Bağdat’a nakledince kendisinden kadılığı üstlenmesini istedi fakat o bunu yemin 

ederek asla yapmayacağını söyledi.675 Müellif kadılık görevini kabul etmemesiyle 

ilgili farklı rivayetler ile Hallikân Tarihi’nde, Münyetü’l Müftî’de zikredildi diyerek 

nakiller yapmaktadır.676 

İmâm-ı Âzam Ebû Hanîfe hicri seksen senesinde doğdu ve hicri yüz elli 

senesinde Recep ayında yetmiş yaşında vefat etti. 

Ebû Hanîfe, Şâfiî (ö. 204/820)'nin677 doğduğu gün vefat ettiği, kabrinin 

Bağdat’ta Hayrezan kabristanlığında olduğu, Melik Saîd Muhammed b. Mansûr el- 

Harizmî İmâm-ı Âzam'ın kabri üzerine bir türbe, kubbe ve yanına bir okul inşa ettiği 

söylendi. Selçuklu Sultanı Alpaslan'ın da yaptırdığı bazı tarih kitaplarında söylendi.  

                                                             
670 Mekkî, Menâkıbü Ebî Hanîfe, s. 180. 
671 Beyazıt ve Fatih Kütüphanelerindeki nüshalarda Hafs b. Gıyâs yazmaktadır. Tam ismi: Ebû 

Ömer Hafs b. Gıyâs b. Talk en-Nehaî el-Ezdî (ö.194/810) Ebû Hanîfe’nin talebelerinden, Bağdat 

ve Kûfe kadısı. Saffet Köse, "Hafs b. Gıyâs", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XV, İstanbul, 1997, 
s.118. 
672 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 89 Z - 91 V; Mekkî, Menâkıbü Ebî Hanîfe, s. 183. 
673 Alâüddîn Ebû Bekr b. Mes’ûd b. Ahmed el-Kâsânî, Bedâʾiʿu’s-Sanâʾiʿ fî Tertîbi’ş- Şerâʾiʿ, 

Cilt: I-VII, C., I, Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1406/1986, s. 212. 
674 Ahmed b. Alî Ebû Bekr el-Hatîb el-Bağdâdî, Târîhu Bağdâd, Cilt: I-XIV, C., XIII, Dâru'l-

Kütübü’l-İlmiyye, Beyrut, t.y, s. 334. 
675 İbn-i Hallikân, Vefeyâtü’l-Aʿyân, C., V, s. 406. 
676 Bkz: İbn-i Hallikân, Vefeyâtü’l-Aʿyân, C., V, s. 406-408; Saymerî, Ahbâru Ebî Hanîfe ve 

Ashâbihî, Alemü’l-Kütüb, Beyrut, 1405/1985, s. 97. 
677 Ebû Abdillâh Muhammed b. İdrîs b. Abbâs eş-Şâfiî (ö.204/820), Şâfiî mezhebinin imamı, 

büyük müctehid. Bilal Aybakan, "Şâfiî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVIII, İstanbul, 2010, 
ss. 223-233. 
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Müellif daha sonra İmâm-ı Âzam Ebû Hanîfe'nin en meşhur iki öğrencisi 

İmam Ebû Yûsuf (ö. 182/798678 ve Muhammed b. Hasan (ö. 189/805)679 hakkında 

bilgi vermektedir.680 

Müellif İmâm-ı Âzam Ebû Hanîfe hakkında geniş bilgiler verdikten sonra 

İmamı Şâfiî hakkında da Şâfiî tarihinde diye başlayarak şunları söylemektedir: 

İmam Şâfiî 

O, Muhammed b. İdrîs b. Abbâs b. Osman b. Şâfiî b. Saib b. Ubeyd b. Yezid 

b. Hȃşim b. Abdulmuttalib b. Abdümenaf el-Kureyşî el- Muttalibî'dir. Babası Saib, 

Bedir günü müslüman oldu. Şâfiî'nin soyu Hz. Peygamber’in soyuyla dedesi 

Abdümenâf ile birleşir. Şâfiî 150/767 yılında Gazze’de doğdu. Doğum yerinin 

Yemen veya Askalân olduğu da söylendi. O, Mâlik b. Enes, Muhammed b. Hasan eş-

Şeybânî ve Bişr b. Gıyâs (ö.  218/833)681 ve diğer âlimlerden ders aldı. Fazilet ve 

şeref sahibiydi Allah onun yaşadığı asırda ve daha sonra hiçbir kimsede toplanmayan 

ilimleri ve övgüleri onda topladı. 

Şafiî ile ilgili şöyle de denildi: Onda, Allah'ın kitabı, Resûlüllah'ın sünneti, 

sahabenin sözleri, âlimlerin ihtilaf ettiği konular, Arap dili ve şiiri hakkındaki tüm 

bilgiler toplandı. 

Ahmed b. Hanbel (ö.  241/855)682 “Hadislerdeki nasih ve mensuhu ondan 

daha iyi bilen birini tanımadım,” dedi. Ubeydullah (r.a); “Şâfiî'den daha mükemmel 

bir adam asla görmedim,” dedi. 

Yahyâ b. Maîn (ö.  233/848)683 şöyle dedi; Ahmed b. Hanbel, bizi, Şâfiî'den 

menediyordu. Birgün Şâfiî katıra binmiş ve o, onun arkasında yürüdüğü halde 

                                                             
678 Ebû Yûsuf Ya’kûb b. İbrâhîm b. Habîb b. Sa’d el-Kûfî (ö.182/798) Ebû Hanîfe’nin önde gelen 

talebesi, müctehid hukukçu ve ilk kadılkudât. Salim Öğüt, "Ebû Yûsuf", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., X, İstanbul, 1994, ss. 260-265.   
679 Ebû Abdillâh Muhammed b. el-Hasen b. Ferkad eş-Şeybânî (ö.189/805) Ebû Hanîfe’nin önde 

gelen talebesi, eserleriyle Hanefî mezhebinin görüşlerini kayıt altına alan müctehid. Aydın Taş, 

"Şeybânî, Muhammed b. Hasan", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXIX, İstanbul, 2010, ss. 42-43. 
680 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 91 Z – 93 Z; Bkz: İbn-i Hallikân, Vefeyâtü’l-Aʿyân, C., VI, s. 381-

384; İbn Ebü’l-Avvâm, Abdullah b. Muhammed Fezâilü Ebî Hanîfe ve Ahbârühû ve Menâkıbüh, 

nşr. Latîfürrahman el-Behrâicî, C., I, el-Mektebetü’l-İmdâdiyye, Mekketü’l-Mükerreme, 431/2010, 
s. 329. 
681 Ebû Abdirrahmân Bişr b. Gıyâs b. Ebî Kerîme el-Merîsî el-Bağdâdî (ö.218/833), Cehmiyye ile 

Mürcie’nin görüşlerini benimseyen kelâmcı ve Hanefî fakihi. Ahmet Saim Kılavuz, "Bişr b. 

Gıyâs", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VI, İstanbul, 1992, ss. 220-221 
682 Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eş-Şeybânî el-Mervezî, Hanbelî mezhebinin 

imamı, muhaddis, fakih. M. Yaşar Kandemir, "Ahmed b. Hanbel", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

II, İstanbul, 1989, ss. 82-87,   
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rastgeldim. Ona; “Bizi yasaklıyorsun fakat kendin onun arkasında yürüyorsun,” 

dedim. Bunun üzerine bana, “Sus, şayet lazımsa sen de kullanırsın,” dedi. 

Ebû'l-Hasan; “Muhammed b. Hasan'ın ilim ehlinden Şâfiî'den başkasını 

överken görmedim,” dedi. 

Za’ferânî (ö.  260/874)684 “Şâfiî gelinceye kadar hadisciler uyuyordu, Şâfiî 

onları uyandırdı,” dedi. 

Şâfiî, İmâm-ı Âzam Ebû Hanîfe'nin öldüğü gün doğdu. Rebi' (ö.  270/884)685 

onu öldükten sonra rüyasında görüp ona "Ey Eba Abdullah! Allah Teâlâ sana ne 

yaptı?" diye sorduğunda o, "Beni altın bir köşke oturttu ve üzerime inciler döktü,” 

dedi. Allah ondan ve tüm âlimlerden razı olsun.686  

Müellif ana nüsha olarak kabul ettiğimiz nüshada mezheb imamlarından 

birinci sırada İmâm-ı Âzam Ebû Hanîfe, ikinci sırada İmam Şâfiî hakkında bilgi 

verdikten sonra, üçüncü sıraya koymayı planladığı İmam Mâliki kanaatimizce 

sehven atlayarak dördüncü olarak Ahmed b. Hanbel'e geçmiş onun hakkında şu 

bilgileri vermiştir: 

Ahmed b. Hanbel 

Mezheb imamlarından dördüncüsü Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. 

Hanbel eş-Şeybânî el-Mervezî'dir. Onun soyu Hz. Peygamber’in dedelerinden 

Nizâr’la birleşerek Hz. İsmâil’e kadar uzanır. O âlim, zâhid, mütteki, fakih ve hadis 

ilminde üstün birisiydi. Asrında onun gibisi yoktu. Onunla ilgili menkıbeler 

sayılamayacak kadar çoktur. 

İlmi, Şâfiî, Mâlik, İmam Ebû Yûsuf ve asrının diğer imamlarından aldı. 

Bağdat'ta 164 yılında doğdu, H.241 senesinde Rebîülâhir ayında, yetmiş yedi yaşında 

Bağdat'ta vefat etti. 

                                                                                                                                                                             
683 Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. Maîn b. Avn el-Mürrî el-Bağdâdî (ö.233/848), Tasnif dönemi hadis ve 

ricâl âlimi. Erdinç Ahatlı, "Yahyâ b. Maîn", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIII, İstanbul, 2013, 
ss. 256-257. 
684 Ebû Alî el-Hasen b. Muhammed b. Sabâh el-Bağdâdî ez-Za’ferânî (ö.260/874), İmam Şâfiî’nin 

“kavl-i kadîm”inin en güçlü râvisi. Bilal Aybakan, "Za’ferânî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XLIV, İstanbul, 2013 ss. 68-69. 
685 Müellif sadece Rebi' ismini zikretmiş, biz konu Şâfiî olduğu için İmam Şâfiî’nin talebesi olan 

Ebû Muhammed er-Rebî’ b. Süleymân b. Abdilcebbâr b. Kâmil el-Mısrî el-Murâdî (ö.270/884) 

olabileceği kanaatindeyiz. Bilal Aybakan, "Rebî’ b. Süleyman el-Murâdî", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXXIV, İstanbul, 2007, ss. 496-497. 
686 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 94 V - 94 Z. 
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Müellif bu kısımda âlimlerin Ahmed b. Hanbel hakkındaki görüşlerini 

naklederek cenazesine sekiz yüz bin erkek, atmış bin kadın katıldığını; vefat ettiği 

gün Hıristiyan, Yahudi ve Mecusilerden yirmi bin kişinin Müslüman olduğunu 

söyledi. 

Müstensih bu istinsahı H.1031 yılında, Rebîülevvel ayının ortalarında 

tamamladı.  

3.2. TÂRÎH-İ AHTERÎ’NİN KONULARI, KONULARIN İŞLENİŞ 

TARZI VE MUSLİHUDDİN MUSTAFA EFENDİ'NİN TARİH ANLAYIŞI 

Konuya başlamadan önce İslam tarihçiliği, gelişmesi, bu alanda yetişen 

büyük tarihçiler ve tarih yazıcılığının çeşitleri hakkında kısa bilgi vermek Ahterî’nin 

tarihçiliğini anlamada fayda sağlayacaktır. 

Kur’ân-ı Kerîm’deki bazı sûre ve âyetler kâinatı ve insanın yaratılışını 

anlatmakta, geçmişte yaşayan kavimler, Mekke şehri, Kâbe, Hz. Muhammed (s.a.v) 

ve tebliğ faaliyeti, hicret, muhacirler, ensar, münafıklar, müşrikler, hıristiyanlar, 

yahudiler, müslümanların durumu ve Allah Resûlüne gösterdikleri bağlılık, Bedir, 

Uhud, Hendek gazveleri, Hudeybiye Antlaşması, Mekke’nin fethi hakkında bilgiler 

vermektedir. Kur’ân-ı Kerîm ve hadis-i şeriflerin böyle konulara yer vermesi, 

Müslümanların Hz. Peygamber’e ve onun tebliğ ettiği dine bağlılıkları ve 

Resûlullah’ın örnek ve model insan olma vasfını sonraki nesillere bir bütün olarak 

aktarma istekleri, İslâm dünyasında tarih yazıcılığının ortaya çıkma sebeplerinden 

olmuştur.687 Ayrıca Kur’an’da Mekkî ve Medenî sûrelerin ayrılması tarih bilincinin 

oluşmasına ve gelişmesine yardımcı olmuş, ilgili âyetlerin daha iyi anlaşılması 

ihtiyacı Müslümanları tarih araştırmalarına sevketmiştir.688  Bunlar, Müslümanların 

siyer ve megazi tetkikleriyle başlayan tarih yazıcılığına ilk adımlarını atmalarına 

vesile olmuştur. Buradan hareketle İslam tarihini resmi olarak Kur’an’ın indirildiği 

kabul edilen M. 610 yılından itibaren başlatmak mümkündür. Çünkü bu ilmin ilk 

                                                             
687Ayhan Tergip, “Siyer Yazıcılığı ve Türklerin Siyer İlmine Katkıları”, Uluslararası Sosyal 

Araştırmalar Dergisi/ The Journal of International Social Research, Klâsik Türk Edebiyatının 

Kaynakları Özel Sayısı, 2010,-Prof. Dr. Turgut Karabey Armağanı-Volume: 3 Issue: 15, s. 222; 

Şaban Öz, “İlk Siyer Kaynakları ve Müellifleri,” Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

(Doktora Tezi), Ankara, 2006, s. 29. 
688 Mustafa Fayda, "Tarih", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XL, İstanbul, 2011, ss. 30-36. 
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kaynağı Kur’an’dır.689 Kur’an-ı Kerim’in içeriği ile Hz. Muhammed (s.a.v)’in hayatı, 

bir peygamber olarak kişiliği, davranışları, dinî ve siyâsî faaliyetlerine ilişkin âyetler 

bu ilmin çıkış noktasını oluşturmuş ve İslam tarihçiliği alanındaki gelişmelerin 

esasını teşkil etmiştir.690 Fakat bu alandaki ilk tedvin hareketinin ne zaman, nerede 

ve kimler tarafından başlatıldığı konusunda kesin bir bilgi bulunmamaktadır. 

Bununla birlikte, sahâbîlerden Abdullah b. Amr b. As’ın (ö. 65/684-85) es-

Sâhîfetü’s-Sâdıka adlı bir eser yazdığı, bu eserinde siyer ve megâziye dair hadislerin 

yer aldığı bilinmektedir. Hatta onun kendine ait bir siyer ve megâzî risâlesi 

bulunduğu ve bu metinden, ilk devir İslam tarihçilerinden Vâkıdî’nin el-Megâzî ve 

Kitâbu’r-Ridde’de nakiller yaptığı bilinmektedir. Yine Abdullah b. Abbas’ın 

sahâbîlerden duyduğu bazı hadisleri yazıya geçirdiği, vefatından sonra bu risâlenin, 

talebesi Kureyb’e, ondan da siyer ve megâzî sahasında ilk kitaplardan birini yazan 

Mûsâ b. Ukbe (ö. 141/758)’ye intikal ettiği bilinmektedir.691  

Siyer ilmine dair çalışmalar hicri birinci asırdan itibaren başlasa da esas İslâm 

tarihçiliği Emevîler devrinde başlamış ve Abbâsîler’in ilk zamanlarında 

şekillenmiştir. Önce Hz. Peygamber ve sahâbenin hayatlarını tesbit etmek 

maksadıyla başlayan İslâm tarihçiliği, eskiden beri Araplar’da mevcut olan ensâb 

ilminin de yardımıyla toplumun bütün unsurlarını kapsamıştır. İslâm dünyasındaki 

ilk büyük tarihçilerden sadece Zührî, Abbâsîler devrinden önce, Mûsâ b. Ukbe, sîret 

ve tarih ilminin babası sayılan ve Kitâbü’l-Mübtedeʾ ve’l-Mebʿas ve’l-Megâzî’yi 

(Sîretü İbn İshak) yazan İbn İshak, Kitâbü’l-Megâzî’nin ve daha birçok eserin 

müellifi olan Vâkıdî gibi büyük tarihçilerin hepsi Abbâsîler’in ilk devirlerinde 

yaşamışlardır. Bugünkü sîret ve megâzî bilgilerimizin temelini, İbn İshak ile Vâkıdî 

gibi Abbâsî halifelerinin himaye ettiği âlimlerin eserleri oluşturmaktadır. İbn 

İshak’ın eserini ele alarak yeniden düzenleyen İbn Hişâm (ö. 218/833) ile Vâkıdî’nin 

kâtibi İbn Sa’d da bu devrin diğer önemli iki simasıdır. İbn Sa’d’ın et-Tabakatü’l-

Kübrâ’sı İslâm dünyasında biyografi alanında yazılan ilk önemli eserdir.692 Urve b. 

                                                             
689 Âdem Apak, Ana Hatlarıyla İslam Tarihi (1), Ensar Neşriyat, XVI. Baskı, İstanbul, 2016, ss. 

26-27. 
690 Eyüp Baş, İslam Tarihi El Kitabı, Ed: Eyüp Baş, Grafiker Yayınları, 3. Baskı, Ankara, 2013, 
s.18; Süleyman Çaldak, “Rağıb Paşa’nın Nâbî’nin Zeyl-i Siyer’ine Yazdığı Zeyl: Huneyniye ve 

Tâifiye”, Hikmet-Akademik Edebiyat Dergisi [Journal of Academic Literature], Yıl: 3, Sayı: 7, 

Güz, 2017, ss. 1- 25. 
691 Fayda, "Siyer ve Megâzî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVII, İstanbul, 2009 s. 320. 
692 İslam Dünyasının ilk tarihçileri konusunda geniş bilgi için bkz: Müslümanlarda Tarih-

Coğrafya Yazıcılığı, ss. 21-43; Mevlâna Şibli, Asr-ı Saadet, (İslam Tarihi), Terc: Ömer Rıza 
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Zübeyr b. Avvam (ö. 93/711), İbn Şihab ez-Zührî, Eban b. Osman b. Affan (ö.  

105/723) ve Vehb b. Münebbih ilk sire ve megazi müellifleri ünvanını alan 

tarihçilerdir.693 

Daha sonraki devirlerde yetişen tarihçiler İslâm’ın ilk üç asrı hakkında 

verdikleri bilgileri hep bu dönem kaynaklarından almışlardır. Abbâsîler devrinde 

yetişen başlıca tarihçiler ve bazı eserleri şöyle sıralanabilir: Medâinî, Ahbârü’l-

Hulefâʾ, Câhiz, Kitâbü’l-ʿArab ve’l-ʿAcem, İbn Kuteybe, el-Maʿârif, Belâzürî, 

Ensâbü’l-Eşrâf ve Fütûhu’l-Büldân; Ebû Hanîfe ed-Dîneverî, el-Ahbâru’t-Tıvâl, 

Ya‘kubî, Târîhu’l-Yaʿkubî, Taberî, Târîhu’l-Ümem ve’l-Mülûk; Cehşiyârî, Kitâbü’l-

Vüzerâʾ ve’l-Küttâb, Mes‘ûdî, Mürûcü’z-Zeheb, İbnü’n-Nedîm, el-Fihrist, İbn 

Miskeveyh (ö. 421/1030), Tecâribü’l-Ümem, Bîrûnî, el-Âsârü’l-Bâḳiye ʿani’l-

Kurûni’l-Hâliye; Hilâl es-Sâbî, Târîhu’l-Vüzerâʾ, İbnü’l-Kalânisî, Zeylü Târîhi 

Dımaşk, Hatîb el-Bağdâdî, Târîhu Bağdâd; Sem‘ânî, Kitâbü’l-Ensâb, İbnü’l-Cevzî, 

el-Muntazam fî Târîhi’l-Mülûk ve’l-Ümem; İbnü’l-Esîr, el-Kâmil fi’t-Târîh, İbnü’l-

Kıftî, İhbârü’l-ʿUlemâʾ bi-Ahbâri’l-Hükemâʾ.694 

Hicri III. yüzyılda ise İbn Kuteybe (ö. 276/889), Belâzürî (ö. 279/892), Ebû 

Hanîfe ed-Dîneverî (ö. 282/895), Yaʿkubî İslam tarihçiliğinde ön plana çıkmışlardır. 

Daha sonra gelen Taberî, Mes’ûdî ve İbn Miskeveyh gibi meşhur tarihçiler 

eserlerinde farklı milletlerin tarihlerine de yer vererek dünya tarihi niteliğinde 

diyebileceğimiz eserler ortaya koymuşlardır. 

Görüldüğü gibi İslam tarihinde Osmanlılar dönemine gelinceye kadar, tarih 

ve siyerle alâkalı pek çok eser kaleme alınmıştır. Osmanlılar döneminde ise siyer, 

tarih ilminin konusu olmaktan ziyade edebiyat alanına kaymış ve orada gelişmiştir.695 

Bu dönemde siyer sahasında Esmâ-i Nebî, Mevlid, Mi’râciye, Mûcizât, Gazavât, 

Hilye ve Delâil türlerinde manzum ve mensur eserler yazılmıştır.696 Bunların büyük 

                                                                                                                                                                             
Doğrul, Eser Neşriyat ve Dağıtım, İstanbul, 1977, ss. 17-82; Chikh BOUMARANE, "İslam 

Tarihçiliği ve Tarihlerine Bir Bakış", Tercüme: Nesimi Yazıcı, Ankara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi, Yıl: 1998, Cilt: 30, Sayı: 1, ss. 265-277. (Çevirimiçi) 

https://dergipark.org.tr/tr/download/article-file/585043, 5.10.2020. 
693 Hasan Kurt, "Taberi'nin Hayatı ve Tarihçiliği," Ondokuz Mayıs Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, (Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), Samsun, 1991, s. 54. 
694 Hakkı Dursun Yıldız, "Abbâsîler", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss. 31-48. 
695 Uzun, Mustafa İsmet, "Siyer ve Megâzî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVII, İstanbul, 

2009, s.324. 
696 Seyfettin Erşahin, “Osmanlı Toplumunun Hz. Muhammed Hakkındaki Bilgi Kaynakları 

Üzerine Bir Bibliografya Denemesi”, İslamî Araştırmalar Dergisi, C., XVIII, Sayı: 3, 2005, ss. 
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bir kısmının Osmanlı Türkçesi’yle kaleme alındığı görülmektedir. Veysî’nin (ö.  

1037/1628) yazdığı ilk Türkçe telif siyer kitabı Dürretü’t-Tâc fî Sîreti Sâhibi’l-

Mi’râc’ı,697 Erzurumlu Mustafa Darîr’in (ö. 736/1393) Tercüme-i Siyer-i Nebî’si, 

Lâmiî Çelebi’nin, Tercüme-i Şevâhidü’n-Nübüvve’si, Celâlzâde Mustafa Çelebi’nin, 

Delâil-ü Nübüvvet-i Muhammedî ve Altıparmak Mehmed Efendi’nin (ö. 1033/1623-

24), Tercüme-i Meâricü’n-Nübüvve fî Medârici’l-Fütüvve’si bunlardan bazılarıdır.698  

İlk dönemlerde tarih alanında eser yazanlar metot olarak rivayetçi tarih 

yazımı tarzında kitaplarını yazmışlardır.699 Bu tarih anlayışında olaylar sebep sonuç 

ilişkileri kurulmadan, kendi yorumlarını çok fazla katmadan, hikâye ve efsanelere 

dayanılarak nakledilmişlerdir. Bu şekilde tarih yazımı her millette tarih yazımının en 

eski şekli olarak kabul edilmektedir.700  

İslam dünyasında “nakilci-rivayetçi tarih anlayışının” zirvesini Taberî temsil 

etmektedir.701 Taberî’nin Târihu’l-Ümem ve’l-Mülûk adlı eseri, İslam dünyasındaki 

nakilci-rivayetçi tarih anlayışının en tipik örneklerinden birisidir. 

Tevhide ve yaratılışa inanan ilk dönem tarih kitaplarını kaleme alan bütün 

tarihçiler, kitaplarına, hamdele, salvele ve besmeleden sonra insanın ve Hz. Âdem’in 

yaratılışı ile kitaplarına başlamışlar eserlerini Âyet-i Kerimeler, Hadis-i Şerifler ve 

tarihi menkıbelerle süslemişlerdir. Fakat naklettikleri menkıbeler ve Hadis-i Şerif 

lerin doğruluğuna dikkat etmemişlerdir. Müslümanlar arasında bu tür tarih anlayışı 

asırlarca devam etmiştir.  

İbn İshak es-Siretü'n-Nebeviyye'de, İbn Hişâm, Siyer-i Nebi'de, Halîfe b. 

Hayyât (ö. 240/854-55) et-Târîh adlı eserinde, İbn Kuteybe, Kitabu'l-Ma'ârif adlı 

                                                                                                                                                                             
335-358.; Nesime Beyza Kemikli, “Meşrutiyet Dönemi Türkçe Siyer Yazıcılığı Üzerine Bir 

İnceleme,” İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, (Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), 

İstanbul, 2020, s. 16. 
697 Mustafa Erkan, "Dürretü't-tâc", TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1994, C.,10, s. 33. 
698 Uzun, “Siyer ve Megâzî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVII, İstanbul, 2009, ss. 324-325; 

Erşahin, “Osmanlı Toplumunun Hz. Muhammed Hakkındaki Bilgi Kaynakları Üzerine Bir 

Bibliografya Denemesi”, C., XVIII, Sayı: 3, 2005, s. 356. 
699 Mustafa Fayda, "Tarih", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XL, İstanbul, 2011, ss. 30-36. 
700 Baş, İslam Tarihi El Kitabı, s.19. 
701 Nakilci ve Akılcı Tarih anlayışı ile ilgili geniş bilgi için bakınız: Hasan Aydın, "İslam Orta 

çağında Nakilci ve Akılcı Tarih Anlayışları: Taberî ve İbn Haldûn Örneği", Tarih yazımı joural of 

historiography, Yaz, 2019,1(1), ss. 20-61.  
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eserinde, Dineveri, el-Ahbaru't-Tıval adlı eserinde, Taberî Târihu’l-Ümem ve’l-

Mülûk adlı eserinde insanın yaratılışını tarihin başlangıcı olarak kabul etmişlerdir.702 

 Müellifimiz Ahterî Muslihuddin Efendi’nin yazmış olduğu Tarih kitabı da 

konularının işlenişi bakımından, ilk dönem İslam tarihi yazan müelliflerin, özellikle 

de Ya’kubî'nin ve Taberî’nin tarihine benzediğini ve muhtemelen metot olarak da 

onlardan istifade ettiğini görmekteyiz. Mesela; Taberî, Târîhu’l-Ümem ve’l-Mülûk 

adlı eserine yaratılışla başlamakta, onu âyetler ve hadislerle açıklamakta,703 İblîs ve 

Rabbine karşı gelmesi,704 Âdem (a.s)’ın imtihanı ve Havva ile birlikte cennetten 

yeryüzüne indirilmeleri,705 Havva’nın Şît (a.s)’ı dünyaya getirmesi, Âdem (a.s)’ın 

vefatı, Nûh (a.s),706 İbrâhim (a.s), Kâbe’nin inşası ve oğlunu kurban etmesi,707 

Nemrud, Lût (a.s), İbrâhim (a.s)’ın eşleri, İsmâil (a.s), İbrâhim (a.s)’ın vefatı ve 

İshak (a.s),708 Eyyûb, Şuayb, Ya‘kub, Yûsuf, Yûşa‘, Mûsâ (a.s) ve vefatı,709 Kârûn, 

Benî İsrâîl, İlyas, Tâlût, Câlût ve Dâvûd (a.s),710 Peygamberimiz Muhammed 

(s.a.v)’in doğumu,711 nesebi, evlenmesi,712 sıfatı, mucizeleri ve vefatı713 konularını 

işlemektedir.  

Başlangıç kısmı kayıp olan Ya’kûbî Tarihi de yaratılışla başlar ve 259/872-73 

yılı olaylarıyla sona erer. Günümüze ulaşan bölümde Hz. Âdem’den itibaren sırasıyla 

peygamberler anlatılır.7141. Ciltte, Hz. Âdem ve Havva kıssalarını anlatmaya 

başlayarak Hz. Şît,715 Nûh,716 İbrâhim,717 İshâk,718 Ya’kûb ,719 Mûsâ,720 Dâvûd,721 

                                                             
702 Bu konuyla ilgili daha geniş bilgi için bakınız: Bekir Biçer, "Tarih Yaratılışla Başlar", 

Akademik Tarih ve Düşünce Dergisi, 2018, 5 (17), ss.117-134. 
703 Ebû Ca’fer Muhammed b. Cerir et- Taberî, Tarihü’l-Ümem ve’l-Mülûk, C., I, s. 1-41, 

Huseyniyye Matbaası, Mısır, TBMM Kütüphanesi. 
704 Taberî, a.g.e, C., I, s.41-44. 
705 Taberî, a.g.e, C., I, s.45-64. 
706 Taberî, a.g.e, C., I, s.65-90. 
707 Taberî, a.g.e, C., I, s.66-135. 
708 Taberî, a.g.e, C., I, s.136-163. 
709 Taberî, a.g.e, C., I, s.165-223. 
710 Taberî, a.g.e, C., I, s.225-252. 
711 Taberî, a.g.e, C., II, s.124. 
712 Taberî, a.g.e, C., II, s.173-196. 
713 Taberî, a.g.e, C., III, s.185-207. 
714 Murat Ağarı, " Ya’kûbî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., LXIII, s. 287, İstanbul, 2013. 
715 Ahmed b. Ebî Ya’kûb İshâk b. Ca’fer b. Vehb b. Vâzıh el-Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, Cilt: I-III, 

C.1, Matbatü’l Garî, Necef, 1358, s. 3. 
716 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 7. 
717 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 15. 
718 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 19. 
719 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 20. 
720 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 22. 
721 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 37. 
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Süleymân722 ve diğer İsrâiloğulları peygamberlerinin hayatlarını anlattıktan sonra 

Hz. Îsâ723 ve Havârilerinden bahsetmekte, Matta, Markos, Lukâ, Yuhannâ İncilleri,724 

Süryâni, Musul, Ninovâ, Bâbil, Hind725 Yunan, Rum, Fars, Çin kralları,726 Mısırlılar, 

Berberîler ve Habeşliler727 gibi çeşitli hükümdar ve kavimler hakkında bilgi 

vermektedir. İkinci cildin başında kendilerinden eseri hazırlarken faydalandığı 

tarihçiler; İbn İshak, Eban b. Osmân, Mûsâ b. Ukbe, Vâkıdî, Medâinî, Hişâm b. 

Muhammed el-Kelbî ve Heysem b. Adî ve astronomide Muhammed b. Mûsâ el-

Hârizmî’nin728 isimlerini yazmaktadır. Daha sonra Hz. Peygamber (s.a.v)'in 

doğumu,729 çocukluğu, gençliği, Hz. Hatice ile evlenmesi,730 risâletin gelişi, İsrâ, 

Habeşistan’a hicret,731 Allah Resulünün oğlu Kâsım, eşi Hatice ve Ebû Tâlib’in 

vefatı,732 Medine'ye hicreti733 anlatmakta, daha sonra da Medine dönemini, Bedir, 

Uhut ve Hendek savaşlarını,734 eşlerini, Veda Haccı ve vefatını735 anlatarak Hz. 

Peygamber dönemini bitirmektedir. Hulefâ-yi Râşidîn dönemini736 anlatıp Abbâsî 

halifesi Mu'temid (256-279/870-892)737 dönemine kadar geçen olaylar hakkında bilgi 

vermektedir.  

Aynı şekilde Ahterî de eserine Hz. Âdem (a.s)’ın yaratılışı ile başlamakta, 

onu âyetler ve hadislerle açıklamaktadır. Yukarıda zikrettiğimiz Ya’kûbî ve 

Taberî’nin eserlerinde zikrettiği konuları o da işlemektedir. Fakat Ahterî 

İsrâiloğulları’na gönderilen peygamberler hakkında bilgi vermemekte, sadece Allah 

Resulünün nesebinin geldiği peygamberleri ele almaktadır. Ya’kûbî ve Taberî ise 

tüm peygamberleri ele aldıkları gibi Ahterî’nin tarihinde bahsetmediği diğer konuları 

da teferruatlı bir şekilde işlemektedirler.  

                                                             
722 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 42. 
723 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 52. 
724 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 56-59. 
725 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 63-65. 
726 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 117-146. 
727 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., 1, s. 150-155. 
728 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 3. 
729 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 4 
730 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 11-14. 
731 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 15-21. 
732 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 23-25. 
733 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 30. 
734 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 35-38. 
735 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 40-93. 
736 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., II, s. 106-190. 
737 Ya’kûbî, Târîhu’l-Yaʿkûbî, C., III, s. 02-232. 
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Taberî tarihinde yer alan konular, meydana geldiği yıllara göre 

düzenlenmiştir. Taberî tarihinin en büyük özelliği, herhangi bir olay hakkında tüm 

rivayetleri toplayıp isnat zinciriyle nakletmesidir. Kitabı bir tarihi rivayetler ve 

bilgiler hazinesidir. Ancak, anlatılan olayların hakikatına aykırı ve İslam'a taban 

tabana zıt haberler de bu büyük hacimli ve ünlü eserde mevcuttur.738  

Ya’kûbî ise isnat zincirini kullanmamıştır.739 Sadece ikinci cildinin 

önsözünde, İslam tarihi kısmını yazarken kullandığı kaynakları zikrettikten sonra 

eserinin ileriki sayfalarında çok nadiren kaynak adı ve isnad zincirini vermektedir. 

Bu nedenle Ya’kûbî'nin takip ettiği yöntem Taberî ve birçok İslam tarihçisinin 

yöntemlerinden farklılık gösterir. O rivayetlerini isnatlarla desteklememiş, aynı 

olaylarla ilgili değişik görüşlere yer vermemiş, sadece olayları sık sık kendi tek yanlı 

Şiî bakış açısıyla anlatmıştır.740 

Ahterî ise Ya’kûbî, gibi isnad zinciri kullanmamakta, Kâ’b el-Ahbâr, Vehb b. 

Münebbih, Abdullah b. Selâm’ın rivayetlerine dayanarak birçok İsrâiliyat’a yer 

vermektedir. İbn Abbas, İbn Cüreyc (ö. 150/767),741 İbn İshak ve Süddî’den de 

rivayetleri sıkça kullanmaktadır. En çok rivayeti Taberî'nin de yaptığı gibi İbn 

Abbas'tan yapmaktadır. Taberî tarihinde 286 defa İbn Abbas ismi geçerken,742 Ahterî 

tarihinde atmıştan daha fazla ismi geçmektedir. Nakledilen bilgilere bakılırsa, Ahterî 

kitabının konularını şöyle işlemektedir: Önce giriş bölümünde kitabı hakkında kısa 

bilgi verdikten sonra ilk yaratılan şeylerle ilgili rivayetleri nakletmektedir. Bu 

rivayetlere bakıldığında, ilk yaratılanların cinler ve şeytanlar olduğunu ve İblîs’in de 

şeytanların babası olduğunu söylemektedir.743 Sonra, Âdem (a.s)’ın yaratılışı ve 

İblîs’in “isyanını ele almaktadır.744 Havva’nın yaratılışı,745 Âdem ve Havva’nın 

yasaklı ağaçtan yiyerek Allah’ın emirlerini çiğnemeleri ve bunun karşılığında 

                                                             
738 Sabri Hizmetli, İslam Tarihi (Başlangıçtan İlk Dört Halife Devri Sonuna Kadar), Ankara 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Yayınları 189, Ankara, 1991, s. 26. 
739 Kevser Özdoğan, “Ya’kubî ve Şiîliği Üzerine”, Bilimname, XXXIX, 2019/3, ss. 355-389, 

Yay.Tar: 23.12.2019, doi: http://dx.doi.org/10.28949/bilimname.550445 
740  Sâlih Arı, "Tarihçi ve Coğrafyacı Olarak Ya'kubi", İslami İlimler Dergisi, Yıl: 3, Sayı: 2, Güz, 

2008, ss. 161-173. 
741 Ebü’l-Velîd Abdülmelik b. Abdilazîz b. Cüreyc el-Kureşî, Tefsir, hadis ve fıkıh âlimi, tâbiî. 

İsmail Cerrahoğlu, "İbn Cüreyc", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XIX, İstanbul, 1999, ss. 404-406. 
742 Kurt, "Taberi'nin Hayatı ve Tarihçiliği", s. 68. 
743 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 V-Z. 
744 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 Z-14 Z. 
745 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 V. 
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yeryüzüne indirilmeleri,746 oğulları Hâbil ve Kâbil, Kâbil’in Hâbil’i öldürmesi, 

Kâbil’in çocuklarının çoğalması ve Âdem (a.s)’ın vefatı ile devam etmektedir.747 

Buradan itibaren, Hz. Muhammed (s.a.v)’in doğumuna kadar, peygamberimizin 

neslinin geldiği Şît, İdrîs, Nûh, Hûd, İbrâhim ve İsmâil (a.s)’ların hayatları hakkında 

bilgiler vermektedir.748 Sonra da Hz. Muhammed (s.a.v)’in doğumu, gençliği, 

ticaretle uğraşması, peygamberliğin gelmesi, hicreti, savaşları, vefatı,749 eşleri,750 

çocukları,751 vasıfları ve mucizelerini752 içine alan hayatını işlemektedir. Daha sonra 

da dört Halife diye bilinen Hz. Ebû Bekir, Ömer, Osman ve Ali753 hakkında bilgi 

vermekte ve mezhep imamlarını anlatarak kitabını tamamlamaktadır.754 

Tarih-i Ahterî incelendiğinde, tarihî süreçler, rivayetlerle belli başlıklar 

altında yorumsuz bir biçimde sıralanmıştır. Rivayetler verilirken, hadis geleneğinde 

olduğu gibi, rivayet zinciri ile aktarılmamış, çoğu zaman rivayet zincirine yer 

verilmeyen haberlerle nakledilmiştir. Konular işlenirken araya farklı bilgiler koyarak 

anlatmakta sonra da asıl konuya dönersek diye başlamaktadır.755 Kanaatımızca böyle 

bir usul takip etmesi, ders notları şeklinde özet bir kitap yazmak istemesi veya 

anlatımı, uzun rivayet senetleri ile kesmeyip, eserine akıcılık kazandırmak istemiş 

olmasıdır. Mesela yaratılış konusunda bazı rivayetleri şu şekilde sıralayarak 

anlatmıştır: "İbn Abbas (r.a) yine bu konuda: Allah Teâlâ, Âdem (a.s)’ın başını 

Beytülmakdis'in, yüzünü cennetin, dişlerini Kevser’in toprağından, sağ elini 

Kâbe’den, sol elini Fars'tan, ayaklarını Hint’ten, kemiklerini dağdan, avretini Bâbil, 

sırtını Irak, kalbini Firdevs, dilini Taif, gözünü Havz toprağından yarattığını ifade 

ederek; başı Beytülmakdisten olunca, akıl ve kıvrak zekâ yeri, yüzü cennetten olunca 

ziynet yeri, dişleri Kevser’den olunca hoşluk yeri; gözleri havzdan olunca, sevimlilik 

yeri,  sağ eli Kâbe’den olunca, yardım yeri, sırtı Irak’tan olunca, kuvvet yeri, avreti 

Bâbil’den olunca şehvet yeri; kemiği dağdan olunca, sağlamlık yeri, kalbi Firdevsten 

                                                             
746 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 V-19 V. 
747 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 21 V-24 Z. 
748 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 27 V-65 Z. 
749 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 65 Z- 70 Z. 
750 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 70 Z-76 Z. 
751 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 76 Z. 
752 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 76 Z-82 V. 
753 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 V-89 V. 
754 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 89 V-95 V. 
755  Mesela: .رجعنا إلى القصة عن ابن عبّاس  Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 12 V 
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Ahterî, vr. 16 V 

 .Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 26 Z رجعنا إلى القصة لمّا حضرت الوفاة 
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olunca imanın yeri, lisanı Taif’ten olunca şehadetin yeri oldu", dedi. Ayrıca İbn 

Abbas’tan başka bir rivayette: "Allah, Âdem (a.s)'ı dünyanın (farklı) bölgelerinden; 

başını Kâbe, göğsünü Dihyen; sırtını ve karnını Hint, iki elini doğu, iki ayağını batı 

toprağından yarattı", dedi.756  

Vehb de bu konuda şöyle dedi: "Allah, Âdem (a.s)'ı yedi (kat) yerden; başını 

birinci, boynunu ikinci, göğsünü üçüncü, iki elini dördüncü, sırtını ve karnını beşinci, 

uyluklarını altıncı, bacak ve iki ayağını yedinci kattan yarattı. Ayrıca vücudunda 

dokuz kapı yarattı. İki gözü, iki kulağı, iki burun deliği ve ağzı olmak üzere yedisi 

başında; önünde ve arkasında olmak üzere de ikisi bedenindedir. Ona beş duyu 

yarattı. İki gözünde görme; iki kulağında duyma, ağzında tat alma, ellerinde 

dokunma, ağzında kendisiyle konuştuğu bir dil, dördü ön diş, dördü ön orta kesici 

diş, dördü köpek dişi, on altı azı dişi yarattı".757 Bu konuda daha pek çok görüşü 

yorumsuz ve tercihsiz bir şekilde naklederek yorum ve tercihi tamamen okuyuculara 

bırakmıştır. 

 Müellif, Âdem (a.s) yaratıldıktan sonra cesedine ruh üflemeyi/can vermeyi 

de şöyle anlatmaktadır: "Kırk sene geçtikten sonra Allah, Âdem (a.s)'a ruh üfleyerek 

onu canlandırmak istedi. Ruha ağzından veya beyninden girmesini emretti. Ruh: 

"Niçin gireyim ya Rabbi, sen biliyorsun ki orası dar ve karanlık bir giriştir" diyerek 

üç defa söyledi, dördüncüsünde Allah Teâlâ "İsteksizce gir, gönülsüzce çık" 

buyurdu. Bunun üzerine ruh çeşitli zorluk ve sıkıntıyla beyninden girdi. Orada iki 

yüzyıl miktarı döndü. Sonra iki gözüne indi, hemen kendine baktı hepsini çamur 

olarak gördü. Kulaklarına ulaşınca meleklerin tesbihini işitti. Sonra solungaçlara indi 

hemen hapşırdı/aksırdı. Hapşırma bitmeden önce ruh ağzına ve diline indi. Allah ona 

Allah’a hamdi telkin etti/öğretti. Bu dil üzerinde meydana gelen/oluşan ilk şeydir. 

Rabbi ona "Rabbin sana merhamet etsin ey Âdem" diye cevap verdi. Sonra göğsüne 

indi hemen ayakta kendi kendine durmaya acele etti fakat güç yetiremedi. Mide/karın 

boşluğuna ulaşınca yemeği arzuladı. O vücuduna giren ilk arzudur. Sonra ruh bütün 

bedenine yayıldı, bunun üzerine et, kan, damarlar ve sinir oldu. Bunun peşinden 

insan olarak ayağa kalktı/yerleşti. Ruhun vücuda üflenmesi cennette, vücudun 

oluşturulması/şekillendirilmesi yeryüzünde oldu. Sonra Allah Teâlâ her gün güzelliği 

artan beyaz tırnaktan bir elbise giydirdi. Günah işleyince bu tırnak deriye çevrildi ve 
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ilk halini hatırlaması için parmak uçlarında biraz kaldı. Bunun için bir insan 

güldüğünde, hemen tırnağına bakarsa gülüşünü unutur. Allah Teâlâ'nın Âdem (a.s) 

vücudundan yarattığı ilk şeyin avret yeri olduğu söylenmektedir. O "Ey Âdem bu 

senin yanına koyduğum bir emanettir. Ancak hakkı olana teslim et" buyurdu.758 

Görüldüğü gibi Ahterî olayları anlatırken aynı zamanda insanın biyolojik yaratılışını 

canlı bir şekilde gözler önüne sermektedir. 

Ahterî'nin tarih anlayışını ve metodunu, Ya’kûbî ve Taberî'nin tarihçiliği ile 

benzerliği ve farklılıkları hakkında bilgi verdikten sonra Ahterî'nin tarihinde öne 

çıkan başlıkları anlatmanın faydalı olacağı kanaatindeyiz. 

3.2.1. Hakîkat-i Muhammediyye / Nûr-ı Muhammedî Anlayışı 

Müellif eserini, yaratılıştan759 itibaren Allah’tan başka hiçbir şey yok iken ilk 

defa Hakîkat-i Muhammediyye var olmuş, bütün yaratıklar bu hakikatten ve onun 

için halkedilmiştir düşüncesini ön plana alarak kaleme almıştır. Âlemin var olma 

sebebi, maddesi ve gayesi bu hakikattir anlayışını eserinin farklı yerlerinde işlemiştir. 

Tasavvufta sık sık kullanılan ve kutsî hadis olarak da rivayet edilen, “Sen olmasaydın 

kâinatı yaratmazdım” (levlâke..) (Aclûnî, II, 164; Hâkim, el-Müstedrek, II, 615) 

ifadesiyle de anlatılan ve varlığın ilki olan “Nûr-ı Muhammedî” zuhur ettikten sonra 

her şey ondan ve onun için yaratılmıştır. Resûl-i Ekrem’in ruhu ve nuru bütün 

insanlardan, peygamberlerden, hatta meleklerden önce var olduğundan Peygamber 

insanlığın mânevî babasıdır. Hz. Âdem insanların maddeten babası (ebü’l-beşer), Hz. 

Peygamber ruhların babasıdır (ebü’l-ervâh). “Allah ilk defa benim nurumu yarattı”; 

“Âdem toprakla su arasında iken ben peygamber idim” (Tirmizî, “Menâkıb”, 1; 

Müsned, IV, 66; V, 379; Aclûnî, I, 265; Abdülkerîm el-Cîlî, II, 37) meâlindeki 

hadislerde de bu hususa işaret edilmiştir. Hz. Âdem’de tecelli edip daha sonra diğer 

peygamberlere intikal eden, Hz. Muhammed beden olarak dünyaya gelince ona 

intikal edip onda karar kılan nur, ölümünden sonra da devam etmekte ve kâinat 

varlığını sürdürebilmektedir.760 Hakîkat-i Muhammediyye fikrine ilk olarak Sehl b. 

Abdullah et-Tüsterî’de (ö. 283/896) rastlanılmaktadır. “Hakîkat-i Muhammediyye 

                                                             
758 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 8 V-Z. 
759 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 5 Z- 25 Z. 
760 Mehmet Demirci, "Hakîkat-i Muhammediyye", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XV, İstanbul, 
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görüşü en güzel biçimde Muhyiddin İbnü’l-Arabî ve Abdülkerîm el-Cîlî tarafından 

açıklanmış, Fusûsü’l-Hikem’e şerh yazanlar da bu konu üzerinde önemle 

durmuşlardır.” İbnü’l-Arabî, hakîkat-i Muhammediyye’yi vücûd-ı mutlakın yaratılış 

sahasındaki ilk ve en mükemmel mazharı (meclâ) olarak görür. Onun her isminin bir 

mazharı vardır. En kapsamlı isim olan ve bundan dolayı ism-i a’zam denilen Allah 

isminin mazharı hakîkat-i Muhammediyye’dir. Vücûd-ı mutlak en yüksek seviyede 

ve bu mazharda tecelli ettiğinden ona “insân-ı kâmil” de denir. İbnü’l-Arabî’ye göre 

Hakîkat-i Muhammediyye nur olması bakımından âlemi yaratma ilkesi ve onun 

aslıdır. Abdülkerîm el-Cîlî, Allah’ın en mükemmel şekilde yarattığı Hz. 

Muhammed’i cemal ve celâl sıfatlarına mazhar kıldığını, cennetle cehennemin onun 

iki vechesi olduğunu söyler (el-İnsânü’l-kâmil, II, 29-48). Mevlânâ Celâleddîn-i 

Rûmî, hakîkat-i Muhammediyye’yi anlattıktan sonra Hz. Peygamber’in Cebrâil 

karşısındaki büyüklüğünü ifade etmek için, “Ahmed eğer o ulu kanadını açsaydı 

Cebrâil ebede kadar dehşet içinde kalırdı” der (Mesnevî, IV, 817). “Sen olmasaydın 

ben kâinatı yaratmazdım”; “Ben gizli bir hazine idim, bilinmek istedim, bunun için 

âlemi yarattım” gibi tasavvuf edebiyatının temelini oluşturan cümleler hakîkat-i 

Muhammediyye’nin özlü ifadeleridir.”761 

“Zâhir ulemâsı, özellikle hadis âlimleri ve Hanbelîler, Hz. Peygamber’in bu 

şekilde anlaşılmasının onu ilâhlaştırmak anlamına geleceğini söyleyerek bu inancı 

küfür ve şirk saymışlar, daha önceki ümmetlerin de peygamberleri konusundaki 

aşırılıkları sebebiyle sapıklığa düştüklerini iddia etmişlerdir”.762 

Ahterî’nin de İbnü’l-Arabî ve Mevlâna Celaleddîn Rûmî'nin bu anlayışından 

etkilendiğini görmekteyiz. Eserinde Âdem (a.s) yaratılmadan önce Hz. Muhammed 

(a.s)’ın yaratıldığı şu şekilde zikredilmektedir: "Allah Teâlâ Cebrâil (a.s)'a dünyanın 

merkezi olan yerden avucuyla beyaz bir toprak getirmesini emretti. Bunun üzerine 

Cebrâil (a.s) meleklerden 70 bin melekle beraber gitti, hemen Allah Resulü’nün 

kabrinin bulunduğu yerden, o zaman beyaz olan bir avuç toprak aldı. Onu karanfil, 

bal özü, cennette selsebil ismiyle bilinen bir nehir suyuyla yoğurdu. Sonra cennet 

nehirlerine batırıldı, gökyüzünde ve yeryüzünde dolaştırıldı. Melekler Âdem (a.s) 

                                                             
761 Demirci, "Hakîkat-i Muhammediyye", C., XV, ss. 179-180. 
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tanımadan önce Muhammed (a.s)’ın üstünlüğünü bildi. Sonra da Âdem (a.s)’ın 

toprağını yoğurdu, ceset haline getirdi ve onu 40 yıl cennetin kapısına bıraktı.763  

 Müellif yine Hakikat-i Muhammediyye veya Nur-ı Muhammedî ile ilgili 

olarak, Allah Teâlâ'nın Âdem (a.s)’ın yaratılışını tamamlayıp ona ruhu üflemesi 

hakkında bilgi veririken de şunları zikretmektedir; "Ona namus elbiselerinden, 

cennet hullelerinden giydirdi ve çeşitli süslerle onu süsledi. Başına dört köşeli vakar 

tacı koydu. Onda, herbir köşede ışığı güneş ve ay ışığına galip gelen büyük bir inci 

vardır. Onun içinden, Muhammed (a.s)’ın güneş ışığı gibi olan nuru, dolunay gibi 

onun yüzünde parladı. Sonra altından bir yatak üzerine onu yükseltti ve onu 

meleklerin omuzlarına yükledi. Onlara, “Onu, gökyüzümde, onun harikalarını ve 

içinde olan şeyleri görmesi için gezdirin ki bilgisi artsın,” buyurdu. Melekler 

“Rabbimiz duyduk ve itaat ettik,” dediler. Melekler onu, Allah’ın mucizelerine ve 

harikalarına bilgi sahibi olması için dört yıl kadar gökyüzünde dolaştırdılar".764 

Müellif Tarih-i Ahterî'de yine bu konuyla ilgili olarak, "Allah Teâlâ Âdem 

(a.s)'ı yaratınca ona, "Seni kim yarattı?" buyurdu. O da "Sen ya Rabbi", dedi. Allah 

Teâlâ da "Benim için secde et", buyurdu. Bunun üzerine Âdem (a.s) Allah'a secde 

etti. Sonra “Ey Âdem! Ben senden söz alacağım,” buyurdu. O da “evet,” dedi. Bunun 

üzerine cennetten, beyazı kar gibi, ışığı güneş gibi olan cennet yakutlarından 

Hâcerülesved’i çıkarttı. “Elini ona sür,” buyurdu. Elini sürdü sonra onun sulbünden 

zürriyetini çıkarttı. O nesilden Muhammed (a.s) ile başladı. Ona "Ey Muhammed 

seni kim yarattı"? Buyurdu. O da "Sen yarattın ya Rabbi", dedi. "Benim için secde 

et", buyurdu, O da Allah'a secde etti. "Ey Muhammed senden bir söz (misak) 

alacağım", buyurdu. O da "evet", dedi. Elini Hâcerülesved’e sür", buyurdu.765 

Müellif bu konuyu aynı şekilde, Allah Teâlâ'nın nebiler ve resuller toplululuğuna ve 

zürriyetinin diğerlerine, kendisine secde ediniz dediğini, kâfirler ve münafıklar hariç 

Allah'a secde ettiklerini anlatmaktadır. 

Müellif aynı konuyla ilgili başka bir rivayette: "Âdem (a.s)’ın arşa baktığını 

Muhammed (a.s)’ın ismini üzerinde yazılı olarak gördüğünü ve O'nu arzuladığını, 

fakat Allah Teâlâ'nın, onun ahir zamanda çıkacağını fakat onun nurunu göstereyim 

dediğini, Allah'ın emriyle nur onun alnından parmaklarına oradan da işaret 
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parmağına geçtiğini, bunun üzerine Âdem (a.s) “Allah'tan başka ilah yoktur, 

Muhammed onun Resûlüdür," diyerek işaret parmağını kaldırdığını, bundan dolayı 

da şehadet anında işaret parmağını kaldırmak sünnet olduğunu, zikretmektedir.”  

Bir başka rivayette de "Allah Teâlâ Âdem (a.s)'ı cennete koyunca ona devlet 

tacı, cömertlik elbisesi ve Muhammed (a.s)’ın nurunu verdi. Cennet onun nuruyla 

aydınlandı. Hatta Âdem (a.s) bu ışığın bereketiyle cenneti baştan sona gördü. Bundan 

hoşlandı. Bu nur bedeninde kalmadı, Allah'ın kudretiyle alnından sağ omzuna, 

omzundan işaret parmağının ucuna gitti. İşaret parmağının ucuna ulaşınca, Âdem 

(a.s) işaret parmağını kaldırdı ve bu nuru gördü. Bakınca onda Muhammed (a.s)’ın 

nurunun bereketiyle, mülkün, arşın ve bütün yaratıkların ruhlarının bekçilerini gördü. 

Bu, Allah'ın birliğine inanan çocukları için bir kaynak oldu. Bu nedenle “sebbabe” 

diye isimlendirildi. Çünkü o bu nuru görmeye sebeptir. Sonra Cebrâil (a.s) 

beraberinde Süleyman (a.s)’ın yüzüğü olduğu halde geldi. O yüzük parlak bir yıldız 

gibi, kokusu ise misk kokusu gibiydi. Onun aslı kırmızı altından, yüzük taşı kırmızı 

yakuttandı ve üzerinde üç satır vardı. Üç satırın birincisinde, “Rahman ve rahim olan 

Allah'ın adıyla,” ikincisinde “Allah'tan başka ilah yoktur,” üçüncüsünde 

“Muhammed Allah'ın Resûlüdür” yazılıydı ve onu Âdem (a.s)'a verdi. Âdem (a.s) 

başparmağına takmak isteyince, O'na serçe parmağına takmasını çünkü onun zayıf ve 

küçük olduğunu söyledi.  Âdem (a.s) da “Ya Rabbi! Başparmağa uygun olanı nasıl 

serçe parmağına koyarım?” deyince, ona, “Ey Âdem! Başparmak habibin nurunu 

buldu, o ona yeter, serçe parmak ise zayıftır, şüphesiz ben zayıflara karşı 

merhametliyim," buyurdu.766  

Ahterî eserinde yine nûr-ı Muhammedî konusunda; "Âdem (a.s) Cennette 

Havva ile arkadaşlık kurunca orada ondan daha güzelini görmedi. Allah Cebrâil'e o 

ikisini cennette gezdirmelerini emretti. Bunun üzerine Cebrâil onları gezdirdi. Altın 

ve gümüşten bir saraya geldiler, bu sarayda kırmızı yakuttan bir yatak, yatağın 

üzerinde nurdan bir kubbe, kubbede başının üzerinde nurdan bir taç olan resim, iki 

kulağında inciden iki küpe, boynunda nurdan bir gerdanlık vardı. Âdem (a.s) buna 

şaşırdı ve Havva'nın güzelliğini unutarak, “Ya Rabbi! bu resim nedir?” diye 

sorduğunda Allah Teâlâ, “Bu, Fâtımatü'z-Zehrâ'nın resmi, taç, babası Muhammed 

(a.s), gerdanlık, kocası Alî b. Ebî Tâlib, iki küpe Hasan ve Hüseyin (r.a)'dır,” 
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buyurdu. Âdem (a.s) başının üstüne baktığında kubbede beş kapı, üzerinde nurdan 

beş ismin yazılmış olduğunu gördü; Bunlar: “Ben Mahmud'um, bu Muhammed, ben 

yaratanım, bu Fâtıma, ben ihsan edenim, bu Hasan, ihsan benden, bu Hüseyin.” 

Sonra Şeceretü’l-Yakîn'e döndü, Âdem (a.s) ona yaklaştığında onun üzerinde beyaz 

inciden bir kandil gördü. Orada Allah'ı tesbih eden, yücelten ona dua eden bir şahıs 

vardı. Onun nuru gökleri ve yeri kuşattı. Âdem (a.s) bunun durumuna şaşırdı ve “Ya 

Cebrâil bu kimdir?” dedi. “Bu oğlun Muhammed (a.s)'dır, o olmasaydı Allah, seni, 

gökleri ve yeri yaratmazdı,” dedi. Âdem: “Allah'tan başka ilah yoktur, Muhammed 

(a.s) Allah'ın resulüdur", dedi.767   

Görüldüğü gibi Hakikat-i Muhammediyye veya Nur-ı Muhammedî denen 

manevi varlık, bir nur olup, Hz. Muhammed'in manevi şahsiyetinde 

sembolleşmektedir. O, Hz. Âdem’den önce yaratılmıştır. Diğer tüm varlıklar ve 

canlılar, onun gerçeğini ortaya çıkartmak için yaratılmışlardır. Ahterî bunu eserinin 

değişik yerlerinde farklı rivayetlerle işlemiştir.768  

Ahterî'nin, yaratılıştan müctehid imamları da içine alan III. (9) asra kadarki 

dönemi ihtiva eden eserine baktığımızda, yukarıda örnek olarak sunduklarımızdan da 

anlaşılacağı gibi Hakikat-ı Muhammediyye’yi merkeze alarak bir İslam tarihi 

yazmıştır. Bu anlayışa göre; Hz. Âdem, Hakikat-ı Muhammedîye nurundan 

yaratılmış, sonra bu nur çocukları yoluyla temiz bir neseb ile nesilleri aşarak Hz. 

Peygamber’e ulaşmış, daha sonra da ehl-i beyt, ashab-ı kiram ve müctehid imamlarla 

devam eden bir silsile takip etmiştir. Bu usûl, İbn Hişam’ın siyerinde neseb-i pâkiyi 

izah ederken takip ettiği usûlün o asırdaki devamıdır. Aslında bu usul, Hz. 

Peygamber (s.a.v)’e kadar olan peygamberler tarihini, Hz. İbrâhim’in ve 

zürriyetinden baba olan kimselerin ve onların sulblerinden olan evlatlarını aktararak 

ele almaktadır. Bunun için Ahterî neseb-i pâkîde ırsiyet bağı olmayan 

İsrâiloğulları’na gönderilen peygamberleri ele almamıştır. Temiz bir nesil gereği 

olarak Hz. Peygamber’in ehl-i beytini, akrabalık bağları bulunduğundan dört halifeyi 

ve bunların yolunu takip eden müçtehid mezhep imamlarını bu nesebe dâhil 

etmiştir.769  

                                                             
767 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 16 V-Z. 
768 Bkz: Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 12 V- 15 V. 
769 Macit, “Ahterî Muslihiddîn Mustafa Karahisârî’nin “Târih”i ve Bu Eserin İslam Tarihi ile Siyer 

İlmindeki Yeri”, s. 259.   
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3.2.2. Mübalağalı Anlatım ve İsrâîliyyâtla İlgili Rivayetler  

Ahterî eserinde gerek Hakikat-ı Muhammediyye konusu ve gerekse diğer 

konuları anlatılırken Hz. Peygamber (s.a.v)’e duyduğu muhabbet ve bağlılıktan 

dolayı Muhammed (s.a.v) ve ehl-i beyti ile ilgili aşırı mübalağalı ve kaynağı şüpheli 

rivayetleri nakletmekten çekinmemiş ve İsrâîliyyât’a dair rivayetleri eserinde 

nakletmiştir.770  

Bir kısmını “Hakikat-i Muhammediyye” veya “Nûr-ı Muhammedî” ile ilgili 

bölümde zikrettiğimiz örneklerde de dikkat çeken mübalağa ve aşırı ta'zimi diğer 

bölümlerde de görmekteyiz. İbn Abbas (r.a): Âdem ve Havva cennet nimetlerini 

kaçırdıklarından dolayı iki yüz sene ağladılar. Kırk gün yiyip içmediler, Âdem 

Havva'ya yüz sene yaklaşmadı. Müellif burada bu konuyla ilgili başka rivayetleri de 

naklederek, Âdem ve Havva'nın deniz kıyısında ağladıklarını, gözyaşlarından inen 

herbir damlanın denize düştüğünü, inci tanelerinin Âdem (a.s)’ın gözyaşları 

olduğunu, Âdem (a.s)’ın ise Allah Teâlâ'dan utandığı için başını yukarı 

kaldıramadığını, gözyaşlarından yere düşen herbir damla, zencefil, karanfil, tarçın ve 

bunların benzerleri güzel bitkileri bitirdiği ve onların da hastaları iyileştiren ilaç 

olduğunu zikretmektedir.771 

Müellif Âdem (a.s)’ın ağlamasının çokluğu konusunda Mes’ûdî’den şunları 

nakletmektedir: Şayet yeryüzündekilerin gözyaşı toplansa, Dâvûd (a.s)’ın eşi Ermiye 

hataya düştüğündeki gözyaşı daha çok olurdu.  Dâvûd (a.s) ve yeryüzündekilerin 

gözyaşları toplansa, Ya’kûb (a.s)’ın gözyaşları daha çok olurdu. Şayet Dâvûd (a.s), 

Ya’kûb (a.s) ve yeryüzündekilerin gözyaşı toplansa Âdem (a.s)’ın gözyaşı daha çok 

olurdu.772 

Âdem (a.s) cennetten indirildiğinde başının gökyüzünde, iki ayağının 

yeryüzünde olduğu, bundan dolayı da başının eğik, boynunun yamuk, uzunluğundan 

dolayı yeryüzündeki hayvanların ondan nefret ettikleri, o günden beri de vahşi 

                                                             
770 Abdülkadir Macit, " Ahterî'nin İslam Tarihi/Siyer İlmindeki Yeri", Ahterî ve Dönemi Bilgi 

Şöleni Bildirileri, Kütahya, 7-9 Kasım 2013, Hazırlayan: Bilal Kemikli-Ahmet Türkan. Türk Dil 

Kurumu Yayınları, Ankara, 2018, s. 230. 
771 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 18 Z. 
772 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 18 Z. 
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oldukları nakletmektedir. Âdem (a.s) gökyüzü ehlinin sözünü ve dualarını işitiyordu 

ve onlarla arkadaşlık yapıyordu. Melekler onun inlemesinden acı çektiler ve Allah 

Teâlâ'ya şikâyet ettiler. Bunun üzerine Âdem (a.s)’ın boyu Âdem'in zira’ıyla altmış 

zira’ya, genişliği de sekiz zira’ya indi. Âdem kısalınca meleklerin sözünü ve 

tesbihini işitemiyordu. “Ya Rabbi! Bana ne oluyor meleklerin seslerini 

duyamıyorum,” dedi, Allah Teâlâ da: “Senin suçun ey Âdem! Arşın etrafında tavaf 

eden melekleri gördüğün tarafta, kendisini tavaf edebileceğin benim bir evim var, 

oraya git,”773 buyurdu. 

Aşırı mübalağalı anlatım dört halife ve müctehid mezhep imamları için de söz 

konusudur. Mesela; Hz. Ebû Bekir’in hayatının anlatıldığı bölümde; o, henüz 

Müslüman olmadan önce Şam’da rüyasında güneş ve ayın odasında olduğunu ve 

onları eline aldığını görür. Bunu Hıristiyan bir rahibe rüyası hakkında sorar, rahip, 

onun Müslüman olacağını, Hz. Peygamber’in yardımcısı ve ilk halifesi olacağını 

söyler.774  

Diğer bir rivayette de Hz. Ali, Kufeliler’e şöyle demiştir: Buradan Numan b. 

Sabit adında bir şahıs çıkacak, Ebû Hanîfe diye bilinecek, o, dini ve sünneti ihya 

edecektir.775  

İsrailiyyat’a dair rivayetlere bakarsak, daha çok Taberî’nin tarihinde 

gördüğümüz Kȃ’b el-Ahbȃr, Abdullah b. Selâm ve Ahd-i Kadîm (Tevrat, Zebur, 

Mezâmir) de Resûl-i Ekrem’in gönderileceğine dair müjdeler bulunduğunu ifade 

eden rivayetleri nakleden Vehb b. Münebbih776 gibi râvilerden yapılan rivayetleri 

Ahterî'nin eserinde de görmekteyiz. Mesela; Rivayet edildi ki diye başlayan bir 

anlatımda şunlar söylenmektedir: "Allah Teâlâ Âdem'in zürriyetini sulbunden 

çıkartınca Muhammed (a.s)’ın dünyadaki sureti gibi bir suretine bakmalarını emretti. 

Sonra bu resmi içinden dışı görünen kırmızı akikten bir kandilin içine namazda 

dikilir şekilde arşın altına koydu. Ona baktıklarında “baş” tarafını gören, halife veya 

sultan; “alın” tarafını gören, adaletli bir emir; “göz”ünü gören, Allah'ın kelâmının 

hafızı; “kulak”larını gören, dinleyici; kaşlarını gören, nakkaş; “burnu”nu gören, 

hâkim, doktor ve attar; “dudak”larını gören, vezir; “ağız”ını gören oruçlu; “diş”lerini 

                                                             
773 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 19 V. 
774 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 80 Z. 
775 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 89 Z. 
776 Şibli, Asr-ı Saadet, (İslam Tarihi), s. 37. 
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gören, zarif ve tatlı dilli kişi; “dil”ini gören, insanlar arasında elçi; “boğaz”ını gören, 

vaiz, mürşit ve müezzin; “sakal”ını gören, Allah yolunda mücahid; “boynu”nu gören, 

tacir; “pazu”larını gören, savaşçı ve iyi ok atıcı; “sağ pazu”sunu gören, hacamatçı; 

“sol pazu”sunu gören, cahil; “sağ avuç”unu gören, sarraf ve tasarımcı; “sol avuç”unu 

gören tahıl ölçücü; “iki el”ini gören, cömert ve zeki; “sağ omuz”unu gören, cimri; 

“sol omuz”unu gören, boyacı; “sağ el”inin parmaklarının üstünü gören, terzi; “sol 

el”inin parmaklarının üzerini gören, demirci; göğsünü gören, âlim, zakir ve 

müctehid; “sırt”ını gören, mütevazı, dinin emirlerine itaatkâr; “iki yan”ını gören, 

akıncı; “karn”ını gören, kanaatkâr ve zâhit; “diz”lerini gören, rukû ve secde eden; 

“ayak”larını gören, avcı; “gölge”sini gören, şarkıcı ve tanburcu; hiçbir şey görmeyen, 

Yahudi, Nasrânî, Kâfir ve Mecûsî; bakmayan, Firavun Nemrud ve diğerleri gibi 

ilahlık iddiacısı olur".777 Ahterî bu gibi rivayetleri “rivayet edilmiştir ki” şeklinde 

ifade etmektedir. 

3.2.3. Farklı İlim Dalları Hakkında Bilgi Vermesi 

Ahterî Tarihî’ni incelediğimizde müellifin eserini yazarken tarihi bilgilere 

ilave olarak fasıllar içerisinde insanın yaratılışı, biyolojik yapısının oluşturulması, 

psikolojisi, fiziki ve ruhi yapısı, yıldızlar, gezegenler, ziraat ve coğrafya gibi birçok 

ilim dallarından bahsettiği ve ilginç görüşleri olduğunu görmekteyiz. 

Mesela; müellif ziraat ile ilgili şunları nakletmektedir: Allah Âdem (a.s)’ın 

tevbesini kabul edince ona ziraat ilmini ve kendisiyle ziraatın yapıldığı demir 

sanatını da öğretti, ona sekiz çift hayvan indirdi, bunlarla tarlayı sürdü, suladı ve 

ektikleri bitti. Hemen ondan yemek isteyince, Allah Teâlâ ona; "Ey Âdem! Hasat 

vakti gelinceye kadar sabret", buyurdu. Âdem (a.s) meyve oluncaya kadar sabretti. 

Sonra onu hasat etti, öğüttü, ezdi, savurdu, öğüttü, hamur yaptı. Sonra da içinde 

ekmek pişirmek için demirden bir fırın yaptı. Bunların hepsi bir günde oldu. Sonra 

ekmeği yemek istedi.  Allah Teâlâ: “Ey Âdem! Güneş batıncaya kadar sabredersen, 

ondan yemezsen, senden razı olur, hatanı bağışlar ve seni cennete koyarım,” 

buyurdu.778 Görüldüğü gibi ziraatın nasıl yapılacağı, ürünün nasıl hasat edileceği, 

                                                             
777 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 12 Z – 13 Z. 
778 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 20 Z. 
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hangi aşamalardan geçirilip yenilecek duruma getirileceği konularında eserinde bilgi 

vermektedir. 

Yine müellif yörüngelerin ve yıldızların/burçların oluşumunu insanın 

oluşumuna benzeterek; felek/yörünge nasıl yedi kısım ise, insanın organlarının da 

yedi olduğunu, felek nasıl on iki burca bölünmüş ise, vücutta da aynı şekilde on iki 

delik olduğunu, bunların; iki göz, iki kulak, iki burun deliği, iki meme, iki defi hacet 

yolu, göbek ve ağız olduğunu söylemektedir. Burçlarla ilgili de altı burcun güneyle 

ilgili, altı burcun da kuzeyle ilgili olduğunu, aynı şekilde insanoğlunun altı delik sağ 

tarafta, altı delik de sol tarafta olduğunu bildirerek, bunun Allah Teâlâ'nın takdiri 

olduğunu ifade etmektedir.779 

Yine yörüngede bulunan Saturn, Mars, Jüpiter, Venüs, Güneş, Merkür ve 

Ay'ı, insan vücudundaki işitme, görme, tatma, koklama, konuşma, düşünme, 

dokunma gibi duyu organlarına benzetmiştir. İnsanoğlunun hareketlerini, yıldızların 

hareketlerine, doğumunu, yıldızın doğumuna, ölümünü de yıldızın batışına 

benzeterek bunlar arasında bir bağ kurmuştur.780 

Müellif İbrâhim (a.s) zamanında da bulaşı bir hastalık olan vebadan 

bahsederek şöyle demektedir: “Hastalıkların en çoğu veba idi. Onlar bulaşmasından 

korkuyorlardı”.781 Aynı bulaşıcı virüs değişik isimler altında günümüzde de 

bulunmaktadır. 

3.2.4. Tarih-i Ahterî'de Râfizîler Hakkında Bilgi 

Ahterî'nin eserleri İslam mezhepleri ile ilgili bilgileri de içermektedir. Eserleri 

incelendiğinde özellikle Râfizîlik hakkında diğer mezheplere oranla daha fazla bilgi 

verildiği, Şii mezheplerden daha çok bahsettiği görülmektedir. Hatta muhtevasına 

bakıldığında dönemin mezhep anlayışının Tarih-i Ahterî isimli eserinin yazılmasında 

etkili olduğu söylenebilir.782  

                                                             
779 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 Z. 
780 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 Z. 
781 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 48 V. 
782 Rifat Türkel, "Ahterî 'nin İslam Mezhepleri ile İlgili Görüşlerinin Eserleri Çerçevesinde 

Değerlendirilmesi", e-makalat Mezhep Araştırmaları, VIII/2 (Güz 2015), ss. 183-211.  
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Ahterî tarihinin farklı yerlerinde Râfizîlerden783 bahsetmektedir. Özellikle 

dört halifenin üstünlükleri hakkındaki bölümde Hz. Ali (r.a) anlatılırken Râfizîler 

konusunu işlemektedir. Râfızîler hakkında da bilgi vererek, Râfızîler’i Yahudi ve 

Hristiyanlarla karşılaştırmaktadır. Şu bilgileri vermektedir:  

Âdem (a.s) cennette Havva ile arkadaşlık kurunca, Allah Cebrâil'i gönderip 

onları cennet ve cehennemi gezdirmelerini emretti. Âdem (a.s) cehennemde çeşitli 

şekillerde azap gören bir kavim gördü. “Ya Cebrâil bunlar kimdir?” deyince O da 

“Bunlar taşkınlık yapan, Muhammed'e şirk koşan, onun arkadaşlarına söven 

zındıklar ve Râfizîlerdir. Allah Teâla’nın bizleri fazl-ı keremiyle onların 

inançlarından korumasını ve onların mezheplerinin kötülüklerinden kurtarmasını 

diliyoruz,”784 dedi. 

Ahterî, Hz. Ali (r.a)'ın faziletiyle ilgili bölümde Ali Ebi Talib (r.a)'ın şöyle 

dediğini nakletmektedir: “İki kişi helâk olmuştur. Bu ikisi, beni aşırı seven ve aşırı 

buğzedenlerdir.” Aynı şekilde şöyle de dedi; “Ahir zamanda kendilerini bizim 

grubumuzdan sayan, ancak bizim grubumuzdan olmayan bir kavim çıkacak. Onlara 

Ravâfız denir. Onlarla karşılaştığınızda onları öldürünüz, çünkü onlar müşriktirler.” 

Sonra da Bezzaziye'de;785 Râfizîlerin Hz. Ebû Bekir ve Ömer'in hilâfetini inkârları 

sebebiyle tekfirinin vacip olduğu rivayeti zikredilmektedir. Râfizî Şeyhayn yani Hz. 

Ebû Bekir ve Hz. Ömer'e söverse veya onlara lanet ederse o kâfirdir. Hz. Ali'nin 

onlardan daha üstün olduğunu kabul ederse mübtedi'/bidadçıdır. Bu görüşü 

destekleyici olarak Tatarhaniye'den786 naklederek; “Kim Ebû Bekir (r.a)'nın 

hilâfetini inkâr ederse, onun kâfir olduğu doğrudur. Aynı şekilde kim Ömer'in 

hilâfetini de inkâr ederse, onun kâfir olması daha doğrudur.” Aynı zamanda şeyhayn 

yani Ebû Bekir ve Ömer (r.a)'ya söven de kâfir olur,787 demektedir. 

                                                             
783 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 16 Z; 88 V-Z. 
784 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 17 V. 
785 Hâfızüddîn Muhammed b. Muhammed b. Şihâb el-Kerderî el-Hârizmî el-Bezzâzî (ö.827/1424) 

Hanefî fıkıh âlimi. Bezzâzî, asıl adı el-Câmiʿu’l-vecîz olan ve Fetâva’l-Kerderî diye de bilinen bu 

meşhur eserini Anadolu’ya gitmeden önce 812 (1409-1410) yılında bitirmiştir. Eserde ilk Hanefî 

imamlarının görüşleriyle daha sonraki devirlerde Hanefî âlimler tarafından verilen fetvalar 

muteber kitaplardan özetlenerek derlenmiştir Ahmet Özel, "Bezzâzî", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., VI, ss. 113-114, İstanbul, 1992. 
786 Hindistanlı Hanefî fakihlerinden Âlim b. Âlâ’nın (ö. 786/1384) fıkha dair Arapça eseri. Ferhat 

Koca, "el-Fetâva’t-Tatarhâniyye", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XII, ss. 446-447, İstanbul, 1995. 
787 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 V-Z. 
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Başta Hz. Ebû Bekir ve Hz. Ömer olmak üzere Ashâb-ı Kiram’dan önde 

gelen birçok sahabeyi lanetlemeleri dolayısıyla Râfızîlerin Yahudi ve Hristiyanlardan 

daha şiddetli olduklarını ifade ederek şöyle söylemektedir: “Râfızîler, Yahudi ve 

Hıristiyanlardan daha şiddetlidirler. Çünkü Yahûdilere Musa (a.s.)’nın 

arkadaşlarından “en faziletli insanlar kimlerdir?” diye sorsanız, Yahudiler “Hz. Musa 

(a.s.)’a eşlik eden arkadaşları”; Hristiyanlara İsa (a.s.)’nın arkadaşlarından “en 

faziletli insanlar kimlerdir?” diye sorsanız, Hıristiyanlar ise “Hz. İsa’nın 

havarileri”dir diyeceklerdir. Râfızîlere gelince onlar Yahudi ve Hristiyanlardan daha 

şiddetli olduklarından Resûlullah’ın arkadaşlarının faziletini inkâr ederler. Nebî 

(s.a.v.) den ‘Ravâfız bu ümmetin Yahudileridir’, dediği rivayet edilir.788  

3.2.5. Müellifin Eserindeki İlginç Görüşler  

Müellifin ilginç olan görüşlerinden birkaçı yaratılışla ilgili; insanın yaratışının 

nasıl olduğu konusunda bilgi verirken Allah Teâla’nın Cebrâil, Mîkâil ve İsrâfîl 

(a.s)'ları bir avuç toprak getirmesi için yeryüzüne gönderdiğinde, yeryüzünün 

onlardan herbirine; “Seni bana gönderen Allah'ın yüceliğine sığınıyorum. Benden bir 

şey alma, çünkü ben cehennem ateşine dayanamam" dediğini ve onların da ona 

acıyıp bir şey almadığı halde Allah Teâlâ’ya dönüp "Ya Rabbi! O size sığındı", 

demeleri ve sonra da Allah Teâlâ Azrâil (a.s)'ı gönderip, onun; Allah'ın emrini yerine 

getirememek suretiyle O'na isyan etmekten Allah'a sığınarak, yeryüzünün 

köşelerinden temiz, koyu kıvamlı, hoş, kırmızı, siyah ve beyaz olanından bir avuç 

alması. Bundan dolayı da Âdem (a.s)’ın zürriyeti; iyi, kötü, çirkin, güzel, beyaz, 

siyah, kırmızı, sarı olması.789  

Ayrıca ölüm meleği! Allah’ın huzuruna çıkınca, yeryüzü "Ey ölüm meleği! 

Beni eksilttin" diye bağırdığında, Allah Teâlâ'nın "Ey yeryüzü! Kederlenme ben 

ölüm meleğinin senden aldığından daha güzelini sana geri vereceğim. Görmüyor 

musun insan öldüğünde yıkanır, kefenlenir, damat/gelin gibi kokulanır sonra 

defnedilir"790 buyurmasıyla insanların öldüğünde temiz bir halde tekrar toprağa 

                                                             
788 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 V-Z; Türkel, "Ahterî 'nin İslam Mezhepleri ile İlgili Görüşlerinin 

Eserleri Çerçevesinde Değerlendirilmesi”, VIII/2 (Güz 2015), ss. 191. 
789 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 Z. 
790 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 Z. 
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gömüleceğini ve toprak olacaklarını yani topraktan yaratılıp tekrar ona döneceklerini 

ve bir eksilme olmayıp aksine çoğalma olacağının ifade edilmesi.  

Yine Allah Teâlâ'nın Azrâil (a.s)'dan getirdiği toprağı çamur yapması için acı, 

tuzlu ve tatlı su ile yoğurmasını emretmesi neticesinde Âdemoğlunun huylarının 

farklı olduğunu söylemesi.791  

Allah Teâlâ Azrâil’e: “Cebrâil, Mîkâil ve İsrâfîl yeryüzüne merhamet etti. 

Fakat sen ona acımadın, kesinlikle bu topraktan yaratacağım kimselerin ruhlarını 

senin elinle alacağım,” buyurması.792  

İnsanda göbek çukuru olmasını, Cenab-ı Hakkın Âdem (a.s)’ın cesedini 

yarattığında, İblîs’in ona tükürmesini ve o tükürüğün de Âdem (a.s)’ın göbeğinin 

olduğu yere düşmesi ve Allah Teâla’nın da Cebrâil (a.s)'a, Âdem (a.s)’ın karnından 

onu almasını emretmesi, tükürüğü alırken de göbek çukurluğunun meydana geldiğini 

söylemesi.793  

Ayrıca İblîs’in tükürüğünü alırken göbek çukurundan çıkanlardan köpeği 

yarattığını söylemesi, buna köpekteki üç özellik olan Âdem’e/insana alışık 

olmasının, onun çamurundan yaratılmasından, gecelerde uykusuzluğunun uzun 

olması, Cebrâil (a.s)’ın ona dokunmasından, onun insan ve diğer canlılara havlaması 

ve saldırmasının, lanetli İblîs’in tükürüğünün eseri olduğunu söylemesi.794  

Âdem (a.s)’ın cesedinin oluşturulması yeryüzünde, ruhun vücuda 

üflenmesinin cennette olduğunu söylemesi.795 

Erkeklerin kadınlara meyyal olması konusunda, Allah Teâla’nın Havva 

validemizi yaratacağı zaman Cebrâil’e, Âdem (a.s)’ın sol tarafından kendisine 

“kusayra” denen bir kaburga kemiği çıkarmayı emrettiğinde, Cebrâil (a.s) onu 

alırken, Âdem (a.s)’ın acı duymamasını, şayet duysaydı erkeğin kadına 

yaklaşmayacağını söylemesi ve yine erkeğin kadının yanına gitmesi konusunda, 

Allah Havva'yı yaratıp cennet hüllelerinden giydirip, cennet tacıyla süsleyip, altından 

bir kürsüye oturttuğunda, Âdem (a.s) Havva'ya “Sen kimsin?” dediğini, onun da 

“Ben Havva'yım Allah beni senin için yarattı” cevabından sonra, Âdem (a.s) ona 

                                                             
791 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 Z. 
792 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 Z. 
793 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 7 V. 
794 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 7 V. 
795 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 8 V-Z. 
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“Bana gel” dediğinde, Havva'nın “Aksine sen bana gel” demesi ve Âdem (a.s)’ın 

kalkıp ona gitmesini, erkeğin kadının yanına gitmesinin bu yüzden olduğunu 

söylemesi.796 

Havva'nın cennette yaratılmasından dolayı, erkeğin kadından usanmadığını 

söylemesi.797 Bundan da anlaşılıyor ki aslında ilgi cennetedir. 

Bir rivayette: Cebrâil (a.s) Âdem (a.s)'a yanına cennet azığından üç azıkla 

gelmiş, bunları Âdem (a.s)’ın önüne koyarak, ikisinin Âdem (a.s)’a, birinin de 

Havva'ya ait olduğunu söylemiştir. Müellif burada bu rivayetten dolayı, mirasın, 

erkeğe “iki kadın payı kadar” ayetini de delil getirerek erkeğe iki, kadına bir hisse 

olur, demesi.798  

Âdem (a.s)’ın topraktan yaratılması sebebiyle, erkeklerin yaşlarının 

ilerlemesiyle birlikte şıklık ve güzelliklerinin artmasını, onların topraktan 

yaratıldığına, toprak ve çamurun ise gün geçtikçe güzelliğinin arttığını; kadınların ise 

yaşlarının ilerlemesiyle birlikte çirkinleştiğini, çünkü onların kemikten 

yaratıldıklarını, kemiklerin ise günlerin geçmesiyle bozulduğunu söylemesi.799  

Müellif, güzellik, Allah Teâlâ'nın âlemi yaratması ve burada yarattıklarının 

hepsinin insanda da var olması konusunda da şunları zikretmiştir: "Allah Teâlâ 

güzelliği yedi kısım üzerine yaratmıştır. Bunlar; letafet, melahet/güzellik, ziya/ışıltı, 

nur, karanlık, rikkat/yumuşaklık ve dikkat/inceliktir. Allah Teâlâ âlemi yarattığında 

bu özellikleri eşyaların üzerine dağıttı. Herbir şeye bunlardan birini verdi. Letafeti, 

cennet; melahet/güzelliği cennet hurileri; ziyayı/ışıltıyı güneş; nuru ay; karanlığı 

gece, rikkat/yumuşaklığı su; dikkat/inceliği de havaya has kılmış, gökyüzü ve 

yeryüzünü bu özelliklerle süslemiş, Âdem (a.s)'ı ve Havva'yı yarattığında da o 

ikisini, bu kısımların hepsiyle süslemiştir. Müellif, gökyüzü ve yeryüzününün 

yaratılmasını küçük âlem, Âdem ve Havva'nın yaratılmasını ise, büyük âlem diye 

isimlendirmiştir. O ikisi için, letafeti ruhu; melahat/güzelliği yanağı; ziya/ışıltıyı 

yüzü; nuru gözü; karanlığı saçları; yumuşaklığı kalbi; inceliği sırrı için kılmıştır.800 

                                                             
796 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 14 Z. 
797 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 V. 
798 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 V. 
799 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 V. 
800 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 V. 
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Âdemoğlunun kendisinde bütün eşyalara dağıtılan özellikler toplandığı için o, her 

şeyden daha güzeldir. 

Müellif, insan ile Allah'ın yarattığı diğer mahlûkat arasında yaratılış 

bakımından ortaklığı kıyaslarla şöyle anlatmaktadır: "Gökyüzünün yüksekliği varsa, 

Âdem'in de boyu var; gökyüzünün güneş ve ayı varsa, onun da iki gözü var; onun 

yıldızları varsa, onun da dişleri var; onun dönüşü varsa, onun da yürüyüşü var;  onun 

damlası varsa, onun da gözyaşı var; onun gök gürlemesi varsa, onunda sözü var; 

onun şimşeği varsa, onunda gülüşü var; yeryüzünün depremi varsa, onun da hareketi 

var; onun bir kararlılığı/sağlamlığı varsa, onun da sakinliği ve ağırbaşlılığı var; onda 

nehirler varsa, insanın da damarları var; onun bitki ve ağaçları varsa, onun da saçları 

vardır".801 

Âdemoğlunun yüzü güneşin doğduğu yeri/doğuyu, arkası/sırtı gün 

batımını/batıyı, sağı güneyi, solu kuzeyi, nefsi rüzgârı, uykusu ölümü, uyanıklığı 

hayatı, çocukluk günleri ilkbaharı, gençliği yazı, orta yaşlılığı sonbaharı, ihtiyarlılığı 

kışı temsil etmektedir. Yeryüzü nasıl kuru ve soğuksa, hava nemli ve sıcaksa, su 

ıslak ve soğuksa, ateş kuru ve sıcaksa, insanoğlu da böylece ateş gibi sarı, sıcak ve 

kuru, yeryüzü gibi siyah, soğuk ve kuru, hava gibi kan/hayat sıcak ve ıslak, su gibi 

balgam, soğuk ve ıslak olmuştur".802 Müellifin verdiği örneklere bakarsak yeryüzü ve 

gökyüzünün oluşumunun yaratıldığı cevher ile insanın yaratıldığı cevher, ortak ve 

birbirini tamamlayan özellikler taşımaktadır.  

Müellif Allah Teâlâ'ın İblîs'e “Âdem’e secde ediniz” sözü konusunda 

secdenin gerçekte Âdem (a.s) için olduğu, fakat Allah’ın emrine uymakla Allah’a 

itaat anlamını içerdiğini, secdenin, ibadet secdesi değil, saygı ve selâmlama secdesi 

olduğunu, onda yüzün yere konması olmadığını, sadece bir boyun eğme olduğunu ve 

İslam gelince bunu kaldırdığını söylemesi. Müellife göre ‘‘Âdem (a.s)'a secde 

ediniz’’ sözününden murad, Âdem’in şahsına secde etmek değildir. Nasıl ki Kâbe 

namaz için kıbledir ve Müslümanlar Kâbe’de secde ederken onun şahsına secde 

etmezler, aynen onun gibi, melekler için Âdem de bir çeşit kıble gibidir ve burada 

Âdem’in şahsına secde edilmemiş, secde Allah için olmuştur. Fakat meleklerden 

istenen bu secde Allah'a itaat içindir. Allah emredince, o kendisi için ibadet olur. 

                                                             
801 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 Z. 
802 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 15 Z. 



252 
 

Başkası için yapmayı emredince itaat olur. Allah’tan başkasına itaat caizdir, ibadet 

caiz değildir şeklinde Âdem'e secde ediniz emrini açıklaması.803     

Hacerülesved'in başlangıçta yasaklı olan ağacı korumakla görevli bir melek 

olduğunu belirten bir rivayeti nakletmesi. Allah Teâlâ Âdem (a.s)’ın yasaklı olan 

ağaçtan yemesini takdir edince, meleğin oradan kaybolduğunu ve ondan yediğini, 

melek dönünce, onun Rabbine olan sözünü bozduğunu gördüğünü, Allah'ın bu 

meleğe heybetle baktığında Ebûkubeys dağına bırakılan bir cevher olduğu bilgisini 

vermesi.804 

Müellifin İbn Abbas (r.a)'dan bir rivayete göre ilk kıyas yapanın İblîs 

olduğunu, kıyasının ona hata yaptırdığını, ateşi çamura üstün tutmak suretiyle yaptığı 

kıyasla küfre düştüğünü söylemesi ve bu konuda İbn Sîrîn ve Muhammed b. Cerîr 'in 

görüşlerini zikrederek, çamurun ateşe üstünlüğü konusunda; “İblîs ateşin çamurdan 

daha hayırlı olduğunu zannetti, hâlbuki üstünlük, Allah’ın üstünlük vermesiyledir, 

fakat İblîs böyle olduğunu bilmedi.” demesidir. Müellif yine bu konuda Allah, 

çamuru ateşe üstün kıldı. Bilgeler, çamurun ateşe üstünlüğünün birkaç yönden 

olduğunu, onun cevherinde ağır başlılık, vakar, yumuşak huyluluk ve sabır 

bulunduğu, ateşin cevherinde ise hafiflik, kararsızlık, kızgınlık ve yükselme 

olduğunu söylediler. Çamur her şeyin varlık sebebidir, ateş ise onların bozulup 

dağılmasına sebeptir. Çamur eşyaları toplayan ve onu büyütendir. Ateş ise eşyaları 

ayrıştıran ve onları yok edendir. Çünkü toprak hayatın sebebidir. Bitkilerin ve 

ağaçların hayatı onunladır, ateş ise yokluğa sebeptir. Toprak cennette olur. Cennetin 

toprağı misktir, cennette ateş yoktur, demektedir.805                                                                                                                   

Müellif, Kur’an'da Yüce Allah'ın “Ben halife yaratacağım”806 buyurmasında 

halifeden kastedilenin Âdem (a.s) olduğunu söyleyerek böyle isimlendirilmesinin 

Allah Teâla’nın Âdem (a.s)'ı yaratmadan önce cinleri yarattığını dolayısıyla da 

cinlerin arkasından gelen anlamında halife denildiğini veya Âdemoğlunun 

yeryüzünde Allah’ın hükümlerini yerine getirdiği ve kararlarını uyguladığı için 

Allah’ın halifesi807 olduğu görüşlerini belirtmiştir. 

                                                             
803 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 9 V. 
804 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 16 Z. 
805 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 9 Z. 
806 Bakara, 2/30. 
807 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 6 Z. 
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Müellif'in Allah Teâlâ'nın Âdem (a.s)’ın tevbesini kabul etmesi ve şeytanın 

tevbesini kabul etmemesi konusunda şunları nakletmektedir: Âdem (a.s)’ın tevbesi 

beş özellikten dolayı kabul edildi. Şeytanın tevbesi ise beş özellikten dolayı kabul 

edilmedi. Bunlar: Âdem (a.s) günahını kabul etti ve yaptığına pişman oldu, nefsini 

kınadı, tevbe etmede acele etti ve Allah'ın rahmetinden ümidini kesmedi. İblîs ise, 

günahını kabullenmedi, pişman olmadı, kendini kınamadı, tevbede acele etmedi ve 

Allah'ın rahmetinden ümit kesti. Kimin durumu Âdem (a.s)’ın durumu gibi ise, Allah 

onun tevbesini kabul eder.808 

Yukarıda verdiğimiz örneklerden de anlaşıldığı gibi Ahterî, hadis 

geleneğindeki rivayet odaklı anlayışı ile kitabını yazmış olduğu görülmektedir. Bu 

bakımdan onu İslam tarih yazarları arasında, nakilci-rivayetçi tarih geleneğini takip 

edenler grubunda saymak gerekir. Onun rivayet esasına dayanan tarih anlayışı, her 

duyduğu rivayeti eserine almasına ve herhangi değerlendirmeye tâbi tutmamasına yol 

açmıştır. Buradan anlaşılmaktadır ki, sika râvilerin rivayetleri ile İsrâîliyyât içeren 

rivayetleri hiçbir eleştiri yapmaksızın alt alta yazarak rivayetleri bir araya toplamıştır. 

Ahterî, eserinin başında; “Bu bilgileri, ben mütekaddimîn âlimlerinin 

musanneflerinden ve müteahhirîn âlimlerinin seçtiklerinden bir araya getirdim”809 

diyerek sadece rivayetleri bir araya toplama yoluna gittiğini belirtmektedir. 

Bu söylenenlerden de anlaşıldığı gibi, Ahterî’nin rivayetçi tarih anlayışı, 

neden-sonuç ilişkilerine yer veren, metin eleştirisine yönelen rasyonel tarih 

anlayışına oldukça uzaktır. Eserin pek çok yerinde aynı konuya ilişkin verilen farklı 

rivayetler arasında mantıksal bir bağlantı bulmak bazen oldukça güçtür. Bu yüzden, 

aynı başlık altında, birbirinin karşıtı rivayetlerle karşılaşmak mümkündür. Ancak 

onun tarihçiliğini değerli kılan Taberî tarihinde olduğu gibi okuyuculara konuyla 

ilgili bol malzeme sunması, tüm rivayetleri bir araya getirmesi ve yorumu 

okuyuculara bırakmasıdır. 

                                                             
808 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 19 Z. 
809 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 5 Z. 
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3.3. AHTERÎ TARİHİNİN KAYNAKLARI VE KAYNAK KULLANIM 

YÖNTEMİ  

Muslihuddin Mustafa Efendi, Târîh-i Ahterî adlı eserini yazarken başta tefsir 

ve siyer kitapları olmak üzere dil, hadis, fıkıh, tasavvuf ve diğer alanlarda pek çok 

kaynaktan istifade etmiştir. Kendisi de bu durumu kitabının mukaddimesinde 

“mütekaddimîn âlimlerinin kitaplarından ve müteahhirîn âlimlerinin seçtiklerinden” 

bir araya getirdiğini ifade etmektedir.810  

Eser incelendiğinde müellifin, faydalandığı eserlerden nakiller yaparken 

bazen eserin ismini, bazen müellifin adını, bazen de kitabın adını kısaltarak zikrettiği 

görülmektedir. Mesela yazar kitabında “ʿArâʾis’te nakledildiğine göre” veya 

“Vehb’den nakledildiğine göre,” “Hülâsatü’l Fetevâ’da,” “Hallikân Tarihi’nde,” 

“Şerhu Meşârik ve’l-Ehâdîs ed-Dâlle alâ Fadle Cemme’de,” "Meâlimü’t-Tenzîl’de,” 

"Keşşâf’ta,” “Mişkât'ül-Envâr’da”811 gibi ifadelerle kaynaklarını zikretmektedir. Bu 

da standart bir kaynak gösterme metodu olmadığını ortaya koymaktadır. Böyle 

olduğu için de kaynakların kolayca bulunması okuyucular açısından bazı sıkıntılar 

meydana getirmektedir. Yazarın referans olarak aldığı kitapların açık künyesini 

vermemesi ve aynı isimde farklı yazar ve kitapların bulunması kaynakların tam 

olarak tesbitini iyice zorlaştırmaktadır.  

Bunlarla birlikte müellifin, eserinin birçok yerinde; ‘‘rivayet edilmiştir ki…, 

denildi ki…, bazı ulema…, bazı tefsirciler…, tarihçiler…, ehl-i Tarih…, bazı 

bilgeler…, ehl-i Tefsir…, fi'l-haber…, fi'l- âsâr…, hikâye edildi ki…, hadiste geldi 

ki…, müfessirler dedi ki…’’ gibi kaynağı belirtilmeden verilmiş birçok rivayet 

bulunmaktadır.812  

Ahterî Târih’inde sahâbe, tâbiîn başta olmak üzere aşağıda isimlerini ve 

eserlerini verdiğimiz kaynaklardan ve ravilerden alıntı yapılmıştır. Bunlara 

                                                             
810 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 5 Z. 
811 Ahterî, Târih-i Ahterî, 14 V, vr. 7 Z, vr. 83 V, vr. 89 V, vr. 84 Z, vr. 10 Z, vr. 44 Z. 
 "  ,”الحكماء“ ,”أهل التاّريخ“  ," أصحاب التوّاريخ “ ,”بعض أهل التفّسير“ ,”(بعض العلماء“ "قيل/يقال" ,”رُوِيَ/ يرُْوَى“ 812

 جاء في الأخبار",  " جاء في " وحُكِيَ  " ,”في بعض الآثار  ," في الآثار"  ," في الخبر"  ,”أهل التفّسير“  ," بعض الحكماء

 ,Bu ibareler şu sahifelerde geçmektedir: Ahterî ."الحديث",  "قال المفسّرون",   قال الرّاوي",  " قال المعبرّون

Târih-i Ahterî, vr. 10 V,11 V, 12 Z, 13 V, 9 Z, 14 Z, 17 V, 65 V, 95 V, 13 Z, 27 Z, 30 V, 30 Z, 36 

V, 10 V, 10 Z, 7 Z, vr. 12 V, 81 V, 90 V, 90 Z, 92 Z, 13 Z, 25 V, 22 Z, 21 V, 87 Z, 15 V, 50 V, 45 

Z… 
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baktığımızda güvenilir, sika râvilerin rivayetleri yanında zayıf rivayet naklettiği 

kabul edilen kimselerden de önemli ölçüde nakiller yaptığı görülmektedir. 

Sahâbîlerden en çok nakli yaklaşık atmış küsur ile İbn Abbas ismiyle de 

meşhur olan Abdullah b. Abbas813’tan yapmıştır. Diğerleri: Alî b. Ebî Tâlib, Enes b. 

Mâlik,814 Zeyd b. Hârise, Ebû Hüreyre,815 Abdullah b. Mes’ûd,816 Abdullah b. 

Ömer,817 Ubey b. Kâ’b,818 Ebû Mûsâ el-Eş‘arî,819 Abdullah b. Mugaffel (ö.  

59/679),820  Zübeyr b. Avvâm (ö. 36/656),821 Câbir b. Abdullah,822 Zeyd b. Erkam,823 

Mikdâd b. Amr,824 Ebû Saîd el-Hudrî,825 Abdurrahmân b. Avf,826 Abdullah b. 

Selâm,827 Mus'ab b. Umeyr (ö. 3/625)828 ve Umeyr b. Sa’d'dır.829  

Tâbiînden; Saîd b. Müseyyeb,830 Saîd b. Cübeyr,831 Mücâhid,832 Şa’bi,833 

İkrime,834 Atâ b. Ebû Rebâh,835 Katȃde,836 Meymûn b. Mihrân,837 Atiyye,838 İbn 

                                                             
813 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 7 V-Z, 9 V-Z, 12 V…….. (yaklaşık atmış küsür.) 
814 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 49 V, 75 V, 76 V, 79 V, 89 Z. 
815 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 68 Z, 74 V, 82 V, 86 V, 89 Z. 
816 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 17 V, 29 Z, 30 V, 84 V, 84 Z. 
817 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 48 Z, 78 V; Ebû Abdirrahmân Abdullah b. Ömer b. el-Hattâb el-

Kureşî el-Adevî (ö.73/693). Hz. Ömer’in oğlu, en çok hadis rivayet eden, en çok fetva veren yedi 

sâhâbîden ve abâdileden biri. M. Yaşar Kandemir, "Abdullah b. Ömer b. Hattâb", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss.126-128. 
818 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 18 Z. 
819 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 73 Z. 
820 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 87 Z; Ebû Saîd (Ebû Ziyâd) Abdullah b. Mugaffel el-Müzenî, 

Bey‘atürrıdvânda bulunan sahâbîlerden biri. İsmail Lütfi Çakan, "Abdullah b. Mugaffel", TDV 

İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, ss. 119-120.   
821 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 86 Z, 87 Z; Ebû Abdullâh ez-Zübeyr b. el-Avvâm b. Huveylid el-

Kureşî el-Esedî, Hz. Peygamber’e ilk iman edenlerden ve cennetle müjdelenen on sahâbîden biri. 

Mehmet Efendioğlu, "Zübeyr b. Avvâm", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLIV, İstanbul, 2013, ss. 

522-524.  
822 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 86.  
823 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 V. 
824 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 V. 
825 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 77 Z, 82 Z, 87 Z. 
826 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 41 V. 
827 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 67 Z. 
828 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 92 V; Müellif sadece Mus’ab ismiyle nakilde bulunmaktadır. Bu 

isimde: Ebû Abdillâh (Ebû Muhammed) Mus’ab b. Umeyr b. Hâşim el-Kureşî el-Abderî, Hz. 

Peygamber tarafından Birinci Akabe Biatı’ndan sonra İslâm’ı tebliğ için Medine’ye gönderilen 

sahâbî. Hüseyin Algül, "Mus’ab b. Umeyr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXI, ss. 226-227, 

İstanbul, 2006 ile Ebû Abdillâh (Ebû Îsâ) Mus’ab b. ez-Zübeyr b. el-Avvâm el-Esedî el-Kureşî (ö. 

72/691) Abdullah b. Zübeyr’in kardeşi, Irak valisi. İrfan Aycan, "Mus’ab b. Zübeyr", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXXI, İstanbul, 2006, s. 227. Biz Mus’ab b. Umeyr’i kastettiğini 

zannetmekteyiz. 
829 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 30 V. 
830 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 18 Z. 
831 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 V, 57 Z. 
832 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 7 Z, 9 V, 12 V, 22 Z, 25 V, 30 V, 34 V, 56 V, 63 Z, 
833 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 34 V, 62 Z, 
834 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 V, 33 Z, 35 V, 49 Z, 52 Z, 88 Z. 
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Şihâb ez-Zührî,839 Süddî,840 Zeyd b. Eslem,841 Mukâtil b. Süleymân,842 Muhammed 

b. Kâ’b,843 Hasan-ı Basrî (ö. 110/728),844 Talha b. Abdullah,845 Ebû İshâk el-

Hemdânî (ö. 127/745),846 Kâ’b el-Ahbâr,847 Vehb b. Münebbih,848 İbn Sîrîn, İbn 

Cüreyc’den849 nakiller yapmıştır.  

Bunların yanı sıra daha sonraki dönem âlimlerinden Buhârî,850 Müslim,851 

Tirmizi,852 İbn İshak,853 Dahhâk,854 Muhammed b. Cerîr,855 Nevevî (ö. 676/1277),856 

Ömer b. Abdilazîz,857 Cafer b. Muhammed,858 Avn b. Ebî Şeddâd,859 Şeyh'ul Ecel 

Ebû Nasr Muhammed b. Abdurrahmân,860 Fudayl b. İyâz (ö. 187/803),861 Ebû 

Ravk,862 İbn Yesâr,863 Ebû Ubeyd Tusî,864 Ebû Amr eş-Şehrûzî el-Evra',865  Ebü’l-

                                                                                                                                                                             
835 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 30 V. 
836 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 12 V, 29 V, 30 V, 37 V, 55 Z, 81 Z, 82 V, 90 V. 
837 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 23 V. 
838 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 34 V. 
839 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 V. 
840 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 13 Z, 29 Z, 37 V, 39 Z, 46 V, 48 Z, 50 V, 55 Z, 56 V, 61 Z, 63 V, 
841 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 53 Z. 
842 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 9 V, 13 V, 17 V, 22 Z, 30 Z, 52 Z, 55 Z, 60 Z. 
843 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 31 Z, 55 Z.  
844 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 V; Ebû Saîd el-Hasen b. Yesâr el-Basrî, Basralı meşhur tâbiî, âlim 

ve zâhid Süleyman Uludağ, "Hasan-ı Basrî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XVI, İstanbul, 1997, ss. 

291-293. 
845 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 86 V. 
846 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 86 Z; Ebû İshâk Amr b. Abdillâh b. Zîyuhmid es-Sebîî, Kûfeli hadis 

ve kıraat âlimi, tâbiî. Yemen’deki Hemdân kabilesine mensup Sebî’ (Sebü’) b. Sa‘b’ın soyundan 

geldiği için Sebîî ve Hemdânî, Kûfe’ye yerleştiği için de Kûfî nisbeleriyle anılır Ali Osman 

Koçkuzu, "Ebû İshak es-Sebîî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, ss. 170-171. 
847 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 26 V, 44 Z, 52 Z, 67 V, 79 V. 
848 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 19 V, 40 Z. 
849 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 17 V. 
850 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 73 Z, 74 Z, 82 Z. 
851 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 73 Z, 76 Z,77 Z, 83 Z. 
852 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 77 Z, 86 Z. 
853 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 56 V. 
854 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 V. 
855 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 9 Z. 
856 Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. Şeref b. Mürî en-Nevevî. M. Yaşar Kandemir, "Nevevî", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XXXIII, İstanbul, 2007, ss. 45-49. 
857 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 Z. 
858 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 12 V. 
859 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 30 V. 
860 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 30 Z. 
861 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 90 Z. Ebû Alî el-Fudayl b. İyâz b. Mes’ûd et-Temîmî el-Yerbûî. 

Horasan’ın ilk büyük sûfîlerinden. Osman Türer, "Fudayl b. İyâz", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XIII, İstanbul, 1996, ss. 208-209. 
862 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 46 Z; [‘Atıyye b. el-Hâris (ö.105/723) Hemdânlı-Kûfeli saygın bir 

Hadis âlimi olup bir tefsîr sahibidir. Benî Zeyd b. Erde’ boyundandır. el-Wezîr onun hakkında: 

“Tefsîr sahibi Ebû Ravk onlardandır” diye bilgi vermiştir. Ebû Ravk, Ahmed b. Hanbel, en-Nesâî 

ve Ebû Hâtim tarafından “sika” sayılmıştır. Yahya b. Me’în ise, onu “da‘îf” saymıştır. İbn Sa’d 

(v.230), onun tefsir sahibi olduğunu kaydetmiştir. Ahmed b. Hanbel, Ebû Ravk’ın Mesrûk’tan bir 

şey dinlemediğini ifade edip bu konudaki rivayetlere şiddetle karşı çıkmıştır. Ebû Ravk, Enes b. 
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Ferec el-Cevzî,866 Şeyh Ebü’l-Kâsım,867 Ahmed b. Sabbah,868 Ma‘rûf-i Kerhî (ö. 

200/815-16 [?]),869 Ebü'l-Leys,870 Muhammed b. Sa'd/İbn Sa‘d,871 Sem'ani,872 

Muhammed b. Selmâ,873 Ali b. Sa'd,874 İsmâîl b. Hammâd b. Ebî Hanîfe (ö. 

212/827),875 Hafs b. Iyâs,876 İbn Dâvûd,877 Ali b. Âsım,878 Hammâd b. Süleymân,879 

Rebi' el-Hacib,880 Ali b. Ca'd (ö. 230/844-45),881 Ebû Hâmid,882 Mes‘ûdî,883 Esbât,884 

Ebû İsa,885 Yahyâ b. Maîn,886 Ahmed b. Hanbel,887 Abdullah b. Ahmed b. Hanbel (ö. 

                                                                                                                                                                             
Mâlik, Ubeydullah b. Halîfe, Meymûn b. Mihrân, Muhammed b. el-Welîd el-Busrî, İbrahim et-

Teymî, Âmir eş-Şa’bî ve ed Dahhâk’tan rivayet etmiştir. Sufyân es-Sevrî, Hâlid b. Yezîd el-Kasrî, 

Şerîyk b. Abdullah en-Nehâî, Seyf b. Umar et-Temîmî, Bişr b. Umâra el-Has’amî, Abdulvâhid b. 

Ziyâd, Bişr b. Hâlid el-Kûfî, Ebû Usâme Hammâd b. Usâme gibi pek çok kişi de ondan hadis 

rivayet etmiştir. Mehmet Yolcu, “İlk Dönem Tefsîr Kitapları ve Müellifleri” İ.Ü. İlahiyat Fakültesi 

Dergisi, Güz 2015/6 (2) 54-107. 
863 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 40 V, 56 V. 
864 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 62 V. 
865 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 86 Z. 
866 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 86 V. 
867 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 Z. 
868 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 89 Z, 90 V. 
869 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 93 V; Ebü’l-Mahfûz Ma’rûf b. Fîrûzân el-Kerhî, Iraklı zâhid ve sûfî. 

Reşat Öngören, "Ma’rûf-i Kerhî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXVIII, Ankara, 2003, ss. 67-68. 
870 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 27 V, 56 Z. 
871 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 Z. 
872 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 94 V; Ebü’l-Muzaffer Mansûr b. Muhammed b. Abdilcebbâr et-

Temîmî el-Mervezî es-Sem’ânî, Şâfiî fakihi, kelâm ve tefsir âlimi. Abdullah Aygün, "Sem’anî, 

Ebü’l-Muzaffer", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVI, İstanbul, 2009, ss. 463-464. 
873 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 93 Z. 
874 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 93 Z. 
875 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 89 V; Ebû Abdillâh (Ebû Hayyân) İsmâîl b. Hammâd b. Ebî Hanîfe 

Nu’mân el-Kûfî, Hanefî fakihi ve kadı. Hüseyin Kayapınar, "İsmâil b. Hammâd b. Ebû Hanîfe", 

TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIII, İstanbul, 2001, ss. 112. 
876 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 90 V. İsimle ilgili bkz: dipnot 639. 
877 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 90 V; Ebû Bekr Muhammed b. Dâvûd b. Alî el-İsfahânî ez-Zâhirî 

(ö.297/910) Zâhirî mezhebinin ikinci imamı, şair. Saffet Köse, "İbn Dâvûd ez-Zâhirî", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., 19, İstanbul, 1999, ss. 410-411. 
878 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 90 V. 
879 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 90 V. 
880 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 91 V. 
881 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 92 V; Ebü’l-Hasen Alî b. el-Ca’d el-Cevherî, Bağdatlı muhaddis S. 

Kemal Sandıkçı, "Ali b. Ca’d", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., II, İstanbul, 1989, s. 384. 
882 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 92 Z; Müellif sadece Ebû Hâmid ismini veriyor. Bu isimde Ebû 

Hâmid Ahmed b. Bişr b. Âmir el-Âmirî el-Merverrûzî (ö.362/973) Şâfiî müctehidi ve kadı. Ahmet 

Özel, "Merverrûzî, Ebû Hâmid", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 2004, ss. 233-234 

ile Ebû Hâmid Ahmed b. Muhammed b. Ahmed el-İsferâyînî (ö. 406/1016) Şâfiî fakihi. Saffet 

Köse, "İsferâyînî, Ebû Hâmid", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXII, İstanbul, 2000, s. 514. 

Kanaatimizce fıkıhçı olması hasebiyle ikincisinin olması daha uygundur. 
883 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 19 V. 
884Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 63 V. 
885Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 76 Z. 
886 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 94 Z. 
887 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 94 Z. 
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290/903),888 Ebû Sevr (ö. 240/854),889 Meymûn b. el-Esba,890 Ahmed b. El- Kendî,891 

Sa‘lebî,892 Vehb,893 Necmeddin en-Nesefî (ö. 537/1142),894 Muhammed b. İshâk,895 

Talha b. Muhammed,896 İmad b. Mâlik,897 Leys b. Sa‘d,898 Rebi' b. Enes,899 

Vâhidî,900 Şuayb (ö.162/779),901 Ebû Ömer,902 Zeccâc (ö. 311/923),903 İsmâil b. 

Rafi',904 Muttalib b. Abdullah,905 Muhammed b. Kays,906 Rebî’,907 Ebû Ali Dekkâk908 

’tan rivayetler aktarmaktadır. 

                                                             
888 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 94 Z; Ebû Abdirrahmân Abdullah b. Ahmed b. Muhammed b. Hanbel 

eş-Şeybânî, Ahmed b. Hanbel’in küçük oğlu ve önde gelen talebesi. Salahattin Polat, "Abdullah b. 

Ahmed b. Hanbel", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., I, İstanbul, 1988, s. 81. 
889 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 94 Z; Ebû Abdillâh İbrâhîm b. Hâlid b. Ebi'l-Yemân el-Kelbî el-

Bağdâdî, Mezhep kurucusu büyük fıkıh ve hadis âlimi Muhsin Koçak, "Ebû Sevr", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., X, İstanbul, 1994, ss. 229-230.  
890 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 95 V. 
891 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 95 V. 
892 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr.82 Z. 
893 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 8 V, 10 Z, 25 V, 31 V, 34 Z, 36 V, 36 Z, 41 V, 42 Z, 50 V, 50 Z, 51 

V, 59 Z, 63 Z. 
894 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 89 V; Ebû Hafs Necmüddîn Ömer b. Muhammed b. Ahmed en-

Nesefî es-Semerkandî, Hanefî fakihi, muhaddis, müfessir, kelâmcı Ayşe Hümeyra Aslantürk, 

"Nesefî, Necmeddin", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXII, İstanbul, 2006, ss. 571-573. 
895 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 21 Z, 37 Z, 46 V, 46 Z, 47 V, 6 Z. 
896 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 92 V.  
897 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 92 V. 
898 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 V. 
899 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 29 V. 
900 Tahkikini yaptığımız Târih-i Ahterî'nin el yazma nüshalarından ana nüsha olarak kabul 

ettiğimiz Milli kütüphanedeki nüshada vr. 77 ve Topkapı vr 74 de  ّواحدي şeklinde, Beyazıt vr 49 

 şeklinde yazıldığı görünmektedir. Hem Vâhidî hem de Vâkıdî 'nin de الواقديّ    Fatih vr. 80 de ,الراقديّ 

Kitâbü’l-Megâzî isimli kitabı vardır. Vâhidî’nin 351 varaklık bir nüshasının Süleymaniye 

Kütüphanesi’nde bulunduğu (Hekimoğlu Ali Paşa, nr. 804) zikredilmiştir (el-Vecîz, neşredenin 

girişi, I, 35). Vâhidî diye şöhret kazanan Ebü’l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî 

(ö.468/1076) Müfessir ve Arap dili âlimidir. Afîf Muhammed Abdurrahman tarafından tahkik 

edilerek yayımlanan el-Vasît fi’l-Emsâl adlı eserin (Kuveyt 1395/1975) Vâhidî’ye aidiyeti 

şüphelidir. Dâvûdî, kitaptaki bazı ifadelerden hareketle eserin müellifinin Vâhidî’den sonra 

yaşamış bir âlim olduğunu belirtmiş (a.g.e., neşredenin girişi, I, 37), et-Tefsîrü’l-Basît’in nâşirleri 

de aynı kanaati benimsemiştir. Abdurrahman Çetin, "Vâhidî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, 

İstanbul, 2012, ss. 438-439. Biz eserle ilgili yaptığımız kaynak tespitinde müellifin, el-Vâhidî, 

Ebü’l Hasen Ali b. Muhammed en-Nîsâbûrî (ö.468/1076)’nin, el- Vasit fî Tefsîri’l-Kurʾâni’l-

Mecîd, (Thk: Şeyh Âdil Ahmed Abdülmevcûd v.dğr, Cilt: I-IV, Dâru’l-Kütübü’l-İlmiyye, Beyrut, 

Lübnan, 1415/1994) ve et-Tefsîrü’l-Basît, (Thk: Komisyon, İmadetü'l Bahsi'l İlmiyyi-Câmiatü'l 

İmam Muhammed b. Suûd el-İslamiyye, Cilt: I-XXV, H.1430) eserlerinden de faydalandığı, 

dolayısıyla da eserinde hem Vȃkidî’nin Kitâbü’l-Megâzî’sinden, hem de Vȃhidî’nin tefsirlerinden 

istifade etmiş olabileceği kanaatindeyiz.; Ebû Abdillâh Muhammed b. Ömer b. Vâkıd el-Vâkıdî el-

Eslemî el-Medenî, Megâzî müellifi, İslâm tarihçisi, muhaddis ve kadı. Mustafa Fayda, "Vâkıdî", 

TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 2012, ss. 471-475.   
901 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 50 Z; Ebû Bişr Şuayb b. Dînâr el-Ümevî el-Hımsî, Hadis hâfızı, kâtip 

Abdülkadir Şenel, "Şuayb b. Ebû Hamza", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXIX, İstanbul, 2010, 
s. 223. 
902 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 67 V. 
903 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 18 V; Ebû İshâk İbrâhîm b. es-Serî b. Sehl ez-Zeccâc el-Bağdâdî, 

Arap dili ve edebiyatı âlimi, müfessir Emrullah İşler, "Zeccâc", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XLIV, İstanbul, 2013, ss. 173-174, 
904 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 22 V. 
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Görüldüğü gibi Ahterî eserinde 18 sahâbî, 21 tâbiî, yaklaşık 60 kadar farklı 

müelliflerden nakiller yapmıştır. 

3.4. FAYDALANDIĞI ESERLER 

3.4.1.  Müellifin Kullandığı Tefsir Kitapları 

Ahterî Muslihuddîn Mustafa Efendi siyerinde en çok tefsir kitaplarından 

nakiller yapmıştır. Eserinde yirmiden fazla tefsir kitabından faydalandığı ve 

isimlerini zikrettiği görülmektedir. Bu eserlerden en fazla nakli Tefsîru’l-

Begavî/Meâlimü’t-Tenzîl’den yapmştır. Müellif, bu eserden altmıştan fazla alıntı 

yapmıştır. Bunun dışındaki diğer eserlerden; el-Keşf ve’l-Beyân an Tefsîri’l-

Kur’ân’dan on sekiz, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl’den on dört, el-Câmiʿ li 

Ahkâmi’l-Kurʾân’dan on iki, ed-Dürrü’l-Mensûr’dan beş, Bahrü’l-ʿUlûm’dan beş 

nakil yapmıştır. Müellif bunların dışında aşağıda isimleri geçen kitaplardan da daha 

az nakiller yapmıştır. 

Bunlar: 

1.  Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes’ûd b. Muhammed el-

Ferrâ’ el-Begavî, Tefsîru’l Begavî/Meâlimü’t Tenzîl. Bu tefsiri bazen Tefsîru’l-

Begavî,909 bazen de Meʿâlimü’t-Tenzîl910 ismiyle zikretmiştir. Atmıştan daha fazla bu 

eserden alıntı yaptığı görülmektedir.  

2. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer b. Muhammed el-Hârizmî ez-Zemahşerî, 

el-Keşşâf ʿan Hakâiki Gavâmizi’t-Tenzîl.911 Müellif eserinde sadece el- Keşşaf ismini 

kullanmaktadır. 

3. Ebü’l-Leys İmâmü’l-Hüdâ Nasr b. Muhammed b. Ahmed b. İbrâhîm es-

Semerkandî, Bahrü’l-ʿUlûm.912 

4. Ebü’l-Muzaffer Mansûr b. Muhammed b. Abdulcebbâr et-Temîmî el-

Mervezî es-Sem’ânî, Tefsîrü’l-Kurʾân/Kitâbü’t-Tefsîr.913 

                                                                                                                                                                             
905 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 22 Z. 
906 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 18 Z. 
907 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr.91 V, 94 Z. 
908 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr.41 V. 
909 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 Z, 11 Z.  
910 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 V. 
911 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 10 Z. 
912 Semerkandî, Bahrü’l-Ulûm, Thk: Şeyh Ali Muhammed Muavvız, Şeyh Âdil Ahmed 

Abdülmevcûd v. dğr, Külliyyetü’l-Lügati’l-Arabiyye, Câmiatü’l-Ezher, Dâru’l-Kütübü’l-İlmiyye, 

Beyrut, Lübnan, 1413/ 1993; Bkz: İshak Yazıcı, "Bahrü’l-Ulûm", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

IV, İstanbul, 1991 ss. 517-518. 
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5.  Ebü’l-Hasen Alâuddîn Ali b. Muhammed b. İbrâhim el-Hâzin el-Bağdâdî, 

Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl.914 

6. Ebû Bekr Abdülkâhir b. Abdirrahmân b. Muhammed el-Cürcânî, 

Derecü’d-Dürer fî Tefsîri’l-Âyi ve’s-Suver.915 

7. Ebû Muhammed Abdurrahmân b. Muhammed b. İdrîs er-Râzî İbn Ebû 

Hâtim, Tefsîrü’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm.916 

8. Ebü’l-Fidâ İbn Kesîr (ö. 774/1373) Tefsîrü’l-Kurʾâni’l-ʿAzîm.917 

9. Ebü’l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî (Vâhidî), el-Vasît 

fî Tefsîri’l-Kurʾâni’l-Mecîd.918 

10. Ebü’l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî (Vâhidî), et-

Tefsîrü’l-Basît. 

11. Ebû Abdillâh Muhammed b. Ahmed b. Ebî Bekr b. Ferh el-Kurtubî, el-

Câmiʿ li-Ahkâmi’l-Kurʾân. 

12. Ebû Abdillâh (Ebü’l-Fazl) Fahrüddîn Muhammed b. Ömer b. Hüseyn er-

Râzî et-Taberistânî (ö. 606/1210), Mefâtîhu’l-Gayb. 

13. Ebû Hafs Sirâcüddîn Ömer b. Nûreddîn Alî b. Âdil en-Nu’mânî ed-

Dımaşkî, el-Lübâb fî ʿUlûmi’l-Kitâb. 

14. Ebü’l-Fazl Celâlüddîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr b. Muhammed el-

Hudayrî es-Süyûtî eş-Şâfiî, ed-Dürrü’l-Mensûr. 

15. Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib Hammûş b. Muhammed el-Kaysî (ö. 

437/1045) el-Hidâye ilâ Bulûgi’n-Nihâye fî ʿİlmi Meʿâni’l-Kurʾân ve 

Tefsîrihî ve Ahkâmihî ve Cümelin min Fünûni ʿUlûmih. 

16. Ebû Bekr Abdürrezzâk b. Hemmâm b. Nâfi’ es-San’ânî el-Himyerî, et-

Tefsîr/Tefsîru Abdürrezzâk. 

                                                                                                                                                                             
913 Sem’ânî, Tefsîrü’l-Kurʾân /Kitâbü’t-Tefsîr, Thk: Yâsir b. İbrâhim ve Ganim b. Abbas Ganim, 

Riyad, Dâru'l-Vatan, 1428/1997. 
914Lübâbü’t-Te’vîl fî Meâni’t-Tenzîl, Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, H 1415; Bkz: Ali Eroğlu, 

"Hâzin, Ali b. Muhammed", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XVII, ss. 125-126, İstanbul, 1998.  
915 Kitapla ilgili bkz: Nasrullah Hacımüftüoğlu, "Abdülkâhir el-Cürcânî", TDV İslâm Ansiklopedisi 

C., 1, ss. 247-248, İstanbul, 1988. 
916 İbn Ebû Hâtim, Tefsîrü’l-Kurʾâni’l-Azîm, Thk: Es’ad Muhammed et-Tayyib, Mekke, 

1417/1997; Bkz: Raşit Küçük, "İbn Ebû Hâtim", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XIX, ss. 432-434, 

İstanbul,1999. 
917 İbn Kesîr, Tefsîrü’l Kurʾâni’l Azîm, Thk: Muhammed Hüseyin Şemseddin, Dâru’l-Kütübü’l-

İlmiyye, Beyrut, H 1419; Mustafa Öztürk, "Tefsîrü’l-Kur’âni’l-Azîm", TDV İslâm Ansiklopedisi, 

C., XL, İstanbul, 2011, ss. 295-297. 
918 el-Vasît fi Tefsîri’-Kurʾâni’l-Mecîd, Thk: Şeyh Âdil Ahmed Abdülmevcûd v.dğr.), Beyrut, 

Dâru’l-Kütübü’l-İlmiyye, Beyrut, Lübnan, 1415/1994; Bkz: Çetin, "Vâhidî", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., XLII, ss. 438-439, İstanbul, 2012. 
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17. Ebû Ca’fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî et-Taberî el-Bağdâdî, 

Câmiʿu’l-Beyân fi Te’vîli’l-Kur’an/Câmiʿu’l-Beyân an Te’vîli Âyi’l-

Kur'ân. 

18. Ebû Hayyân el-Endelüsî, el-Bahrü’l-Muhît. 

19. Nâsırüddîn Ebû Saîd (Ebû Muhammed) Abdullah b. Ömer b. Muhammed 

el-Beyzâvî (ö. 685/1286), Envârü’t-Tenzîl ve Esrârü’t-Teʾvîl.  

20. Ebû İshâk Ahmed b. Muhammed b. İbrâhîm es-Sa’lebî en-Nîsâbûrî, el-

Keşf ve’l-Beyân ʿan Tefsîri’l-Kurʾân. 

21. Şemsüddîn Muhammed b. Ahmed el-Hatîb eş-Şirbînî el-Kâhirî, es-

Sirâcü’l-Münîr fi’l-İʿâne ʿalâ Maʿrifeti Baʿzı Meʿânî Kelâmi Rabbine’l-

Hakîmi’l-Habîr . 

22. Mukâtil b. Süleymân b. Beşîr el-Ezdî el-Belhî Ebü’l-Hasen, et-Tefsîru’l-

Kebîr/ Tefsîru Mukâtil b. Süleymân. 

3.4.2. Müellifin Kullandığı Tarih Kitapları 

Müellif eserinin farklı yerlerinde, tarih kitaplarına yaptığı atıflarında, 

“Hallikân Târihinde” veya “Bekrî Târihinde” gibi ifadeler kullanarak nakiller 

yapmaktadır. Ayrıca Muhammed b. Cerîr, Muhammed b. İshâk, İbn İshak, Kelbî, İbn 

Sa’d ve Vâkıdî gibi isimlerden birçok nakillerde bulunmuştur. Tarih kaynaklarından 

en çok nakli İbn-i Hallikân’nın eseri Vefeyâtü’l-Aʿyân’dan yapmıştır. Ayrıca Hz. 

Âdem, Hz. Havva, yaratılışları ve cennetten çıkartılmaları konularında 

Diyârbekrî’nin Târîhu’l-Hamîs fî Ahvâli Enfesi Nefîs adlı eserinden oldukça fazla 

nakil yapmıştır. Bunların yanısıra Muhammed b. Cerîr et-Taberî’nin Târih-i Taberî, 

İbn Sa’d’ın et-Tabakâtü’l-Kübrȃ’sı başta olmak üzere aşağıda isimlerini verdiğimiz 

eserlerden nakiller yapmıştır.  

Bunlar: 

1. İbn İshak/Muhammed b. İshâk b. Yesâr el-Muttalibî, Sîretü İbn İshak/ 

Kitabü's-Siyer ve'l-Megâzî.919 

2. İbn Sa’d/Ebû Abdillâh Muhammed b. Sa’d b. Menî‘ el-Kâtib el-Hâşimî 

el-Basrî el-Bağdâdî, et-Tabakâtü’l-Kübrȃ/et-Tabakâtü’l- Kebîr.920 

                                                             
919 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr.37 Z. 
920 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 Z. 
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3. Ebû Abdillâh Muhammed b. Ömer b. Vâkıd el-Vâkıdî el-Eslemî el-

Medenî, Kitâbü’l-Megâzî.921  

4. Ebû Ca’fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî et-Taberî el-Bağdâdî 

Târihu’l-Ümem ve’l-Mülûk. 

5. İbn Kesîr, el-Bidâye ve’n-Nihâye. 

6. Ebü’l-Abbâs Şemsüddîn Ahmed b. Muhammed b. İbrâhîm b. Ebî Bekr b. 

Hallikân el-Bermekî el-İrbilî, Vefeyâtü’l-Aʿyân.  Müellif eserinde Târih-i 

Hallikânî 922  diye zikretmektedir. 

7. Sahîhü’t-Tevârîh.923 Müellifi ve mahiyeti hakkında bilgi bulunmamaktadır. 

8. İbnü’z-Ziyâ el-Mekkî, Târîhu Mekketi’l-Müşerrefe ve’l-Mescidi’l-Harâm 

ve’l-Medîneti’ş Şerîfe ve’l-Kabri’ş-Şerîf. 

9. Ahmed b. Muhammed el-Kastallânî, el-Mevâhibü’l-Ledünniyye bi’l-

Minahi’l-Muhammediyye. 

10. Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî, 

el-Muntazam fî Târîhi’l-Mülûk ve’l-Ümem. 

11. Ebû Abdillâh Şemsüddîn Muhammed b. Ahmed b. Osmân ez-Zehebî et-

Türkmânî el-Fârikî ed-Dımaşkî, Târîhu’l-İslâm ve Vefeyâtü’l-Meşâhîr 

ve’l-Aʿlâm. 

12. Seyfüddîn Ebû Bekr b. Abdillâh b. Aybek ed-Devâdârî, Kenzü’d-Dürer 

ve Câmiʿu’l-Gurer. 

13. Kadî Hüseyin b. Muhammed b. el-Hasen ed-Diyârbekrî, Târîhu’l-Hamîs 

fî Ahvâli Enfesi Nefîs. 

14. Ebü’l-Hasen İzzüddîn Alî b. Muhammed b. Muhammed eş-Şeybânî el-

Cezerî, Üsdü’l-Gâbe. 

15. Ebû Abdillâh Alâüddîn Moğultay b. Kılıç b. Abdillâh el-Bekcerî el-Hikrî, 

el-İşâre ilâ Sîreti’l-Mustafâ ve Târîhi men Baʿdehû mine’l-Hulefâʾ.924 

                                                             
921 Bkz: Vahidî, dipnot 846. 
922 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 89 Z, 91 Z. 
923 DİA'da Behcetü’t-Tevârîh maddesinde bu kitapla ilgili şu bilgiler vardır: Şükrullah eserini 

yazarken kullandığı kaynakları kısmen belirtir; Ahmedî’nin İskendernâme’si ile müellifi ve 

mahiyeti hakkında bilgi bulunmayan Sahîhü’t-Tevârîh bunlardan ikisidir. Behcetü’t-Tevârîḫ 

önemli bir kaynak olduğu halde Câmiʿu’t-Tevârîh müellifi Zaîm Mîr Mehmed’in dışındaki 

tarihçilerin dikkatini pek çekmemiştir. Ayla Demiroğlu, "Behcetü’t-Tevârîh", TDV İslâm 

Ansiklopedisi, C., V, İstanbul, 1992 ss. 349-350. 
924 el-İşâre ilâ Sîreti’l-Mustafâ ve Târîhi men Baʿdehû mine’l-Hulefâ, Dâru’l-Kalem, Dımaşk, ed- 

Dâru’ş-Şâmiye, Beyrut, 1426/1996; Alâüddîn Moğultay b. Kılıç, ez-Zehrü’l-Bâsim fî Sîreti (siyeri) 

Ebi’l-Kâsım adlı eserini Süheylî’nin er-Ravzü’l-Ünüf’ünü tenkit ve tashih etmek amacıyla yazmış 
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16. Ebü’l-Kâsım Alî b. el-Hasen b. Hibetillâh b. Abdillâh b. Hüseyn ed-

Dımaşkî eş-Şâfiî, Târîhu Medîneti Dımaşk. 

17. Ebû Bekr Ahmed b. Alî b. Sâbit el-Bağdâdî, Târîhu Bağdâd. 

18. Ebü'l-Yümn Mücirüddin Abdurrahman Ebü'l-Yümn El-Uleymi, El-Ünsül 

Celil bi Tarihi’l-Kudüs vel-Halil. 

19. Ahmed b. Ebî Ya’kûb İshâk b. Ca’fer b. Vehb b. Vâzıh el-Ya’kûbî, 

Târîhu’l-Ya’kûbî.  

3.4.3. Müellifin Kullandığı Hadis Kitapları 

 Müellif, başta Kütüb-ü Sitte olmak üzere birçok hadis kitabından rivayetler 

nakletmektedir. Hadisleri naklederken rivayet zincirini zikretmeden “  البخاري روى

 في الترّمذي وروى, “”عنه مسلم وروى“ ”جابر عن الترّمذيّ  وروى, “”أنس عن وغيرهم عيسى وأبو ومسلم

 ,gibi ifadeler nakletmektedir. En çok Sünenü’t-Tirmizî, Sahîhu'l-Buhârî ”مناقبه

Sahîhu'l-Müslim ve Mişkâtü’l-Mesâbîh ve aşağıda isimlerini verdiğimiz eserlerden 

alıntı yapmaktadır. 

Bunlar: 

1. Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmâîl b. İbrâhîm el-Cu‘fî el-Buhârî, el-

Câmiʿu’s-Sahîh/ Sahîhu'l-Buhârî.925  

2. Ebü’l-Hüseyn Müslim b. el-Haccâc b. Müslim el-Kuşeyrî, el-Câmiʿu’s-

Sahîh/Sahîhu'l-Müslim.926 

3. Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî, el-Câmiʿu’s-Sahîh/ 

Sünenü’t-Tirmizî.927 

4. Ebû Dâvûd, es-Sünen/Sünen-i Ebû Dâvûd.928 

5. Ebû Abdillâh Muhammed b. Yezîd Mâce el-Kazvînî, es-Sünen/Sünen-i 

İbn-i Mâce.929 

6. Ebû Abdurrahmân Ahmed b. Şuayb b. Alî en-Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ. 

                                                                                                                                                                             
kitap ilim adamları arasında ilgi görmüş, hocası Hatîb el-Kazvînî’nin isteği üzerine müellif eserini 

el-İşâre ilâ Sîreti’l-Mustafâ ve Târîhi men Baʿdehû mine’l-Hulefâʾ (Telhîsu Sîreti’l-Mustafâ, es-

Sîretü’n-Nebeviyye, es-Sîretü’l-Muhtasara, es-Sîretü’s-Suğrâ) adıyla ihtisar etmiştir. M. Yaşar 

Kandemir, "Moğultay b. Kılıç", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXX, İstanbul, 2005, ss. 229-231. 
925 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 Z. 
926 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 73 Z. 
927 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 82 V. 
928 Târih-i Ahterî, vr. 83 Z. 
929 es-Sünen, Thk: Muhammed Fuad Abdülbâki, Cilt: I-II, Dâru’l-Fikr, Beyrut, t.y. 
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7. Şîrûye b. Şehredâr ed-Deylemî, EI-Firdevs bi-Meʾsûri’l-Hitâb.930  

8. Ebû Bekr Ahmed b. el-Hüseyn b. Alî el-Beyhaki, Fezâʾilü’l-Evkât. 

9. Ebû Nuaym Ahmed b. Abdullâh b. İshâk el-İsfahânî, Fezâʾilü’l-

Hulefâʾi’l-Erbaʿa ve Gayrihim. 

10. Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eş-Şeybânî el-Mervezî, 

Fezâʾilü’s-Sahâbe. 

11. Ebü’l-Kâsım Müsnidü’d-Dünyâ Süleymân b. Ahmed b. Eyyûb et-

Taberânî, el-Mu’cemü’l-Kebîr. 

12. Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî, 

el-ʿİlelü’l-Mütenâhiye fi’l-Ehâdîsi’l-Vâhiye. 

13. Ebû Hâtim Muhammed b. Hibbân b. Ahmed el-Büstî, Sahîhu İbn Hibbân 

el-Müsnedü’s-Sahîh ʿale’t-Tekâsîm ve’l-Envâʿ min Gayri Vücûdi Katʿin fî 

Senedihâ velâ Sübûti Cerhin fî Nâkılîhâ. 

14. Ebû Abdirrahmân Abdullâh b. el-Mübârek b. Vâzıh el-Hanzalî el-

Mervezî, Kitâbü’z-Zühd ve’r-Rekaʾik. 

15. Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî, 

el-Mevzûʿât. 

16. Hatîb et-Tebrîzî, Mişkâtü’l-Mesâbîh. 

3.4.4. Müellifin Kullandığı Fıkıh Kitapları 

Müellifin fıkıh kitaplarından yaptığı nakillerden yalnızca birkaçını Enîsü’l-

Fukahâ fî Taʻrifâti’l-Elfâzi’l-Mütedâvile Beyne’l-Fukahâ ve Bedâʾiʿu’s-Sanâʾiʿ fî 

Tertîbi’ş-Şerâʾi adlı eserlerde bulabildik. Ahterî referans olarak gösterdiği aşağıda 

adı geçen bazı eserlerden “ وذكر ”, “وذكر في الغنية”, “وذكر في التاّتارخانية”, “وذكر في البزازيّة

مُنية المفتى في ” gibi ibarelerle nakiller yaptığını söylemesine rağmen, maalesef o 

kitaplarda nakilleri bulamadık. Kanaatımızca Ahterî bir konuyu anlattıktan sonra, o 

konunun isimlerini zikrettiği kitaplarda da böyle anlatılmış olabileceğini îma etmeye 

çalışıyor. Bunlar:  

                                                             
930 Deylemî, EI-Firdevs bi-Meʾsûri’l-Hitâb; Asıl adı Kitâbü’l-Firdevs bi-Meʾsûri’l-Hitâb ise de 

Firdevsü’l-Ahbâr diye tanınmıştır. Kâtib Çelebi eseri Firdevsü’l-Ahbâr bi-Meʾsûri’l-Hitâb el-

Muharrec ʿalâ Kitâbi’ş-Şihâb adıyla zikretmektedir (Keşfü’ẓ-ẓunûn, II, 1254) Müellif kısa metinli 

hadisleri bir araya getirmiştir. Mücteba Uğur, "Firdevsü’l-Ahbâr", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XIII, İstanbul, 1996, ss. 129-131. 
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1. Hanefî fıkıh âlimi olan Hâfızüddîn Muhammed b. Muhammed b. Şihâb el-

Kerderî el-Hârizmî el-Bezzâzî, el-Fetâva’l-Bezzâziyye.931  

2. Hindistanlı Hanefî fakihlerinden Âlim b. Âlâ’nın fıkha dair Arapça eseri 

el-Fetâva’t-Tatarhâniyye.932 

3. İftihârüddîn Tâhir b. Ahmed b. Abdurreşîd el-Buhârî, Hulâsatü’l-

Fetâvâ.933 

4. Ebü’l-Leys İmâmü’l-hüdâ Nasr b. Muhammed b. Ahmed b. İbrâhîm es-

Semerkandî, en-Nevâzil (el-Fetâvâ).934 

5. Yûsuf b. Ahmed es-Sicistânî, Münyetü’l-Müftî.935 

6. Kâsım b. Abdullah b. Emir Ali el-Konevî, Enisü’l-Fukahâ fî Taʻrifâti’l-

Elfâzi’l-Mütedâvileti Beyne’l-Fukahâ. 

7. el-Gunye.936 

                                                             
931 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 Z. 
932 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 Z. 
933 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 83 Z; Müellifin Hizânetü’l-Fetâvâ, bazı kaynaklarda Hizânetü’l-

Vâkıʿât veya el-Vâkıʿât adıyla zikredilen eseri Delhi (1318) ve Kahire’de (1327-1328) yedi cilt 

halinde basılmıştır. Kaynaklarda en-Nisâb adıyla bir başka eseri de zikredilen Buhârî’nin bu 

eserlerini ihtisar ederek telif ettiği Hulâsatü’l-Fetâvâ adlı kitabı da Leknev’de basılmıştır 

(taşbaskı, t.y.). Hulâsatü’l-Fetâvâ’nın Süleymaniye Kütüphanesi’nde kırk civarında yazma nüshası 

bulunmaktadır. M. Esat Kılıçer, "Buhârî, Tâhir b. Ahmed", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., VI, 

İstanbul, 1992, s. 376. Ayrıca Bkz: Şükrü Özen, "Osmanlı Döneminde Fetva Literatürü", Türkiye 

Araştırmaları Literatür Dergisi, Cilt: 3, Sayı: 5, 2005, ss. 249-378. Çevirimiçi, 

https://dergipark.org.tr/tr/download/article-file/652335, 12.11.2020; El-Mektebetü’l-

Ezheriyye,1950, https://www.alukah.net/library/0/78944/ #ixzz6SwWPRMWx . 
934 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 91 V; Mezhep imamlarının ardından gelen fakihlerin görüş ve 

katkılarını bir araya getirmeyi hedefleyen nevâzil literatürünün Hanefî mezhebi tarihindeki ilk 

örneği de Ebü’l-Leys’e aittir. Yazıcı, "Semerkandî, Ebü’l-Leys", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., 

XXXVI, ss. 473-475. 
935 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 91 Z; el-Emâlî adlı akaid risâlesiyle tanınan Mâtürîdî kelâmcısı, 

Hanefî fakihi ve muhaddis. Ebû Muhammed (Ebü’l-Hasen) Sirâcüddîn Alî b. Osmân b. 

Muhammed b. Süleymân et-Teymî eş-Şehîdî el-Fergânî el-Ûşî'nin (ö.575/1179) el-Fetâva’s-

Sirâciyye isimli kitabı tanıtılırken" Hanefî fakihlerinden Yûsuf b. Ahmed es-Sicistânî Münyetü’l-

Müftî adlı eserinde bu kitabın tertibini esas almış, özellikle başka kaynaklarda bulunmayan birçok 

meseleyi ondan nakletmiştir (Keşfü’ẓ-ẓunûn, II, 1887) şeklinde bu kitapdan bahsedilmektedir 

Mehmet Sait Toprak, "Ûşî", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XLII, İstanbul, 2012, ss. 230-231.  

Ayrıca yazma nüshası Ankara’da Milli Kütüphane, Adana İl Halk Kütüphanesi Koleksiyonunda, 

01 Hk 37 Demirbaş No ile bulunmaktadır. Müstensihi, Tahir b. Mehmed, İstinsah tarihi 876/1471 

dir. Ayrıca Harvard University- Houghton Library / Sijistani, Yusuf ibn Ahmad, fl. 1240. Kitab 

Munyat al-mufti: manuscript, 1481. MS Arab 355.? Houghton Library, Harvard University, 

Cambridge, Mass. Harvard University- Houghton Library / Sijistani, Yusuf ibn Ahmad, fl. 12 
936 Müellif eserinde el-Gunye’de zikredildi şeklinde bir ifade kullanmaktadır. Fakat bu isimde 

pekçok eser bulunmaktadır. Abdülkadir-i Geylânî’nin (ö.561/1165-66) itikad, ibadet ve ahlâka dair 

bu isimde bir eseri, Kadî İyâz’ın hocalarından 100 kadarının biyografisinin yer aldığı eseri el-

Gunye: Fihristü Şüyûhi’l-Kadî ʿİyâz ve Sedîdüddîn el- Kâşgarî’nin (ö.705/1305) namaza dair 

Münyetü’l-Musallî ve Gunyetü’l-Mübtedî adlı bir eseri vardır. Ebû Hanîfe konusunu anlatırken bu 

ismi kullanmaktadır. Biz Kâşgarî’nin kitabı olabileceği kanaatindeyiz. 
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8. Alâüddîn Ebû Bekr b. Mes’ûd b. Ahmed el-Kâsânî, Bedâʾiʿu’s-Sanâʾiʿ fî 

Tertîbi’ş-Şerâʾiʿ. 

3.4.5. Müellifin Kullandığı Tasavvuf Kitapları 

Ahterî kitabını kaleme alırken tasavvuf alanında da şu eserlerden yararlanmıştır: 

1. Şeyhu’l Ekber Muhyiddin İbn Arabî, el-Fütûhâtü’l-Mekkiyye.  

2. Şeyhu’l Ekber Muhyiddin İbn Arabî’nin Mişkâtü’l-Envâr.937  

3. Şerhu Meşârikı’l-Envâr.938 Radıyyüddin es-Sâganî’nin, derlediği bazı 

sahih hadisleri nahiv konularına göre düzenlediği eserin tam adı Meşâriku’l-

Envâri’n-Nebeviyye min (ʿalâ) Sıhâhi’l-Ahbâri’l-Mustafaviyye’dir. Müellif, daha 

önce Misbâhu’d-Dücâ min Sıhâhi Hadîsi’l-Mustafâ ve eş-Şemsü’l-Münîre mine’s-

Sıhâhi’l-Meʾsûre adıyla kaleme aldığı eserlerinin yoğun ilgi görmesi üzerine bunlara 

daha başka sahih hadisleri de ilâve ederek Meşâriku’l-Envâr’ı meydana 

getirmiştir.939 

Müellifin eserini incelediğimizde onun Muhyiddîn İbn Arabî'den 

etkilendiğini görmekteyiz. İsmini zikretmeden Şeyhu’l Ekber Fütuhât-ı Mekkiyye'de 

şöyle dedi" diyerek kitabında şu nakli yaptığını görmekteyiz: "   الله رحمة الأكبر الشيخ وقال

 وتحيرّ بالنّور، واستغرق دنى، وقد راج،المع ليلة أسرى  لَمّا السّلام عليه إنّه: المكيّة فتوحاته في عليه[ و83]/

 يصليّ  اّللّ  فإنّ  اّللّ، رسول يا قف: بكر أبي كصوت بصوت هاتف هتف فإذاً نفسه، عن يزول أن إلى وقرب

 İbn Arabî'nin Fütuhât-ı Mekkiyye'sine baktığımızda 5. Cilt sahife 79’da "عليك

müellifin alıntı olarak naklettiği ibarelerin şu şekilde geçtiğini görmekteyiz: 

                                                             
937 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 44 Z; Mişkâtü’l-Envâr kitabı hakkında bkz: dipnot 421. 
938 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr.69 Z. 
939 Kitap üzerine birçok şerh yazılmış olup en tanınmışları şunlardır: 1. İbn Melek, Mebâriku’l-

Ezhâr fî Şerhi Meşâriki’l-Envâr. Eserde Meşârik’taki müşkil ve garîb kelimeler açıklanmış, 

râvilere dair bilgiler verilmiş ve hadislerden fıkhî hükümler çıkarılmıştır. 2. Afîfüddin Saîd b. 

Muhammed b. Mes’ûd el-Kâzerûnî, Metâli’u’l-Envâri’l-Mustafaviyye fî Şerhi Meşâriki’l-Envâr. 3. 

Bâbertî, Tuhfetü’l-Ebrâr fî Şerii Meşârikı’l-Envâr. 4. Hayreddin Hızır Atûfî, Keşfü’l-Meşârıḳ. 

Ayrıca Vecîhüddin Ömer b. Abdülmuhsin el-Erzincânî’nin Hadâʾiku’l-Ezhâr fî Şerhi Meşâriki’l-

Envâr’ı yanında Fîrûzâbâdî, Kemalpaşazâde, Şeyhzâde Muhyiddin Mehmed, Dursunzâde 

Abdülbâki, İbnü’s-Sâiğ ez-Zümürrüdî, Alâeddin Yahyâ b. Abdüllatîf et-Tâvûsî el-Kazvînî (biri 

geniş, diğeri muhtasar iki şerh) gibi pek çok âlim Meşâriḳu’l-Envâr’a şerh yazmıştır. Hatiboğlu, 

"Meşâriku’l-Envâri’n-Nebeviyye", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXIX, Ankara, 2004, ss. 361-

362.  
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"  لذلك فحن المعهود في أنيسه كان إذ به له تأنيساً  بكر أبي صوت يشبه بصوت فنودي فيه هو الذي

 يا النداء ذلك في له وقيل بالأرض تركه وقد العلو من جاءه وكيف الموطن في اللسان ذلك من به وتعجب وأنس

يصلي ربك إن قف محمد " 

Görüldüğü gibi Ahterî Fütuhât-ı Mekkiyye’den alıntı yaparken aynı lafızları 

değil aynı anlamı ifade edebilecek farklı lafızları kullanmaktadır. Eserinde tasavvufla 

ilgili diğer kitapları ismen zikrederken de “Mişkâtül-Envâr”da da böyledir, “Şerhu 

Meşâriki’l-Envâr’da olduğu gibi” ifadelerle nakiller yapmıştır.940 Böyle farklı 

lafızlarla ifade etmesi ve konuyu anlattıktan sonra bu konu şu kitapta da böyledir 

diyerek sadece kitabın ismini yazarak bilgi vermesi, okuyucuların ve araştırmacıların 

kaynağa ulaşmasını zorlaştırmaktadır. Bu bakımdan bizde gerek tasavvufla gerekse 

diğer alanlarla ilgili bazı eserleri isim olarak söylemesine rağmen bahsettiği 

kitaplarda bulamadık. 

3.4.6. Diğer Faydalandığı Eserler 

1. Bedreddîn eş-Şiblî, Âkâmü’l-Mercân fî Ahkâmi’l-Cân.  

2. Ebû Abdillâh el-Hüseyn b. Alî b. Muhammed es-Saymerî, Ahbâru Ebî Hanîfe 

ve Ashâbih. 

3. Mekkî, Menâkıbü Ebî Hanîfe. 

4. Ebü’l-Feth Tâcüddîn (Lisânüddîn) Muhammed b. Abdülkerîm b. Ahmed eş-

Şehristânî, el-Milel ve’n- Nihâl.941 

5. İbn Ebü’l-Avvâm, Abdullah b. Muhammed, Fezâilü Ebî Hanîfe ve Ahbârühû 

ve Menâkıbüh. 

6. Ebû Muhammed Muhyiddîn Abdülkâdir b. Muhammed b. Muhammed el-

Kureşî el-Mısrî, el-Cevâhirü’l-Mudıyye fî Tabakâti’l-Hanefiyye. 

7. Ebû Bekr Muhammed b. Hüseyn b. Abdullâh el-Âcurrî el-Bağdâdî, Kitâbü’ş-

Şerîʿa.  

8. Ebü’l-Kâsım (Ebü’l-Hüseyn) Hibetullah b. el-Hasen b. Mansûr el-Lâlekâî et-

Taberî er-Râzî, Kerâmâtü Evliyâ li Lâlekâî.  

9. Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî, eş-Şemâilü’n-

Nebeviyye/eş-Şemâilü’l-Muhammediye.  

                                                             
 "كذا في مشكاة الأنوار ","كما نقل من شرح مشارق الأنوار" 940
941 el-Milel ve’n-Nihal, Cilt: I-III, Müessesetü’l-Halebî. 
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10. Ebû Nuaym Ahmed b. Abdullâh b. İshâk el-İsfahânî, Hilyetü’l-Evliyâ ve 

Tabakâtü’l-Asfiyâ.  

11. Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî, el-

Letâʾif.942    

12. Ebü'l-Hasan el-Eş’arî, Şeceretü’l-Yakîn ve Tahlîku Nûr-i Seyyidi'l-Mürselin 

ve Beyânu Hâli Halâiki Yevmiddin.943  

13. Ebû İshâk Ahmed b. Muhammed b. İbrâhîm es-Sa‘lebî en-Nîsâbûrî, 

ʿArâʾisü’l-Mecâlis (Kasasü’l-Enbiyâʾ, Nefâʾisü’l-ʿArâʾis).944  

14. Hakâʾik. 

Müellif eserinde "وذكر في الحقائق” "Hakâik'ta zikredildi” diyerek bir nakilde 

bulunmaktadır. Bu isimde Sülemî'nin Hakâiku’t-Tefsîr’i, Kenzü’d-Dekâʾik 

şerhlerinden Tebyînü’l-Hakâʾik, Remzü’l-Hakâʾik gibi eserler vardır. Kanaatimizce 

konu İmam Azâm Ebû Hanife olduğuna göre Ebü’l-Berekât en-Nesefî’nin (ö. 

710/1310) Hanefî fıkhına dair eseri olan Kenzü’d-Dekâʾik'in şerhlerinden birinin 

olması muhtemeldir diye düşündük fakat bu esere baktığımızda naklettiği ibareye 

rastlayamadık. 

SONUÇ 

16. yüzyılda Afyonkarahisar'da, Karahisarlı Şemseddin Efendi’nin oğlu 

olarak dünyaya gelen, Ahterî mahlası ile tanınan, Kütahya’daki Haliliye 

Medresesi’nde tekmîl-i nüsah ederek icazet alan ve aynı medresede müderris olan 

Ahterî, Osmanlı Devleti’nin siyasi, askeri, iktisâdî, ilmî, edebî, mimarî gibi birçok 

alanlarda zirvede olduğu II. Bayezid, Yavuz Sultan Selim ve Kanuni Sultan 

Süleyman devirlerine denk gelen bir zaman diliminde yaşamıştır. Başta meşhur 

                                                             
942 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 49 Z. 
943 Şeceretü'l-Yakîn ve Tahlîku Nûr-i Seyyidi'l-Mürselin ve Beyânu Hâli Halâiki Yevmiddin, el-

Ma’hedü’l-İsbâmiyyü’l-Arabi, Madrik, 1987. Müellif eserinde sekiz yerde bu kitapdan nakil 

yapmıştır. Diyanet İslam Ansiklopedisinde Eş’arî, Ebü’l-Hasan maddesinde, Eş’arî’ye nisbet 

edilerek yayımlanan Şeceretü’l-Yakîn (Madrid 1987) adlı eserin ona ait olmadığı anlaşılmıştır, 

şeklinde bir bilgi vardır. İrfan Abdülhamîd Fettâh, "Eş’arî, Ebü’l-Hasan," TDV İslâm 

Ansiklopedisi, Cilt: XI, İstanbul, 1995, s. 447. 
944 Müellif eserindeʿArâʾis olarak bahsetmektedir. Esas itibariyle el-Keşf’in kıssalarla ilgili 

bölümlerinden yapılan seçmelerin genişletilmesiyle meydana getirilen eser Sa’lebî ’nin tefsirinden 

daha fazla şöhret bulmuştur. Âyet ve hadislerin yanı sıra şiirlerle desteklenen eserde el-Keşf’te 

olduğu gibi mevzû hadislerle İsrâiliyat’a dayalı rivayetlere yer verilmiştir. M. Suat Mertoğlu, 

"Sa’lebî ", TDV İslâm Ansiklopedisi, C., XXXVI, İstanbul, 2009 s. 29.  Eser “" المسمّى  قصص الأنياء

 .ismiyle basılmıştır, Mektebetü’l-Cumhuriyyeti’l-Arabiyye, t.y بالعرائس
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sözlüğü Ahterî-i Kebîr olmak üzere Câmi'u’l-Mesâil, Tercemetü’l-Ehâdîsi’l-Erbeîn, 

Câmi'u’l-Lisân, Şerhun alâ Risâleti’l-Kefevî fi’l-Edeb, Hâmilü'l-Muhâdarât/ 

Câmi'u’l-Muhâdarât gibi birçok eser yazan Ahterî Muslihuddîn Mustafa Efendi 

Târih-i Ahterî adlı eserinde ele aldığı konuları rivayetçi bir üslupla yazmıştır. Eseri 

meydana getirirken 18 sahâbî, 21 tâbiîn ve yaklaşık 60 kadar farklı âlimden nakiller 

yapmış, 22 tefsir, 17 hadis, 18 tarih, 9 fıkıh ve 3 tasavvuf kitabını, ayrıca diğer 

alanlara ait 14 kitabı referans göstermiştir. Tarih kitabında sadece siyer ve hadis 

kitaplarından değil de tefsir, fıkıh, tarih ve tasavvuf kitaplarından da faydalanması o 

dönemin ilmi seviyesinde farklı disiplinlerin bir arada düşünüldüğünü göstermektdir. 

Bu eser ayrıca medrese öğrencilerine İslam tarihi konularını anlatırken ne kadar çok 

kaynaktan istifade edildiğini ve 16. yüzyılda bir Osmanlı medresesinde mevcut olan 

kütüphane zenginliğini göstermesi bakımından da önem arzetmektedir. 

Eserine cinlerin ve insanın yaratılışıyla başlamış, Hz. Âdem’den itibaren Hz. 

Muhammed (s.a.v)’e kadar gelen bazı Peygamberleri, Hz. Muhammed (s.a.v)'in 

hayatını, Hulefâ-yi Râşidîn'i ve müctehid mezhep imamlarını konu edinmiştir. Ahterî 

Târihi bu özellikleri ile İslam tarih yazımında yaratılıştan başlayıp yazarın yaşadığı 

asra kadar devam eden Umumi Tarih dediğimiz hacimli eserlerin bir muhtasarı 

şeklindedir. Ancak bu çalışma, mezhep imamlarının anlatımıyla sona ermekte, 

yazarın yaşadığı onaltıncı yüzyıla kadar devam etmemektedir. 

Ahterî, Kur’an-ı Kerîm’den âyetler, Kütüb-i Sitte’den hadisler, fıkıh ve 

tasavvuf kitaplarından bilgilerin yanısıra muteber siyer ve tarih kitaplarından nakiller 

yapmış, böylece faydalandığı kaynaklarla kitabına kısmen ilmî bir özellik katmıştır. 

Ancak kitabın özellikle yaratılışla ilgili bölümünde ve diğer bölümlerinde menkıbe 

türü zayıf rivayetlere de yer vermiştir. Nitekim bütün bu rivayetler, kültürel bir 

birikim olarak onun zamanında dini kitaplarda mevcut malumatlardır. Aktardığı 

bilgileri bir tenkit süzgecinden geçirmeden, yaşadığı asırda sahip olduğu bilgi 

birikimini ve kaynak zenginliğini okuyucuya aktarmıştır.  

Ahterî Tarih’inde Râfızîler hakkında da bilgi vererek, Râfızîler’i Yahudi ve 

Hristiyanlarla karşılaştırmaktadır. Başta Hz. Ebû Bekir ve Hz. Ömer olmak üzere 
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Ashâb-ı Kiram’dan önde gelen birçok sahabeyi lanetlemeleri dolayısıyla Râfızîlerin 

Yahudi ve Hristiyanlardan daha şiddetli olduklarını ifade etmektedir.945  

Ahterî tarihî süreçleri, rivayetlerle belli başlıklar altında yorumsuz bir 

biçimde sıralamakta, nadiren kendi görüşünü ifade etmektedir. Bir konuyu anlatırken 

farklı görüşleri sıraladıktan sonra bazen rivayetler arasında ‘‘şu görüş daha 

doğrudur’’ şeklinde kendi görüşünü veya tercihini de bildirmektedir. Rivayetleri 

naklederken, hadis geleneğinden farklı olarak rivayet zincirini zikretmemektedir. 

Sika râvilerin rivayetleri yanında aşırı mübalağa ve İsrâîliyyât olarak 

değerlendirilebilecek ifadeleri de eleştiri süzgecinden geçirmeden eserine aldığı 

görülmektedir. Eserinde ilk önce Hz. Muhammed (a.s)’in ruhu ve nurunun 

yaratıldığı, Hakikat-ı Muhammedîye nurundan da Âdem (a.s)’ın yaratıldığı, sonra bu 

nurun çocukları yoluyla Hz. Peygamber’e ulaştığı görüşü ifade edilmektedir. 

Tarihinde; Hz. İbrâhim (a.s)’ı anlattıktan hemen sonra (O Nur’u takip ederek) Hz. 

Muhammed’in hayatına, ayet istişhatsız da olsa yer vermiş ve Hz. İshak’ın neslinden 

gelen hiçbir peygamberin hayatını zikretmemiştir. Aynı şekilde, Rasûlullah (s.a.v)’ın 

hayatına dair özellikle savaşları kapsamında Âl-i İmrân, Tevbe, Ahzâb ve Haşr 

surelerine atıfta bulunmaması ilginçtir.946 Ahterî’nin rivayetçi tarih anlayışı, neden-

sonuç ilişkilerine yer veren, metin eleştirisine yönelen rasyonel tarih anlayışına 

oldukça uzaktır. Bununla birlikte, okuyuculara anlattığı konularla ilgili bol malzeme 

sunması, tüm rivayetleri bir araya getirmesi ve yorumu okuyuculara bırakması 

bakımından Târih-i Taberî de olduğu gibi genel İslam tarihlerine benzemektedir. 

Üslup bakımından değerlendirildiğinde yazarın bazen bir konuyu anlatırken 

aynı konuya ilişkin farklı rivayetleri naklettiği, bazen de anlattığı konuyu bırakıp 

başka bir konuyu ele aldığı ve ‘‘tekrar konumuza dönersek’’ diyerek ilk anlattığı 

konuya geri döndüğü görülmektedir. Bu da yazarın bazen dağınık bir uslüp 

kullandığını göstermektedir. 

Ahterî’nin eserinde referans olarak gösterip alıntı yaptığı kitaplar, hadisler ve 

diğer nakillerde verdiği bilgileri daha çok aynı anlama gelen kendi lafızlarıyla 

kullandığı görülmektedir. Bazen anlattığı konuyla ilgili eserin ismini vererek 

                                                             
945 Ahterî, Târih-i Ahterî, vr. 88 V; Geniş bilgi için bkz: Türkel, "Ahterî 'nin İslam Mezhepleri ile 

İlgili Görüşlerinin Eserleri Çerçevesinde Değerlendirilmesi", e-makalat Mezhep Araştırmaları, 

VIII/2 (Güz 2015), ss. 183-211. 
946 Günay, İlhami, "Ahterî'nin İlmi Çalışmalara Katılımı: Tefsir Örneği", s. 153. 



271 
 

“Tirmizi’nin Câmii’nde böyledir” demekte, bazen de rivayeti naklederek 

“Tatarhâniyye’de zikredildi…” gibi ifadeler kullanmakta, bazen de “Şeyhu’l Ekber 

Fütûhât-i Mekkiyye’de şöyle dedi…” gibi ifadeler kullanarak nakiller yapmaktadır. 

Bazı konuları işlerken bilgilerinin sıhhatini âyetleri ve hadisleri delil olarak 

göstererek ifade etmektedir. Ahterî, Hulefâ-yi Râşidîn, mezhep imamları ve diğer 

şahısları anlatırken önce tam isimlerini ve künyelerini vermekte daha sonra onların 

faziletleri ile ilgili görüşleri nakletmektedir.   

Yukarıda zikrettiğimiz gibi Ahterî, Târih’ini kaleme alırken çok sayıda tarih, 

tefsir, hadis, tabakât ve siyer kitaplarından faydalanmıştır. Anlatımda, kaynakları 

kullanırken tam bir künye yazmayan müellif, kimi zaman eserin müellifini, kimi 

zaman eserin ismini yazmaktadır. Sadece müellif isminin verilmesi hangi eserden 

faydalandığı konusunda soruları akla getirmektedir. Bazen sadece eser ismini 

zikretmiş örneğin; Meâlimü’t-Tenzil/Tefsîru’l-Begavî, el-Keşşâf, Târih-i Hallikânî, 

Târih-i Bekrî, el-Fetâvâ’l-Bezzâziyye, el-Fetâvâtü’t-Tatarhâniyye, Hulâsatü’l-

Fetâvâ, en-Nevâzil, Münyetü’l-Müftî, el-Gunye, el-Fütûhâtü’l-Mekkiyye, Mişkâtü’l-

Envâr, Şerhu Meşâriki’l-Envâr, el-Letâif, Sahîhü’t-Tevârîh, Tervîhu’l-Kulûb gibi; 

bazen de müellifin ismini Muhammed b. Cerîr, Muhammed b. İshak, İbn İshak, el-

Kelbî, İbn Sa‘d, Vâkıdî, Vâhidî, Buhârî, Müslim, Tirmizi, Fakih Ebü’l-Leys, 

Mücâhid, Ahmed b. Hanbel gibi âlimlerin isimlerini zikrederek kaynak göstermiştir. 

Kaynakları incelediğimizde, müellifin farklı lafızlarla da olsa bu kaynaklardan 

faydalandığı görülmektedir. Ancak referans gösterdiği halde bazı kaynaklarda 

günümüzdeki baskılarında ilgili nakilleri bulunamamıştır. 

 Müellif kaynak kullanırken örneğin, Kelbî’den alıntılar yapmaktadır. Bu 

isimde Tefsir ve nesep âlimi Muhammed b. Sâib el-Kelbî ile nesep âlimi ve tarihçi 

Hişâm b. Muhammed b. Sâib el-Kelbî gibi iki ayrı şahıs vardır.  Acaba müellif, 

zikredilen şahıslardan hangisini kastetmiştir? Bu konuda yaptığımız incelemede 

İbnü’l-Kelbî diye de anılan Hişâm b. Muhammed el-Kelbî’nin kitapları olan 

Cemheretü’n-Neseb, Kitâbü’l-Esnâm, Ensâbü’l-Hayl fi’l-Câhiliyye ve’l-İslâm ve 

Ahbârühâ, Nesebü Meʿad ve’l-Yemeni’l-Kebîr adlı eserlerde yazarın naklettiği 

bilgilere rastlanılmamıştır. Muhammed b. Sâib el-Kelbî’nin tefsiri ise 

basılmadığından esere ulaşıp bakma imkânı bulunamamıştır. Fakat Kelbî’nin bu 

nakillerini diğer kitaplarda özellikle de tefsir kitaplarında görmekteyiz. Kitabında 

isim olarak bahsettiği Hakâʾik, el-Gunye, Münyetü’l-Müftî, en-Nevâzil, Mişkâtü’l-
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Envâr, Şerhu Meşâriki’l-Envâr, el-Fetâva’t-Tatarhâniyye, el-Fetâva’l-Bezzâziyye, el-

Letâʾif ve Hulâsatü’l-Fetâvâ’da naklettiği rivayetleri bulunamamıştır. Bu da 

müellifin kaynaklarda verdiği bilgilere ulaşılamaması sonucunu doğurmuş ve bizde 

de Ahterî’nin kaynak kullanırken çok titiz davranmadığı kanaatını oluşturmuştur.  

Burada dikkat çeken bir başka konu da özellikle yukarıda bulunamadığı ifade 

edilen bazı eserlerde Ahterî bir konuyu anlattıktan sonra o konuyla ilgili “…bu 

Mişkâtü’l-Envâr’da böyledir”, “Kitabü’l-Letâʾif” de zikredildi” gibi ifadeleri 

zikrederek sadece kitabın ismini yazmaktadır. Bizim tesbitlerimize göre en çok 

faydalandığı eserler, tefsirde Begavî’nin Me’âlimü’t-Tenzîl, Hadiste Tirmizî’nin el-

Câmiʿu’s-Sahîh/Sünen-i Tirmizi, Tarihte Hallikân el-Bermekî el-İrbilî’nin Vefeyâtü’l-

Aʿyân, Tasavvufta da Muhyiddîn İbn Arabî’nin el-Fütûhâtü’l-Mekkiyye adlı 

eserleridir. Bunlardan başka Sa’lebî en-Nîsâbûrî’nin Arâ’is ile Ebü'l-Hasan el-

Eş'arî’nin Şeceretü'l-Yakîn adlı eserlerden de çok fazla alıntı yapmıştır. Fakat 

isimlerini verdiği Sahîhü’t-Tevârîh veya Tervîhu’l-Kulûb ile ilgili kitapların 

müellifleri ve mahiyetleri hakkında bilgi bulunamamıştır.   

Bu kitap, 16. yüzyılda Osmanlı coğrafyasında yazılan diğer Siyer-i nebî’lerle 

karşılaştırıldığında çoğu siyer kitaplarında olmayan Müctehid Mezhep 

İmamları/İmâm-ı Âzam Ebû Hanîfe, Şafii, Mâlik b. Enes, Ahmed b. Hanbel’i eserine 

dâhil etmesi bir farklılık olarak görülmektedir. Yine müellifin diğer siyer kitaplarında 

anlatılan Hz. Muhammed (s.a.v)’in savaşlarına yer vermemesi bir ihmal gibi 

gözükmektedir. Acaba Ahterî, bu konuları bilerek mi ihmal etti, yoksa sehven mi 

almadı bunları tespit etmek bizim açımızdan zor bir durumdur.  

Arapça bir sözlük sahibi de olan Ahterî’nin kitabının dil özelliklerine 

baktığımızda, Arapça’yı oldukça güzel kullandığını, dil kurallarına olabildiğince 

uyduğunu, basit anlaşılabilir bir üslup kullandığını, fakat zaman zaman fiil fail, 

müpteda haber uygunluğuna dikkat etmediğini görmekteyiz.  

Bir müderris ve birçok kitabın müellifi olan Muslihuddîn Mustafa Efendi 

(Ahterî) Târih-i Ahterî adlı kitabını kaleme alırken, farklı disiplinlere ait çok sayıda 

eserden yararlanmış, bu kaynakların sahihliğini ön plana almak yerine çok sayıda 

kaynak kullanmakla yorumu okuyucuya bırakmayı tercih etmiştir. Ahterî’nin 

yararlandığı kitaplardan nakiller yaparken standart bir yöntem izlememesi, farklı 

şekillerde kaynak göstermesi ve naklettiği bilgilerin sahihliği konusunda özen 
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göstermemesi kitabın kıymetini azaltmaktadır. Bütün eksikliklerine rağmen, 16. 

yüzyılda bu kadar çok kaynağa ulaşması, farklı disiplinlere ait pek çok çalışmadan 

nakiller yapması Ahterî’nin tarihini özgün ve değerli kılmaktadır. 
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  1حيمحمن الرّ الرّ  الّلّ بسم  ظ[5]/

 [المتن /دّمة الكتابمق]

خلق العالم بجزيل نعمائه ونواله، وفطر الإنسان وجعله مرآة لمشاهدة جماله،  الذّيالّلّ الحمد 
 4آله وأتباعه وأشياعه ىعليه وعل 3اللّّ ى صلّ  2،كمالهإلإظهار شرعه و الهاشميّ  محمّدواختار من أولاده 

 المقتبسين نور المعرفة من مشكاة أخباره.

 ،أحواله إلى حين وفاته ة  وكيفيّ  ،السّلام 7عليه 6آدم فيها تخليق   5ةمات مذكوركلذه فه :أما بعد
 ،ميلاده، وما صدر منه من المعجزات وبيان   8،السّلامو الصّلاة عليه محمّدد أولاده أنسابه إلى سيّ  صال  واتّ 

ن الذّية المذاهب أئمّ حابة الأربعة من بين الأصحاب، وتوضيح وجات، وتفضيل الصّ والزّ  ،ة الأولادوكميّ 
 .رتيبقريب والتّ ه على وجه التّ وما يليق ذكر   ،وابوالصّ  أضاء بهم سنن الحقّ 

أستعين في  الّلّ رين، فبمين، ومن مختارات المتأخّ فات المتقدّ تلك المذكورات من مصنّ  وجمعت   
 10يما نقلت عن الحبطني فيعصم  وفيق على الاختتام والانتهاء، وأن التّ  9ستمدأالأخذ والابتداء، ومنه 

بفضله وكرمه، ولمن نظر في هذا الكتاب  داء، وأن يغفر لي ولوالديّ ني من الخلل والر  ، ويجانب  والخطاء
 وأنا الفقير .[6/54، ]الأنعام﴾ يم  ح  ر   ور  ف  غ   ه  أن  ف  ﴿ه، وجهد لإصلاح عيوبه، ائخط 11مشاهدةه من وستر عين  

ق الموفّ  اللّّ الباري، و عفا عنهما البرّ  12ختريّ هير بالأين الشّ دّ الحقير أضعف المحتاجين مصطفى بن شمس ال
 نيب.وإليه أ   ت  كلّ ر للاختتام، عليه توللإتمام والميسّ 

                                                             

 ف + وبه نستعين 1
 ف: كماله. 2

 ت + تعالى. 3
 ت: اشباعه، + وسلّم. 4

 ف: مذكور. 5

 ف + عـ م. 6
 ت + الصّلاة. 7

 عليه وسلّم. اللّّ ت: صلّى ب،  8

 ب، ف: استمداد 9
 ت: الخبط.ب،  10

 ف: رؤية. 11
ي الرومي الحنفي: فاضل تركي، له تصانيف ين( القره حصار( بن أحمد )شمس الدّ أختريمصطفى ) م( 1561هـ =  968) 12

خ( في اللغة، مرتب على الأسلوب  -من كتبه )مختصر  بالعربية. انتقل من بلدته )قره حصار( إلى )كوتاهية( مدرسا، وتوفي بها.
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 [عليه وسلّم الّلّ تاريخ الأنبياء من آدم إلى النبّيّ صلّى  -أ ] 

 السّلام 1فصل في بيان خلقة آدم عليه [-1]

خلق  ل مّاتبارك وتعالى الّلّ  وأفاض عليك مشاهدة أنواره، أنّ تعالى لفهم أسراره، الّلّ قك اعلم وفّ 
ل ق  ﴿موات والأرض السّ  خ  نْ ن ارٍ  و  جٍ م  ار  نْ م  ان  م   2آدم عليه ، كما أنّ وهو أبو الجنّ  [55/15 ،حمنالرّ ] ﴾الْج 

 السّماءوهي بين  ،من لهب نار لا دخان لها 5:أي :من نار وقوله 4.الشّياطينأبو  3وإبليس ،أبو البشر السّلام
 7عملواف ،وسكنوا الأرض ،بنو الجانّ  وهم الجنّ  ،تنزل منها فكثر نسله [و6]/ 6يكون واعق  والصّ  .والأرض

 إليهم جندًا 9تعالىالّلّ دوا، فبعث والبغي والقتال بينهم فأفس الحسد   8ظهر فيه ثمّ  ،في الأرض دهرًا طويلًا 
هم أشدّ  10رئيسهم إبليس وهو الجنةّلهم اسم من  اشتقّ  ،جنانان الوهم خزّ  ،من الملائكة يقال لهم الجن  

البحور، وسكنوا الأرض  إلى شقوق الجبال وجزائر الأرض فطردوا الجنّ  11إلى فهبطوا ،وأكثرهم علمًا

                                                             

 أختريه )( و )جامع المسائل( في فروع الفقه، ويسمى )أم الفتاوى( ولA. 499الحديث، في مجلد لطيف، رأيته في الفاتيكان )
 ؛( 3خ( ابتدأ به من خلق آدم وانتهى بذكر الأئمة المجتهدين ) -التاريخط( معجم عربي تركي، وكتاب عربي في ) -كبير

 .12/240، كحالةل معجم المؤلفين: انظر أيضًا ؛7/228 ،للزركليالأعلام 

 ت + الصّلاة، ف + عـ م. 1

 ت + الصّلاة، ف + عـ م. 2
 ت + عليه اللّعنة. 3

السراج المنير في الإعانة على معرفة بعض  ،(هـ977: المتوفى) الشافعي الشربيني الخطيب أحمد بن محمد الدين، سشم 4
: المتوفى) الثعالبي مخلوف بن محمد بن الرحمن عبد زيد أبو؛ 2/200سورة الحجر،  ، معاني كلام ربنا الحكيم الخبير

 عبد أحمد عادل والشيخ معوض علي محمد الشيخ: المحقق ،القرآن رتفسي في الحسان الجواهر الثعّالبي/ تفسير، (هـ875
، أبو أن ه ، بنحوه:هـ 1418 - الأولى: الطبعة ،بيروت – العربي التراث إحياء دار: الناشر ،الموجود  هنا الإنسان أ ن   كما الجنِّّ

ق   الإنْسِّ  أبو لِّ الٍ، من خ  لْص  نْ  ص  ق   بعده وم  لِّ هِّ  من خ  لْبِّ  .ص 

 أي. -ف  5

 يكون، ب: ـكون، ت: تكون. -ف  6
 ف: وعملوا. 7

 ب، ت، ف: فيهم 8
 تعالى. -ب، ت  9

 ف: من. 10

 إلى. -ف  11
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تعالى إبليس ملك الأرض وملك  الّلّ ، وأعطى السّماءفي  2كانتا عنهم العبادة ممّ  الّلّ ف وخفّ  1،الّلّ بأمر 
 .حكمه فكان إذا حكم في واحدة منها لا يردّ   4وخزانة الجنةّ، دّنياال 3سماء

في  تارةً  الّلّ وكان يعبد  ،د أخضركان تحت يده سبعون ألف ملك، وكان له جناحان من زمرّ  :وقيل 
 5.الجنةّفي  وتارةً  السّماءفي  الأرض وتارةً 

فأدخله  ،تعالى فيه سجدةً الّلّ  وسجد إلّا  مٍ قد موضع   فلم يترك 6انين ألف سنةثمتعالى الّلّ  د  ب  ع   :وقيل 
تعالى له  الّلّ فقال  .ي أكرم الملائكةِّ  لأنّ هذا الملك إلّا  7اللّّ ما أعطاني  :في نفسه فقال .ب  جْ تعالى الع  الّلّ 
ة  ﴿ 8:ندهولج   يف  ل  ل  ف ي الأ رْض  خ  اع  نّ ي ج  م لأنهّ عليهم فكرهوا ذلك وشقّ  ،منكم بدلًا  :أي [2/30 ،البقرة] ﴾إ 

 لأنهّ أو خلف الجنّ  لأنهّ ي بذلك مّ س   ،السّلام 9هنا آدم عليه، والمراد بالخليفة هلائكة عبادةً كانوا أهون الم
اء ﴾﴿ 10قامة أحكامه وتنفيذ قضاياه،لإفي أرضه الّلّ خليفة  م  ك  الدّ  ي سْف  ا و  يه  د  ف  نْ ي فْس  ا م  يه  ل  ف   ق ال وا أ ت جْع 

س  ، كما فعل بنو الجانّ  حقّ بغير  [30/ 2 ،البقرة] دّ  ن ق  ك  و  مْد  ح  ب ح  بّ  ن حْن  ن س  ا لَ   لك﴿و  ي أ عْل م  م 
نّ  ق ال  إ 

ون    يأنّ  :من الأرض أوحى إليها السّلام 11عليه تعالى أن يخلق آدمالّلّ أراد  ل مّا ثمّ  [2/30 ،البقرة] ﴾ت عْل م 

                                                             

 ت، ف + تعالى. 1

 ب، ف: كانا. 2
 ف: السّماء. 3

يار الحسن بن محمد بن حسين 4 ، بيروت – صادر دار ،النفيس أنفس أحوال في الخميس تاريخ ،(هـ966: المتوفى) ب كْري الدِّّ
 الجنّ  لهم يقال الملائكة من جندا اللّّ  فبعث واقتتلوا فأفسدوا والبغى الحسد فيهم ظهر ثم بنحوه: 34 /1، 2-1: جزاءالأ عدد
 عصى فلما الحارث وبالعبرانية بالسريانية عزازيل اسمه وكان ابليس رئيسهم الجنة من الاسم لهم اشتق الجنان خزان وهم
 وطردوا الارض الى فهبطوا علما وأكثرهم ومرشدهم رئيسهم وكان اللّّ  رحمة من لسأب لانه ابليس له فقيل وصورته اسمه غير

 السماء وملك الارض ملك ابليس وأعطى العبادة عنهم اللّّ  وخفف الارض وسكنوا البحور وجزائر الجبال شعوب الى الجنّ 
  .الجنة وخزانة الدنيا

 .1/34، النفيس أنفس أحوال في الخميس تاريخ 5

 .1/297، القرطبي تفسير=  القرآن حكاملأ الجامع 6

 ت + تعالى. 7

 ف: ولجنوده. 8
 ت + الصّلاة، ف + عـ م. 9

 معالم التنزيل في هـ(510البغوي الشافعي )المتوفى :  بن الفراءمحيي السنة، أبو محمد الحسين بن مسعود بن محمد ذكره  10

 دار ،5-1: الأجزاء عدد، المهدي الرزاق عبد ، ت: (32-30 /2)البقرة  1/102، 5/104 ،البغوي تفسير=  القرآن تفسير في
 بنحوه. ، هـ 1420 ،بيروت - العربي التراث إحياء

 عليه السّلام. -ت + الصّلاة، ف  11



 

 

6 

 6الناّر، 5لهدخِّ ، ومن عصاني أ  الجنةّ 4لهدخِّ ن أطاعني أ  يطيعني، فم 3يعصيني ومنهم 2منهم اخلقً  منكِّ  1أخل ق  
ي أعوذ إنّ  :الأرض تقالأتاها جبرئيل  ل مّافراب، ليأتيه بقبضة من التّ  السّلام 8إليها جبرئيل عليه 7بعث ثمّ 
 السّلام عليه ، فرجع جبرئيلجهنمّي لا أقدر على نار فإنّ  ي شيئاًأرسلك إلي  أن لا تأخذ منّ  الذّي 9الّلّ ة بعزّ 
 قالتانتهى إليها  ل مّافميكائيل  الّلّ استعاذت بك، فأرسل  يا ربّ  :وقال تعالى ولم يأخذ منها شيئاًالّلّ ى إل

تعالى إسرافيل  الّلّ ل كما قال جبرئيل، فأمر امنها فق [ظ6]/قالت لجبرئيل، فرجع ميكائيل  االأرض له كم
مثل ما  فقال ه ولم يأخذ منها شيئاًفرجع منها إلى ربّ  يضًاالأرض فاستعاذت منه أ 11أن يأتي السّلام 10عليه

 فقالمنه الّلّ فأتى الأرض فاستعاذت ب السّلام 13عليه تعالى عزرائيلالّلّ بعث  ثمّ  12قال جبرئيل وميكائيل،
بها وكثيفها ولطيفها وايا الأرض من طيّ زقبض قبضة من  حتّى اأن أعصى له أمرً الّلّ وأنا أعوذ ب :ملك الموت

الح الح والطّ ب والخبيث والصّ الطيّ  السّلامعليه  ة آدميّ ولذلك كان ذرّ  14وأبيضها،وأحمرها وأسودها 

                                                             

 ب، ف: خلقت 1
ن. 2  ف + م 

ن. 3  ف + م 

 ب، ف: أدخلته. 4
 ب، ف: أدخلته. 5

 فى منك جاعل انى الارض الى أوحى آدم يخلق أن اللّّ  اهأر لما بنحوه:  1/36، النفيس أنفس أحوال في الخميس تاريخ 6
 .النار أدخلته عصانى ومن الجنة أدخلته أطاعنى فمن يعصينى من ومنهم يطيعنى من فمنهم خليفة الارض

 .اللّّ ت +  7

 ت + الصّلاة، ف: عـ م. 8
 ت + تعالى. 9

 .ت + الصّلاة 10

 ت + من. 11
 ت: ميكائيل و جبرئيل.  12

 ،ت + الصّلاة 13

، قصص الأنبياء المسمّى بالعرائسهـ،   427العالم العلامة أبي اسحاق أحمد بن محمد ابن ابراهيم النيسابوري الثعّلبي  14
قصص الأنبياء  ، المؤلفّ أختري مصلح الدّين مصطفى نقل كثيرا من المعلومات منمكتبة الجمهوريّة العربيّة ،25-24ص. 

ل بألفاظ مترادفة، أحيانا قام بتقديم و تأخير وتقصير وتطويل، نحن كتبنا رقم الصفحة في ولكنهّ أحيانًا نق المسمّى بالعرائس
 انى الارض قالت منها ليقبض جبريل أتاها فلما :بنحوه .1/36، النفيس أنفس أحوال في الخميس تاريخ ؛الملاحظة الهامشية

 من يأخذ ولم مكانه الى جبريل فرجع غدا للنار بنصي منه يكون شيئا منى تأخذ أن من الىّ  أرسلك الذىاللّه بعزة أعوذ
 منها بقبضة فأتنى انطلق لميكائيل تعالى اللّّ  فقال عليها أقدم أن فكرهت منى الارض بك استعاذت رب يا فقال شيئا الارض

 الارض قالت امنه ليقبض ميكائيل اليها انتهى فلما وخبيثها وطيبها وحزنها وسهلها وأحمرها أسودها من الاربع زواياها من
 قالاه ما مثل وقال ورجع فانطلق لهما قال كما لاسرافيل اللّّ  فقال جبريل قال كما فقال ميكائيل فرجع لجبريل قالت كما له
 الذى اللّّ  بعزة أعوذ قالت الموت ملك أتاها فلما كالاوّل الارض من بقبضة فأتنى انطلق الموت لملك قال ثم العذر من
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تعالى فصاحت الّلّ صعد منها ملك الموت إلى  ثمّ والأبيض والأسود والأحمر والأصفر،  1والقبيح والجميل
ا إليك بأحسن ممّ  2هي أردّ فإنّ  يمّ تيا أرض لا تغ :تعالىالّلّ  وقالنقصتني يا ملك الموت،  :فقالتالأرض 

  3.دفني   ثمّ ر كالعروس عطّ ن وي  كفّ غسل وي  ي   أنهّأخذه ملك الموت، ألا ترى إذا مات الإنسان ف

من تراب الأرض  اأخذ كف   حتّىتعالى بعث إبليس الّلّ  أنّ » :عنهالّلّ رضي  عبّاسوفي رواية عن ابن 
العذب فهو سعيد وإن كان ابن الكافر، خلقه من الملح  ن خلقه منمنه، فم   4وملحها فخلق آدم من عذبها
والمالح والعذب  رّ نها بالماء الم  ويعجّ  تعالى أن يجعلها طينًاالّلّ أمر  ثمّ  5«ين،النبّيّ وإن كان ابن  فهو شقيّ 

 .، فلذلك اختلف أخلاق بني آدمجعلها عزرائيل طيناً حتّى

أجعل أرواح من  رملا ج   ترحمهارافيل الأرض ولم رحم جبرئيل وميكائيل وإس :تعالى لهالّلّ  فقال 
قلب  9هي التّيأن يأتيه بالقبضة البيضاء  8السّلامجبرئيل عليه  7تعالىالّلّ أمر  ثمّ  6.ين بيدكأخلق من هذا الطّ 

مع سبعين ألف  السّلامعليه  فذهب جبرئيل 10السّلامعليه  امحمّدً حمة ليخلق منها بنور الرّ  رهاالأرض ونوّ 
حيق سنيم والرّ نت بماء التّ وهو يومئذ بيضاء فعجّ  11اللّّ رسول من موضع قبر  الملائكة فقبض قبضةً  ملك من

 محمّدموات والأرض، فعرفت الملائكة فضل بها في السّ  12ف  يوطِّ  الجنةّار هأنمست بغ   ثمّ لسبيل والسّ 

                                                             

 فقبض أمرا له أعصى أن بعزته أعوذ وأنا الموت ملك فقال غدا نصيب فيها للنار يكون قبضة منى ضتقب أن من الىّ  أرسلك
 .الاربع أديمها من الاربع زواياها من قبضة منها

 .، بنحوه25، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 1

 أردّ. ب، ت: 2
 لباب التأويل ،(هـ741: المتوفى) بالخازن المعروف الحسن، أبو الشيحي عمر بن إبراهيم بن محمد بن علي الدين علاء 3

-30 /2)البقرة  1/35 هـ 1415 - الأولى: الطبعة ،بيروت – العلمية الكتب دار ،شاهين علي محمد: ت ،في معاني التنزيل
 ( بنحوه. 32

 ت+ عليه السلام. 4

بْلِّيس   اللّّ أ ن   »: هبلفظ 5/104 ،لتنزيلمعالم ا في  لبغويّ ا لم أعثر عليه في كتب الحديث أورده   )I (ت: النبّيّ  5 ث  إِّ ال ى ب ع  ت ع 
ذْبِّ ف   ن  الْع  ه  مِّ ق  ل  نْ خ  م  ف م  نْه  آد  ل ق  مِّ ا ف خ  ه  لْحِّ مِّ ا و  ذْبِّه  نْ ع  ابِّ الْأ رْضِّ مِّ نْ ت ر 

ا مِّ ذ  ك ف  ت ى أ خ  نْ ح  م  ين  و  رِّ افِّ نْ ك ان  ابْن  ك  إِّ يدٌ و  عِّ و  س  ه 
ن  الْمِّ  ه  مِّ ل ق  ين  خ  يِّّ نْ ك ان  ابْن  ن بِّ إِّ يٌّ و 

قِّ و  ش    .لْحِّ ف ه 
 ، الكشف والبيان عن تفسير القرآن في هـ(427أحمد بن محمد بن إبراهيم الثعلبي، أبو إسحاق )المتوفى: ذكره  6
 ( بنحوه. 12-1 /6 )الأنعام4/134

 تعالى. اللّّ  -ب، ت  7

 عليه السلام، ف: عـ م. –ت  8
 هي. -ف  9

 عليه جبرئيل أمر ثمّ  :بنحوه ،25. ص ،بالعرائس المسمّى الأنبياء قصص   )I (تعالى عليه وسلّم اللّّ ى ت، ف: صلّ   10
 .السّلام عليه محمّدًا منها ليخلق هانورو هابهاؤو الأرض قلب  هي التّي البيضاء بالقبضة يأتيه أن  السّلام

 .صلعم+  ف وسلّم، عليه تعالى اللّّ  صلّى+  ت 11

 .طين: ف 12
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 أربعين سنةً  الجنةّعلى باب  وألقاه اوجعلها جسدً  2نها بطين آدمعجّ  ثمّ قبل أن يعرفوا آدم،  1السّلامعليه 
ائف فكانت والطّ  مكّةمنها بين  4تصعد وتهبط التّيألقاه على طريق الملائكة  3في واد نعمان :وقيل [و7]/

ين  ﴿ى: تعال قولهفذلك  6.لا يرون مثله قط لأنهّممن صورته  5بونالملائكة يتعجّ  نْسان  ح  ل ى الْإ  لْ أ تى ع  ه 
هْر  ل مْ ي ك نْ م   يْئ   ن  الد  ذْك ور   اش   حتّىفسير عند أهل التّ  والمراد من الحين أربعون سنةً  [76/1 ،الإنسان] ﴾ام 

 .اإذا ضربته بيدك سمعت له صلصلة أي صوتً  الذّيين اليابس وهو الطّ  الًا صار صلص

بيد  9مالسّلار طينة آدم عليه تعالى خمّ الّلّ  إنّ  :وفي بعض الآثار 8«نتِّ نْ ين الم  هو الطّ » :7مجاهد وقال 
خلق منه  ثمّ أسود  رًاصار متغيّ  حتّىوتركه  الدّنيايوم منه ألف عام من أعوام  كلّ  اقدرته وتركه أربعين يومً 

سْن ونٍ  :تعالى قولهفذلك  10.آدم إٍ م  م  نْ ح  ن، وكان نتِّ ر الم  ين الأسود المتغيّ وهو الطّ   [15/26،الحجر] ﴾ ﴿م 
  .النهّارعة من لقته بعد العصر من يوم الجمعة في آخر ساخِّ 

لا  ائفوالطّ  مكّةوهو ملقى بين  11على جسد آدم رّ إبليس م   نّ إ» :عنه الّلّ رضي  عبّاسوقال ابن 
لق هذا أي لأمر من الأمور  لأمرٍ  :فقالفيه  روح   فدخل من فيه وخرج  ضرب بيده فإذا هو أجوف   ثمّ ما خ 
صال لا اتّ  :جوف لا يثبت ولا يتماسك أيأ هذا خلق :معه من الملائكة 12نالذّيلأصحابه  وقالره ب  من د  

                                                             

 .صلعم+  ف وسلّم، عليه تعالى اللّّ  صلّى+  ت 1

: المتوفى) الضياء بابن المعروف البقاء، أبو الدين بهاء الحنفي، المكي العمري القرشي محمد الضياء بن أحمد بن محمد ذكره 2
 . بنحوه 1/232 الشريف، والقبر الشريفة والمدينة الحرام والمسجد المشرفة مكة تاريخ في (هـ854

 .نعمان واد في - ف ب، 3

 .وتهبط – ت 4
 .تتعجّبون: ت 5

 .بنحوه( 32-30 /2 البقرة) 1/36  التنزيل، معاني في التأويل لباب 6
 .رحمه+  ت 7

 فرح بن بكر أبي بن أحمد بن محمد اللّّ  عبد لأبي القرآن لأحكام الجامع :أيضًا وانظر (.الحجر) 3/56 ،التنزيل معالم 8
: الأجزاء عدد أطفيش، وإبراهيم البردوني أحمد: ت ؛15/21  ،( هـ671: المتوفى) القرطبي الدين شمس الخزرجي الأنصاري

 (.الحجر) 3/54  التنزيل، معاني في التأويل لباب ؛.م 1964 - هـ1384 القاهرة، – المصرية الكتب دار أجزاء، 20

 .صلعم+  ف وسلّم، عليه تعالى اللّّ  صلّى+  ت 9
 .بنحوه( ،30-23 /15 الحجر) 3/57 ،التنزيل معالم  )I (  الصّلاة يهعل+  ت السّلام، عليه+  ب 10

 .والسلام الصّلاة عليه+  ت 11

 .كانوا+  ت 12
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 :قالوا ؟رتم بطاعته ماذا تصنعونمِّ أ  هذا عليكم و 2اللّّ ل أرأيتم إن فضّ  :معه 1نالذّيللملائكة  قال ثمّ في جوفه، 
لّ الّلّ و :في نفسه 3إبليس فقالنا، طيع أمر ربّ ن     5«هعصينّ ط عليّ لأ  ولئن سلّ  4هنّ هلكعليه لأ   طت  لئن س 

ة آدم رّ عين على موضع س  زاقه في فمه وألقى عليه فوقع بزاق اللّ جمع ب   ثمّ  :المشكاة صاحب وقال
وير قة من تفحفرة السرّ  8عين من بطن آدمر بزاق اللّ فقوّ  السّلام 7تعالى جبرئيل عليهالّلّ فأمر  السّلام 6عليه

 هبآدم لكونه من طين 11هنس  أ  ب ثلاث خصال فكلللب، وكلارة التعالى من ذلك القوّ الّلّ  10وخلق 9جبرئيل
هب  وغض 12جبرئيل يالي من أثر مسّ ره في اللّ ه  س   وطول  

من أثر  [ظ7]/ه وإيذاؤه بلا جناية وغير   الإنسان   13
  .عينبزاق اللّ 

من تراب بيت المقدس  السّلام 15تعالى رأس آدم عليه اللّّ خلق  :14عنه الّلّ رضي  عبّاسابن قال  
الفارس،  18الكعبة، ويده اليسرى من 17من تراب الكوثر، ويده اليمنى من وأسنانه، الجنةّتراب  16ووجهه من

                                                             

 .كانوا+  ت 1

 .تعالى+  ت 2
 .اللّعنة عليه+  ت 3

 .لأهلكت ه: ت 4

 :وانظر أيضًا بنحوه.( 35-33/  2البقرة ) 1/104  ،معالم التنزيل لم نعثر عليه في كتب الحديث ورد في ( | )ت: لأعصيت ه 5
)الباب: القول في حد الاسم  1/179 ،الكشف والبيان؛ 1/37، ذكر ابتداء خلق آدم، تاريخ الخميس في أحوال أنفس النفيس

لق ما لأمرٍ : فقال ، بنحوه:25، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛و أقسامه(  فيه فدخل أجوف   هو فإذا بيده هضرب ثمّ  تخ 
 لأصحابه الذّين معه منقال ثمّ  يتماسك ولا يثبت لا أجوف خلق هذا: الملائكة من معه  الذّين لأصحابه وقال ب رهد   من وخرج

 ربنّا، ن طيع: قالوا ؟ أنتم فاعلون ماف عليكم هذا فضّل إن أرأيتم: هذا خلق أجوف لا يثبت ولا يتماسك ثمّ قغل لهم لملائكةا
  .هنهلكّ لأ   يهعل فضلت ولئن  نهّعصيلأ علي هذافضل  لئن واللّّ : نفسه في  إبليس قال

 ت + الصلاة. 6

 ت + الصلاة. 7

 ت + عليه السّلام. 8
 ت + عليه السّلام. 9

 ب، ت: فخلق. 10
 ف:أنسه؛ ت + ببني. 11

 ت + عليه السّلام. 12

 ب: وعضّه؛ وغضّه 13
 عنهما. اللّّ ب،ف:رضي، ت: رضي  14

 ت + الصّلاة. 15
 من. –ت  16

 ت + تراب. 17

 + تراب. ت 18
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الجبل، وعورته من تراب البابل، وظهره من تراب العراق، وقلبه من تراب  2الهند، وعظامه من 1ورجليه من
 4.من تراب الحوض 3ائف، وعينهمن تراب الطّ  ولسانهالفردوس، 

ا  ول م 
اصار موضع العقل والفطنة،  بيت المقدس لا جرم 6كان رأسه من 5  الجنةّوجهه من  كان ول م 

ا ينة، صار موضع الزّ  امن الكوثر صار موضع الحلاوة،  هانكان أسن ول م   8من الحوض صار 7كان عينه ول م 
ا 9،الحلاوةموضع  اكان يده اليمنى من الكعبة صار موضع المعونة أي المعاونة،  ول م  كان ظهره من  ول م 

اة، ار موضع القوّ العراق ص اهوة، كان عورته من البابل صار موضع الشّ  ول م  كان عظامه من الجبل صار  ول م 
الابة، موضع الصّ  اكان قلبه من الفردوس صار موضع الإيمان،  ول م  ائف صار موضع من الطّ  لسانهكان  ول م 

  10.هادةالشّ 

فرأسه  الدّنيامن أقاليم 12 السّلامعليه الى آدم تع الّلّ خلق  :عنه 11اللّّ رضي  عبّاسوفي رواية عن ابن 
هيان، وظهره وبطنه من تراب الهند، ويديه من تراب المشرق، من تراب الكعبة، وصدره من تراب الدّ 

بعة فرأسه تعالى آدم من الأرض السّ  الّلّ خلق  :عنه 14اللّّ وهب رضي قال  13.ورجليه من تراب المغرب
ابعة، وظهره وبطنه من الخامسة، وفخذيه الثة، ويديه من الرّ وصدره من الثّ  انية،من الأولى، وعنقه من الثّ 

                                                             

 ت + تراب. 1
 ت + تراب. 2

 ت : عيبيه. 3

شيرويه بن شهردار بن شيرو يه بن فناخسرو، أبو شجاع ل الفردوس بمأثور الخطابفي عليه في كتب الحديث أورد  ثرلم نع 4
 .بنحوه 2/186باب الخاء،  هـ(509الديلميّ الهمذاني )المتوفى: 

 ت : فلمّا. 5
 ف + تراب. 6

 ت: عيناه. 7

 كان.ت:  8
 ب، ف: الملاحة، ت: الجلاءة. 9

كتاب شجرة اليقين وتخليق نور سيّد المرسلين وبيان حال الخلائق الشّيْخ الإمام العالم العلّامة أبي الحسن الأشعري،  10
،  تحقيق وترجمة إلى الاسبانية وفهاريس للدكتورة كوننشي كاستيلّو، امانة الدولة للتعاون الدولي 8، ص. يوم الدّين

 ، بنحوه1987يبيريا واميريكا، المعهد الاسباني العربي للثقافة، مدريد،ولا

 ت + تعالى عنهما. 11
 عليه السّلام. -ت  12

 بنحوه. 2/186باب الخاء،  ،الفردوس بمأثور الخطاب 13

 ب، ف: رضي، ت + تعالى. 14
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عيناه وأذناه  :سبعة في رأسه .وجعل في جسده تسعة أبواب 1ابعة،ادسة، وساقيه وقدميه من السّ من السّ 
فالبصر في العينين والسمع في  :الخمس صّ ه ودبره، وجعل له الحوابلق :ومنخراه وفمه واثنان في بدنه

 ناوأربع رباعيّ  3ينطق به، وأربع ثنايا وخلق في فيه لساناً 2مس في اليدين،وق في فمه واللّ لأذنين والذّ ا
  4.اوأربع أنياب وستة عشر ضرسً 

مطر الحزن  [و8]/ ائف يمطر عليهوالطّ  مكّةبين  أربعين سنة 7كان ملقى السّلام 6عليه جسد آدم  إنّ 5
في بني آدم، ويصير عاقبتها  9كثرت الهمومرور سنة واحدة فلذلك ر السّ أمطر عليه مط ثمّ سنة  8وثلاثين اتسعً 

وح الرّ  السّلام 11عليه تعالى أن ينفخ في آدمالّلّ سنة أراد  عليه أربعون تمّ  ل مّا :ويقال 10.والرّاحةإلى الفرح 
ق ومدخل مدخل ضيّ  أنهّأنت تعلم  ل يا ربّ خ  دْ أ   م  لِّ  :فقالتمن دماغه  :ويقالوح أن يدخل من فيه، وأمر الرّ 
، كرهًاواخرجي  دخلي كرهًاا   12:ابعةتعالى في الرّ الّلّ قال  ثمّ ات وأجابت كالأول قال ثلاث مرّ  حتّىمظلم 

 13نزلت في عينيه فنظر ثمّ ة والمحنة من دماغه واستدارت فيه مقدار مائتي عام وح بأنواع المشقّ فدخلت الرّ 
إذا  حتّىخلقته وأصله و 15تعالى أن ينظر آدم إلى بدنهالّلّ د رافالحكمة فيه أ 14،طيناً كلّهاإلى نفسه فرأى 

ا، جب  الكبر والع   16تدخلتتابعت عليه الكرامات لا  نزلت  ثمّ ذنيه سمع تسبيح الملائكة وصلت إلى أ   ول م 

                                                             

 رضي بن منبّه وهب قال ، بنحوه:7 ، ص.كتاب شجرة اليقين وتخليق نور سيّد المرسلين وبيان حال الخلائق يوم الدّين 1
 من ويديه الثاّلثة، من وصدره الثاّنية، من وعنقه الأولى، الأرض من فرأسه السّبع ينالأرض من آدم تعالى  اللّّ  خلق: عنه اللّّ 

 .السّابعة من وقدميه وساقيه السّادسة، من وفخذيه الخامسة، من وبطنه وظهره الرّابعة،

 .8، ص. يق نور سيّد المرسلين وبيان حال الخلائق يوم الدّينكتاب شجرة اليقين وتخل 2

 ت: ثناياه. 3

 ( بنحوه. 32-30 /2)البقرة   1/36 ،لباب التأويل في معاني التنزيل ) ا ( ب، ف + وفي الخبر، ت + واعلم 4

 ت + واعلم. 5
 ت + الصّلاة. 6

 ت + ملقاً. 7
 ت : ثلثين. 8

 ف: كانت الهموم أكثر. 9

 سنة أربعين الجنة باب على ملقى جسدا آدم كان العرائس وفى بنحوه: 38 /1، النفيس أنفس أحوال في لخميسا تاريخ  10
 ؛والراحة الفرح الى عاقبتهم وتصير أولاده فى الغموم كثرت فلذلك السرور واحدة سنة عليه مطر ثم الحزن عليه يمطر وكان

 .بنحوه ،26. ص بالعرائس، المسمّى الأنبياء قصص

 + الصّلاة.ت  11
 في الرّابعة. –ت  12

 ف + في عينيه. 13

 .8، ص. كتاب شجرة اليقين وتخليق نور سيّد المرسلين وبيان حال الخلائق يوم الدّين 14

 ف: بد. 15

 ب: تدخله؛ ف: يدخله. 16
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، تعالى بالحمد للّّ الّلّ نه ، ولقّ ولسانه 1هوح إلى فمفعطس، وقبل أن يفرغ من عطاسه نزلت الرّ إلى خياشمه 
فعاجل القيام فلم  صدره إلى نزلت ثمّ ك يا آدم، يرحمك ربّ  :هفأجابه ربّ  لسانهل ما جرى على وذلك أوّ 

ولَ  ﴿ :تعالى 3وذلك قوله 2يمكنه ج  ان  ع  نْس  ك ان  الْإ  وصلت إلى جوفه اشتهى  ل مّاف  [17/11 ،الإسراء] ﴾و 
وعصبًا  5اوعروقً  ه فصار لحمًا ودمًاكلّ  وح في جسدهشر الرّ تتن ثمّ  4ل حرص دخل في جسدهعام فهو أوّ الطّ 

من ظفر  تعالى لباسًاالّلّ كساه  ثمّ وتصويره في الأرض  الجنةّوح في جسده في ، وكان نفخ الرّ فاستوى بشرًا
مّاف يوم حسناً كلّ بيضاء يزداد   ر بذلكة في أنامله ليتذكّ الجلد وبقيت منه بقيّ  فر  ل هذا الظّ دّ نب ب  قارن الذّ  ل 

تعالى من جسد الّلّ ل ما خلق أوّ  :ويقال 7،ضحكه يولذلك إذا ضحك إنسان فنظر إلى ظفره نس 6،هل حالأوّ 
  .ها بحقّ مها إلّا ها عندك فلا تسلّ يا آدم هذه أمانة وضعت   :فقال 9.الفرج 8آدم

لل ونفخ فيه الرّ  السّلامتعالى خلقة آدم عليه الّلّ  أتمّ  ل مّاف  جنةّالوح ألبسه من لباس الكرامة ومن ح 
ة عظيمة يغلب ضوءها ركن منها درّ  كلّ ربعة أركان في أينة ووضع على رأسه تاج الوقار له نه بأنواع الزّ وزيّ 

يلمع في  10السّلامعليه  محمّد، ونور الشّمسوالقمر، فخرج من ثناياه نور كشعاع  [ظ8]/ الشّمسضوء 
طوفوا به  :لهم فقالأعناق الملائكة،  له علىرفعه على سرير من ذهب وحمّ  ثمّ جبهته كالقمر ليلة البدر، 

                                                             

 ب، ف: فيه. 1
 فلم يمكنه. -ت  2

 .اللّّ ت: فلذلك قال  3

 هاوأمر الرّوح السّلام  عليه آدم في ينفخ أن اللّّ  أراد ل مّا: قال العلماء :، بنحوه72، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 4
المدخل فقال للروح ثانية فقالت مثل ذلك وكذلك ثالثة إلى أن قال  مظلممدخل بعيد القمر : ت الرّوحقالف فيه، في دخلت أن
 دماغه من في فيه فأوّل ما نفخ فيه دخلت خلتد فلمّا أمرها الّلّ تعالى بذلك كرهًا، واخرجي كرهًا ا دخلي:  الرّابعة في
 الكرامات عليه تتابعت إذا حتّى وأصله هخلق  ءبد آدم ىري أن أراد تعالى اللّّ  ذلك أنّ  في فالحكمة عينيه في نزلت استدارتف
 تعالى اللّّ  ولقّنه ،ولسانه  هيف إلى الرّوح نزلت عطاسه من هغافر عطسيف خياشمه إلى نزلت ثمّ  بنفسه والع جب زهوال  هدخلي لا

للرّحمة خلقتك  آدم يا ربكّ يرحمك: عز وجل ربهّ فأجابه لسانه على جرى ما أوّل ذلكفكان  ربّ العالمين للّّ  الحمد أن قال
: تعالى  قوله وذلك  ذلك يمكنه فلم القيام عاجلي وشرايينه فأخذ صدره إلىالرّوح   نزلت ثمّ  قال تعالى سبقت رحمة غضبي

ك ان  ﴿ ان  ا و  نْس  ولًا  لْإِّ ج  جوف آدم عليه  دخل حرص أوّل فهو الطعّام اشتهى جوفه إلى وصلت فل مّا[  17/11 الإسراء،﴾ ]ع 
 الصّلاة والسّلام.

 عروقًا.  -ف  5

 ، بنحوه.9، ص. كتاب شجرة اليقين وتخليق نور سيّد المرسلين وبيان حال الخلائق يوم الدّين 6

 بنحوه. 1/39، النفيس أنفس أحوال في الخميس تاريخ) ا (  ت: الضّحكة 7

 ت + عليه السّلام. 8
رر في  هـ(471بن محمد الفارسي الأصل، الجرجاني الدار )المتوفى:  الرحمنأبو بكر عبد القاهر بن عبد ذكره  9 رْج  الدُّ د 

ر و  ر الآي  والسُّ سي   بنحوه.  2/345سورة المؤمنين ،  ،في ت ف 

 يه وسلّم.تعالى عل اللّّ ت: محمد صلّى  10
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فطافت به  1نا سمعنا وأطعنا،يك ربّ لبّ  :الملائكة فقالتا، فيزداد يقينً  .في سمواتي ليرى عجائبها وما فيها
من المسك  افرسً  4خلق ثمّ شيء من آياتها وعجائبها،  كلّ وقفوا على  حتّىعام  3ةموات مقدار أربعالسّ  2في
 5ر والمرجان، وركبها آدممن الدّ  بة في الغاية، يقال لها ميمونة ولها جناحانيّ له رائحة ط الذّيفر زالأ

م ، وهو يسلّ كلّهاموات وجبرئيل أخذ بلجامه وميكائيل عن يمينه وإسرافيل عن شماله وطافوا به في السّ 
ة تك وتحيّ ه تحيّ يا آدم هذ :تعالىالّلّ  فقال، السّلاموعليكم  :ويقولونعليكم،  السّلام :فيقولعلى الملائكة 

 :وذلك قوله تعالى 7تعالى أسماء الأشياءالّلّ مه علّ  ثمّ  6تك فيما بينهم إلى يوم القيامة،يّ المؤمنين من ذرّ 
ا﴾﴿ اء  ك ل ه  م  الْأ سْم  ل م  آد  ع   9من أديم الأرض وهو وجهها لأنهّ  8آدم السّلامعليه ى آدم سمّ  [2/31 ،البقرة] و 

 :وقيلصعة والق صيعة، شيء الق   كلّ مه اسم علّ  10:مجاهدوقال  .ون وكنيته أبو البشردم اللّ أكان لأنهّ  :وقيل
جميع  12معلّ  :قيلشيء،  كلّ صنعة  :وقيلته، يّ أسماء ذرّ  :وقيلإلى يوم القيامة، يكون  11اسم ما كان و

وقال  14.ةالعربيّ  م آدم بسبعمائة ألف لغة أفضلهاكلّ ت :وقيلغة، ل  واحد من أولاده بِّ  13كلّ م كلّ ت ثمّ غات اللّ 
خوص على عرض تلك الشّ  ثمّ شيء من الحيوانات والجمادات  كلّ تعالى  الّلّ خلق  :عنه الّلّ مقاتل رضي 

                                                             

 .9، ص. كتاب شجرة اليقين وتخليق نور سيّد المرسلين وبيان حال الخلائق يوم الدّين 1

 في.  –ت  2
 ف: أربعمائة. 3

 ف + له. 4

 ت: عليه السّلام. 5

 .10-9، ص. كتاب شجرة اليقين وتخليق نور سيّد المرسلين وبيان حال الخلائق يوم الدّين 6

 من جناحان وله ميمونة له يقال فرذالأ المسك من فرسًا  اللّّ  خلق ثمّ  :، بنحوه72، ص. ائسقصص الأنبياء المسمّى بالعر 7
 به وطافوا شماله عن وإسرافيل يمينه عن وميكائيل بلجامه أخذ وجبرئيل عليه الصّلاة والسّلام آدم وركبها ،جواهروال الدّر

 آدم يا: تعالى اللّّ  فقال ورحمة الّلّ وبركاته السّلام وعليك: يقولونف يا ملائكة الّلّ  عليكم السّلام: يقول وهو كلّها، السّموات
  كلّها. سماءالأ تعالى اللّّ  علّمه ثمّ   القيامة، يوم إلى بينهم فيما ذرّيتّك من المؤمنين وتحيّة تحيّتك هذه

 آدم. –ف  8

الرازي ابن أبي حاتم أبو محمد عبد الرحمن بن محمد بن إدريس بن المنذر التميمي، الحنظلي، ذكره  9
ت: أسعد محمد الطيّّب، الناّشر:  5/1443قوله تعالى الآدم، ، تفسير القرآن العظيم في هـ(327)المتوفى: 

 هـ. 1419مكتبة نزار  مصطفى البازـ المملكة العربيّة السّعوديةّ، الطبعة: الثاّلثة، 

 ت+ رحمه. 10

 ت+ ما. 11
 ت+ آدم. 12

 كلّ. –ف  13

 ( بنحوه.35-33 /2)البقرة  1/103 ،معالم التنزيل 14
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ئ ون ي﴿فقال  1الملائكة ق ين  ﴿أخبروني  2يأ [31/ 2 ،البقرة] ﴾أ نْب  اد  نْ ك نْت مْ ص  ء  إ  لَ  ؤ  اء  ه  أ سْم   2 ،البقرة] ﴾ب 
قنا قبله لِّ ا فنحن أعلم منه لأنا خ  أكرم عليه منّ  تعالى خلقًاالّلّ لن يخلق  :قالوافي قولكم لأن الملائكة  [31/

انوا الأنبياء أفضل من الملائكة وإن ك فضله عليهم بالعلم وفيه دليل على أنّ  الّلّ فأظهر  3ورأينا ما لم يره
مْت ن ا ق ال وا س  ﴿ :بالعجز الملائكة إقرارًا فقال 4.السّنةكما ذهب إليه أهل  رسلًا  ل  ا ع  لَ  م  لْم  ل ن ا إ  ان ك  لَ  ع  بْح 

يم  
ك  يم  الْح 

ل  ن ك  أ نْت  الْع  مْ : تعالى الّلّ  قالظهر عجزهم  ل مّاف [32/ 2 ،البقرة] ﴾إ  ائ ه  أ سْم  مْ ب  ئْه  م  أ نْب   ﴾ي اآد 
م  ﴿ 6:تعالى الّلّ  قال ثمّ باسمه  [و9]/شيء  كلّ ى آدم فسمّ  5أخبرهم [33/ 2 ،البقرة] د  وا لآ  د   ،البقرة] ﴾اسْج 
صحّ ن كانوا سكّان الارض والأالذّيمع  :بعضهم فقال الملائكة أياب مع هذا الخط واختلفوا في أنّ  [34/ 2
﴾﴿تعالى لقوله  7مع جميع الملائكة أنهّ ع ون  مْ أ جْم  ئ ك ة  ك لُّه  لا  د  الْم  ج   :سجدواا وقوله [ 15/30 ،الحجر] ف س 

بامتثال أمره وكان   تعالىاعة للّّ ن معنى الطّ على الحقيقة وتضمّ  9كان لآدمو 8جود السّ أنّ  فيه قولان الأصحّ 
ما كان انحناء ولم يكن فيه وضع الوجه على الأرض، وإنّ  10عبادة، ة لا سجودذلك سجود تعظيم وتحيّ 

معنى  :وقيل، ةالصّلاجود بوضع الجبهة على الأرض كسجدة السّ  إنّ  :ويقالجاء الإسلام أبطل ذلك،  ل مّاف
لاة علت الكعبة قبلة للصّ  تعالى كما ج  جود للّّ فكان آدم قبلة والسّ  السّلامعليه  قوله اسجدوا لآدم أي إلى آدم

لا  13سبليللإلكان  12 تعالى دون آدمجدة للّّ لو كانت السّ  لأنهّ وهذا ليس بشيء  11، تعالىللّّ  الصّلاةو
ولكن كان ذلك من الملائكة  14،جدة كانت لآدمحقيقة السّ  فثبت أنّ   تعالىللّّ  كان ساجدًا لأنهّ يستكبر عنها 

ا تعالى، طاعة للّّ   الّلّ اعة لغير تعالى صارت عبادة له وإذا أمره بالإتيان لغيره كانت طاعة والطّ  الّلّ أمر  ول م 

                                                             

ل ق  .بنحوه( 35-33 /2 البقرة) 1/103 ،التنزيل معالم 1 ان  [ 3[ ]من] شيء كل اللّّ  خ  ي و  اد   الْح  م  الْج  ض   ث م   و  ر   تِّلْك   ع 
وص   خ  ل ى الش  ئِّك ةِّ  ع  لا   .الْم 

 أي. –ف  2
جامع البيان في تأويل في  هـ(310الطبري )المتوفى:  محمد بن جرير بن يزيد بن كثير بن غالب الآملي، أبو جعفرذكره  3

 بنحوه.  1/466، 30الباب: ،القرآن

 ( بنحوه.35-33 /2)البقرة  1/103 ،معالم التنزيل 4
 ف: أنبئهم أخبرهم بأسمائهم.  5

 ف + للملائكة 6
 فقال بعضهم مع الذّين كانوا سكّان الارض والاصحّ انهّ مع جميع الملائكة. -ف  7

 ان.ف: ك 8

 ت+ عليه السّلام. 9

 .، بنحوه82، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 10

 ( بنحوه.35-33 /2)البقرة  1/104 ،معالم التنزيل 11
 ت + عليه السّلام. 12
 ف: إبليس. 13

 ت + عليه السّلام. 14



 

 

15 

 3نّ بافإن قيل جدة كانت لآدم ولمن كان في صلبه، السّ  إنّ  :2بعض العلماء وقالوالعبادة لا تجوز،  1جوزي
فإن المقصود من  :قلناار، جدة إلى الكفّ في صلبه كان مؤمن وكافر فلا يجوز صرف السّ  لأنّ  هذا لا يصحّ 

 الذّيدون الحشيش  هانوقضب نهاوكرمه فالمقصود منه بست هانن سقى بستم   المؤمنون، ألا ترى أنّ  4تلك
وا﴾﴿رمى كذلك هذا، نزع وي  ي   د  ج  ﴾﴿هم كلّ الملائكة  أي [34/ 2 ،البقرة] ف س  ر  اسْت كْب  بْل يس  أ ب ى و  لَ  إ   ،البقرة] إ 
ينٍ﴾﴿جود، عن السّ  [34/ 2 نْ ط  قْت ه  م  ل  خ  نْ ن ارٍ و  ي م  قْت ن  ل  نْه  خ  يْر  م  رْت ك  ق ال  أ ن ا خ  ذْ أ م  د  إ  ك  أ لَ  ت سْج  ن ع  ا م   ق ال  م 
ل من قاس أوّ  :عنه 5الّلّ رضي  عبّاسابن قال ين، الطّ  كلأين وتخير وأنور من الطّ  الناّرو [7/12 ،الأعراف]

 الّلّ ين بشيء من رأيه قرنه ين، فمن قاس الدّ على الطّ  الناّرل فكفر بقياسه حين فضّ  7القياس   أفأخط 6إبليس
 الخبيث أنّ  ظنّ  :بن جرير محمّدقال  10بالمقاييس، إلاّ  الشّمسما عبد  :ابن سرينقال  9،مع إبليس 8تعالى

ين تعالى الطّ  الّلّ ل له الفضل وقد فضّ   [ظ9]/ الّلّ جعل  11كماالفضل  ين ولم يعلم أنّ خير من الطّ  ارالنّ 
زانة والوقار ين الرّ الطّ  13جوهر من أنّ  :منها ،من وجوه الناّرفضل على  :ينالحكماء للطّ  12وقالت الناّرعلى 

 الناّرين سبب جميع الأشياء والارتفاع، ولأن الطّ ة وش والحدّ ية والطّ فّ الخِّ  الناّربر، ومن جوهر والحلم والصّ 
 راب سبب الحياة لأنّ التّ  ق الأشياء ومهلك، ولأنّ مفرّ  الناّرنبت وين جامع الأشياء وم  قها، والطّ سبب تفرّ 
ترابها مسك وليس  ، روي أنّ الجنةّراب يكون في التّ  ولأنّ  14سبب الهلاك الناّربات والأشجار به، وحياة النّ 

                                                             

 ب، ت، ف: تجوز. 1

 بعض العلماء. -ت  2

 ف: إنّ. 3
 ب، ف: ذلك 4

 ت + تعالى عنهما. 5
 ه اللّعنة.ت + علي 6
 .7/171، القرطبي تفسير=  القرآن لأحكام الجامع 7
 تعالى -ت  8

 ت + عليه اللّعنة. 9

ا ، بنحوه:7/171، القرطبي تفسير=  القرآن لأحكام الجامع 10 م  تِّ  و  د  بِّ مْس   ع  ر   الش  م  الْق  ايِّيسِّ  إِّلا   و  ق  الْم   .بِّ

 ف: لما. 11
 ت: قال. 12

 جوهر. -ف  13

 ( بنحوه.17-13 /7)الأعراف   2/182  ،معالم التنزيل 14
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 :لجماعة من الملائكة قالتعالى الّلّ أن  2:عنه الّلّ رضي  عبّاسعكرمة عن ابن  ىورو 1نار، الجنةّفي 
م  ﴿ د  وا لآِّ د   3اسجدوا :لجماعة أخرى قال ثمّ هم تفأحرق فلم يفعلوا فأرسل عليهم نارًا [34/ 2 ،البقرة] ﴾ اسْج 
بْلِّيس  ﴿ لا  إِّ وا إِّ د  ج   6إلىبادر  ل مّاف 5،إسرافيل 4د من الملائكة لآدمن سجل م  أوّ  :ويقال [34/ 2 ،البقرة] ﴾ ف س 
ل من بادر إلى أوّ  :رينبعض المفسّ  وقالتعالى بأن كتب جميع القرآن على جبهته  الّلّ جود أكرمه السّ 
مائة سنة،  7بون، وبقوا في سجودهمعزرائيل والملائكة المقرّ  ثمّ إسرافيل  ثمّ ميكائيل  ثمّ جود جبرئيل السّ 

 واعلم أنّ  .باعة ورفعوا رؤوسهم وهو قائم لم يندم من الامتناع ولم يعزم على الإتّ خمسمائة سن :وقيل
كان إبليس من الملائكة،  :رينعنه وأكثر المفسّ  8الّلّ رضي  عبّاسابن فقال العلماء قد اختلفوا في إبليس 

ق  ك ان  م  ﴿ :ما دخل تحت الخطاب لاجتماعه معهم لقوله تعالىوإنّ  9من الجنّ  :الحسنقال و س  نّ  ف ف  ن  الْج 
ه   بّ  نْ أ مْر  ر   الناّرخلق من  لأنهّ أصل الإنس، و 10آدم ، كما أنّ فهو أصل الجنّ   [18/50 ،الكهف]﴾ ع 

جود كان مع خطاب السّ  لأنّ  ل أصحّ ية للملائكة، والأوّ ية ولا ذرّ له ذرّ  ، ولأنّ النوّروالملائكة خلقوا من 
ن الذّين مِّ  :سعيد بن جبيرقال و .الجنةّن هم خزنة الذّيملائكة ال 11أي كان من الجنّ  :الملائكة، وقوله

كان  13:اكحّ وعن الضّ  12.الجنةّأهل  يّ لِّ كانوا يصوغون ح   نالذّيمن الملائكة  :قوم وقال، الجنةّيعملون في 

                                                             

ن   ، بنحوه:7/171، القرطبي تفسير=  القرآن لأحكام الجامع 1 إِّ ين   ف  ل   الطِّّ ن   أ فْض  نْ  الن ارِّ  مِّ وهٍ  مِّ ج  ةٍ  و  ا: أ رْب ع  ه  د  نْ  أ ن   -أ ح  رِّ  مِّ وْه   ج 
ينِّ  ان ة   الطِّّ ز  ، الر  ك ون  الس  ار   و  ق  الْو  الْأ ن اة ، و  لْم   و  الْحِّ ، ،و  اء  ي  الْح  بْر   و  الص  لِّك  . و  ذ  و   و  ي ه  اعِّ م   الد  د  يْهِّ  لآِّ ل  م   ع  لا  ةِّ  ب عْد   الس  اد  ع   ال تِّي الس 
تْ  ب ق  ل ى ل ه   س  عِّ  الت وْب ةِّ  إِّ اض  الت و  ، و  عِّ ر  الت ض  ث ه   و  أ وْر  ة   ف  ر 

غْفِّ اء   الْم  ب  جْتِّ
الاِّ اي ة   و  د  الْهِّ نْ . و  مِّ رِّ  و  وْه  ة ، الن ارِّ  ج  ف  ، الْخِّ الط يْش  ة ، و  د  الْحِّ  و 

، اع  رْتِّف  الاِّ اب   و  ر 
ضْطِّ الاِّ لِّك  . و  ذ  و   و  ي ه  اعِّ بْلِّيس   الد  ِّ ةِّ  ب عْد   لإِّ او  ق  تْ  ال تِّي الش  ب ق  ل ى ل ه   س  ارِّ  إِّ كْب  سْتِّ

، الاِّ ارِّ صْر  الْإِّ  الهلاك فأورثه و 
 .والشقاء واللعنة والعذاب

 عنه. اللّّ  –ت  2

 .3/57، البغوي تفسير=  نزيلالت معالم 3

 ت + عليه السّلام. 4

حمد بن محمد بن أبى بكر بن عبد الملك القسطلاني القتيبي لأ المواهب اللدنية بالمنح المحمدية ) ا (ت + عليه السّلام؛  5
الفداء إسماعيل بن  يبلأ البداية والنهاية: وانظر أيضًابنحوه؛   2/478، هـ(923المصري، أبو العباس، شهاب الدين )المتوفى: 

 بنحوه. 1/49، هـ(774عمر بن كثير القرشي البصري ثم الدمشقي )المتوفى: 

 ف: في. 6
 ت: السّجود. 7

 ت: تعالى عنهما. 8

الحسن علي بن أحمد بن  يبلأ الوسيط في تفسير القرآن المجيد: وانظر أيضًا (35-33 /2البقرة )104 /1  ،معالم التنزيل 9
 بنحوه. 3/152( ، 50، سورة الكهف  )هـ(468حدي، النيسابوري، الشافعي )المتوفى: محمد بن علي الوا

 ت + عليه السّلام. 10
 ت + من. 11

 (.35-33 /2البقرة )104 /1  ،معالم التنزيل 12

 ت + رضي. 13
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م هاننلاجت اوا جن  م  س   جهنمّأي من نار  1موملقوا من نار السّ خ   من الملائكة يقال لهم الجنّ  إبليس من حيّ 
الجنّ الذّين ذكروا في القرآن من مارج  2، وخلقتنزيلمعالم التّ في   [و10]/ أي لاستتارهم عن الأعين كذا

ا 4،هم بنو الجانّ  3من نار ، وفي الشّياطين 6وكان أبو 5ةٌ عل له ذريّ تعالى من الملائكة ج   الّلّ أخرجه  ول م 
من يولد لهم  من الجنّ  أنّ  :وذكر وهب 7،إبليسإذا مات  ن ويموتونوْ ي  حْ مسلمون وكافرون وي   الجنّ 

 8.ون ولا يشربونيأكليح ولا يتوالدون ولا ن هم بمنزلة الرّ م   ين، ومن الجنّ ون ويشربون بمنزلة آدميّ يأكلو
افة، وصنف كبني ات وخشاش الأرض، وصنف ريح هفّ ب وحيّ كلاثلاثة أصناف صنف  الجنّ  أنّ  :وروي

فإن  :في الكشاف قال 9.صنف لهم أجنحة يطيرون في الهواء :، وفي روايةواب وعليهم العقابآدم لهم الثّ 
، وإليه كان يذهب الناّرجاة من  النّ لا ثواب لهم إلّا  :فقيلف فيه لِّ خت  ا   قلتثواب كالإنس  هل للجنّ  قلت  

ول  ﴿ 10فعند ذلك عودوا ترابًا لمؤمن الجنّ  قيل الناّسوإذا قضي بين  الّلّ أبو حنيفة رحمه  ي ق  ر  ي ا و 
 الْك اف 

اب ا ي ك نْت  ت ر   قالو 11.تها ما يصيب بني آدمفيصيبون من لذّ  الجنةّم يدخلون نهّإ :وقيل [78/40 ،النبّأ] ﴾ل يْت ن 
تفسير  كذا في 12.ب وليسوا فيهارحاص وب  في ر   الجنةّيكون حول  مؤمن الجنّ  إنّ  :عمر بن عبد العزيز

ذكور وإناث  الشّياطينوالدون وفيهم ذكور وإناث ويموتون ويت الجنّ  :ب، وعن سعيد بن المسيّ البغويّ 
جنس  من الجنّ  :ويقولون، د فيها إبليس وهو أبو الجنّ كما خلّ  الدّنيادون في لدون ولا يموتون بل يخلّ ايتو

                                                             

 .4/379  التنزيل، معالم 1

 ت : خلق. 2

 3/57  ،معالم التنزيل 3

 (.03-23 /15الحجر ) 3/57 ،معالم التنزيل  4

 ( بنحوه.35-33 /2)البقرة  104 /1 ،معالم التنزيل 5
 ف: أبا. 6

 (.30-23 /15الحجر ) 3/57 ،معالم التنزيل ( | ) ب، ف + وأمّا الشّياطين فليس فيهم مسلمون ويموتون إذا مات إبليس. 7
 ( بنحوه.41-31 /15)الحجر  3/55  ،لباب التأويل في معاني التنزيل: في وانظر أيضًا

 (..30-23 /15الحجر ) 3/57 ،لم التنزيلمعا 8

  (33-30 /46 الأحقاف ) 4/205 ،معالم التنزيل  9
الكشاف عن حقائق غوامض في  هـ(538)المتوفى:  اللّّ أبو القاسم محمود بن عمرو بن أحمد، الزمخشري جار  ذكره10

: الطبعة ،بيروت – العربي الكتاب ارد ،4: الأجزاء عدد ،بنحوه 4/312، 32-29الآيات: ( 46) سورة الأحقاف ،التنزيل
 .هـ 1407 - الثالثة

 (35-46/34 الأحقاف) 4/206 ،معالم التنزيل 11

 .19/189، 40-37الآيات:  (78) سورة النباء،، الجامع لأحكام القرآن 12
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 من 3نقل 2ما أهلكهيعرض للمسافر إذا كان وحده فربّ  أنهّو شقّ صورة الإنسان واسمه  1فنصصورته على 
الّلّ  ن ألف سنة لأنّ يتعدل عبادة مائة ألف وعشرجدة الواحدة السّ  :بعض الحكماء وقال، بترويح القلو

تعالى إلى الأرض الّلّ تعالى فيها خمسمائة سنة فرفعه الّلّ د ب  ابعة فع  تعالى خلق إبليس تحت الأرض السّ 
تعالى خمسمائة عام الّلّ فعبد  الخامسة 4إلى تعالى الّلّ تعالى فيها خمسمائة عام فرفعه الّلّ ادسة فعبد السّ 

 ،اهانفصار من خزّ  الجنةّبلغ إلى خزانة  حتّى السّماءإلى  السّماءهكذا، رفع من الأرض إلى الأرض ومن 
عنه عبادته الّلّ ل يتقبّ  حتّى [ظ10]/ أمر إبليس بأن سجد سجدة السّلام 5عليهتعالى آدم  الّلّ خلق  ل مّاف

تلك  6طحبيضربها على وجهه فلو لم تعدل سجدة واحدة لما ذكرنا لم وأعماله وإن لم يفعل يحبطها وي
وفي  عابدًا الدّنيافي سماء  7ىة الحارث، وكان يسمّ ة وبالعبريّ ريانيّ الأعمال، وكان اسم إبليس عزازيل بالسّ 

ابعة وفي السّ  اهدً ادسة مجتوفي السّ  ابعة خاشعًا وفي الخامسة قانتًاوفي الرّ  الثة ساجدًاوفي الثّ  نية راكعًااالثّ 
تحت يده سبعون ألف ملك فكان له جناحان من  :ويقالعلى اثني عشر ألف ملك،  زاهدًا، وكان رئيسًا

ووجهه  9على مثال جسد الخنازير 8عل منكوسًا ممسوحًار اسمه وجسمه وج  يِّّ عصى غ   ل مّافد أخضر زمرّ 
ابعة سبعمائة ألف السّ  السّماءفي  11تعالى اللّّ د ب  إبليس ع   أنّ  :عنه 10الّلّ رضي عن الحسن روي و .كالقردة

يوم  كلّ م في وحيد ويعلّ في علم التّ  بين وكان عالمًاصار من المقرّ  حتّىوخمسة آلاف سنة  وسبعين ألفًا
 14يوم واحد 13كلّ في  12يمع الرضوان ألف سنة، ورأ الجنةّتحت العرش سبعين ألف ملك، وكان خازن 

وهو لا يمتثل بأمري فأطرده عن بابي  ره أمرًابين آم  من جملة المقرّ  دًالي عب أنّ  الجنةّعلى باب  مكتوبًا
لعنه فأذن له ولعن على ذلك العبد ألف ذن لي أن أ  اي يا ربّ  :إبليس وقال، ته هباءً منثورًاجعل طاعه وأ  ن  ع  لْ وأ  

                                                             

 ف: صنف. 1

 في المرجان آكام،(هـ769: متوفىال) الدين تقي ابن الدين بدر ،اللّّ  عبد أبو الحنفي، الدمشقيّ  الشبلي اللّّ  عبد بن محمد 2
 .1/39، الباب: في بيان أصناف الجنّ،الجان أحكام

 نقل. –ت  3

 ت + الأرض. 4
 ت + الصّلاة. 5

 ف: تحبط. 6
 ت: سمّى 7

 ت: ممسوخا. 8

 ت: الخنزير. 9
 عنه. اللّّ  –ت: تعالى؛ ب  10

 تعالى. –ت  11
 ت: رأى. 12

 كلّ. -ف  13

 واحد. – ت 14
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 حتىّمثل ذلك فبكى وح فرأى نظر في اللّ  السّلامأن إسرافيل عليه  :رواية نفسه، وفي أنهّسنة وهو لا يعرف 
عليهم ذلك فبكت  تعالى وقصّ الّلّ من سرائر  رّ على سِّ  لعت  طّ ا :قالرحمته الملائكة وسألوا عن بكائه، 

عوة ومن جملة مستجاب الدّ  فإنهّلا تدبير لنا سوى أن نذهب إلى عزازيل  :وقالواهم وصاحوا كلّ الملائكة 
فدعا  1القطيعةآمنهم عن  يا ربّ  :وقالفع عزازيل يديه بين فجاؤا إليه وأخبروه بما قال إسرافيل ورالمقرّ 

أبى  ل مّا عليه اللّعنة أن إبليس :في الخبرهم، وقد جاء تعالى دعاءه في حقّ  الّلّ لهم ونسى نفسه فاستجاب 
ك أخرجتني إنّ  يا ربّ  :إبليس قال ثمّ عنة على عنقه، وق اللّ ووضع ط   الجنةّتعالى من  الّلّ واستكبر أخرجه 

 3تني إلى يوم يبعثون،مِّ رني وأمهلني ولا ت  بتسليطك فأخّ  إلاّ استطيع لا  [و11]/ي فإنّ  2لأجل آدم لجنةّامن 
ين  ﴿ :تعالى 4قال نْظ ر  ن  الْم  ن ك  م  يموت فيه  الذّيرين إلى الوقت أي من المؤخّ    [7/15 ،الأعراف] ﴾إ 

 6كنتلم  :يقالسنة وهو ما بين النفختين و 5ة موت إبليس أربعونمدّ  إنّ :يقالوالخلائق وهو النفخة الأولى، 
 :قال ثمّ  تفسير البغوي 9ذكر عن 8.له بل كان زيادة في بلائه وشقائه اه في الإمهال إكرامًاإيّ  7تعالىالّلّ إجابة 
 يولد مثله لا يولد له ولد إلّا  :قال ،زدني يا ربّ  :وقالط، أنت مسلّ  :قال ،طني عليه وعلى ذريتهسلّ  يا ربّ 
ك إنّ  يا ربّ  :11آدم وقال، الدّم صدورهم مساكن لكم وتجرون مجرى  10 :اللّّ  وقال ،زدني :الوقلك، 
 :قال، 12الشّيطانمن يحفظه من  ت عليهكلّ  ولا يولد لك ولد إلّا  :قال ، بكي لا استطيع إلّا فإنّ  ،طته عليّ سلّ 

وبة مبسوطة أي التّ  :قال ،نيزد :قالئة واحدة أو أمحوها، الحسنة عشر أو أزيد والسيّ  :قال ،زدني يا ربّ 
﴾﴿إبليس  ل عن ل مّا :ويقال 13وح في الجسد،مقبولة ما دامت الرّ  ين  ع  مْ أ جْم  ي ن ه  ت ك  لأ  غْو  ز  ع   ،ص] ق ال  ف ب 

                                                             

 ف: الفظيعة. 1
 عليه السّلام.ت +  2

 بنحوه. 10/3253، الباب: قوله تعالى:قل يا عبادي الذين أسرفوا على أنفسهم، تفسير القرآن العظيم لَبن أبي حاتمفي  3
، هـ(774الفداء إسماعيل بن عمر بن كثير القرشي البصري ثم الدمشقي )المتوفى:  يبلأ تفسير القرآن العظيم: وانظر أيضًا

 .بنحوه 7/109، 57الباب:

 .اللّّ ت +  4

 ت: أربعين. 5
 ف: يكن. 6

  7تعالى -ت 
 3/58، معالم التنزيل :وانظر أيضًا( بنحوه. 45-42 /15)الحجر   31/56  ،لباب التأويل في معاني التنزيل 8
 (.41-15/31الحجر)

 ت: في. 9
 ت + تعالى. 10

 ت + عليه السّلام. 11
 ف: الشّياطين. 12

-70 /17)الإسراء  3/137، لباب التأويل في معاني التنزيل :وانظر أيضًا ؛( بنحوه17الإسراء ) 2/320 ،السراج المنير 13
 .41، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛بنحوه  3/143، 64( الآية: 17سورة الإسراء ) ، تفسير البغوي( بنحوه؛ 71
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 ،منعهم عن الاستغفارأ  أنا  :عيناللّ  فقالله،  ذنب أذنب العبد واستغفر غفرت   كلّ  :تعالىالّلّ  قال [38/82
 بعثت   يا ربّ  :قالإبليس  إنّ  :وفي الخبر ،!؟ني عن الغفرانع  ن  مْ ت  أ  هم عن الاستغفار إن منعت   :ىتعالالّلّ فقال 
 :قال ؟رسلي 4ومن :قال 3،الوشم :قال ؟،يتفما كتاب :قال ،عرالشّ  :قال 2ياءتفما قر كتبًا 1أنزلت  و أنبياء  

 :قال ؟مطعمي 5أيش :قاللأسواق، ا :قال ؟أين مجلسي :قالامات، الحمّ  :قال ؟وأين مسكني :قالالكهنة، 
 ؟وما أذاني :قالساء، النّ  :قال ؟تيالما حب :قال ،سكرم   كلّ  :قال ؟ما شرابي :قالذكر عليه اسمي، ما لم ي  

فإذا دخل  8، يتبعه شيطانما من أحد يقصد البيت إلّا  :قال أنهّ 7السّلامعليه  النبّيّ عن  وروي 6.المزامير :قال
 يقول الّلّ وقال بسم  عام  م إليه الطّ دِّّ لا مدخل لي في هذا البيت، وإذا ق   :الشّيطان يقول الّلّ البيت وقال بسم 

لا شراب لي ههنا، وإذا  :الشّيطان ليقو الّلّ وقال بسم  راب  م إليه الشّ دّ لا طعام لي ههنا، وإذا ق   :الشّيطان
 9خول دخلسمية عند الدّ ذا ترك التّ لا مضطجع لي ههنا، وإ :الشّيطان يقول [ظ11]/الّلّ اضطجع وقال بسم 

على الكوز، وإذا أراد أن  لًا راب يضع فمه أوّ معه، وكذلك عند الشّ  10أكل كلبيته معه، وإذا تركها عند الأ
﴾﴿ليل على هذا قوله تعالى جامع معه، والدّ  سمّ يجامع أهله ولم ي   د  الْأ وْلَ  ال  و  مْ ف ي الْأ مْو  كْه  ار  ش   ،الإسراء] و 

مغلوب  11(ا)مجنونً  امن يولد معتوه كلّ معه، وفي الأولاد  رب  والشّ  كل  مشاركته في الأموال الأو [17/64
وزوجة فلا  اوشرابً  اوطعامً  ابيتً  وجدت   :ويقول، الشّيطانفهو من أثر  12ناقص( أي) العقل ومسلوب العضو

جل فإذا لم يقل بسم رّ يقعد على ذكر ال الشّيطان أنّ  13:محمّدعن جعفر بن روي من هذا البيت، و أخرج  
إنّ امرأتي  :14عبّاسلابن  قال أنّ رجلًا  :وروي .كما ينزل الرّجل أصاب معه امرأته وأنزل في فرجهاالّلّ 

                                                             

 أنزلت. -ف  1

 ف: قرآني. 2

 ت: الوسم. 3
 ت: ما. 4

 ب،ف: أين. 5

ظفر، منصور بن محمد بن عبد الجبار ابن أحمد المروزى السمعاني التميمي الحنفي ثم الشافعي )المتوفى: أبو الم ذكره 6
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 .41، ص. بالعرائس
 .تعالى عليه وسلّم اللّّ ت: صلّى  7
 ب، ت، ف: الشّيطان، ت + عليه اللّعنة. 8

 ت: يدخل. 9
 ت: يأكل. 10

 معتوها. –ب  11
 ناقص. –ب، ت  12

 ت + رحمه. 13

 تعالى عنهما. اللّّ ت + رضي  14
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 استقبل شيطاناً اسمينً  اأن شيطانً  :، وحكيذلك من وطئ الجنّ  2:قالشعلة نار،  1استيقظت وفي فرجها
 يقولط على رجل إذا دخل بيته ي مسلّ إنّ  :قال ؟ه الحالةبماذا صرت في هذ :مين للمهزولالسّ  فقال مهزولًا 
فماذا  :مينللسّ  قال ثمّ منه  فأكون هاربًا الّلّ وشرب يقول بسم  أكلوإذا  الّلّ وإذا خرج يقول بسم الّلّ بسم 

ركه افأش ،اللّّ لا يقول بسم وط على رجل يدخل البيت بالغفلة ي مسلّ إنّ  :قال ؟أراك في هذه الحالة الحسنة
ل دخِّ ي   نهّإ :وقيلآدم،  5كما يتوالد بني الشّيطانيتوالد  4:قتادةوقال ابة، عنقه كالدّ  3ي جميع هذا وأركب فيف
  6.الشّياطينبيض ويخرج عن البيضة جماعة من ر في  ب  ه في د  ب  ن  ذ  

قال مجاهد: إنّ  من ذرّ ية إبليس تسعة: لاقيس ولهّ ان وهفّ اف ومرّ ة7 وزلنبور ووثير وأعور ومشوط وداسم،8 
وأمّ ا لاقيس وولهان9 فهما يوسوس10 في الوضوء والصّلاة والعبادات، وأمّا هفّ اف فهو صاحب الشّ راب، 
يزيّ ن صحبة الخمر ويلذّ ذ،11 وأمّا مرّ ة12 فهو صاحب الملاهي والطّ بول والدّ فوف، وبه يكنّ ى، ويقال له أبو 
مرّ ة،13 وأمّ ا ز  ل  نْ بور فهو صاحب الأسواق، /]12و[ يزيّ ن اللّ غو واليمين الكاذبة، وأمّ ا وثير فهو صاحب 
المصائب، يزيّ ن خ  مش   الوجوه ولطم الخدود، وشقّ  الجيوب،14 وأمّ ا الأعور فهو صاحب الزّ نا، نفخ15 في 

ولا يجدون فيها  الناّسلقيها في أفواه ي   ،مشوط فهو صاحب الأخبارا جل وعجز المرأة، وأمّ ليل الرّ حْ ا
أصلًا ، وأمّ ا داسم فهو صاحب البيوت، إذا دخل الرّ جل في منزله ولم يذكر اسم16 الّلّ ولم يسلّ م دخل معه، 
وأكل معه، وأوقع فيما بينهم المنازعة، حتّى يقع   الطّ لاق   أوالضّ رب.17 رجعنا إلى القصة عن ابن عبّاس 

                                                             

 كما ينزل الرّجل وروي أنّ رجلًا قال لابن عبّاس إنّ امرأتي استيقظت وفي فرجها. -ف  1
 ت: فقال. 2

 ت: على. 3

 ت + رحمه. 4
 نو.ت، ف: ب 5

ق ال   بنحوه: 198 /3، البغوي تفسير=  التنزيل معالم 6 ة   و  ت اد  ون  : ق  ال د  ا ي ت و  ال د   ك م  م   ب ن و ي ت و  قِّيل  . آد  ن ه  :و  ل   إِّ ه   ي دْخِّ ن ب   ذ 
هِّ  فِّي ب رِّ ي بِّيض   د  لِّق   ف  نْف  ت  ة   ف  يْض  نْ  الْب  ةٍ  ع  اع  م   .الشياطين من ج 

زّة. 7  ت: م 
ل نبور، وثير، اعور، مشوط، داسم.ت: لاقيس، لهّان،  8  هفّاف، مزّه، ز 

 ت: لهّان. 9
 ت، ف: يوسوسان. 10

 ف: يلذّذه. 11

 ت: مزّه. 12
 ت: مزّه. 13

 ف: الثيوب 14
 ت: ينفخ. 15

 اسم. -ف  16

 بنحوه. 3/198، 51-49( الآيات: 18سورة الكهف ) ، تفسير البغوي 17
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رضي الّلّ 1 عنه أنهّ قال: إنّ  الّلّ  تعالى لمّ ا خلق آدم قال له: من خلقك؟ قال: أنت يا ربّ ، قال: فاسجد لي 
وهو  ،الجنةّفأخرج حجر الأسود من  ،نعم :قالخذ عليك الميثاق، آيا آدم أنا  :قال ثمّ  ساجدًا للّآدم  فخرّ 

من يواقيت الجنةّ بياضه كالثّ لج، وضوؤه كالشّمس، لولا مسّ ته الأيدي2 المشركين ما3 اسودّ ، وقال: امسح 
يدك على الحجر،4 فمسح يده، ثمّ  أخرج من صلبه ذرّ يّ ته،5 فبدأ منهم محمّدً ا عليه السّلام6 فقال: يا محمّد، 

 :قال ،خذ عليك الميثاقآ محمّديا  :فقال ،اساجدً  للّ فاسجد لي فخرّ  :قال ثمّ  ،أنت يا ربّ  :قال ؟من خلقك
نعم، وقال: امسح يدك على الحجر الأسود فمسح يده عليه،7 ثمّ  قال: يا معشر أنبيائي ورسلي، من خلقكم؟ 
وا﴾ ]الأعراف، 11/7[ لي فخرّ وا للّ ساجدين9 ثمّ 10 آخذ عليكم الميثاق،  د  : ﴿ف اسْج 

قالوا: أنت يا ربّ نا، فقال8
 فمسحوا أيديهم عليه ثمّ  قال الّلّ عالى لسائر ذرّ يّ ته: يا 

قالوا: نعم، قال: امسحوا11 أيديكم على الحجر،12
وا﴿ :قال ،ناأنت يا ربّ  :قالوا ؟من خلقكم :قال ،يكلبّ  :قالوا ،معشر بني آدم د  لي  [7/11 ،الأعراف]﴾ ف اسْج 

فخرّ وا للّّ  ساجدين13 إلّا  الكافرين14 والمنافقين، حتّى صارت أصلابهم كصياصي البقر15 فلم يطيقوا إلى 
السّ جود ثمّ  قال: أخذ16 عليكم الميثاق، قالوا: نعم، قال: فامسحوا أيديكم على الحجر فمسحوا عليه، 
مْ ﴾ ]الأعراف،  ي ت ه  رّ  مْ ذ  ه  ور  نْ ظ ه  م  م  ي آد  نْ ب ن  بُّك  م  ذ  ر  ذْ أ خ  إ   أخذ الميثاق، ومنه قوله تعالى: ﴿و 

فذلك17
الأبيض والأحمر والأسود والأصفر والأعرج فرأى  ،وجوههم ته فنظريّ عرض على آدم ذرّ  ثمّ    [7/172

وإلى  ،العلماء كالكواكب وإلى ،راجمثل السّ  [ظ12]/ون روالفقير، ونظر إلى الأنبياء يزه والأعمى والغنيّ 
أصحاب اليمين مثل بياض البيض، وإلى أصحاب الشّ مال مثل سواد القتر،18 فقال: يا آدم خلقت   السّماء 

وجعلت  الناّر، وخلقت وجعلت لها أهلًا  الجنةّوخلقت  لها أهلًا وخلقت الأرض وجعلت لها أهلًا  وجعلت  

                                                             

 ت + تعالى عنهما. 1

 ب، ف: أيدي. 2
 ت: لما. 3

 لأسود.ت + ا 4

 ت: زرّية. 5
 تعالى عليه وسلّم. اللّّ ت: صلّى  6

 عليه الصّلاة وسلّم. 7

 ب، ف: قال. 8
 ت: ساجدا. 9

 ت: قال. 10
 ت: فامسحوا. 11

 ت + الأسود. 12

 ت: ساجدين لّلّ تعالى. 13
 ف:الانكار. 14

 ب: العقر. 15
 ت: آخذ. 16

 ت: فلذلك. 17

 ب:البقر. 18
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 ثمّ  قال: يا عبادي، تمنّ وا علي  2 ما شئتم من الأموال والضّ ياع، فإنّ ي خلقتكم منها، وفيها نعيدكم، 
لها أهلًا ،1

لا نريد منك  ،نايا ربّ  :قالوا ،لتمم تحوّ لِّ  :لهم فقال ،ل نفر منهمياع، وتحوّ واحد منهم المال والضّ  كلّ نى فتمّ 
إلّا  إجابتك ورضاك3 والقربة منك، وهم الزّ هّ اد والفقراء، وقيل ل مّا خرج ذرّ يّ ته من صلبه قال الّلّ تعالى لهم: 

وا﴿ د  ن لم الذّياجدة رأت السّ  ل مّاف ،اوْ فرقة سجدوا وفرقة أب   :فصاروا فرقتين ،لي [7/11 ،الأعراف]﴾ ف اسْج 
يسجدوا صاروا فرقتين فرقة سجدوا ثانيًا شكرً ا للّّ 4 حيث وفّ قهم5 للسّ جود، فصارت السّ جدة سجدتين، 
وندمت فرقة على السّ جود الذّي سجدوهم6 وهم الذّين يموتون على الكفر وقت الموت، والذّين لم 

ن يؤمنون وقت الموت، والفرقة الثانية الذّيوهم  ،جودفرقة ندمت على ترك السّ  :يسجدوا صاروا فرقتين
 الّلّ  قال ثمّ من ذلك،  الّلّ نعوذ ب ،ويموتون على الكفر الدّنيان يكفرون في الذّيوهم  ،ت على تركهأصرّ 

بِّّك مْ ﴾ ]الأعراف، 172/7[ قال الذّين يطيقون7 على السّ جود: بلى، والذّين  تعالى: يا معشر عبادي ﴿أ ل سْت  بِّر 
لم يطيقوا8 قالوا: نعم، وقال الّلّ  تعالى: هؤلاء في الجنةّ ولا أبالي، وهؤلاء في الناّر ولا أبالي، قال مقاتل 
وغيره من أهل التّ فسير: إنّ  الّلّ  تعالى مسح صفحة ظهر آدم9 اليمنى، فأخرج ذرّيتّه منه بيضاء كهيئة الذّرّ 
 ذرّ يّ ته سوداء كهيئة الذرّ ، فقال: يا آدم هؤلاء ذرّ يّ تك، 

يتحرّكون، ثمّ 10 مسح صفحة ظهره اليسرى فأخرج11
بِّّك مْ ﴿لهم  قال ثمّ  وهم  ،برحمتي الجنةّهؤلاء في  :للبيض فقالبلى،  :قالوا [7/172 ،الأعراف] ﴾أ ل سْت  بِّر 

في  دهم جميعًاأعا ثمّ مال، ولا أبالي، وهم أصحاب الشّ  الناّرهؤلاء في و :ودللسّ  وقالن، أصحاب اليمي
صلبه، فأهل القبور محبوسون /]13و[ حتّى يخرج أهل الميثاق كلّ هم من أصلاب الرّ جال وأرحام  النّ ساء،12 
 عنه: بِّ ب  طن ن  عمان  ، وإذا ما جنب عرفة، وروي 

واختلفوا في موضع الميثاق، قال ابن عبّاس رضي الّلّ 13
عنه14 أيضًا أنهّ بدخناء من أرض الهند، وهو الموضع الذّي هبط15 آدم عليه السّلام، وقال الكلبيّ : بين مكةّ 

                                                             

 لقت الجنةّ وجعلت لها أهلًا.ت: وخلقت الناّر وجعلت لها أهلًا وخ 1
 ت: عنيّ. 2

 ف: ورضاءك. 3

 .اللّّ ت : شكر  4
 .اللّّ ب +  5

 ب: سجدوا؛ ف: سجدوه. 6
 ف: يطيعون. 7
 ف: يطيعوا. 8

 ت: عليه السّلام. 9
 ثمّ. الذّرّ يتحرّكونذرّيتّه منه بيضاء كهيئة  اليمنى فأخرجمسح صفحة ظهر آدم  -ف  10

 ف + منه. 11

(، 7الأعراف )رة سو ، تفسير البغوي :وانظر أيضًا .بنحوه 2/425 ( 7الأعراف )رة سو ،ير القرآن المجيدالوسيط في تفس 12
محمد بن عمر بن الحسن بن الحسين التيمي الرازي الملقب  اللّّ عبد  يبلأ مفاتيح الغيببنحوه؛  2/246 ، 172-170الآت 

 .بنحوه 15/398 ، 172-170(، الآيات 7عراف )الأرة سو ،هـ(606بفخر الدين الرازي خطيب الري )المتوفى: 
 ت: تعالى عنهما. 13

 عنه. –ت  14

 ف + عليه. 15
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 من السّماء، ثمّ  مسح ظهره، فأخرج ذرّ يّ ته4 
والطّ ائف،1 وقال الس  دّ يّ : أخرج الّلّ 2 آدم من الجنةّ ولم يهبط3

 ، وروي أنّ كرهًا :قالواقاوة وأهل الشّ  ،: بلىوقالوا ،طوعًا أقرّواعادة السّ أهل  إنّ  :فسيربعض أهل التّ  وقال
ي فإنّ  ؛فلا تشركوا بي شيئ ا ،لكم غيري كم لَ ربّ ربّ  وأنا ،لَ إله غيري أنهّاعلموا  :لهم جميعًاقال تعالى  الّلّ 

 ي  ذّ كِّّ رونكم عهدي وميثاقي، وم  نزِّّ ل عليكم 
سأنتقم ممن أشرك بي، ولم يؤمن بي، وأنا مرسل إليكم رسلا  5

كتب  ثمّ واثيقهم، فأخذ بذلك م   ،لنا غيرك نا وإلهنا لا ربّ ك ربّ شهدنا أنّ  :وقالوا موا جميعًاكلّ ، فتكتابًا
مّا قرّ رهم بتوحيده وأشهد بعضهم على بعض أعادهم إلى ص  لبه.6 وقد جاء  آجالهم وأرزاقهم ومصائبهم، فل 
في الأخبار: ل مّا خرج ذرّ يّ ة آدم من صلبه كهيئة الذرّ 7 فنظر إليهم فقال: يا ربّ  ما هؤلاء؟ قال الّلّ 8 تعالى: 

ي أجعلهم ثلاثة إنّ  ،يا آدم :تعالى الّلّ  قال ،!؟كيف يسعهم الأرض مع كثرتهم يا ربّ  :فقال ،يا آدمتك يّ ذرّ 
أصناف؛ صنف في أصلاب الآباء، وصنف في الأرحام9 الأمهات، وصنف في بطن الأرض، وروي أنّ  الّلّ  
تعالى ل مّا أخرج ذرّ يّ ة آدم من صلبه أمر أن ينظروا إلى صورة محمّد10 عليه السّلام11 كصورته في الدّنيا، 
ثمّ  وضع تحت العرش في قنديل من العقيق الأحمر ي  رى ظاهرها من باطنها قيامه12 في الصّلاة، فإذا نظروا 
إليها13 فمنهم14 رأى رأسه فصار خليفة وسلطاناً بين الخلائق ومنهم15 رأى جبهته فصار16 أميرً ا عادلًا ، 

                                                             

 .7/163 ،القرطبي تفسير=  القرآن لأحكام الجامع 1

 + تعالى. ت 2

 ف: يهبطه. 3
ق ال   :بنحوه 7/316  174-172الآيات:  (7سورة الأعراف ) ،لجامع لأحكام القرآنا 4 ي   و  دِّّ اءِّ الس   فِّي: الس  ا م  نْي  ين   الد  ط   حِّ  أ هْبِّ

ن   ن ةِّ  مِّ ا الْج  ل يْه  ح   إِّ س  ل ى م  هِّ  ع  ج   ظ هْرِّ أ خْر  نْ  ف  ةِّ  مِّ فْح  هِّ  ص  ي ةً  الْي مْن ى ظ هْرِّ رِّّ اء   ذ  ثْل   ب يْض  ؤْل ؤِّ  مِّ  اللباب في علوم الكتاب :وانظر أيضًا؛ الل 
 .9/378، 172الباب:  هـ(775النعماني )المتوفى: حفص سراج الدين عمر بن علي بن عادل الحنبلي الدمشقي  يبلأ

 رسلًا. -ف  5

 7/316 التنزيل، لباب التأويل في معاني وانظر أيضًا: بنحوه. 2/246 ، 172-170(، الآت 7الأعراف )رة سو ، تفسير البغوي 6
 ( بنحوه.174-172 /7)الأعراف 

 ب، ف: الذرّة 7

 ت + تبارك و. 8
 أرحام :ت 9

 تعالى عليه وسلم. للّّ ات: محمّد صلى  10

 عليه وسلم. اللّّ تعالى خلق صورة محمّد صلى  اللّّ ف + وذلك لأنّ  11
 ت: قائما. 12

 ت: إليه. 13
 ت + من. 14

ن. 15  ت، ف + م 

 ت: صار. 16
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ومنهم1 رأى عينيه فصار2 حافظاً لكلام الّلّ  تعالى، ومنهم3 رأى أذنيه فصار4 مستمعًا ومنهم5 رأى حاجبيه 
فصار6 نقّاشًا،7 ومنهم8 رأى أنفه فصار9 /]13ظ[ حكيمًا وطبيبًا وعطّ ارًا، ومنهم10 رأى شفتيه فصار11 وزيرًا، 
ومنهم12 رأى فمه فصار13 صائمً ا، ومنهم14 رأى خدّ يه فصار15 حسن الوجه، ومنهم16 رأى أسنانه فصار17 
ظريفًا ولذيذ الكلام، ومنهم18 رأى لسانه فصار19 رسولًا  بين الخلائق، ومنهم20 رأى حلقه21 فصار22 واعظاً 
وناصحًا ومؤذناً، ومنهم23 رأى لحيته فصار24 مجاهدًا في سبيل الّلّ  تعالى، ومنهم25 رأى عنقه فصار26 
تاجرًا، ومنهم27 رأى ع  ض  د  يه فصار28 رمّ احًا وسيّ افً ا، ومنهم 29رأى عضده الأيمن فصار30 حجّ امًا، ومنهم 

                                                             

ن. 1  ت، ف + م 
 ت: صار. 2

ن. 3  ت، ف + م 

 ت: صار. 4
ن. 5  ت، ف + م 

 ت: صار. 6
 ومنهم من رأى أذنيه فصار مستمعًا.ب، ف: ومنهم من رأى حاجبيه فصار نقّاشًا  7

ن. 8  ت، ف + م 

 ت: صار. 9
ن. 10  ت، ف + م 

 ت: صار. 11

ن. 12  ت، ف + م 
 ت: صار. 13

ن. 14  ت، ف + م 
 ت: صار. 15

ن. 16  ت، ف + م 

 ت: صار. 17
ن. 18  ت، ف + م 

 ت: صار. 19

ن. 20  ت، ف + م 
 ت: خلقه. 21

 ت: صار. 22
ن. 23  ت، ف + م 

 ت: صار. 24

ن. 25  ت، ف + م 
 ار.ت: ص 26

ن. 27  ت، ف + م 
 ت: صار. 28

ن. 29  ت، ف + م 

 ت: صار. 30
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1رأى عضده الأيسر فصار2 جاهلًا ، ومنهم3 رأى كفّ ه الأيمن فصار4 صرّ افًا وطرّ ازًا، ومنهم5 رأى كفّ ه الأيسر 

 سخي  ا ولبيبًا، ومنهم9 رأى كتفه الأيمن فصار10 بخيلًا ، ومنهم11 رأى 
فصار6 كيّ الًا ، ومنهم7 رأى يديه فصار8

كتفه الأيسر فصار12 صبّ اغًا، ومنهم13 رأى أنامله فصار14 كاتبًا، ومنهم15رأى ظهر أصابع يده اليمنى فصار16 
خيّ اطً ا، ومنهم17 رأى ظهر أصابع يده اليسرى فصار18 حدّ ادًا، ومنهم19 رأى صدره فصار20 عالمًا وذاكرًا 
 غازيً ا، 

ومجتهدً ا21 ومنهم22 رأى ظهره فصار23 متواضعًا ومطيعً ا بأمر الشرع، ومنهم24 رأى جنبيه فصار25
ومنهم26 رأى بطنه فصار27 قانعً ا وزاهدً ا، ومنهم28 رأى ركبتيه فصار29 راكعً ا وساجدً ا، ومنهم30 رأى رجليه 

                                                             

ن. 1  ت، ف + م 
 ت: صار. 2

ن. 3  ت، ف + م 

 ت: صار. 4
ن. 5  ت، ف + م 

 ت: صار. 6
ن. 7  ت، ف + م 

 ت: صار. 8

ن. 9  ت، ف + م 
 ت: صار. 10

ن. 11  ت، ف + م 

 ت: صار. 12
ن. 13  ت، ف + م 

 ت: صار. 14
ن. 15  ت، ف + م 

 ت: صار. 16

ن 17  .ت، ف + م 
 ت: صار. 18

 ت، ف + من. 19

 ت: صار. 20
 ومنهم من رأى صدره فصار عالمًا وذاكرًا ومجتهدًا. -ف  21

 ت: من. 22
 ت: صار. 23

ن. 24  ت، ف + م 

 ت: صار. 25
ن. 26  ت، ف + م 

 ت: صار. 27
ن. 28  ت، ف + م 

 ت: صار. 29

ن. 30  ت، ف + م 
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 يهوديً ا 
فصار1 صيّ ادً ا،2 ومنهم من رأى ظلّ ه صار3 مغنّ يً ا وصاحب الطّ نبور، ومنهم4 لم يره قط فصار5

ونصرانيً ا وكافرً ا ومجوسي  ا، ومنهم6 لم ينظر فصار7 مدّ عيً ا للرّ بوبيّ ة كفرعون ونمرود وغيرهما من الكفّار،8 
ويقال إنّ  المؤمن و  ج  د ريح الكافر في صلب آدم9 فحيث10 يجيء منه المعصية، والكافر وجد ريح  المؤمن 
 يجيء منه الطاعة ببركة المؤمن، ثمّ  ي  ردّ  كلّ  واحد إلى صلبه12 فيردّ  الطاعة والإيمان إلى المؤمن، 

فحيث11
ريق فيخلطه مع نب والكفر إلى الكافر، مثاله كمثل تاجر معه مسك يخاف من الغاصب على الطّ الذّ  ويردّ 

الحلطيت13 حتّى لا يفوح من رائحة المسك، فإذا بلغ /]14و[ إلى وطنه يبسط النّ طع ويلقي عليه14 فإذا 
يرجع إلى  اما كان أصلي   كلّ إلى الحلتيت، و الحلتيتوريح ك إلى المسك ريح المس يح عليه تردّ ت الرّ هبّ 

ويصب عليه أفعال  ،نطع الحكمة الّلّ يبطل وكذلك إذا كان يوم القيامة يبسط  اوما كان عارضي   ،أصله
الخلائق، فإذا هبّ ت عليه ريح العناية انهدم قبيح15 الخيانة، كلّ  ما كان عارضي  ا يبطل،16 وكلّ  ما كان أصلي  ا 
 يبقى فيرجع خيرات الكافر إلى ديوان المؤمن، ومعاصي المؤمن إلى ديوان الكافر، الحمد للّّ .17

 19مكتوب 18السّلامعليه  محمّدنظر بعد ذلك إلى العرش فرأى اسم  السّلامآدم عليه  نّ أ :وفي الخبر 
 الّلّ بأمر  النوّرفانتقل  ،ريك نورهن ن  ولك ،مانيخرج في آخر الزّ  نهّإيا آدم  :تعالى الّلّ وقال  ،عليه واشتهاه

ابة بّ فأشار بالسّ  ،الّلّ رسول  محمّد الّلّ لا إله إلا  :20آدم فقالابته، إلى سبّ  :وقيلتعالى من جبهته إلى إبهامه، 

                                                             

 ت: صار. 1

 ب، ف + ومنهم من رأى قدميه فصار ماشيًا. 2
 ر.ب، ف: فصا 3

ن. 4  ت، ف + م 

 ت: صار. 5
ن. 6  ت، ف + م 

 ت: صار. 7

.لاسباني 7-5، ص. كتاب شجرة اليقين وتخليق نور سيّد المرسلين وبيان حال الخلائق يوم الدّينأبي الحسن الأشعري،  8
 ، بنحوه.1987العربي للثقافة، مدريد،

 ت + عليه السّلام؛ ف + عـ م. 9

 ف: فمن أجل ذلك. 10
 ف: فمن ذلك. 11

 ف: صاحبه. 12
 ب، ت، ف : الحلتيت. 13

 عليه. –ف  14

 ف: قبح. 15
 يبطل. –ت  16

 واختياره.ت + على نعمآئه؛  ف + الذّي جعلنا من أهل الإيمان بلطفه  17
 تعالى عليه وسلّم؛ ف: عـ م. اللّّ ت: صلّى  18

 ت: مكتوبا. 19

 ت+ عليه السّلام؛ ف: عـ م. 20
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نّ بّ فصار رفع السّ   تاج  أعطاه  الجنةّفي  1أدخل آدم ل مّاتعالى  الّلّ  أنّ  :ة، وذكر بعض العلماءابة عند الشهادة س 
من  الجنةّرأى  3آدم أنّ  حتّىبنوره  الجنةّرت وتنوّ  2السّلامعليه  محمّدولة ولباس الكرامة وأعطاه نور الدّ 
ذهب من جبهته  حتّىمن بدنه  النوّرذلك  ب من ذلك ولم يستقرّ فتعجّ  ،النوّرلها إلى آخرها ببركة ذلك أوّ 

اابته، س سبّ ومن كتفه إلى رأ ،تعالى الّلّ  4ةإلى كتفه الأيمن بقدر ابته ابته رفع آدم سبّ انتهى إلى رأس سبّ  ول م 
وأرواح جميع الخلائق ببركة نور  ،والعرش والكرسيّ  ،اب الملك، فإذا نظر فيه رأى حجّ النوّرورأى ذلك 

سبب رؤية ذلك لأنهّ  ؛ابةيت سبّ دين من ذلك، ولهذا سمّ لأولاده الموحّ  فصار أصلًا  5السّلامعليه  محمّد
ورائحته  ،يّ رّ وهو كالكوكب الدّ  7السّلامومعه خاتم سليمان عليه  6،السّلامجاء جبرئيل عليه  مّ ث، النوّر

من الياقوت الأحمر، وكان مكتوب عليه ثلاثة  صّهوف 8،هب الأحمركرائحة المسك، وكان أصله من الذّ 
 9، وأعطاه لآدمالّلّ رسول  محمّد :الث، والثّ الّلّ لا إله إلا  :انيحيم، والثّ حمن الرّ الرّ  الّلّ بسم  :لالأوّ  :رأسط  

 :آدم فقالر غيص [ظ14]/ضعيف  أنهّفي خنصرك ف 10اجعل ،يا آدم :له فقيلفأراد آدم أن يجعله في إبهامه، 
يكفيه  نهّإنور الحبيب ف وجد الإبهام   ،يا آدم :فقال له ؟للخنصر 11المرتبة للإبهام فكيف نجعل يا ربّ 

كان يمشى  الجنةّأسكن آدم في  ل مّاتعالى الّلّ  إنّ  :اويالرّ  وقالعفاء، الضّ  م علىرحيي فإنّ  ،فالخنصر ضعيف
فاستوحش واشتاق إلى جنسه،  ،طير يطير بجنسه كلّ  :قيلكما  ،به 12من جنسه ليستأنس افيها فلم ير أحدً 

 15،ه القصيراءل يقالمن جانبه الأيسر  اخرج ضلعً جبرئيل بأن ي   14الّلّ أمر  13اعاس إذفغلبه النّ  اوكان جالسً 
ألبسها  ثمّ  ،اءتعالى منه حوّ  الّلّ ، وخلق جل على المرأة قطّ م بذلك لما عطف الرّ فلو تألّ  ،م به آدمولم يتألّ 

 ؟ما هذه ،يا آدم :الملائكة فقالت ،السّلامعليه  ينة وأجلسها عند رأس آدمنها بأنواع  الزّ وزيّ  ،الجنةّمن لباس 

                                                             

 ت+ عليه السّلام. ؛ ف: عـ م. 1

 عليه وسلّم؛ ف: عـ م. اللّّ  ت: صلّى 2
 ت+ عليه السّلام؛ ف: عـ م. 3

 ف: بقدر. 4

 تعالى عليه وسلّم؛ ف: عـ م. اللّّ ت: صلّى  5
 ف: عـ م. 6

 ف: عـ م. 7
 ت: ذهب أحمر. 8

 ت+ عليه السّلام. 9

 ت: اجعله. 10
 ت: نجعله. 11

 ب: ليتآنس. 12
 ت: فاذا؛ ف:إذ. 13

 ت + تعالى 14

 بنحوه. 1/393، 1، الباب: تفسير القرآن 15
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لقت من لأنهّا خ   :قال ؟اءيت حوّ م سمّ ولِّ  :قالوا ،اءحوّ  :قال ؟وما اسمها :قالوا ،امرأة :قال ،يمتحنون علمه
، ن  ك  سْ لأِّ   :قال ؟ذا خلقهاالمف :قالوا 1،حيّ  الّلّ رضي  عبّاسابن قال  العرائسقل عن  ن إليها وتسكن إلي 
ة يعني يها حوّ في شفت لأنّ  ؛اءميت حوّ ما سّ إنّ  :ويقال 3،ا خلقت من الحيّ لأنهّاء يت حوّ ما سمّ إنّ  :2عنه

ة وشوق وعشق محبّ  كلّ و ،ضع فيهاملاحة وجمال وحسن وظرافة يكون إلى يوم القيامة و   كلّ و 4حمرة،
وصار  ،موات والأرضن في السّ اء أحسن م  حوّ  5صارت حتّى ،ضع في قلب آدميكون إلى يوم القيامة و  

انتبه رآها  ل مّاف ،صورتها وصفتهاوم على موات والأرض، وكان قد رآها آدم في النّ ن في السّ آدم أعشق م  
وأجلسها على  الجنةّها بتاج وتوجّ  ،الجنةّة من حلل تعالى سبعين حلّ  الّلّ ألبسها  ثمّ  ،كما رأى في المنام

 ،ائتني :فقال ،لأجلك الّلّ اء خلقني أنا حوّ  :فقالت ؟ولمن أنت ؟من أنت :فناداها آدم ،من ذهب كرسيّ 
قرب  ل مّاف ،جل إلى المرأةة جرت العادة بذهاب الرّ ثمّ فمن  ،دم وذهب إليهابل أنت ائتني، وقام آ :فقالت
كاح  بالنّ لك إلّا  6لحّ ماء لا صحبتك مع حوّ  فإنّ  ؛نفسك يا آدم كفّ  يده إليها فسمع نداءً  راد أن يمدّ أإليها ف
أمر  ثمّ  ،ثار وأطباقهاوائد النّ ويحضروا له م ،خرفوهاز  وي   ،نوهابأن يزيّ  الجنةّان تعالى سكّ  الّلّ أمر  ثمّ  ،والمهر

  7،جها آدم وزوّ تعالى نفسه بنفسه  الّلّ أثنى  ثمّ شجرة طوبى  [و51]/موات بأن يجتمعوا تحت ملائكة السّ 
تي، ثمّ نثر الغلمان والملائكة نثار اللّؤلؤ والياقوت  زوّجت  آدم بديع فطرتي حوّاء وسكّان  سمواتي أنيّ أ م 
ذهبًا أو  9فطلبت حوّاء منه مهرًا فقال آدم  عليه السّلام: إلهي أيّ شيء أعطها؟  ،آدم 8وسلّموا حوّاء إلى

: إلهي وقال: لا، فقالأم أصوم أم أسبّح لك؟  10: إلهي أصلّ فقالفضّة أم جوهرًا؟ فقال الّلّ  تعالى: لا، 

                                                             

 .47 /1، النفيس أنفس أحوال في الخميس تاريخ ( | )ت: الحيّ  1

 ب، ت، ف: رضي. 2

 .28ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص 3

 1/44،  36(، الآية 2سورة البقرة ) هـ(،373الليث نصر بن محمد بن أحمد بن إبراهيم السمرقندي )المتوفى:  يبلأ بحر العلوم 4
 السمرقندي إبراهيم بن أحمد بن محمد بن نصر الليث لأبي العلوم بحر المسمّى السّمرقندي تفسيربة الشّاملة؛ ، المكتبنحوه

 أحمد عادل  الشيخ معوّض، محمّد الشّيخ:  ت ،3: الأجزاء عدد بنحوه، 1/111  ،36 الآية ،(2) البقرة سورة ،(هـ375: المتوفى)
 .لبنان بيروت، العلميّة، الكتب دار الأزهر، جامعة. العربيّة اللّغة كلّيّة لنوّتي،ا المجيد عبد والدكتورزكرياّ الموجود عبد

 ت: صار. 5
 ب: تحلّ؛ ف: يحلّ. 6

 ت + عليه السّلام. 7
 ف + خليفتي. 8

 ت، ف: أعطيها 9

 ب، ف: أصلّي. 10
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 4عليه السّلام. على حبيبي محمّد 3الّلّ  تعالى: صداق حوّاء أن تصلّي ثلاث عشر مرّة 2هو؟ وقال 1أيشّ
: خلق آدم في خارج وقيلفي الجنةّ،  5: خلقتايقال ،واختلف العلماء في خلقتهما في الجنةّ أم في خارجها

: أنّ ورويوحوّاء في الجنةّ، وهو الأصح، ولذلك لا يشبع الرّجل من المرأة؛ لأنهّا من الجنةّ.  ،الجنةّ
لك  وقال ،السّلامووضع بين يدي آدم عليه  ،نةّجاء إلى آدم ومعه ثلاث حبّات من طعام الج 6جبرئيل

يْن  فمن ذلك يكون الميراث ﴿ ،حبّتان ولحواء حبّة ظّ  الْأ نْث ي  ثْل  ح  ك ر  م  : ما ويقال  7[4/11 ،النساء] ﴾ل لذ 
لقوا من تراب، والترّاب   الحكمة في أنّ الرّجال يزيدون في مرور الأياّم والأعوام حسنًا وجمالًا؟ لأنهّم خ 

لقن من العظم ،والطيّن يزداد كلّ يوم جمالًا  والعظم  على  ،والنسّاء مع مرور الأيّام تكون قبيحة؛ لأنهّنّ خ 
 8مرور الأياّم يفسد.

لمة والظّ  النوّرياء وطافة والملاحة والضّ اللّ  :تعالى خلق الحسن على سبعة أقسامالّلّ  أنّ  :الخبر وفي
اة، قّ ة والدّ قّ والرّ  ، اواحدً  اشيء قسمً  كلّ وجعل ل ،ق هذه الأقسام على الأشياءتعالى العالم فرّ   اللّّ خلق  ول م 

مْس  ﴿ :تعالى قولهللقمر،  النوّرو ،للشّمس ياءوالضّ  ،ة والملاحة للحور العينطافة للجنّ وجعل اللّ  ل  الش  ع  ج 
ا ر  ن ور  م  الْق  ي اء  و 

غري يعني ن العالم الصّ ة للهواء، وزيّ قّ ة للماء، والدّ قّ يل، والرّ لّ للمة لوالظّ   [10/5،يونس] ﴾ض 
ارض بهذه الأقسام، والأ السّماء هذه  كلّ نه بزيّ  10عالم الكبرى 9اء وهووحوّ  السّلامعليه خلق آدم  ول م 

 ،لشعره [ظ15]/لمة والظّ  ،11هلعين النوّرو ،ياء لوجههوالضّ  ،هوالملاحة لخدّ  ،طافة لروحهالأقسام فجعل اللّ 
فإن  ،الأشياء كلّ ق في جتمع فيه ما تفرّ اف ،شيءٍ  كلّ وكان ابن آدم أحسن من  .هرّ ة لسِّ قّ دّ وال ،ة لقلبهقّ والرّ 

نجوم فله الأسنان،  12ماء شمس وقمر فله العينان، وإن كان لهالقامة، وإن كان للسّ  فللآدميّ  ماء علوّ كان للسّ 

                                                             

 ب، ت: ايّ شيء. 1
 ت: فقال. 2

 ت: ثلاثة عشر مرّة. 3
 لّم؛ ف: عليه الصّلاة والسّلام.تعالى  عليه وس اللّّ ب، ت: صلّى  4

 ب، ت:خلقا. 5

 ت + عليه السّلام. 6

 .38، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 7

 والأعوام الأياّم مرور في يزيدون الرّجال أنّ  في الحكمة: )وقيل( :، بنحوه82، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 8
لقوا لأنهّم وجمالًا  حسنًا  ؛اقبح الأياّم مرور معيزددن  والنسّاء جمالًا،و جدة يوم كلّ  يزداد والطيّن اب  والتّر تراب، من خ 
لقن لأنهّنّ   فسادا. الأياّم مرور على لحم يزدادوال ،لحمال من خ 

 ت: هما. 9
 ت: العالم الكبرى. 10

 ب، ف: لعينيه. 11

 ت: لها. 12
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برق  4، وإن كان لهكلامرعد فله  3لهوإن كان  عة،الدّمقطرة فله  2ير، وإن كان لهور فله السّ الدّ  1وإن كان له
كون والوقار، وإن كان فيها وإن كان للأرض زلزلة فله الحركة، وإن كان لها قرار فله السّ  ،فله الضّحك

الشعور، ووجهه كالمشرق فظهره  5وإن كان لها نبات وأشجار فلنفس الآدميّ  ،العروق فللآدميّ ار هأن
ام وأيّ  ،وسهره كالحياة ،ونومه كالموت ،يحونفسه كالرّ  6ل،ماكالمغرب ويمينه كالجنوب وشماله كالشّ 

 10اباردً  9االأرض يابسً  8وإن كان .تاءوشيخوخته كالشّ  ،7ريفحوكهولته كال ،يفوشبابه كالصّ  ،بيعصبائه كالرّ 
 ايابسً  افراء حار  هكذا في الإنسان كان الصّ  12،احار   11ايابسً  الناّرو ،اباردً  اوالماء رطبً  ،احار   اوالهواء رطبً 

 إنّ  :ويقال .كالماء ارطبً  اوالبلغم باردً  ،كالهواء ارطبً  احار   الدّمو ،كالأرض ايابسً  اوداء باردً والسّ  ،الناّرك
 كذلك أعضاء الإنسان سبع، وكما أنّ  ،الفلك سبع كما أنّ  ،تركيب الأفلاك والبروج مثل تركيب الإنسان

عينان وأذنان ومنخران وثديان وسبيلان  :ااثني عشر ثقبً  كذلك في الجسم 13اجً والفلك مقسوم باثنى عشر بر
وستة من جنب  ،من جنب اليمين 14كذلك ستة ثقب ،ةة وستة شماليّ وستة من البروج جنوبيّ  ،ة وفموسرّ 
هرة والمشترى والزّ  15يححل والمرّ وهي الزّ  :وفي الفلك سبعة أنجم .ذلك تقدير العزيز العليم ،مالالشّ 
ة وناطقة وعاقلة سامعة وباصرة وذائقة وشامّ  :وفي الجسد سبعة حواسّ  .لقمروا دطاروالع   الشّمسو

ات ولكن تأثيرهما ظاهر، وفي الجسد ما خفي الذّ أنهّغير  ،ولامسة، وفي الفلك عقدتان وهي رأس وذنب

                                                             

 ت: لها. 1

 ت: لها. 2
 ت: لها. 3

 ت: لها. 4

 + فله.فلنفس الآدميّ، ت  -ت  5
 ف + قيل. 6
 ف: الخريف. 7
 ت: كانت. 8

 ت: يابسة. 9

 ت: باردة. 10
 ت: يابسة. 11

 ت: باردة. 12
 ف: برجًا. ب،13

 ت: أثْق ب. 14

 ف: والمرّيخ. 15
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 ،ة المزاج وسوء المزاج وحركات الآدم مثل حركات الكوكبوهو صحّ  ،وتأثيرهما ظاهر 1منفيّانشيئان 
 العالمين. ربّ  الّلّ فتبارك  3ل غروب الكوكبوموته مث ،الكوكب 2مثل طلوع [و61]/ه وولادت

جبرئيل إلى  4الّلّ أرسل  ،فلم ير فيها أحسن منها الجنةّاء في آنس آدم بالحوّ  ل مّارجعنا إلى القصة، 
ة ولبنة ة من فضّ ن  بِّ ل  أتيا إلى قصر  حتّىبه  5فطاف ،الجنةّوطف به في  السّلامعليه خذ يد آدم  :فقال ،اءحوّ 

وفيها صورة على رأسها  ،ة من نوروعلى السرير قبّ  ،وفي ذلك القصر سرير من ياقوتة حمراء ،من ذهب
  6حسن ب آدم من ذلك ونسيفتعجّ  ،وفي عنقها خناقة من نور ،من اللؤلؤ طانرْ وفي أذنيها ق   ،تاج من نور

 محمّداج أبوها عنها والتّ  7الّلّ هراء رضي فاطمة الزّ هي صورة  :قال ؟ ورةما هذه الصّ  يا ربّ  :اء وقالحوّ 
 الّلّ والقرطان الحسن والحسين رضي  وجهه الّلّ  مكرّ   بن أبي طالبا والخناقة زوجها عليّ  8السّلامعليه 

 ،أنا المحمود ،النوّرة خمسة أبواب مكتوب فيها خمسة أسماء من فوق رأسه فرأى في القبّ  9عنهما، فنظر آدم
ي  وهذا حسن ومنّ  ،وأنا المحسن 11،وهذا فاطمة ،وأنا الفاطر ،وهذا علي ،الأعلى 10العليّ وأنا  ،مّدمحوهذا 

 .وهذا حسين ،الإحسان

وفيها شخص  ،ة بيضاءمن درّ  رأى عليها قنديلًا  13قرب آدم ل مّاف ،منها إلى شجرة اليقين 12اهرجع ثمّ  
يا جبريل من هذا  :فقال ،حاله 17ب علىفتعجّ  موات والأرضونوره أحاط السّ  16،ىوصلّ  15ربّ كو 14ح للّّ سبّ 

                                                             

 ف: خفيّان. 1
 ف + شمس. 2
 ف: غروبه. 3

 ف + تعالى. 4
 ت:فطافت. 5

 حسن. –ف  6

 ت + تعالى. 7
 تعالى عليه وسلّم. اللّّ ت: محمد صلّى  8

 ت: عليه السّلام. 9
 ب، ف: الغني. 10

 ب + الزهرى. 11

 ت: رجعت .+ معه؛ ب، ف: رجعا. 12
 ت + منها. 13

 ت: يسبّح + تعالى. 14
 ت: يكبّر. 15

 ت:يصلّي. 16

 ت: عن. 17
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 :2موات والأرض، وقالتعالى ولم يخلق السّ  الّلّ لولاه لم يخلقك  1،السّلامعليه  محمّدهذا ابنك  :قال؟ 
وعن يساره  ارً منوّ  اوعن يمينه شخصً  ،ارً منوّ  انظر أمامه فرأى شخصً  ثمّ ، الّلّ رسول  محمّد الّلّ  لا إله إلّا 

 3:فقال ،محمّدأصحاب  ان وعليّ ثمهم أبو بكر وعمر وع :فقال ؟من هؤلاء يا جبريل :وقال ،وخلفه كذلك
نّ تّ فصارت ال .أجمعين 4اللّّ رضوان  أتيا  ثمّ  .معليه وسلّ  5اللّّ صلى  الّلّ ة لنا عند ذكر أصحاب رسول رضية س 

ون غن يطْ الذّيهؤلاء  :فقال ؟ؤلاءيا جبريل من ه :فقال ،بون بأنواع العذابعذ  ي   افرأى فيها قومً  الناّرإلى 
 7تعالى أن يحفظنا من الّلّ  نسأل  ،وافضوهم الملاحدة والرّ  6هون أصحابويسبّ  امحمّدً  [ظ16]/ ويشركون
وسكن فيها مقدار ما شاء  الجنةّرجع آدم إلى  ثمّ  ،وأن يبرأنا من شرور مذاهبهم بفضله وكرمه ،عقائدهم

 ،الجنةّآدم وأسكنه في الّلّ خلق  ل مّا االحجر الأسود كان في الابتداء ملكً  أن :وذكر في الأخبار .تعالىالّلّ  
في أحسن الصورة أوراقها  8اللّّ وهي شجرة الحنطة خلقها  ،نهاه عنها التّيجرة  الشّ إلّا  كلّها الجنةّوأباح له 

 9،بيض من الثلجأو ،وأحلى من العسل ،بدارها ألين من الزّ ثموأ ،هبا من الذّ هانوأغص ،نمن الحلل الملوّ 
على  كلا  وجعله مو ،وأشهد ذلك الملك عليه ،منها يأكلجرة ولا معه أن لا يقرب بتلك الشّ  10اللّّ وشرط 

منها  يأكلأن  12اللّّ ر قدّ  ل مّاف ،جرة نهاه الملكمن الشّ  يأكلما أراد آدم أن كلّ و ،هلا ينسى عهد ربّ  حتّى 11آدم
إلى ذلك  الّلّ ه، فنظر رجع الملك وجده قد نقض عهد ربّ  مّال  ف ،منها أكلغاب عنه ذلك الملك ف 13آدم

هي عن وقع النّ  :بعض العلماء 15قالو ،فيه اعً رّ على جبل أبي قبيس مو 14ملقى االملك بالهيبة فصار جوهرً 

                                                             

 تعالى عليه وسلّم. اللّّ ت: محمد صلّى  1

 ت: فقال. 2

 ت: وقال. 3
 ف + عليهم.؛ ب، ت + تعالى عليهم. 4

 ت + تعالى. 5
 حاب محمّد.ف: أص 6

 ب، ف + سوء. 7

 ت + تعالى. 8

 العرش نور من وثمارها الذهب من وأغصانها الحلل من أوراقها بنحوه: 48 /1، النفيس أنفس أحوال في الخميس تاريخ 9
 .الثلج من بياضا وأشدّ  العسل من وأحلى الزبد من ألين

 ت + تعالى. 10
 ت: عليه السّلام. 11

 ت + تعالى. 12
 م.ت: عليه السّلا 13

 ت: ملقاً  14

 ف: قال. 15
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 2عبّاسواختلفوا في تلك الشجرة، قال ابن  ،آخرون عن شجرة مخصوصة 1قالو ،شجرة غير مخصوصة
 4جرةشّ الهي  :جريجوقال ابن  ،هي شجرة العنب :عنه الّلّ رضي ة، وقال ابن مسعود نبلهي الس   3:ومقاتل

 7إبليس عيم، وذلك أنّ ا كانا فيه من النّ ممّ  الشّيطانأخرجهما  ثمّ  6.هي شجرة الكافور :5ن، وقال عليّ يتّ ال
د هناك ينتظر وتعبّ  ،الجنةّف على باب فجاء وتوقّ  ،واحتال لإخراجه منها ،عمة حسدهفي النّ  8رأى آدم ل مّا

له في إخراج خلق منها، الّلّ ائة سنة لا يأذن ثمّ فمكث فيه ثلا 9،ل به إلى آدمليتوصّ  الجنةّخروج خارج من 
ها الخلق أيّ  :قال له 10رآه إبليس ل مّاف ،الجنةّد طيور وكان من سيّ  ،اووسفبينما هو كذلك إذ خرج إليه الطّ 

اسمي  ،الجنةّأنا طير من طيور  :قال 11،اللّّ حسن منك من خلق فما رأيت أ ؟سمكاوما  ؟الكريم من أنت
على ما يفوتك من  افً ما بكيت متأسّ إنّ  13،ينأنا ملك من الكروب :فقال ؟ بكاؤك وممّ  ؟ن أنتم   12طاوس،

 كلّ وتموت و تفنيك فإنّ  ،بلى :قال ،فوتني ما أنا فيهأي   :له الطاوس فقال  [و17]/ حسنك وكمال خلقك،
قال  ؟ين تلك الشجرةأ :طاوس فقال ،لدونم المخّ نهّإ من تناول من شجرة الخلد فون إلّا الخلائق يموت

 ،فيها أنا أدلكّ عليها إن أدخلتني :مكان الشّجرة؟ قال إبليسيدلّ من  :الطاّوس قال، الجنةّفي  14هي :إبليس
أحد ولا  الجنةّدخل لا ي نهّإف ،مكان رضوان 15ولا سبيل لي إلى ذلك ؟الجنةّدخلك أ   كيف :اوسقال الطّ 

إن قدر على  نهّإف ،لك فيهادخِّ تعالى ي   الّلّ ك على خلق من خلق ي سأدلّ  بإذنه، ولكنّ يخرج منها أحد إلّا 
ها فبادر إليها لعلّ  :قال إبليس ،ةالحيّ  :قال ؟ومن هو :قال ،آدمالّلّ خادم خليفة  نهّإف ،ذلك أحد فهو دون غيره

دخله لك أن ت   16هل :فقال ،وما سمعه منه ،ة فأخبرها بمكان إبليسلحيّ اوس إلى االطّ فجاء  ،تقدر على ذلك
 :فقالت ،جاءته قال لها إبليس ما قاله الطاوس ل مّاف ،ة نحوهفأسرعت الحيّ  ؟نا على شجرة الخلدليدلّ  الجنةّ

                                                             

 ف: قال. 1

 تعالى عنهما؛ ف: رضي. اللّّ ت: رضي  2

 ف: رضي. 3
 الشجرة. -ب،ت، ف  4

 عنه. اللّّ ت + رضي  5

 ( بنحوه.38-36 /2)البقرة  1/105، 5/104، معالم التنزيل 6
 ت: عليه اللعنة. 7

 ت + عليه السّلام. 8
 ت + عليه السّلام. 9

 ت: عليه اللعنة. 10

 تعالى. ت + 11
 ب، ف + فبكى إبليس فقال له طاوس. 12

 ف: الكروبيين. 13
 هي. –ت  14

 ت + هو. 15
 هل. –ف  16
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 ،يابكني بين أنأفتجعل ال ريحً أتحوّ  :قال لها ،ك لا يمكنك من دخولهاآورضوان إذا ر 2؟لي بإدخالك 1وكيف
أراهما  الجنةّدخل إبليس  ل مّاف ،الجنةّة فأدخلته الحيّ  ،ةودخل فم الحيّ  ،ال إبليس ريحً فتحوّ  ،نعم :3قالت
رأى  ل مّاإبليس  أنّ  :وروي 5.اءوحوّ  4وقف بين يدي آدم حتّىوجاء  ،تعالى عنها آدمالّلّ نهى  التّيجرة الشّ 

 7أن يدخل الجنةّ ة من دوابّ دابّ  كلّ إبليس نفسه على  منها، فعرض 6عمة حسده واحتال لإخراجهآدم في النّ 
ولها أربع قوائم كقوائم  ،الجنةّ 9في 8ةوهي أحسن دابّ  هة وكانت صديقأتى الحيّ  حتّىفي صورتها فأبت عليه 

 11على ت بهفأدخلته فمرّ  ،في فيها 10فسألها أن تدخل الجنةّان لون وكانت من خزّ  كلّ وفيها من  ،البعير
على باب 13رآهما ما وإنّ  ،الجنةّلا يدخل في  الشّيطان إنّ  :الحسن وقال 12.الجنةّوأدخلته  ،نوهم لا يعلمو

 :فقالم يعورأى ما فيها من النّ  ،الجنةّ 14دخل وقد كان دخل مع آدم حين ،كانا يخرجان منها مالأنهّ ؛الجنةّ
 اء وهماوقف بين يدي آدم وحوّ  جنةّالدخل  ل مّاف 15فأتاه من قبل ،ذلك منه الشّيطانم نغتاف افيها خلدً  لو أنّ 

 ؟بكيكما ي   :فقالا له ،ن ناحل م  وهو أوّ  19،هماتْ حزنأ   18ياحةفبكى وناح نِّ   [ظ17]/17،إبليس أنهّ يعلمان 16لا
 21أتاهما بعد ذلك ثمّ  ،ا ومضى إبليستمّ فوقع ذلك في أنفسهما واغْ  20،أبكي عليكما تموتان وتفارقان :فقال

                                                             

 ت: فكيف. 1
 ت+ سبيل. 2

 ف: فقالت. 3

 ت + عليه السّلام. 4

 .، بنحوه30-29، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 5

 ب، ف: لإخراجه. 6
 ف + الجنةّ. 7

 ت + دوابّ. 8

ن. 9  ت: مِّ
 ف + الجنةّ ت: يدخل؛ 10

 ف + الخزنة. 11

  ،36 الآية ،(2) البقرة سورة ،العلوم بحر المسمّى السّمرقندي تفسير؛ بنحوه 1/44،  36(، الآية 2سورة البقرة ) ،بحر العلوم 12
 .بنحوه 1/111

 ف: أراهما 13
 دخل. -ف  14

 ف + الخلد. 15

 لا. –ف  16
 ت + عليه اللّعنة. 17

 ب: بناحية. 18
 ف: أحزنهما. 19

 .، بنحوه30، ص. الأنبياء المسمّى بالعرائس قصص 20

 بنحوه. (38-36 /2)البقرة  1/102،  5/104معالم التنزيل  21
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لْ أ د  ﴿ف م  ه  لْكٍ لَ  ي بْل ىق ال  ي اآد  م  لْد  و  ة  الْخ  ر  ج  ل ى ش  من هذه  كلْ  :قال ،نعم :قال [20/120 ،طه]﴾ لُّك  ع 
لَ  أ نْ ت ك ون ا ﴿ :إبليس 1له فقال ،ينهاني عنها ربّ  :فقال ،جرةالشّ  ة  إ  ر  ج  ه  الش  ذ  نْ ه  ا ع  بُّك م  ا ر  اك م  ا ن ه  ق ال  م  و 

ن  الْخ   ل ك يْن  أ وْ ت ك ون ا م  ين  م  ، اأبدً  الجنةّمنها يبقى في  أكلن وهذه شجرة الخلد م    [7/20 ،الأعراف] ﴾ال د 
ن  ﴿ط على صاحبه، فأبى آدم أن يقبله عنه قبل صاحبه كان هو المسلّ  أكلكما وأيّ  ا ل م  نّ ي ل ك م  ا إ  م  ه  م  ق اس  و 

ين   ح   3،جرةالشّ  أكلاء إلى فبادرت حوّ  ،اكاذبً  2الّلّ يحلف ب اأحدً  ا أنّ وما ظنّ  ارّ تغاف [7/21 ،الأعراف]﴾ الن اص 
 قالتاء حوّ  إنّ  :ويقال 4آدم اأكله حتّىناولت باقيها  ثمّ  ،تينت هي حبّ أكلو ،اتوأخذت منها خمس حبّ 

 حتىّفأخذت بيده  ،جرةهذه الشّ  أكلنا عن ربّ  9ىنه :8فقال آدم ،من هذه الشجرة 7أكلت حتّى 6ىتعال 5لآدم
 10لا تفعل :لها يقولفكان آدم  ،اهاه إيّ بِّّ كره أن يخالفها لح  فِّ  ،اءحوّ  ن آدم يحبّ وكا ،جرةجاءت به إلى الشّ 

 :لآدم قالت ثمّ  ،تأكلرها فثمفأخذت من  ،واسعة الّلّ رحمة  إنّ  :اء تقولحوّ  وقالت ،ي أخاف العقوبةفإنّ 
لاح المتبوع على الصّ  فما دام ،اوآدم متبوعً  12ا كانت تابعةلأنهّ 11ما لم يصبهاوإنّ  ؟اأكلههل أصابني شيء ب

آدم  13أكل ل مّاف ،فدفعت إلى آدم ،رة أخرىثمأخذت  ثمّ  ،ابعفإذا فسد المتبوع فسد التّ  ،ابعيتجاوز عن التّ 
عن  14ياوعرّ  ،لل وغيرهاعشة وسقط عنهما ما كان عليهما من الح  أخذتهما الرّ  حتّىلم يصل إلى جوفه 

وذلك  15،وبصار كهيئة الثّ  حتّىلزقا أن ويتّ الذا من أوراق فأخ .فاستحيا وهربا ،بدت عورتهما حتّىياب الثّ 
ن ة  ي﴿ : قوله تعالى ق  الْج  ر  نْ و  ا م  م  ل يْه  ان  ع  ف  يجعلان  :جاجالزّ  قالأي يرفعان ويصلان  [7/22،الأعراف] ﴾خْص 

                                                             

 له. -ت  1

 ف + تعالى. 2

 ، بنحوه.31، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 3

 ( بنحوه.38-36 /2)البقرة  1/102،  5/104معالم التنزيل  4

 ت + عليه السّلام. 5

 :تعال.تعالى؛ ف –ب  6
 ب، ت، ف: نأكل. 7

 ت + عليه السّلام. 8
 ف: قد نهانا. 9

 ف: تفعلي. 10

 ب + شيء؛ ف، ت + شيء بأكلها. 11
 ف + لآدم. 12

 ف: أكله. 13
 ت: فعرّيا. 14

  ،36 الآية ،(2) البقرة سورة العلوم، بحر المسمّى السّمرقندي تفسير ؛بنحوه 1/45،  37(، الآية 2سورة البقرة ) ، بحر العلوم 15
 .بنحوه 1/112
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طاف أشجار  هه وظهرت عورت  بدت سوءت   ل مّا السّلامعليه  آدم أنّ  :ويروى 1.ورقة على ورقة ليسترا عورتهما
فكافأ  .فأعطته ورقة ،نيتّ اله شجرة رحمتْ  حتّى الجنةّ ه أشجار  ه فزجرتْ ليستر بها عورت   ؛يسأل منها ورقة الجنةّ
رتين في ثموأعطاه  4،ةالحلاوة والمنفعة بلا عجم في [و81]/وباطنه  3هرهاى ظن بأن سوّ يتّ ال 2تعالى الّلّ 
 7كان آدم :وقيل ،من تحت أصابعهما كلفصار على هذا الشّ  ارً مدوّ  6كونن ييتّ الكان ورقة  :وقيل 5.عام
ه ت  إلهي رحمْ  :فقال ،ن عصانيم    شجرة العود فنودي قد قبلتِّ إلّا  8فلم يقبله ،جرةجرة إلى الشّ من الشّ  يفرّ 
بين  اعليه لأجلي جعلتك عزيزً  ورحمتِّ  ا قبلتِّ لمّ  :تعالى الّلّ  9وقال ،هذا عتاب لا عقاب ي علمت أنّ لأنّ 
لا  حتّىك بحال ت  جعلتي وجلالي لأ  قبلت بغير إذني فبعزّ  ل مّارهم ولكن يشترونك بوزن الدّ  حتّىلاده أو
كان  :معليه وسلّ  11الّلّ صلى  الّلّ عن رسول كعب  10ابن يّ ب  لا تخرج منك طيب، وروى أ   الناّررق بتتح
وقع بالخطيئة بدت له سوءته وكان لا  ل مّاف ،أسالرّ  13شعرالنخلة طويلة كثير  أنهّطويل القامة ك رجلًا  12آدم
 ،اب فحبسته بشعرهنّ وهي شجرة الع   الجنةّفعرضت له شجرة من شجر  ،الجنةّفي  افانطلق آدم هاربً  ،يراها
ي ولكنّ  ،يا ربّ  ،لا :قال 15؟ي تفرّ نّ مِّ يا آدم أ   :هفناداه ربّ  ،بمرسلتك 14لست :قالت ،رسلنيأ :لها فقال

                                                             

 2/357 ،معالم التنزيلبنحوه. وانظر أيضًا:  2/357( ، 7سورة الأعراف )، 5/104 الوسيط في تفسير القرآن المجيد 1
 بنحوه. (22-21: ( الآيات7الأعراف ))

 تعالى. –ت  2

 ف: ظهره. 3
 ب، ف: عجم. 4

، 31، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس بنحوه؛ 7/181، 25( الآية: 7سورة الأعراف ) ،الجامع لأحكام القرآن 5
 بنحوه.

 ت + مدوّرا؛ً ف: تكون. 6

 ت + عليه السّلام. 7
 ت: تقبله. 8

 ت: فقال. 9

 بن. :ت 10
 ت + تعالى. 11

 ت + عليه السّلام. 12
 ف: شعر. 13

 لست. –ت  14

 ت: أتفرّمنيّ. 15
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 ،يوم الجمعة 5من 4ينيبمض 3اتآدم في سبع سمو 2اللّّ خلق  1:عنهالّلّ رضي  عبّاسعن ابن  رويك، ت  استحيي
 ، وهو مقدار ألف سنة من سنينكم ،في ذلك اليوم الجنةّأخرج من  حتّىعليه أحد عشر ساعة  6وما جاءت

ني أطعمتْ  ،يا ربّ  :قال 8؟منها وقد نهيتك ،ت منهاأكلم لِّ  ،يا آدم :هناداه ربّ  7:اللّّ بن قيس رحمه  محمّدوقال 
 12،أمرني إبليس :قالت ؟م أمرتهالِّ  :ةللحيّ  11قال ،ةني الحيّ أمرتْ  :قالت ؟هم أطعمتِّ لِّ  10:لحواء 9قال ،اءحوّ 
 ، فتمشين على وجهكة فأقطع قوائمكِّ ا أنت يا حيّ وأمّ  ،شهر كلّ  13فتدّمين اءا أنت يا حوّ أمّ  :تعالى الّلّ  فقال

  16.س فملعون ومدحوربليإا أنت يا وأمّ  ،15كِّ ين لقم   رأسكِّ  14ويشدخ

ولكن حواء سقته  ،يعقلأدم من الشجرة وهو  أكلما  :اللّّ يحلف بالّلّ ب رحمه وكان سعيد بن المسيّ 
تعالى بأن يهبطوا منها إلى الأرض فوقع آدم بسرنديب من أرض الهند  الّلّ أمر  ثمّ  ،أكلإذا سكر  حتّى اخمرً 
 ةبالأبلّ   [ظ18]/ :وقيل .فهان وإبليس في جزائر البحرة بأصوالحيّ  ،على شاطئ البحر الجدةاء بأرض وحوّ 

  18.من أرض دمشق 17انوطاوس بمي ،بسجستان :وقيل ،نانمبس :لوقي ،وهي مدينة بقرب البصرة

                                                             

 ت: عنهما؛ ب،ف: رضي. 1
 ف + تعالى. 2

 ب، ف: ساعات. 3
 مضبيين. –ت ب، ف: مضيين؛  4

 ت: من. 5

 ت: مضت. 6
 ت، ف: رحمه. 7

 ت: عنها. 8

 ت: فقال. 9
 لحواء. –ت  10

 ؛ ب، ف: رحمه.اللّّ رحمه  –فقال.ت  11

 عن أنهكما ألم الشجرة هذه من أكلت لم له وقال آدم اللّّ  فعاتببنحوه:  51/  1، النفيس أنفس أحوال في الخميس تاريخ 12
 للطاوس فقال الطاوس دلنى قالت فعلت لم للحية فقال الحية دلتنى قالت أطعمته لم لها قالف حوّاء أطعمتنى قال الشجرة هذه
 .ابليس أمرنى قال فعلت لم

 ب، ف: فقدّمين. 13

 ب، ف: وسيشدخ. 14

ن لقيك. –ت  15  م 
ب: القول في ، الباهـ(310محمد بن جرير بن يزيد بن كثير بن غالب الآملي، أبو جعفر الطبري )المتوفى: ل تاريخ الطبري 16

 بنحوه.  1/109له تعالى أبانا آدم،  اللّّ ذكر امتحان 
 ف: بميسان. 17

الباب: القول في ذكر امتحان   تاريخ الطبري)الباب: القول في جد الاسم وأقسامه(؛ وانظر أيضًا:  1/183الكشف والبيان  18
 بنحوه. 1/111تعالى أبانا آدم،  اللّّ 
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س عصاء من الآ :الجنةّأخرج مع نفسه أربعة أشياء حين خرج من  1السّلامآدم عليه  أنّ  :وروي
الظبي الورق  أكلو ،النبّوّةفوجد بها  السّلام 2في يد موسى عليه ن والخاتم والبكاء، فوقع العصاءيتّ الوورق 

فلِّم  لا تنالوالبكاء للعاصي  ،الملك 4فنال به 3ووقع الخاتم في يد سليمان ،فنال به المسك
 .به الرحمة  5

ولم  ،مائتي سنة الجنةّآدم وحواء على ما فاتهما من نعيم  7بكى :عنه 6الّلّ رضي  عبّاسابن وقال  
اء بكيا على ساحل آدم وحوّ  أنّ  :وروي 8.ب آدم حواء مائة سنةولم يقر   ،ا ولم يشربا أربعين يومً لايأك

 :10ويقولون ،تعالى الّلّ في الصدفة بإذن  9ما قطر قطرة من دموعه انغمست في البحر فوقعتكلّ و ،البحر
ان يجلس ويضع يديه على وجهه وك ،ائة سنةثمّ ثلا 12آدم 11بكى :وقيل، السّلاممن دموع آدم عليه  رّ الدّ  إنّ 

ويجلسون حوله  السّماء منه الملائكة فينزلون رحمتْ  حتّى بكاءً طويلًا  13و بكي اوعينيه وينادي نداء شديدً 
ما قطر من دموعه كلّ و ،تعالى الّلّ حياء من  السّماءرأسه إلى  14السّلامعليه ولم يرفع آدم  ،ويبكون معه

مثل الزنجبيل والقرنفيل  17ودواء 16،لمرضايصلح  احسنً  ااتً من دموعه نب 15نبتيعلى الأرض قطرة 
 .وما أشبه ذلك 18نييودارج

                                                             

 السلام. –ت  1

 ت + الصّلاة. 2
 + عليه؛ ف: عـ م. ت 3

 ب، ف: بها. 4

 ت، ف: فنال. 5
 ت+ تعالى؛ ت، ف: عنهما؛ ب: رضي. 6

 ف: بكاء. 7

 بنحوه. ( 32-30 /2البقرة ) 1/108، 5/104 ،معالم التنزيل 8
 ت:ووقعت. 9

 ت: فيقولون. 10
 ف: بكا. 11

 ب + عليه السّلام. 12

 ف: يبكي. 13
 عليه السّلام. -ت، ف  14

 ب: ينسب. 15
 ف:لمرض. 16

 ب: لواء ومرض. 17

 ت: الدارجين. 18
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وبكى مائة  ،من دموعه القرنفيل 1ائة سنة نبتثمّ بكى ثلا السّلامعليه آدم  إنّ  :منبّهوهب بن  وقال 
ي الأرض هبط آدم ف ل مّا :وقالرجس، من دموعه النّ  3وبكى مائة سنة نبت ،من دموعه البنفسج 2سنة نبت

وفي  ،مثل الدجلة 5ومن العين الأخرى نهر ،مثل الفرات 4خرج من إحدى عينيه نهر حتّىناح على نفسه 
ت نبأجرى من دموعه وادي سرنديب و حتّىوبكى  ،سجد على جبل الهند مائة عام 6آدم إنّ  :قالرواية منه 

 8.من دموعه دارجنبي 7الّلّ 

حيث أكثر  السّلامعليه داود معت لكان دموع رض ج  دموع أهل الأ لو أنّ  9:المسعوديّ  وروى 
معت لكان دموع ج   11ودموع أهل الأرض 10السّلامعليه  داودارميا ودموع لامرأة أصاب الخطيئة  [و91]/

معت لكان دموع آدم ودموع يعقوب ودموع أهل الأرض ج   د ولو أنّ دموع داو ،أكثر السّلاميعقوب عليه 
 12.أكثر السّلامعليه 

ورجلاه في الأرض، ومن ذلك  السّماءكان رأسه في  الجنةّمن  14آدم 13اللّّ أهبط  ل مّا :اءعطوعن  
 كلاموكان يسمع  ،من يومئذ 15رض فصارت وحشاالأ ونفرت من طوله دوابّ  ،وأعوج عنقه ،لع رأسهض

فنقص  ،تعالى الّلّ شكت إلى  حتّى 17ت الملائكة من أنين آدمفتأذّ  16،هم فآنس إليهمودعاء   السّماءأهل 
ما كان  19آدم 18قصر ل مّاف ،عٍ ر  ذْ انية أ  ثموكان عرضه  ،بذراع آدم اين ذراعً إلى ستّ  السّلامعليه  من قامة آدم

                                                             

 ت: فنبت. 1
 ت: فنبت. 2

 ت: فنبت. 3
 ب،ف: نهرًا. 4

 نهر.  –ب،ف: نهرًا؛ ت  5

 ت + عليه السّلام. 6
 ف + تعالى. 7

 ت: دارجين. 8

 ت: المسعود. 9
 عليه السّلام؛ + مع. -ت  10

 ت + لو. 11
 ( بنحوه.28-22 /38ص ) 8/197، الكشف والبيان 12

 ب، ت + تعالى. 13
 ت + عليه السّلام. 14
 ب، ف: وحشاء. 15

 ت: فآنس بهم. 16
 آدم. -ت: أنينه،  17

 ب، ف: فقد. 18

 ت + عليه السّلام. 19
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 :تعالى الّلّ  1قال ؟لي لا أسمع أصوات الملائكة ما ،يا ربّ  :فقال ،الملائكة وتسبيحهم كلاميسمع من 
  5.حول العرش 4الملائكة يطوفون ما رأيت   3وبه كنح 2تطوف الي بيتً  ذهب فإنّ اولكن  ،خطيئتك يا آدم

 ،وكانت زبدة بيضاء على الماء ،تعالى خلق موضع البيت قبل الأرض بألفي عام الّلّ أن  :يورو
البيت  الّلّ فأنزل  ،الّلّ فشكى إلى  إلى الأرض استوحش 6آدم الّلّ أهبط  ل مّاف ،رض من تحتهات الأي  حِّ فد  

وفيه قناديل  ،وباب غربيّ  باب شرقيّ  :د أخضرر  م  له بابان من ز   ،الجنةّيواقيت  المعمور من ياقوتة حمراء من
كما  9تطوف به ات لك بيتً ي أهبطْ إنّ  ،يا آدم :وقال ،العرش 8حذاءفوضعه على موضع البيت  7،الجنةّمن 

وكان  ،الجنةّوأنزل عليه الحجر الأسود من  ،عند العرش ىعنده كما يصلّ  10ىطاف حول العرش وتصلّ ي  
 14الّلّ يبعث ل» :السّلام عليه 13قال 12.اسودّ  11ار والحيض ماته أيدي المشركين والكفّ لولا مسّ  ،اافً شفّ  ابياضً 

ه فتوجّ  16«ن استلمه بحقويشهد على م   15،ولسان ينطق بها ،بصر بهاله عينان ي   ،الحجر الأسود يوم القيامة
 ،أياّممسيرة ثلاثة  :وقيل ،خطوته مفازة كلّ 17يه وموضع قدم كلّ فكان  ،اماشيً  مكّةآدم من أرض الهند إلى 

  18.أقام المناسكوفحج البيت  مكّةأتى  حتّى ،ه على البيتيدلّ  املكً  الّلّ ط وسلّ 

                                                             

 ت: فقال. 1
 ف: فطف. 2

 ت: نحو. 3

 ت: تطوفون. 4
 ،الفداء إسماعيل بن عمر بن كثير  يبلأ تفسير القرآن العظيم بنحوه؛ وانظر أيضًا: 3/59، 127، الباب: تاريخ الطبري 5

 بنحوه. 1/308 ،128-125( الآيات: 2سورة البقرة )
 آدم. –ف  6

د أخضر باب شرقيّ وباب غربيّ، وفيه قناديل من الجنةّ. -ت  7 ر  م   له بابان من ز 

 ف: وراء. 8
 به. –ت  9

 ت: ت صلّ. 10

 ت: لما. 11
 ( بنحوه.127/ 2)البقرة 1/166، معالم التنزيل  12

 ب، ف: عجم. 12
 ت  + النبّيّ. 13

 + تعالى. ف 14

 ت: به. 15
 اللّّ و »بلفظ:  ( بنحوه97 /3)آل عمران  1/273، التنزيل لباب التأويل في معانيفي لم أعثر عليه في كتب الحديث أورد  16

سورة  ، مفاتيح الغيب :وانظر أيضًا؛ «يوم القيامة وله عينان يبصر بهما ولسان ينطق به يشهد على من استلمه بحق اللّّ ليبعثنه 
 بنحوه. 4/46، 125الآية: ( 2)البقرة 

 ت: في. 17

 بنحوه.( 129/ 2البقرة ) 1/273، معالم التنزيل  18
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فالتقيا بجبل  ،ةاء طلبته وقصدته من جدّ وكانت حوّ  ،بعرفات  [ظ19]/ ا وقفآدم لمّ  أنّ  :وروى
 ،ذلك الموضع عرفات 2واحد منهما صاحبه سمي كلّ  1لتعارف ،ي ذلك اليوم بعرفةفسمّ  ،عرفات يوم عرفة

نّ ت   :السّلامعليه فنودي لآدم  ،انإلى مِّ  3انصرفا ثمّ  هذا الموضع موضع  لأنّ   ،ك ما تريدواسئل من ربّ  م 
 ،وقبلت توبتهما 5،فغفر ذنبهما ،بمنى يفبذلك سمّ  ،حمةى المغفرة والرّ تمنّ أ 4:آدم فقال ،الحاجة والإجابة

لقد حججنا هذا البيت  ،ك يا آدمحجّ  برّ  :فقالواالملائكة  7فرغ تلقته ل مّاف 6،ى أرض الهندإل اانصرف ثمّ 
ني الملائكة بين وأسجدت   ،الجنةّني سكنت  أو ،ني بيد قدرتكخلقت   ،يا ربّ  :آدم قال ثمّ  8عام،قبلك بألفي 

 ،[7/21 ،الأعراف]﴾ ت  نْ إلَّ أ   وب  الذّن   ر  ف  غْ  ي  لَ   ه  إن  ي ف  وب  ن  ي ذ  ل   رْ ف  اغْ ف  ﴿،نفسي وظلمت   ،أمرك فعصيت   ،يديّ 
ر ما فلا يتغيّ  ،موات والأرض وما فيهماوح قبل أن أخلق السّ ي كتبت على اللّ يا آدم إنّ  :تعالى الّلّ فأوحى 

ولم  ،آدم بخمس خصال بلت توبة  ق   :ويقال ،ار لمن تابي لغفّ فإنّ  ،شأنك وأصلحت   ،توبتك فقبلت   رت  قدّ 
 ،وبةوأسرع بالتّ  ،ولام نفسه ،وندم عليه ،نبعلى نفسه بالذّ  أقرّ  :9فآدم ،يس بخمس خصالل توبة إبلتقبّ ي

 ،وبةولم يسرع إلى التّ  ،ولم يلم نفسه ،مولم يند 12،نببالذّ  لم يقرّ  :11وإبليس 10،الّلّ ولم يقنط من رحمة 
  14.توبته الّلّ يقبل  13ن كان حاله حال آدمفم   ،الّلّ وقنط من رحمة 

                                                             

 ف: ولتعارف. 1

 ت: وسمّي. 2
 ف: انصرفوا. 3

 ت + عليه السّلام يا ربّ. 4
 ت: ذنوبهما. 5

 .، بنحوه36، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 6

 ت: تلقّيه. 7

، مطبعة الغري، النجّف، 2 /1، تاريخ اليعقوبي(، 292)المعروف بابن واضح( ) أحمد بن أبي يعقوب جعفر بن وهب 8

1358. 

 ت + عليه السّلام. 9
 ت + تعالى. 10

 ت + عليه اللعنة. 11
 ت + على نفسه. 12

 ت + عليه السّلام. 13

ن كان حاله حال إبليس لا يقبل  14  توبته. اللّّ ب، ف +  وم 
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 2رجليه،على  مكّةة من الهند إلى  أربعين حجّ  السّلامآدم عليه  حجّ  :عنه 1اللّّ رضي  اسعبّ ابن  قال
تعالى إلى  الّلّ فرفعه  ،الطوّفان أياّمإلى  3فكان البيت ،أرض وضع رجله فيها صارت مدينة معمورة وبأيّ 
الحجر  4أخبّ  حتّىيل وبعث جبر ،لا يعودون إليه ثمّ  ،يوم سبعون ألف ملك كلّ يدخل  ،ابعةالرّ  السّماء

  8.السّلام 7إلى زمن إبراهيم عليه 6خاليا وكان موضع البيت ،صيانة له من الغرق ؛قبيس 5الأسود في جبل أبي

ة  ﴿قال للملائكة  ل مّاتعالى  الّلّ  إنّ  :وقيل يف  ل  ل  ف ي الْأ رْض  خ  اع  نّ ي ج  فردّ الملائكة  [2/30 ،البقرة]﴾ إ 
بنوا لي ا :لهم وقال ،فرضي عنهم ،هميسترضون ربّ  10سبعة 9بالعرش وطافوافعاذوا  ،عليه فغضب عليهم

 ،عنه 12ىفأرض ويطوف حوله كما فعلتم بعرش ،ي آدممن سخطت عليه من بن 11في الأرض يعوذ به ابيتً 
 13.السّلامآدم عليه  ةفبنوا البيت قبل خلق

فماذا  ،بالوسوسة الجنةّمن ه أخرجت   14:إبليس قال الجنةّخرج آدم من  ل مّا [و20]/ :الخبروفي  
الوحوش  قالت حتّىوما يولد منه  16،باع والوحوش فأخبرهم بخبر آدمفذهب إلى السّ  ؟بنا الآن 15تفعل
باع فاجتمعت السّ  ،قتل ألف أنّ ينبغي أن تقتلوه وهو واحد أسهل من  :قال ؟دبير في ذلكما التّ  :باعوالسّ 

فرفع يديه  ،جانب كلّ باع والوحوش قد أقبلن إليه من السّ  نّ رأى آدم أ ل مّاف 17،فذهبوا لقتل آدم ،والوحوش
بيدك على  حامس ،يا آدم :تعالى الّلّ  قال ،وذكره بأسمائه  الحسنى ،تعالى الّلّ ع إلى وتضرّ  ،السّماءإلى 

                                                             

 ت: تعالى عنهما؛ ب،ف: رضي. 1

 .96ص.المسمّى بالعرائس،  لأنياءا  قصص 2

 ت + المعمور. 3

 ف: خباء أي ستر. 4
 أبي. –ت  5

 خاليا. –ف  6

 ت + الصّلاة. 7
 ( بنحوه.129-124 /2)البقرة  1/274، الكشف والبيان ؛ وانظر أيضًا:(128الباب: )1/150، معالم التنزيل  8

 ت + به. 9
 سبعة. -ت  10

 ت + كلّ. 11

 ف: فأرض. 12
   بنحوه. 2/120، 127( الآية:2، سورة البقرة )لأحكام القرآنالجامع :  13

 ت + عليه اللّعنة. 14
 ت: يفعل. 15

 ت + عليه السّلام. 16
 ت + عليه السّلام. 17
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ب من كلفخرج ال ،فمسح بيده  2،الّلّ بإذن  1ون إلى آدمعفجاء المل ،ترى العجائب حتّىرأس الملعون 
ب كلومن ذلك اليوم صار ال ،هزمهم حتّىباع والوحوش أي حمل على السّ  وكرّ  3،عينيس اللّ رأس إبل

 .باع والوحوشللسّ  اعدو  

لا  :وتقول ،مك تخبر خلق البحر بخلق آدمالسّ  5ل ما رآهفأوّ  ،جاء إلى البحار 4إبليس أنّ  :وروي 
غار على  لأنهّ اف لحم الخطّ  6الّلّ م حرّ  :لويقا ،لسانها الّلّ فلأجل ذلك أذهب  ،في الماءأمان لنا بعد هذا 

رى زوجين إلهي رأيت من العرش إلى الثّ  9:قاله فعاتبه ربّ  ،إلى مؤانسة آدم 8جاء أنهّوذلك  7،الّلّ ة وحدانيّ 
 اوجعل صوته مباركً  ،لحمه 10الّلّ م فحرّ  ، أنتلا يكون الفرد الواحد إلّا  حتّى افصرت معه زوجً  ، آدمإلّا 

 ،اللّيل وجنّ  ،الدّنياأظلم عليه  الجنةّط من هبِّ حين أ   السّلامآدم عليه  أنّ  :الخبروفي   ،بن آدممع ا امؤنسً 
كعة الأولى الرّ  13،للّ اى ركعتين شكرً صلّ  12الفجر انشقّ  ل مّاف ،اشديدً  ارأى قبل ذلك فخاف خوفً  11ولم يكن

وفرضت بعد  ،ون صلاة الفجر ركعتينوكان ذلك سبب ك ،النهّارانية لرجوع ضوء والثّ  ،لمةجاة من الظّ للنّ 
يك فكان أبيض أفرق أصفر ا الدّ أمّ  ،ودجاجة لإعلام الأوقات اتعالى ديكً  الّلّ أعطاه  ثمّ  ،ذلك لأولاده

 .شيء كلّ حه سبحان من يسبّ  :ويقول ،وةصّلوكان يضرب جناحه عند أوقات ال ،جلينالرّ 

في  15فأكثروا ،يكوأبغضها الدّ  ،اوسيس  الطّ يور لإبلالطّ  أحبّ  :14عنه الّلّ رضي  عبّاسوقال ابن  
 [ظ20]/ تعالى الّلّ مه علّ  17ل توبة آدمبق ل مّا :وفي الخبر 16،ديكفيه  الا يدخل بيتً  الشّيطان فإنّ  ،البيوت

                                                             

 ت + عليه السّلام. 1
 ف + تعالى. 2

 ت: عليه اللّعنة. 3

 ت + عليه اللّعنة. 4
 ف: رأى. 5

 ت  + تعالى. 6

 ت  + تعالى. 7
 انهّ جاء. –ف  8

 فقال. :ت 9
 ت + تعالى. 10

 ت: وكان. 11

 ت: القمر. 12
 ت + تعالى. 13

 عنه؛ ف: عنهما. اللّّ  -ب، ت  14
 ت: فأكثروه. 15

 ف: ذلك. ت: الدّيك؛ 16

 ت + عليه السّلام. 17
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وأنزل  2،علاقملاو اتالمرّ والمسموأنزل عليه  ،راعةالزّ به يعمل  الذّيصنعة الحديد  1موعلّ  ،راعةعلم الزّ 
اصبر يا  :تعالى الّلّ فقال  ،وأراد أن يتناول منه ،ونبت ما زرعه ،وسقاه ،فحرثه ،انية أزواجثم عليه الأنعام

 ثمّ  ،نهعجّ  ثمّ  ،طحنه ثمّ  ،ذراه ثمّ  4،اسهد ثمّ  ،حصده ثمّ  ،بلغ حتّىفصبر  ،وان حصادهآ 3بلغتإلى أن  ،أدم
 الّلّ فقال  .من الخبز يأكلأن  همّ  ثمّ  ،ذلك في يوم واحد كلّ و  6الخبز،من الحديد ليطبخ فيه  اورً تنّ  5يعمل
 ،الجنةّ 8كتتك وأدخلوأغفر ذلّ  ،عنك 7منه أرض أكلولم ت ،الشّمسإلى غروب  لو صبرت   ،يا آدم :تعالى

ولأولادك  ،ةلك خاصّ  :تعالى الّلّ  قالة، أو لأولادي عامّ  ،ةهذا لي خاصّ  :9آدم فقال ،ففعل آدم ذلك
مشيا ا :لهما فقال ،هايف في مشيران تخلّ ثّ وكانت ال ،رانثيكان يزرع بال 10مآد إنّ  :ويقالة، دين عامّ الموحّ 
فكيف نستوي نحن في دار المحنة  ،بلا عمل اعمة خفيفً في دار النّ  11يأنت لم تستو ،يا آدم :فقالا ،واستويا
  .مع الحمل ثقيلًا 

 ؟في بطنك الذّيا م :لها فقال ،رجلفي صورة  12اء أتاها إبليست حوّ حمل   ل مّا :رونالمفسّ  قال
 نْ مِّ أ   ؟من أين يخرج يدريكِّ  14وما ،اأو خنزيرً  ابً كلي أخاف أن يكون بهيمة أو إنّ  :قال ،أدري 13لا :قالت

إلّا  17لفلم يز 16،وذكرت ذلك لآدم ،اء من ذلكفخافت حوّ  ؟بطنك 15أو من فيك أو ينشقّ  ؟دبرك فيقتلك

                                                             

 ت: علّمه. 1
 ف: للعلاق. 2
 ت، ف: يبلغ. 3

 ف: حراسه. 4

 ت: عمل. 5

ل الحنطة على آدم وأمره أن يأكل من كده فحرث وزرع ثمّ حصد ثم وأنزل الّلّ عز وجبلفظه: ، ورد2 /1، تاريخ اليعقوبي  6
  داس ثم طحن ثم عجن ثم خبز.

 ت:لأرض. 7
 فف: أدخلك. 8

 ت + يا ربّ. 9
 ت + عليه السّلام. 10

 ت، ف: تستو. 11

 ت + عليه اللّعنة. 12
 ف: ما. 13

 ف: من. 14
 ت: ينسقّ. 15

 ت + عليه السّلام. 16

 ب، ف: يزالا. 17
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 لويسهّ  ،مثلكِّ  اسوي   اأن يجعله خلقً  الّلّ  فإن دعوت   ،بمنزلة 3اللّّ ي من إنّ  2:فقالا إليه 1عاد ثمّ  ،في همّ 
ودها إبليس فلم يزل بهما فعا ،، وكان اسم إبليس في الملائكة الحارثثيه عبد الحارعليك خروجه تسمّ 

 اإنسانً  فولدتِّ  الّلّ  إن دعوت   :اإبليس له قال :بيّ كلال قال 4.ياه عبد الحارثولدت سمّ  ل مّاف ،ماغرّه حتّى
ا 5الحارث :قال ؟سمكاوما  :قالت ،بيه يسمّ  :قال ولدتْ  ل مّاف ،نعم :قالت ؟يه بيمّ ست  أ   ول م 

ه نفس   ىسمّ  6
  8.الحارث ته عبد  وسمّ  7هلعرفتْ 

وعبد  الّلّ بيد وع   الّلّ  يه عبد  اء تلد لآدم وتسمّ كانت حوّ  :قال عنه الّلّ رضي  عبّاسعن ابن  وروي
عبد  [و12]/ 11ياهأن يعيش لكما ولد فسمّ  10كماسرّ  إنّ  :9فقال ،إبليس فأتاهما ،حمن فيصيبهم الموت  الرّ 

 وقال .«ة في الأرضومرّ  ،الجنةّة في مرّ  ؛خدعهما إبليس مرتين» :وجاء في الحديث 13.فعاش 12،الحارث
وكان  ، اللّّ  عبد   :قالَ ؟ما ابنكمات  يْ سمّ  15ما :فقال ،14فأتاهما إبليس ،الّلّ  اه عبد  فسمّ  لد لأدم ولدٌ و   :ابن زيد
الّلّ لا و ؟ه عندكماعبد   كٌ تارِّ  الّلّ  ان أنّ نّ أتظ   :إبليس فقال ،فمات الّلّ  ياه عبد  فسمّ  ذلك ولدٌ  ل  لد لهما قبْ قد و  

انتشر  ثمّ  16،الشّمس ياه عبد  يتما فسمّ كما على اسم يبقى لكما ما بقِّ به كما ذهب بالآخر، ولكن أدلّ  ليذهبنّ  ،
 أنّ  :عنه الّلّ رضي علي بن أبي طالب  قال .اختلفوا ثمّ ى أن قتل قابيل هابيل، وكانوا مسلمين إل 17،هأولاد

فوقع  ادً أ متعمّ فتقيّ  الدّنياإلى  19وهبط ،ة فأصابه ما أصابجرة المنهيّ تناول من الشّ  18السّلامأبانا آدم عليه 

                                                             

 ف: أعاد. 1
 : وقال.ت 2

 ت + تعالى. 3
 بنحوه. 2/434، سورة الأعراف، الوسيط في تفسير القرآن المجيد 4

 ت: حارث.  5

 ت: فلمّا. 6
 ت: عرفته. 7

 ( بنحوه.189الباب: ) 3/312  ،معالم التنزيل ولمّا سمّي نفسه لعرفته وسميته عبد الحارث؛ -ب 8

 ت: وقال. 9
كما. 10 ر   ت: إن س 

 ب: فسمّيا. 11
 فولدت فسمياه عبد الحارث. ف + ب، 12

 .بنحوه (189-188 /7)الأعراف  2/257، معالم التنزيل 13

 ت + عليه اللّعنة. 14
 ما. –ف  15

 (.189)الباب:  3/313، معالم التنزيل 16
 ف: أولاد آدم. 17

 عليه السّلام. -ت  18

 ب: هبت. 19
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 ،إلى يوم القيامة اتلًا ق اة فصار ذلك منها سم  م فتناول منها الحيّ شجرة السّ  2ذلك 1منه على الأرض فنبت
 فجامع ،ة تلك الحنطةة قوّ إلى الأرض كانت بقيّ  4نزل آدم ل مّا 3:رضي اأيضً  وقال .م من ذلكفأصل السّ 

من مضرة تلك الحرام، وسبب  فصار قاتلًا  ،قتل أخاه هابيل حتّى 6نقابي :ويقال 5،اء فتلد منها قابيلحوّ 
خلق  :قيل ،خمسمائة :وفي رواية ،اانين ولدً ثممائة و :روايةوفي  ،ااء ولدت مائة وعشرين ولدً حوّ  ذلك أنّ 

ل ما ولدت قابيل وتوأمته فأوّ  ،وأنثى اذكرً  نِّ وأميْ ولدت ت   ،ما ولدتكلّ و ،الناّسة من منهما ألف ذريّ  الّلّ 
 حتىّ 10لم يمت آدم :9عنه الّلّ رضي  عبّاسابن  قال  ،المغيث 8مةأوآخرهم عبد المغيث وتوأمته  7،قليماا

اء بعد غشى آدم وحوّ  :بعضهم فقال ؛واختلفوا في مولد قابيل وهابيل 11،اولده أربعين ألفً  ه وولد  بلغ ولد  
هابيل وتوأمته  ثمّ  ،في بطن واحد 14ايقليماه وتوأمت   13له قابيل   ولدتْ ف ،إلى الأرض بمائة سنة 12مهبطهما
 ،صيب الخطيئةقبل أن ي   الجنةّفي اء حوّ  17جماع كان يغشى  16آدم نّ إ :بن إسحق محمّد قالو  15،في بطن
 ،اولم تر معها دمً  ،هماحين ولدتْ  اولا طلقً  اولا وصبً  افلم تجد عليهما وحمً  ،هوتوأمتِّ  فيها بقابيل   فحملتْ 

ق صب والطلْ الوحم ووعليهما ال [ظ21]/فوجدتْ  ،هفحملت بهابيل وتوأمتِّ  18اهاتغشّ هبطا إلى الأرض  ل مّاف

                                                             

 ت + من، ف + منه 1

 ذلك. –ف  2
 عنه. اللّّ ت +  3

 ت + عليه السّلام. 4

 ب: ههنا قابل. 5
 ب: قابيل. 6

 ف: اقليمنيا، ب: اقلمان. 7

 امة. –ف  8
 عنهما. اللّّ ب، ت:رضي، ف: رضي  9

 ت + عليه السّلام. 10
 .44، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛ألفًا –ت  11

 ت: هبوطهما. 12

 ت + وهابيل. 13
 ت: اقليما. 14

 .44، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 15
 ليه السّلام.ت + ع 16

 جماع. –ب، ف  17

 ت: غشّاها. 18
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 الّا  لم يكن يومئذ نساءلأنهّ  ،آخر نٍ بط ج غلام هذا البطن وجارية  ه يزوّ أولاد   إذا شبّ  1وكان آدم ،الدّمو
 2.وكان بينهما سنتان ،وهابيل وتوأمته ،وتوأمته ولد قابيل ل مّاف ،واتهمأخ

 ،ا أخت هابيلميمً د :وقيل 4،وذايل إلى آدم أن ينكح قابيل 3الّلّ حى فأو ،وأدركوا :بيّ كلفي قول ال 
ه فرضي فذكر ذلك آدم لولد ،وكانت أخت قابيل أحسن من أخت هابيل ،أخت قابيل 5يامأقل وينكح هابيل

 ،وهما من ولادة الأرض ،الجنةّونحن من ولادة  ،فأنا أحق بها ،أختي هي :وقال ،وسخط قابيل ،هابيل
فقال لهما  ،هيرأما هو من وإنّ  ،بهذا 6لا يأمره الّلّ وقال  ،فأبى أن يقبل ذلك ،ا لا تحل لكنهّإ :له أبوه فقال
 السّماءنزلت نار من  9إذا كانت مقبولة 8وكانت القرابين 7،فهو أحق بها هانكما يقبل قربفأيّ  ابا قربانً قرّ  :آدم

وكان قابيل  ،بافخرجا ليقرّ  ،باعير والسّ ته الطّ أكلو الناّرلم تنزل  11وإذا لم يكن مقبولا 10،تهأكلبيضاء ف
 زوّجت  لأ   ،ي أم لامر في نفسه ما أبالي يقبل منّ وأض ،رعهز ىأردب صبرة من طعام من رع فقرّ زصاحب 
بلغني أن  :إسماعيل بن رافع وقال 12،ب غنم فعمد إلى أحسن كبش في غنموكان هابيل صاح ،اأختي أبدً 

أمر  ل مّاف ،وكان يحمله على ظهره ،إليه منه لم يكن له مال أحبّ  حتّى ،ههابيل نتج له حمل في غنمه فأحبّ 
فنزلت نار  13دعا آدم ثمّ  ،ا على جبل منىمهانفوضعا قرب ،تعالى الّلّ مر في نفسه رضاء وأض ،هبقرّ بالقربان 

فنزلوا  ،يلولم تلتفت إلى قربان قاب ،فأحرقت قربان هابيل ،بلا دخان على مثال عنقاء لها جناحان أخضران
ل عن طلب الفرصة ليقتله فلا يزا ،وكان يضمر الحسد في نفسه ،هنالرد قرب وقد غضب قابيل ،من الجبل

                                                             

 ت + عليه السّلام. 1

 .44، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛( بنحوه27/  5)المائدة  2/38 ،معالم التنزيل 2

 ت + تعالى. 3
 ب، ف: لبوذا. 4

 ب، ت، ف: أقليما. 5
 ت: تأمره. 6

 .45ص. ، قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛ت + وكان من عادته 7
 وكانت القرابين. -ت  8
 ت: إذا كان مقبولا. 9

 ب، ف: مقبولة. 10
 ب، ف: فأكلتها. 11

 .45، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛ف: غنمه 12

 ت + عليه السّلام. 13
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 ،كلأقتلنّ  :قال ،قابيل هابيل وهو في غنمه 5أتى 4غاب آدم ل مّاف 3،لزيارة البيت مكّة 2آدم 1يذهبإلى أن 
ث فيتحدّ  ،وأنكح أختك ،وتنكح أختي الحسناء ،قرباني ل قربانك وردّ تعالى قبِّ الّلّ  لأنّ  :قال ؟مولِّ  :قال

طْت   ل ئ نْ  : ﴿في ذلك  [و22]/؟ وما ذنبي :هابيل قال ،ى ولديويفتخر ولدك عل ،يك خير منّ أنّ الناّس   ب س 
ل ي  
ك   ا  ا ل ت قْت ل ن۪ي ي د  َٓ طٍ  ا ن ا۬ م  ي   ب ب اس  ل يْك   ي د  َۚ ا   .إليك لأقتلكيدي   7أي ما مددت 6،[5/28 ،المائدة]﴾ لَ  قْت ل ك 

وهذا في  ،يمتنع ويصبر لا جل قتل رجل أنإذا أراد الرّ  ،كتب عليهم في ذلك الوقت :مجاهدقال  
 اوأخذ طيرً  9،ل له إبليسفتمثّ  :ابن جريح قال  8.قصد قتله لم يدر كيف يقتله ل مّاف ،للأجر ارع جائز طلبً الشّ 

قابيل رأس  فوضعمه القتل وقابيل ينظر إليه فعلّ  11،رأسه بحجر آخر 10حشرّ  ثمّ  ،فوضع رأسه على حجر
 12،وضربه على رأس هابيل ،بتعليم إبليس افرفع حجرً  ،غنمه عند اوجده نائمً  :وقيل ،هابيل بين حجرين

وهو  نونجبل  :14عبّاسابن قال  ،واختلفوا في موضع قتله ،عشرون سنة 13وكان لهابيل يوم قتل ،وقتله
قتله  ل مّاف ،بالبصرة في موضع المسجد الأعظم :وقيلعند عقبة حراء،  :وقيلبأرض الهند،  15مهبط آدم

باع وقصده السّ  ،ت على وجه الأرض من بني آدمل ميّ كان أوّ  لأنهّ  ،يصنع به ر ماولم يد ،تركه بالعراء
ير تنظر وعكفت عليه الطّ  17جأرو حتّىسنة  :عبّاس ابن وقال 16،افحمله في جراب على ظهره أربعين يومً 

فأخذه  ،ر قابيل في كتمهفتحيّ  النوّرواجتمعت  ،جسده أراق دمه اسودّ  ل مّا :وقيل ،أكلهيرمي به فت حتّى
ث  ﴿ ،رض وقعت فيها قطرة من دم قابيل صارت سبخةأ كلّ و ،على الأرض 18هوتجرّ  ث   الّلّ ف ب ع  اب ا ي بْح  ر  غ 

                                                             

 ب، ت: أتى. 1

 ت + إلى. 2
 .46-45، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 3

 ت + عليه السّلام. 4

 أتى. –ف  5
 .46، ص. الأنبياء المسمّى بالعرائس قصص  6

 ت: أمدّ. 7

 ( بنحوه.32-27 /5)المائدة  4/50، الكشف والبيان 8
 ت + عليه اللّعنة. 9

 ب، ف: شرخ؛ ت: شرح. 10
 .46، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس  11

 ت: رأسه. 12

 ت: قتله. 13
 عنهما. اللّّ ت + رضه، ف + رضي  14

 ت + عليه السّلام. 15
 .46، ص. الأنبياء المسمّى بالعرائس قصص  16

 ف: أروح. 17

 ت: يجرّه. 18
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يه   ة  أ خ  وْء  ي س  ار  ي ه  ك يْف  ي و  ي ر 
فبحث الغراب الأرض  ،أي يستر سوأة أخيه ،[5/31 ،المائدة]﴾ ف ي الْأ رْض  ل 
ت ا ي ا قال﴿رأه قابيل  ل مّاف ،ابً تراى عليه سوّ  ثمّ  ،افكتم فيها شيئً  يْل  زْت   و  ج  ثْل   أ ك ون   أ نْ  أ ع  ا م  ذ  اب   ه َٰ ي   الْغ ر  ار  أ و   ف 

ة   وْء  ي س    .راب رجع إلى منزلهستر أخاه في التّ  ل مّاف، [5/31 ،المائدة]﴾ أ خ 

شربت  ثمّ  ،امأيّ ا قتل ابن أدم آخاه رجفت الأرض بما عليها سبعة لمّ  :الّلّ بن عبد  المطلّبقال 
 قال، اما كنت عليه رقيبً  ،ما أدري :قال ؟أين أخوك هابيل :تعالى الّلّ فناداه  ،الأرض دمه كما تشرب الماء

 الّلّ م فحرّ  ،هقتلت   إن كنت   ؟فأين دمه :قال ؟م قتلت أخيكفلِّ  ،يناديني من الأرضدم أخيك ل   إنّ  :تعالى الّلّ 
تل هابيل ق   ل مّا :2عنه الّلّ رضي  عبّاسمقاتل عن ابن  وقال  1،ادً بعده أب اعلى الأرض يومئذ أن تشرب دمً 

 :4آدم فقال ،الأرض 3تغبرّ وا ، الماءوأمرّ  ،مضت الفواكهحو ،رت الأطعمةوتغيّ  ،جراشتاك الشّ  ،مكّةوآدم ب
 استقبل جميع أولاده إلّا  لأنهّ  [ظ22]/5فإذا قابيل قتل هابيل  ،قد حدث في الأرض حدث فأتى الهند

غاب  :فقالوا ،ه عن جميع أولادهوكان آدم يحبّ  ؟أين ولدي هابيل :وقال ،عن أولاده 6وسأل آدم ،ابيله
يا  ،فرأى في منامه هابيل يناديه من بعيد ،ةاللّيلوبات تلك  ،آدم هو، فاغتمّ  نولا ندري أي ،أياّمهابيل منذ 

 ،السّلامل عقله، فنزل جبرائيل عليه أي زا ،شي عليهغ   حتّىوبكى  ،الغوث، فانتبه من نومه ،الغوث ،أبت
 الّلّ  إنّ  :جبرائيل قالأنا بريء من قابيل،  :آدم 7قال ،قد قتله قابيل ،أجرك من هابيل الّلّ م عظّ  ،يا آدم :فقال

ورآه  ،وكشفه ،فأراه ،هأرني قبر ،يا جبرائيل 8:السّلامعليه  قال آدم ثمّ أنا بريء من قابيل،  :اأيضً  يقولتعالى 
بكت ملائكة  حتّى ،افبكى بكاءً شديدً  ،ويا حبيباه ،ناهويا اب ،ويا ويلاه ،فصاح يا حسرتاه ،الدّمب 9اخً متلطّ 
اشتغل  ثمّ ة يسيرة،  مدّ ائة سنة فلم يسترح إلّا ثمإلهي بكى آدم ثلا :الملائكة توقالبع ببكائه، موات السّ السّ 

فإذا  ،ناء، وكان آدم ينوح ويبكيفودار البلاء وال ،العناءدار البكاء و الدّنيا إنّ  ،نعم :تعالى الّلّ قال  ،بالبكاء
ل وهو أوّ  ،تهفي حسر افأنشأ شعرً  ،الأحجار ببكائهوإذا صعد الجبل بكت  ،بلغ الوادي بكت الوادي ببكائه

 :شعر ،عرمن قال الشّ 

 قبيح رٌّ ب  غْ فوجه الأرض م   ن  عليها **وم   ت البلاد  ر  ي  غ  ت  

                                                             

 .47، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 1
 ف: عنهما، ب: رضي. 2

 ت: واغبرت. 3

 ت + عليه السّلام. 4
 .47، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 5

 ت + عليه السّلام. 6
 ت: فقال. 7

 عليه السّلام. -ت  8

 ت: متلطحاً. 9
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 1بشاشة الوجه المليح وقلّ  ** عمذي لون وط   كلّ ر تغيّ 

قال  السّلامعليه  آدم من قال إنّ  :قال هعن الّلّ رضي  عبّاسبن مهران عن ابن  عن ميمون وروي
ما ﴿ :عر سواء لقوله تعالىهي عن الشّ هم في النّ كلّ والأنبياء  ،2السّلامعليه  امحمّدً لأن  ،فقد كذب اشعرً  و 

ي ل ه   ما ي نْب غ  عْر  و 
ل مْناه  الشّ   ثمّ  ،اه آدم وهو سريانيّ رثّ  هابيلقتل قابيل  ل مّاولكن  ،الآية [36/83 ،يس] ﴾ع 

فلم يزل  ،عليه الناّس ليتوارث فيرحم  كلامهذا ال 5ي احفظتك وصيّ إنّ  ،يا بنيّ  :وقال 4بنه شيثلا 3معلّ ت
وكان  ،ةبالعربيّ  خطّ ل من وهو أوّ  ،ةريانيّ ة والسّ م بالعربيّ كلّ وكان يت ،وصل إلى يعرب بن قحطان حتّى 6ينقل

ر والمؤخّ  ،رم إلى المؤخّ المقدّ  فردّ  ام شعرً وهذا ليق إنّ  :فقال ،جعس  هو فإذا  ،عر فنظر في المرثيةيقول الشّ 
 فيه أبيات منها: 7وزيد ،انه شعرً فوزّ  ،مإلى المقدّ 

 9تيا من حيوفهل أن ،اغمّ  ريح ** أرى طول الحياة علىّ ضّ نه الوهابيل تضمّ  ،دمع 8ومالي لا أجود بسكب
 [و32]/ 10ريحستم

يا آدم  :تعالى الّلّ  11قال ،السّلامعليه  ذلك على آدم شتدّ ا ،قتل أخاه هابيل ل مّاقابيل  أنّ  :وروي
 14أرضيا  :قابيل قال ،هذيه فأخذتْ خ   أرضيا  :آدم 13وقال ،ما تشاء منها 12رْ رض في طاعتك م  لأا جعلت  

 :تعالى الّلّ  16قالأبي قد عصاك فلم تخسف به الأرض،  إنّ  ربّ يا  :وقال هتقول فأمهل  أ حتّىمهلني ت   15نإ

                                                             

 .47، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛( بنحوه32-27 /5)المائدة  4/51، الكشف والبيان 1

 عليه وسلّم. اللّّ ت: صلّى  2

 ف: علّم. 3
 ت + عليه السّلام. 4

 ف: فاحفظ. 5

 ينقل. –ت  6
 ت: زاد. 7

 بسبك. 8
 ب، ف: حياتي. 9

 .48-47، ص. نبياء المسمّى بالعرائسقصص الأ ؛( بنحوه32-27 /5)المائدة  4/52، الكشف والبيان 10

 ت: فقال. 11
 ت: فمرها. 12

 ت: فقال. 13
 .اللّّ ب، ف + بحق  14

 ان. –ت  15

 ت: فقال. 16
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 :قابيل 2قال ،رض خذيه فأخذتهأيا  :آدم 1وقالوأمر أبيك،  ،وأنت تركت أمري ،اواحدً  اترك أمرً  نهّإ ،نعم
قد ترك أمرك فلم تخسف  6إبليس إنّ  ،يا ربّ  :قالتمهلني فأمهلته،  5نأ 4الصّلاةعليه  محمّد بحقّ  3رضأيا 
بحق أصحاب  8رضأيا  :قابيل 7وقاليا أرض خذيه فأخذته،  :افأجابه مثل الأول، فقال آدم ثالثً  ،الأرض به

 :12تعالى الّلّ  قال ؟األيس لك تسعة وتسعون اسمً  ،يا ربّ  11:وقال ،تمهلني فأمهلته 10نأ 9السّلامعليه  محمّد
 ،يا ربّ  14:وقالبلى،  :قال ؟الأسماءهذه حيم والعفو والغفور من جملة حمن والرّ أليس الرّ  13:وقالبلى، 

 انب لا يكون رحمانً لك عبده لأجل الذّ هْ أ  ن م   لأنّ  ؛خرج هذه الأسماء من أسمائكإن أردت إهلاكي فأ  
 اشريدً  ااذهب طريدً  :له وقيل 15.ي سبيله فخلت سبيلهيا أرض خلّ  :تعالى الّلّ  قال، اوغفورً  اوعفو   اورحيمً 
 ،فأتاه إبليس ،من أرض اليمن ن  د  وهرب بها إلى ع   ،فأخذ بيد أخته أقليما ،تراه نلا تأمن م   ،امرعوبً  افزعً 
تكون لك ولعقبك، فبنى  انارً  افاعبد أنت أيضً  ،الناّركان يعبد  لأنهّ  ؛قربان هابيل الناّر  ت أكل  ما إنّ  :له فقال
 ،، فأقبل ابن له أعمىالناّر 16منماه  رن أبى إلّا به أحد ممّ  ، وكان لا يمرّ الناّرل من عبد فهو أوّ  ،الناّربيت 

 ،قتلت أباك :ابن الأعمى فقال ،فقتله ،فرمى الأعمى أباه ،هذا أبوك قابيل :للأعمى ابنه فقال ،ومعه ابن له
 17.ابني بلطمتي وقتلت   ،أبي برميتي قتلت   ،ل لييو :فقال الأعمى ،فمات فلطم ابنه ،فرفع يده

 [السّلام عليه شيث في فصل -2]

                                                             

 ت: فقال. 1
 ت: فقال. 2

 يا ارض. -ت  3

 تعالى عليه وسلّم. اللّّ ت: صلّى  4
 ان. –ت  5

 ت + عليه اللّعنة. 6

 ت: فقال. 7
 يا ارض. -ت  8

 وسلّم.عليه  اللّّ ت: صلّى  9
 ان. – 10

 ت: فقال. 11

 تعالى. –ت  12
 ت: فقال. 13

 ت: فقال. 14
 فخلت سبيله. -ت  15

 ب،ت، ف: في. 16

 .49، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛بنحوه (31/  5)المائدة  2/41 ،معالم التنزيل 17
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 ،نابيروالطّ  ،والعيدان ،والمزامير ،بولو من الطّ الّلّ ت آلاواشتغلوا في  ،كثر أولاد قابيل ثمّ  :قالوا 
 1،اللّّ غرقهم  حتّىوفان الطّ  أياّمإلى  ،والفواحش ،ناءوالزّ  ،الناّروعبادة  ،وشرب الخمر واللّهواشتغلوا في 

 4،فحزن آدم ،مائة وثلاثون سنة 3ابلقآدم يوم قتل  2كان قد مضى من عمر :يقال [ظ23]/ .وبقى نسل شيث
 ،ااء شيثً الخامسة ولدت حوّ  السّنةولم يولد لها ولد أربع سنين، وفي  ،وحسرته ،لموته اشديدً  ااء حزنً وحوّ 
وأجعله خاتم  ،اهرةلوك في القنوات الطّ أريد به السّ  الذّيي مخرج منك نوري نّ أتعالى إليه الّلّ أوحى  :قيل

 ،همبشيعت انيوهاو ،بدعوتهم 5وانيوهاالأرض  ضّ غ  وأ   ،تهممان بمدّ وأختم الزّ  ،ةار الأمّ وأجعل له خي ،الأنبياء
وديعتي تنتقل منكما إلى الولد  فإنّ  ،زوجتك على طهارة منها 6أغشى ثمّ  ،حوسبّ  ،سوقدّ  ،رهّ وتط ،رفشمّ 

ولمع في  7،ممايلها في النوّروتلألأ  ،هاوأشرقت جبين   ،فحملت لوقتها ،اءوواقع آدم حوّ  ،الكائن بينكما
هة، والأبّ  ،بالجلال احً والهيبة موشّ  النوّرب لًا مجلّ  السّلاموضعت شيث عليه  ،إذا انتهى حملها حتّىمحاجرها 
لأنهّ  ،الّلّ وعطاء  الّلّ معناه هبة  ،اشيثً  8اه آدمفسمّ  ،ولمع في أسارير جبينه ،اء إلى شيثمن حوّ  النوّرفانتقل 

، وأعلمه عبادة الخلق النهّارواللّيل تعالى ساعات  الّلّ مه عنه، علّ  9اعوضً  أنهّكولد بعد قتل هابيل، فصار 
آدم  شيث وصيّ  وصار ،وأنزل عليه خمسين صحيفة، وأنزل على آدم عشر صحائف ،ساعة منها كلّ في 
 ؛لهو الأوّ  ،ألف سنة، والأصحّ  :وقيلوتمام عمر آدم تسعمائة وأربعين سنة،  ،وولي عهده ،السّلامعليه 
عنه عن  الّلّ ين سنة، وسبب ذلك في رواية أبي هريرة رضي من عمره ستّ  السّلاموهب لابنه داود عليه لأنهّ 
فإذا  ،بين عينيه اواحد منهم مكتوبً  كلّ فرأى عمر  ،تهيّ نظر آدم على ذرّ  ل مّا :معليه وسلّ  10الّلّ ى صلّ  النبّيّ 

 12،وئهمضأو من أ ،همئوضفإذا فيهم رجل هو أ ،الأنبياء :قال ؟ يا ربّ  من هؤلاء 11:قال ،النوّرقوم عليهم 
 يا ربّ  :قال ،أربعين سنة له العمر   ت  ، وقد كتبالسّلامعليه  النبّيّ ابنك داود  :قال ؟ من هذا ،يا ربّ  13:قال
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 ؟عمري كم قدرت   يا ربّ  :قالبأعمار بني آدم، القلم  كتبت له وقد جفّ  الذّيذلك  :قال ،عمره 1ليزد 
أنت وذاك وأشهد  :تعالى الّلّ  قالين سنة، ي قد جعلت له من عمري ستّ إنّ  ،يا ربّ  :قالسنة، ألف  :قال

 ،قد عجلت   :له آدم فقال ،ه ملك الموتاأت ،تسعمائة وأربعون سنة 2مضى من عمر آدم ل مّاف ،عليه الملائكة
فمن  3،فجحد آدم ،ةين سنك وهبت لابنك داود ستّ ولكنّ  [و42]/ ،بلى :قال ، ألف سنةوليس عمري إلّا 

فيكون  ،فزاد أربعين سنة ،ستين السّلامكان عمر داود عليه  :يومئذ أمر بالكتب والشهود، وفي رواية أخرى
 :يقولون ،عمر آدم كان ألف سنة واية تسعمائة وستين سنة، والقائلون بأنّ ة هذه الرّ على تقدير صحّ  4عمر آدم
 ،ينيتوازاعه مع ملك الموت ستين سنة أو أربعين سنة بتقدير الرّ بعد ن السّلامتعالى لآدم عليه  الّلّ أكمل 
 .القلم بالأعمار ينافيه جفّ  :تعالى في الحديث الّلّ  قوللكن 

 ثمّ  5امرض قبل موته أحد عشر يومً  السّلامآدم عليه  أنّ  :وأصحاب الأخبار ،واريخذكر أهل التّ  
 8صوفأ   ،ي قابض روحك يوم الجمعةإنّ  ،يا آدم :فقال ،ةالمدّ  7قضاءتوبعد ان ،ل موتهقبالّلّ  6وأوحى ،مات

ة على من لا محرمّ  الجنةّ فإنّ  ،مانيكون في أخر الزّ  الذّيإلى خير ولدك بأن يؤمن بي وبرسولي أحمد 
لك  ما :له فقالت ،الجنةّخرج من اء فبكى كبكائه يوم أ  على حوّ  افدخل آدم باكيً  ،أحمد ييؤمن بي وبرسول

يا  :وقال ،فوصف لها الموت   ؟كيف ذلك يا آدم 9:قالت ،د جاءني خبر الموت يوم كذاق :فقال ؟يا آدم
 :فقالت ،ونشر بالمناشير ،بخ في القدورعليهم من الطّ  تعالى فالموت أشدّ  الّلّ  ءن هم أصفياالذّيا أمّ  ،اءحوّ 
اء صيحة لم فصاحت حوّ  ،رابإلى التّ  :قال ؟فإلى أين تذهب إذا متّ  ،الدّنياانقطع حياتنا من  ،يا آدم 10،هأوّ 

 ،يا حواء :السّلامعليه  آدم فقال ، اجتمع إليهماوسائر حيوانات إلّا  ،عب  يبق في الجبال ولا في الأرض س  
 :فقال ،اهصوأو 12فدعا آدم ابنه شيث 11،ولجميع أولادنا ،لنا منه لابدّ   الموت كائن،فإنّ  ،كي عن البكاءامسِّ 
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 :قال ثمّ  ، في أطهر نساء العالمينفي وجهك إلّا  الّذي النوّرهذا  1عودّ يأن لا  اعهد إلينا عهدً الّلّ  إنّ  ،يا بنيّ 
فنزل  ،بهذا الميثاق 2شهدونت افأسألك أن ترسل شهودً  ،بني هذااإلى  وأنا عهدت   ،إلي   ك عهدت  إنّ  ،إلهي

 5لق 4اللّّ قال  :قالف 3،م على آدمفسلّ  ،الجنةّوقلم من أقلام  ،جبرائيل بسبعين ألف ملك ومعه حريرة بيضاء
فاكتب بإذني على  ،ه نورهذا قلم مداد   ،والأرحام ،الأصلاب 7فيأن ينتقل  6السّلامعليه  محمّدلحبيبي  نّ إ

وجعله في تابوت فيه  ،من الملائكة 8توأشهد من حضر [ظ24]/ فكتب آدم الكتاب ،ابنك بشهادة هؤلاء
على آدم عليه  اتعالى أنزل تابوتً  الّلّ  أنّ  :جاء في الأخبار وقد ،ل إلى الآخرهم من الأوّ وحكايت   ،مثل الأنبياء

 ،من ثلاثة أذرع في ذراعين امشاد نحوً عود الشّ  10وكان من ،ومثلهم وأسمائهم ،الأنبياء 9فيه صورة   السّلام
هيم أولاد آدم إلى أن بلغ إبرا اتوارثه ثمّ  ،السّلامبعد ذلك عند شيث عليه  ثمّ  ،إلى أن مات 11فكان عند آدم

عليه  إسمعيلبعده يدفع ابن  ثمّ  13،ولدهكان أكبر  لأنهّ  ؛السّلامكان عند إسماعيل عليه  ثمّ  ،السّلام 12عليه
فكان موسى  ،السّلامعليه  كان في بني إسرائيل إلى أن وصل موسى ثمّ  ،السّلامإلى يعقوب عليه  14السّلام
وعمامة هارون  ،وعمامته 15،ونعليه ،هوعصا ،رتسّ تك التّيع الألواح ط  وقِّ  ،ةورييضع فيه التّ  السّلامعليه 
تعالى في  الّلّ  وقال 18،هتيالإسرائيل في بني كان ينزل على  الذّي وقفيز من المنّ  17،عليه السّلام 16النبّيّ 
بّ ك مْ ﴿ :حقه نْ ر  ين ة  م  ك  يه  س  هي  :عنه الّلّ رضي  عليّ  قال ؟ما هي ،كينةاختلفوا في السّ  [2/248 ،البقرة]﴾ ف 

 ،ةله رأس كرأس الهرّ  ،ةهي شيء يشبه الهرّ  :وعن مجاهد ،ووجه كوجه الإنسان ،افة لها رأسانريح هفّ 
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وكانوا إذا  ،صربالنّ  نواتيقّ يوكان إذا سمعوا صوته  ،د وزبرجدمن زمرّ  1وله جناحان ،ةوذنب كذنب الهرّ 
هي طشت  :4عنه الّلّ رضي  عبّاسوعن ابن  ،وإذا وقف وقفوا ،ساروا 3وإذا سار ،امهمقدّ  2خرجوا وضعوا

 ،إذا اختلفوا في شيء مكلّ يت 5الّلّ هي روح من  :وعن وهب ،كان يغسل فيه قلوب الأنبياء ،الجنةّمن ذهب 
إلى  التاّبوتم سلّ  9آدم ثمّ  ،فيستفتحون ،بين أيديهم 8موهوإذا حضروا القتال قدّ  7،ونيدبما ير 6ويخبرهم
 ،وميكائيل 11،ل من يدخل علي  جبرائيلأوّ  نهّإف ، تدخل علي  ساعةفلا إذا متّ  ،يا بنيّ  :وقال 10.ابنه شيث

فالموت نازل  ،ونفسك عندك رهينة ،احفظ لسانك عندك عارية ،يا بنيّ  :وقال ،السّلام 12وإسرافيل عليهم
 14لا إن ظ لمت   ،يا بنيّ  :وقال ،ومؤمن أهل وولد فهو عليك مش الّلّ ما شغلك عن  كلّ و ،لا محالة 13بك

دحت   ،تظلم ولا  ،وإن خانوك فلا تحزن ،فلا تغضب بت  ذّ وإن ك   ،فلا تجزع ممت  وإن ذ   ،تفرح 15لا وإن م 
 ،اولا تضرب بيديك مسلمً  ،ورسوله الّلّ معهم قطيعة من  [و25]/ مصاحبتك فإنّ  ؛الدّنياتصاحب مع أهل 

أتاه ملك  أياّمكان قبل موته ثلاثة  ال مّ ف  17،الّلّ من خلق  اولا تؤذي بهما أحدً  ،احرامً  بهما مالًا  16تناوليولا 
وجئتني  ،ي يوم الجمعةوعدني ربّ  ،يا ملك الموت :آدم وقالجئتك لقبض روحك،  ،يا آدم :وقال ،الموت

 :ملك الموت قال ،جئتني بيوم قبل الوعد ،يا ملك الموت :وقال ،فرجع وجاء يوم الخميس ،يوم الأربعاء
ي لا أرجع من إنّ  ،يا ملك الموت :آدم وقالشت كذا وكذا سنة، ما ترجو من حياة اليوم فإنك ع ،يا آدم
 ،يا ملك الموت :آدم وقال ،وجاء يوم ،فذهب ملك الموت ،يستحي من ربّ ولكن خطيئتي عظيمة ا   ،الموت

اء وأبكي أدخل على حوّ  حتّىدعني  ،يا ملك الموت :وقال ،ي لا أصبر على مرارة الموتفإنّ  ،رفق ليا
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ني من دار ني هذا الموت وأخرجتِّ أنت أورثتِّ  ،اءحوّ يا  :وقال ،دخل عليها وبكى معهافقام و ،معها ساعة
مْ لَ  ﴿ ؟ما قرأت هذه الآية ،يا آدم :فقال ،طال بكاؤهما أتاه ملك الموت ل مّاف 1،دوالخل ل ه  اء  أ ج  ا ج  ذ  إ  ف 

ون   م  لَ  ي سْت قْد  ة  و  اع  ون  س  ر 
وله خرخرة  ،لو سمع الخلائق لماتوا ،هقةفشهق آدم ش [16/61 ،النحل]﴾ ي سْت أْخ 

 ؟لأجل خطيئتي ينت  صأو خصّ  ؟أولادي هكذا يقبض أرواحهم كلّ أ   ،يا ملك الموت :فقال ،في صدره كالرعد
ف خفّ  ،يا ربّ  :فقال ،السّماءرأسه إلى  2فرفع آدم ،اسبعين ضعفً  ن عليكتعالى هوّ  الّلّ  إنّ  ،يا آدم :فقال

يا  ،سكرات الموت السّلام 3عليه محمّدة وعلى أمّ  ،علينا نوهوّ  ،ت الموتعلى أولادي المؤمنين سكرا
 صوت. كلّ سامع 

 ،تعالى في أرضه الّلّ وخليفة  ،من أشرف الأنبياء أنهّمع  ،هكذا الّلّ  كان حال آدم صفيّ  لمّا :نكتة
يا  ،عند انقضاء أجلهتعالى أوحى إلى آدم  الّلّ  أنّ  :وروي ؟نوب والعصيانفكيف حالنا عند الموت مع الذّ 

وأوفيك  ،أقبضك إلي   :قال ؟شيء الموت أيّ  :آدم 4قال ،تك ميّ فإنّ  ،تك إلى ابنك شيثأوص وصيّ  ،آدم
تك من عليك وعلى ذريّ  وكذلك قضيت   ،فشرّ  امت شرً وإن قدّ  ،فخير اخيرً  مت  قدّ  إنْ  ،ك وأجر عملكأجر  
 6هازلنْ ي م  وإنّ  ،للموت صفات إنّ  ،يا آدم :له فقال ،أنظر إليه حتّىفأرني الموت  ،يا ربّ  :5آدم فقال ،بعدك

أن  8وعزرائيل ،وإسرافيل ،وميكائيل [ظ25]/ ،إلى جبرائيل 7الّلّ أوحى  ثمّ  ،عليك بأحسن صفاته لتنظر إليه
 نهّإو ،سألني نهّإف ،ينظر إليه حتّى ،هي صورة الأنبياء والمرسلين التّي تهفي صور 9،طوا الموت على آدمهبِّ ا

 ل مّاف ،هبطوا على آدم وهو جالس بين الجبالاف ،وصنيع يدي ،بديع فطرتي لأنهّ  ،علي  أن أجيبه 10حتّى
   14.اأفاق بكى بكاءً شديدً   ل مّاف ،عليه امغشي   13آدم 12خرفالموت  11نظر
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حجاب  كلّ عن الخلائق بألف ألف حجاب  1حجبهفالموت  الّلّ خلق  ل مّا :قال أنهّبار خعن كعب الأ
لا يعلم أحد  ،زمام مسيرة ألف عام كلّ وطول سلسلة  ،فزم بسبعين ألف زمام ،موات والأرضالسّ  في غلظ

ولا  ،جانب كلّ صوته في  3معونتالملائكة يس  أنّ ب إلّا مرسل ولا ملك مقرّ  2لا نبيّ  ،هانمن الخلائق مك
 إنّ  :بعضهم لبعض لوقا ؟وتذلك الصّ  لمن هو ،هليلسبيح والتّ فإذا سمعوا غلطوا من التّ  ؟يدرون ما هو

 6ةوله أربع ،طه على قبض الأرواحوسلّ  ،ملك الموت 5اللّّ خلق  حتّىذلك الخلق  مناّ 4بأيدي انا خلق خلقً ربّ 
 وله في ذي روح إلّا  كلّ يور ووالطّ  وليس أحد من الآدميّ  ،لسنةبالعيون والأ اجسده جميعً  7مملّوأجنحة 

 الذّيوينظر بالوجه  ،وح  بتلك اليد الرّ  10فيأخذ 9ينبتلك الع 8بعددهم وآهم ،ويد ،وعين ،جسده وجه
 ،ذهبت عين من جسده الدّنيافإذا مات نفس في  ،مكان كلّ المخلوقين في  11حاروأولذلك يقبض  ،يحاذيه
 ،ابع تحت قدميهوالرّ  ،الث على ظهرهوالثّ  ،اني على رأسهوالثّ  ،امهوجه كان من قدّ  ؛أربعة أوجه :له ويقال

ويجيء  ،امهويجيء لأخذ أرواح المؤمنين على وجه قدّ  ،ياء والملائكة على وجه رأسهفيأخذ أرواح الأنب
 ب  لو ص   نهّإ :من عظمته ويقال ،من تحت قدميه الشّياطينو ويجيء للجنّ  ،ار والعصاة على وجه ظهرهللكفّ 

يا  :الىتع الّلّ  فقال ،وقعت قطرة على الأرض 12على رأس ملك الموت ما والأنهار ،ماء جميع البحور
 حتىّ اقفوا صفوفً  ،يا ملائكتي :13الربّ  نادى ثمّ  ،ك بقبض أرواح الخلائقت  كلّ ك ووخلقت   ،ملك الموت

 ثمّ  ،لونهويهلّ  ،تعالى الّلّ سون فوقفت الملائكة ويقدّ  ،صوته 15معونتكنتم تس الذّي 14تنظروا إلى الخلق
خلقتك  :تعالى [و62]/ الّلّ قال  ؟نيماذا خلقت  ل ،ييك ربّ لبّ  16:فقال ،افأجابه سريعً  ،إلى الموت ينادي الربّ 
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فخرج على  ،هوأمحو ذكر   2،هت   أفنيطني على شيء إلّا سلّ فبعزتك لا ت   :قال ،محوا اسمهاتو ،الحياة 1ينفلت  
فجناحان  ،وجناحان أسفلان ،جناحان عاليان :وله أربعة أجنحة ،ته بأربعة قوائم على صورة كبشرصو

ا الجناحان وأمّ  ،موات والأرض وما فيهماشرت لأحاطت السّ لو ن   ،ليمينعاليان لأصحاب ا فجناحان
نظر الملائكة إلى الموت  ل مّاف ،بع وما فيهنفلو نشرت لذابت الأرضون السّ  ،مالالأسفلان فلأصحاب الشّ 

لا  ،القيامة اعقة إلى يوممنه فرقة أصابتهم الصّ  ،قوافاقوا تفرّ أ ل مّاف ،عليهم ألف عام اوا مغشي  وخرّ  3عواتفزّ 
فهو قائم  5،ومنهم قام ،فهو طائر إلى يوم القيامة 4،ومنهم طار ،وح يجري في مفاصلهم أن الرّ حركة لهم إلّا 

ومنهم  ،فهو راكع إلى يوم القيامة ،عكّ ومنهم ر   ،من الموت اولا يشربون فزعً  ،ونيأكللا  ،إلى يوم القيامة
 ومنهم رفعت أصواتهم ،ف عنهم الموتأن يخفّ  الّلّ ن ومنهم يسألو ،د فهو ساجد إلى يوم القيامةجّ س  

 الّلّ  قالعاينوها  ل مّاف ،ط الموت على الحياةوسلّ  ،سبحان من خلق الموت والحياة :ويقولون ،سبيحبالتّ 
 الّلّ  فقال ؟اأعظم من هذا خلقً  لقت  نا أخ  يا ربّ  وقالوا ،ه عنكم إلى انقضاء آجالكملحجبت   :تعالى للملائكة

 6.ه وأنا أعظمما خلقت  إنّ  :تعالى

 ولا يجد ريحه إلّا  ،بشيء الموت في هيئة كبش لا يمرّ  الّلّ خلق  :7عنه الّلّ رضي  عبّاسابن وقال  
يركبونها  السّلام  موالأنبياء عليه 8،كان جبرائيل التّيقاء وهي لْ أنثى ب   وخلق الحياة على صورة فرسٍ  ،مات

وهي  11،ى حيعلى شيء إلّا  10نطاء ولا ،ها شيءولا يجد ريح   ،يءبش 9مرّ تولا  ،فوق الحمار دون البغل
ة الألم في سكرات شدّ  أنّ  14،يتخوإيا  13واواعلم 12،ىفألقاه على العجل فحي ،من أثرها امريّ أخذ السّ  التّي

ه ما انقطع صياح  وإنّ  ،ة في جميع الأعضاءوح وشدّ زع ألم في نفس الرّ والنّ  ،اقهاذن  م  الموت لا يعرفها إلّا 
عضو  كلّ فهذا منه  ،واستغرق جميع أعضائه ،الكرب فيه قد تصاعد إلى قلبه لأنّ  ؛لمة الأوصوته مع شدّ 
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عضو من أعضائه  كلّ يموت  ثمّ  ،عروقه منعرق  كلّ وح من فينزع الرّ  ،ة الاستغاثةولم يبق له قوّ  ،وقوة
فعند  ،يبلغ بها إلى الحلقوم حتّىرة عضو سكرة وحي كلّ ول ،فخذاه ثمّ  ،ساقاه ثمّ  ،قدماه لًا فيبرد أوّ  ،اتدريجً 
 .وبةالتّ  غلق عنده باب  وي   ،وأهلها ،الدّنياينقطع نظره عن  [ظ26]/ذلك 

قال  .يفائة ضربة بالسّ ثمقدر ثل :فقال ،وسكرته ،وألمه ،ذكر الموت السّلامعليه  أنهّ 1وعن الحسن 
فعليه  ،ن عليه سكرات الموتوأراد أن يهوّ  ،ينجي من عذاب القبرن أراد أن م   :الّلّ يث رحمه الفقيه أبو اللّ 

سبيح، وكثرة التّ  ،وقراءة القرآن ،دقةوالصّ  ،الصّلاةفمحافظة  :يلازمها التّيا الأربعة أمّ  2،أشياء أن يلازم بأربعة
اكم من وإيّ  3الّلّ والبول عن البدن جعلنا  ،ميمةوالنّ  ،والخيانة ،الكذب :يجتنب عنها التّيالأربعة  اوأمّ 
 وكرمه. ،سكرات الموت بلطفه وعليكم ن عليناوهوّ  ،وعذاب القبر ،الناّرئزين المخلصين من عذاب الفا

من لدن  ،يا آدم :قال ؟ما ترى لي عندك ،يا جبرائيل 4:قال ا حضرت الوفاةلمّ  رجعنا إلى القصة
لل العرش إلى  يا بنيّ  5:السّلام عليه شيثلابنه  قال ثمّ والعلم،  ،والبراق ،اجوالتّ  ،عندك ملائكة مع الح 

ت لي به الميّ إذا ط   فإنهّ ،الجنةّمن  بط به عليّ ا ه  ان ممّ ولبّ  ،جسدي بعد موتي بدهن مرّ  6طليييك أن صأو
 7سطاويدفن في أو ،تعالى، وأمر أن يجعل جسده في تابوت الّلّ يبعثه  حتّى عظامهلم ينفصل شيء من 

وناحوا عليه مائة وأربعين  ،فيها الجنةّأخرج من  لتّيااعة قبض عزرائيل قبل الزوال في السّ  ثمّ  ،الأرض
فمنهم  :في قبره الناّستنازع  :قيلودفنوا أولاده على جبل سرنديب،  ،وا عليهوصلّ  ،وغسلته الملائكة ،ايومً 

 الّلّ غير ذلك، و :وقيلقبيس،  9في جبل أبي أنهّيف، ومنهم من رأى بمنى في مسجد الخقبره  8من زعم أنّ 
 .قة الحالأعلم بحقي
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في  3عليه السّلام تابوت آدم 2وفان حمل نوحكان وقت الطّ  1ل مّاف :عنه الّلّ عبّاس رضي ابن  وقال 
بحقائق  4أعلم وأحكم الّلّ و .غار الكنز :له يقال .خرج منها دفن تابوت آدم في بيت المقدس ل مّاف ،السّفينة
 الأمور.

 [ السّلام  معليه وإدريس ابيلق وأولاد شيث أولاد بين الاختلاف في فصل -3] 

 إدريسإليهم  5اللّّ أرسل  ،وبين أولاد قابيل ،السّلامالاختلاف بين أولاد شيث عليه  اشتدّ  ل مّا: فصل
بن  مهليل :وقيل ،اني ابن برد بن مهلائيلالثّ هو  والأصحّ  ،خنوخأ   :وقيل ،وهو خنوخ السّلامعليه  6النبّيّ 

لكثرة دراسته صحف  7اي إدريسسمّ  ،السّلامبن آدم عليهم  [و72]/ مالسّلاعليه  نان بن أنوش بن شيثيق
 ،شوثآاسمها  :وقيل ،ةه برّ واسم أمّ  ،نزل عليه ثلاثون صحيفةأ   ثمّ  9،السّلام وشيث عليه 8عليه السّلام آدم

 ،سّلامالبعد وفاة آدم عليه  رسلأ   ل نبيّ أوّ  11هوو ،آدم بمائة سنة 10وكان مولده قبل أن يموت ،ةولقبها برّ 
ته مائة سنة ائة سنة، وعاش في نبوّ ثمثلا 13بمائتي سنة، وكان عمره يوم مبعثه 12وكان مبعثه بعد وفاة آدم

من قبله يلبسون  16فكان 15ياب ولبسها،ل من خاط الثّ وأوّ  ،بالقلم ل من خطّ وهو أوّ  14،سنينوخمسين 
وكان قومه قوم  ،انبي  إلى قومه  اللّّ والحساب، فبعثه  ،جومل من نظر في علم النّ وف، وأوّ والصّ  ،الجلود
 الناّس وكان  .واختلفوا ،الشّيطانوأطاعوا  ،وقطعوا الأرحام ،هاتالآباء والأمّ  ل من عقّ وهم أوّ  ،سحرة
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ف ي  ) الصّلاةوفرض عليهم من  ،انبي   2إدريس 1الّلّ بعث  حتّىقبلهم على دين واحد ومنهاج واحد  ار   ط ر   (الن ه 
وفرض عليهم  ،النهّارنصف  إلى حقيقة الجنوب على خطّ  وكانت قبلته ،اوعشي   اغدو   [11/38 ،هود]

وأ ب وْا ،ن يدعوهمإنسان ممّ  ه ألف  ام معدودة وأجاب لأيّ  الصّيام
الّلّ فأخذهم  ،وأخرجوه من بينهم ،غيرهم 3

الى من أسمائه تع الّلّ مه فعلّ  ،في الأرض ااحً من عندهم سيّ  5مضى إدريس ثمّ  ،نين يعني بالقحطبالسّ  4
 وأتاه الحكمة   ،اباثنين وسبعين لسانً  تعالى 7ودعى الخلائق إلى الباري ،كلّهاالأرض  6ودار ،اأربعين اسمً 

عاد  ثمّ  8هاالرّ رها صغأ ،عظام أصغرها عظام، اني مدنثمو ،وبنى لهم مائة مدينة ،مهم بلغاتهم المختلفةكلّ ف
 ،ابعةالرّ  السّماءرفع إلى  :فقيل ،وله يومئذ أربعمائة وخمس سنين ،اعلي   اتعالى مكانً  الّلّ رفعه  ثمّ  ،إلى مصر

 :واريخالتّ  وسببه ما روي عن أصحاب ،انهامن مك 9ولا شيء أعلى ،الجنةّإلى  :وقيل ،ادسةإلى السّ  :وقيل
ولم يطلب  ،بهمه إلى صاحالقباء سلّ  أتمّ  ل مّاف 11،اللّّ ح غرز إبرة يسبّ  10ماكلّ و ،يوم كلّ كان يخيط قباء في  أنهّ

اشتاق  حتّى ،عبادته 14ةصفالواصفون عن  13وليلة عجز ،يوم كلّ عبادة في  12الّلّ ومع ذلك يعبد  ،منه أجرة
م وسلّ  ،فأتى إليه على صورة آدميّ  ،فأذن له [ظ27]/ ،أن يأذن في زيارته 15الّلّ فسأل  ،إليه ملك الموت

 ،فيفطر به ،الجنةّوقت إفطاره أتاه ملك بطعام  17كانفإذا  ،هرصائم الدّ  16وكان إدريس ،وجلس عنده ،عليه
لملك  وقال ،السّلامإدريس عليه  أكلف ،الجنةّة بطعام اللّيلفأتاه  الملك في تلك  ،ويشتغل بعبادته ،يقوم ثمّ 

وطلعت  ،الفجر 18تطلع حتّىفقام إدريس في العبادة وهو جالس عنده  ،يأكلفلم  ؟اأنت أيضً  كل :الموت
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إذا سرت  ؟أتسير معي ،يا هذا 3:فقال  2،ب إدريسفتعجّ  ،جالس عنده 1جلفالرّ  ،لنهّاراواستبان  ،الشّمس
 أتأذن ،إدريسيا  :ملك الموت فقال ،ةأتيا مزرع حتّىوسارا  ،فقاما ،نعم :ملك الموت فقال ،جنتفرّ  حتّى

لِّم   ،اللّّ سبحان  5:إدريس فقال ؟أكلرع بسنابل لنالزّ  4هخذ من هذآلي أن 
 ،عام الحلال أمسالطّ  أكللا ت 6

 8عميرى منه ما يخالف ط 7وكان إدريس ،اممضى عليهما أربعة أيّ  حتّىا يفمض ؟االيوم حرامً  أكلوتريد أن ت
أنت  :قال ،نعم :قال ،تقبض الأرواح الذّيأنت  10:قال ،أنا ملك الموت 9:قال ؟من أنت :فقال ،ينالآدميّ 

عندي  11الخلقكثيرة وأرواح  اأرواحً  قبضت   ،عمن :قال ؟روح أحد فهل قبضت   ،أياّمربعة أعندي منذ 
بل  :قال ؟اأم قابضً  ازائرً  أجئت   ،يا ملك الموت 12:إدريس فقال ،قمة واحدكالمائدة أتناولها كما يتناول اللّ 

 ثمّ  ،أن تقبض روحي 15الّلّ حاجتي منك بإذن  ،يا ملك الموت 14:إدريس قال ثمّ  13 ،اللّّ بإذن  اجئت زائرً 
 أن ي لا أقبض روح أحد إلّا إنّ  :ملك الموت فقال ،مرارة الموت ما ذقت   بعد الّلّ أعبد  ىحتّ  16اللّّ يحيي 
 ،فبكى ملك الموت ،فمات إدريس ،ساعةفقبض من  18أن أقبض روح إدريس 17الّلّ فأوحى  ،فيه الّلّ يأمرني 
 ،انقه ملك الموتفع ،فأحياه 21،اللّّ فأجابه  20،وسأل أن يحيي صاحبه إدريس ،تعالى 19اللّّ إلى  ع وتضرّ 
لخ جلده حال حياته إنّ  :فقال ،كيف وجدت مرارة الموت ،يا أخي :فقال فمرارة الموت  ،الحيوان إذا س 
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 قال ثمّ  ،بأحد قطّ  بك في قبض روحك ما فعلت   فعلت   الذّيفق الرّ  :ملك الموت فقال ،ةمنه ألف مرّ  أشدّ 
بعد الّلّ فأعبد  ،جهنمّنار  [و28]/أريد أن أرى  يإنّ  ،لي حاجة أخرى ،يا ملك الموت :السّلامإدريس عليه 
 الّلّ فأوحى  ؟الّلّ بغير أمر  جهنمّكيف أذهب بك إلى نار  :ملك الموت قال ،والأغلال الأنكال   ما أبصرت  

 ،لأعدائه من السلاسلالّلّ فيها جميع ما خلق  ىفذهبا إليها فرأ ،جهنمّتعالى أن أذهب بإدريس إلى نار 
 ،رجعا منها ثمّ  ،والحميم ،قوموالزّ  ،والقطران ،يرانوالنّ  ،والعقارب ،اتومن الحيّ  ،نكالوالأ ،والأغلال

 ،تعالى لأوليائهالّلّ ا خلق فيها ممّ  2أرى ما حتّى الجنةّذهب إلى نأريد أن  ،لي حاجة أخرى 1:إدريس فقال
 ،الجنةّأن يذهب به إلى  4اللّّ ر فأم 3؟الّلّ كيف أذهب بك إليها بغير أمر  :ملك الموت فقال ،وأزيد في طاعتي

والعطاء  ،والملك العظيم ،عيمما فيها من النّ  السّلامفرأى إدريس عليه  ،الجنةّعلى باب  فوقفا ،فذهبا
 ورأيت   ،مرارة الموت ذقت   ،يا أخي ملك الموت :فقال 5،والثمّار ،والفواكه ،ارهلأنوا ،والأشجار ،الجسيم

ي لتزول عنّ  ؛وأشرب من مائها الجنةّأن يأذن لي بدخول  6الّلّ أن تسأل  فهل لك ،وأفزاعها ،وال الجحيمهأ
 ،يخرج ثمّ  ،أن يدخل 7فأذن له على ،تعالىالّلّ الموت من  فاستأذن ملك   ،مرارة الموت وأفزاع الجحيم

 تركت   ،يا ملك الموت :وقال ،الجنةّوخرج من  ،ووضع نعليه تحت شجرة من أشجارها ،الجنةّفدخل 
 ،رجخْ ا ،يا إدريس :فصاح ملك الموت ،ولم يخرج ،ودخل ،فرجع ،فيها ع  رجِّ أ  ف ،د شجرة كذانعلي عن

وْت  ﴿ 8:قالتعالى  الّلّ لأن  ،لا أخرج :فقال ة  الْم  ائ ق   ،الموت قت  ي ذ  وإنّ  [29/57 ،العنكبوت] ﴾ك لُّ ن فْسٍ ذ 
ا﴿ 9:ويقول د ه  ار  لَ  و  نْك مْ إ  نْ م  إ  ا ﴿ 10:ويقول ،الناّر قد وردت  ي وإنّ  [19/71 ،مريم] ﴾و  نْه  مْ م  ا ه  م  و 

ين   ج  خْر   ،هعْ د   ،يا ملك الموت :تعالى إلى ملك الموت  اللّّ فأوحى  ؟خرجنيفمن ي   [15/48 ،الحجر] ﴾ب م 
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 ،منينآمن الجحيم  3أن يجعل 2وإياّكم  تعالى الّلّ نسأل  ،الجنةّفي  1هو في الأزل أن يكون ي قد قضيت  فإنّ 
 .4يننسالمين آم الجنةّكم في ويدخلنا وإيا

 هاروت وماروت 5حكاية

الملائكة  أنّ  :رونوالمفسّ  6اللّّ رضي  عبّاستهما على ما ذكره ابن وكانت قصّ  ،انريانيّ هما اسمان س   
 :وقالوا ،روهمفعيّ  ،السّلامعليه  7النبّيّ من أعمال بني آدم الخبيثة في زمن إدريس  السّماءرأوا ما يصعد إلى 

كم إلى لو أنزلت   :تعالى الّلّ فقال  [ظ28]/ ،هم فهم يعصونكهم في الأرض واخترت  ن جعلت  ذيالّ هؤلاء 
ك، سبحانك ما ينبغي لنا أن نعصي   :قالواف ،رتكبتم مثل ما ارتكبوافيهم لا   8بفيكم ما ركّ  بت  وركّ  ،الأرض

وكانا من  ،روا هاروت وماروتفاختا ،هما إلى الأرضط  بِّ هْ فاختاروا ملكين من خياركم أ   :تعالى الّلّ  9قال
وهو هاروت  افاختاروا عزّ  ،ثلاثة : اختاروالهم تعالى الّلّ  قال :بيّ كلوقال ال .دهمب  عْ أصلح الملائكة وأ  

 ،وأهبطهم إلى الأرض ،هوةفيهم الشّ  الّلّ ب فركّ  ،ائيلنب وعزّ ا قارنا الذّ لمّ  اهماسم   ر  يِّّ ايا وهو ماروت غ  وعزّ 
 مّافأ ،رب الخمروش   ،ناوالزّ  ،رك والقتل بغير الحقّ ونهاهم عن الشّ  ،بالحقّ الناّس  وأمرهم أن يحكموا بين

ورفعه إلى  ،هفأقال   ،السّماءوسأله أن يرفعه إلى  ،هربّ  10تقالسه اهوة في قلبلما وقعت الشّ  نهّإف ،ائيلعزّ 
 .تعالى الّلّ رأسه حياء من  أطأطِّ رفع رأسه ولم يزل بعد ذلك م   ثمّ  ،فسجد أربعين سنة لم يرفع رأسه ،السّماء

 ،الأعظم  الّلّ  فإذا أمسيا ذكرا اسم   ،يومهماالناّس وكانا يقضيان بين  ،ما ثبتا على ذلكأنهّف :رانا الآخ  وأمّ 
اختصمت إليهما  أنهّوذلك  اقالوا جميعً  .افتتنا حتّىعليهما شهر  فما مرّ  :وقال قتادة .السّماءوصعدا إلى 
 ،وكانت من أهل فارس :عنه 11اللّّ بن أبي طالب رضي  عليّ  قال ،ساءنت من أجمل النّ وكا ،هرة  ذات يوم الز  

عادت في  ثمّ  ،فأبت وانصرفتْ  ،رأياها أخذت قلوبهما فراوداها عن نفسها ل مّاف ،وكانت ملكة في بلدها
 ،فسوتقتلا النّ  ،منيا لهذا الصّ  أن تعبدا ما أعبد وتصلّ إلّا  ،لا :وقالت ،مثل ذلك فأبتْ  اني ففعلااليوم الثّ 
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الث عادت في اليوم الثّ  ثمّ فانصرفت  ،قد نهانا عنها الّلّ  فإنّ  ،إلى هذه الأشياء لا سبيل   :فقالَ ،وتشربا الخمر
 ،فراوداها عن نفسها فعرضت عليهما ما قالت بالأمس ،يل إليهاالم   1وفي أنفسهما من ،ومعها قدح من خمر

 ،وسكرا ،فشربا الخمر ،الخمر رب  لاثة ش  ن الثّ و  وأهْ  ،تل النفس عظيموق ،أعظم الّلّ لغير  الصّلاة :فقالَ
هرة الز  الّلّ فمسخ  ،نمللصّ  3وسجدا :بيع بن أنسالرّ  قال .فقتلاه 2هما إنسانآفرغا ر ل مّاف ،ووقعا بالمرأة وزنيا

 :ردهما للآخ  أح [و92]/ فقال ،هازوج   وت خاصم ،ساءجاءتهما امرأة من أحسن النّ  :بعضهم وقال 4.اكوكبً 
ا تعلم ما م  أ   :هله صاحب   فقال؟ وهل لك أن تقضي لها على زوجها 6:قال ،نعم :قال  5؟هل يسقط في نفسك

 ،نفسها 7سألايف ،حمةمن العفو والرّ  الّلّ ما تعلم ما عند أ   :فقال صاحبه ؟من العقوبة والعذاب الّلّ عند 
 8سألا ثمّ  ، أن تقتلاه فقتلاهإلّا  ،لا :تفقال ،سألا نفسها ثمّ  ،فقضيا ، أن تقضيا لي على زوجيإلّا  ،لا :فقالت
أما تعلم ما  11:فقال أحدهما ،يتما معي عنده فعلت  نعبده إن أنتما صلّ  10الي صنمً  9إلّا  ،لا :فقالت ،نفسها
سخت يا معها فم  فصلّ  ؟حمةمن العفو والرّ الّلّ أما تعلم ما عند  :صاحبه فقال ؟من العقوبة والعذاب الّلّ عند 
 12تصعدا الذّيخبراني بت   حتّىلن تدركاني  :لهما قالت انهّإ :يّ دّ والسّ  بيّ كلعلي بن أبي طالب وال قال .اهابً شِّ 

 ،به متْ كلّ فت ،ذلك 13مانيعلّ ت   حتّىفما أنتما بمدركي  :قالت ،الأكبر الّلّ باسم  :فقالَ ،السّماءبه إلى 
 17:فقالوا 16،دواهرة بعينها فقيّ ي الز  ها أنهّب بعضهم إلى فذه 15،اكوكبً  14الّلّ فمسخها  ،السّماءإلى  وصعدتْ 
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يدل على صحة هذا القول ما روي  .تة بيدخبطيّ وبالنّ  ،ة ناهيدهذه الكوكبة الحمراء اسمها بالفارسيّ  1هي
رأى وإذا  ،باليمن اارً كان عشّ  نهّإ :قال سهيلًا  ىإذا رأ السّلامعليه  النبّيّ كان  3:قالعنه  2الّلّ  عن علي رضي

 التّيارة يّ بعة السّ هرة من الكواكب السّ الزّ  إنّ  :وقالوا ،وأنكر الأخرون هذا 4،ا فتنت ملكيننهّإ :قالزهرة 
ن س  ﴿ :فقال ،بها 5 الّلّ أقسم  م  ب الْخ 

ار  الْك ن س  ﴿ [81/15 ،التّكوير] ﴾ف لا  أ قْس  و   [81/16 ،التكّوير] ﴾الْج 
 ل مّاف :قالوا 6،اشهابً  الّلّ ها مسخ   بغتْ  ل مّاف ،هرة لجمالهاى ز  سمّ نت ت  هاروت وماروت امرأة كا فتنتْ  التّيو

فعلما  ،هماأجنحت   8هماطاوعْ فلم ت   ،السّماءعود إلى بالصّ  7امّ نب ه  وماروت بعد ما قارنا الذّ  أمسى هاروت  
 :له قالَ 9،الّلّ هما إلى أن يشفع ل هوسألا ،رهمافأخبراه بأمْ  ،السّلامعليه  النبّيّ إدريس  افقصد ،بهما ما حلّ 

ففعل ذلك  ،كلنا إلى ربّ  10فاستشفع ،د لجميع أهل الأرضا رأيناك يصعد لك من العبادة مثل ما يصع  إنّ 
فهما  ،ينقطع أنهّإذ علما  ،الدّنيافاختارا عذاب  ،وعذاب الآخرة الدّنيابين عذاب  12 الّلّ رهما فخيّ  11إدريس  

أي اختلطت الألسن بها عند سقوط صرح  ،يت بابل لتبلبل الألسنبان وهي بابل العراق سمّ ببابل يعذّ 
ة اختلفوا في كيفيّ  ثمّ  ،ماونددفي جبل  :وقيل ،بابل أرض الكوفة [ظ29]/ 13:ابن مسعود قال .نمرود

 رؤوسهما :احير 14عطاء ابن وقال ،اعةقان بشعورهما إلى قيام السّ معلّ  :بن مسعود الّلّ عبد  فقال ،عذابهما
بٍّ عِّ ج   :مجاهد وقال ،بلا من أقدامهما إلى أصول أفخاذهماك   :وقال قتادة ،أجنحتهما تحتبة مصوّ   لا في ج 

 قصد هاروت   رجلًا  أنّ  :وروي 15.بان بسياط الحديدر  ضْ كوسان ي  نم :عمير بن سعد وقال ،املئت نارً 
ليس بين ألسنتهما  ،هماجلود  دة مسوّ  ،همان  زرقة أعي  م   ،لهمان بأرج  قيْ حر فوجدهما معلّ السّ  16معل  ت  ل ؛وماروت
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اله  رأى ذلك ه   ل مّاف ،بان بالعطشعذ  وهما ي   ، أربع أصابعبين الماء إلّا  1ماو
 ،الّلّ  لا إله إلّا  :فقال 3همامكان   2

 5عليه 4محمد ةمن أمّ  :قال ؟ةأمّ  من أيّ  :قالَ ،الناّسرجل من  :قال ؟من أنت :له قالَه كلام  سمعا  ل مّاف
قد دنى  :وقالَ ،ظهرا الاستبشارأو الحمد للّّ  :قالَ ،نعم :قال ؟السّلام 7عليه محمّدث عِّ وقد ب   :6قالَ ،السّلام

 .اعةالسّ  نبيّ لأنهّ  8؛انقضاء عذابنا

 [السّلام عليه نوح في فصل -4]

م إليه ل  سِّ رْ فأ   ، الاختلافأشدّ  الناّساختلف  السّلامعليه  9النبّيّ تعالى إدريس  الّلّ رفع  ل مّاف :فصل 
 ،السّلامعليه  11النبّيّ هو إدريس  ،بن متوشلخ بن أخنوخ لمك :قيلو ،وهو ابن لامك السّلامعليه  10نوح

ل وأوّ  ،ل نذير على الشركوأوّ  12،اللّّ ل داع إلى وأوّ  ،سل على قول الأكثرينل أولي العزم من الرّ وهو أوّ 
على شريعة  الناّسوكان  ،لى الإسلامهم عكلّ وبين نوح عشرة أباء  14كان بين آدم :يقال 13،تهبت أمّ من عذّ 
ولم  انبي   15وكان إدريس ،ولم يكن بين آدم وبين نوح مرسل ،السّلامعث نوح عليه اختلفوا فب   ثمّ   ،واحدة

شيخ  16هوإلى قومه و الّلّ بعثه  اارً وكان نجّ  ،بعد إدريسالّلّ بعث  ل نبيّ وكان نوح أوّ  ،ؤمر بدعوة الخلقي  
ولم ينقص  ،لقأي على ما خ   ر  مِّّ ما ع   ر  مِّ حيث ع   ،هسِّ ف  وكانت معجزته في ن   اسن   اءوأكبر الأنبي ،المرسلين

وْت  ﴿ :قالحيث  ،عوة مثلهسل في الدّ ولم يبالغ أحد من الرّ  ،ولم يبض شعره ،هولم يسقط سنّ  ،تهقوّ  ع  نّ ي د  إ 
ا ار  ن ه  ي ل يْلا  و  نزل عليه وأ   ،مه كانوا أظلم وأطغىقو لأنّ  ،ولم يؤذ أحد مثل ما أوذي [71/5 ،نوح] ﴾ق وْم 
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عون بن أبي  وقال ،ا خمسين عامً اريخ ألف سنة إلّا مدة عمره عند أكثر أهل التّ  1توكان ،عشرون صحيفة
فقد  الطوّفانا بعد وأمّ  ،وفانمضى في قومه قبل الطّ   [و30]/ الذّيعمره  ا خمسين عامً ألف سنة إلّا  :ادشدّ 

عاش  أنهّوالأكثرون على  ،ئة سنةثماوثلا اجميع عمره على قوله ألفً فكان  ،ئة وخمسين سنةثماعاش ثلا
 ،ابن أربعين :ليوقوهو ابن خمسين  3اللّّ  2هأرسل :وقيل ،ائة وخمسينثمستمائة سنة وبعده ثلا الطوّفانقبل 
ته تسعمائة وعاش بعد نبوّ  ،ابن مائة سنة :مقاتل5 قالابن مائتين وخمسين سنة، و 4عث هوب   :وقيل

وخمسون  7كمال عمره ألف وأربعة أنّ  الأصحّ  :ويقال ،نمائة سنةثما الطوّفانعمره عام  وكان 6،نوخمسي
وتسعمائة  الطوّفان،ومائتان وخمسون سنة بعد هلاك قومه ب ،مائتان وخمسون سنة قبل الوحي ،سنة

 الّلّ أرسل  :اريخأهل التّ  قال .اوهو أكبر الأنبياء سن   ،يدعو إلى التوحيد والإيمان بين قومه 8وخمسون
 السّفينةومن معه في  11وركب نوح 10ط آدمهبِّ من لدن أ   9وخمسين مائة وستّ لتمام ألفي سنة وستّ  الطوّفان

وا في ن  وفان ستة أشهر وب  ة الطّ فكانت مدّ  ،م على الجوديّ ونزلوا منها في العاشر من المحرّ  ،من عشر رجب
 .قاويل كما سيجيءعلى أشهر الأ نين رجلًا ثما 13مهقو لأنّ  ؛انينثمسوق  12وهاردي قرية سمّ قناحية با
 هم إلّا كلّ وماتوا  ،السّفينةلم يلد بعد الخروج عن  السّفينةمن كان معه في  كلّ  لأنّ  ؛انيلنوح آدم الثّ  ويقال
 الّلّ لكثرة نوحه وبكائه من خوف  ؛به يما سمّ وإنّ  ،واسم نوح ساكن ،كثروا حتّىفتوالدوا  14،النوّحأولاد 
م ذلك في فحرّ  16،وكان قبله نكاح الأخت مباح ،رائعالشّ أمر بو الأحكام   15نسخيل من وكان أوّ  ،تعالى
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 ،معمورة 2عصرهو الدّنياوكانت  ،يعبدون الأوثان ،اارً هم كفّ كلّ  السّلامعصر نوح عليه  1أهل وكان ،عهده
 ويزرعون فيها، ،سطونهاراب إلى رؤوس الجبال فيبوكانوا ينقلون التّ  ،وكانت الأراضي لا تفيء بالمزارع

    .الأشجار مضى في ظلّ  مكّةوكان من خرج منها إلى  ،يسكن الكوفة السّلامعليه  نوحوكان 

إدريس عليه  أنّ  :حمنبن عبد الرّ  محمّدأبو نصر  روى الشيخ الأجلّ  4على ما 3وقصّة الطوّفان
 ،أة من بنات أنوش فولدت منه بلمكبامر تزوّجف ،اسمه متوشلخ اقبل أن ي رفع ترك في الأرض ولدً  السّلام

على   [ظ30]/وكان  ،وكان يضرب بيده إلى شجرة عظيمة فيقلعها من أصلها ،ة وبطشوكان يرجع إلى قوّ 
ة فإذا فخرج ذات يوم إلى البريّ  ،من قومه هان  وكان يكتم إيم ،عليه وسلّم5 الّلّ صلّى  محمّدنا وجهه نور نبيّ 

ينوش بنت قأنا  :فقالت ،فأعجب بها فسألها عنها 7،رعيهايين يديها غنم وب ،في نهاية الجمال 6هو بامرأة
 10مائة :قالت ؟كوكم سنّ  9:قال ،لا 8:قالت ؟ألك زوج :فقال ،ويل بن لامك بن كين بن آدمل بن مخيأك
 :له فقالت ،فاء مائتي سنةيوكان البلوغ يومئذ است ،بك ت  تزوّجبالغة ل ك لو كنتِّ ا أنّ أمّ  :فقال ،انون سنةثمو

إن  :فقالت ،له الحرام أنا من أولاد من لا يحلّ  :قالنه ولكّ  ،ي من أولاد شيث وقابيلفلم يقل إنّ  ؟ومن أنت
 12إلى أبيها 11فخطبها ،بني منهطلق إلى أبي فاخط  فانْ  ،مائتان وعشرون سنة بي فقد أتي عليّ  تزوّجأن ت أردت  
على  اا كان وقت ولادتها وضعته في غار خوفً لمّ  :وهب قال، السّلامفولدت بنوح عليه  ،هاتزوّج 13حتّى
 14نوحاهو :عته هناك وأرادت أن تنصرف نادتوض ل مّاف ،وولدها من ملك كان في ذلك الوقت ،نفسها

وقام نوح في  ،فانصرفت إلى منزلها ،خلقني يحفظني الذّي فإنّ  ،يلاتخافي علي  يا أمّ  :وقال 15مها نوحكلّ ف

                                                             

 أهل. –ف  1

 ف: في عصره. 2
 وقصّة الطّوفان. -ف  3

 ما. -ت 4

 صّلاة والسّلام؛ ب: عليه السّلام. ت + تعالى؛ ف: عليه ال 5
 ت : فيها امرأة. 6

 ت، ف: ترعيها. 7
 ت: فقالت. 8

 ت: فقال. 9

 ت + مائة. 10
 ت: فانطلق. 11

 ت + فخطبها. 12
 حتّى + و. –ت  13

 ف: وا نوحاه. 14

 ت + عليه السّلام. 15
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 ،مكحولًا  انً ه مزيّ بين يدي أمّ  2وهوضع حتىّفاحتمله الملائكة  ،لمك 1وهأبتوفي  ثمّ  ،اربعين يومً أذلك 
وكان يرعى الغنم  3،حسن صوتووكان ذا عقل وعلم وصورة  ،بلغ حتّىوأخذت في تربيته  ،ففرحت

ك يقال وكان لهم ملِّ  ،كره قومه لعبادتهم الأصنام نهّإ ثمّ  ،حذق فيها حتّىجارة ما عالج التّ وربّ  ،لقومه مدة
واع وس   دّ و   :وكان يعبد هو وقومه الأصنام الخمسة ،اقوي   ابً عات اارً وكان جبّ  ،من أولاد قابيل ،يلسِّ م  رْ د  له 
صار لهم  حتّىالأصنام  م أكثروا اتخاذ  نهّإ ثمّ  ،السّلامأصنام قوم إدريس عليه  وهنّ  ،سرعوق ون  غوث وي  وي  

ي أسماء رجال صالحين كانوا بين آدم ه :قيل .صنف صنم كلّ ى لشتّ  4ةألف وسبعمائة صنم على صور
 كان ودّ  :وقيل .مان عبدواطال الزّ  ل مّاف ،بهم اكً روا صورهم وكانوا ينظرون إليهم تبرّ ماتوا صوّ  ل مّاف ،ونوح

ونسر  ،ويعوق على صورة فرس ،ويغوث على صورة أسد ،وسواع على صورة امرأة ،على صورة رجل
 .طائر 5نسرعلى صورة 

راب فلم تزل تحت التّ  وفان  تلك الأوثان دفنها الطّ  [و13]/ أنّ  6:عنه الّلّ ضي ر عبّاسوعن ابن  
ى والعزّ  ،ت كانت لثقيففاللّا  7،رخ  آام وكانت لهم أصن ،لمشركي العرب الشّيطانأخرجها  حتّىمدفونة 

الحجر  10اليساف حإفكان  9،مكّةونائلة وهبل لأهل  إساف و ،دديقومنات لِّ  ،طفان وجشمغو 8سلملي
 ،وكان من عقيق أحمر على صورة الإنسان 12،في جوف الكعبة وهبل ،كن اليمانيّ الرّ  11البح ونائلة ،لأسودا

 افجعلوا له يدً  ،يعني مكسورة اليد ،أدركته قريش على ذلك ،اانية عشر ذراعً ثمطوله  ،مكسورة اليد اليمنى
 ،كانوا يزورونها ،ىيش العزّ أعظم الأصنام عند القر :ويقال .وكان أعظم الأصنام عندهم ،هبمن الذّ 
أسماء قوم صالحين كانوا بين آدم  هذه :عنه الّلّ بن كعب رضي  محمّد قال ،بائحبون عندها بالذّ ويتقرّ 

                                                             

 ق: ابن. 1

 ف: وضعها. 2
 ف: وحسن صوت. 3

 ف: صور. 4
 ف: فرس. 5

 رضه.ت، ف: عنهما؛ ب:  6

 أخر. -ت  7
ل يْم، ف: سليم. 8  ب، ت: لِّس 

 ( بنحوه.23-18 /71)نوح  4/346، لباب التأويل( بنحوه؛ وانظر أيضًا: 28-24/  71)نوح  5/158، معالم التنزيل  9
 ت: هبال، ب: حبال. 10

 ت: هبال. 11

 ( بنحوه.71) نوح   4/394، السراج المنير 12
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 وقال 4إبليس 3فجاءهم ،لهم أتباع يعبدون بهم ويأخذون بعدهم بأخذهم في العبادة 2ماتوا كان ل مّاف 1،ونوح
 6:لهم إبليس فقال ،نشأ قوم بعدهم ثمّ ففعلوا  ،إلى العبادة م وأشوق  لك أنشط   5ورهم كانرتم ص  لو صوّ  :لهم
 السّلامنظر نوح عليه  ل مّاف .كان ذلك 8عبادة الأوثانال 7فابتدأ ،م كانوا يعبدونهم فعبدوهمن من قبلكالذّي إنّ 

 انبي   تعالى لّلّ افبعثه  ،بلغ الوقت المعلوم حتّىهم طولم يخال ،فاعتزلهم إلى البراري ،كره قربهم ،إلى ذلك
في ذلك  السّلامفجاءهم نوح عليه  ،ه أبوهم قابيل قبل ذلكقد سنّ  ،فأقبل إليهم في يوم عيد لهم ،إلى قومه

 :وقال ،وقف عليهم رفع رأسه ل مّاف 10،رةكث 9زمرة لا يحصون كلّ و ،وهم يزيدون على سبعين زمرة ،اليوم
 12يعل :وقالصبعه في أذنه إيسجدوا للأصنام وضع  رادوا أنأ ل مّاف ،عليهم 11إلهي أسألك أن ينصرني

اكم أنهو ،وطاعته ،كم أدعوكم إلى عبادتهي قد جئتكم من عند ربّ إنّ  ،ها القومأيّ  ،الّلّ  وت لا إله إلّا أرفع الصّ 
وا ﴿عن عبادة هذه الأصنام  ون   الّلّ ف ات ق  يع  أ ط  ط وسق ،ت الأصنام من كراسيهافإذا خرّ  [3/50 ،أل عمران] ﴾و 

 التّيوت ما هذه الصّ  ،قابيل يا أولاد 14:قال ثمّ  ،سريره 13استوى حتّىأفاق أسرع  ل مّاف ،رمسيل عن سريرهد  
الآن  ،ة بهجنّ ذلك ل ،جانبنا من قبلوكان ي   ،له نوحا يقال هذا رجل منّ  ،كها الملِّ أيّ  :فقالوا ؟لم نسمع بمثلها

وجمع قلبه   [ظ13]/ رمسيلفغضب د   ،هلإيمان به وربّ يدعوا إلى ا قالوا ؟ما يقول 15:لاقفنونه  ج  قد اشتدّ 
فإن كان  ،ا لا نعتقد أنك عاقلوإنّ  ،قد جئتنا بما لا نعرف ،ك يا نوحإنّ  :له فقال ،ديدالشّ  بعدما دخله الخوف  
الملك  فإنّ  ،جنون ولا حاجة إلى ما في أيديكم 16يليا قوم ما  :فقال ،واسيكفقر فن   وأبك جنون فنداويك 

 17:لنوح وقال درمسيلفغضب  ،الّلّ ي نوح رسول نّ أو ،الّلّ  ولكن حاجتي منكم أن تقولوا لا إله إلّا  ،ىتعالللّ 

                                                             

 .ت + عليهما السّلام؛ + عليه السّلام 1
 ت: كانت. 2

 ت: فجاء. 3

 ت + عليه اللعنة؛ ف + عليه ما يستحقه. 4
 ت: لكان. 5

 ت + عليه اللعنة. 6

 ب، ت، ف: فابتداء. 7
 ( بنحوه.23-9/  71)نوح  5/157، معالم التنزيل 8

 ت: تحصون. 9
 ف: كثيرة. 10

 ت: تنصرني. 11

 ب، ت ،ف: على. 12
 ف + على. 13

 ف: قالوا. 14
 ب، ف: فيقول. 15

 : بي.ب، ف 16

 ت: عليه السّلام. 17
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ن  ل من أوّ  إنّ  :فيقال ،قتلة   قتلناك أشدّ وإلّا  ،نستبيح القتل فيه 1عيدنا وإناّ  هذا يوم  إنّ  قتلة فيقال إنّ أوّل م 
حصورة  :وثلاث بنات ،سام وحام ويام :بنين 4ولدها ثلاثفأ 3،ها نوحتزوّجف 2،ةرعجو لها آمن به امرأة يقال
منت به امرأة من قومه آ ثمّ  ،ساءجال والنّ من الرّ  اسبعون إنسانً  5من به أهل بيته وهوآ ثمّ  ،ونصورة ومحبورة

ا نافقت فعادت إلى دينها نهّإ ثمّ  ،يافث وكنعان :نوح فأولدها ولدين تزوّجف 7،ةواعلّ  وقيل 6ةقيقال لها وال
فكان  ،ليفتنوه ؛من قومه 9الجبابرة 8وإذا آمن به أحد أخبرت ،هوتفشى سر   ،مجنون أنهّ الناّسر بفتخ ،لوّ الأ
وذلك بعدما  ،تههم عن معصيفّ ويك   11،اللّّ إلى عبادة  ويدعوهم ،يوم ينصحهم كلّ يخرج إلى قومه في  10نوح
  .مجنون أنهّلا عنه درمسيل على خ

 13وينفطون ،ويضربونه ،ونهؤقوم نوح يستهز أنّ  12:عنه الّلّ رضي  عبّاسوروى الضحاك عن ابن 
ويخرج في اليوم  ،قد مات أنهّ 15ونونه في بيت يظنّ بد ويلقّ في لِّ  14ونهغّ فيل اتً ولا ميّ  ايسقط لا حي   حتّىشعره 

 ،أ على عصاهيتوكّ  18منهم شيخ 17وجاء ،إيمان قومهإذا يئس من  حتّى 16،تعالى الّلّ اني ويدعوهم إلى الثّ 
 20افأخذ العص 19،اي من العصأمكنّ  ،يا أبت :فقال ،ونك هذا الشيخ المجنلا يغرنّ  يا بنيّ  :فقال ،ومعه ابنه

 ثمّ يغشى عليه  حتّى 21فخنقوه ام كانوا يبطشون نوحً أنهّوروي  ،ة منكسرةه شجّ شجّ  حتّىمن أبيه فضربه 
                                                             

 ب، ف+ ولا. 1

 لها + عجوزة. –ف  2

 ت: عليه السّلام. 3
 ف: ثلاثة. 4

 ت: وهم. 5
 ف: والعة. 6

 ت: واعلة. 7

 ت: أجبرت. 8
 ف: الجبائر. 9

 ت + عـ م. 10

 ت + تعالى. 11
 ب، ت: رضه؛ ف: عنهما. 12

 ب: ويفتون؛ ف:ويفتنون. 13
 ت: يلفّونه. 14

 ب: يظنوّنه. 15

 .اللّّ يمان بف: الإ 16
 ت: فجاء. 17

 ب، ف: شيخًا. 18
 ف: العصى. 19

 ف: العصى. 20

 ب: فيحنقونه؛ ف: فينخقونه. 21
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ويجيء إليهم ويدعوهم  ،م لا يعلموننهّإف 3؛اغفر لقومي ،ربّ  :قالفإذا أفاق  ،على المزابل 2ويلقوه 1،وهيجرّ 
الدّم أ ما كان يتقيّ وربّ  ،من أنفه وأذنه الدّم يخرج  حتّىرب ويدوسون في بطنه فيعادونهم بالضّ  ،إلى الإيمان
فلا يأتي قرن  ،منهم البلاء  عليهإذا اشتدّ  حتّىمعنا  ت  ما دمْ  ،هذا جزاؤك يا نوح :ويقولون ،ربمن ألم الضّ 

ن  ﴿ :فقال ،تعالى ودعا عليهم الّلّ ن قبله فشكى إلى الذّيمن  كان أخبث إلّا  ل ى الْأ رْض  م  رْ ع  بّ  لَ  ت ذ  ر 
ا ي ار  ين  د  ر  منت الملائكة آو ،السّلاملدعاء نوح عليه  السّماءب اأبو 4وانفتحت [و23]/ [71/26،نوح]﴾ الْك اف 
اصْن عِّ ) 5:تعالى إليه الّلّ فعند ذلك أوحى  ،على دعائه لْك   و  ن ا الْف  نِّ ا عْي   :وقيل ،أي بعلمنا [11/37،هود] (بِّ
ن ا)بحفظنا  حْيِّ و   7بيت من الخشب يجري :قال؟ وما الفلك 6،يا ربّ  :نوح فقال ،أي بأمرنا [11/37،هود] (و 

ي على ما أشاء إنّ  ،يا نوح :قال ؟أين الماء ،يا ربّ  :قال ،أرضي منهم 8وأريح ،أغرق أهل معصيتي حتّى
مّاف ،سنة 9نيوأتى على ذلك أربع ،اججر فغرس السّ اغرس الشّ  :قال ؟أين الخشب يا ربّ  :قال ثمّ قدير،   ل 

 .فه أربعين سنةوجفّ  11،فقطعه ،بقطع الشّجر هرب   10جر أمرهأدرك الشّ 

كيف : قال ،ك يأمرك أن تصنع الفلكربّ  إنّ  :فقال ،اأتى نوحً  السّلامجبرائيل عليه  أنّ  :ةوفي القصّ  
إليه أن  12أوحى :وقيل .أتمها في سنتين حتّى ىوجعل يصنع ولا يخط دوم  فأخذ الق   ،ارنجّ ولست ب ؟أصنع

كذنب  17وذنبه 16،الطيّركجؤجؤ  15أي صدره 14وجؤجؤه ،يكرأسه كرأس الدّ  13:عها على ثلاثة صورضي
وجعل قومه  ،ة الفلك من القار وغيرهدّ ء ع  ويهيّ  ،ويضرب الحديد ،وجعل يقطع الخشب يك مائلًا الدّ 

                                                             

 ب، ف: يجرّونه. 1
 ف، ب: ويلقونه. 2

 ت: فومي. 3

 فانفتحت. 4
 ت + بقوله. 5

 يا ربّ. -ت  6

 ف + على الماء. 7
 ف: أربح. 8

 أربعون. ف: 9
 ت: أمر. 10

 ب، ف: فقطع الشّجر. 11

 تعالى. اللّّ ف:  12
 ت: صورة. 13

 ت: جوجؤها. 14
 ت: صدرها. 15

 ف: الصّدر. 16

 ت: ذنبها. 17
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ماذا  :له ويقولون ،النبّوّةبعد  اارً قد صرت نجّ  ،يا نوح :ويقولون ،فيسخرونعلمه وهو في  ،به 1ونمّزل
ا ﴿ 3.فيضحكون منه ،يمشي على الماء اأصنع بيتً  2فقال ؟تصنع نْك مْ ك م  ر  م  ن ا ن سْخ  إ  ن ا ف 

وا م  ر  نْ ت سْخ  ق ال  إ 
ون   ر  وأوحى  ،فلا يولد لهم ولد ،أرحام نسائهم الّلّ  5موأعق ،أي إذا نزل العذاب 4،[11/38،هود] ﴾ت سْخ 

ارين نجّ  7السّلامنوح عليه  6فاستزاد ،غضبي على من عصاني فقد اشتدّ  ،السّفينةل صنعة ن عجّ أتعالى  الّلّ 
في  :وقيلسنة  في ثلاثين السّفينة  خذ نوح اتّ  9:عبّاسابن  وقال 8.السّفينةوأولاده معه ينحتون  ،يعملون معه

راع والذّ  ،اثلاثين ذراعً  السّماءوطولها في  ،اها خمسين ذراعً وعرض   ،ائة ذراعثموكان طولها ثلا 10،ينتّ س
 12اللّّ ر فجّ  ثمّ  11.مائة ذراعوعرضها ستّ  ،ومائتي ذراع اكان طولها ألفً  :قالوروي عن الحسن  .إلى المنكب
 السّلامتعالى إهلاك قوم نوح عليه  الّلّ اد رأا مّ ل   :ويقال 13.طلاها به داخلها وخارجها حتّى ىعين القار تغل
وأمره أن يغرس ذلك  ،السّلامويدفع إلى نوح عليه  ،من أغصان شجرة طوبى اأن يقطع غصنً  14أمر جبرائيل

في موضع  السّلامفغرس نوح عليه  ،فعتعالى من القطع والدّ  الّلّ ففعل جبرائيل كما أمره  [ظ32]/ ،الغصن
وعرضها  ،ائة ذراعثمطولها ثلا ،وشجرة رفيعة ،صارت دوحة عظيمة حتّى ،ن سنةإلى أربعي 15اهربّ نظيف وت

 ،جرةمن تلك الشّ  ام نحت الألواح نوحً أن يعلّ  16عليه السّلام تعالى جبرائيل الّلّ أوحى  ثمّ  ،اخمسون ذراعً 
 19مائة وأربعة 18اانحت ألف :قال ؟كيف أصنع ،يا ربّ  17:نوح قال ،تعالى واصنع الفلك الّلّ ا قال مّ ل   :ويقال

                                                             

 ف: يمرّون؛ ت: يلمزون. ب: تمرّون؛1
 ب، ف: فيقول. 2

 .59 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛( بنحوه11هود )  2/56، السراج المنير 3
 ف + الآية. 4

 ب، ف: وأعقمهم. 5

 ب: فاستراد؛ ف: فاستأجر. 6
 عليه السّلام –ت  7

 .59 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 8

 عنهما؛ ب + رضه. اللّّ تعالى عنه؛ ف: + رضي  اللّّ ت + رضي  9
 ف + سنة. 10

 ( بنحوه.38-37 /11)هود  2/483، لباب التأويل في معاني التنزيل 11
 ف + تعالى. 12

 بنحوه. 4/419، 38 الباب: ،(هـ911: المتوفى) السيوطي الدين جلال بكر، أبي بن الرحمن لعبد الدر المنثور 13

 ت + عليه السّلام. 14
 ت: يربيها. 15

 عليه السّلام. -ف  16
 ت + عليه السّلام. 17

 ت: ألفي؛ ف: ألف. 18

 أربعة. –ت  19
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 ،ي لا أعلم أسماء جميع الأنبياءإنّ  :نوح 2وقال ،من الأنبياء لوح باسم نبيّ  كلّ  ،من الألواح األفً  1نووعشر
 6ل فظهرالأوّ  5لوحفنحت  ،يمنّ  4عليه وإظهار أسماء الأنبياء منك ت الألواحِّ نحْ  3يا نوح :تعالى الّلّ فقال 

 ،ابع اسم نوحوعلى الرّ  ،الث اسم إدريسوعلى الثّ  ،ي اسم شيثانوظهر على الثّ  ،السّلاماسم آدم عليه 
عليه  محمّدظهر في أخر لوح اسم  حتّى ،ي من الأنبياءمن الألواح ظهر عليه اسم نبّ  7وحنما نحت كلّ و

هو ختم الأنبياء وزين  امحمّدً  لأنّ  ،ت سفينتكالآن تمّ  ،يا نوح :وقال ،السّلامعليه  فنزل جبرائيل 8،السّلام
خذ وكان يتّ  ،من الأنبياء باسم نبيّ  رٍ س  د   كلّ  ،ارً س  د   السّفينةخذ بعدد ألواح تعالى أن يتّ  الّلّ أمر  ثمّ  ،صفياءالأ
 .الألواح بعضها إلى بعض سر ويضمّ الدّ 

واحتاج إلى أربعة  تهت سفينفما تمّ  ،بعضها مع بعض السّفينةألواح  ضمّ  9انوحً  أنّ  :وفي الخبر 
لوح باسم  كلّ  ،تعالى انحت أربعة ألواح الّلّ يقول  ،يا نوح 11:فقال جبرائيل ،فينةالسّ  10تمت  حتّىألواح 

 ،منزلة أصحابه عندي كمنزلة الأنبياء لأنّ  13؛السّلامعليه  محمّدحبيبي وخير خلقي  12من أصحابصاحب 
وأن يجعله ثلاثة  ،وأن يطليه بالقار ،اجمره أن يصنع الفلك من خشب السّ تعالى أ الّلّ  ة أنّ يوروزعم أهل التّ 
وحمل في الأسفل الوحوش  ،تعالى الّلّ كما أمره  14ففعله نوح ،اويجعل فيه كو   ،اوعلو   اووسطً  ،أطباق سفلًا 

نم  وركب هو و ،والأنعام وابّ وفي الأوسط الدّ  ،باع والهواموالسّ 
في الأعلى مع ما يحتاج إليه من  معه 15

 17،احرقهيفلا  ،الناّرويشعلون فيها  ،ياليكان قومه يأتونها باللّ  نةالسّفيا فرغ من صنعة مّ ل   :ويقال 16.ادالزّ 
 حتّى  [و33]/ ،السّفينةالّلّ نطق أا فرغ من بنائها مّ ل   :وقيل .حوهذا من سحرك يا ن :يقولونو ،نصرفونفي

                                                             

 ت، ف :عشرين. 1
 ت: فقال. 2

 يا نوح. -ت  3

 عليه. –ف  4
 ف: اللوح. 5

 ت + عليه. 6

 ب، ف: لوحا 7
 عليه وسلّم؛ ب:عليه السّلام. اللّّ ى عليه وسلّم؛ ف: صلّى تعال اللّّ ت: صلّى  8

 ت + عليه السّلام. 9
 ت: تتمّ. 10

 ف + عليه السّلام. 11

 من أصحاب. –ف  12
 ب: عليه السّلام. عليه وسلّم؛ اللّّ تعالى عليه وسلّم؛ ف: صلّى  اللّّ ت: صلّى  13

 ت + عليه السّلام. 14
 من. –من؛ ف  -هو  –ب  15

 ( بنحوه.38-37 /11)هود  2/483، ل في معاني التنزيللباب التأوي 16

 ت، ف: تحرقها. 17
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ف ومن تخلّ  ،ي نجانب  كِّ ن ر  م   التّي السّفينةأنا  ،لين والآخرينإله الأوّ  ،اللّّ  ينظرون لا إله إلّا  الناّسقالت و
ن سحرك يا نوح هذا مِّ  :قالوا ؟تؤمنون الآنأ   :نوح للقوم فقال ، أهل الإخلاصولا يدخلني إلّا  ،ي هلكعنّ 

القوم  همّ  خرج للحجّ  ل مّاف ،فأذن له ،أن يأذن له إلى الحجّ  الّلّ دعى  ،بعد استكمالها انوحً  إنّ  ثمّ  ،قليل
والقوم  3،الأرضالسّماء وقة بين معلّ  2هناك فكانت ،فاحتملوها إلى الجوّ الملائكة  1اللّّ فأمر  ،السّفينةبإحراق 

 ،فلا تحرق 5هانليحرقو الناّرفيوقدون فيها  اللّيلب 4السّفينةكان منهم يأتون  :ويقال ،ينظرون ولا يعتبرون
فملؤا   فيهاإلّا  6طونأن لا يتغوّ  اهم بعضً طون فيها ويوصي بعض  فجعلوا يتغوّ  ،هذا من سحره :ويقولون
سقط واحد منهم عند  افيومً  ،اء من علاجهب بحيث عجز الأطبّ ر  عليهم الج   7اللّّ فأرسل  ،ذرةبالع   السّفينة
فجاؤا فأخذوا تلك  الناّس  فأخبر  ،هوغسل ذهب جرب   8خرج ل مّاف ،ه بهاخ بدن  جاسة وتلطّ ط في النّ التغوّ 
فرغ نوح عليه  ل مّاف ،فاستشفوا بمائها ،اتمرّ  سبع السّفينةغسلوا  حتّى، مهانوضمدوا بها أبد ،جاسةالنّ 

فرجع نوح  11،دعوته 10اللّّ الملائكة على دعائه فاستجاب  9منتآو ،على قومه هناك ه دعامن حجّ  السّلام
باع إليه السّ  الّلّ فحشر  ،اثنين من زوجين 14حملتأن  13إليه 12وأوحى ،من الهواء السّفينة  نزلت وأ   ،من الحجّ 

 16فيحملها ،فيقع الذكر في يده اليمنى والأنثى في يده اليسرى ،جنس كلّ ضرب بيديه في فجعل ي 15،يروالطّ 
ا﴿ 18:في كتابه 17 الّلّ كما قال  السّفينةفي  يه  لْ ف  يْن  ﴿ السّفينةأي في  [11/40 ،هود] ﴾ق لْن ا احْم  وْج  نْ ك لٍّ ز  م 

                                                             

 تعالى. –ت  1

 هناك. –ف  2
 ف: بين الأرض والسّماء. 3

 السّفينة. –ت  4

 ف: ليحرقوها. 5
 ب، ف: يتغوّطوا. 6

 ت، ف + تعالى. 7

 ف: خرّج. 8
 ت: امّنت. 9

 ت + تعالى دعاء؛ ف + سبحانه. 10
 ت: دعاءه. 11

 تعالى. اللّّ ؛ ف +  اللّّ ت +  12

 إليه. –ف  13
 ت: يحمل. 14

 ت: الطيّور. 15
 ت: فيحملهما. 16

 ب، ت، ف + تعالى. 17

 في كتابه. -ف  18
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والمراد  ، من يلد ويبيضلم يحمل إلّا  أنهّ :روىوي   ،حيوان زوجين اثنين كلّ أي من  1،[11/40 ،هود]﴾اثْن يْن  
ا ،كر والأنثىوجين ههنا الذّ بالزّ  ماءً  السّماءوأنزل من  3،امن الأرض ماء حار   2اللّّ أخرج  السّفينةأمر  تمّ  ول م 
ولولا ذلك لصارت الأرض  ،اقطرة ملكً  كلّ ل الّلّ فبعث  4،خاءقطرة كصخرة الرّ  كلّ  ،وليلة اأربعين يومً  اباردً 

ف ار  الت نُّور  ﴿ :تعالى الّلّ قال  .مثل الغربال ن ا و  اء  أ مْر  ا ج  ذ  ت ى إ   ،خرج الماء من أسفله [11/40 ،هود] ﴾ح 
والعرب تسمي وجه الأرض  ،هو وجه الأرض 7:عنهما 6اللّّ رضي  عكرمة والزهريّ  5قال :واختلفوا فيه

 القدر ة كغليانشدّ بور نّ من التّ  10أي خرج 9رالماء فإذا رأيت ا السّلامقيل لنوح عليه  أنهّوذلك  8،اورً تنّ 
وهو  ،فيهخبز ي   الذّيور نّ التّ  هأنّ  :عنهالّلّ علي رضي  ، وروي عنالسّفينةعلى وجه الأرض فاركب  [ظ33]/

اء حجارة كانت حوّ  من اورً كان تنّ  13:عنه 12اللّّ  رضي عبّاسة عن ابن عطيّ  يةروا11و ،ينقول أكثر المفسّر
 ،ور فاركب أنت وأصحابكنّ من التّ  14إذا رأيت الماء تفور :لنوح فقيل ،السّلامر إلى نوح عليه تخبز فيه فصا

ما فار الّلّ بيحلف  15عبيوكان الشّ  ،كانت في ناحية الكوفة :عبيمجاهد والشّ  قال ،واختلفوا في موضعه
في  السّفينةاتخذ نوح  16:لوقا، السّلامفي الكوفة من دار نوح عليه  :وقيل ، من ناحية الكوفةور إلّا نّ التّ 

 المً ه ع  وكان فوران الماء من ،ا يلي باب كندةاخل ممّ ور على يمين الدّ نّ وكان التّ  17،جوف مسجد الكوفة
عن  وروي .السّلامفانتقل إلى نوح عليه  20،ةورد عين 19ام بموضع يقال لهوكان بالشّ  18،السّلاملنوح عليه 

                                                             

 ف + الآية. 1

 .اللّّ  –ت، ف + تعالى؛ ب  2
ا. –ت  3  حار 

 ف: الرحى. 4
 قال. –ت  5

 ت + تعالى. 6

 تعالى عنهما. اللّّ رضي  –ب  7
 تنوّرًا. –ت  8

 ت: فارئً. 9

 : أي خارجا؛ ب: فارا أي خرج؛ت 10
 ت + في. 11

 ت + تعالى. 12
 ت، ف: عنهما؛ ب: رضه. 13

 ت: يفور. 14

 كانت في ناحية الكوفة، وكان الشّعبي. -ت  15
 ت: قيل. 16

 : اتخذ نوح السّفينة في جوف مسجد الكوفة.وقال: في الكوفة من دار نوح عليه السّلام، وقيل -ب  17
 ور آدم عليه السّلام؛ ف + وقال مقاتل كان ذلك تنور آدم.ب، + وقال مقاتل كان ذلك تن 18

 ت + له. 19

 ( بنحوه.23-9 /71)نوح  5/157 ،معالم التنزيل 20
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ا ،كان بالهند أنهّ 1:الّلّ رضي  عبّاس ابن حمل ولدك وعيالك غير اإليه أن  2قرب وقت الهلاك أوحى ول م 
 ،اانية وسبعين نفسً ثمكانوا  :قيل ؛واختلفوا في عددهم .ن آمن بكواحمل م   ،وابنك كنعان ،امرأتك واعلة

 أنهّفالأشهر  .هملاثة ونسائ  نوح وأولاده الثّ  ،انيةثم :وقيل ،كانوا عشرة :وقيل ،نصفهم ذكور ونصفهم إناث
جال بين الرّ  افجعله معترضً  ،السّلامعليه  وحمل نوح معه جسد آدم ،انون رجالًا ثمان في سفينة نوح ك

دفنهما  ثمّ  السّفينةاء من قبرهما وحملهما معه في جسد آدم وحوّ  السّلامأخرج نوح عليه  :وقيل ،ساءوالنّ 
ر ما وأخِّ  ،رةمل نوح في الفلك الذّ ل ما حأوّ  :عنه الّلّ رضي  عبّاسابن  وقال .ببيت المقدس الطوّفانبعد 

 دخلْ اويحك  :يقول السّلامعليه  فجعل نوح ،ق إبليس بذنبهتعلّ  3ةدخل الحمار بصدر ل مّاف ،حمل  الحمار
 :قالها نوح ل مّاف ،معك الشّيطانكان  5وإن ويحك ادخلْ  :السّلامقال نوح عليه  حتّىفلا يستطيع  4فينهض

 6دعلك ب ما :فقال ؟الّلّ  لك علي  يا عدوّ ما أدخ   :نوح فقال ،معه الشّيطانل ه فدخل ودخسبيل   الشّيطان  ى خلّ 
 اي أحملك على أن لا تغوي أحدً فإنّ  :قال ،فخة الأولىأجلي ممدود إلى النّ  فإنّ  8،أن تحملني معك 7من
توبته أن  يه أنّ تعالى إل الّلّ فأوحى  9فسأل ؟ك هل لي من توبةل ربّ س   ،ولكن يا نوح ،نعم :قال ،السّفينةفي 

ا لا هذا ممّ  ،تسجد له وهو ميّ أف حيّ  الجنةّلم أسجد له وهو في  :عيناللّ  [و34]/إبليس فقال ،يسجد لآدم
 :فقالتا انوحً  12ة والعقرب أتياأن الحيّ  :عن بعضهم 11يروو ،السّفينة 10مؤخّرقعد على  حتّىفأدبر  ،يكون
 ،ذكرك اأحدً  فنحن نضمن لك أن لا نضرّ  :اقالت ،ل لكماوالبلاء فلا أحم 13كما سبب الضرّ إنّ  :فقال ،احملنا
ين  ﴿ 15تهماحين خاف مضرّ  14اءقرفمن  ال م  ل ى ن وحٍ ف ي الْع  م  ع  لا  وعن  16،هما ضرّتا [37/79 ،الصّفّات]﴾ س 
وكيف أصنع بالعناق  ؟كيف أصنع بالأسد والبقر :قال ،زوجين اثنين كلّ ر نوح أن يحمل من مِّ ا أ  مّ ل   :وهب

                                                             

 ت، ف + عنهما؛ رضه. 1

 . اللّّ ف +  2

 ب، ف: بصدره. 3
 ت: فنهض. 4
 ت: آن. 5

 ب: لابدّ؛ ف: بدّ. 6
 من. –ت  7

 ( بنحوه. 40-39 /11)هود  2/448  ،معالم التنزيل 8
 .اللّّ ت +  9

 مؤخّر. –ف  10

 ف: ويروى. 11
 ف: ايتاء. 12

 ف: الضّرر. 13
 ف: قال. 14

 ( بنحوه.48-41 /11)هود  5/170، الكشف والبيان 15

 ت + قطّ. 16
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 :قال ،أنت يا ربّ  :قال ؟من ألقى العداوة بينهم :له تعالى الّلّ  قال ؟ةوكيف أصنع بالحمام والهرّ  ؟ئبوالذّ 
لم يحمل نوح  :الحسن قال 2.وابّ باع والدّ السّ  السّلاملا يتضاروا فحمل نوح عليه  حتّىبينهم  1لفوي أفإنّ 

 4والبعوض فلم يحمل 3ت الأرض والبقين من حشراا ما يتولد من الطّ فأمّ  ، ما يلد ويبيضفية إلّا في السّ 
 ،إليه أن امسح بين عيني الأسد الّلّ فأوحى  ،حبالها 5عرضهاي السّفينةا وقع الفأرة في مّ ل   :ويقال .امنها شيئً 

ةخر  فخرج من منْ 
ا ،فأقبلا على الفأرة ،سنور وسنورة 6  إلى نوح أن اغمزّ  ىأوح وابّ روث الدّ  7كثرت ول م 

على رؤوس الجبال بقدر  10الماء أنّ  9.ى الروثفأقبلا عل 8وخنزيرة وقع منه خنزيرف ،ب الفيل فغمزن  ذ  
وكانت  ،عليه صبيّ  م  كك خشيت أ  ا كثر الماء في السّ مّ ل   أنهّ :وروي ،اخمسة عشر ذراعً  :وقيل ،اأربعين ذراعً 

 ،هثلثيْ بلغت  حتّىفعت بلغها الماء ارت 12فلمّا ،هبلغت ثلث   حتّى ،فخرجت به إلى الجبل اشديدً  احب   11هحبّ ي
 ،ذهب بهما الماء حتّىبي بيدها ها رفعت الصّ ت  بلغ الماء رقب   ل مّاف ،استوت على الجبل حتّىبلغها ذهبت  ل مّاف

ن حمل تحركت الينابيع وأمطرت دخل نوح وحمل معه م   ل مّاف 13،بيالصّ  م  رحم أ  ل   امنهم أحدً  الّلّ فلو رحم 
رٍ ﴿ :تعالى الّلّ ل قاكما رب كأفواه القِّ  السّماء م  نْه  اءٍ م  اء  ب م  م  اب  الس  ت حْن ا أ بْو  ف  رْن ا ﴿ [54/11 ،القمر] ﴾ف  ف ج  و 

ي ون ا  ،كثر واشتدّ  حتّى ،وينبع من الأرض ،السّماءمن  15نزليفجعل الماء   14[54/12 ،القمر] ﴾الْأ رْض  ع 
 قال ،احتمل الماء الفلك ثمّ  ،وليلة ايومً  الماء وبين احتمال الماء الفلك أربعون الّلّ وكان بين إرسال 

 [ظ34]/وإذا أراد أن ترسو  ،جرت الّلّ بسم  :فقال السّفينةإذا أراد أن تجري  اكان نوحً  :اللّّ حاك رحمه الضّ 

                                                             

 ف: أؤلف. 1

 .4/424،  40الباب:  ،الدر المنثور 2
 ت: كالبقّ. 3

 يحمل. –ت  4

 ت: تعرّض. 5
 ب، ت، ف: منخره. 6

 ت: كثر. 7
 ب: خنزر وخنزرة.خنزيرة؛  –ف  8

 .63 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ) | (؛ت + روى؛ ف + ويروى 9

 ت + كان. 10
 ت: تحبّه. 11

 فلمّا. –ف  12
 بنحوه. 9/41، 44-41( الآيات: 11الباب: سورة هود ) ،الجامع لأحكام القرآن 13

 ت + الآية. 14

 ف: نزل. 15



 

 

81 

ق ال  ارْك ب وا﴿ :تعالى 3قوله 2فذلك .رست 1اللّّ بسم  :فقال ا ب سْم   و  يه  ا الّلّ ف  اه  رْس  م  ا و  اه  جْر   [11/41 ،هود] ﴾م 
ن ا﴿ :نوح 5فناداه ،السّفينةركب ي ولم ،عن أبيه 4فتخلّ  نوح بن وكان كنعان ع    [11/42 ،هود]﴾ ي اب ن ي  ارْك بْ م 

اء  ﴿ ن  الْم  ي م  ن  م  لٍ ي عْص  ب  ل ى ج  ي إ  آو   :وروى عكرمة .ذلك حرز من الأمطار أنّ  فظنّ  [11/43 ،هود]﴾ ق ال  س 
عام وحمل فيها الطّ  6،ربمن خشب فطلا ظاهرها وباطنها بالق :وقيل ،فرن ص  م اخذ تابوتً كنعان بن نوح اتّ  أنّ 

فجعل  ،ة المثانةعلّ  7عليهالّلّ ألقى  ،علا الماء فوقها ل مّاف ،هاباب   م  د  وى إلى الجبل فدخل فيها ور  آف ،رابوالشّ 
إلى جبرائيل  الّلّ أوحى  ثمّ  ،هوكنعان ببول ،ار بالماءالكفّ  الّلّ ق فغرّ  ،التاّبوتامتلأت  حتّىيبول ولا ينقطع 

نة أن  السّلامعليه  ز  رْخ  تلك المياه  8واضرب يا جبرائيل ،ولا مقدار ،ولا وزن ،المياه أن يبعثوها بغير كيلم 
 ،بوابل السّماءهبطت  ،فانبدرت العيون والمثاقب على غير كيل وقدر ،ففعل ذلك بالمياه 9،بجناح الغضب

 13وأزيد 12،الرعود العواصفبالبروق الخواطف و السّماء 11ىموتر ،رضوماء الأ السّماءماء  10والتقى
طافت  ثمّ  :قالوا ،من أصولها 14عإلى ملائكة الجبال أن يمسكوها لئلا تنقل الّلّ وأمر  ،جانب كلّ وفان من الطّ 

 :وقيل ،اأتت الحرم فطافت به سبعً  حتّىفي ستة أشهر لا تستقر على شيء  كلّهابأهلها الأرض  السّفينة
ن آمن م  ى نوح و  ولبّ  ،لبيةونطقت بالتّ  ،هذا موضع الكعبة ،يا نوح :وقالت ،تعالىالّلّ بإذن  السّفينةنطقت 

طافت بنوح  حتّى ،وهذا جبل كذا ،بقعة كذا 15هذا ،يا نوح : تناديوكانت لا تقف في موضع إلّا  ،معه
 17ولا تسمع إلىأ الّلّ  ا نبيّ ي :فقالت ،فوقفت ،راجعة إلى ديار قوم نوح 16تركرّ  ثمّ  ،الشرق والغرب

                                                             

 .اللّّ  –ت  1
 فذلك. –ت  2

 .اللّّ ت: فقال  3

 ت: تحلّف. 4
 ف: فنادى. 5

 ف: القير. 6

 عليه. –ف  7
 ف + على. 8

 ت: الغصب. 9
 ب: القى. 10
 ف: ترى. 11

 ب، ف: القواصب. 12
 ف: أزيدت.  13

 ب: تنقطع. 14
 ت: هذه. 15

 ف: كرّت. 16

 إلى. -ت  17
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لعشر  عين وردةفي يوم الجمعة من  السّفينةركب  انوحً  أنّ  :يورو ،لاسل في أعناق قومكبالسّ  1لةصلص
صيانة من  الّلّ وقد رفعه  ،ات بالبيت فطافت سبعً ومرّ  ،ستة أشهر السّفينةوجرت بهم  3.من رجب 2مضت
طافت  ل مّاف ،قبيس 5سود في جبل أبيالحجر الأ السّلاميه جبرائيل عل 4وخبأ ،وهو البيت المعمور ،الغرق

 ،الموصل 6قربي [و53]/ وهو جبل بأرض الجزيرة ،انتهت إلى الجوديّ  حتّىرض تسير بهم ذهبت في الأ
 :لنوح فقال 9،تهزكان الماء إلى حج 8،ار من الغرق غير عوج بن عنقوما نجى من الكفّ  7،ت عليهفاستقرّ 

احتاج إلى خشب  انوحً  وكان سبب نجاته أنّ  ،ي لم أومر بكفإنّ  ،الّلّ  رج يا عدوّ خا :قال ،احملني معك
ا ،من الغرق لذلك الّلّ اه فنجّ  ،امإليه من الشّ  عوجفلم يمكنه نقلها فحملها  ،فينةللسّ  10ساج أمر  تمّ  ول م 

ك  ﴿ :تعالى الّلّ  قال الطوّفان اء  ي م  ي﴿ أي اشربي [11/44 ،هود] ﴾ي اأ رْض  ابْل ع  اء  أ قْل ع  م  ي اس   ،هود]﴾ و 
اء  ﴿أي امسكي  [11/44 يض  الْم  غ  بدت رؤوس الجبال  حتّىأي نقص ونشفته الأرض  [11/44 ،هود]﴾ و 
ا ،جاةأمر الهلاك والنّ  أي تمّ  ،[11/44 ،هود] ﴾وقضي الأمر﴿ على  السّلاماستوت سفينة نوح عليه  ول م 

في الأرض سوى ما  كلّهاغاض الماء  حتّى ،اأربعين يومً وسكنوا على الجودي  ،أهلها 11واالجودي خرج
، اجاجً أو املحً  12ولهذا صارت مياه البحار ،ا بقيت على الأرض في مواضع البحورأنهّف ،السّماءنزلت من 
 لو بعثت رجلًا  السّلام ون لعيسى بن مريم عليهقال الحواريّ  :قال عنه [11/44 ،هود]رضي  عبّاسوعن ابن 

 ،رابمن ذلك التّ  افأخذ كف   14انتهى إلى كثيب من تراب حتّى عنها فانطلق بهم 13ثناحدّ ف ،السّفينة  شهد 
 ،بعصاه بيالكثفضرب  ،هذا كعب سام بن نوح :قال ،ورسوله أعلم الّلّ  :قالوا ؟اما هذ 15أتدرون :وقال

                                                             

 ف: سلسلة. 1

 ت: مضى. 2
 بنحوه. 15/335، 44، الباب: جامع البيان في تأويل القرآن 3

 ب: خباء. 4
 أبي. – ت 5

 ف: بقرب؛ ت + من. 6

 .62 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 7

 ت: عوق. 8

 ف: حجرته. 9

 ت: السّاج. 10
 ف: خرج. 11

 ت: البحور. 12
 ف: يحدثنا. 13

 ت: التّراب. 14

 ف: أتدري. 15
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 ،عيسى هكذا هلكت   له قال 1وقد شابّ  ،عن رأسه راب  ض التّ فإذا هو قائم ينف   ،تعالى الّلّ قم بإذن  :وقال
كان  :قال ،السّلامثنا عن سفينة نوح عليه حدّ  :قال ،شبت هثمّ ن اعة فمِّ ا السّ أنهّ ي ظننت  ولكنّ  ،لا 2:قال
 ،والوحوش وابّ طبقة فيها الدّ  ؛وكانت ثلاث طبقات ،مائة ذراعها ستّ ذراع ومائتي ذراع وعرض   ها ألف  طول  

 :قال ؟قتالبلاد قد غرِّ  كيف علم نوح أنّ  :السّلامعليه  4عيسى فقال 3.وطبقة فيها الطير ،وطبقة فيها الإنس
فلذلك لا  ،فدعا نوح عليه بالخوف ،فلم يرجع ،فوقع عليها ،فوجد جيفة ،بعث الغراب ليأتيه بخبر الأرض

فعلم نوح عليه  ،ينولطخت رجلها بالطّ  5بمنقارها ق زيتونٍ ر  و  فجاءت بِّ  ،بعث الحمامة   ثمّ  ،يألف البيوت  
أن  6ودعا لها [ظ35]/ ،في عنقها التّيالخضرة  الّلّ قها فطوّ  ،البلاد قد غرقت والماء قد غاض أنّ  مالسّلا

هلنا فيجلس أق به إلى للا تنطأ ،اللّّ يا رسول  8قالواف 7:قال ،تألف البيوت   هثمّ ن فمِّ  ،س وأماننْ تكون في أ  
 السّفينةوكان أهل   11.افعاد ترابً  ،اللّّ د بإذن ع   :له قال ثمّ  ؟له ن لارزق  م   10كميبتلي 9كيف :قال ؟ثناويحدّ  ،معنا

 ،نهار أنهّفإذا نقص ضوءها علموا  ،السّفينة بخرزة بيضاء مركبة في صدر إلّا  ،النهّارمن  اللّيللا يعرفون 
يك الدّ  إنّ  :وهب قال .م أصبحواأنهّبح فيعلمون يك يسقع عند الصّ وكان الدّ  ،ليل أنهّ وإذا زاد ضوءها علموا

 ،يا نوح ،اجديدً  اخلقً النهّار وجاء ب اللّيلوس سبحان من ذهب بسبحان الملك القدّ  :يقولذا كان يسقع إ
وخرجوا في  ،من رجب 12لعشر خلوة السّفينةركب نوح ومن معه  :اريخأهل التّ قال  .الّلّ يرحمك  الصّلاة

هبطوا من الفلك سالمين  مّال  ف ،فلذلك سمي عاشوراء وأقاموا في الفلك ستة أشهر ،مالعاشر من المحرّ 
 للّّ يور فصاموا شاكرين والطّ  وابّ والوحش والدّ  13وأمر جميع من معه من الإنس ،السّلامصام نوح عليه 

                                                             

1 .  ت: شاب 
 ف: وقال. 2

 .63 ، ص.ى بالعرائسقصص الأنبياء المسمّ ؛ بنحوه 4/420، 38، الباب: الدر المنثور ت: الطيّور.؛3

 عيسى. –ت  4

: بعث الغراب ليعرف خبر الماء فوجد الجيف طافية على الماء فوقع عليها ولم يرجع. بلفظه ، ورد9 /1، تاريخ اليعقوبي 5
 ثمّ أرسل الحمامة فجاءت بورقة زيتونة.

 ب: له؛ ب، ت + نوح. 6
 قال. –ت  7

 ف: قالوا. 8
 كيف. –ت  9

 ف: يتبعكم. 10

الهداية إلى بلوغ النهاية في علم معاني القرآن  :بنجوه.وانظر أيضًا 15/312، 38، الباب: بيان في تأويل القرآنجامع ال 11
مّوش بن محمد بن مختار القيسي القيرواني  يبلأ ، وجمل من فنون علومهوأحكامه، وتفسيره محمد مكي بن أبي طالب ح 

الفداء إسماعيل  يبلأ تفسير القرآن العظيم بنحوه؛ 5/3389، 37باب:، الهـ(437ثم الأندلسي القرطبي المالكي )المتوفى: 
 .63 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛بنحوه 4/320، 40، الباب:بن عمر بن كثير

 ف: خلون. 12

 ف: الإنسان. 13
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مروا فأ   ،من دوام النظر إلى الماء السّفينةوقومه كانت قد أظلمت عليهم أعينهم في  انوحً  إنّ  :ويقال ،تعالى
قال  :قالبإسناده  عنه الّلّ رضي  عبّاسوعن ابن  1.السّفينةفيه من خرجوا  الذّيبالاكتحال يوم عاشوراء 

 :بيّ كلوروي عن ال 3«اأبدً  2هيد يوم عاشوراء لم ترمد عينثمِّ من اكتحل بالإ»م عليه وسلّ  الّلّ ى صلّ  الّلّ رسول 
فدعا  5،كرنابة كما ذكلب على كلفوثب ال ،السّفينةما دام هم في  4نثىبالأأمر أن لا يقرب ذكر  انوحً  أنّ 

أن  ليه السّلامع نوح الّلّ فدعا  ،السّفينةأصاب حام امرأته في  :ويقال 6،ااجعله عسرً  مّ اللّه :فقالعليه نوح 
 ،السّفينةا كانت بعد الخروج من نهّإحام  هفي دعوة نوح على ابن :وهب وقال 8.ودانفجاء بالسّ  ،هخلق   7ريغيّ 

ي أحب أن أنام وإنّ  ،الفلك وم منذ ركبت  سترح بالنّ أ  ي لم إنّ  ا بنيّ ي :فقالإلى بنيه  ايومً  10نوح 9وذلك أقبل
ضحكا  فضحك 12،تهؤيح فكشف عن ست الرّ وهبّ  ،ابنه سام فنام 11فوضع رأسه على حجر ،أشبع منها ةنوم

 هفأخبر  ؟ما هذا الضحك 14:قالو [و63]/ السّلامفانتبه نوح عليه  ،ى سام سوءة أبيهوغطّ  ،حام 13شديدا
 :قال ،د وجهكخلقك وسوّ  الّلّ ر غيّ  ؟من سوءة أبيكضحك ت  أ   :فقالفغضب نوح على حام  ،نسام بما كا

 ،الدّنياعليك في هذه  الّلّ ستر  ،أبيك سوءة يا سام سترت   :فقالالتفت إلى سام  ثمّ  ،ن ساعتهوجهه مِّ  فاسودّ 
ي وْم  ﴿إلى  والعبيد   ماء  وجعل من نسل حام الإ ،والأشراف   وجعل من نسلك الأنبياء   ،ةوغفر لك في الآخر

الّلّ ففتح  15،نفسه ي نوح واقع ولده حام امرأة  ا توفّ مّ ل   :وهب وكعب قال .[40/2٣،المؤمن/غافر] ﴾الت ناد  
 :فقال ،فأنكر حام ،وجارية أسودين اوولدت غلامً  ،نطفتهما فحملتباختلطت  حتّىومرارة امرأته  ،مرارته

                                                             

 .63 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 1

 ب: عينه. 2
ردي الخراساني، لأ ل الأوقاتفضائ لم أعثر عليه في كتب الحديث أورد في 3 وْجِّ سْر  حمد بن الحسين بن علي بن موسى الخ 

اء  ل مْ »: بلفظ 1/455في الاكتحال يوم عاشوراء، : الباب، هـ(458أبو بكر البيهقي )المتوفى:  ور  اش  دِّ ي وْم  ع  ثْمِّ الْإِّ ل  بِّ نِّ اكْت ح  م 
دْ أ ب دًا  .64 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛بنحوه 8/500، 1، الباب: الدر المنثور وانظر أيضًا: ؛«ي رْم 

 ف: انثى. 4

 كما ذكرنا. -ت  5

 .61 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 6

 ت: يتغيّر. 7

تفسير القرآن العظيم لَبن  بنحوه.وانظر أيضًا: 9/35، 40-38( الآيات: 11الباب: سورة هود ) ،الجامع لأحكام القرآن 8
 بنحوه. 6/2032: قوله تعالى: وقال اركبوا فيها، الباب ،أبي حاتم

 ت: قبل. 9

 نوح. –ب  10
 ت: خجر. 11

 ت: سوءته. 12
 ضحكا شديدا. -ف  13

 وقال. –ف: فقال؛ ب  14

 نفسه. -ف: امرأته  15
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 شبّ ي حتّى افلم يقربها حينً  :قال ،ما ترى زقت  فر   ،لحقتك دعوة أبيكلكن  ،هما منك :فقالت ؟يما هما منّ 
كبر الولدان  ل مّاف ،على وجهه اومضى هاربً  ،فترك حام امرأته ،وأنثى أسودين اواقعها فولدت ذكرً  ثمّ ولداه 
 حتىّم شهوة على الغلا يتْ قِّ لْ وأ   ،فنزلا ،البحر بلغا قرية على شطّ  حتّى ،لان خرجا في طلب أبيهما حامالأوّ 

ولدت  ثمّ  ،من البحر هانمك يصطاد السّ فأقاما في تلك القرية ليس لهما طعام إلّا  ،فحملت منه ،واقع أخته
مات  حتّىلبث فلم ي   ،لين فلم يجدهمافرجع حام وطلب الولدين الأوّ  ،وجارية أسودين امن أخيها غلامً 
إلى  1اراس حتّى ،في طلب أخويهما الآخران فأخذا ولداهما ،اوماتت امرأته أيضً  ،قدهمامن الغم على ف  

فلحقاهما مع  ،لذان من البطن الأوّ فسمع بهما أخواهما اللّ  2هافنزلا ،احل خربةقرية أخرى على السّ 
ا خرجوا من مّ ل   :ويقال ،واحد منهم ولدان كلّ  3ورزق ،أخ منهم أخته كلّ فلبثوا هناك ووطئ  ،ولديهما
وبقوا متناسلين  ،غير بنيه وأزواجهم السّفينةن كان معه في م   كلّ أي مات  ،همكلّ على الجودي ماتوا  السّفينة

واحد  كلّ لد لفو   ،ثوهم سام وحام وياف ،لاثةالثّ  هرض من أولادن في الأوكان جميع م   ،إلى يوم القيامة
بركة دون ودعا له بال ،أولاد نوح وكان أحب   ،وما سام فهو أبو العرب والفارس والرّ أمّ  ،نفر منهم ثلاثة  

عليه  [ظ36]/وكان دعا  ،ودان والقبط والبربرا حام فهو أبو السّ وأمّ  ،وكان جميع الأنبياء من نسله ،هأخويْ 
 .رك ويأجوج ومأجوجا يافث فهو أبو الت  وأمّ  4،لأولاد سام حيث كانوا كذلك اأبوه أن يكون أولاده عبيدً 

تسعة منها يأجوج  ،هم عشرة أجزاءكلّ  الناّس  :قيلو ،الدّنياأهل  5افضعيأجوج ومأجوج سبعة أ إنّ  :ويقال
فضرب ذو  8،يأجوج ومأجوج خرجت للفأرة 7عن ةيّ رِّ س   :ديّ السّ  وقال 6،قئوالباقي سائر الخلا ،ومأجوج

م أنهّ :وعن قتادة .كوا خارجين  رِّ ت   لأنهّم ؛ركوا التّ م  رك منهم س  فجميع الت   ،ةخارج 9فبقيت ،دّ القرنين السّ 
وي ور   ،ركواحدة فهم الت   وبقيت قبيلةٌ  ،على إحدى وعشرين قبيلة دّ ن قبيلة بنى ذو القرنين السّ اثنان وعشرو

أمة أربعمائة  كلّ  ،ومأجوج أمةٌ  ،وعلى حدة يأجوج أمة ،ومأجوج أمةٌ  يأجوج   أنّ  :عنه الّلّ  رضي حذيفةعن 
ينظر   حتّىمنهم  جل  لا يموت الرّ  ةٍ أمّ  الفِّ 

وهم من أولاد  لاح  هم قد حمل السّ كلّ  ،لبهكر من ص  إلى ألف ذ   10

                                                             

 ف: صارا. 1
 ف: فنزلا. 2

 ب، ف: يرزق. 3
 كذلك. –ت  4

 ف: أصناف. 5

 :بنحوه. وانظر أييضًا 9/3065، الباب:قوله تعالى: والأرض بالحق، حاتمتفسير القرآن العظيم لَبن أبي  ) | (ف: الخلق؛  6
 .(  بنحوه18الكهف ) 2/404 ،السراج المنير

 .من: ف 7
 ب، ت، ف: للغارة. 8

 ب: فبقت. 9

 ف: تنظروا. 10
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طوله  ،امبالشّ  شجرٌ  زّ منهم أمثال الأر   صنفٌ  ،هم ثلاثة أصناف :وقال ،الدّنيايسيرون إلى خراب  ،آدم
ون بفيل ولا ويلتحف بالأخرى لا يمرّ  1هيْ ذنأ   وصنف منهم يفرش أحد ،السّماءذراع في  عشرون ومائة  و

عشرون ومائة  ه وعرضه سواءٌ وصنف منهم طول   ،وهأكلمات منهم ن وم   ،وهأكل ولا خنزير إلّا  وحشٍ 
هم  :كعب وقال ،فرط في الطولومنهم من هو م   ،منهم طوله شبرٌ  :قال أنهّعنه  الّلّ وعن علي رضي 2.ذراع

تعالى  الّلّ راب فخلق ه بالتّ وامتزجت نطفت   ،احتلم ذات يوم السّلامآدم عليه  وذلك أنّ  ،نادرة في ولد آدم
 كان يأجوج رجلا :وقيل 3.صلون بنا من جهة الأب دون الأمّ وهم يتّ  ،ومأجوج يأجوج   ذلك الماءِّ من 

رضي  عبّاسوقال ابن  .فنسب إليهما 4،امفكثر نسله ،وهما أخوان من بني يافث بن نوح ،ومأجوج رجلًا 
 ب  الحال، ولهم مخاليأعلم بحقيقة  الّلّ و 5.طول واحد منهم شبر وشبران وثلاثة أشبار لاغير :عنه الّلّ 

ون به ويتّق ،واريهمجسادهم ما ي  عر في أمن الش   بٌ لْ باع ولهم ه  ضراس كالسِّّ أوأنياب و ،كالأظفار في أيدينا
ا ،ويجامعون جماع البهائم حيث التقوا 6،والبرد من الحرّ  وكان ولد  ،حضرته الوفاة أوصى إلى ابنه سام ول م 

 7ذانا اللّ فأمّ  ،يك عن اثنينهأنوصيك باثنين وأ   يا بنيّ  :له فقال ،سنة ربعينأو [و73]/ انثمب الطوّفانقبل 
رك ة من خردل من الشّ من كان في قلبه مثقال حبّ  الجنةّلا يدخل  أنهّف ؛والكبر الّلّ فالإشراك  :اك عنهماهأن

لو  الّلّ  لّا إلا إله  نّ فإ ،هوبحمد الّلّ سبحان  وقول ،الّلّ  لا إله إلّا  قولذان أوصيك بهما ا اللّ والكبر، وأمّ 
 الّلّ  حت قول لا إله إلّا لرجّ  بع وما فيهنّ بع والأرضين السّ موات السّ ة الميزان وجيء بالسّ جعلت في كفّ 
ا احتضر أي مّ ل   :السّلامقيل لنوح عليه  أنهّى ويرو ،رزقوندعاء الخلق وبها ي   الّلّ سبحان  وإنّ  ،بجميع ذلك

 ل مّاف 8.أحدهما من من أحدهما وخرجت   له بابان دخلت   تٍ بيْ ك   :قال ؟كيف وجدت عمرك ،قرب له الموت
 ؟من أنت أيها الشخص ،السّلاموعليك  :وقال ،فارتعد منه ،عليك يا نوح السّلام 9:أتاه ملك الموت فقال

 ،هنار وجهه وتلجلج لسملك الموت جئت لقبض روحك فتغيّ  11أنا :فقال ،قلبي من سلامك 10فقد ارتاع

                                                             

 ف: أحدهم أذنه. 1

 ت: مائة وعشرون. 2

 ( بنحوه.91)الباب:  5/202، معالم التنزيل 3
 ف: نسلها. 4

 بنحوه. 5/202، 91، الباب: منثورالدر ال 5
، معالم التنزيل  :بنحوه؛ وانظر أييضًا  11/58، 92/98الآيات:  (،18، الباب:سورة الكهف) الجامع لأحكام القرآن 6
 ( بنحوه.95/98 /18)الكهف  3/216

 ت: الاثنان. 7
قصص الأنبياء  ؛بنحوه  13/333، 14/15(، الآيات: 29، الباب:سورة العنكبوت )الجامع لأحكام القرآن ف: الآخر؛8

 .64 ، ص.المسمّى بالعرائس
 ت: قال. 9

 ت: ارتعد. 10

 أنا. –ف  11
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 ل مّاف ،فتناوله نوح وشربه ،سكن روعك حتّىاشرب هذا  :له وقال ،فيه شراب الك الموت كأسً م 1فتناوله
 عليه وعلى جميع الأنبياء والمرسلين. الّلّ ى صلّ  اتً ميّ  استوفاه خرّ 

 [السّلام  عليه هود في فصل -5]

 ،السّلام عليه خشد بن سام بن نوحمبن شالخ بن أر 2عابناسمه  :السّلامعليه  النبّيّ في هود فصل 
عاد تعالى وهو ابن أربعين سنة إلى أولاد  الّلّ أرسله  ،ينواللّ  ،الوقارفي  يلكماله في الهوادة أ اي هودً وسمّ 

كان أطولهم  حتّى 4،عط أحدة ما لم ي  عطوا من القامة والقوّ وكانوا قد أ   ،سام بن نوح رم بنابن  3بن عوص
في عينه  يفرخ ،ة العظيمةوكان رأس رجل منهم كالقبّ  ،ن ذلكوأوسطهم ما بي ،ينوأقصرهم ستّ  ،مائة ذراع

 ام كانوا قومً أنهّ -بن إسحق وغيره محمّدة عاد على ما ذكره وكانت قصّ  ،باعومنخره أي ثقب الأنف السّ 
قوا في الأرض وكانوا قد تفرّ  ،رمال بين عمان وحضرموت 5وهي ،وكانت مساكنهم بالأحقاف ،اليمنينزلون 
يقال  فمنها صنمٌ  ،أوثان يعبدونها وكانوا أصحاب   ،تعالى الّلّ أتاهم  التّيتهم قوّ  6لضها بفأهل   وقهروا ،كلّها
وهو  ،السّلامعليه  انبي   اتعالى إليهم هودً  الّلّ فبعث  ،باءوصنم يقال له اله   ،وصنم يقال له صمود ،داءله ص  

فأمرهم  ،عندهم اأمينً  اوكان صدوقً  ،حيةللّ وطويل ا ،اوكان أبيض جعدً  ،اوأفضلهم حسبً  ،اطهم نسبً من أوس  
 وبطشوا بطشة   ،فبنوا المصانع ؟ا قوةمنّ  ن أشدّ م   :وقالوا ،بوهفكذّ  ،الناّسوا عن ظلم ويكفّ  الّلّ دوا أن يوحّ 
وقع القحط  حتّىفلم يمطر عليهم  ،عنهم المطر ثلاث سنين الّلّ ذلك أمسك  [ظ37]/فعلوا  ل مّاف ،ارينالجبّ 

في الناّس وكان  ،جهدهم ذلك حتّىفصار الخلق في صعب شديد  ،وابّ وهلك المواشي والدّ  ،في بلادهم
هم سلم  م   ،مكّةتعالى عند بيته الحرام ب الّلّ  9إلى 8هملبت  كانت طِّ  -ج  ر  الف   7فطلبوا مان إذا نزل بهم بلاءٌ ذلك الزّ 

 ،اليقم  يومئذ الع   مكّةوأهل  ،مكّةل مٌ ظِّّ ع  هم م  كلّ و ،مهان  مختلفة أدي ،ىناس كثير شتّ  مكّةهم فيجتمع بشرك  وم  
،يّ رِّ يْ ب  بنت الخ ةذهِّ لك   العماليق د  وكان سيّ  ،نوح بن بن لاوز بن سام ليق  مْ أباءهم عِّ  لأنّ  ؛وا عماليق  م  س  

10 
أي  ،يستسقوا لكمفلْ  مكّةمنكم إلى  ازوا وفدً جهِّّ  :قالوا ،ط المطر عن عادقح   ل مّاف ،وهو رجل من عاد

                                                             

 ت: فناوله. 1

 ف: عابر. 2
 ف: عابر بن عوض. 3

 .66 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس؛ ب، ف: أحدًا 4

 ف: وهو. 5
 ف: بفعل. 6

 ت: وطلبوا. 7
 ت: كان طلبهم. 8

 ت: من. 9

 كّة رجل يقال له معاوية بن بكر وكانت أم معاوية كلهذه بنت الخبيريّ.ب، ف + وكان بم 10
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لا نتوب ولكن نرسل  2افإنّ  1:وقالوا ،توبوا إليه ثمّ كم استغفروا ربّ  :السّلاموقال هود عليه  ،مطرفليطلبوا ال
بن عاد  3يلبوع   زالٍ ولقيم بن ه   تربن ع ل  يْ فبعثوا ق   ،فاختاروا منهم ستة رجال ،للاستسقاء مكّةإلى  رجالًا 

 قمان  بعثوا ل   ثمّ  ،معاوية بن بكر خال   يّ رِّ يْ بخ   بن مة  ه  وجلْ  ،هيكتم إسلام   اوكان مسلمً  بن سعد رثد  الأكبر وم  
ة وفدهم سبعين بلغ عدّ  حتّى ،كثير من قومه طٌ هْ ومعه ر   ،رجل من هؤلاء كل  فانطلق  ،الأصغر بن عاد

وكانوا  ،همهم وأكرم  فأنزل   ،من الحرم اخارجً  مكّةوهو بظاهر  معاويةنزلوا على  مكّةموا قدِّ  ل مّاف ،لًا ارج
 ،اهم شهرً وكان مسير   ،لمعاوية المغنيتانيهم الأمتان نّ غوت  يشربون الخمر  اقاموا عنده شهرً أاره فه وأصهأخوال  
هم أصاب   الذّيثون بهم من البلاء هم يتغوّ وقد بعثهم قوم   ،هممقامِّ  طول   رأى معاوية   ل مّاف ،اهم شهرً ومقام  
ما أدري كيف  الّلّ و ،وهم ضيفي ،وهؤلاء مقيمون عندي ،هلك أخوالي وأصهاري :وقال ،ذلك عليه شقّ 

وقد هلك  ،ي بمقامهم عندييق منّ ضِّ  أنهّون ثوا له فيظنّ عِّ مرهم بالخروج إلى ما ب  آأن  4حيت  سْ أ   ؟أصنع بهم
رون دْ لا ي   ،يهم بها نغنّ وإنّ  اقل شعرً  :فقالتان تيالمغني فشكى ذلك أمتيه ،اشً ط  وع   ادً هْ من قومهم ج   5ن وراهمم  
 :كهم فقال معاويةك أن يحرّ ذل لعلّ  ،ن قالهم  

 شعر : 

 ماماقنا غ  رزي   الّلّ  ** لعلّ   نمْ يْ ه  ف   مْ ك ق  ح  يْ و   ل  يْ  يا ق  لا  أ  

  الكلامانون  يبِّ ا ما ي  وْ س  مْ **  قد أ   اعادً  إنّ  عادٍ  أرض   [و38]/ يقسْ ي  ف  

 ا ولا الغلام   الكبير   به الشيخ  **  6رجوايديد فليس  ن العطش الشّ مِّ 

  ا مام  كم التّ كم وليل  هار  ** ن    مْ ت  يْ ه  ت  فيما اشْ نا وأنتم هاه  

 االسّلامة وحيّ التّ  8قواقوم ** ولا ل   ن وفدِّ كم مِّ د  فْ و   7ح  بِّّ ق  ف  

 الذّيثون بكم من البلاء كم يتغوّ ما بعثكم قوم  يا قوم إنّ  :بعضهم لبعض قالهذا هم الأمتان تْ غنّ  ل مّاف
هود وكان قد آمن بِّ  مرثد بن سعد فقال ،فاستسقوا لقومكم ،ذا الحرم  خلوا هتم عليهم فادْ أْ ط  بْ وقد أ   ،نزل بهم

                                                             

 ف: فقالوا. 1

 ت: إناّ. 2

 ف: عييل. 3
 ت:أستحيي؛ ف: أستحى. 4

هم. 5  ب، ف: وراء 
 ب، ف: نرجو. 6

7 . ح  بِّ  ف: فق 

 ب: ولاالقوا. 8
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 ،يتمقِّ كم س  ربّ إلى  3وأتيتم 2،كمنبيّ  1 ألمعتمولكن إن  ،دعائكمبِّ  ن  وْ ق  سْ لا ت   الّلّ وكم إنّ  :اسر   السّلامعليه  النبّيّ 
 :وقال 4ه عند ذلكفأظهر إسلام  

 شعر: 

   السّماء   م  ه  ل  ب  ما ت    اعطاشً  **    7 فآسواهم رسول   6رعا 5تْ ص  ع  

  والهياء   داءٌ يقابله ص **    يقال له صمودٌ  لهم صنمٌ 

  9العماء 8 وجلادي نا اله  بصرْ فأ   **    رشدٍ  سول سبيل  نا الرّ ر  صّ فب  

 جاء  والرّ  كّلوالتّ  الّلّ على  **  هو إلهي  هودٍ  ه  ل  إِّ  وإنّ 

 ثمّ  ،وترك ديننا ،بع دين هودٍ قد اتّ  نهّإف ،مكّةمعنا  دمن  فلا يقْ  د  ث  رْ ا م  عنّ  سْ بِّ حْ ا 11:لمعاويةا 10لفقا
ا و  ل أن يدع  هم قبْ أدرك   حتّى ،من منزل معاوية   خرج مرثد   مكّةا إلى وْ ل  و   ل مّاف ،عادٍ ستسقون لِّ ي   مكّةخرجوا إلى 

لي ؤْ ني س  طِّ عْ أ   مّ لّهال :مرثد فقال ،عاد اجتمعوا يدعون وبها وفد   ،اللّّ قام يدعو  12انتهى ل مّاف ،بشيء الّلّ 
س  أر 13ل  بّ ق   وكان ،عاد وفد   به ا يدعوكدخلني في شيء ممّ ولا ت   ،وحدي

 مّ اللّه :عادٍ  وفد   فقال ،عادٍ  وفدِّ  14
وكان  ،ا لقمانف عن وفد عاد حين دعوْ وقد كان تخلّ  ،نا مع سؤال وفد عادل  ؤْ س   لْ ع  ما سألك واجْ  لًا يْ ق   طِّ عْ أ  

 15،ليؤْ ني س  عطِّ ك وحدي في حاجتي فأ  ي جئت  إنّ  مّ اللهّ :فقال ،هم قاما من دعوتِّ غور  إذا ف   حتّى عادٍ  د  سيّ 

                                                             

 ب، ف: أ ط عْتم. 1

 ت: بينكم. 2
 ف: وأنبتم. 3

 .67-66 ، ص.سقصص الأنبياء المسمّى بالعرائ 4

 ت: عضت. 5

 ب، ف: عاد. 6

وْا؛ ب: فأمسؤا.   7  ف: فأمس 
 ف: جلى. ت،8

 ب: العلماء. 9

 ب، ف:فقالوا. 10
 ت: معاوية. 11

 ب، ف + إليهم. 12
 ب: قبل؛ ف: قيل. 13

 ف: رئيس. 14

 .68 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 15
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ر عمر  مِّّ فع   1العمر وسأل طول  
 ،كما كنت تسقيه يا إلهنا ااسق عادً  مّ اللّه :حين دعا 3يلوقال ق   ،رس  ن  سبعة أ 2

 ثمّ  ،بيضاء وحمراء وسوداء 5بثلاثة سحائالّلّ فأنشأ  4،ناا قد هلكْ فإنّ  [ظ38]/ ان  قِّ فاسْ  اصادق إن كان هودٌ 
 حابة  السّ  اخترت   :ليْ ق  فقال  ،حائبولقومك من هذه السّ  كلنفسِّ  اخترْ  ،ل  يا قيْ  ،حابمن السّ  ناداه منادٍ 

ولا  ،اأحدً  بقي من آل عادٍ ك لا ت  هلِّ رمداء أي م   ارمادً  اخترت   :فناداه منادٍ  ،حائب ماءً السّ  ا أكثر  نهّإف ،وداءالسّ 
 6مةقمن النِّّ  ال بما فيهيْ اختارها ق   التّيوداء السّ  حابة  السّ  الّلّ وساق  ،ا جعلتهم همدً إلّا  اولدً  ولا ايترك والدً 
ض  ق  ﴿ فل مّا رأوها استبشروا ،يث  غ  الم   7عليهم من واد لهم يقال له خرجتْ  حتّىإلى عاد  ار  ا ع  ذ  ال وا ه 
ن ا ر 
مْط  يم  ﴿تعالى: بل هي  الّلّ  يقول [46/24 ،الأحقاف] ﴾م 

اب  أ ل  ذ  ا ع  يه  يح  ف  وكان  [46/24 ،الأحقاف] ﴾ر 
ما فيها صاحت  10فل مّا تيقّنت 9من عادٍ يقال لها مهيرة، امرأةٌ  كةٌ هلِّ م   وعرف أنهّا ريحٌ  ،ما فيها8أوّل من بصر

 ،ناّرال 12منها 11تلتهبفيها ريحًا  : رأيت  قالت؟ لها: ماذا رأيتِّ  قالوات، فل مّا أفاقت ق  عِّ صيحة شديدة ثمّ ص  
وكان في كلّ عقدة من عقد سلاسلها ألفي ملك من زبانية  13يقودونها بسلاسل السّوداء، أمامها رجالٌ 

جهنمّ، وكان كلّ سلسلة غمست في سبعين وادياً من أودية الزمهرير، ولولا ذلك لذابت الجبال من حرّها، 
عْ أي فلم 15عليهم سبع ليال الّلّ  14فسخّرها  واعتزل هودٌ  ك  ل  من عادٍ أحدًا إلّا ه   16تركت وثمانية أياّم، فلم ت د 

 18الجلود، وتلذّذ 17عليه دائرة لين  ظيرة ما يصيبه ومن معه من الرّيح إلّا ما ت  ن معه من المؤمنين في ح  وم  

                                                             

 ت: عمر. 1

 عمر.  –ب  2
 ت:  قيل قال. 3

 ف: أهلكنا. 4

 : سحابيب.ب 5
 ف: بنعمة. 6

 ت: لها. 7
 ب، ف: أبصر؛ بصّر. 8

د. 9 هْد   ب، ف: م 

 ب، ف: تبينت. 10
ب. 11 ه   ف: كش 

 منها. –ب، ف  12

 .68 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 13

 ت: سلّطها. 14

 ليال. –ف  15
 ف: يترك. 16

 دائرة. –ب، ف  17

 ف: وتلقفت 18
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 2ورماهم ،هم بين السّماء والأرضفتحمل 1،من عادٍ بالطعّن، أي بالضّرب وشدّة ر  م  ت  نهّا ل  إالأنفس، و
ما هم عنده، إذ أقبل رجل على ن  يْ فب   ،عادٍ من مكّة حتّى مرّوا بمعاوية، فنزلوا عليه ج وفد  وخر ،بالحجارة

 ت  قْ له: فأين فار   فقالوا، هم الخبر  خبر  عاد، فأ   6مساماتمن  5ثالثةٍ  4مةمسامع أي مضيئة  3،رةفي ليلة معمّ  ناقةٍ 
 :أخت معاوية هرثمة فقالتفيما حدّثهم به، وا فكأنهّم شك   [و39] ،ساحل البحر 7في فقال:ه، وأصحاب   اهودً 
 9،كمدأي مقصو 8،عطيتملهم: قد أ   قيلا بمكّة، حين دعوْ  ل  مكّة، وذكر أنّ مرثد ولقمان، وقيْ  وربِّّ  ق  د  ص  

دقًا، ا وصِّ ر  عطني بِّ أ 10مّ الّلّ مرثد:  فقالإلّا أنهّ لا سبيل إلى الخلود، ولابدّ من الموت،  ،فاختاروا لأنفسكم
 عطيت  ع صوتًا أ  سمف ،فاختار عمر سبعة أنسر له: اخترْ  فقيلمرًا، لقمان: أعطني يا ربّ ع   وقالذلك،  ي  عطِّ فأ  

في  11قوّته، فيجعله في جوبةلِّ  ؛منها خ النسّر حين يخرج من بيضته، فيأخذ الذّكر  رْ ذلك، فكان يأخذ ف  
: يعيش كلّ نسر ويقاللى السّابع، فلم يزل يفعل ذلك حتّى أتى ع ،حتّى إذا مات أخذ غيره ،ويربيّه 12الجبل

النسّور مات لقمان، وكان  13رمعلى اختلاف الرّواية، فل مّا تمّ أ ،: ألفوقيل : ستّمائة سنة،وقيلثمانين سنة، 
نهّ إله:  فقيلصيبني ما أصاب قومي، ختار أن ي  أ   :قالنهّ إف لٌ عمره ثلاثة آلاف وخمسمائة سنة، وأما قيْ 

 قال 14لا حاجة لي في البقاء بعدهم، فأصابه الذّي أصاب عادًا من العذاب فهلك. : لا أبالي،فقالالهلاك، 
بين  تطير بهم الرّيح   ،منهم نظروا إلى الإبل والرّجال 15، فل مّا دنتالعقيم   على عاد الرّيح   الّلّ بعث  السّدّي:

 فقلعتْ  فجاءت الرّيح   16،فدخلوها وأغلقوا أبوابها بادروا إلى البيوتالسّماء والأرض، فل مّا رأوها ت  

                                                             

 ب، ف: والشدّة. 1

 ب، ف: وتدفعهم. 2

 قمرة.ت: م 3
4 .  ب، ف: مساء 

 ت: ثلثة. 5

 ف: مصائب، ب: مصاب. 6
 في. –ف  7

 ف + مناكم. 8
 أي مقصودكم؛ ت + مناّ. –ب، ف  9

 م.اللّه –ت  10

 ت: حوبة. 11
 في الجبل. –ب  12

 ب، ف: مات أخر. 13
 ( بنحوه.68)الباب: 3/243، معالم التنزيل 14

 ب: دنى. 15

 ف: أبوابهم. 16
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تعالى أرسل عليهم الّلّ فل مّا أهلكهم  ،من البيوت 3همثمّ أخرجتْ  ،فيها 2همعليهم فأهلكتْ  فدخلتْ  1،همأبواب  
فكانوا تحت الرّمل سبع  ،الرّمال أمر الرّيح فأمالت عليهم الّلّ : أنّ وروي 4.هم إلى البحرفنقلتْ  ،اطيرًا سودً 

 5فمرّت بهم في ،همثمّ أمر بالرّيح فكشفت عنهم الرّمال فاحتملتْ  ،تحت الرّمل أنينٌ لهم  ،ليال وثمانية أياّم
لها جبرائيل: أيهّا الرّيح كوني عذابًا على آل عاد، وأقبل هود  قال: ل مّا جاءت عليهم الرّيح وقيل 6البحر.

لا ترون  ،آل عاد عليه السّلام حتّى أشرف على قومه من رأس الجبل ومعه المؤمنون، ثمّ نادى هود يا أ و 
م  من الصرصر العقيم؟ ويلكم لِّ  [ظ39]من السّحاب؟ وما فيها / 7هذا الذّي ظلّكم

آمنوا بربّكم قبل أن  8
ن اق   ﴿يأتيكم العذاب، ف ر 

مْط  ض  م  ار  ا ع  ذ  فل مّا عاينوا الملائكة يطوفون حول  [46/24 ،الأحقاف] ﴾ال وا ه 
وأدخلوا النسّاء والولدان  ،طهم وأعلامهم، وأخذوا أسلحتهمفأخرجوا فساطي ،السّحاب أيقنوا بالشّر

والمؤمنون مع هود ينظرون  11،وأفرغوا السّهام بين أيديهم، والملائكة وقوف 10القسيّ  9وافأوتر ،الحصون
الأربعاء جرت  13تهيححتّى إذا كانت ص ،لأمر ربهّا انتظارًا 12؛إليهم، والرّياح والسّحاب ساكنة لا يتحرك

ثمّ في اليوم الثاّني صفراء،  ،أي قلعته من أصله ،فلم يترك على وجه الأرض شيئاً إلّا نسفته ،ءعليهم شهبا
ليال  14فلم تدع شيئاً من البهائم إلّا اقتلعتها في الهواء، ثمّ في اليوم الثاّلث حمراء، ولم تزل تفعل بهم سبعة

وهم يومئذ عشرة صفوف وكانوا يسجدون وثمانية أياّم، فل مّا كان اليوم الثاّمن اصطف كلّ قوم صفوفًا 
كيلا تزيلهم الرّيح،  17؛يأوثقوها بالثرّ 16،تحت أرجلهم إلى الرّكب 15رواخفهم، ثمّ ويتضرّعون أصنام  

وتضرب بعضهم على بعض ولا تلقيهم، فل مّا كان  ،تعالى ثمانية أياّم، فكانت الرّيح تقصّفهم الّلّ فأمهلهم 

                                                             

 ت: أبوابها. 1
 .ف: فأهلكتم 2

 أخرجتم. ف:3

 .69 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 4

 ت: إلى. 5

 ( بنحوه. 68)الباب: 3/243،  معالم التنزيل 6

 ب، ف: أظلّكم. 7
 ت + لا. 8

 ب، ف: : فأوترا. 9
 ف: القني. 10

 ت: واقفون. 11

 ت: تتحرّك. 12
 ب، ف: صبيحة. 13

 ت، ف: سبع. 14
 ب، ت: حفروا؛ ف: صغروا. 15

 ت: الرّكبة. 16

 ب، ت،ف:الثرّى. 17
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تحت أرجلهم فاحتملتهم، فضربت بهم الأرض، فكانت الرّيح تدخل ثوب دخل من  2الثاّمن من 1في اليوم
 3،لجانحإلّا ملكهم ال مفلم يبق منه ،ثمّ ترمي على رأسه ميّتًا فأهلكتهم الرّيح ،الرّجل فتحمّله إلى الهواء

لكته الغياث الغياث، ثمّ أه ،وهو يصيح: يا قوم ،الرّيح بصدره 4قومه، وهو تردّ  نهّ بقى ليبصر مصارع  إف
: وكان رئيسهم وكبيرهم 5لجانحابن يسار: ل مّا خرجت الرّيح على عاد من الوادي قال لهم  وقالالرّيح. 

 9يالوادي فنردّها، فجعلت الرّيح تدخل تحت الواحد 8على شفير 7حتّى يقوم 6في ذلك الزّمان تعالى
وتهدم عليهم بيوتهم حتّى  ،ة بعروقهاعنقه، وكانت الرّيح تقلع الشّجرة العظيم 10ندقثمّ ترمي به فت ،فتحملّه

هود عليه السّلام: يا  13فقالمنه  12جانبياسم ملك وهرب إلى الجبل فأخذ   11لجانحلا يبقى منهم ال
؟  فقال له: وما [و40]/ 15أسلِّم تسلم 14لجانح : وما هؤلاء الذّين قال: الجنةّ، قاللي عند ربكّ إن أسلمت 

: ويحك رأيت قال ؟: فإن أسلمت  أيقيّد لي ربكّ منهم لقوميقالبيّ، : هم ملائكة رقالأراهم في السّحابة؟ 
ملكًا يقتل من جنده، فجاءت الرّيح، فدخلت من فيه، وخرجت من دبره، فسقط ميّتًا على وجهه، وأفنى 

 الّلّ صلى  الّلّ : قال رسول قالعنه  الّلّ عادًا سوى من بقي منهم بمكّة ونواحيها. وعن ابن عبّاس رضي 
ريح إلّا بمكيال ولا قطرة من ماء إلّا بمكيال إلّا يوم نوح عليه  16من هبّة من الّلّ ه وسلم ما أرسل علي

ن  ﴿ 17فلم يكن لهم عليه سبيل، ثمّ قرأ ،عاد، فإنّ الماء يوم نوح طغى على الخزّان السّلام ويوم ل مّا طغى  إ 

                                                             

 ف + من. 1
 من. -ت، ف  ب، 2

 ت: حلجان؛ الخلجان. 3

 ب، ف: يردّ. 4
 ت: خلجان. ب، 5

 ب، ف: تعالوا. 6

 ت، ف: تقوم. 7
 ف: شفر. 8

 ت، ف: الواحد؛ ب: الوادي. 9
 ف: فتغذق. 10

 ب، ت، ف: إلّا خلجان. 11

 ب، ف: بجانب. 12
 ف + له. 13

 ف: خلجان. ب، 14
 ب: أسلم. 15

 من. -ف  16

 ب، ف + إناّ. 17
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سبيل، ثمّ  2عليها 1فلم يكن ،عتت على الخزّانوالرّيح، ل مّا كان يوم عاد  الآية.[69/11 ،الحاقة] ﴾ الماء
ةٍ  ﴿قرأ  ات ي  رٍ ع  رْص  يحٍ ص  ر   وقال: 3كشافولم يطيقوها. نقل عن  ،، أي عتت على خزّانها[69/6 ،الحاقة] ﴾ ب 

تزلزل الأراضي وترفعها، وسبعة آلاف  4وهب بن منبّه: إنّ في تحت الأرض السّفلى ريحًا يقال لها العقيم
 وقالوا:الرّيح إلى قوم عاد،  7هالملك الموكّل أن يرسل جزءً من هذ الّلّ الرّيح، فأمر  6ههذ على 5ملك مؤكّل

تعالى أن يرسل  الّلّ هذا كثير، فأمر  9،إلهنا 8:وقالواوهو ثقب أنفه،  ،: بمقدار منخر ثورٍ قالكم نرسل؟  ،إلهنا
بل  ،عليه السّلام دهو :فأجابهم 11،عارض: هذا ممطرنا قالواالسّحابة  10همالخياط، فل مّا جاءت بمقدار سمّ 

 12هو عذاب أليم، فجاءت الرّيح فخرج منهم سبعمائة رجل، فصعدوا الجبل، وأخذ كلّ واحد منهم بيد
إلى ركبتهم في الحجر، فل مّا حان وقت  14حوركضوا الجبال، فسا ،الرّيح صاحوا 13الآخر وذيله، فل مّا اشتدّ 

في الهواء فيجعلها مثل  16ورفعها ،فنزل ريح فهدم جميع أبنيتهم 15ت،العذاب صوّت السّماء صوتًا ورعد
قوم  18ثمّ رفع ،وهذه الرّمال التّي على وجه الأرض من ذلك ،فصار رملًا  17،الدّقيق المطحون في الطاّحون

أت تْهم صيحة من  20،اويةحأعجاز نخل  [ظ40]على الأرض فصاروا كأنهّم / 19عاد إلى الهواء وضربها
فلم  ،وصوة كلّ شيءٍ له صوة في الأرض، فتقطعّت قلوبهم في صدورهم ،قةعصوة كلّ صا فيها ،السّماء

ين  ﴿ تعالى: الّلّ قال يبق منهم صغير ولا كبير الّا هلك، كما  اث م  مْ ج  ه  ار  وا ف ي د  أ صْب ح   [29/37 ،العنكبوت]﴾ف 
                                                             

 ب، ت + لهم. 1

 ب: عليه. 2
 ت: الكشّاف. 3

 ب، ف + تهب يوم القيامة فتقلع الجبال من أماكنها و. 4
 ب، ت، ف: موكّل. 5

 ب، ف: هذا. 6

 ب، ف: هذا. 7
 ت: فقالوا؛ ف + لهذا. 8

 ف + كم نرسل. 9

 جائت. 10
 ب،ت: عارض ممطرنا. 11

 ف: بعد. 12
 ف: أشد. 13

 ب، ف: فساخ. 14

 عدا.ت: ر 15
 ت: ورفها. 16

 ب، ف: الطّاحونة. 17
 ثمّ رفع. –ف  18

 ت: وضربهم. 19

 ف: خاوية. 20
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رجلها بعدما عاينت  2لها الّلّ طلق أف ،العداوة لنبيّ قومهاوكانت شدّة  ،زريعة :فقعدت يقال لها 1تهءجا لّا إ
فأخبرهم بما عاينت من العذاب، ثمّ استسقت من الماء  4،قرحكأسرع حتّى أتت  3 فعرجت ،جمعأالعذاب 

ات ي ةٍ ﴿ وقوله تعالى: 5تفسير قارعةفسقيت، فلمّا شربت ماتت،  رٍ ع  رْص  يحٍ ص  ر  ك وا ب  أ هْل  اد  ف  ا ع  أ م   ،الحاقة] ﴾و 
ر  ﴿ [69/6 خ  ة  أ ي امٍ س  ان ي  ث م  بْع  ل ي الٍ و  مْ س  ل يْه  ا ع   العرب 6وهب: هي الأياّم التّي سمّيتها قال [69/7 ،ةالحاقّ ] ﴾ه 
: سمّيت بذالك لأنّ وقيل 7،الثنّاءلأنهّا في عجز  ؛: سمّيت عجوزًاقيلات بردٍ ورياح شديدة،  ذالعجوز  أياّم

ا  9،10فقتلتها اليوم الثاّمن من نزول العذاب، والقطع العذاب ،يحفتبعها الرّ  8،عجوزًا من قوم عادٍ دخلت سر 

فكانت الرّيح تأتي  ،وفي لطائف القصص أنّ هودًا عليه السّلام جمع المسلمين، وخطّ حولهم خطًا 
وكان عمره مائة  11عليه الّلّ  ةثمّ مات رحم الّلّ ما شاء  ،وبقى هود عليه السّلام ،إلى ذلك الخطّ، وترجع

عبد الرحمن بن عوف: بين الرّكن والمقام وزمزم  وقالودفن بين الركّن والمقام والزمزم،  ،سنة وخمسين
قبر تسعة وتسعين نبي ا، وإنّ قبر هود وشعيب وصالح وإسماعيل في تسعة بقعة،

: أنّ نبي ا من ويروى 12
وروى عن  .حتّى يموتوا فيها الّلّ جاء هو والصّالحون معه إلى مكّة يعبدون  13الأنبياء كان إذا هلك قوم

ثلاث منها  :وروي عن وهب: الرّياح سبعة 14.عنه: أنّ قبر هود بحضرموت في كثيب أحمر الّلّ عليّ رضي 
                                                             

 ت: جارية. 1

 لها. –ت  2

 ت: فزجت. 3
 كأسرع حتّى أتت قرح. -ت  4

 تفسير قارعة. –ت  5
 ت: سمّيها. 6

 ت: الشّتاء. 7

 ت: سردابًا 8
 ت: وقطعه. 9

قة وصوة كلّ شيءٍ له صوة في الأرض، فتقطعّت قلوبهم في صدورهم أت تْهم صيحة من السّماء فيها صوة كلّ صاغ –ب، ف  10
ين  ﴿تعالى:  اللّّ قال فلم يبق منهم صغير ولا كبير الّا هلك، كما  اث م  مْ ج  ه  ار  ي د  وا ف  الا جائته  [29/37 ،العنكبوت]﴾ ف أ صْب ح 

ها بعدما عاينت العذاب جمع فعرجت كأسرع حتّى لها رجل اللّّ فقعدت يقال لها زريعة وكانت شدّة العداوة لنبيّ قومها فأطلق 
ا تعالى: ﴿وقوله  تفسير قارعةأتت قرح فأخبرهم بما عاينت من العذاب، ثمّ استسقت من الماء فسقيت، فلمّا شربت ماتت،  أ م  و 

ات ي ةٍ  رٍ ع  رْص  يحٍ ص  ر  ك وا ب  أ هْل  اد  ف  ا﴿ [69/6 ،الحاقة] ﴾ع  بْع  ل ي  مْ س  يْه  ل  ا ع  ه  ر  خ  ان ي ة  أ ي امٍ س  ث م  هي  وهب:قال  [69/7 ،الحاقة] ﴾لٍ و 
: سمّيت بذالك وقيل: سمّيت عجوزًا لأنهّا في عجز الثنّاء، قيلالأياّم التّي سمّيتها العرب أياّم العجوز زات بردٍ ورياح شديدة،  

ا فتبعها الرّيح فقتلتها اليوم الثّامن من نزول   العذاب، والقطع العذاب.لأنّ عجوزًا من قوم عادٍ دخلت سر 
 عليه. –ف  11

 . 71 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛ب، ف: تلك البقعة 12
 ت، ف: قومه. 13

-74 /7)الأعراف  2/206، معالم التنزيل ؛عنه: أنّ قبر هود بحضرموت في كثيب أحمر اللّّ وروى عن عليّ رضي  -ت  14
 ( بنحوه. 77
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ات  : ﴿رة، ومنه قوله تعالىالمنشّ  1رياح الرّحمة، وأربع منها رياح العقوبة، أمّا رياح الرّحمة فأوّلها ر 
الن اش  و 

ا اتٍ ﴿ المبشّرة، ومنه قوله تعالى: [و41]اني /والثّ   [77/3 ،المرسلات] ﴾ن شْر  ر 
شّ  ب  ي اح  م  ل  الرّ   ،الرّوم] ﴾ي رْس 

اتعالى: ﴿ومنه قوله  الذّارياتوالثاّلث  [30/46 رْو  ي ات  ذ  ار  الذ  ي اتِّ ] ﴾و  ارِّ الذ  فهذه رياح الرّحمة  [51/1 ،و 
يحٍ ر، ومنه قوله تعالى: ﴿تهبّ على كلّ شيءٍ في الدّنيا، أمّا رياح العقوبة فأوّلها الصّرص ك وا ب ر  أ هْل  ف 

رٍ  رْص  يح  ﴿فتعالى: والثاّني العقيم، ومنه قوله  [69/6 ،ةالحاقّ ]﴾ص  م  الرّ  ل يْه  لْن ا ع  يم   أ رْس  ق  ي اتِّ ]﴾ الْع  ارِّ الذ   ،و 
ا﴿ والثاّلث القاصف، ومنه قوله تعالى: [51/41 ف  ل يْك مْ ق اص  ل  ع  الرّابع العاصف، و [17/69 ،الإسراء]﴾ف ي رْس 

ف  ﴿ ومنه قوله تعالى: اص  يح  ع  ا ر  تْه  اء  : وقيل .وهذه الرّياح تهبّ في البحر دون البرّ  [10/22 ،يونس] ﴾ج 
 الّلّ تهبّ من الجنةّ، وخلق  2،وهي رياح الرّحمة الجنوب والشّمال والصّباء والجنوب :ثلاث رياح أخرى

 الّلّ : ل مّا أراد قالعليه وسلم أنهّ  الّلّ صلى  الّلّ ن رسول ع الّلّ تعالى الفرس منها كما روى عليّ رضي 
ومذلةّ للأعداء  ،ا للأولياءوأجعله عز   ،لريح الجنوب إنيّ أخلق منك خلقًا :قالتعالى أن يخلق الفرس 

 3ك وجعلت الخيرفقال له: خلقت   ،فخلق فرسًا ،فقبض منها قبضة ،فقبلت الرّيح ،طاعتي وحاملًا لأهل
والشّمال ريح تهبّ من دبر القبلة،  ،لب وأنت للهربا بناصيتك، وجعلتك طيرًا بلا جناحٍ، فأنت للطّ معقودً 

ل وتحم ،الكعبة وقت الأسحار 6هو ريح مبارك تهبّ من قبل 5والصّباح 4،غربموهي ريح المطر عند ال
أبو  قالفلهذا  ،لسّلاموهي التّي أوصلت ريح يوسف إلى أبيه يعقوب عليه ا ،الاستغفار إلى الملك الجبّار

 7.الرّيح رسول العشاة :علي الدّقاق

من  ارثملأوراق والأاخرج وي   ،ياحفن بالرّ هلك السّ وي   ،ياحفن بالرّ جري السّ : سبحان من ي  نكتة
 ،ياحبالرّ  9ويطفيه ،ياحبالرّ  الناّرويوقد  ،ياحام الخريف بالرّ أيّ  8سقط الأوراق من الأشجاروي   ،ياحالأشجار بالرّ 

 فكذلك إذا كان يوم القيامة تهبّ  ،ياحإذ أراد زوالها بالرّ  ،ويزيلها ،ياحبالرّ  السّماءفي حاب رفع السّ وي
ون عليها فيمرّ  ،اامدً خ السّلامعليه  محمّدة أمّ  امتحت أقد الناّرفتصير  ،جهنمّريح قدرته على نار  [ظ41]/

 تعالى. الّلّ بقدرة 

                                                             

 فأوّلها. –ت  1
 ت: فالجنوب. 2

 : الخبر.ف 3

 ب، ف: الغرب. 4
 ب، ف: الصّباء. 5

 قبل. –ف  6
 ت، ف: العشاق. 7

 ف + في.  8

 ت: يطفيها. 9
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 [السّلام  عليه إبراهيم في فصل -6]

 ةإلى  حضر ،بعد بطن اوبطنً  ،بعد قرن اقرنً  السّلامو الصّلاةنا عليه جاء سلسلة أجداد نبيّ  ثمّ  1:فصل
ب وكان رّ فع   ،ة أفراهاموكان اسمه بالعبرانيّ  2،هاات أعمّ حيّ ومن التّ  ،لوات أكملهاإبراهيم عليه من الصّ 

 ،ريبع :وقيل ،ابن عابر 3رغو بن قالغبن ناخور بن ساروغ بن أوهو ابن تارخ وهو آذر  السّلامإبراهيم عليه 
هو بلسان  :وقيل ،على خزان آلهة نمرود 4اآذر لكونه قيمً  هي أبووسمّ  السّلامعليه  النبّيّ وهو اسم هود 

 ،أمثالًا  كلّهاعليه عشر صحائف كانت  الّلّ أنزل  ،وكان الخليل من المرسلين 5،ة بمعنى الشيخ الفانيالقبطيّ 
ألف سنة ومائتا وثلاث وستون  :وقيل ،على قول الأكثرين اوفان ألف سنة تقريبً الطّ بين مولده وبين  6وكانت
 9وكان ميلاده لتمام ثلاث 8،واثنان وأربعون سنة 7ستّمائة سنة السّلامعليه  ت نوحبين وفاوبين مولده  ،سنة

آلاف سنة  12لتمام ثلاثة :وقيل ،السّلامسنة من وقت هبوط آدم عليه  11مائة وسبع عشروستّ  10آلاف سنة
وهي  14،يتكوّ  :وقيل 13،بابل :وقيل ،لأهوازاوس من أرض وكان مولده بالسّ  ،ائة وسبع وثلاثين سنةثموثلا

وكان بينه وبين  ،دوولكن أباه نقله إلى بابل أرض نمر ،انحرّ  :وقيل 15،كسك :وقيل ،قرية من سواد الكوفة
إلى زمن  ألف نبيّ  السّلامصلب إبراهيم عليه خرج من  أنهّوقد ذكر  ،ان هود وصالحنبيّ  السّلامنوح عليه 

نوح وهود  : عشرةمن بني إسرائيل إلّا  السّلامالأنبياء عليهم  كلّ  :عبّاسابن  وقال .السّلامعليه  16نانبيّ 

                                                             

 فصل. –ف  1

 من الصلوات أكملها، ومن التّحيّات أعمّها. –ت 2

 ت: فالغ. 3
 ت: قائمًا. 4

 .79 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 5

 ت: كان. 6
 سنة. –ت  7

 فات نوح عليه السّلام ستمّائة سنة واثنان وأربعون سنة.وبين مولده بين و -ف  8
 ب، ف: ثلاثة. 9

 سنة. –ت  10

 ف + وثلاثين. 11
 ت: ثلاث. 12

 وقيل بابيل. –ت  13
 ت: كوفي. 14

 وقيل كسك. -ف  15

 ت + محمّد. 16
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ل وهو أوّ  2،السّلامعليه الصّلوات و محمّدوشعيب ولوط وإبراهيم وإسماعيل وإسحق ويعقوب و 1وصالح
ل وأوّ  4،نحتقان ل م  وأوّ  ،شاربه ن جزّ ل م  وأوّ  [و24]/ ،من استنجى بالماءل وأوّ  3،مضمضتمن استاك و

وكان  ،تعالى إلى نمورد بن كنعان بن سنجار الّلّ وأرسله  ،يافةل من اتخذ الضّ وأوّ  ،راويلن اتخذ السّ م  
ل من أوّ  وهو ،إلى عبادته الناّس ودعى  ،ر في الأرضل من تجبّ وأوّ  ،اج على رأسهل من وضع التّ نمرود أوّ 

ا المؤمنان فسليمان بن داود عليهما أمّ  ،مؤمنان وكافران :ملك الأرض أربعة :، وفي الحديثكلّها الدّنياك ل  م  
 :الّلّ وهب رحمه  وقال .اد ابن عادشدّ  :وقيل 5،صرنّ لالكافران فنمرود وبخت اا وأمّ  ،وذو القرنين السّلام

وله أظفار  ،ادً متمرّ  اقويً  اارً جبّ  كوشوكان  ،وحبن حام بن ن 6طرهو نمرود بن كنعان بن كوش بن ق
جاء إلى موضع  حتّى 8،رقويسير ويخ 7ن ينازعهيقاتل م   اوغربً  افخرج بعسكره يطوف شرقً  ،كالمخاليب

خذه لنفسه ويتّ  ،م أن يسكنهعزو ،فاستطابه ،ار والأشجارهلأنذات ا 9وهي ،با من أرض العراقيقال له كوتارْ 
خذه ن اتّ أي استطبت هذا المكان وعزمت نّ إ 10:لهم وقال ،مينناك ودعا بالمنجّ فجمع عسكره ه ،اموضعً 
فلمّا كان الرّابع  ،ثلاثة أياّم 12ئأ اجّل لنا ثلاثً أ ،كها الملِّ أيّ  :فقالوا ؟ذلك لي 11حهل يصلّ  ،فانظروا امسكنً 
يملك  ،الشّانك عظيم يكون في هذا الموضع مل أنهّجوم ا نجد في علم النّ إنّ  ،أيهّا الملك 13:وقالواأتوْه 
 افبنى هناك قصورً  ،أمر بالبنيان في ذلك المكان ثمّ  ،نا ذلك الملكأ :قالو ،م كوشفتبسّ  ،والغرب رق  الشّ 

موضع عنه على غير لون  كلّ و ،ومناظر مشرفة ،نةً وتصاوير عجيبةأي مزيّ  14،ومجالس مزخرفةً  ،رفيعة
ر ذلك وعمّ  ،جانب كلّ ار في هلأنا وشقّ  ،نوع كلّ وغرس فيها الأشجار من  ،وأمر باتخاذ بساتين ،صاحبه

                                                             

 صالح. –ت  1

ن وتفسيره، وأحكامه، وجمل من فنون الهداية إلى بلوغ النهاية في علم معاني القرآ  ( | )عليهم أجمعين؛ اللّّ ف،: صلوات  2
)البقرة  2/206، معالم التنزيل بنحوه؛ 1/140، 129الباب: ،تفسير القرآنبنحوه. وانظر أيضًا:  1/466، 136، الباب:علومه

 ( بنحوه.128-129 /2

 ف:مضمض. 3
 ب، ف: اختتن. 4

 .80 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 5

 ب:قرد: ف: قوط. 6
 .ب: تنازعه 7

 ب، ت، ف: ويحرق. 8

 ف + أرض. 9
 لهم. –ت  10

 ت: يصلح. 11
 ثلاثا ائ + إلى. –ت  12

 وقالوا.ثلاثة أياّم، فلمّا كان الرّابع أتوْه  13أيهّا الملك، أجّل لنا ثلاثًا أئ  -ف  13

 ت: من خرفة. 14
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الهاصر  1ابن آخر يقال له [ظ24]/ كوشوكان لِّ  ،ولد له هناك مولود يقال له كنعان حتّىالمكان فلم يزل فيه 
ي أ 2،تهأكان يصيح بالوحش فتنشق مر حتّى ،يدبالصّ  امولعً  ،البطش وكان كنعان قويّ  ،وهو خليفة أبيه

وصار الملك إلى ولده هاصر وكنعان في خلال ذلك  ،مات أبوه كوش ثمّ  ،وجههعلى  4وسقط 3،ايصً حر
وراودها  ،كنعان بها فأعجب تٍ عى بقرارة كوتاربا إذ نظر إلى امرأة تبريّ  5فبينما هو ،يد الصّ لا عمل له إلّا 

أخاف عليك  8يوإنّ  ،مقبلًا  ىآور 7تهحلف الي زوجً  إنّ  :تفقالأكثر عليها كنعان  ل مّاف 6،فاستغنتعن نفسها 
ونحن ملوك  ،بن حام كوش 9هل على وجه الأرض أحد يقابلني وأنا من ولد :وقالفغضب كنعان  ،منه

 حتّى 10وكانا في هذا ،ادك رجل صيّ لا تذكر الملوك فإنّ  :وقالت ،فضحكت المرأة كالمستهزئة ،الأرض
برك على  ثمّ  ،به على قفاهورمى  ،قبل على كنعان فلطم وجههأو 11ضبنظر بهما فغ ل مّاف ،قبل زوجهاأ

 ،وضربه على الأرض ،احتمله ثمّ فوثب كنعان  ،قام عن صدره حتىّليقتله فلم يزل كنعان يلاطفه ؛ صدره
يا  :فقالت ،يده إليها ومدّ  13،ايا شلح ؟كيف رأيتِّ  :فقال 12،ءاشلحوكان اسمها  ،قبل على المرأةأ ثمّ  ،فقتله
وواقعها  ،قولهاوأنا امرأة فقيرة فلم يبال بِّ  15؟يفما حاجتك في مثل ،ما أنت من أبناء الملوكإنّ  14ك تزعهذا إنّ 
 ل مّاف ،واحتوى على الملك ،قتل أخاه ثمّ  ،نسائه عنده فكانت أحبّ  ،احتملها إلى منزله ثمّ  16،طمعهاأي 

                                                             

 له : الهاص. –ب  1

 ب، ف: مرارته 2

 أي حريصًا. -ب، ف  3
 ت: تسقط. 4

 ب، ف + في. 5

 ف: فامتنعت.ب،  6
 ب، ف: خلّفته. 7

 ت: إنيّ. 8
 ت: أولاد. 9

 هذا. –ت  10

 ب: فغاضب؛ ت: غضب؛ ف: فمغاضب. 11
 ب، ف: شلخا. 12

 ب، ف: شلخا؛ ت: شلحاء. 13
 ت: نزع؛ ب، ف: تزعم. 14

 ف: مثله. 15

 ف.: جمعها. 16
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نهزم ثمّ ا ،بينهم الحرب   6حتّى امتدّ  5،كثير 4معه 3وقاتلعوا ابلخ بن ر 2لى حرب 1املكه وأمره أمر استقرّ 
 اكثيرً  افجمع خلقً   ،بلخ بن راعوا 10على 9ثمّ أراد كنعان أن يكثر 8،من أصحابه خلق كثير 7فقتل ،كنعان

 ،من الجبابرة تسعين رجلًا  12فجاء إليه عوج في ،ملك الجبابرة يستعينه فيما ناله 11قنع وكتب إلى عوج بن
جرت بينهما  حتّىوقاتل بلخ  ،يمبهذا الجمع العظ كنعانوسار  ،يقاتل 13ألف رجلرجل عشرة  كلّ تحت 
واحتوى على  14،جها من عوج بن عنقوأخذ امرأته فزوّ  ،فقتله كنعان ،وأسر بلخ ،عظيمة [و34]/مقتلة 

 اذات ليلة رأى في المنام رؤيً  نهّإ ثمّ  ،فلم يكن أحد ينازعه ،له الدّنياحصلت  حتّىجميع مملكته وأمواله 
 قّ د ثمّ فصرعني  15ءهارِّ ي صارعت ي رأيت كأنّ إنّ  :لهم وقال ،ميننجّ ودعا بالم ،اأي خائفً  ،افانتبه مزعورً 

ك إلى أن أخرج من ظلمتي هذه إلى ضوء ما أجلّ فإنّ  ،لمةالظّ  16أنا مشئوم أهل الأرض ومنزلة :فقال ،عنقي
بطن  18هو في 17وقد وقع ،يكون في يده هلاككويولد مولود  أنهّ رؤياك تعبير أنّ  :مونالمنجّ  وقال ،الدّنيا

 فقال ،اعجيبً  اوكانت هي تسمع من بطنها صوتً  ،اعيةالرّ  20ان الحمل على الشلحوقد تبيّ  19،فراغتهفانظر ه أمّ 

                                                             

 ت: امر امرآء؛ ب: إلى ضرب. 1

 ت + مع. 2
 ت: فقاتل. 3

 ت + فقتل. 4
 ب، ف: كثيرة. 5

 ب، ف: امدّت. 6

 ت: وقتل. 7
 ب، ف: كثيرة. 8

 ب: يكرّ. 9

 أن يكثر على.–ف + أنّ بكر عالج بلخ بن راعو  10
 ت: عوق. 11

 ت: مع. 12
 ت، ف: آلاف. 13

 ت: عوق. 14

 ف: رجلًا. ب: رهلا؛15
 ت: منزل.  16

 وقع. –ب  17
 في. –ب  18

 ب، ف: وانصرفوا عنه. 19

 ب: الشلخاء؛ ف: الشلخا؛ ت:الشّلحاء. 20
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 ؛أن يدوس أي أن يضرب بطنها وهمّ  3،في بطنك ليس بأدميّ  الذّيهذا  2،اويحك يا شلح :كنعان  1لها
امها وضعت استوفت أيّ  ل مّاف ،لك إلى قتله سبيل 4فليس ،ه يا كنعانفهتف به هاتف م   ،ليقتل ذلك المولود

ففزعت  ،ودخلت في أنف هذا الغلام 7،قد خرجت من حجرها 6ة دقيقةا بحيّ وإذً  ،أفطس 5أسود أحول اغلامً 
 ،مشئوم نهّإاقتليه ف 11،احيا شل ويحكِّ  :كنعان فقال ،على كنعان وأخبرته بذلك 10دخل حتّى 9فوثبت 8احلش

واطرحيه هناك  ،رّ فاحمليه إلى بعض المواضع في الب   :قال ،ديول نهّإف 13قتله اإذً  ،لي 12لا يطيب :فقالت
هل لك أن تقبل  15:اله شلح 14تفقال ،راعي بقراتهي بِّ  افإذً  ،فخرجت به إلى ظاهر المدينة ،يموت حتّى

 ،اعي أخذ المولودوالرّ  ،إلى منزلها 16اوانصرفت شلح ،اعيفأخذه الرّ  ؟اويكون لك عبدً  ،يههذ الولد فتربّ 
ما كان كلّ  نهّإف ،اعي جمعهاعلى الرّ  18وصعب ،سرةمنة وي  ي   17نفرت البقور عنهف ،سط البقوروضعه في وو

 ،اعيفأبى الرّ  [ظ43]/ م هذا المولود فاقتلهؤشبالبقور  تفرقة إنّ  :فقالت 20فأقبلت 19،قونيجمعها كانوا يتفرّ 
 أنهّوعندها ، انصرفتفيه وإلى نهر فطرحته  21فجاءت به ،حمليه فاطرحيه في بعض المواضعا :لها وقال

                                                             

 قالها.ف: ف 1

 ب، ف: شلخا؛ ت: شلحاء. 2

 ف: بأدنى. 3
 ت: ليس. 4

 ب: حول. 5
 ت: رقيقة. 6

 ت: جحرها. 7

 ب، ف: شيخا؛ ت: شلحاء. 8
 ت: ووثبت. 9

 ب، ت: دخلت. 10

 ب، ف: شيخا؛ ت: شلحاء. 11
 ف: يطيق. 12

 ب: اذ أقتله. 13
 ف: فقال. 14
 ب، ف: شلخا؛ت: شلحاء. 15

 ب، ف: شيخا؛ ت: شلحاء. 16
 .ف + ونفرت 17

 ب: صعبت. 18
 ب: كانت يتفرقن. 19

 ب، ف + امرأة الراعي إليه فأخبرها بخبر المولود. 20

 به. -ت:  21
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مرة له ن   الّلّ  2قبض ثمّ  ،كلا يبكي ولا يتحرّ  1ابعيدً  افكان هناك زمانً  ،إلى شاط المولود   هر  فألقى النّ  ،قد غرق
 ،بت وانصرفت إلى القريةانصرفت وبصرت بذلك امرأة فتعجّ  ثمّ  3،هوقفت على ذلك المولود وأرضعت حتّى

 ،أرضعته نمرة الذّيأي  ،نمرودوه وسمّ  ،إلى القرية بيّ ا ذلك الصّ فاحتملو الناّسفخرج  ،الناّسوأخبرت 
وبلغ ذلك  ،جتمع إليه خلق كثيرا حتّىويغير على القرى  ،ريقفجعل يقطع الطّ  ،بلغ حتّىاه أهل القرية بّ فر
 صار حتّىبعد يوم  اى يومً ولم يزل يتقوّ  ،وهو يهزم جميع هؤلاء ،ان فجعل يبعث إليه بقائد بعد قائدكنع
 7يعرف ءلاؤوه ،فضرب عنقه ،كنعان فهزمه وظفر به 6أباه وقاتل ،كوتارباإلى  5ارص نهّإ ثمّ  ،عظيم 4جيشفي 
واحد منهم  كلّ وهو يظفر ب 8،بعد واحد اوجعل يغزو ملوك الأرض واحد ،واحتوى على المملكة ،أبوه أنهّ

وزرائه وكبار دعا بِّ  ثمّ  10،ءارباإلى كوت 9رجعأ ثمّ  ،ملك الشرق والغرب حتّى ،ملك البلاد بأجمعها حتّى
 11،حوفأشاروا به على تارخ بن نار ،ه أحدلم يسبقه إلي اعجيبً  ايريد أن يبني بنيانً  أنهّوذكر  ،أهل المملكة

فدعاه  ،وكياسته 13من البنيان وغيره لحذاقته لا يخفى عليه شيء لطيف 12ارة وأنجّ عارف بالنّ  أنهّوذكروا 
في الحسن  لم يسبق إلى مثله اووقف فأمره نمرود أن يبني له قصرً  ،رفع رأسه ثمّ وجاء إليه فسجد بين يديه 

إذا  حتّى ،مجلس كلّ ويثبت صورته في  ،رها صوّ ولا يبقى صورة إلّا  ،ثمّ يزوّقه تزويقًا عجيبًا 14،والجمال
خ فخرج تار ،إليه في ذلك 17حاجتما  16فخذ منه ،هذا خزائني وأموالي :وقال ،يروه سجدوا لصورته 15لم

 44]/ ،وجعل حيطان القصر من جوهر القوارير ،هوجعله ألف ذراع في مثل ،ابديعً  اله قصرً  18من عنده فبنى

                                                             

 بعيدا. -ت . 1

 ت: أرسل. 2
 ت: أرضعت. 3

 ف: حيث. 4

 ف: سار. 5
 أباه. –ف  6

 ت: يعرفون. 7

 ف: واحد بعد واحد. 8
 ب، ت، ف: رجع. 9

 ب، ف: كوتاربا. 10
 ب:ناخور؛ ف: ناطور. 11

 نهّ.ب، ت: أ 12

 ب + وغيره. 13
 ف: الكمال. 14

 ب، ف + زينت. 15
 ت: منها. 16

 ب: ما جحت، ف: ما حتجت. 17

 ت: وبنى. 18
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 1لا يشبه مجلس ،وبنى فيه مجالس ،هب الأحمرالقصر من المرمر الأبيض وسقفه من الذّ وأرض   [و
 3مسامير 2لأبواباو ،وأبوابها من العاج والآبنوس ،ندل والعرعربمجلس وجعل سقوف المجالس من الصّ 

من ذهب  اأشجارً  6حافتاهاوغرس على  ،اارً هأنصر قفي هذا ال 5قرّ وح ،من ذهب 4يننوزرا ،ةمن فضّ 
ب عليها وركّ  ،نةار هذه الأشجار من الجواهر المتلوّ ثموجعل  ،وعسلًا  اوخمرً  اوأجرى فيها ماء ولبنً  ،وفضة
وجعل صورة  ،مجلس على لون ذلك المجلس كلّ خذ أسرة في اتّ  ثمّ  ،معمولة من الذهب والفضة اطهورً 

 9باب المدينة غريب 8منوكان إذا دخل  ،من نحاس7ة زّ وجعل على باب مدينة أو ،مجلس كلّ نمرود في 
من  :له فيقال ،قد دخل وجاء فيها غريب أنهّفيعلم  ،ة صيحة سمع جميع أهل المدينةصاحت تلك الأوزّ 

 ة أو سرقة إلّا لأحد ضالّ  لا يضلّ  ،اعجيبً  جعل فيها طبلًا  اوأيضً  ؟وما مرادك ؟وإلى أين تذهب ؟أين جئت
 ذهب وجدها كذا فيالتك كذا وكذا فان سرقتك وضفيقال له من جوفه مكا ،لطبل فنقرهجاء إلى ذلك ا
دخله  ل مّاف ،فجاء إليه نمرود ،ن يخبره بذلكفرغ من جميع ذلك بعث إلى نمرود م   ل مّاف، مشكاة الأنوار
علةأمر ف ،ذلك هفأعجب ،ورجيب من البناء والصّ ع نظر إلى شيءٍ   11،حأي عظيمة لتار ،ةفائقة وهدايا سنيّ  10بج 
كعب  قال ، جومعلم النّ ب ار والغرور وكان مع ذلك مولعً كبّ التّ  14نمرود في 13واحد 12،لوزراء اوجعله وزيرً 

ك اشتغلت إنّ  :وقال ،على صورة شيخ 15ار له إبليس يومً فتصوّ  ،جومم علم النّ كان نمرود يتعلّ  :بارخالأ
مه إبليس فعلّ  ،والكهانة حرالسّ  :إبليس قال ؟وما هو :فقال ،وعندي علم هو أحسن من ذلك ،جومبعلم النّ 
 ،وأنت أعظمهم وأشرفهم ،من الملوك كانت لهم آلهة يعبدونها [ظ44]/ن مضى قبلك م   إنّ  :له قال ثمّ  ،ذلك

 اخذ له صنمً وأمره أن يتّ  16،ح  فعند ذلك دعى تار ،عبادته إلى الناّس وتدعو ،لنفسك اخذ أصنامً يجب أن تتّ ف
                                                             

 ب، ف: مجلسًا. 1

 ف: وللأبواب. 2

 ت: مسامير الأبواب. 3
 ب: وزرافين؛ ف: وزراقين. 4

 ب، ت، ف: خرّق. 5

 ف: فناءها. 6
 أوزّةً. ب، ت، ف: 7

 ف: في. 8
 ف: غريبًا. 9

 ب، ف: بخلعة. 10

 ب: لتاريخ؛ لتارخ؛ لتارح. 11
 ت: لوزرائه. 12

 ب، ف: وأخذ. 13
 ف + البكّر. 14

 يومًا. –ت  15

 ب،ف: تارخ. 16
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طوله  ،زيلون 2اهوسمّ  ايتخذ لنمرود صنمً  1حفأقبل تار ،أخر اخذ لقومه أصنامً وأن يتّ  ،ةعلى صورة خاصّ 
وركب  ،من اللؤلؤ هانوأسن ،وأذناه من الزبرجد ،عيناه من الياقوت ،هبمن الذّ  3تسعة أذرع بعرض ذراعين

 اخذ له سريرً واتّ  ،والجواهر رّ بالدّ  مرصّعًا من ذهب اوجعل في عنقه طوقً  ،بالجواهر اعً مرصّ  اعلى رأسه تاجً 
 ،اب له قربانً أن يقرّ  نمرودمن ذلك أمر  4حفرغ تار ل مّاف ،ةهب والفضّ بقضبان الذّ  اكً من العاج والأبنوس مشبّ 

هؤلاء  ،إلهنا :وقالوا ،وابش والدّ موات والأرض والوحوالسّ  5فصيحت ،وأخذوا في عبادة الأصنام ،ففعلوا
ل أوّ  وكانت ،تعالى أراه آية بعد آية الّلّ  إنّ  ثمّ  اهم تدميرً رْ مِّّ د   مّ الّلّ  ،ون رزقك ويعبدون غيركيأكلخلقك 

س من سّ يقول تع اوسمع هاتفً  ،اشديدً  7اإلى سريره فانتفض سرير انتفاضً  اصعد يومً  أنهّرآها نمرود  6آية
 ،ها الملكنعم أيّ  :قال ؟ما سمعت   أسمعت   ،حيا تار :فقال له ،على رأسه اواقفً  8حتار وكان ،كفر بإله إبراهيم

 :فقالوا ،أخبرهم بما كان 9جاؤه ل مّاف ،حرةفأرسل نمرود إلى السّ  ،لا أعرفه :قال ؟فمن إبراهيم :نمرود قال
أي فقد  ،أهل المشرق والمغربلك  10انرفقد  ،على معاداتك اولا أحدً  ،ا لا نعرف إبراهيمإنّ  ،ها الملكأيّ 

 حتار 11دعا نمرود مرود أنّ رآها النّ  التّيومنها أي ومن الآيات  ، علمك وأطاعك أهل المشرق والمغرب
فنطقت  ،سأله عن إبراهيم ثمّ وتواضع  ،وسجد له ،زيلونوأقبل على صنمه  12،مصنالأِّ  افدخل بيتً  ايومً 

منه  [و54]/14ويسلب ملكك ولا يكون لك 13إبراهيم يجيء يا نمرود إنّ  :وقالتتعالى  الّلّ الأصنام بإذن 
ك ذلك فنّ أي لا يخوّ  ،كنّ ليهوّ لا  :حله تار 16وقال ،ب نمرودفتعجّ  ،قهه وتصدّ  أن تؤمن بربّ إلّا  15،اءً ملج

 ،قرّبت سبعمائة ثور حتّىفأمر نمرود  ،منذ كذا اك لم تقرب قربانً فإنّ  ،ب لها قربانارّ قفت ،ا ساخطة عليكنهّإف
 ،إذ هو بطائر سقط بين يديه من الهواء ،ذات يوم ،في إبراهيم ارً كان متفكّ  أنهّومنها ، ها من الأغنامومثل

                                                             

 ب،ف: تارخ. 1

 ت: سمّاه. 2

 ت: وعرضه زراعان. 3
 ب، ف : تارخ. 4

 ب، ف: فضجت. 5

 وكانت أوّل آية. –ت  6
 ب،ف: فانتقض السّرير انتقاضًا. 7

 تارخ. –ب، ف  8
 جاؤا. 9

 ن.ب، ف: دا 10

 ب، ف: دعى. 11
 ب، ف: بيت الأصنام. 12

 يجيء. –ت  13
 ب، ف: ذلك. 14

 ت: ملجأ؛ ب: ملحاء. 15

 ت:فقال. 16
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 هذا إلّا  ها الملك ما أظنّ أيّ  :حتارله  فقال ،ينبّ  نهّإف ،يهلكك الّلّ يا نمرود قد جاءك إبراهيم خليل  :وقال
وكان له  ،أي أطاعوا لك ،د دانوا لكأهل الأرض ق فإنّ  ،يحسدونك على ما أنت عليه ،من مردة الجن

ويكون هلاكك  ،ر دين أهل الأرضغلام يغيّ  السّنةيولد في بلدك هذه  نهّإ :فقالوا له ،مونومنجّ  1نةاكه
رأى في منامه رؤيا  نمرودكان  :وقيل ، م وجدوا ذلك في كتب الأنبياءنهّإويقال  ،وزوال ملكك على يديه

أي  ،لها زفير ،السّماءمن  4نزلت 3نار 2انك  ي رأيت رؤياإنّ  :وقال ،رينودعا بالمعبّ  افانتبه فزعً  ،عجيبة
 الناّرفلم تزل تلك  ،أي قرب أن ينزل على الأرض نور ،ندالقد  :ويقولون ،خلق كثيرصوت وقد تبعها 

 حتّى ،ك أحرقت  ك وإلّا أتؤمن بربّ  7:تفنادتني وقال 6وقفت بحذائي ثمّ  5،يدنت من باب قصر حتّىكذلك 
 ،إن صدقت رؤياك فهي تدل على المملكة :رونالمعبّ  9قالف، افزعً  فانتبهت   8،أحرقتنيوهت عليّ توجّ 
في وسط  11ومهنوهو كوكب عظيم قد طلع قبل  ،العجم الطّ هذا النّ  أن يكون صاحبها صاحب   10خشىيو

 اسالنّ و ،طرف في المشرق وطرف في المغرب ،وله طرفان ،والقمر الشّمسر نوره ضوء غيّ  ،السّماء
ذلك ة وكان نمرود في غصّ  ،تك بحيث لا يقدر أحد على معاداتكمملكتك وقوّ  غير أنّ  ،بون منهيتعجّ 

على  13دخلهاي حتّى حزوجها تار 12سألت ،ه تسعة أشهرأتت على إبراهيم في بطن أمّ  حتّى [ظ45]/
 ل مّاف ،أن يعرفوا بحملها الناّسمن  اخوفً  بالخلوة اللّيلوسألها تخفيف الولادة عليها فأذن لها في  ،الأصنام

فإذا هي بنمرود في  ،فخرجت فزعة ،السّلامست الأصنام لكرامة إبراهيم عليه دخلت بيت الأصنام تنكّ 
 ،فأراد أن يقول اقبضوها ،حأنا زوجة عبدك تار :قالت ؟من هذه :فقال ،وبين يديه شموع ومشاعل ،قومه

  .الطلق 15هاأي مخفوفة فأخذ 14،مرعوبةفأقبلت إلى منزلها  ،اتركوها هانفخرج من لس

                                                             

 ت، ف: كهنة. 1

 ب: كأنّ. 2
 ب، ف: نارا. 3

 ف: أنزلت. 4

 ب، ت، ف: قصرى. 5
 ب، ف: بالحذائي. 6

 ب، ف: وقال. 7
 ف: فأحرقتني. 8

 ب، ف: وقال. 99

 ب، ف: نخشى. 10
 ف: يومه. 11

 فسألت.ب، ف:  12
 ف: تدخلها. 13

 ب: مذرعة؛ ف: مذعورة. 14

 ب، ف: فأخذتها. 15
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لم يبق لهما  حتّىوالقمر  الشّمس 1طلع فذهب بضوع اكوكبً  ي منامه كأنّ رأى نمرود ف :يّ دّ السُّ قال 
هو مولود يولد في  :فقالوا ،فسألهم عن ذلك ة  ن  ه  والك   ة  ر  ح  فدعا الس   ،اشديدً  اففزع من ذلك فزعً  ،ضوءٌ 

غلام يولد  كلّ بذبح  فأمر :قالوا ،لكك وأهل بيتك على يديهم   وهلاك  ك فيكون هلاك   السّنةناحيتك في هذه 
فإذا حاضت المرأة  ،عشر رجلًا  كلّ وجعل على  ،ساءجال عن النّ زل الرّ ع  وأمر بِّ  ،السّنة تلكفي ناحية في 

 فوجد فرجع آذر ،بينهما رت حال  فإذا طه   ،جامعون في الحيضكانوا لا ي   لأنهّم ؛ى بينها وبين زوجهاخلّ 
بعث نمرود  :بن إسحق محمّد وقال، السّلامعليه  فواقعها فحملت بإبراهيم   ،امرأته قد طهرت من الحيض

ا كانت لأنهّ ؛بحبلها مْ ل  عْ لم ي   نهّإف ،إبراهيم كان من أمّ  إلّا ما 3،ها عقدةس  ب  ح  ف   2يتهبلى بقررأة ح  ام كلّ إلى 
  4.حديثة لم يعرف الحبل ببطنها جاريةً 

 أنهّفأخبروه  ،رينفسأل المعبّ  ،فنطح سريره بقرنيه ،دخل عليه اكبشً  رود في المنام أنّ رأى نم :ويقال
 .السّنةغلام يولد في هذه  كلّ فأمر بذبح  ،يولد غلام ينازعك في ملكك

دّيّ  وقال   ،من ذلك المولود 5خوفًاساء النّ ونهاهم عن  ،العسكر إلىجال خرج نمرود بالرّ  :الس 
 آذر فبعث إليه من قومه إلّا  ان عليها أحدً فلم يأتمِّ  ،بدت له حاجة إلى المدينة ثمّ  ، اللّّ فمكث بذلك ما شاء 

 ،أي لاعتمادي بك ،ثقتي لِّ ك إلّا ولا أبعث   ،ك بهاأن أوصي   حبّ لي حاجة أ   إنّ  :له 6وقال [و64]/ودعاه 
فدخل  ،اه بحاجتهفأوص ،من ذلك 7دينيعلى  حّ أنا أش   :فقال آذر ،من أهلك عليك أن لا تدنو   فأقسمت  

 10مال إليهاإبراهيم  نظر إلى أمّ  ل مّاف ،إليهم 9نظرتما ودخلت على أهلي  8ما :قال ثمّ المدينة وقضى حاجته 
  .هها فحملت به أمّ ب 11اقعو حتّى

                                                             

 ب،ت، ف: بضوء. 1
 ب: بقرينته ف: بقربته. 2

 ف: عنده. 3
 .80 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس؛ ( بنحوه76-74 /6)الأنعام 2/137، معالم التنزيل 4

 ف: تخوّفًا. 5
 ت: فقال. 6
 ف: ضرني. 7

 ب، ف: لو. 8
 ظرت.بـ، ف: فن 9

 ب: لم يتمالك؛ ف: يتمالك. 10

 ب، ف: وقع 11
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قد حملت به ك أخبرنا الذّيالغلام  إنّ  1:مرودلنّ لان إبراهيم قال الكهّ  ا حملت أمّ مّ ل   :عبّاس ابنوقال 
مخافة  خرجت هاربةً  المخاض   2دنت ولادة إبراهيم وأخذها ل مّاف ،لمانمرود بذبح الغِّ فأمر النّ  ،ةلّيلاله به أمّ 
فرجعت وأخبرت  3،لفاءه في حقة ووضعتْ رْ ته في خِّ لفّ  ثمّ  ،ه في نهر يابسٍ فوضعتْ  ،هالع عليها فيقتل ولد  أن يطّ 

عند  اله سربً  4فروخ ،ذه من ذلك المكاننطلق أبوه فأخفا ،الولد في موضع كذا وأنّ  ،ا ولدتأنهّزوجها ب
 7.رضعهه تختلف إليه فت  وكانت أمّ  6،باعه بصخرة مخافة السّ عليه باب   وسدّ  ،ه فيهآرآفو 5كزلدي نهر

منها  اإلى مغارة كانت قريبً  خرجت ليلًا  لق  إبراهيم الطّ  ا وجدت أمّ مّ ل   :بن إسحق محمّدوقال  
ورجعت  ،ت على المغارةسدّ  ثمّ  ،ع بالمولودصن  ما ي   هأنمن ش صلحتْ وأ ،السّلامعليه  فيها إبراهيم   فولدت
 8.إبهامه يمصّ  اما فعل فتجده حي   تنظر  طالعه لِّ كانت ت   ثمّ  ،إلى بيتها

من  نظرت إلى أصابعه فوجدته يمصّ  :ذات يوم السّلامإبراهيم عليه  أمّ  قالت 9:قروأبو  وقال 
 ا خرجت أمّ مّ ل   10،اصبع سمنً إومن  ،اصبع تمرً إومن  ،سلًا عع صبإومن  ،اصبع غير لبنً إومن  ،ماءً  صبعٍ إ

ما  11فصفّينض معي إلى موضع هانلا تخافي و :وقال لها ،نحو الغار أقبل إليها ملك السّلامإبراهيم عليه 
ويقال لهذا الغار غار  ،السّلامولد فيها إدريس ونوح عليهما  الذّيأدخلها في الغار  حتّىه فتبع ،في بطنك

فنوديت  ،فخافت من ذلك ،موضوعة كلّهاوقناديل وآلات الولادة  ،فإذا هي يفرش هناك ،ةيّ في التور ورالنّ 
عليها  الّلّ  فدخلت خفّ  ل مّاف ،ما في بطنكلِّ  [ظ46]/ لرعايتك كرامة جئناكِّ  ،كِّ ا ملائكة ربّ فإنّ  ،دخلياأن 
لا  :وقال ،على قدميه اه استوى قائمً عن أمّ  السّلامفارق إبراهيم عليه  ل مّاف ،فولدت في ليلة الجمعة ،لقالطّ 

وارتفعت الأصوات من الحيوانات  ،والمغارب وت المشارق  وبلغ هذا الصّ  ،وحده لا شريك له الّلّ إله إلا 
 ،هأمّ  12يوضعه بين يد ثمّ  ،وكساه في ثوب أبيض ،ن في أذنهوأذّ  ،تهقطع جبرائيل سرّ  ثمّ  ،مواتإلى السّ 
 ،فارجعي إلى منزلك قبل أن يعلم ولادتك أحد :هالملك لأمّ  قال ثمّ  ،وعسلًا  اه لبنً له ثدي أمّ  الّلّ  وأدرّ 

                                                             

 ب، ف: لنمرود. 1
 ب: أخذ. 2

 ف: خلفاء. 3

 ت: حفر. 4
 كزلدي. –ب، ت، ف  5

 ب: السّبع. 6

 .80 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس؛ ( بنحوه76-74 /6)الأنعام 2/137، معالم التنزيل 7

 .81 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 8

 : ورق؛ ت ورّاق.ب، ف 9
 .80 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس؛ الكسائيب، ف + وقال  10
 ف: تضعين. ب: فضعين؛11

 ف: يد. 12
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جاءت  حتّىوالملك بين يديها  ،ا لم تلدأنهّرجعت خفيفة ك ثمّ  ،على باب الغار 1صخرةفقامت فوضعت 
 حتّى فدخلت في بيتها وفي قلبها ولدها ،من العجائب وما رأيتِّ  ،اكتمي أمركِّ  2:لها وقال ،إلى منزلها
 ،اكان في بطني لم يكن ولدً  الذّي إنّ  حيا تار :فقالت ،هي نشطة حسنة افإذً  ،فدخل عليها زوجها ،أصبحت

 .حوقد سكنت ففرح بذلك تار ،يت عنّ فانشقّ  اما كان ريحً وإنّ 

 اغلامً  ولدت   :فقالت 3؟تإبراهيم عن حملها ما فعل سأل أمّ قد كان آذر  :بن إسحق محمّد وقال 
 ل مّاف ،ونه في الغاروالملائكة تربّ  ،سيان في أمر إبراهيملقي على النمرود النّ وأ   4ها وسكت عنهاقفصدّ  ،فمات

ت ت وتوهمّ باع على باب الغار فاغتمّ فنظرت الوحوش والسّ  ،اه تريد الغار سر  الث خرجت أمّ كان اليوم الثّ 
على  السّلاملغار وإبراهيم عليه أي ظاهر من جوف ا ،بنور ساطع 5افإذً  ،باعطت السّ ولدها هلك فتوسّ  أنّ 

 ،كذلك 7قد اصطنعه اله رب   وعلمت أنّ  ،رةنظرت بقيت متحيّ  ل مّاف ،مدهون ومكحول 6ندسسّ الفرش 
 ،هذا المولود له شأن فإنّ  ،حذري أن تعودي إلى ذلك الغارا :لها فقال ،فرجعت وأخبرت زوجها بذلك

وكان اليوم على إبراهيم عليه  ،ظرة وتعود إلى منزلهافنظرت ن 8،امرة سر   أياّمفكانت تحضره في ثلاثة 
 :وقيل 10،ا خمسة عشر شهرً فلم يمكث إبراهيم في المغارة إلّا  ،السّنةهر كوالشّ  ،هركالشّ  9بابفي الشّ  السّلام

 :هقال لأمّ  حتّى ،سبع عشر سنة :وقيل ،ثلاثة عشر سنة :وقيل ،سبع سنين [و47]/ كان في المغارة أنهّ
خلقني ورزقني  الذّي إنّ  :وقال ،موات والأرضر في خلق السّ فنظر وتفكّ  ،شاءً خرجته عِّ فأ ،أخرجيني

بّ ي﴿ف السّماءنظر في  ثمّ  11.هغير   مالي إلهٌ  الذّيي وأطعمني وسقاني لربّ  ا ر  ذ  ا ق ال  ه  أ ى ك وْك ب   ،الأنعام] ﴾ر 
ا أ ف ل  ق ال  لَ  ﴿ ،غاب حتّىأتبعه نظره يبصر فيه  ثمّ  [6/76 ين  ف ل م  ل  بُّ الْآف  أي لا أحب  [6/76 ،الأنعام]﴾  أ ح 
ا﴿ ثمّ  ،ر عن حاله ويزوليتغيّ  ارب   بّ ي﴿أكثر  12ضوء اطالعً  [6/77 ،الأنعام] ﴾رأى القمر بازغ  ا ر  ذ   ﴾ق ال  ه 

                                                             

 ف: هنجرة. 1
 لها. –ف  2

 ف: فعل. 3

 .81 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛ ( بنحوه76-74 /6)الأنعام  2/137، معالم التنزيل 4
 ب، ف + هي. 5

 ب، ف: سندس. 6

 ب: اصطفاه. 7
ا. –ت  8  سر 

 في الشّباب. –ت  9

 .81 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 10

 بنحوه. 8/2777، الباب: قوله تعالى واتل عليهم نبأ إبراهيم، تفسير القرآن العظيم لَبن أبي حاتم  11

 ت، ف: ضوءه. ب، 12
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 :قالت ؟ين ربّ م   :هقال لأمّ  ثمّ  1إلى آخرههكذا  الشّمسطلعت  ثمّ  ،غاب حتّىوأتبعه بصره  [6/76 ،الأنعام]
 ،اسكت :تقال؟ نمرود فمن ربّ  :قال ،نمرود :قالت ؟أبي فمن ربّ  :قال ،أبوك :قالت؟ كفمن ربّ  :قال ،اأن

 ،ابنك نهّإر دين أهل الأرض فيغيّ  أنهّث ا نحدّ كنّ  الذّي رأيت الغلام   :فقالت ،رجعت إلى زوجها ثمّ  ،فسكت
 :قال ؟يأمّ  فمن ربّ  :قال ،كقال أمّ  ؟ين ربّ تاه م  يا أب 3:فقال له إبراهيم   ،أبوه آذر   2فأتاه ،ه بما قالأخبرتْ  ثمّ 
 :قال لأبويه ثمّ  ،اسكت 4:وقال ،مه لطمةً فلط   ؟نمرود فمن ربّ  :قال ،نمرود :قال ؟كفمن ربّ  :قال ،أنا

 ؟ما هذه 6فنظر إبراهيم إلى الإبل والخيل والغنم فسأل أباه ،الشّمسمن المغارة حين غابت  5أخرجاني
 ،قد طلع 8ا المشترىنظر فإذً  ثمّ  ،وخالق من أن يكون لها ربٌّ  7دّ ما لهذه ب   :فقال ،وخيل وغنم إبلٌ  :فقال
 9،الكوكب قبل القمر ىفرأ ،القمر فيها ر طلوع  فتأخّ  ،خر الشهرآة في اللّيلوكانت تلك  ،هرةالزّ  :ويقال

أ  ﴿ :فذلك قوله تعالى ل يْه  الل يْل  ر  ن  ع  ا ج  اف ل م   نّ يقال ج   ،أي دخل عليه  [6/76 ،لأنعاما] 10.الآية ﴾ى ك وْك ب 
وجنون  ،شيء كلّ  12اأظلم وغطّ  11 إذا انانً وجِّ  اجنونً  جنّ ي   ،اللّيلعليه  وجنّ  ،هوأجنّ  ،اللّيل   هوجنّ  وأجنّ  ،اللّيل
.ه  اد  و  س   اللّيل

بّ ي﴿ :واختلفوا في قوله 13 ا ر  ذ  ا ق ال  ه  أ ى ك وْك ب  ل يْه  الل يْل  ر  ن  ع  ا ج  إلى  [6/76 ،الأنعام]﴾ ف ل م 
هذا  الآخرونوأنكر  افرً فلم يكن ك   14،ة عليهجّ ته قبل قيام الح  يّ طفول أياّمكان ذلك في  :قال بعضهم آخره.
وبه  ،دٌ موحِّّ  15اللّّ  وهو من الأوقات إلّا  وقتٌ  [ظ47]/يأتي عليه  رسولٌ  للِّّّ لا يجوز أن يكون  :وقالوا ،القول
ه  م  ص  ن ع  هذا على م   م  ه  و  ت  وكيف ي   ،واه برئسِّ  معبودٍ  كلّ ن ومِّ  ،عارف

فيه أربعة  :قالوا ثمّ  17؟!رهوطهّ الّلّ  16

                                                             

 ف: الخ. 1

 ت: ثمّ أتاه. 2
. -ت  3  له إبراهيم 

 ف + له. 4

 فأخرجاه.ف +  ب،5
 ت + فقال. 6

 ب: لا بدّ. 7
 ت: مشتري. 8

 .83-82 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 9

 ب: الخ. 10
 ت +أي. 11

 ت: غطّى. 12

( 6، سورة الأنعام )الكشف والبيان عن تفسير القرآن ( بنحوه. وانظر أيضًا:76-74 /6)الأنعام  2/138، معالم التنزيل 13
 .بنحوه163 /4، 83-74الآيات: 

 عليه. –ت  14
 ب، ف: للّ. 15

 ب، ت، ف: عصمه. 16

 ( بنحوه. 76-74 /6)الأنعام  2/138، معالم التنزيل 17
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في تعظيم ما  3لهمعوج 2،هماءفهم خطأراد أن يعرّ  السّلامإبراهيم عليه  أنّ  1:أحدها، أوجه من التأويل
قال على وجه  أنهّ :الثاّني والوجه، إليها كلّهاالأمور  ن أنّ ويروْ  ،ويعبدونها جوم  مون النّ وكانوا يعظِّّ  ،موهعظّ 

:هير  دالاستفهام تق
أي ليس  ؟اهذا يكون رب  أمثل  :لهم يعنيعْ فِّ لِّ  ارً وذكره على وجه التوبيخ منكِّ  ؟يأهذا ربّ  4

غاب  ل مّاف ؟ي بزعمكمهذا ربّ  6:قولت ،ذكره على وجه الاحتجاج عليهم أنهّ :الثالثّ  5الوجهو ، يهذا ربّ 
 10يتعال :هقال لأبي ثمّ  9.يهذا ربّ  يقولون 8:يرهدتق فيه إضمارٌ  :ابعالرّ  7الوجهو ، لما غاب الو كان إلهً  :قال
 11،ولدهللد اة الودخلت عليه رقّ  ثمّ  ،فغضب أبوه فرجع عنه ،خلقني وخلقك وخلق نمرود الذّينعبد  حتّى

 [ف/و47] ،كان في المغارة سبع سنين نهّإ :قيل ،فذهب به،دخل المصر لتكون معناا :فرجع إليه وقال له
ا ، سبعة عشر سنة كما ذكرنا :وقيل ،عشر سنة ةثلاث :وقيل  14ناالشبّ  13من 12رجع إبراهيم إلى أبيه وصار ول م 

عليه ليبيعها فيذهب بها إبراهيم  ؛ويعطيها إبراهيم ،وجعل آذار يصنع الأصنام ،آذر إلى نفسه 15هضمّ ف
فذهب بها إلى نهر فضرب رؤوسها في  ،ا أحدفلا يشتريه ؟ه ولا ينفعهوينادي من يشتري ما يضرّ  ،السّلام
دعا أباه  السّلامإبراهيم عليه  إنّ  ثمّ  16،فشى في قومه استهزاؤه حتّى ،منه بقومه شربي استهزاءً ا :وقال ،الماء

يْئ ا﴿ :فقال ،آذر إلى دينه نْك  ش  ي ع  لَ  ي غْن  ر  و 
لَ  ي بْص  ع  و  ا لَ  ي سْم  فأبى  [19/42 ،مريم] ﴾ي اأ ب ت  ل م  ت عْب د  م 

ين  ﴿ :قال ؟فمن تعبد أنت يا إبراهيم :له فقالوا ،إبراهيم أظهر دينه إنّ  ثمّ  ،أبوه ال م  بّ  الْع   ،الأنعام] ﴾للّ    ر 
ين  ﴿بل  ،لا :قال ،نمرود 17نيعت :قالوا [6/162 و  ي هْد  ي ف ه  ن  ق  ل  ي خ  ذلك  18شافف [26/78 ،الشّعراء] ﴾ال ذ 

                                                             

 أحدها. -ف  1

 ت: خطاءً. 2
 ب، ف: جهلهم. 3

 تقديره؛ ف: تقريره. –ت  4

 الوجه. -ب، ف  5
 ب، ف: يقول. 6

 الوجه. -ب، ف  7
 ف: تقريره. 8

 ( بنحوه. 67-74 /6)الأنعام  2/137، معالم التنزيل 9

 ب، ت: تعالى؛ ف: تعال. 10
 ف: بولده. 11

 ف: صارخ. 12

 من. –ف  13
 ب، ف: الشّباب. 14

 ت: ضمّه؛ ب، ف: وضمّه. 15

 .82 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 16

 ب: يعني؛ ت، ف: تعبد. 17

 ت: فشى. 18
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إبراهيم  إنّ  ثمّ  1،وألزم عليه بالحجة ،فأجابه إبراهيم ؟كمن ربّ  ،يا إبراهيم :له لفقا ،ار فدعاهنمرود الجبّ 
ن حضر أ 3إلى فجعل يطلب لذلك فرصة ،عليهم ايعبدونها إلزامً  التّيقومه ضعف الأوثان  2أراد أن يري

 [و48]/ .لهم عيد

يدهم دخلوا على بيت وعيد فكانوا إذا رجعوا من ع عٌ م  جْ سنة م   كلّ كان لهم في  :يّ دّ السّ  قال 
معنا  لو خرجت   ،إبراهيم يا :قال أبوه ،كان ذلك اليوم ل مّاف ،عادوا إلى منازلهم ثمّ  ،الأصنام فسجدوا لها

 5،ليشتكي رجْ أ  ي سقيم إنّ  :وقال ،نفسه 4ريق ألقكان ببعض الطّ  ل مّاف ،نا فخرج معهمك دين  ب  ج  عْ إلى عيدنا أ  
نيّ سقيم القلب إدوى أو أراد وكانوا يخافون الع   ،أغلب أسقامهم الطاّعونكان نهّ إف ايعني مطعونً ا مضوْ  ل مّاف

عظيم إلى  البهو صنمٌ  7باب ل  مستقبِّ  ،عظيم وٍ هْ في ب   وهنّ  ،رجع إلى بيت الألهة 6تفسير قاضي ،لكفركم
هم جعلوا فإذا  ،يه أصغر منه إلى باب البهولِّ صنم ي   كلّ  ،والأصنام بعضها إلى جنب بعض ،به أصغر منهجنْ 

نظر إليهم  ل مّاف ،ناأكلْ في طعامنا ف لهة  ت الآإذا رجعنا وقد برك   :وقالوا ،لهةفوضعوه بين يدي الآ اطعامً 
 [37/91 ،الصّفّات] ؟﴾أ لَ  ت أْك ل ون  ﴿على طريق الاستهزاء  :لهم قالعام وإلى ما بين أيديهم من الطّ  إبراهيم  

ا ل ك مْ لَ  ﴿ :قال ه  بْ جِّ لم ت   ل مّاف ون   م  ق  لم يبق  حتّىبفأس في يده  وكسرهنّ  فضربهنّ  [37/92 ،الصّفّات] ﴾ت نْط 
 9،بعضها من ذهب اوكان اثنين وخمسين صنمً  ،خرج ثمّ  8،نقهفي ع   ق الفأس  وعلّ  ،كبرالأنم صّ ال منهم إلّا 

ل كل  هب ملذّ امن  11الكبيرنم وكان الصّ  ،من حديد ورصاص وشبه وخشب وحجر 10،ةوبعضها من فضّ 
ن ا﴿ اذاذً ا أصنامهم ج  ورأوْ  ،رجع القوم من عيدهم إلى بيت آلهتهم ل مّاف ،جواهربال ت  ا ب آل ه  ذ  ل  ه  نْ ف ع   ﴾ق ال وا م 
يم  ﴿ [21/59 ،الأنبياء]

اه  بْر  ال  ل ه  إ  مْ ي ق  ه  عْن ا ف ت ى ي ذْك ر 
م  فبلغ ذلك  ،هذا ل  ع  ف   نظنّ  [21/60 ،الأنبياء]﴾ ق ال وا س 

ه  ﴿ 12،هومِّ ق شراف  أو نمرود   أْت وا ب  يم  ﴿ [21/61 ،الأنبياء]﴾ ق ال وا ف 
اه  بْر  ن ا ي اإ  ت  ه 

ا ب آل  ذ  لْت  ه   ﴾ق ال وا أ أ نْت  ف ع 

                                                             

 .83-82 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛ت: الحجّة 1

  ب، ت، ف: يرى.2
 إلى. –ف  3

 ت، ف: ألقى. 4

 .83، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 5

يعني مطعونًا فانهّ أغلب أسقامهم الطّاعون وكانوا يخافون العدوى أو أراد انيّ سقيم القلب لكفركم  تفسير  -ب، ف  6
 قاضي.

 باب. –ف  7

 .83، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 8

 من ذهب. –ت  9
 ف + وبعضها. 10

 : الأكبر.ف 11

 ( بنحوه. 57-50 /21)الأنبياء  3/291، معالم التنزيل 12
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مْ ﴿ [21/62 ،الأنبياء] ه  ير  ه  ك ب  ل  وهو  ،غار  ن أن تعبدوا معه هذه الصّ غضب مِّ  [21/63 ،الأنبياء] ﴾ق ال  ب لْ ف ع 
ت ون  ﴿ :اقال توبيخً  ،نحن نعبدها وأنت تكسرها :مهوقال له جميع   1، ذهه نها فكسرمأكبر  ا ت نْح  ون  م   ﴾أ ت عْب د 

وا ﴿عجزوا عن الجواب  ل مّاف ،بأيديكم من الحجارة وغيرها [37/95 ،الصّافات] ر  انْص  ق وه  و  رّ  ق ال وا ح 
ت ك مْ   السّلامبراهيم عليه قال لإ الذّي إنّ  :عنهالّلّ ابن عمر رضي  [ظ48]/ قال  ،[21/68 ،الأنبياء] ﴾آل ه 

فيها إلى  4أي يتحرّك ، به الأرض فهو يتجلجل الّلّ  3سفحف ، اسمه هيزن :قيل ،رجل من الأكراد 2قوهحرّ 
 6.حبسوه في بيت السّلامقصد نمرود وقومه لإحراق إبراهيم عليه  ل مّافنمرود  5قال :لوقي ،يوم القيامة

جن إلى الإسلام فأسلم فدعا أهل السّ  ،جن سبع سنينالسّ  نمرود حبسه في 7ا ألزم إبراهيم علىمّ ل   :وقيل
حاس وأبوابه بالنّ  هانوا جدروسدّ  طويلًا  اوبنوا له بنيانً  ، الناّرفق على تحريقه باتّ  ثمّ أخرجه  ثمّ  ،كثير منهم
واب امتنعت من حمل وجميع الدّ  ،اة أربعين يومً جمعوا له الحطب من أصناف الخشب مدّ  ثمّ  ،المذاب

 لأجمعنّ الّلّ لئن عافاني  :فيقولجل يمرض كان الرّ  حتّى 8،تعالى عقوبة ذلك الّلّ فأعقمه  ،لا البغالحطب إلّا 
وكان  ،في نار إبراهيم وكانت المرأة تنذر في بعض ما تطلب لئن أصابته لتحبطنّ  ،لحرق إبراهيم احطبً 
مّاف ،لقيه فيهلها فت  طب بغزْ وتشتري الح ،لغزِّ جل يوصي بشراء الحطب وإلقائه فيه وكانت المرأة ت  الرّ   ل 

  12فملاء 11ت وسطع دخانواشتدّ  ،الناّر 10ناحية من الحطب فاشتعلت كلّ في  9أشعلواو، اجتمعوا ما أرادوا
 ،جوز فتقع ميتةأن ت 13فلا يستطيع الناّر بها فيصيبها حرّ  ير تمرّ فكانت الطّ ، السّماءبلغت  حتّى ،شيء كلّ 
جاء إبليس  حتّىوكادوا أن يتركوه  ،ها فبطل تدبيرهمة حرّ يستطيعوا من شدّ أرادوا أن يلقوه فيها لم  ل مّاف

نعول منجنيق وهو أوّ ، هم على المنجنيقفدلّ  ص 
 ،نيانعمدوا إلى إبراهيم فرفعوه على رأس الب   ثمّ فعملوا  14

كة وجميع ن فيها من الملائوات والأرض وم  مفصاحت السّ  ،مغلولًا  ادً وضعوه في المنجنيق مقي   ثمّ ه ودوقيّ 

                                                             

 .84، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛ف: فكسّرهنّ  1
 حرّقوه. –ت  2

 ب، ت، ف: فخسف. 3

 أي يتحرّك. -ب، ف  4
 ب، ف: قاله. 5

 )الباب: ذكر القصة في ذلك( بنحوه. 3/229، لباب التأويل في معاني التنزيل 6
 على. –ت  7

 ت: لذلك. 8

 ب، ف: أشعلوا. 9
 ت: فأشعلت. 10

 ب، ف: دخانًا. 11
 ب: فملأ. 12

 ت: تستطيع. 13

 ت: وضع؛ ف: صنع. 14
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 الّلّ  فقال ،صرتهلنا في ن   نْ ذ  أْ ف   ،هيعبدك غير   وليس في أرضك أحدٌ  ،الناّرلقى في خليلك ي   ،ناأي ربّ  ،الخلائق
ه في ءأرادوا إلقا ل مّاف ،بيني وبينه 1والّ حف ،غيري ه ليس له إلهٌ وأنا إله   ،خليلي ليس لي خليل غيره إنّ  :تعالى
 رت  طيّ  إن شئت   :له فقالياح وأتاه خازن الرّ  ،الناّر   أخمدت   [و49]/ إن أردت   :فقال ،أتاه خازن المياه الناّر
المنجنيق إلى  2ا به فيرموْ  ثمّ  ،ونعم الوكيل  الّلّ  حسبي   ،لا حاجة لي إليكم :فقال إبراهيم ،في الهواء الناّر
جبرائيل عليه  فقال ،ا إليك فلاأمّ  :قال ؟ألك حاجة ،يا إبراهيم :فقال السّلامواستقبله جبرائيل عليه  ،الناّر

شيء  كلّ شرع  :8كعب الأحبار 7قال 6،علمه بحالي 5ن سؤالحسبي مِّ  :4براهيما لاق ،كربّ  3نسئل :السّلام
ل في أوّ  امن قتل وزغً » :السّلامعليه  النبّيّ  قالولذلك  9.الناّرخ في ف  ين نهّإف غ  ز   الو  إلّا  الناّر  أن يطفئ عنه 

 عنه الّلّ ي رضوعن أنس بن مالك  10«.الثة دون ذلكوفي الثّ  ،انية سبعونوفي الثّ  ،ةضربة كتب له مائة حسن
فحملت  السّلاما مرت بنار إبراهيم عليه أنهّف ؛فدعلا تقتلوا الضّ » :م قالعليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ عن رسول 

 «.الناّرعلى  11هرشّ يفي أفواهها الماء وكانت 

ي  ﴿ :بقوله 12ىجا نلمّ  لسّلاماإبراهيم عليه  نّ أ :وفي الخبر  سْب  ن عْم  ﴿ [9/129 ،التوبة] ﴾الّلّ ح  و 
ك يل   يم  ﴿ :تعالى  اللّّ قال  [3/173 ،آل عمران] ﴾الْو  اه  بْر  ل ى إ  ا ع  م  لا  س  ا و  ، [21/69 ،الأنبياء] ﴾ي ان ار  ك ون ي ب رْد 

                                                             

 ب، ت، ف: فخلّوا 1

 ت: من. 2
 ف: فاسأل؛ ت: تسئل. 3

 ابراهيم. –ت  4

 ف: سؤالي. 5
قصص الأنبياء المسمّى  ؛بنحوه 6/812، 72-51( الآيات: 21، الباب: سورة الأنبياء )الكشف والبيان عن تفسير القرآن 6

 .85، ص.بالعرائس
 ف: وقال. 7

 ب، ت: الأخبار. 8

 ( بنحوه.68-65 /21)الأنبياء  3/294، معالم التنزيل 9
مسلم بن الحجاج أبو الحسن ل عليه وسلم اللّّ صلى  اللّّ المسند الصحيح المختصر بنقل العدل عن العدل إلى رسول   10

لِّ » بلفظه: 4/1758باب استحباب قتل الوزغ،  -38، الباب: هـ(261وفى: القشيري النيسابوري )المت ي أ و  غًا فِّ ز  ت ل  و  نْ ق  م 
لِّك   ث ةِّ د ون  ذ  فِّي الث الِّ ، و  لِّك  ةِّ د ون  ذ  فِّي الث انِّي  ن ةٍ، و  س  ائ ة  ح  ب تْ ل ه  مِّ رْب ةٍ ك تِّ  «ض 

 ت، ف: ترشّه. 11

 ب، ف: ناجى. 12
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لو  :عبّاسابن  قال .اأبدً  3ذات برد 2الناّرعلى إبراهيم بقيت  1لو لم يقل :قالعنه  الّلّ وعن عكرمة رضي 
 4.لمات إبراهيم من بردها الم يقل سلامً 

 ،اللّّ عليك يا خليل  السّلام الناّرخرج نداء من  الناّر 5ا ألقي الخليل فيمّ ل   :كتاب اللطائفوذكر في  
يم  ﴿ :الناّروجاء نداء إلى  بْراه  لى إ  لاما  ع  س  حبيبي في صلب  فإنّ  ،[21/69 ،ي اءِّ ]الْأ نْبِّ  ﴾ي ا نار  ك ون ي ب رْدا  و 

فلم ينتفع في ذلك اليوم بنار  ، طفئتْ في الأرض إلّا  يومئذ نارٌ  لم يبق أنهّ :الآثارومن المعروف في ، خليلي
والملائكة  ،يور في الهواءت الطّ طفّ صا :ويقال 6.اأبدً  ذات بردٍ  ولو لم يقل على إبراهيم بقيتْ  ،في العالم

 :تعالىالّلّ فقال  ،للخليل موافقة الناّرنفسه في  7ضعيف ألق مة للخليل وكان فيهم طيررح افبكو ،السّماءفي 
عندي  9لك إنّ  :له 8وقل ،موافقة بخليلي الناّرعيف يريد أن يهلك نفسه في ير الضّ درك ذلك الطّ يا جبرائيل أ  

 ،ير بأسرع من طرفة العينبلغ إلى الطّ  حتّىفطار جبرائيل من سدرة المنتهى  ،ها أقضيها لكلألف حاجة فاسأ
 ،يا جبرائيل :رالطيّ  فقال ،تعالى الّلّ ر من الهواء ووضعه على الأرض فأخبره بما قال فأخذ الطيّ  [ظ49]/

مائة  10اي أحفظهتعالى ألف اسم وإنّ  للّّ  أنّ  ي سمعت  وإنّ  ،تعالى الّلّ إليّ من أسماء  أحبّ  الدّنياليس في 
 11يقال له الذّير تعالى وذلك الطيّ  الّلّ مه فعلّ  ،اتامً  ايكون ألفً  حتّىسم مني تسعمائة ااسم وأريد أن تعلّ 

 .بلبل ركيّ وبالتّ  ،وبالفارسية هزاردستان ،ة عندليببالعربيّ 

ا عين فإذً  ،فأقعدوه على الأرض هبعيلائكة بضأخذته الم السّلاملقي إبراهيم عليه أ   امّ ل   :ديالسّ قال  
 وثاق إبراهيم يومئذ إلّا  الناّر 13رقتتحاما  :كعب الأحبار قال 12.سوروضة وورد أحمر ونرج ،ماء عذب

                                                             

 ب، ت + وسلامًا. 1
 ناّر.ال –ب  2

 ت: باردة. 3

 ( بنحوه.71-69 /21)الأنبياء  3/295، معالم التنزيل 4
 في. –ت  5

 ( بنحوه.71-69 /21)الأنبياء  3/295، معالم التنزيل 6
 ت: ألقى. 7

 ب: وقيل. 8

 ف: ذلك. 9
 ت: أحفظ منها. 10

 ت: لها. 11
يْط 12 ير  الب س 

، هـ(468دي، النيسابوري، الشافعي )المتوفى: الحسن علي بن أحمد بن محمد بن علي الواح يبلأ الت فْس 
 بنحوه. 15/122، 70الباب:

 ف: ما أحرقت. 13
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 .ابقى فيها أربعين يومً  :وقيل ،امفي ذلك الموضع سبعة أيّ  السّلاموكان إبراهيم عليه  :قالوا 1.السّلامعليه 
 قال .الناّركنت في  التّي الأياّممن  اي عيشً أنعم منّ  قطّ  اأيامً  ما كنت   السّلامإبراهيم عليه  قال :اويالرّ  قال

ة وبنى فوقه قبّ  ،نفيسة اوألبسه ثيابً  ،وفرش له فيها ما اشتهي ،تعالي ما حوله روضة خضراءالّلّ جعل  :وهب
نظر إلى  حتّى ،توقد فوق ذلك وحول ذلك الناّروكانت  ،لجمن الثّ  احجابً  الناّروجعل بينه وبين  ،رفيعة

وطنفسة فألبسه  ،الجنةّ 2رينبقميص من  السّلامجبرائيل عليه  تعالى الّلّ بعث  :ويقال ،امضوئها أهل الشّ 
لا  الناّر أما علمت أنّ  يقولك ربّ  إنّ  3،يا إبراهيم :وقال ،ثهنفسة وقعد معه يحدّ القميص وأقعده على الطّ 

لمنجنيق يده فوضعه في ا افجاء به مكتوفً  الناّرا أراد نمرود أن يلقي إبراهيم في مّ ل   :الآثاروفي  .أحبابي تضرّ 
أراكم لا تقدرون على  :السّلامقال إبراهيم عليه  ،فكذلك مائة ومائتان ،جال فلم يطيقواعشرة من الرّ  فمدّ 

 الّلّ بسم  :قالوا حتّىما يقول هذا المجنون  4قالوا ،الّلّ ذكروا اسم ا :قال إبراهيم ،بلى :قالوا ،الناّرإلقائي في 
او ،الناّرعلى وجه الاستهزاء فرموه إلى  ثلاث  السّلامأنزل عليه جبرئيل عليه  الناّرفي  5الخليللقى أ ل م 

يدي إبراهيم بين  [و50]/فوقعت قطرة  ،اوسلامً  ابردً  الناّرفصارت  ،الناّرقطرات من ماء الكوثر فضربه على 
 ،رة الوردشج 7اتعالى منه الّلّ وقطرة وقعت على يمينه فأنبت  ،شجرة الآس 6امنه الّلّ فأنبت  السّلامعليه 

ره إلى ثموبقى  ،فرجلرة شجرة الآس مثل السّ ثمو ،شجرة العرعر 8امنه الّلّ وقطرة وقعت خلفه فأنبت 
رة ثمو ، الّلّ رته من خشية ثمتعالى تناثرت  الّلّ صارى عيسى ابن قالت النّ  ل مّاف ،السّلاموقت عيسى عليه 

 اشريكً  10له قالت المجوس إنّ  ل مّاف ،من ساعتهبرئ  9منه أكلن أصابه وجع وم   ،اءشجرة الورد مثل القثّ 
 ،رتهثمتناثرت  الّلّ قالت اليهود عزير ابن  ل مّاف ،يخرة شجرة العرعر مثل البطّ ثمرته وثمتناثرت  ،وهو إبليس

في روضة والملك قاعد في جنبه وما حوله نار تحرق الحطب ولا  افرأه جالسً  11هخنظر نمرود من صر ثمّ 
 ،كإن قمت فيها تضرّ  ؟هل تخشى :قال ،نعم :قال ؟هل تستطيع أن تخرج منها ،يا إبراهيم :هفنادا ،ر إليهتؤثّ 

                                                             

، الباب: سورة هـ(211بكر عبد الرزاق بن همام بن نافع الحميري اليماني الصنعاني )المتوفى:  يبلأ تفسير عبد الرزاق  1
محمد بن جرير بن يزيد بن كثير بن غالب ل القرآن جامع البيان عن تأويل آيبنحوه.وانظر أيضًا:  2/387( ، 21الأنبياء )

 بنحوه. 16/309الباب: وقوله:قلنا يا نار كوني بردا وسلاما على، هـ(310الآملي، أبو جعفر الطبري )المتوفى: 
 ب:دير؛ ت: زين؛ ف: حرير. 2

 ف + يقول. 3
 ت: فقالوا. 4

 ف: المجنون. 5

 ب، ف: منه. 6
 ب، ف: منه. 7

 ب، ف: منه. 8
 منه. –ف  9

 ب، ت؛ ف: للّ. 10

 ف: صرحه؛ ت + إلى ابراهيم عليه السّلام. 11
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 ،يا إبراهيم :خرج إليه قال له ل مّاف ،خرج منها حتّىفقام إبراهيم يمشي فيها  ،فاخرج منها 1فقم :قال ،لا :قال
يا  :نمرود قال ،ليونسني فيها الّلّ  يذاك ملك أرسله إليّ ربّ  :قال 2جنبكب ارأيته معك قاعدً  الذّيجل ن الرّ م  

ي ذابح وإنّ  ،منه قدرة وقوة فيما صنع بك لما رأيت   ،اقربانً  كب إلى إلهقرّ ي مإنّ  ،كربّ  الربّ  ،نعم ،إبراهيم
ستطيع ترك ألا  :فقال ،تعالى منك ما كنت على دينك الّلّ لا يقبل  اإذً  :إبراهيم فقال ،له أربعة آلاف بقرة

 ،امبنى بلدة الشّ  الذّيوهو  ،كان اسمه دمشق احبشي   افوهب له غلامً  ،عن إبراهيم كفّ  ثمّ  3،بذبحها لهملكي 
وهو ابن  الناّرفي  السّلامحين أ لقي إبراهيم عليه  :شعيب قال .تاريخهكذا قاله البكري في  ،اها باسمهوسمّ 
ا خرج إبراهيم مّ ل   :وهبقال  ،بالمنجنيق ستين سنة الناّرمضى من عمره يوم ألقي في  :وقيل 4،سنة ة عشرست
وهي  ،سارةأسلمت فساء وهي في مجمع النّ  ،هأمّ  5قعد إلى حتّىفانطلق يمشي  اصحيحً  اسالمً  الناّرمن 

وذرتها في وجوه  ،عن وجه الأرض الناّررماد تلك 7سفت يف اعاصفً  اريحً  الّلّ وأرسل  ،به 6تل من آمنوّ أ
 .ار وعيونهمالكفّ 

إلى  9نظرياستأذنت من أبيها أن  ،وعضهيقال لها  8اللّعنة ابنة  لنمرود عليه أنّ  [ظ50]/ :وفي الخبر 
نظرت إلى  ل مّاف ،أذن لها حتّى اإبراهيم قد صار رمادً  إنّ  ،يا بنتاه :فقال ،الناّرحين ألقي  السّلامإبراهيم عليه 
 هانوعلى لس ،الّلّ قلبه معرفة من كان في  :قال ؟الناّرألا تحرقك  ،يا إبراهيم 10تقال السّلامإبراهيم عليه 

 ثمّ  الّلّ إبراهيم رسول  الّلّ  قولي لا إله إلّا  :قال ،الناّرأفتأذن لي أن أدخل  :قالت ،الناّرلا تحرقه  الّلّ اسم 
رجعت إلى  ثمّ  ،السّلاموزارت إبراهيم عليه  ،عليها الناّرت مدقالت ودخلت خ ل مّاف ،ادخلي ولا تخافي

فأمر  ،بمسامير من الحديد 13بها فأراد نمرود أن يضرّ  12،وعظه 11أبوها فوعظها ولم تقبلوسمع قولها  ،أبيها
 ،وكان له ابن يقال له مدين ،وجاء بها إلى إبراهيم ،رفعها من بين أبيها حتّى السّلامتعالى جبرائيل عليه  الّلّ 

                                                             

 ت: قم. 1

 ف: في جنبك. 2

 ف: خذ بجهالة. 3
 ب، ف: ست عشرة سنة. 4

 ت: عند. 5
 ف: آمن. 6

 ب، ف: فسفت، ت: فتسفت. 7

 اللّعنة ابنة.؛ + ما يستحق ابنة. -ف  8
 ت: تنظر. 9

 ف: قال. 10
 ت: فلم تقبل. 11

 وعظه. -ف  12

 ، ف: يعذبها.ب 13
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إلى  السّلاما جاء إبراهيم عليه مّ ل   :وهبوقال  .النبّوّةب الّلّ وأكرمهم  ،اجها منه فحملت منه عشرين بطنً فزوّ 
فنكحها  ،كظلم أبوك إلى أمّ  الذّي نمرود بن كنعان أنت :قال ؟من أنا ،يا إبراهيم :1عين فقالنمرود اللّ 

وفيه ، تحت الأرض جن  وأدخل السّ  ،بقيد ثقيل 4فقيّد 3دأن يقيّ  2وأمر بإبراهيم ،فغضبه ،منه فولدت   احرامً 
عن  ،ك يا بنيّ نهأ  ألم  :تقوله وجاءته أمّ  ،جن اجتمع الخلق عليهإبراهيم باب السّ  بلغ ل مّاف ،ات وعقاربحيّ 

 ،بفتعجّ  6هشدرجان إلى حسنه وجن نظر السّ دخل إبراهيم السّ  ل مّاف ،اهيا أمّ  5يتسكا :فقال ؟كهذا الملِّ 
عليه أي عدم القدرة  فعظم ذلك ،كان عليه الذّيلم يقدر لثقل الحديد  الصّلاةي أراد إبراهيم أن يصلّ  ل مّاف

 يفإنّ  ،ولا تجزع ،صبراويقول  ،السّلامك يقرئك ربّ  إنّ  ،الّلّ  يا نبيّ  :وقالفجاء جبرائيل  ،الصّلاةإلى 
 ،ة خضراءوألبسه حلّ  ،ندس والاستبرقفرش له فراش السّ  ثمّ  ،كجن وناصرك على عدوّ مخرجك من السّ 

جن حديث يذكر لأهل السّ  السّلامعليه  وكان إبراهيم  ،السّماءعرج إلى  ثمّ  ،فطعم اووضع بين يديه طعامً 
لا ينصرك  8؟لهبافما  ،اعظيمً  اإلهً  7لصغتك يا إبراهيم إنّ  :وقالجن فقام إليه رجل من أهل السّ  ،الناّرو الجنةّ
ستكمل أأن  ولكن أحبّ  ،ي ذلك لفعلي لو سألت ربّ إنّ  :فقال إبراهيم [و15]/ ا أنت فيهممّ  9كينقضولا 

يا  :جنله رجل من أهل السّ  10فقال ،السّلامكما صبر من كان قبلي من الأنبياء عليهم  ،برلصّ الأجر با
 اوشرابً  انا نجد عندك طعامً لو ،عاميأتيك بالطّ  اا لا نرى أحدً فإنّ  ؟طعمك ويسقيكي   الذّين م   ،أخبرنا ،إبراهيم
قال له  ثمّ  ،ل بي جميع ما تذكرونيفع الذّيي هو ربّ  إنّ  :فقال إبراهيم ،ونجد منك رائحة المسك ،اصافيً 

هذا الملك  غير أنّ  ،خوةإا أربعة وكنّ  ،وأنا ابن ملكهم ،أنا رجل من أبناء العرب ،يا إبراهيم :رجل آخر
فهل يقدر أن  ،ابع باليمنوالرّ  ،الث بالمغربوالثّ  ،اني بالمشرقوحبس الثّ  ،غضب علينا فحبسني هاهنا

وقام  12،رطهّ فدعا بماء ف 11دعوت   وإن أردت   ،نعم :السّلامعليه  قال إبراهيم ؟ك بيني وبينهميجمع ربّ 
على هذا الأخ في  ءً فإذا هو بالأخوين من المشرق والمغرب انقضا ،تعالى الّلّ ودعا  ،ى ركعتينوصلّ 

                                                             

 ت: قال. 1

 بإبراهم. –ت  2
 ت:يقيّدوا + ابراهيم. 3

 فقيّد. –ت  4
 ب، ف: اسكني. 5

 ب: وشدّته؛ ف: شدّة قلبه. 6

 ت: لصفت. ب، ف: لتصف؛ 7
 ب، ف: فما له. 8

 ب، ف: ينقذك. 9
 ت: وقال. 10

 .اللّّ ف +  11

 ب، ف: فتطهر. 12
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  خوةفدعا بهؤلاء الإ ،وبلغ حديث هؤلاء إلى نمرود ،جن من ذلكب أهل السّ فتعجّ  ،من الهواء 1السّجن
بعض  فقال ،إلهنا فعل ذلك بدعاء إبراهيم :فقالوا ؟عنكم القيود والأغلال جمع بينكم وفكّ  ذيالّ من  :وقال

حر اعملوا من السّ  :وقالحرة بالسّ  افأمر نمرود أن يدعو ،حرهذا قد فعل بالسّ  إنّ  ،ها الملكأيّ  :ن كان عندهم  
فدعا إبراهيم عليه  ،قدر على ذلكا لا نإنّ  ،ها الملكأيّ  :فقالوا ،ما يحمل الأخ المحبوس باليمن إلى هنا

 ،هربّ  السّلامفدعا إبراهيم عليه  ،هو باليمن كما حملت بهذين الذّيئتنا بالأخ يا إبراهيم ا :فقال السّلام
له  فقال ،قوهفأخبرهم إبراهيم بذلك فلم يصدّ  ،هذا المحبوس قد مات وبلي في قبره إليه أنّ  الّلّ فأوحى 
بالأرض  كّلتعالى للملك المو الّلّ فأمر  ،هربّ  السّلامفدعا إبراهيم عليه  ،بقبره يأتينا حتّىك أدع ربّ  :نمرود
 ،خرج القبر من تحت الأرض إلى دار نمرود حتّىفلم يشعروا  ،السّلامق الأرض إلى إبراهيم عليه أن يخرّ 

فقالت  [ظ51]/ ،عرامي وكان اسم ذلك العربّ  ،عرامهذا قبر أخيك يا  :فقال السّلامفأقبل إبراهيم عليه 
 السّلامفوثب إبراهيم عليه  ،مهكلّ إليه ون 3ونظر 2هحيي  ي   حتّىه فليدع ربّ  اإن كان محقً  ،ها الملكأيّ  :حرةالسّ 
مّاف ،جلوخرج الرّ  القبر انشقّ  افإذً  ،هدعا ربّ  ثمّ ى ركعتين وصلّ  ففزعوا  ايشتعل نارً  أنهّنظروا إليه رأوه ك ل 
ونزع ما كان عليه من لباس  ،وهرم الخازن ،فعند ذلك وثب ،بد الأصنامن عجل هذا جزاء م  فقال الرّ  ،منه

دين إبراهيم عليه وعليكم بِّ  ،ا أنتم فيهالهرب الهرب ممّ  :التفت إليهم فقال ثمّ  ،وآمن بإبراهيم ،نمرود
لا  قتلًا ك ه لأقتلنّ لقد عمل فيك سحر إبراهيم ولكنّ  ،يا وهرم :فقال نمرود ،الناّرمن  4مينجيك نهّإف ،السّلام

هل  ،ويلك يا نمرود :قال ثمّ  ،خذوه فصاح بهم وهرم صيحة أدبروا عنه :هانقال لأعو ثمّ  ،ينفعك أحد فيه
 حتىّ الناّسعن كفرك وطغيانك فأمر نمرود  6قلعكته ولا وقد رأيت   ،من إحياء الموتى 5تكون آية عظيمة

أي  ،فبطح بهم ،ينوبغيرهما من المؤمن   10ينالمؤمن 9وهرم وبعرام 8أي ،هذا 7خازنهلأمر  ثمّ  ،قبضوا عليه
 ،فأمر أن يضعوا ذلك على بطونهم ،وكان له أساطين ،ت أيديهم وأرجلهمدّ وش   ،استلقى على قفاهم بين يديه

عودوا إلى  ،ها القومأيّ  :قال لهم ثمّ  ،يدري ما يقول 11لا فبقى مبهوتًا ،شيء من ثقل الأساطينفلم يصبهم 

                                                             

 ف: السجدة. 1
 ف: يحيي. 2

 ب، ف: وننظر. 3
 يك.ف: ينج 4

 ت:أعظم. 5

 ف: يقلعك. 6
 ف: بخازنه. 7

 هذا أي. –ت  8
 ت: عرام. 9

 ب، ف: المؤمن. 10

 لا. -ف  11
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بوزيرك  يا ملعون فمرّ  اإن كنت صادقً  :الخازن فقال ،عنكم ثقل هذه الأساطين فت  خفّ  الذّيفأنا  ،طاعتي
ألقوا في  ثمّ  ،فطوالنّ  الناّرودعا ب ،بذلك 1فغضب نمرود ،فها عنهفخفّ  ،الأعظم ليوضع عليه هذه الأساطين

فأنبت  اعليهم جودً تعالى بعث عليهم سحابة فأمطرت  الّلّ  إنّ  ثمّ  اوصاروا رمادً  ،والنفط فاحترقوا الناّرتلك 
 ،الّلّ ون بعظمة فوثبوا قائمين على أرجلهم يقرّ  ،عليهم أرواحهم وردّ  ،هم وعظامهمتعالى لحوم   الّلّ 

فقال  ،نمرود ماذا يصنع بهم ولم يدرِّ  ،من ذلك الناّسب فتعجّ  ،الّلّ إبراهيم رسول  الّلّ  لا إله إلّا  :ويقولون
من الآيات فيمن  فقد رأيت   ،ه وعظمتهريك آلاء  ي   الذّي الّلّ آمن ب ،ويلك يا نمرود :السّلامإبراهيم عليه 

 .همأحرقت  

وعجز  3،دينهلِّ  [و25]/ من نار نمرود أتى إليه ودعا 2نجييا مّ ل   السّلامإبراهيم عليه  إنّ  :وفي الخبر 
 اعظيمً  افبنى صرحً  ،ما فيهافأعلم  ،السّماءلأصعد إلى  اإن كان قولك حقً  ،يا إبراهيم :قال له ،نمرود عن يده

 السّماءفي  5القرخكان طول  عنه: الّلّ  رضي عبّاسابن  قال ، السّماءعود إلى منها الصّ  4ورام ،ببابل اعاليً 
اها فربّ  8،النسّورمن  7عمد إلى أربعة أفرخ ثمّ  6.كان طوله فرسخين :كعب ومقاتل وقال .خمسة آلاف ذراع

 ،التاّبوتوقعد نمرود مع رجل في  ،من أسفل اوبابً  ،من أعلى اوجعل له بابً  ،اوتً تاب خذت واتّ شبّ  حتّى
ها وخلّا  9،النسّوررجل أب التاّبوتوربط  ،حموجعل على رؤوسها اللّ  ،التاّبوتونصب خشبات في أطراف 

 افتح الباب الأعلى :فقال نمرود لصاحبه ،ن في الهواءمضى يوم وأبعدْ  حتّى،حم في اللّ  ان طمعً ن وصعدْ فطرْ 
افتح الباب الأسفل فانظر  :قال ثمّ كهيئتها  السّماء إنّ  :ففتح ونظر وقال ؟منها 10قريباهل  ،السّماءلى وانظر إ

 ايومً  11النسّورفطارت  ،خانوالجبال مثل الدّ  ،ةج  أرى الأرض مثل اللّ  :ففعل فقال ؟كيف تراها ،إلى الأرض
 السّماءافتح بابين ففتح الأعلى فإذا  :حبهفقال لصا ،راني  يح بينها وبين الطّ حالت الرّ  حتّىوارتفعت  ،آخر

                                                             

 ف + اللّعين. 1

 ب، ف: نجي. 2
 ت: إلى دينه. 3

 ب + أي طلب؛ ف: ارم. 4
 ف: الصّرح. 5

 ( الآية:16: سورة النحل )، الباب الجامع لأحكام القرآن ( بنحوه. وانظر أيضًا:32-28 /16)النحل  3/77، معالم التنزيل 6
 بنحوه. 10/97، 26

 ت: أفراخ. 7

 ف: السّنوّر. 8
 ف: السّنوّر. 9

 ب، ف: قربنا. 10

 ف: السّنوّر. 11
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كان  :عكرمة قال 2؟أيهّا الطاغية إلى أين تريد :ونودي ،مظلمة 1سوادفإذا الأرض  وفتح الأسفل   ،كهيئتها
 3فتقذ   ةمكبدم س اخً هم متلطّ إليه السّ  عادفرمى بسهم ف ،ابشّ غلام قد حمل القوس والنّ  التاّبوتمعه في 

 ثمّ  ،السّماءإله  5لغش 4كفّيت  بدمه خفتلطّ  هم  يور أصابه السّ طائر من الطّ  :وقيل. ءنفسها من بحر في الهوا
فسمعت الجبال  ،التاّبوتب 7ورسالنّ ففعل فهبطت  ،حمس اللّ الخشبات وينكّ  6دوّ عأمر نمرود صاحبه أن ي

فكادت  ،امتاعة قد قالسّ  وأنّ  ،السّماءمن  حدثٌ 9 قد حدث ت أنّ ففزعت وظنّ  8،النسّورو التاّبوتصوت 
 10.أن تزول عن أماكنها

ت فهبّ  ،على تابوت نمرود اعاصفً  اتعالى أرسل ريحً  الّلّ  إنّ  12:عليه الّلّ  ةرحم 11بارخكعب الأ قال 
ألسن  15فإذا تبلبلت 14،والأفزاع 13زلزلة الأراضي [ظ52]/ وظهرت ،في البحر التاّبوتوألقت  ،يحالرّ 

وكان لسان  18.الأرض بابل 17يت ذلكولذلك سمّ  ،اوسبعين لسانً  موا بثلاثةكلّ من الفزع يومئذ فت 16الناّسِّ 
ا زاد مّ وذلك ل   ،تعالى أهلك نمرود وقومه بالبعوض يوم الأربعاء الّلّ  أنّ  :وروي 19.قبل ذلك سريانيةالناّس 

وليأخذ الملك  ،معي 20ليحارب اأرسل عسكر حتّىك قل لربّ  ،يا إبراهيم :قال عنةطغيان نمرود عليه اللّ 

                                                             

 ف: سوداء. 1

 .610ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص 2

 ف: فوقت. 3
 كفّيت . –ت + فقال تمّ  4

 ف: شعل. 5

 ف: يصوّب؛ ب: يصوّر. 6
 ف: السّنور. 7

 نور.ف: السّ  8

 حدث. -ف  9

الباب: سورة إبراهيم  ،الكشف والبيان عن تفسير القرآن ( بنحوه. وانظر أيضًا:45/48 /14)إبراهيم  3/46، معالم التنزيل 10
 .107-106ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص ؛بنحوه 5/327،  42/52( الآيات: 14)

 ف: الأحبار. 11
 ت + ثمّ. 12

 ت: الأرض. 13
 صرخ نمرود وسقط رأسها في البحر وخرّ عليهم الباقي بيوتهم فأخذ نمرود.ت + فانهدم  14

 ت: تبلبل. 15

 ت + حين سقط القرخ. 16
 ت: تلك. 17

عبد الرحمن بن محمد بن عبد الرحمن العليمي الحنبلي، أبو اليمن، مجير الدين ل الأنس الجليل بتاريخ القدس والخليل 18
 بنحوه. 1/33سبحانه وتعالى،  اللّّ لق ، الباب: ذكر أول ما خهـ(928)المتوفى: 

 ت: سريانيّا. 19

 ب:يتحارب. 20



 

 

121 

إليه  1فأرسل ،نمرود ركب مع جنوده ينتظر إلى عسكرك إلهي إنّ  :فقال السّلامفناجى إبراهيم عليه  ،يمنّ 
إذا  والبعوض 3،إذا شبع يحيي 2سائر الحيوان لأنّ  ؛أضعف الحيوان البعوض فإنّ  ،من أضعف خلقك اجندً 

فأمر  ،فه راجلعْ وضِّ سبعمائة ألف فارس  وكان عنده يومئذٍ  ،فجمع نمرود عسكره في المعركة ،شبع يموت
 :وقالت السّماء ملأت وجه الأرض وجوّ  حتّىفخرجت  4،البعوضتعالى جند البعوض أن يخرج من  الّلّ 

 الّلّ  5طوسلّ  ،فاشتغلن في طلبه ،اليوم لحم عسكر نمرود نّ كجعلت رزق :تعالى الّلّ قال  ؟إلهنا إيش تأمرنا
 ،روع والمغافرالدّ  6ولم يحجبها ،لم يبق منهم أحدو ،ت لحومهم ودماءهمأكل حتّىتعالى عليهم البعوض 

رجع  حتّىفأمهلته  ،يرى هلاك جنوده حتّىأمهليه  :طها عليهسلّ  التّيإلى البعوض  7فأوحى ،فهرب نمرود
لو لم تسأل  ،تي وجلاليزّ عِّ و  ف   ،يا إبراهيم :تعالى إليه الّلّ فأوحى  ،السّلامب إبراهيم عليه فتعجّ  ،إلى بيته

منه لم يكن في الجثة مثل بعوض فأهلكتهم به  األفً  لو جمعت   ،اإليهم جندً  البعوض لأرسلت   جند 8يمنّ 
و  ﴿ :قوله تعالى لَ  ه  بّ ك  إ  ن ود  ر  ا ي عْل م  ج  م  ا دنى وقت عذاب نمرود أرسل مّ ل   :وقيل  .[74/31 ،المدثر] 9﴾و 

 12إلىولا تدخل  ،انب إلى جانبفكانت تطوف حول منخره من ج 11،لاءببعوضة عرجاء وش 10إليه الّلّ 
ت من دماغه أربعين أكلو ،أياّمبعد ثلاثة  هدخلت في أنفه وصعدت إلى دماغ ثمّ  ،على كفره وهو مصرّ  ،أنفه
وكان  14،ةيزرْ وضع نمرود عنده مِّ  ثمّ  13،آلامفبلغ به  ،صارت مقدار عصفور في جوف رأسه حتّى ،ايومً 
 الّلّ وقال  .مات حتّىبذلك راحة   [و53]/ يجدوكان  ،سهمن يدخل عليه يأمره أن يضرب به على رأ كلّ 

م  الْغ ال ب ون  ﴿ :تعالى ن ا ل ه  نْد  ن  ج  إ  وكانت الحكمة في طواف البعوضة حول  15.الآية [37/173 ،الصافات]﴾ و 

                                                             

 .اللّّ ف +  1

 ت: الحيوانات. 2
 ت: تحيى. 3

 البعوض؛ ف: من البحر. -ب  4

 ت: فسلّط. 5
 ت: تحجبها. 6

 تعالى. اللّّ ف:  7
 ت: عنيّ. 8
 ف + الآية. 9

 إليه. –ت  10
 ب: شيلاء؛ ف: شلاء. 11

 ب، ف:في 12
 ف: الألم. 13

 ف: مرزبة. ب، 14

 الآية. –ت  15
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 رجعت  فإن   ،بغتة 1أخذتلم  ،أمهلناك بمعاصيك وكفرك :الّلّ ه يقول كأنّ  ،لنمرود اتنبيهً  أياّمثلاثة  همنخر
 .ا القبول والإحسانومنّ  ،إلينا في الثلاث فلك الأمان  

ن آمن بي وبرسولي أإلى نمرود  اتعالى بعث ملكً  الّلّ  إنّ  :عليه الّلّ  ةرحم زيد بن أسلمعن  وروي 
مثل ذلك فأبى  3فقال 2اثانيً فجاءه  ؟غيرنا وهل ربٌّ  :فقال نمرود ،ككك على ملكر  تْ أ  ف   الّلّ خليل إبراهيم 

إن  8يقاتلني 7قل :قال ،نعم :6قال ؟ك جنودربّ لِّ تقول أ   الذّيلا أعرف  :وقال 5فأبى عليه 4أتاه ثالثة ثمّ يه عل
فاجمع  :قال ،قد شئت   :قال ،إن شئت   ،نعم :كقال له المل   ،االملوك يقاتل بعضهم بعضً  فإنّ  ،اكً كان ملِّ 
 9ن فتحواأتعالى إلى خزنة أصغر جنوده البعوض  الّلّ فأوحى  ،يأتيك جنود ربّي حتّى أياّمك إلى ثلاثة جنود

 فظنّ  ،ما لها لا تطلع :فقالمس الث نظر نمرود إلى الشّ أصبح في اليوم الثّ  فل مّا ،من البعوض 10امنها بابً 
ت لحومهم وشربت دماءهم أكلفإذا أحاطت بهم البعوض ف ،يجنود ربّ  11هذا :الملك فقال ،ها أبطأتأنّ 

 ،قال لا ؟أتؤمن :الملك فقال ،لم يصبه شيء 12ونمرود كما هو ، العظامواب إلّا والدّ  الناّسمن  :فلم يبق
أربعمائة سنة  13فمكث ،دخلت منخره فصارت مثل الفأرة ثمّ  ،فلىبعوضة فقرضت شفته السّ  الّلّ فأمر 

 فهذا فعل 14.أربعمائة سنة كما ملك أربعمائة سنةالّلّ به فعذّ  ،بهالناّس وأرحم  ،يضرب رأسه بالمطارق
إبراهيم  تزوّجعنة ا هلك نمرود عليه اللّ مّ ل   :ويقال .بانيةوهم الزّ  ؟!ك بأقوى جنودهأضعف جنوده فما ظنّ 

عزم إبراهيم عليه  ثمّ  ،اء في حسنهاوهي تشبه حوّ  ،اساء وجهً وهي كانت أحسن النّ  ،سارة السّلامعليه 
يأخذ  اظالمً  افي مصر ملكً  إنّ  :له فقيل ،سإلى بيت المقدّ  :وقيل ،الانتقال من أرض بابل إلى المصر السّلام

                                                             

 ب، ت، ف: نأخذ. 1
 ب: الثاّني؛ ف: الثانية. 2

 ت: وقال. 3

 ب: الثاّلث؛ ف: الثالثة. 4
 ت: عنه. 5

 ت: فقال. 6

 قل. -ب.ف  7
 ب، ف: فليقاتلني. 8

 ب، ف: افتحوا. 9
 ف + ففتحوا بابًا. 10

 ب، ف + حال. 11

 كما هو. –ت  12
 ت: فمكثت. 13

 ،هـ(597جمال الدين أبو الفرج عبد الرحمن بن علي بن محمد الجوزي )المتوفى: ل والملوك المنتظم في تاريخ الأمم 14
 .96ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص ؛بنحوه 1/281الباب: ومن الأحداث في زمن الخليل عليه السلام هلاك، 
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 ،وأدخل سارة فيها افجعل تابوتً  ،ارً ووكان إبراهيم غي [ظ53]/ ،ارطريق عشّ  كلّ وله في  ،اظلمً  الناّسأزواج 
بلغ إلى  حتّىا نزل عليه عشر ماله مّ فل   ،ريق على عاشرفي الطّ  همرموكان  ،اموحملها وخرج بها نحو الشّ 

حرير  2ه ديباج أوكلّ حسب ما فيه أ :قال إبراهيم 1،م ما فيه وأعشرهأقوّ  حتّى التاّبوت افتح :قال ،التاّبوت
من الفتح  ه لابدّ إنّ  :وقال ،افاعشره فأبى أيضً  3احسب دراهم أو دنانير أو جوهرً أ :وقال ،فاعشره فأبى ذلك

 5قالوا ،مثلها الناّسلم ير  ،فيها امرأة ذات جمال وكمال 4فإذا ،ندوقغلب عليه مع أعوانه ففتحوا الصّ  حتّى
وأراد بالأخت  ،ه يقتلهعلّ لقال هي أختي وخاف أن لو قال زوجتي  ؟من أين لك هذه المرأة :لإبراهيم

 السّلاموذهب إبراهيم عليه  ،فذهبوا بسارة إلى الملك ،ها تصلح للملكإنّ  :فقالوا ،الأخت في الإسلام
 6يبصر حتّىجاجة البيضاء تعالى حيطان القصر كالزّ  الّلّ فجعل  ،المفأدخلوا سارة عند الملك الظّ  ،اأيضً 

 ،رآه سارة من خارج الحجاب حتّى ،تعالى عن إبراهيم الحجاب   الّلّ رفع  :وقيل ،إبراهيم باطنها من ظاهرها
 ،ها إلى نفسه فيبست يدهإليها لضمّ  7يهيد فرأى وجهها لم ير مثلها فمدّ  ،قدمت إليه حتّىفأمر الملك سارة 

ار فانهدم البيت من مكانه فخرج إلى صحن الدّ  افقام مسرعً  ،اشديدً  اكً ك سقف البيت وحيطانه تحرّ رّ تحيو
ولكن  ،ما أنا بساحرة :فقالت ،وانهدم بيتي بسحرك ،يبست يدي حتّىك ساحرة إنّ  ،يا امرأة :فقال 8،هكلّ 

فتاب  9،يدك الّلّ  حيصحّ  حتّى  اللّّ وانهدم بيتك فتب إلى  ،يدك الّلّ فدعا عليك فأيبس  الّلّ زوجي خليل 
 ثمّ  ،عينيه الّلّ فأعمى  افلم يصبر فعمد إليها ثانيً  ،نظر إلى سارة ثمّ  11،ةيديه من ساع 10حّ صتالملك ف الّلّ 

 السّلامودعا إبراهيم عليه  ،توبة حقيقة 12تاب ثمّ  ،سبعة أعضائه الّلّ فأيبس  اعمد ثالثً  ثمّ  ،بصره الّلّ  تاب فردّ 
بّ ي﴿هذا  :فقال إبراهيم ،ما شئت   حكم عليا :وقال ارً واعتذر كثي نْ أ مْر  ر  فلا أحكم  [17/85 ،الإسراء] ﴾م 

تعالى ليخرج الملك من جميع  الّلّ يقول  ،يا إبراهيم :وقال السّلامفنزل جبرائيل عليه  ،ي ما أمرني ربّ إلّا 
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 2حكميالملك  1ورضى ،تعالى الّلّ ه بحكم فأخبر ،له الّلّ ادع  ثمّ  [و45]/ ليكإمه وليسلّ  ،أملاكه وخزائنه
 ،الملك أتى بهاجر ووهبها من سارة فلما صحّ  ،جميع أعضائه 3حفصحّ  ،السّلامفدعا إبراهيم عليه  ،بّ الرّ 

وقال إبراهيم  ،فوهبتها له واعتذرت ،لأجلي اغتمّ  لأنهّ  ؛السّلامي أهبها من إبراهيم عليه إنّ  :سارة فقالت
إبراهيم عليه  4ا نجيلمّ  :وفي رواية أخرى، رفع الحجاب بيني وبينك تعالى الّلّ  ي فإنّ لا تغتمّ  السّلامعليه 
لوط  لأنّ  ؛السّلامعليه  5النبّيّ ه وخرج معه ابن أخيه لوط إلى ربّ  اهاجرار خرج ممن نار نمرود الجبّ  السّلام

ه سارة وهي بنت باحور هو أخ مّ إبراهيم ابنة ع تزوّجو ،السّلامهارون وهو ابن تارخ أب إبراهيم عليه  6ابن
خرج منها  ثمّ  ،الّلّ من بلاد الجزيرة فمكث بها ما شاء  8وهي بلد 7،رانخنزل  حتّىوخرج بها  ،تارخ
وكانت  ،ساء وأجملهاوكانت سارة من أحسن النّ  ،قدم مصر وبها فرعون من الفراعنة الأولى حتّى ،امهاجرً 

معه امرأة من  رجلًا  9هاهنا إنّ  :وقالرجل  ار  تعالى فأتى الجبّ   اللّّ وبذلك أكرمها  ،الا تعصى إبراهيم شيئً 
 ؟ما هذه المرأة منك :له فقالار إلى إبراهيم فجاءه فأرسل الجبّ  ،ووصف له حسنها وجمالها ،ساءأحسن النّ 

 فرجع ،أنظر إليها حتّىوأرسلها إليّ  ،نهازيّ  :له فقالأختي وخاف إن قال امرأتي من أن قتله  10هي فقال
 بينيك أختي فلا تكذّ ار قد سألني عنك فأخبرته أنّ هذا الجبّ  إنّ  :وقال لها ،إلى سارة السّلامإبراهيم عليه 

أقبلت سارة إلى  ثمّ  ،ه ليس في هذه الأرض مسلم غيري وغيركتعالى فإنّ  الّلّ ك أختي في كتاب فإنّ  11عنده
ا فلمّ  ،ه ورآها أهوى إليها بيده فيبست إلى صدرها دخلت عليمّ فل   ،ييصلّ  السّلاموقام إبراهيم عليه  ،ارالجبّ 

 12فأطلق له اصادقً  إن كان مّ الّلّ  :فقالت سارة ،لا أدنوك الّلّ سلي إلهك أن يطلق يدي فو :رأى ذلك قال لها
 ،ها إلى إبراهيمالثة ردّ ة الثّ في المرّ  الّلّ ا أطلق فلمّ  ،اته فعل ذلك ثلاث مرّ إنّ  :وقيل ،يده الّلّ يده فأطلق 
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أي  1،قلببها إبراهيم ان ا أحسّ فلمّ  ،إلى إبراهيم [ظ54]/ووهب لها هاجر وهي جارية قبطية فأقبلت سارة 
  .ي الهاجرتعالى كيد الفاجر وخذ منّ  الّلّ كفى  :فقالت ،وسأل من حالها ،فرغ من صلاته

إليها من وقت ينظر  حتّىتعالى رفع الحجاب بين إبراهيم وبين سارة  الّلّ  أنّ  :وفي بعض الأخبار
هاجر  2وكانت :قالوا ،السّلاملقلب إبراهيم عليه  ابً ية وتطيمكرا ؛خروجها من عنده إلى وقت انصرافها إليه

نعت قد م   3وكانت سارة ،اتعالى أن يرزقك منها ولدً الّلّ  خذها لعلّ  :فقالت ،فوهبتها سارة ،جارية ذات هيبة
 خرج إبراهيم ثمّ  4،السّلامفولدت له إسماعيل عليه  ،على هاجر السّلامت فوقع إبراهيم عليه أسنّ  حتّىالولد 
وسكن فيه إلى أخر  ،ملة وإيليابين الرّ  ،رض فلسطينأنزل بناحية من  حتىّ ،اممن مصر إلى الشّ  السّلامعليه 
وكان له اثنى  ،زق والمال والخدمتعالى وبسط له في الرّ  الّلّ وقد أوسع  ،به ن مرّ وكان يضيف م   ،عمره
 ،نجس الدّنيا ليعلم أنّ  ؛ب طوق من ذهبكل كلّ ل ،يدب للصّ كلواثني عشر ألف  ،ر ألف قطيع من الغنمعش
 :ة قالت الملائكةبالخلّ  السّلامعليه  تعالى إبراهيم الّلّ خذ ا اتّ مّ ل   :وفي الخبر ،جس للنّ جس لا يصلح إلّا والنّ 

فقال  ؟همك مع حبّ فكيف يجتمع حبّ  ؟همحبّ كيف يكون إبراهيم خليلك وله أولاد وأموال وامرأة ي ،يا ربّ 
فجاء جبرائيل  ،ة أو لابالخلّ  اهل كان حريً  ،بوهليه فجرّ إلكن اذهبوا  ،ة غيريما في قلبه محبّ  :تعالى الّلّ 

جبرائيل  5ليهعم فسلّ  ،ينظر أغنامه على تلّ  السّلاموإبراهيم عليه  ،في صورة آدمي السّلاموميكائيل عليهما 
 ،لهفي أوّ  الّلّ ثمنه اسم  :قال الخليل ،من بالثّ إلّا  أكللا ن :قالا ،لاك   :فقال ،عامم إليهما الطّ وقدّ  ،السّلام فردّ 

 ،منها ابع واحدً  7وقال ، ولكن في يديللّّ  :قال ؟لمن هذه الأغنام :جبرائيل 6قال له ، في أخرهوالحمد للّّ 
وح فأخذه الملائكة والرّ  وس ربّ وح قدّ سبّ  :لامالسّ قال جبرائيل عليه فها تعالى وخذ ثلث   الّلّ ذكر ا   :قال
 :فذكره فقال 9،هاكلّ  عاة  وخذ الر   اذكر ثالثً أ :فقال ،فذكره [و55]/ ،وخذ ثلثها اأذكر ثانيً  :له 8فقال ،وق  الشّ 

 فجعل الحبل   ،ق فذكرهلك بالرّ  وأن أقرّ  ،وأكون عبدك اأذكر خامسً  :فقال ،فذكره ،ب  كلاوخذ ال اأذكر رابعً 
ته ته وعدم محبّ خلّ  11،يا جبرائيل أما علمت   :تعالى الّلّ فقال  ،وهو يقوده، جبرائيل 10يدوأعطى  ،عنقه على
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يا  :وقال ،السّلامله جبرائيل عليه رس  أف ،الناّرك بتي وجلالي لأحرقت   فبعزّ له عن الحبل وإلّا فأرسِّ  ،الدّنياإلى 
 .اصدقً  الّلّ ك خليل أنّ  فعلمت   ،بكجرّ ك لأ  تعالى جئت    اللّّ ملائكة  2من 1أنا ،كإبراهيم لا حاجة لي في دوابّ 

ا  وأمرهم أن يبدءوا بإبراهيم  ،هلاك قوم لوط بعث إليه رسله يأمرونه بالخروج من بينهم الّلّ أراد  ول م 
دْ ﴿ :وذلك قوله تعالى ،ومن وراء إسحق يعقوب ،السّلامرونه وسارة بإسحاق عليه فيبشّ  السّلامعليه  ل ق  و 
ا ىج  يم  ب الْب شْر 

اه  بْر  ل ن ا إ  س  تْ ر  ابن  فقال ،واختلفوا في عددهم ،سل الملائكةأراد بالرّ  3[11/69 ،هود]﴾،ء 
 .كانوا تسعة وعاشرهم جبرائيل :حاكالضّ  وقال ،جبرائيل وميكائيل وإسرافيل :كانوا ثلاثة :عباس وعطاء

الّلّ  رحمهدي السّ  وقال .سبعة هن جبرائيل ومعكا :كعب بن محمّدوقال  .اكانوا اثني عشر ملكً  :مقاتل وقال
 ،يفا نزلوا على إبراهيم بصورة الضّ فلمّ  .وجوههم 4على صورة الغلمان لوضاء اكانوا أحد عشر ملكً  :
ا﴿ م  لا  وكان الضيف قد حبس خمس  ،السّلامإبراهيم عليه  فردّ  ،اموا سلامً أي سلّ  [11/69 ،هود] ﴾ق ال وا س 

جال ا رآهم على صورة الرّ فلمّ  ،يف ما أمكنه مع الضّ عام إلّا الطّ  يأكلوكان لا  ،عليه ذلك شقّ  حتّىعشر ليلة 
فخرج إلى أهله  ، أنالا يخدم هؤلاء القوم إلّا  :فقال ،وجمالًا  امثلهم حسنً  6يضفهلم  اضيفً  5ورأى ،بهم سرّ 

يذٍ ﴿عام م إليهم الطّ قدّ  ثمّ  ،فجاء بعجل ن  جْلٍ ح   على الحجارة في خدّ  ويّ وهو المش [11/69 ،هود] ﴾ب ع 
لا  [ظ55]/هم أنّ  السّلاما رأى إبراهيم عليه فلمّ  8ةكان عامّ  :قتادة وقال .ادسمً  7يسيل اوكان سمينً  ،الأرض

ا إنّ  ،لا تخف يا إبراهيم :11قالوا ،رّ بشما جاءوا وإنّ  ،خيرب 10هم يأتواأنّ  وظنّ  ،خاف منهم 9طعامهمن  اويأكل
وإلى بشارة ولدك إسحق من زوجتك سارة  ،السّلامإلى إهلاك قوم لوط عليه  لنارسِّ أ   ،تعالى الّلّ ملائكة 

 سل  تخدم الرّ  14وهي كانت قائمة ،السّلامإبراهيم عليه  وهي ابنة عمّ  13،حورتاروح  12بنت هاران ابن
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من  1،هتهابولطمت بأطراف الأصابع ج ،ابً هم ضحكت سارة تعجّ كلاما سمعت فلمّ  ،وإبراهيم جالس معهم
قادر على  الّلّ و :قالوا ؟2؟فكيف ألد ،أنا عجوز عاقر :وقال ،زوجها ها وسنّ ن لها ولد على كبر سنّ ن يكويأ

قة مورّ  3ا جذوعةانظري إلى سقف بيتك فنظرت فإذً  :لها قال السّلامجبرائيل عليه  أنّ  :روي ،ما تستبعدين
 ،تسع وتسعين سنة :مجاهد وقال .إسحق 4ا كانت ابنة تسعين سنة في قول ابنلأنهّ ؛جبتما تعّ وإنّ  ،مثمرة

وذلك قوله  ،مائة :مجاهد وقال .إسحق 5ابن مائة وعشرين سنة في قول السّلامإبراهيم عليه  وكان سنّ 
اق  ﴿ :تعالى سْح  إ  ا ب  رْن اه  وب   ف ب ش  اق  ي عْق  اء  ا سْح  ر  نْ و  م  وأراد به ولد  ،أي بعد إسحق 6 [11/71 ،هود] ﴾،و 

ب ا قرّ لمّ   :يدّ السّ وقال  .وكان بين البشارة والولادة سنة ،ترى ولد ولدها حتّىعيش ها ترت أنّ فبشّ  ،لولدا
 ،الصافات] ﴾أ لَ  ت أْك ل ون  ﴿ :فقال لهم اهم لصوصً ظنّ ف ،وا فخاف إبراهيميأكلفلم  عام  الطّ  السّلامإبراهيم عليه 

ا مّ إ ،شرّ لهم جاءوا أنّ  فظنّ  ،حيث رأى إعراضهم عن طعامه ،كانت الهمزة للإنكار ،فعلى هذا [37/91
عام الطّ  أكلا لا نإنّ  :قالوا ،ما وضعه ل  إن قاله أوّ  ،على طريقة الأدب كلعلى الأ والحثّ  فيه للعرض 7الهمزة

له وتحمدون على على أوّ  الّلّ تذكرون اسم  :قال ؟وما ثمنه :قالوا ،اله ثمنً  8فإنّ  :قال إبراهيم ، بثمنإلّا 
فقام  ،جبرائيل العجل بجناحهمسح  :قيل 9.ه خليلالهذا أن يتخذه ربّ  ائيل حقّ فنظر جبرائيل إلى ميك ،أخره
فحملت سارة  :من الأصحاب الأخيار الّلّ رحمه  10ابن يسار قال .من منهمأه فعرفهم فلحق بأمّ  حتّى

 [و56]/الغلامان فبينما هما يتناضلان  وشبّ  ،امعً  افوضعت ،وقد كانت حملت هاجر بإسماعيل ،بإسحاق
وأجلس إسحق  ،فأخذه وأجلسه في حجره ،فسبق إليه إسماعيل ،وقد كان إبراهيم سبق بينهما ،يوم ذات

إلى  وعمدت   11،كه في حجرإلى ابن الأمة فأجلست   عمدت   :وقالت ،وسارة تنظر إليه فغضبت ،إلى جانبه
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 4لتعريرأو  ،ا قطعةمنه 3قطعنّ يفحلفت ل 2،العدوةمن  ساء  وأخذها ما يأخذ النّ  1،ه إلى جنبكابني فأجلست  
 ففعلت ،يها واثقبي أذنيهاظاخف :فقال لها إبراهيم ،فبقيت سارة متحيرة في يمينها ،نابت إليها ثمّ  5،خلقها
 8.ساءة في النّ سنّ  7فصارت ،ذلك 6سارة

إسحق  9وهو ابن تسع وتسعين سنة وولد ،ولد إسماعيل لإبراهيم :عنه الّلّ رضي  ابن عباسقال  
  10.ثني عشر سنةوهو ابن مائة وا

  .كان إسماعيل أكبر من إسحق بثلاثة عشر سنة :يثأبو اللّ وقال 

فغضبت سارة على هاجر  ،بيانإسماعيل وإسحق اقتتلا ذات يوم كما يفعل الصّ  أنّ  :وفي الخبر
ئق تعالى عرض الخلا الّلّ  إنّ  :ويقال ،أن يعزلها عنها وأمرت إبراهيم   ،في بلد واحد 11لا تساكني :وقالت لها

أنور  ةولا أمّ  ،فيقع نظر إبراهيم على قوم لم ير أحسن منهم من بينهم ،على إبراهيم كما عرضهم على آدم
 له الانتقال   رت  وقدّ  ،السّلامعليه  محمّدة هؤلاء أمّ  :تعالى الّلّ فقال  ؟من هؤلاء ،يا ربّ  :فقال ،ةمن هذه الأمّ 

 13تعالى وعدني أن يرزق الّلّ  ة بأنّ سار السّلامعليه  أخبر إبراهيم ثمّ  ،السّلامولدك إسماعيل عليه  12من
عليه  محمّدا حبلت هاجر بإسماعيل ووضعته ظهر نور فلمّ  ،محمّدنور  14بشارة معت لفإذا  ،ابً طيّ  اولدً 

فعرضت على إبراهيم  ،ضاق بها صدرها حتّىوأخذتها الغيرة  ،اشديدً  افاغتمت سارة غمً  ،في جبهته السّلام
وابنها  تعالى أن يحمل هاجر الّلّ فأمر  ،من جوارها السّلامخرج هاجر وإسماعيل عليه أن ي    السّلامعليه 

ما بلغ كلّ  السّلاموكان إبراهيم عليه  ،فنزل جبرائيل وصاحبه في سفره ،مكّةإلى  السّلامإسماعيل عليه 
 وكان أوحش ،مكّةبلغ  حتّىفنهاه عن ذلك  ،ء استأذن من جبرائيل من وضعهما هناكلاك  فيه مياه و اموضعً 
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 .90 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس ؛ف: لتقطعن 3
 ف: لتغيرن. 4

 لتعرير خلقها. -ت  5

 سارة. –ب، ف  6
 فصارت. –ت  7

 .90 ، ص.قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 8

 ب، ف + له. 9
 بنحوه. 5/323، 41-35(، الآيات:14، سورة إبراهيم )فسير القرآنالكشف والبيان عن ت 10

 ب: تساكنيني ف: تساكنني. 11
 ب، ف + صلب. 12

 ف: يرزقني. 13

 ب، ف: طمعت سارة. 14
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فأمره جبرائيل بوضعهما في هذا الموضع  ،باتنس والماء والنّ وأخلى موضع من الأ ،مكان [ظ56]/
 ،فيه تمر ابً اجر هماووضع عند ،أي عند موضعه عند دوحة فوق زمزم وهي ترضعه ،فوضعهما عند البيت

ليس  ،وتتركنا بهذا الوادي ؟أين تذهب :قالتفإسماعيل  فتبعته أمّ  ،اإبراهيم منطلقً  مقا ثمّ  ،فيه ماء وسقاءً 
 ،نعم :قال ؟بهذا الّلّ أمرك  :قالت له ثمّ  1،اوهو لا يلتفت إليه ،افقالت له ذلك مرارً  ،فيه إنس ولا شيء

حيث  2التيّهإذا كان عند  حتّىفانطلق إبراهيم  ،رجعت إلى ولدها بالحزن والبكاء ثمّ  ،ضيعنالا ي   اإذً  :قالت
نْ ﴿ يربّ  :فقال 4إبراهيمورفع يديه  ،عواتدعا بهؤلاء الدّ  ثمّ  ،البيت 3ل بوجهلا يرون استقب نّ ي أ سْك نْت  م  إ 

رْعٍ  ي ز  يْر  ذ  ادٍ غ  ي ت ي ب و  رّ  ترضع ابنه  عليه السّلام إسماعيل بلغ يشكرون وأمّ  حتىّ [14/37 ،إبراهيم] ﴾ذ 
وجعلت تنظر إليه  ،عطشت وعطش ابنها قاءفي السّ  7ما دنف 6إذاف 5،وتشرب من ذلك الماء ،إسماعيل

 9الوادياستقبلت  ثمّ  8فقامت عليها ،أقرب جبل في الأرض ء  فافانطلقت فوجدت الصّ  ،وتنادي من العطش
 ثمّ  ،رفعت طرف درعهاو ،الوادي بلغت 10 حتّى ءفافهبطت من الصّ  افلم تر أحدً  ؟اتنظر هل ترى أحدً 

فلم  ،وتنظر في الأطراف ،وأتت المروة فقامت عليها ،يجاوزت الواد حتّىود هسعت سعي الإنسان المج
 11وصارت ذلك ،اتوكانت تفعل ذلك سبع مرّ  ،فاءونزلت وسعت إلى الصّ  ،سألت منه الماء حتّى اتر أحدً 

                                                             

 ف: إليه. 1
 ب، ف: الثنّية. 2

 ف: بوجهه. 3
 إبراهيم. -ب، ت، ف  4

 ب، ف + حتى. 5

 ب، ف: إذا. 6
 ب، ت: ماء. 7

 ت: عليه. 8
 ت: لوادٍ. 9

 ب، ف + إذا. 10

 ت: تلك. 11
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 4بجناحه :وقيل ،بعقبه 3بحبسعند موضع زمزم  ارأت ملكً  2ا أشرفت على مروةمّ ل   ثمّ  1من شعائر الحج،
فنزل  ،ة عطشه ويضرب رجليه على الأرضمن شدّ  5بكي السّلامإسماعيل عليه  أنّ  :وروي .ظهر الماء حتّى

فنبع الماء العذب منها فنظرت  ،السّلامجبرائيل وضرب جناحيه على الأرض تحت قدم إسماعيل عليه 
وهو  ،وبيدها تغرف من الماء في سقائها ،فجعلت حوضة ،من الأرض 6يجريهاجر من بعيد فإذا الماء 

 .ا تغرفيفور بعدم

إسماعيل لو تركت  أمّ  الّلّ رحم » :السّلامعليه قال النبّيّ  [و57]/ :عنه الّلّ رضي  ابن عباسقال  
أي جارية على وجه الأرض  8«امعينً 7لو لم تغرف من الماء لكانت زمزم  :مسلاالعليه  النبّيّ أو قال  ،زمزم

 إنّ  ،وأبوه يبنيه هذا الغلام   الّلّ هاهنا بيت  نّ فإ ،يعةلا تخافي الضّ  :فقال له الملك ،فشربت وأرضعت ولدها
ت مرّ  حتّى ،وعلى هذا مرت مدة من الأزمان ،من الأرض اوكان موضع البيت مرتفعً  ،هع أهل  ضيّ لا ي   الّلّ 

 ،اأي دائرً  ،اعائفً  اعاكفً  افرأوا طائرً  ،مكّةفنزلوا في أسفل  ،مكّةمن أعلى  بهم قافلة من قبيلة جرهم مقبلين  
فإذا  ،(سول والوكيلالرّ  10شدّ بال الجريّ ) 9أو جريين افأرسلوا جري   ،على ماء ائر ليدور  هذا الطّ  إنّ  :وافقال

ن إلنا  11أتأذنين :فقالوا ،عند الماءعليه السّلام إسماعيل  فأقبلوا وأمّ  ،هم بالماء فرجعوا فأخبروهم بالماء

                                                             

 /1،. (والمغازي السير كتاب) إسحاق ابن سيرة ،(هـ151: المتوفى) المدني بالولاء، المطلبي يسار بن إسحاق بن محمد 1
 بن يوسف عن . جاء بهذه الألفاظ:م1978/ هـ1398 الأولى: الطبعة، بيروت – الفكر دار ،زكار سهيل: تحقيق ،98-99

 هي آبراهيم وضعها لما هاجر إن: فقال والمروة الصفا بين السعي عن سأله إنساناً  أن رباح أبي بن عطاء عن التميمي ميمون
 البيت، موضع في وضعته منه، ذلك خشيت فلما العطش، سيقتله اسماعيل أن أريت حتى شديد عطش أصابها إسماعيل وابنها

 بطن أتت حتى نزلت ثم له، تعالى اللّّ  تدعو تفجعل لا، أم بعد مات هل تنظر فوقه فصعدت الصفا، أتت حتى وانطلقت
 البيت، إلى حجرين وكانا لا، أم بعد مات هل تنظر فوقها فصعدت المروة، أتت حتى تمشي خرجت ثم فيه فسعت الوادي
 .والمروة الصفا بين السعي أصل فهذا مرات، سبع ذلك ففعلت

 ب، ف: المروة. 2

 ب، ف: يبحث. 3
 ف: بحناحه. 4

 ب، ف: يبكي. 5
 ف: يخرج. 6

 ب، ف + عينًا. 7

صلى  اللّّ لجامع المسند الصحيح المختصر من أمور رسول افي  البخاري الجعفي اللّّ محمد بن إسماعيل أبو عبدأخرجه  8
م   »بلفظه:  عليه وسلم وسننه وأيامه = صحيح البخاري اللّّ  م   اللّّ ي رْح  مْز  ك تْ ز  ، ل وْ ت ر  يل 

اعِّ سْم  ن  أ وْ ق ا -أ م  إِّ فْ مِّ : ل وْ ل مْ ت غْرِّ ل 
اءِّ  ينًا-الم  عِّ يْنًا م  م  ع  مْز  ان تْ ز   .3/112، الباب: باب من رأى  صاحب الحوض والقربة أحق بمائة، «، ل ك 

 ف: جريتين. 9

 ب، ت، ف: بالتّشديد. 10

 ت: تأذنني. 11
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 ،مكّةصارت هؤلاء أهل  حتّىفنزلوا  2.نعم :واقال ،لكم في الماء ولكن لا حقّ  ،نعم :قالت ؟عندك 1نانزل
 امرغوبً  5انفيسً  وصار 4بةالعرب المتعرّ  3ولده العرب هوف ،ب منهمفتعرّ  ،م العربية منهموتعلّ  ،الغلام وشبّ 
 .جوه امرأة منهما أدرك زوّ فلمّ  ،عندهم

 ،مكّةب ا أتى إبراهيم بإسماعيل وهاجر ووضعهمامّ ل   :7قالابن عباس  6سعيد بن جبير ىورو 
استأذن  ،ه هاجروماتت أمّ  ،إسماعيل منهم امرأة 9تزوّجون وهميّ افنزلها الجر ،ةعلى ذلك مدّ  8ومضت

وقد ماتت  12ووجد 11وذهبت ،إبراهيم 10فقبل ،فأذنت له وشرطت أن لا ينزل ،إبراهيم سارة أن يأتي هاجر
هل عندك  :فقال لها، ديّ ذهب يتص :قالت ؟أين صاحبك :فقال لامرأته ،فذهب إلى بيت إسماعيل ،هاجر
فشكت إليه عن  ،ةنحن في ضيق وشدّ  :فقالت ،لها عن عيشهمأوس ،ليس عندي شيء :قالت ؟ضيافة

وذهب إبراهيم فجاء  ،ة بابهب  عت   رْ غيّ ي  فلْ  :وقولي له ،يمنّ  السّلامه ب قرأاإذا جاء زوجك ف :لها فقال ،إسماعيل
 [ظ57]/وكذا  جاءني شيخ صفته كذا :قالت ؟أحدٌ  كِّ هل جاء :فقال لامرأته ،أبيه إسماعيل فوجد ريح  

 :قال ،ر عتبة بابهفليغيّ  :وقولي له ،السّلامي زوجك قرئي منّ ا :قالت ؟فماذا قال لك :وقال ،ة بشأنهستخفّ كالم  
 ،تعالى الّلّ فلبث إبراهيم ما شاء  14،منهم تزوّجقها وفطلّ  ،لحقي بأهلكِّ ا وقد أمرني أن أفارقكِّ  ،أبي 13كلذ
 حتّىفجاء إبراهيم  ،وشرطت عليه أن لا ينزل ،فأذنت له ،السّلامأن يزور إسماعيل عليه  ستأذن سارة  ا ثمّ 

 الّلّ إن شاء  وهو يجيء الآن  ،دذهب يتصيّ  :قالت ؟أين صاحبك :فقال لامرأته ،انتهى إلى باب إسماعيل
 ،حم وسألها عن عيشهمبن واللّ للّ با 15تفجاء ،نعم :قالت ؟هل عندك ضيافة :قال ،الّلّ يرحمك  زلْ نْ افتعالى 

                                                             

 ف: نزل. 1

، سورة الفداء إسماعيل بن عمر بن كثير يبلأ آن العظيمتفسير القر ( بنحوه؛ وانظر أيضًا:37)الباب:  4/356، معالم التنزيل 2
 بنحوه. 1/303،  125/128( الآيات: 2البقرة )

 ب: فهو وأولاده؛ ف: هو وأولاده. 3

 منهم فهو ولده العرب المتعرّبة. -ت  4

 ف: وصارت نفيًا؛ 5
 ت + و؛ ب، ف + عن. 6

 ت: قالا. 7
 ب، ف: وأتت. 8

 ت: فتزوّج. 9

 فقدم.ب: فقدم له؛ ف:  10
 ت:وذهب. 11

 ذهبت ووجد. -ب، ف  12
 ب، ف: ذاك. 13

 ب، ف + أخرى. 14

 ف: فجاء. 15
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لكانت أكثر أرض  1أو تمر أو برّ  أو شعير ولو جاءت يومئذ بخبز ،فدعا لهما بالبركة ةٍ ع  س  نحن بخير و   :قالت
ه ه عن شقّ بالمقام فوضعتْ  هفجاءتْ  ،فلم ينزل ،رأسك ل  سِّ غْ أ   حتّىنزل ا 2:له فقالت ،اوتمرً  اوشعيرً  ابر   الّلّ 

رأسه الأيسر  الأيسر فغسلت شقّ  هإلى شقّ  3تلحوّ  ثمّ  ،ه الأيمنرأسِّ  ه عليه فغسلت شقّ فوضع قدم   ،الأيمن
ا فلمّ  ،قد استقامت عتبة بابك :ي وقولي لهمنّ  السّلامه ب قرأاإذا جاء زوجك ف :لها فقال ،ه عليهفبقى أثر قدميْ 

 الناّس أحسن   شيخٌ  ،نعم 4:قالت ؟هل جاءك أحد :لامرأته فقال ،وجد ريح أبيه السّلامجاء إسماعيل عليه 
 7كلذ :فقال ،وهذا موضع قدميه ،رأسه فغسلت   6،كذا  5له فقلت   ،فقال لي كذا وكذا ،ابهم ريحً وأطي   اوجهً 

 :قال اأيضً  عنهماالّلّ رضي  ابن عباسعن  سعيد ىورو 8.وقد أمرني أن أمسككِّ  ،العتبة   وأنتِّ  ،أبي إبراهيم
من  اتحت دوحة قريبً  جاء بعد ذلك وإسماعيل ينحت نبلًا  ثمّ  ه،اللاء ما ش 9السّلاملبث إبراهيم عليه  ثمّ 

تعالى  الّلّ  إنّ  ،يا إسماعيل :قال ثمّ  ،الوالد بالولد والولد بالوالد 10عا رآه قام إليه فصنعا كما يصنفلمّ  ،زمزم
فجعل إسماعيل  12.ابيتً هاهنا  11له بنيأتعالى أمرني أن  الّلّ  إنّ  :فقال ،أعينك :قالعينني عليه ت  أمرني بأمر 

كما  ،وظهر القواعد من البيت ،ارتفع البناء حتّى ،يبني عليه السّلام وإبراهيم ،يأتي بالحجارة السّلامعليه 
د  ﴿ :تعالى الّلّ قال  اع  و  يم  الْق 

اه  بْر  ذْ ي رْف ع  إ  إ  تعالى  [و58]/ الّلّ  إنّ  :وقيل ،أي الأساس [2/127 ،ةالبقر] ﴾و 
 14ن لهأن يبيّ  وجلّ  عزّ  الّلّ فسأل  ،ر فيهذك  ي   بيتٍ  ببناء وإسحقعليه السّلام  إسماعيل   د  لِّ و   13دأمر إبراهيم بع

 الّلّ فأعلم  ،وهو بيت المعمور وكان من ياقوتة حمراء ،السّماءوفان إلى فع في زمان الطّ ر   لأنهّ ؛هموضع  

                                                             

 ف: أو برّ أو تمر أو شعير. 1
 له. -ف  2

 ف: حوّل. 3

 ف: فقالت. 4
 له. -ف  5

 ت + وكذا. 6

 ب، ف: ذاك. 7
 في القول: الباب ،(هـ310: ىالمتوف) الطبري جعفر أبو الآملي، غالب بن كثير بن يزيد بن جرير بن لمحمد الطبري تفسير  8

، تاريخ اليعقوبي؛ بنحوه( 125 /2 البقرة) 1/164 ،التنزيل معالم بنحوه؛ 13/692 من، أسكنت   إنيّ ربنا: تعالى قوله تأويل
 .92-91ص.  المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص؛ بنحوه .18 -17 /1

 ب، ف + عنهم. 9

 ف: فضعا كما يضع. 10
 له. -ب، ف  11

، الباب: فصل ما جاء في بناء تاريخ مكة المشرفة والمسجد الحرام والمدينة الشريفة والقبر الشريف ) | (هاهنا؛  ت: بيتًا12
 بنحوه. 1/35إبراهيم الكعبة، 

 ب، ت، ف + ما؛ ت: ولادة.  13

 له. -ف  14
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فكنست ما  ،تدور في هبوبها التّيوهي  2،جوجحأرسلها يقال لها ال 1مكانه بريح السّلامتعالى إبراهيم عليه 
 3،جوجٌ ح وهي ريحٌ  ،على موضع البيت لتدلّ  ؛كينة  إليه السّ  الّلّ بعث  :وقيل .وله فبناه على أساسه القديمح

 السّلامفتبعها إبراهيم عليه  ،كينةالسّ  أن يبني حيث يستقرّ  السّلاموأمر إبراهيم عليه  ،ةالحيّ  4شبهتلها رأسان 
 هذا قول علي والحسن ،الجحفة ىكينة على موضع البيت كتطوّ أي استدارت السّ  ،تفتطوّ  ،مكّةتيا أ حتّى
 وإبراهيم   ،سيرتوجعلت  ،على قدر الكعبة بةسحا الّلّ بعث  :اللّّ ي رض ابن عباس وقال .عنهما الّلّ ي رض
منها إبراهيم عليه فنودي  ،على موضع البيت 6تفوقف مكّة 5وصلتإلى أن  ،هايسير في ظلّ  السّلامعليه 
ه على موضع ليدلّ  السّلامجبرائيل عليه الّلّ أرسل  :وقيل .ولا تنقصْ  ها لا تزدْ قدر ظلّ  7علي ن  ابْ أن  السّلام
عليه  وإسماعيل ،بنيهي  عليه السّلام وكان إبراهيم  ،البيت السّلامفبنى إبراهيم وإسماعيل عليهما  ،البيت
من طور  :وكانوا ينقلون الحجر من خمسة أجبل ،لحجر من إسماعيلوالملائكة يناولون ا ،يعينه السّلام
وهو  ،راءخه من نيا قواعد  وب   ،وهو جبل بالجزيرة ام والجوديّ ولبنان وهو جبل بالشّ  8،اءنوطور زي ،سيناء
 بحجر 9نيتِّ يا :عليه السّلامقال لإسماعيل  ،سودا انتهى إبراهيم إلى موضع الحجر الأفلمّ  ،مكّةجبل ب
فمضى إسماعيل   ،ن هذامِّ  ن  س  حْ بأ   12نيتِّ يا :فقال ،فأتاه بحجر 11،انً اشنأي  ،ااس علمً يكون للنّ  10،حسن

وخرج  ،الجبل فانشقّ   15،ذهافخ   لك عندي وديعةً  إنّ  السّلامعليه  ،يا إبراهيم :14قبيس 13ويطلبه فصاح أب
د في جبل أبي قبيس سوالحجر الأ 17 بأحجبرائيل قد  لأنّ  16،سود فأخذه ووضعه مكانهمنه الحجر الأ

 اليطلب حجرً  ؛أرسل الخليل ابنه إسماعيل :وذكر في بعض الكتب .وفانصيانة له من الغرق في زمن الطّ 

                                                             

 ف: بريحة. 1
 ب، ف: الخجوج. 2

 ب، ف: الخجوج. 3

 ب، ف: شبه. 4
 ف: دخلت. 5

 ف: فوقعت. 6
 لى.ت: ع 7

 ف: زيتاء. 8

 ب، ت، ف: ائتِّني. 9
 ف: احسن. 10

 نشانًا. –ت  11

 ب، ت، ف: ائتِّني. 12
 أبو + جبل. –ت  13

 ب: قيس. 14

 .97ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص 15

 ( بنحوه.129-128 /2)البقرة  1/167، معالم التنزيل 16

 ب، ت، ف: خبأ. 17
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 ،من جبال خراسان 2قبيس 1بيأوكان جبل  ،سودفيه الحجر الأ الذّيكن موضع الرّ  على [ظ58]/ليجعله 
لك عندي  إنّ  ،الّلّ يا خليل  :وقال ،فأذن له ،م الوديعة إلى خليلك إبراهيمئذن لي أن أسلّ ا يا ربّ  :قال

فوضعه ذلك  ،م إليهفسلّ  ،هات :فقال الخليل ،ك نوح زمان الغرقسود استودعني جدّ وديعة وهو الحجر الأ
أكون  حتّىيعيدني إلى خراسان  ألاك سل ربّ  ،الّلّ يا خليل  :قبيس 3أبو قال ثمّ  ،ما زاد وما نقص ،الموضع
ب ن ا ﴿ :ا فرغا من البناء قالافلمّ  ،السّلامفصار هناك بدعاء الخليل عليه  ،بّ جاب الرّ فسأل الخليل فأ ،هاهنا ر 

ن ا لْ م  ب  يم  ﴿يعني أعمالنا  [2/127 ،ةالبقر] ﴾ت ق 
ل  يع  الْع  م  ن ك  أ نْت  الس   وفيه دليل أنّ  ،[2/127 ،ةالبقر] ﴾إ 

 .بالقبول الّلّ ينبغي أن يدعوا  االإنسان إذا عمل خيرً 

 6،ه الملائكةيحجّ  5السّماءالبيت المعمور في  4ذاءخالكعبة في  إنّ  :قال عنه الّلّ ي وعن كعب رض 
 .على البيت 9وقع 8امنه حجرً  7لو وقع

لإبراهيم  الّلّ ا أذن فلمّ  ،الوحوشكسائر  يّةشحو الخيلكانت  :قال عنه الّلّ رضي  ابن عباسوعن  .
تعالى إلى إسماعيل  الّلّ خر لكما فأوحى دّ ا اكما كنزً ي معطيإنّ  :لهما 10قالوإسماعيل برفع القواعد من البيت 

عاء فلم يبق فرس على وجه الأرض الدّ  الّلّ عاء فألهم فخرج إسماعيل ولم يدر بالدّ  ،خرج فادع ذلك الكنزا
 ،فإنها ميامين ،واعتدوها ،وأركبوها ،فركبها [ب/و37] له 12تلّ زو ،يهاصمن نوا 11 أجابته وأمكنتهإلّا 

 .عليه السّلام وميراث أبيكم إبراهيم

وذلك قوله  ،اس بالحجّ ن للنّ تعالى له أن يؤذّ  الّلّ البيت أمر  السّلاما بنى إبراهيم عليه مّ ل   :ثاروفي الآ 
جّ  ﴿تعالى  نْ ف ي الن اس  ب الْح  أ ذّ   :الّلّ فقال  ،وما يبلغ صوتي :السّلامفقال إبراهيم عليه  [22/27 ،الحج] ﴾و 
 ،صبعيه في أذنيهإفأدخل  ،صار كأطول الجبال حتّىفقام إبراهيم على المقام  ،وعلي  الإبلاغ ،الأذان عليك

إلى  كتب عليكم الحج    اكم قد بنى بيتً ربّ  نّ إ لا  أ الناّسها أيّ  :وقال ،اوغربً  اقً وشر وشمالًا  اوأقبل بوجهه يمينً 

                                                             

 أبي. –ت  1

 ب: قيس. 2
 ت: جبل. 3

 ف: حذاء. 4
 + الذين؛ ف + الذي. ب 5

 ت + حتّى. 6

 ب: وقعت؛ ت: لو وقع. 7
 ب، ت، ف: حجر. 8

 ب: وقعت؛ ت: لوقع. 9
 .اللّّ ب، ف +  10

 ت: فأمسكها. 11

 فزلتّ. 12
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من آمن  [و95]/فأجابه  ،ساءجال وأرحام النّ صلاب الرّ ن كان في أصوته م   الّلّ سمع أف ،كمفأجيبوا ربّ  1بيت
 3.إلى يوم القيامة أن يحجّ  الّلّ في علم  2سبقيممن 

وهذا غير ممتنع  4.احجً  الناّس م أكثر ه  ف   ،ن أجابه أهل اليمنل م  فأوّ  :عنه الّلّ ي اس رضابن عبّ  قال 
كما  ،طفة في الأصلاب والأرحامإلى النّ  مالسّلاإبراهيم عليه  يوصل صوت  6تعالى  5للّفي العقل أن يكون 

في  السّلامومع ارتفاع عرش سليمان عليه  ،مع ضعفها وخفض صوتها ،ملة إلى سليمانالنّ  كلام  أوصل 
 السّلامإلى يعقوب عليه  السّلامقميص يوسف عليه  وكما أوصل ريح   ،همِّ ش  مع كثرة جنوده  وح   7،الهواء

طفة في الأصلاب النّ  8ر عليه إيصال صوت إبراهيمذه الأشياء لا يتعذّ فمن قدر على ه ،من مصر إلى كنعان
رْعٍ ﴿ 9يوادالوهي في وسط  ؟من يحضرها ومن يزورها ،يا ربّ  :قال ثمّ  ،والأرحام ي ز  يْر  ذ   ،إبراهيم] ﴾غ 

ئة مائة آلاف أو أربعما رست قد ،سنة كلّ ار في وّ علي  إحضار الزّ  :تعالى الّلّ فقال  ،ولا شجر [14/37
كان  اقريبً  ،ما من أحد يخرج من بيته بأن يحجّ  يا إبراهيم :قال ؟هذا البيت فما جزاء من حجّ  :قال ثمّ آلاف 
وإن مات في سفره أدخلته  ،له درجة ورفعت   ،ومحوت عنه سيئة ،خطوة حسنة كلّ له ب 10 كتبإلّا  ،اأو بعيدً 
ولا يجلس على  ،الحمام لا يطير فوقه ومن حرمته أنّ  ،لم يبق ذنوبه أصلًا  اوإن رجع سالمً  ،تيفي جنّ 
 الّلّ ة يلصق بدنه على جدار البيت فشفاه حمام به علّ  كلّ و ،ره على الأستاء  رْ ولا يلقي خ   ،حرمة له ؛سطحه

 ،بةريح طيّ  وإذا كان يوم عرفة تهبّ  ،الأغنام إذا لم تسق وقت الموسم إليها وقع فيها الوباء تعالى، ومنها أنّ 
وبين  ،كن اليمانيبين الرّ  وأنّ  ،ثلاثمائة نبيّ  11حول الكعبة لقبور ومنها أنّ  ،ر لا يجتمعالحما ومنها أنّ 

 .بي يجتمعان في الحرمئب والظّ الذّ  ومنها أنّ  ،اسبعين نبي   13الأسود لقبور 12كنالرّ 

                                                             

 ب، ف: البيت. 1

 ف: سبق. 2

 .96ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص ؛( بنحوه28-25 /22)الحج  3/254، لباب التأويل في معاني التنزيل 3

 ( بنحوه.28-25 /22)الحج  3/254، معالم التنزيل 4

 .اللّّ ب، ف:  5
 ت + أن. 6

 ف: الهوى. 7

 ف + إلى. 8
 ف: واد. 9

 ت: كتبت   10
 ت: قبور. 11

 ت + الحجر. 12

 ت: قبور. 13
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 ،تعالى يبعث يوم القيامة سبعمائة ألف ملك من العرش الّلّ  نّ أ :وراةمكتوب في التّ  :وعن وهب 
 :وملك ينادي ،قودوه إلى المحشر فيقودونه :يقولملك منهم سلسلة من ذهب إلى بيت الحرام  كلّ  بيد

 3شفّعني في جيران ،يا ربّ  2:قوليف ،سلي :فينادي ،أعطي سؤالي حتّى [ظ59]/ ،لا :فتقول ،يا كعبة 1سري
 ،لا :4فيقول ،سري يا كعبة :فيقول ملك ،ذلكأعطيتك  :تعالى الّلّ فيقول  .فنوا حولي من المؤمنينن د  الذّي
لك أأس ،عميق فجّ  كلّ قد وردوا من  ،عبادك المذنبون 6،يا ربّ  :5قوليف ،سلي :فينادي ،أعطي سؤالي حتّى

من زار الكعبة : ألا ينادي منادٍ  ثمّ عتك فيهم قد شفّ  :تعالى الّلّ فيقول  ،نهم من الفزع الأكبرأن تؤمّ  يا ربّ 
ينادى  ثمّ ون ويلبّ  7ويطوفون الناّرمن آمنين  ،حول البيت بيض الوجوه  اللّّ فجمعهم  الناّسفليعتزل من 

 ،محمّدلكعبة يا ا 11:قوليف 10.ونها إلى المحشريمدّ  ثمّ يك لبّ  مّ اللّهيك لبّ  :9قوليف 8سري ،يا كعبة :ملك
 .فأنا شفيعه 13فمن رأني 12،نااشتغل بمن لم ير

الّلّ  :وقال ،مع أهله فبكى ودعا 15اسك الحجّ وحج وفرغ من من 14،الكعبة ا بنى إبراهيممّ ل   :يقالو 
 :قال إسماعيل ثمّ  ،فقال أهل بيته أمين ،السّلامي منّ  16هبهوف محمّدة هذا البيت من شيوخ أمّ  من حجّ  مّ 

عليه  اسحاققال  ثمّ  ،أمين :فقالوا ،السّلامي فهبه منّ  ،السّلامة عليه من حج هذا البيت من كهول أمّ  مّ اللّه
 قالت ثمّ  ،أمين :فقالوا ،السّلامي فهبه منّ  السّلامعليه  محمّدة أمّ شبّان هذا البيت من  من حجّ  مّ  اللّّ  :السّلام
قالت  ثمّ  ،آمين :فقالوا ،عليه السّلام فهبها منيّ السّلام محمّدمّ من حج هذا البيت من نسوان أمّة الّلّ  :سارة

                                                             

 ب، ف: سيري. 1
 ت، ف: فتقول. 2

 ب: جيراني. 3

 ت: فتقول. 4
 ت: فتقول. 5

تعالى أعطيتك ذلك فيقول ملك سري يا كعبة فيقول لا  اللّّ ن المؤمنين فيقول شفّعني في جيران الذّين دفنوا حولي م -ف  6
 حتّى أعطي سؤالي فينادي سلي فتقول يا ربّ.

 ت: فيطوفون. 7

 ب، ف: سيري. 8
 ف: فتقول. 9

 بنحوه. 3/151عليه وسلم، اللّّ ، الباب: ذكر سراياه صلى عن تفسيرالكشف والبيان  10

 ف: فتقول. 11
 وني.ف: ير ب: يرون؛12

 ت: رآن. 13
 الكعبة. -ف  14

 ف + جلس. 15

 ت، ف: فهبه. 16
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 :فقالوا ،السّلامي فهبه منّ  السّلامعليه  محمّدة من أمّ  هذا البيت من الموالي والمواليات من حجّ  مّ الّلّ  :هاجر
 .آمين

 [السّلام عليه إسماعيل ولده إبراهيم ذبح قصة فصل في -7]

كانوا  لأنهّم 2،وهو أكبر أبناء إبراهيم عليه السّلام ،السّلام ذبح إبراهيم ولده إسماعيل عليه قصة 1
 ،ويعشان ،وزمران ،ومدائن ،وهم مدين :خرة أ  ه سارة وستّ ة وإسحق وأمّ ه هاجر القبطيّ إسماعيل وأمّ  ،ثمانية
والعرب  ،بعد وفاة سارة السّلامها إبراهيم عليه تزوّج ،ةهم قطورا بنت يقطور الكنعانيّ وأمّ  ،وشوح ،ويشبق

 كان السّلامإبراهيم عليه  لأنّ  ؛ي إسماعيلمّ س   :قيل 3،منهم قليلا إلّا  السّلامكانوا من أولاد إسماعيل عليه 
وهو  4.اه بهسمّ  [و60]/ا رزق فلمّ  ،تعالى الّلّ ل هو يّ إل ويّ إيا  سمعْ ا :ويقول ،اأن يرزقه ولدً  الّلّ يدعوا 

سبع وثلاثين سنة، 5ة عمره مائة وبح ثلاث عشر سنة وكان مدّ وكان له يوم أمر الذّ  ،حيحالصّ بيح في الذّ 
  .ومائة سنة 7م ألفينعليه وسلّ  الّلّ صلى  6محمّد ناوكان بين وفاته وبين مولد نبيّ  ،مائة وثلاثون سنة :وقيل

فاستيقظ  ،يأمرك أن تذبح ولدك تعالى الّلّ  نّ إه قيل له أنّ  السّلامإبراهيم عليه  نّ أ :8ةوحكاية ذبح
 الّلّ  ن  مِّ أ  في نفسه  ىا أصبح روّ فلمّ  ،رويةوذلك في ليلة التّ  9.جيمالرّ  الشّيطانمن  الّلّ أعوذ ب :وقال ،اخائفً 
يمّ س   ةن ثمفمِّ  الشّيطان؟ذا الحلم أم من ه

ا فلمّ  ،اا أمسى رأى في المنام مثل ذلك ثانيً فلمّ  ،رويةيوم التّ  10
يمّ س   ةفمن ثم ،اللّّ ذلك من  أصبح عرف أنّ 

ا فلمّ  ،الثة مثل ذلكة الثّ اللّيلفي  13رأى ثمّ  ،عرفة 12يوم 11
 14.حري يوم النّ فسمّ  ،بنحره م  ح ه  بأص

                                                             

 فصل في.ف +  1
 ف + أبنائه 2

 منهم. -ف  3

 (.125 /2)البقرة 1/148، معالم التنزيل 4
 و. –ت  5

 محمد. –ت  6
 ت: ألفان. 7

 ذبحة -ت  8

 بنحوه.3/147، 113-99( الآيات: 37، سورة الصافات )بحر العلوم 9
 ب، ف: يسمى. 10

 سمى.ف: ي 11
 يوم. –ب، ف  12

 ف + في المنام. 13

 بنحوه.9/182، 182-99( الآيات: 37، سورة الصافات )حيان أثير الدين الأندلسيل البحر المحيط 14
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 ،ابنه إلى نفسه ن ذلك ضمّ فلما تيقّ  1.ثلاث ليال متتابعات السّلامإبراهيم عليه رأى ذلك  :مقاتل قال 
قم  2هرأى في منام السّلامإبراهيم عليه  إنّ  :ويقال .الّلّ أمر  وانقاد إلى ،بح في الثالثةوجعل يبكي إلى الصّ 

وجاءت  ،وأسمنها فذبحها أحسنها ؛ا أصبح اختار من غنمه خمسمائة شاةفلمّ  ،كب القربان لربّ قرّ  يا إبراهيم
ا فلمّ  ،كب القربان لربّ قم فقرّ  اانية أيضً ة الثّ اللّيلرأى في  ثمّ ر به، مِّ ه فعل ما أ  إبراهيم أنّ  تها وظنّ أكلف الناّر

وهى ليلة  ،الثة كذلكرأى في الثّ  ثمّ تها، أكلف الناّرأسمنها فذبحها فجاءت  ؛أصبح اختار من إبله مائة
ريد أ يفإنّ  ،دهنيهأاغسلي رأسه و ،ها أصبح قال لأمّ ولدك إسماعيل، فلمّ  :قال 3؟وما قربان :وقال ،الأضحى
ه وبعثتْ  ،لت شعر رأسهه ورجّ ودهنتْ  ،ه أحسن ثيابهوألبستْ  ،هزتْ فجهّ  ،بعثي ابني معياف ،إلى صديقي 4أن أذهب

ا، اينً وسكّ  فحمل إبراهيم حبلًا  ،معه أين ذهب  :فقال ،هأمّ إلى  الشّيطانجاء  5خرج إبراهيم مع ابنه ول م 
 ؟جل ولدهوهل يذبح الرّ  ؟يذبحه م  فلِّ  :قالت ،ه ليذبحهإنّ  :الشّيطانفقال  ،إلى صديقه :قالت ؟بنكاإبراهيم ب

 ،لا يؤمر بالباطل النبّيّ و ،الّلّ  منا أمر  سلّ  [ظ60]/ بذلك الّلّ إن كان أمره  :وقالت ،أمره الّلّ  يزعم أنّ  :قال
وهو يمشي  :فقال لإسماعيل ،في صورة رجل الّلّ هما عن أمر وذهب إثرهما ليصدّ  6خجلًا  الّلّ  فرجع عدوّ 
 ؟م  ولِّ  :قال ، أن يذبحكما يريد إلّا  الّلّ و ؟هل تدري أين يذهب بك أبوك ،يا غلام :فقال له ،على إثر أبيه

اوطاعة،  اسمعً  فليفعلْ  :قال ،ه أمره بذلكربّ  زعم أنّ  :قال آخر أخذ  اكلامً ي له أن يلق الشّيطانأراد  ول م 
ا آيس منه فلمّ  ،امغبونً  اخائبً  الشّيطانفهرب منه  ،من الأرض فرماه به ففقأ عينه اليسرى اإسماعيل حجرً 

 :قال ،عب لحاجة فيهأريد هذا الشّ  :قال ؟ ها الشيخأيّ  أين تريد :له 8قال السّلامإبراهيم عليه  7قبل إلى أبيهأ
فعلم إبراهيم عليه  ،الشّيطانمن  11في منامك 10تسمع الذّيالخطاب  إنّ  الّلّ و 9،ما تذهب لذبح ابنكإنّ 

 .مك ولهتف أنفكرغل ؛يه كما أمر ربّ ي لأفعلنّ إنّ  الّلّ  يا عدوّ  :ه شيطان، فقالمن ذلك أنّ  السّلام

                                                             

 بنحوه.15/101، 113-102( الآيات: 37سورة الصافات ) ،الجامع لأحكام القرآن 1
 ف: المنام. 2

 ف: قرباني. 3
 ف + به. 4

 ت + اسماعيل. 5

 جيلاً.ب، ف: خ 6
 أبيه. –ت  7

 ت: فقال. 8
 ت + اسماعيل. 9

 ت: سمعت. 10

 ب، ف + فهو. 11
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فسابقه فسبقه  ،بالمشعر الشّيطانمر بذبح ابنه عرض له ا أ  مّ إبراهيم ل   أنّ  :اسوروي عن ابن عبّ  
أدركه عند  ثمّ  ،ذهب حتّى 1تايسبع حصبفرماه  الشّيطانفعرض له  ،ذهب إلى جمرة العقبة ثمّ  ،إبراهيم

 2.تعالى الّلّ مضى إبراهيم لأمر  ثمّ  ،ذهب حتّى تايسبع حصبالجمرة الكبرى فرماه 

أباه يذهب  ويظن أنّ  ،وهو يفرح خلفه ،يذهب أمام ابنه بالبكاء السّلامإبراهيم عليه  أنّ  :وفي الخبر 
 اقصد فيه ذبح ابنه فوقف وبكى بكاء شديدً  الذّيا أتى إبراهيم الموضع فلمّ  ،به إلى الأغنام أو إلى صديقه

ك  ﴿و  ن ام  أ نّ ي أ ذْب ح  ى ف ي الْم  نّ ي أ ر  ق ال  ﴿مرت بذبحك أ   3قد :يعني يقول [37/102 ،الصافات] ﴾ق ال  ي اب ن ي  إ 
ر   ا ت ؤْم  لْ م  يصلح  مال كلّ  5ليسو ،لفعجّ  4يلربّ  دمي إن كان يصلح [37/102 ،اتالصاف] ﴾ي اأ ب ت  افْع 

 ،بذل أنت بالولداف ،وحي الرّ ومنّ  ،يا أبت منك الولد :وقال، بّ قلب يصلح لمعرفة الرّ  كلّ ولا  ،بّ لخزانة الرّ 
نيّ ملئلا يصيبك  ؛يا أبت لي حاجة عندك إذا أردت ذبحي فاربط يدي إلى عنقي 6:قالووح، وأنا بذلت بالرّ 

يكون أسهل  حتّىوأسرع في القطع  ،د شفرتكوحدّ   [و16]/ ،الموت شديد فإنّ  ؛فينقص من أجري 7شيء
ي أخشى أن تنظر في فإنّ  ،ل وجهي على الأرضوحوّ  ،يني على خدّ فكبّ  ،ني على جنبيضجعْ ولا ت   ،عليّ 

ي ليكون لها تذكرة منّ  ؛يإلى أمّ ه وتردّ  ،ع قميصي هذانزِّ وأ   ،الّلّ  8إلى ولم تؤدّ  ،ةك عرق الأبوّ وتحرّ  ،وجهي
 ،نيولا تخبرها كيف ذبحت   ،الّلّ صبري على أمر ا ،لها 9وتقول ،إليها السّلامي قرأ منّ او ،الدّمخ بقبل أن يتلطّ 

 اوإذا رأيت غلامً  ،د حزنها بيكيلا يتجدّ  ؛عليها بيان  دخل الصّ ولا ت   ،يدي ورجلي بالجبل وكيف أوثقت  
الّلّ نعم العون منك يا ولدي على أمر  :فقال إبراهيم وهو يبكي، لا تجزع من بعدي حتّىمثلي فلا تنظر إليه 

ورفع يده إلى  ،ى ركعتينوقام وصلّ  ،وألقاه على وجهه ،وربط يده ،قميصه السّلامونزع إبراهيم عليه  ،
ارحم هذا م ذنبي فوإلهي إن لم ترحمني بش ،يسنّ  10روكبّ  ،رحم ضعفيا ،يا ربّ  :فقال ،وهو يبكي السّماء
خذ لك أن يتّ  حقّ  :ويقولون ،ويبكون ،والملائكة ينظرون السّماء وقد فتحت أبواب   ،لا ذنب له الذّي بيّ الصّ 

                                                             

 ت، ف: حصياة. 1

 .105ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص ؛بنحوه 4/38، 106-104( الآيات: 37سورة الصافات ) ،معالم التنزيل 2

 قد. –ت  3

 ف: لربّي دمي. 4

 ب، ف: فليس. 5
 ب، ف: فقال. 6

 ف: شيء منيّ. 7
 ف: أمر. 8

 ت: قل. 9

بر. 10  ت: كِّ
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ل لّ وح 3،نيلّ حيا أبت  :إسماعيل 2وقال ،وقصد ذبحه ،د شفرتهوحدّ  ،السّلامعليه  1قام ثمّ  ،خليلًا  الّلّ 
وأنا مطيع  ،ولا يعلمون إطاعتي لك اما تقتلني غلبة وقهرً نّ يقولون إ 4لاالملائكة إذا نظروا إلينا  لأنّ  ؛وثاقي

ه  ﴿ :تعالى الّلّ ل وجهه إلى الأرض كما قال وحوّ  ،وثاقه السّلامإبراهيم عليه  فحلّ  ،غير كاره ل  ت  و 
ين   ب   ،جانبي الجبهة 5أحد وهو ،ه فوقع جبينه على الأرضأي صرعه على شقّ   [37/103 ،الصافات]،﴾ل لْج 
أو في  ،خرة بمنىيرحم له فلا يذبحه، وكان ذلك عند الصّ  ارً ه على وجهه بإشارته لئلا يرى فيه تغيّ كبّ  :وقيل

ها بجميع فوضع الشفرة على حلقه فأمرّ  ،ينحر فيه اليوم الذّيأو المنحر  ،سجدهمموضع المشرق على 
فشحذها  7،قطعفرة في حلقه فلا يالشّ  ه كان يجرّ روي أنّ  :وقيل .الّلّ بإذن  6قطعيفرة فلم الشّ  الّلّ ب فقلّ  ،قوته
  .هكلّ بالحجر فلا يؤثر في  اتين أو ثلاثً مرّ 

يا  :عند ذلك [ظ61]/ فقال الابن :قالوا 8،لقهحصفحة من نحاس على  الّلّ ضرب  :ديالسّ  قال
بكي ففعل إبراهيم وهو ي ،ةٌ ك رقّ ني وأدركتْ ت  مْ حِّ ك إذا نظرت في وجهي ر  فإنّ  ،ني وجهي على جبينيبّ أبت ك  

 9كين.ين على قفاه فانقلب السّ كّ وضع السّ  ثمّ 

 :قال إبراهيم؟ أنا 10يا أبت أأنت سخىّ  :قالين على حلق إسماعيل كّ ا وضع الخليل السّ مّ : ل  ةلطيف
 ،ولك ولد آخر ،بالولد ك سخوت  لأنّ  ؛منك 12أنا سخيّ  :قال إسماعيل ،ي سخوت بالولدلأنّ  11؛أنا سخيّ 

 ،بالوفاة 13لم الابن قبل الممات ويزولأ لأنّ  ،الأب أسخى :لي سواه، ويقالولا روح  ،وحبالرّ  وأنا سخوت  
اوألم الأب لا يزول بعد وفاة الابن إلى أن يدخل القبر،  ين على حلق إسماعيل لم كّ وضع إبراهيم السّ  ول م 

                                                             

 ت + ابراهيم. 1

 ت: فقال. 2
 ب، ف: خلني. 3

 لا. -ف  4

 أحد. -ف  5
 ت، ف: تقطع. 6

 ت، ف: تقطع. 7

 ب، ف: خلقه. 8

 .103ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص؛ بنحوه 4/37، 103-100( الآيات: 37سورة الصافات ) ،معالم التنزيل 9

 ب، ت،  ف + أم. 10
 ف + منك. ب، 11

 ت: أسخى. 12

 ت: فيزول. 13
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 3قال ،أمري 2لم تمتثل كلأنّ  :قال ؟تغضب علي   م  لِّ  1يا إبراهيم :الّلّ ين بإذن كّ فقال السّ  ،ين فرماهكّ يقطع السّ 
م  لِّ  ،يا إبراهيم :ينكّ السّ 

ة وجاءني سبعين مرّ  7،واحدة ةمرّ  الناّرإلى  6الّلّ  5جاء إذن من :قال ؟الناّرتحرقك  4
ا وضع إبراهيم مّ ل   :وسيالطّ  9أبو عبيد وقال  8،تعالى الّلّ أنا أخذ أمرك أم أمر  ،إسماعيل أن لا تقطع حلق  

 ،إسماعيل عن قلبه وقطع حبّ  ،ين القدرة على قلب إبراهيمسكّ الّلّ يل وضع على حلق إسماعالسّكّين 
ا بْحٍ ﴿ :تعالى الّلّ كما قال  ابنك فداءً  10،ة إسماعيل نودي أن يا إبراهيمفرغ قلبه عن محبّ  ول م  يْن اه  ب ذ  ف د  و 
يمٍ  ظ  اة بالشّ  11اه فدالحكمة في أنّ  مّ ث ،كالفيل أو أعظم منه لأنهّ  ؛اماه عظيمً ما سّ إنّ  [37/107 ،الصافات]﴾ ع 

 13أطيب الأولاد في أطيب وقته السّلاما فدى إبراهيم عليه فلمّ  12،حماة أطيب اللّ لحم الشّ  فإنّ  ،دون البدنة
ا هو بكبش عظيم داء التفت فإذً ا سمع النّ فلمّ  ،يبعن الطّ  يب بدلًا الطّ  له ليكون 14حمبأطيب اللّ  الّلّ  ىفد

ن هذا الكبش إلى قدمه قطرة ولم يكن من قر ،والبياض أكثره ،أسود وأبيض من الجبل أملح يعني 15ينزل
ه وفاء لا كلّ كان  السّلامإبراهيم عليه  لأنّ  ؛ولا عظم ولا عصب ولا روث ولا شيء غير مأكول 16من دم
ف ى﴿ [و62]/لقوله تعالى ،جفاء ي و  يم  ال ذ  اه  بْر  إ  ه، كلّ  لًا مأكو افلا جرم أعطاه غنمً  [53/37 ،النجم] ،﴾و 
 :وقيليور، ولون الطّ  ،ولون الخيل ،ولون البقر ،ولون الإبل 18،الأغنام 17الدّنيالون من ألوان  كلّ  :عليه :قيل
 الجنةّفي  اعدتعالى و الّلّ أحياه  ثمّ  ،فأحرقته الناّرفجاءت  ،به هابيلقرّ  الذّيوهو الكبش  ،بيض لا غيرألونه 

                                                             

 يا إبراهيم. -ت  1

 ب: تمثل. 2
 ت: فقال. 3

 ت + لا. 4

 .اللّّ ت: أمر  5
 .اللّّ ب، ف + أن لا تحرقني فقال السّكّين جاء الإذن من  6

 واحدة. –ف  7

 تعالى أم أمرك. اللّّ ت: أمر  8
 ت: عبيدة. 9

 ب، ف + قد صدقت الرؤيا وخذ هذا الكبش مكان. 10
 ب، ت، ف: فدى. 11

 ت: اللّحوم. 12

 ت: وقت. 13
 ت: اللّحوم. 14

 ف + من السّماء. 15
 ف: دمه. 16

 ب، ف + لون. 17
 ت: للاغنام. 18
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وقال بعضهم  ،تعالى لأجله الّلّ شاة خلقها  1هو :ويقال ،الجنةّش كان كبشا من كبا :وقيل، اريفً حأربعين 
 :فقال ،خاف عليه العجلة الدّنيا السّماءا انتهى جبرائيل بالفداء إلى مّ ل   :ويقال ،ه وعلة أهبط إليه من الجبلنّ إ

ورفع رأسه  ،ولده 3ترك ،ه يأتيه بالبشارةعلم أنّ  2صوته السّلامفإذا سمع إبراهيم عليه  ،أكبر الّلّ أكبر  الّلّ 
 4،فأخذ إبراهيم الكبش ،هذا فداء لابنك فاذبحه :فقال ،ومعه كبش السّلامفإذا هو بجبرائيل عليه  ،السّماءإلى 
فمن ذلك  ،الحمد أكبر وللّ الّلّ و ،اللّّ لا إله إلا  :فقال 6ه أنزل الفداءهما علم أنّ كلامإسماعيل  5ا سمعفلمّ 

  .السّلاممن منى فذبحه إبراهيم عليه  7رخبه المن اأتو ثمّ  ،انواجبة علي شريقالوقت صار تكبيرات التّ 

واستقبله جبرائيل  8،تايفرماه بسبع حصعليه السّلام اتبعه إبراهيم و ،ه هرب عند الجمرةأنّ  :وروي
شيء  أيّ  يا بنيّ  :ا ذبح الكبش قال لابنهمّ ل   السّلامإبراهيم عليه  أنّ  :وروي .ةأخذه فصارت ذلك سنّ  حتّى

 10اليومني ه كما أعتقت  قْ تِّ عْ أ  ف ،وابتغاء مرضاتك ،وجهكلمن أضحى أضحية  9،يا ربّ  :قلت :قال ،الّلّ دعوت 
م لاسّ عليه ال النبّيّ واستدلوا في ذلك بحديث  ،إسماعيل أو إسحق 11حباختلف العلماء أن الذّ  ثمّ بح، من الذّ 

ي قرن   ليل عليه أنّ ومن الدّ  ،ه إسماعيلوالآخر جدّ  ، اللّّ أحدهما أبوه عبد  12«بيحينأنا ابن الذّ » :قاله أنّ 
وأحرق القرنان في  ،إلى أن أحرق البيت عليه السّلام قين بالكعبة من أيدي بني إسماعيلالكبش كانا معلّ 

 الّلّ رضي  عباس وعن أبي 14.قين بالكعبةرأيت قرني الكبش معلّ  :عبيالشّ  وقال 13ابن زبير،في أياّم ام أيّ 

                                                             

 ت + من. 1

 صوته. -ف  2
 ت: فترك. 3

 أكبر. اللّّ و اللّّ ف + فقال لا إله إلا  4

 سمع. –ت  5
 ف + له. 6

 ف: المنحر. 7
 ت، ف: حصياة. 8

 ف: ربّي. 9

 اليوم. -ف  10
 ب، ت، ف: الذّبيح. 11

 تفسير (هـ150: المتوفى) البلخى الأزدي بشير بن سليمان بن مقاتل الحسن أبولم نعثر عليه في كتب الحديث، أورده  12
: الآيات( 37) الصافات سورة، العلوم بحر. وانظر أيضًا: 3/614، 821-1( الآيات: 37سورة الصافات )، سليمان بن مقاتل

 . 3/119 ،113-99: الآيات( 37) الصافات سورة، العلوم بحر المسمّى لسّمرقنديا تفسير؛ 3/147 ،99-113

 .96ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص 13

، هـ(685)المتوفى:  البيضاويبن عمر بن محمد الشيرازي  اللّّ ناصر الدين أبو سعيد عبد ل أنوار التنزيل وأسرار التأويل 14
 ،بيروت – العربي التراث إحياء دار ،المرعشلي الرحمن عبد محمد ؛ ت:5/15، 103-102( الآيات: 37سورة الصافات )

 .هـ 1418
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 ديالسّ أسباط عن  ىورو 2.ن من ميزاب الكعبةق بقرنيْ معلّ رأس الكبش ل   بيده إنّ  1الذّيو :قال [ظ62]/ عنه
ه أنّ  الأياّمفيوم من  ،معه هاب  حين أراد أبوه أن يذهب إلى حاجة الذّ  السّلامكان من شأن إسحق عليه  :قال

 اهو إذً  :قال ،بإسحق قبل أن يولد 3رشّ يبوكان إبراهيم  ،ههيئتِّ  ه وحسن  فأعجبه شباب   ،ركب مع أبيه في حاجة
 ،ة أهل الكتابهكذا قال عامّ  5.بنذرك فأوفِّ  انذرً  قد نذرت   :فقيل لإبراهيم في منامه ،4،تعالى ذبيح للّّ 

 .وابأعلم بالصّ  الّلّ و ،وأكثر العلماء

يومئذ وهم  6،بنيهسائر عليهم السّلام جمع أبوه إبراهيم  السّلامإسحق عليه  ا شبّ لمّ  :وفي الخبر 
آخرها  السّلامبعدد الأنبياء عليهم  8ا فيه بيوتفنظروا فإذً  7،انظروا يا بنيّ  :فقالوفتح تابوت العهد  ،ةستّ 
ل من هذا أوّ  9هينيق المكتوب على جبدّ وعلى يمينه الصّ  ،ييصلّ  انقش فيه قائمً  السّلامعليه  محمّد بيت  

ين المكتوب النوّر 10ومن ورائه ذو ،عمرجبهته وعلى يساره الفاروق المكتوب على  ،يتبعه من المؤمنين
الغالب الغازي المكتوب على جبهته أخوه في  الّلّ أسد  بن أبي طالب وبين يديه عليّ  ،على جبهته عثمان

من  13ينقل ،همكلّ فرؤوا الأنبياء  ،أصحابه 12وباق اس وحمزةه عبّ يْ وحوله عمّ  ،الّلّ  11نصريؤيد المّ  الّلّ دين 
فأوحى  ،السّلامه ينقل من صلب إسماعيل عليه فإنّ  ،السّلاملاة وعليه الصّ  امحمّدً تمهم  خاصلب إسحق إلّا 

على آدم فيه صورة  اتعالى أنزل تابوتً  الّلّ  أنّ  :تهوقصّ  السّلامأوصى آدم ابنه شيث عليه  الذّيإليه بالعهد  الّلّ 
فكان عند آدم إلى أن  ،نع في ذراعيْ ر  ثلاثة أذْ  15من االشمشاد نحوً  14عودالوكان من  ،الأنبياء وأسمائهم

كان  ثمّ  ،السّلامإلى أن بلغ إبراهيم عليه عليه السّلام آدم  توارثه أولاد   ثمّ  ،بعد ذلك عند شيث ثمّ  ،مات
                                                             

 ب، ف + نفسي. 1
 في التأويل لباب ؛بنحوه، 7/47 ،102: الآية( 37) الصّافّات سورة ،1/334، 248( الآية: 2سورة البقرة ) ،معالم التنزيل 2

 .بنحوه 4/22 ،102: الآية( 37) الصّافّات سورة، التنزيل معاني

 ب، ف: بشّر. 3
 ب، ف: ذبيحًا. 4

سورة  ،لجامع لأحكام القرآن بنحوه. وانظر أيضًا: ا 26/346، 113-102( الآيات: 37سورة الصافات ) ،مفاتيح الغيب 5
 بنحوه. 15/102، 113-102( الآيات: 37الصافات )

 ف: ابنه 6

 ف + فيه. 7
 ب، ف: بيوتا. 8

 ب: جبهته. 9

 ف: ذي. 10
 بنصر.ب، ف:  11

 ب، ف: وباقي. 12
 ف: ينقلون. 13

 ب، ف: عود. 14

 ت: نحو. 15
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 3النبّيّ  إلى يعقوب السّلامابن إسماعيل عليه  2بعده يدفع ثمّ  1دهولاأأكبر  لأنهّ ،السّلامعند إسماعيل عليه 
 التّيوقطع الألواح  ،وراةيضع فيه التّ  5،السّلاموصل موسى عليه  4كان في بني إسرائيل إلى ثمّ  ،السّلامعليه 
و  ،كان ينزل على بني إسرائيل الذّي وقفيز من المنّ  وعمامة هارون ،وعمامته ،ونعليه 6،ئهرت وعصاتكسّ 

بّ ك مْ ﴿ [و63]/ نْ ر  ين ة  م  ك  يه  س   :عنه الّلّ علي رضي  قال ؟ما هي ،نةكياختلفوا في السّ  [2/248 ،البقرة] ،﴾ف 
هي  :مجاهدوعن  .لها رأسان ووجه كوجه الإنسان 8 ،أي خفيفة لطيفة هفّافة ،هفّافة 7جوجحهي ريح 
د له جناحان من زمرّ  :وقيل  9جناحان،وله  ،ةب كذنب الهرّ ن  وذ   ،ةله رأس كرأس الهرّ  ،ةشبه الهرّ شيء ي  
 ،امهموكانوا إذا خرجوا وضعوا قدّ  ،صربالنّ  11نواسمعوا صوته يتيقّ إذا و 10،وله عينان لهما شعاع ،وزبرجد

كان يغسل  ،الجنةّهي طشت من ذهب  :عنه الّلّ رضي  اسعبّ وعن ابن  .وإذا وقف وقفوا ،فإذا سار ساروا
م إذا اختلفوا في شيء كلّ تعالى يت الّلّ هي روح من  12عليه: الّلّ رحمة  وهبوعن  ،فيه قلوب الأنبياء

وكان هذا  ،همعلى عدوّ به  14افتحوستموه بين أيديهم فيوإذا حضروا القتال قدّ  13.م بما يريدونخبرهي  
وهي بحر صغير  ،ةتعالى أمر أرمياء أن يضعه في بحيرة طبريّ  الّلّ  إنّ  ثمّ  15،فيهم إلى زمان أرميا التاّبوت

 ،في بحيرة طبرية السّلامليه موسى ع 16وعصا التاّبوت إنّ  :نهع الّلّ رضي  عباسقال ابن  .اممعروف بالشّ 
مائتي  :وقيلوتسعين سنة،  امائة وخمسً  السّلامعاش إبراهيم عليه  :ويقال .هما يخرجان قبل يوم القيامةوأنّ 

 17حمن من أرض فلسطين بقربودفن بالمدينة المعروفة بالخليل الرّ  ،سةسنة ومات بالأرض المقدّ 

                                                             

 بنحوه. 2/2121، 248 -247( الآيات:2سورة البقرة ) ،الكشف والبيان عن تفسير القرآن 1
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 :وقيل ،ومات وله مائة وسبع وثلاثون سنة ،مانون سنةيوم مات أبوه تسع وث 1سماعيللإس، وكان المقدّ 
 .مائة وثلاثون سنة

 ،ذات جمال ونسب اسمها هالة بنت الحرث ،بةامرأة طيّ  تزوّج السّلامإسماعيل عليه  نّ أ :وفي الخبر 
عليه  2فرأى إسماعيل ،مي والمصارعةة والرّ قد أعطي الفروسيّ  اقوي   اكريمً  افصار شابً  ،فولدت له قيدار

هن قيدار أنّ  فظنّ  ،راتفي المطهّ  النوّرين واستيداع اه بالدّ ووصّ  ،التاّبوتم إليه فسلّ  ،في وجهه النوّر السّلام
فبينما  [ظ63]/ ،ولم يلدن 3مائتي سنة لم يحبلن وأقام معهنّ  ،ثمانين امرأة منهنّ  تزوّجات إسحق فبنمن 

 :بلسان فصيح 4باع من جوانبه ونادتهوالسّ  يورته زمرة من الوحوش والطّ هو راجع من الاصطياد إذ تلقّ 
فحلف  ،افرجع قيدار مهمومً  السّلامعليه  محمّدولا تهتم بإيداع نور  ،والّلّ ويحك يا قيدار أفنيت عمرك في 

ك نك ربّ قيدار زيّ  يا :فقال ،أتاه ملك في صورة رجل الأياّمفيوم من  ،يلد له ولد حتّى الدّنياذ من أن لا يتلذّ 
 بت للّّ فلو قرّ  ،المستودع في امرأة من غير نسل إسحق النوّروأمرك أن تستودع  ،كك البلادملّ و ،ةبالقوّ 
 الناّرفجاءت  السّلامفذبح قيدار سبعمائة كبش من كباش إبراهيم عليه  ،زويجالتّ  6من أين 5ين لبان لكقرّاب
افعل على ما  ثمّ  ،فنم فيه ،دفانطلق إلى أصل شجرة الوع ،أجبت قرابينك ،يا قيدار :فنودي ،هنكلّ  7تأكلف

فابتغ امرأة  ،اتالمستودع فيك صائر إلى أرحام العربيّ  النوّر إنّ  :له في المنام فقيل 8ففعل تؤمر في المنام،
وكانت  ،نزل في ملك الجرهم ثمّ  ،افحي   احياء العرب حي  إوطلب  ،افرحً  10يقظف 9،رةخافى بالة تسمّ عربيّ 
ذات يوم أن  14أراد ثمّ  ،منه 13الفاخرةفذهب معها إلى مكانه فحبلت  ،هاجتزوّ ف 12رةخافبنت اسمها ال 11له

                                                             

 ب، ف: إسماعيل. 1
 إسماعيل. -ت  2

 ب: يحملن. 3

 ت: فنادته. 4
 ت + ابن. 5

 أين. –ت  6
 ب، ت: أكلت. 7

 ففعل. -ف  8

 ب، ف: الغاضرة. 9
 ب، ف: فتيقّظ. 10

 له. –ت  11
 ب، ف: الغاضرة. 12

 ب، ف: الغاضرة. 13

 ب، ف + قيدار. 14
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 2،فسلّمه إليهك يعقوب إلى ابن عمّ  1ذهباف ، نبيّ فنودي أن لا يفتحه إلّا  ،فنظر إلى ما فيه ،التاّبوتيفتح 
انه وجد مك 4ا رجعفلمّ  ،السّلامعليه  3النبّيّ إلى يعقوب  التاّبوتم فسلّ  ،فذهب قيدار إلى أرض الكنعان

 ،والمقام مكّةفخرج يريد أن يريه  ،ا راهق حمل أخذ قيدار بيدهمّ ل   ثمّ   5،حملًا ته فسمّ  ،اامرأته قد ولدت غلامً 
ه ي  رِّ نطلق بابني هذا لأ  أ 6:قال ؟إلى أين تذهب بابنك يا قيدار :فقال ،اه ملك الموتا سار إلى الجبل تلقّ فلمّ 
فغضب  ،بين يديه حمل فخرّ  ،فقبض روحه ،فأصغي إليه ،اوبينك سر   بيني فإنّ  إليّ  هلمّ  :قال ،والمقام مكّة

فعرج  ،نظر إليهيحمل ل فأكبّ  ؟تأهو ميّ  ،انظر إليه :ملك الموت قال ؟أقتلت أبي ،الّلّ يا عبد  7:فقالحمل 
له   اللّّ فأذهب  ،لدفنه اولم يجد معاونً  [و64]/ ،افبكى بكاءً شديدً  ،افرفع رأسه ولم ير أحدً  ،ملك الموت

فولدت له  ،بة يقال لها الحويرةامرأة طيّ  تزوّجبلغ حمل ف ثمّ  ،نوه ودفنوهفغسلوه وكفّ  ،امن ولد إسحق قومً 
ولد  ثمّ  ،لعدنان معد ثمّ  ،عدنان ولد لأدّ  ثمّ  ،ا دّ  10لهولد  ثمّ  9دداولد له  ثمّ  8عسولد للبنت همي ثمّ  ،البنت

فكتب  ،فكان صاحب صيد وقنص ،مضر 12فولدت له 11،يدى سعبة تسمّ ار امرأة طيّ نزّ  تزوّج ثمّ  ،ارللمعد نزّ 
رها فغيّ  ،قة في الكعبةوكانت تلك الكتب معلّ  ،ساء بأطهر النّ إلّا  ابنة 13تزوّجته وعهده أن لا وصيّ  اله كتابً 

إلى  ،السّلامكان العرب على دين إبراهيم عليه  :وقيل .وهو محدث الأصنام في الكعبة 14،طيّ عمرو بن 
 ،فولدت له إلياس 17،حبيب ى بأمّ وتكنّ  ،مضر امرأة يقال لها كريمة تزوّج ثمّ  16طيّ مرو بن ع 15ارهأن غيّ 

                                                             

 ف + به. 1

 .289ص.مّى بالعرائس، المس الأنياء  قصص 2

 النبّيّ  -ت  3

 ب، ف + إلى. 4

 .289ص.المسمّى بالعرائس،  الأنياء  قصص 5

 قال. –ت  6

 ت: وقال. 7
 ب، ت: هميع. 8

 آددف:  9
 ب، ف: لأدد. 10

 ت: سعيده؛ ف: سعيدة. 11

 له. –ت  12
 ت: يتزوّج. 13

 ف: لحي. 14
 ت، ف: غيّره. 15

 ف: لحي. 16

 ف: حبيبة. 17
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بنت  3هثمر تزوّجأن ي زيمة للمنامح 2أري ثمّ  1،زيمةحلمدركة  ثمّ  ،إلياس امرأة فولدت له مدركة تزوّج ثمّ 
 ؛ي بهسمّ  ،ضرةفأولدها النّ  5،يبطب ى بأمّ وتكنّ  ،ى ريحانةتسمّ  4كنانة تزوّج ثمّ  ،فأولدها كنانة ،هاتزوّجف ودّ 
حين رأى رؤياه العجيبة  لأنهّ ،امحبوبً  7اسً بأي ك ،اأيضً  اقريشً  6ىسمّ و ،تعالى ألبسه النضرة والطراوة  اللّّ  لأنّ 
  .لكنانة هذا قريش له 10محّ  محّ  9:قوم 8فقال ،رها الكهنة  فعبّ 

شجرة  ا نائم في الحرم رأيت في المنام أنّ بينما أن :قال ،رأها التّيؤيا ضر عن الرّ أخبر النّ  :كعبقال 
وإذا بقوم بيض الوجوه  ،وأغصانها نور في نور ،السّماءبلغت عنان  حتّى ،خضراء قد خرجت من ظهري

إن صدقت  :فقالواهم وأخبرت   الكهنة   أتيت   ا استيقظت  فلمّ  11،الدّنيا السّماءقون بها من لدن ظهري إلى يتعلّ 
من كان  كلّ و ،من العالمين اأحدً  صت بشرف لم يخصّ وخصّ  12 ،الكرموالعزّ  كإلي الّلّ رؤياك فقد أعطى 

وللغالب  ،ي غالبووولد لل ،يووللفهر ل ،وللمالك فهر ،مالك ضرللنّ ولد  ثمّ  ،ّضر فهو قريشيمن نسل النّ 
اسمه  :قيل ،ولعبد مناف هاشم ،عبد مناف ولقصيّ  ،قصيّ  بكلاولل ،بكلاة وللمرّ  ،ةوللكعب مرّ  ،كعب

 ،اتحياء العرب في  تزويج البنأرغب إليه  حتّى يادة والملك والعزّ ل هاشم في السّ مك ،مرو بن عبد منافع
جك أزوّ  حتّى [ظ64]/ ،أن أقدم إليّ  وم بعث إليه رسولًا أبو هرقل ملك الرّ  13قيصر بن قصطنطينة أنّ  حتّى
 ،مان يكون من نسل هاشم بن عبد منافالزّ  آخر نبيّ  ه علم من الإنجيل أنّ لما أنّ  ،لم تولد مثلها قطّ  ،لي ةابن

عليه  الّلّ صلّى الّلّ كانت مثل خديجة زوجة رسول  :قيل ،سلمى بنت زيد في المدينة تزوّج ،هفأبى هاشم عن
أكحل  وكان رجلًا  ،المطلّبعبد  ىسمّ ي ثمّ  ،شيبة 14فولدت ،والكمال ،والفصاحة ،والعقل ،في الغناء مسلّ و

 ،ة بنت جندب من بني عامرى صفيّ بة تسمّ هاشم امرأة طيّ  15أبوهجه فزوّ  ،ل والهيبةوالجما ،قد كسي البهاء  

                                                             

 بب، ف: خزيمة. 1

 ت: رأى. 2
 ب، ت، ف: ثمرة. 3

 ت + امرأة. 4
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يومئذ ابن  المطلّبمرض هاشم مرض الموت وعبد  ثمّ  ،السّلامعليه  النبّيّ فولدت له الحرث أكبر أعمام 
 ،بني فهرو ،مسعبد الشّ  1وبني ،كلّهاضر النّ  بني دع ليا يا بنيّ  :المطلّبد بعل فقال ،خمس وعشرين سنة

 ،السّلامأنتم فخر ولد إسماعيل عليه  ،يا معاشر قريش :فقال هاشم ،فدعاهم فاجتمعوا عنده ،وبني غالب
 ضت  وفوّ  ،ومفاتيح الأصنام وسقاية الحاجّ  ،السّلاموقوس إسماعيل عليه  ،وهذا لواء نزار ،وأنا اليوم رئيسكم

فكان الملوك  ،له العزّ  فتمّ  ،سمعنا وأطعنا :قالواف ،فاسمعوا له وأطيعوا ،المطلّبإلى ابن هذا عبد  كلّها
إلى جبل  المطلّبوكان قريش إذا أصابهم القحط خرجوا بعبد  ،سنة ما خلا ملك مداين كلّ يهدون إليه في 

وكانوا يستفتحون في الحروب فكان  ،ملاسّ العليه  محمّدببركة نور  اشً يعيسقيهم  الّلّ فكان  ،فاستسقوا 2بثير
 ،عبما رأى فقذف في قلبه الرّ  4صباحإمنه أبرهة  3رأى حتّى ،النوّرنهاية المهابة بسبب ذلك  يفتح لهم وله

كان أمر الفيل قبل  6:بعض العلماء قال 5.مسجد له حتّى ى بالمحمود ما أحسّ منه الفيل المسمّ  وأحسّ 
كذا  ،السّلامه عليه دولوكان ذلك في عام م :بعضهم وقال .بثلاث وعشرين سنة السّلامعليه  النبّيّ د ومول

تزوّج امرأة من بني  ثمّ  ،امرأة أخرى فولدت له حمزة المطلّبعبد  تزوّج ثمّ  ،يثتفسير أبي اللّ ذكر في 
 قال .خوتهإاس وأخرى فولدت له العبّ  تزوّجماتت ف ثمّ  ،ىواسمه عبد العزّ  ،فولدت له أبا لهب 7ةخزيم
 ،اإزاره سريعً  8جرّ وفذهب  ،امرعوبً  انتبه فزعً اف ،في الحرم مالأياّمن  انام أبي يومً  :عنه الّلّ رضي  اسالعبّ 

 اما خرجت من ظهري سلسلة بيضاء لهكأنّ  9رأيت :فقال ،أتى الكهنة حتّىه وأنا غلام أعقل العقل فاتبعت  
 ،السّماءعنان  10لحقوطرف  ،وطرف قد بلغ مغاربها ،بلغ مشارق الأرض قد [و56]/ طرف :أربعة أطراف

 ،اؤون أنور ولا أحسن منهالم ير الرّ  ،ا صارت شجرة خضراءفإذً  ،أنظر إليها  12فأنا 11ء،راوطرف جاوز الثّ 
 اأنا إبراهيم عليهم :الآخر وقال ،أنا نوح :أحدهما قال ؟من أنتما :فأقول ،فظهر في قربها شيخان مهيبان

 ،الأرض 13وأهل ،اتالسّمون يؤمن به أهل من صلبك م   إن صدقت رؤياك ليخرجنّ  :الكهنة فقالت ،السّلام

                                                             

 ف + هاشم. 1

 ت: بشير. 2

 ف: أرى. 3
 ب، ف: صباح. 4

 ب، ف: له. 5
 بعضهم من العلماء؛ ف: بعض من العلماء. ب: 6

 ف: خزاعة. 7

 ب، ف: يجرّ. 8
 ت + في المنام. 9

 لحق. –ف  10
 ف: الثرّى. 11

 تتت: وأنا. 12

 أهل. –ت  13
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فهو أصغر أولاد عبد  ،اخرً آ الّلّ عبد فولدت  ،اأولادً  ى فاطمة بنت عمرو فولدت لهامرأة تسمّ  تزوّج ثمّ 
ة من صوف مغموسة كانت عندهم جبّ  لأنهّ  ،الّلّ  عرف مولد عبد ام إلّا بار الشّ خفلم يبق أحد من أ ،المطلّب

فاعلموا  1المغموسة وفمن الصّ  الدّم كتبهم إذا رأيتم تقطر وكانوا يجدون في  ،السّلامفي دم يحيى عليه 
فاجتمعوا ذات يوم بذهاب  ،افعلموا مولده فكانوا يريدون به كيدً  ،السّلامعليه  محمّدأبو  الّلّ ه قد ولد عبد أنّ 

 2ونمتويك ،اللّيلوكانوا يسيرون في  ،فجاؤا بسيوف مسمومة ،متحالفين أن لا يرجعوا مكّةفذهبوا نحو  ،قتله
 حتّى ،المطلّبوعبد  الّلّ س مكان عبد سّ جليت ؛أرسلوا وهب بن عبد مناف إليها 3مكّةا قربوا فلمّ  ،النهّارفي 

لا يشبهون رجال  رأى رجالًا  اوحيدً  مكّةه وهب إلى ا توجّ فلمّ  ،اللّيلفذهبوا خفية في  4ليهمإأتى وأخبر 
هم كلّ فهربوا وانهزموا  ،كمكلّ  قتلوا وارجعوا وإلّا  اعرضوا :لأهله وقالفرجع وهب  ،وحملوا عليه ،الدّنيا
المصطفى  محمّدفولدت له  ،بة اسمها آمنةامرأة طيّ  الّلّ ابنه عبد  المطلّبج عبد زوّ  ثمّ  ،لىاتع الّلّ بإذن 

 .وأشياعه أجمعين ،وأتباعه ،وأزواجه ،وأصحابه ،آله 8وعلى ،عليه الّلّ ى صلّ  7فقط 6المجتبى 5هرسولو
شاء  ونحن نذكر إن ،يرلات السّ فمن رغب فليطلب من مطوّ  ،ميلاد لا يليق بأمثال هذه الأوراقوتفصيل ال

 الّلّ تصار بعون خالإيجاز والا 9وجه وسائر الأحوال على ،تعالى ما نجد عندنا من حديث الميلاد الّلّ 
 الملك المختار.

 [أوصافه السّلام عليه محمّد نبيّنا سيرة في فصل - ب]

 [السّلام عليه الميلاد حديث يف فصل -8]

عليه  الّلّ صلى  الّلّ مّا حبلت آمنة برسول ل   :ه قالأنّ  10: في حديث الميلاد عن كعب الأحبارفصل
ةً اسمها أمّ أيمن ،وخمسة أجمال ،قطيعة غنموترك  [ظ65]/ ،الّلّ وسلم مات أبوه عبد  وهي من  ،وأم 

 قال .وزوّجها زيد بن حارث فولدت له أسامة ،بعد بلوغه السّلامعليه   الّلّ صلى  الّلّ عتقها رسول أالحبشة 
من  اأباه ليأتي لهم تمرً  المطلّببعث عبد السّلام عليه  الّلّ مّا حبلت آمنة برسول ل   :واريخصحيح التّ  في

                                                             

 المغموسة. -ف  1

 ب: يكمنون. 2
 ت: بمكة. 3

 ب، ف: عليهم. 4

 ف: والرّسول. 5
 ورسوله المجتبى. -ت  6

 نا و شفبعنا وسندنا محمّد و.مّ صلّ على سيّدنا  ونبيّ اللّهت +  7
 عليه وعلى.. اللّّ صلّى  -ت  8

 وجه. -ف  9

 ت: الأخبار. 10
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ليه ع  الّلّ ى صلّ  الّلّ ولم يكن له ولد غير رسول  1،المدينةفي ي أبوه ودفن فتوفّ  ،وكانت سنة قحط ،يثرب
  .موسلّ 

لم  ،في بطن أمّه تسعة أشهر الّلّ مكث رسول  :في رواية الميلاد عنهالّلّ رضي  اسابن عبّ قال  
 ،إذا كانت ليلة الاثنين من شهر ربيع الأوّل عام الفيل تمّت أشهر آمنة حتّى 2،ا يعرض للنسّاءيعرض لها ممّ 

 5ثني عشرلا :وقيل ،لعشر منه :وقيل ،منه 4لتج ربيع الأوّل لثمان 3ولد يوم الاثنين حين طلع الفجر :وقيل
وكان  ،حين طلع الفجر وفي عشرين من نيسان 8لهوّ لأ :وقيل ،لسبع عشر ،وقيل 7،لثمان عشر :وقيل 6،منه

 :وقيل ،قدومه قبل ذلك بشهر واحد :وقيل 9،م الحرامصف من المحرّ قدوم أصحاب الفيل قبل ذلك في النّ 
وقد  ،أبو شروانفق ولادته في عهد كسرى واتّ  .بعشر سنين :وقيل ،أياّمة وست 11بشهرين :وقيل 10،بأربعين

وسقطت منه أربعة  ،سمع صوته حتّىإيوان كسرى  وليلة ميلاده انشقّ  ،مضى في ملكه اثنان وأربعون سنة
ه آمنة ورأت أمّ  ،وغاضت بحيرة ساوة ،ولم تخمد قبل ذلك بألف عام ،وخمدت نار فارس ،عشر شرفة

خبركم عمّا أكما قال النبّيّ عليه السّلام س 15،امقصور الشّ  14به 13خرج منها نور أضاءت 12حين وضعته
 امقبوضة أصابع يده مشيرً  امسرورً  امختونً  16نيوولد ،رأت أمّي حين وضعتني نورًا ضاءت به قصور الشّام

 .السّلامليه الصلاة وع امحمّدً اه وسمّ  ،وجعل له مأدبة 17،ختنه يوم سابعة المطلّبعبد  أنّ  :وروي .بابةبالسّ 
 ،سنتين :وقيل ،ه بعد عام الفيل سنةويقال ماتت أمّ  ،ختنه حين طهر قلبه السّلامجبرائيل عليه  أنّ  :وروي

                                                             

 ف: بالمدينة. 1

 ت: النسّاء. 2
 ب، ف + في شهر. 3

 ب، ف: خلت؛ ت: حبلت. 4

 ب: لاثنتي عشرة. 5
 منه. –ت  6

 ف + منه. 7

 ب: في أوّله. 8
 الحرام. –ت  9

 ب، ف + يومًا. 10
 ت: بشهر. 11

 نه.ب، ف: كأ 12

 ت: ضاءت. 13
 ت: بها. 14

ب، ف + كما قال النبّي عليه السّلام سأخبركم عما رأت أمي حين وضعتني قد خرج لها نور أضاءت لها منه قصور  15
 الشام.

لد. 16  ب، ف: وو 

 ت: سابعه. 17
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وشهر وعشرة  1اثني عشر :وقيل ،تسع سنين :وقيل ،سبع :وقيل ،ست :وقيل ،ه وهو ابن أربعماتت أمّ  :وقيل
 ،السّلامعليه  2رته بولادةحين بشّ  ،اامً يّ أبي لهب أويبة أمة رضعته ثأو ،ستة أشهر [و66]/ابن  :وقيل ،امأيّ 

 ،عدية سنتينالسّ  3ويبدأرضعته حليمة بنت أبي  ثمّ  ،إلى المدينة السّلامعليه  النبّيّ عتقها بعدما هاجر أ :وقيل
ليه ع الّلّ صلى  الّلّ رسول  وكان حمزة عمّ  ،فمكث عندها إلى أن يبلغ خمسة سنين ،بنقطعت عن اللّ  ثمّ 

 النبّيّ فكان حمزة رضيع  ،ه حليمةوهو عند أمّ  ،ايومً  الّلّ ه رسول في بني سعد فأرضعت أمّ  ام مسترضعً وسلّ 
لئ حكمة وم   ،هصدر   قّ وعند حليمة ش   ،عديةومن جهة السّ  ،ويبةمن وجهين من جهة الثّ  السّلامعليه الصلاة و

 .اوإيمانً 

وهو  ،هته إلى أمّ ردّ  ا شبّ فلمّ  ،في شهر بيّ باب الصّ في  اليوم ش كان يشبّ  :قالتها عنها أنّ  وروي 
ومعها  ،سنين خرجت به آمنة إلى المدينة ا بلغ ستّ مّ ل   :ويقال ،أربع سنين :وقيل ،ابن خمس سنين وشهر

 رجعت به أمّ  ثمّ  ،ةودفنت في المدينة على رواية العامّ  ،وماتت ،مرضت ثمّ  ،افأقامت بها شهرً  ،أيمن أمّ 
 .له أبو طالبفكفّ  ،المطلّبه عبد مات جدّ  ثمّ  ،المطلّبه عبد ه جدّ فضمّ  ،مكّةأيمن إلى 

 5فقال ،قوم قريش من ذلك 4ففزعت ،السّلامانصدعت الكعبة نصفين حين ولادته عليه  :وفي الخبر 
 لموت ما انصدعت إلّا  :هرةالزّ  اوقال بنو ،المطلّببن عبد  الّلّ  لموت عبد ما انصدعت إلّا  :هاشم ابنو

 ،ما انصدعت لموت أحد ،يا معشر قريش :يقولمن جوف الكعبة  اا سمعوا صوتً فإذً  ،ن عبد منافوهب ب
نزلت  :وروي 7.عليه وسلّم الّلّ صلّي  محمّدخاتم الأنبياء والمرسلين  ،الجنةّسراج أهل  6ولكن هذا علامة
بشري ببركة ما في أ ،يا آمنة :منهم ملك 9ونادى ،ليحفظوها من أعين الجنّ  ؛حول آمنة 8الملائكة وجمعن

 11يهذِّ وِّ عأ  ه فوإذا وضعتِّ  ،لين والآخرينتعالى على الأوّ  الّلّ  10ةحجّ  ،نالنبّيّ وخاتم  ،د المرسلينه سيّ فإنّ  ،بطنك

                                                             

 ب: اثنتا عشر؛ ف: اثنتا عشرة سنة. 1
 ب، ت: بولادته. 2

 ف: ذويب. 3
 ت: ففزع. 4

 ب، ف: فقالوا. 5

 ف + ولادة.ب،  6
 عليه وسلّم. اللّّ محمّد صلّي  -ب  7

 ت: فجمعن. 8
 ت: فنادى: 9

 ف: وحجة. 10

 ف: فعوّذيه. 11



 

 

152 

من قائم وقاعد عن  ،ائدرخلق  كلّ و ،حاسد كلّ  أعيذه بالواحد من شرّ  2،اللّّ ب 1أعيذ :وقولي ،كما أعوذه
 [ظ66]/ يأخذ ،مارد جنّ  كلّ و ،من نافث أو عاقد ،خلق فاسد كلّ و ،اد جاهدعلى الفس 3،دناهبيل السّ 
وحجاب  ،فوق أيديهم الّلّ يد  ،ولا مقام 6عنطولا  5،ونهعنونه ولا يطولا يضرّ  ،في طرق الموارد 4اصدوبالم
  م،لاسّ العليه  النبّيّ هذا حرز  :فقال ،هذا التعويذ عبد الكريم البغدادي محمّدوأخرج أبو  .دون عاديهم الّلّ 

سمه في او ،امحمّدً  7هيية فسمّ د البرّ بسيّ  حملتِّ  :فقال ،أتاني آت في المنام :قالتها ه آمنة أنّ عن أمّ  وروي
أعيذه بالواحد  9وفيه ،ةوعند رأسي كتاب من فضّ  فاستيقظت   :قالت ،عليه هذا الكتاب 8قوعلّ  ،التوراة أحمد

 :عنه الّلّ رضي  اسابن عبّ  قال .أرض بات ا لم يبال بأيّ من كان معه هذو 11:أبو عمر وقال 10.خرهآإلى 
ويل لقريش جاءهم  :ويقولهتف ي   15هاتف 14معس  و 13،على رؤوسها ةاللّيل 12في تلك كلّها ست الأصنام  تنكّ 

بون وكانوا يزورونها ويتقرّ  ،أعظم الأصنام عند قريش 17 اكانت 16،ىت والعزّ وهلكت اللّا  ،ذيرالأمين النّ 
 ، اشتغلت بالبشارةقلين إلّا ولا في وجه الأرض خلائق غير الثّ  ،حوراء الجنةّولم يبق في  ،بحعندها بالذّ 
 .والأرض أعمدة من نور السّماءوظهر بين 

 18:فمنها ،ملاسّ العليه  النبّيّ وقت ولادة  الدّنياتعالى قد أظهر آيات محكمات في الّلّ  وروي أنّ  
مة هدمت من الكنائس عند انشقاق إيوانه ألف كنيسة معظّ  قد :قيل ،سمع صوته حتّىانشقاق إيوان كسرى 

                                                             

 ت: أعيذه. 1

 .اللّّ أعيذ ب -ف  2
 ف: حائد 3

 ف: بالمراصد. 4

 ب: يطيؤنه؛ ف + يطؤنه في يقظة ولا منام. 5
 ف: ظعن. 6

 ب: فسمّيته. 7

 ف: وعلّقي 8
 ت + مكتوب. 9

 ف: الخ. 10
 عمرو.ت:  11

 ت: هذه. 12

 ف: على رؤوسها في تلك اللّيلة. 13
 ف: سمع. 14

 ب، ف: بهاتف. 15
 ب، ف + ومنات الثالثة الأخرى والعزى. 16

 ب، ف: كانت. 17

 ت: منها. 18
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قبل  2تخمدو ،السّلاميعبدونها من زمان إبراهيم عليه  التّيانخمدت نار فارس  1:ومنها ،قةمتفرّ  الدّنيافي 
ة خمدت في جميع اللّيلا كانت تلك فلمّ  ،اونهارً  ليلًا  4هاستراخعن ا 3لونحبل كانوا لا ي ،ذلك بألف عام

وكانت بحيرة من مملكة عراق العجم  ،ه غاضت بحيرة ساوهأنّ  :ومنها .فلم يقدروا على إيقادها ،بلادهم
ت واستمرّ  ،ليس لها شيء من الماء ،ة ناشفةاللّيلفأصبحت تلك  ،ستة فراسخ 5وكانت بحر ،بين همدان وقم

أعجب  :بارخب الأكع قال .وهي باقية إلى يومنا هذا ،يت ساوهبني في موضعها مدينة سمّ  حتّىعلى ذلك 
يسع   [و76]/ ،وسبعمائة ذنب، له سبعمائة رأس 6،الموسً ظمن حيتان البحر يقال له  احوتً  من هؤلاء أنّ 

ضطرب هذا الحوت في البحر افقد  ،قبيس 7واحد منها أعظم من جبل أبي كلّ  ،على ظهره سبعمائة جبل
لقد كنت في تلك  :بن سلام الّلّ عبد  9وقال 8.مالسّلاعليه  محمّدبميلاد  افرحً  اشديدً  اة اضطرابً اللّيلتلك 
عليه  العربيّ  النبّيّ ة يولد اللّيل ،يا ابن سلام :11فقالفنظر  السّماءفرفع رأسه إلى  10حبر من الأحبارة مع اللّيل

لي  افدخلت بيتً  :قال ،قبله هلم أر اغالبً  ضوءً  السّماءي أرى في لأنّ  :فقال ؟ما يدريك :12له فقلت ،السّلام
 13،برفإذا الأمر كما وصف الخ ،هرة من ذلك الشّ اللّيلفحفظت تلك  ،افيه سبعين سراجً  فظننت أنّ  ،المً مظ
ساء الطوال ورؤية النّ  ،السّماءكرؤية الجناح الأبيض من قبل  ،ه آمنة من العجائبا تفصيل ما حكت أمّ وأمّ 

 ،الجنةّبريق وغسله با ،بديباجة بيضاء مالسّلاعليه  النبّيّ وبين  وستر الملائكة بين أعين الجنّ  ،من الحوراء
ا كان مّ ل   :ويقال ،يرالسّ  14أو في المنام فليطلب من اا رأت عيانً وغير ذلك ممّ  ،ه في خرقة حريرة خضراءولفّ 

 اه أبو طالب تاجرً خرج عمّ  ،اموعشرة أيّ  ،وشهرين ،م ابن اثني عشرة سنةعليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ رسول 
 :فقال ،ته ورسالتهبنبوّ  هروبشّ  ،فه بصفتهفعرّ  16همافي أرض  الرّاهب 15وا ببحيرفمرّ  ،عهوهو م ،امإلى الشّ 

                                                             

 ف + أنهّ. 1

 ف: ولم تخمد. 2

 ب، ت، ف: يخلون. 3
 ب، ت: احترامها. 4

 ف: بحير. 5

 ب، ف: طلموسًا. 6
 أبي. –ت  7

 هية في الدّنيا والآخرة وعلى آله وأصحابه أجمعين.ف + الغير المتنا 8
 ب: قال. 9

 ب، ت: خبر من الأخبار. 10

 ت: وقال. 11
 له. –ف  12

 ب، ت، ف: الحبر. 13
 ت: في. 14

 ب، ف: ببحيراء؛ ت: بحير. 15

 ت: في أرضها؛ ف: بنما. 16
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 فقيل ،تعالى رحمة للعالمين الّلّ  2وهذا يبعث ،د العالمينوسيّ  ،لين والآخريند الأوّ بيده هذا سيّ  1وهو أخذ
ولا  اساجدً   خرّ جر إلّا كم حين أشرفتم به من العقبة لم يبق شجر ولا حإنّ  :فقال ؟مك بذلكعلّ  3ما :له

ا ،همخافة اليهود فردّ  مكةّه إلى وأمر أبا طالب بأن يردّ  ، لنبيّ يسجدون إلّا  تسعة عشر  السّلامبلغ عليه  ول م 
ا ،هرمز بن أنوشروان رويز بنبفصار ملك فارس إلى  4سنة ار بلغ عشرين حضر مع أعمامه حرب الفجّ  ول م 

ا 5،مى فيه سهمور ،وهوازن ال وكان بين قريشفي شوّ   الّلّ بلغ اثنين وعشرين ولد ابن مسعود رضي  ول م 
ا بلغ مّ ل   ثمّ  ،الّلّ رحمة  8بيرالزّ  ولد [ظ67]/ 7وفي سنة أربع ،ولد سعد بن أبي وقاص 6وفي سنة ثلاث ،عنه

ها تزوّجف 10فرجع ،مع غلامها ميسرة 9ويلدح لخديجة بنت اام تاجرً إلى الشّ  اوعشرين سنة خرج ثانيً  اخمس
رع إسماعيل عليه زو ،ة إبراهيمجعلنا من ذريّ  الذّي الحمد للّ :فقاله أبو طالب وخطب عمّ  11،في تلك
 ثمّ  ،الناّسعلى  12اموجعلنا الحكّ  ،على حفظ بيته كلا  وجعلنا مو ،وأولاد بني هاشم ،وقبيلة قريش ،السّلام

 ظلّ المال  فإنّ  14ل قلّ الموإن كان في ا ،ح رجّ به رجل إلّا  13يوزنلا  الّلّ بن عبد  محمّدابن أخي هذا  إنّ 
 جلهآداق ما ل لها من الصّ وبدّ  15،ويلدحقد عرفتم قرابته قد خطب خديجة بنت  محمّدو ،وأمر حائل ،لزائ

ا، وسيأتي ذكرهم ،سبعة :وقيل ،فولدت له خديجة ستة أولاد 16.وعاجله من مال عمره أربعون  17بلغ ول م 
وبعثك  ،وأنت رسول هذه الأمة ،إليك رسلت  أنا جبرائيل أ   ،محمّديا  :لفقا ،سنة جاء جبرائيل بغار حراء

ل ق  ﴿ :وأنزل عليه ،اونذيرً  ابشيرً  ي خ  بّ ك  ال ذ  أْ ب اسْم  ر  ا ل مْ ي عْل مْ ﴿إلى قوله  [96/1 ،العلق] ﴾اقْر   ،العلق]، ﴾م 

                                                             

 ب، ت: آخذ. 1

 ب، ف: يبعثه. 2
 ب، ف: وما. 3

 ت: تسع عشر. 4

 ت: سهما. 5
 عشرين.ت، ف + و 6

 ف + وعشرين. 7

 ت: زبير. 8
 ف: خويلد. 9

 ت: ورجع. 10
 ب، ف + السّنة. 11

 ت: حكّام. 12

 ف: يؤذن. 13
 ت: أقلّ. 14

 ب، ف: خويلد. 15
، هـ(597جمال الدين أبو الفرج عبد الرحمن بن علي بن محمد الجوزي )المتوفى: ل المنتظم في تاريخ الأمم والملوك 16

 بنحوه. 2/315في سنة خمس وعشرين، الباب: ذكر الحوادث التي كانت 

 ب، ف: مضى من. 17
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 2ناميت الشيطركعتين ور   لاةمه الوضوء والصّ فعلّ  1،ءاموحفر جبرائيل بعقبة الأرض فنبع منها  [96/5
ولد عيسى  ل مّاف ،بعموات السّ عنة كان يخرق السّ إبليس عليه اللّ  أنّ  وروي .ابالشهب بعد مبعثه بعشرين يومً 

حجب من  3الّلّ دنا رسول ولد سيّ  ل مّاف ،حجب من ثلاث سموات وكان يصل إلى أربع السّلامعليه 
تعالى ثلاث  الّلّ إلى  الناّس الّلّ دعا رسول  :ويقال ،واقبثّ هب البالشّ  الشّياطينورميت  ،بعموات السّ السّ 

ب ين  ﴿عوة فنزل قوله تعالى أمر بإظهار الدّ  ثمّ  ،اسنين مستخفيً  ت ك  الْأ قْر  ير 
ش  رْ ع  أ نْذ   ،[26/214 ،الشّعراء] ﴾و 

ا ،سالةوالرّ  النبّوّةله  فتمّ  ،فأظهر وأنذر  ثمّ  ،ه أبو طالبهر مات عمّ وثمانية أش ،وأربعين سنة ابلغ تسعً  ول م 
فلبث  ،هو وزيد بن حارث ،ائفخرج إلى الطّ  ثمّ  ،فلزم بيته ،ه قريشتذآماتا  ل مّاف 4،أياّمثلاثة ب هخديجة بعد

ا ،مكّةرجع إلى  ثمّ  6،فلم يجيبوا 5،شهرين يدعوهم بها  ،سودة بنت زمعة تزوّجخمسون سنة  7له تمّ  ول م 
ا 8،عنها بعدها بشهر  اللّّ رضي  عائشة تزوّج ثمّ  [و86]/ سنة وتسع أشهر عرج وخمسون  9له إحدى تمّ  ول م 

ا ،جارمن بني النّ  اثنى عشر رجلًا  10عهياإلى المعراج وب أحد وخمسون  12سنة بايعه 11بلغ اثنين وخمسين ول م 
ا ،من الأوس رجلًا   ،رفر المظفّ في أواخر ص ،إلى المدينة امهاجرً  مكّةوخمسين سنة خرج من  ابلغ ثلاثً  ول م 

بيع رودخل المدينة يوم الاثنين ثاني عشر  13،طقىأر بن الّلّ وعامر وعبد  ديقيوم الاثنين ومعه أبو بكر الصّ 
وفيها  ،وبنى مسجده ،ى الجمعةوصلّ  ،صلاة الحضر الأولى أتمّ  14السّنةوفي  ،فلبث بها عشرة سنة ،لالأوّ 

ام وعشرة أيّ  ،وبعد ما مضى منها شهران ،البواطغزوة  انية غزاوفي الثّ  ،جماعة كثيرة 15وأسلم ،شرع الأذان
وكان  ،لغزا غزوة بدر الأوّ  ثمّ  ،غزا غزوة عسير اثلاثة عشر يومً و 16،ثلاثة أشهروبعد تمام  ،انغزا غزوة ودّ 

 ،وكان ذلك اليوم يوم الفرقان ،سعمائة والألفوالمشركون ما بين التّ  ،أصحابه يومئذ ثلاثمائة وعشر رجلًا 
                                                             

 ف: الماء. 1

 ف: الشياطين. 2

 ت: محمّد. 3
 ف: بعده ثلاثة أياّم. 4

 تعالى. اللّّ ت + إلى  5

 ب، ف: يجيبوه. 6
 له. –ت  7

 بعدها بشهر. -ف  8
 ت: أحد. 9

 ب، ف: وتابعه. 10

 ت: ثلاثين. 11
 ب: تابعه. 12

 أريعط.ف:  ب: ارتعط؛ 13
 لنساء.ب: ا 14

 ب: واسم. 15

 ثلاثة أشهر. -ف  16
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وفي تلك  ،غزوة بني سليم ثمّ  ،ويقغزوة السّ  ثمّ  ،غزا غزوة بني قينقاع ثمّ  ،والباطل 1بين الحقّ  الّلّ ق يوم فرّ 
بعائشة رضي الّلّ وفيها أعرس رسول  ،وزكاة الفطر ،وفيها فرض رمضان ،لت القبلة إلى الكعبةحوّ  السّنة
بكبشين  وسلّمالّلّ صلّى الّلّ ى رسول وضحّ  ،بن أبي طالب عنها بعليّ الّلّ ج فاطمة رضي وزوّ  ،عنهاالّلّ 

وفي  ،ل مولود من المهاجرين بعد الهجرةوهو أوّ  ،بن زبيرالّلّ وفيها ولد عبد  ،ه رقيةيت ابنت  وفِّّ وت   ،أقرنين
ام من تلك لتمام تسعة أشهر وعشرة أيّ  دٍ غزا غزوة أ ح   ثمّ  ،أغارلها غزوة  ويقال ،الثة غزا غزوة غطفانالثّ 

 ،استشهد في غزوة أحدعليه السّلام  الّلّ رسول  حمزة عمّ  وروي أنّ  ا غزوة حمراء الأسد،غز ثمّ  ،السّنة
 ،عنه الّلّ بحفصة بنت عمر رضي  السّلامعليه  الّلّ رسول  تزوّجو ،ثومكل عثمان بأمّ  تزوّج السّنةوفي تلك 

وفي  ، مت الخمر  رّ وح   ،عنه الّلّ رضي  [ظ68]/ فيها ولد حسن بن عليو ،ةوبزينب بنت خزيمة الهلاليّ 
 السّنةوفي تلك  ،قاعغزا ذات الرّ  ثمّ  ،شهر واحد 3لتماموظير بني النّ  2ءغزا ثمّ  ،لًا ابعة غزا غزوة بدر أوّ الرّ 
 6غزا ثمّ  ،عنه الّلّ وولد حسين بن علي رضي  5،للصّلواتمم يتّ الأية  4وفيها نزلت ،ى صلاة الخوفصلّ 

وفيها  ،عائشة ما قالوا في حقّ  7لفيها أهل الإف :قال التّيوهي  ،قغزا غزة بني المصطل ثمّ  ،غزوة الجندل
 ،وزينب بنت جحش ،سلمة أمّ  تزوّجو ،السّلامعليه  الّلّ ة زوجة رسول ماتت زينب بنت خزيمة الهلاليّ 

 تزوّج السّنةوفي تلك  ،وغزا بعده غزوة بني قريظة 8،ندقحوفي الخامسة غزا غزوة ال ،ونزلت أية الحجاب
ادسة وفي السّ   9،فيهاالحج فرض  :قيل ،ة بنت الحارث وريحانة بنت زيدجويريّ  السّلامعليه  الّلّ رسول 

 :وقيل ،ةمن الحديبيّ  خرج ليعتمر فصدّ  10،غزا غزوة الغابة ثمّ  ،وهي غزوة عسفان ،غزا غزوة بني لحيان
ابعة وفي السّ ، رمضان فسقوا في الناّسب السّلامعليه  الّلّ فاستسقى رسول  الناّسوقحط  ،فيها 11الحج فرض

يي تزوّج السّنةوفي تلك  ،اواحد وعشرين يومً  ،غزا غزوة خيبر بعد ثلاثة أشهر حبيبة  وأمّ  ،صفية بنت ح 
وفي  ،ساءومتعة النّ  ،ةر الأهليّ م  وحرمت الح   ،وفيها أسلم أبو هريرة ،وميمونة بنت الحارث ،بنت أبي سفيان

وأرسل منهم ستة  ،وفيها بعث رسله إلى الملوك ،أصحابه من الحبشةقدم جعفر بن أبي طالب و السّنةتلك 

                                                             

 ف + فيه. 1
 ب، ت،  ف:غزا. 2

 ب، ف: لتمام. 3
 ب، ف + عليه. 4

 ب +  وقصرت الصّلوة، ف + وقصر الصّلوة؛ ت: للصّلوة. 5

 غزا. –ت  6
 ب، ف: الإفك. 7

 ف: الخندق. 8
 ف: فيها الحج. 9

 ب، ف + ثمّ. 10

 ف: فيها الحج. 11
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 ،ومقيصر ملك الرّ  إلى 2بيكلية الحْ ودِّ  ،جاشي ملك الحبشةإلى النّ  1مريّ الظّ  في يوم واحد عمرو بن أمية
 6سإلى المقوق 5عهتوخاطب بن أبي بل ،بن هرمز ملك فارس 4سروخوهو  ،إلى كسرى 3مةبن حذا الّلّ وعبد 

 ،اموشجاع بن وهب الأسدي إلى حارث بن أبي شمر ملك البلقاء من أرض الشّ  ،ةسكندريّ إر وملك مص
بمارية بنت شمعون  9سقوقدم الخاطب من عند المقو 8،إلى ملك اليمامة 7اريغوسليط بن عمرو ال

 12سيفبو ،يعفور 11ةوبحمار ،بغلته دلدلوبِّ  ،يقال له مابور 10وبحصان [و96]/ ،وبأختها شيرين ،القبطية
 .في شهر رمضان احد عشر يومً ألتمام ثمانية أشهر و مكّةوفتح  ،مكّةامنة غزا غزوة وفي الثّ ، الفقار 13ذي

 ،أراد أن يدخل البيت مكّةم لاسّ العليه  الّلّ قدم رسول  ل مّا :قاله أنّ  عنه الّلّ رضي  وروي عن ابن عباس
 15كانا 14إشارة إلى ،ل وفي أيديهما الأزلامفأمر بإخراجها فأخرجوا صورة إبراهيم وإسماعي ،وفيه الألهة

 ،بها قط 16ماسقيستهما لم لقد علموا أنّ  ،الّلّ تعالى أما و الّلّ قاتلهم  السّلامفقال عليه  ،يضربان الأزلام
وهي  ،قداح 17والأزلام :من شرح مشارق الأنواروالأزلام كما نقل  .في الكعبة الّلّ ر فدخل البيت فكبّ 

فإذا أراد أحدهم حاجة أو  ،ولا شيء في الآخر ،وعلى الآخر لا تفعل ،فعلادها أعداد مكتوب على أح
 18خرجي حتّى ،ربخر أعاد الضّ وإن خرج الآ ،وإن خرج لا تفعل لم يفعل ،فعل فعلافإن خرج  ،ألقاها اسفرً 

                                                             

 ب، ف: الضميري. 1

 ب.ب: الكل 2
 ب: حذاقة؛ ت: خدامة؛ ف: حذافة. 3

 ب، ف: حسرو. 4

 ت، ف: بلقعه. 5
 ب، ف: المقوّس؛ ت: مقوقس. 6

 ب، ف: العاري. 7

 ت: اليمانة. 8
 ب، ف: المقوّس. 9

 ب، ف: ويخصّ. 10
 ب، ف: حماره؛ ت + يقال لها. 11

 ب: وبسيفه؛ ف: وسيفه؛ ت + يقال لها. 12

 ب: دو؛ ت: ذو. 13
 ف + أنهما. 14

 هما.ت: كأنّ  15
 ب: يستقيما؛ ف: يستسقما. 16

 في الكعبة والأزلام كما نقل من شرح مشارق الأنوار والأزلام. -ب، ف  17

 ب، ف: خرج. 18
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ة حنين ال غزوغزا في شوّ  ثمّ  :في شرح مشارق الأنوارذكر  3.امساستق 2وهذا الإلقاء هو ،لا تفعل1وفعل ا
 ،ته ماريةسريّ  4منولد له إبراهيم  السّنةوفي تلك  ،ائفغزا غزوة الطّ  ثمّ  ،من المسلمين اباثني عشر ألفً 

وكان درجتين  ،وهو من أثل الغابة ،ل منبر عمل في الإسلاموهو أوّ  ،ملاسّ العليه  الّلّ مل منبر رسول وفيها ع  
 الّلّ م سودة يومها لعائشة رضي لاسّ العليه  الّلّ ل ووهبت زوجة رسو ،وفيها توفيت ابنته زينب ،اومجلسً 
ى غزوة عسرة في رجب وهي تسمّ  :وقيل ،اموخمسة أيّ  ،ة أشهراسعة غزا غزوة تبوك بعد ستّ وفي التّ  ،عنها

 السّلامعليه  النبّيّ عنه بعث إلى  الّلّ عثمان رضي  أنّ  :وروي ،والماءاد الزّ  في 5جيش العسرة مّىوالجيش يس
 ابيده ظهرً  السّلامعليه الصلاة و الّلّ رسول  6بهاقلّ تو ،ت بين يديهبّ فص   ،ف دينار في جيش العسرةبعشرة آلا

 [ظ69]/ 7.اعةوما هو كائن إلى أن تقوم السّ  ،وما أعلنت   ،لك يا عثمان ما أسررت   الّلّ غفر  :ويقول ،اوبطنً 
تقبون على بعير واحد يركب عا الجيش يكان العسرة من هذ :الحسن وقال .عثمان ما عمل بعد هذا 8ما يبال

أي المنتن  ،روالشعير المتغيّ  9سمر المسوّ وكان زادهم التّ  ،فيركب صاحبه كذلك ،ينزل ثمّ جل ساعة الرّ 
خرج إلى غزوة  السّلامعليه  النبّيّ  أنّ  :وروي .على صدقهم ويقينهم السّلامعليه  الّلّ فمضوا مع رسول 
وفي  ،الخميس 10أن يخرج وكان يستحبّ  ،خر غزوة غزاهاآوكانت  الفً وهم ثلاثون أ ،تبوك يوم الخميس

 فقال ،انقطع الجهاد :وقالوا ،سلحتهم بعد غزوة تبوكأوفيها باع المسلمون  ،رارهدم مسجد الضّ  السّنةتلك 
بو وفيها حج أ ،السّلام ينزل عيسى بن مريم عليه حتّىلا ينقطع الجهاد  عليه وسلّم الّلّ صلّى  الّلّ رسول 

 ،بعد العام مشرك وأن لا يحجّ  ،الّلّ سورة براءة من  11وأمر علي أن يقرأ بالوسم ،الناّسعنه ب الّلّ بكر رضي 
ملك  جاشيّ النّ  12على السّلامعليه  النبّيّ  ىثوم وصلّ كل يت ابنته أمّ وفّ وفيها ت   ،ولا يطوف بالبيت عريان

                                                             

 ف: أو. 1

 هو. –ت  2
 ف: الاستسقام. 3

 ف: في. 4

 ب، ف + لأنهّم في عسرة. 5
 ب، ف: ويقلّبها. 6

بن أحمد بن إسحاق بن موسى بن مهران  اللّّ عيم أحمد بن عبد بو نلأ لأبي نعيم الأصبهانيفضائل الخلفاء الأربعة وغيرهم  7
 فضائل الصحابةبنحوه. وانظر أيضًا:  1/84، اللّّ ، ذكر فضيلة أخرى لأمير المؤمنين عثمان رضي هـ(430الأصبهاني )المتوفى: 

 اللّّ ضائل عثمان بن عفان رضي ، الباب: فهـ(241أحمد بن محمد بن حنبل بن هلال بن أسد الشيباني )المتوفى:  اللّّ بو عبد لأ
 عنه.

 ف: يبالي. 8

 ت: المشوّش. 9
 ب، ت،  ف + يوم. 10

 ت:بالرّسم؛ ب، ف: بالموسم. 11

 على. -ت  12
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ل من وأوّ  ،الناّسعلى  ل من قصّ اري وهو أوّ الدّ وفيها أسلم تميم  ،الحبشة بالمدينة يوم مات في الحبشة
قسم  ثمّ  ،معها وحلق رأسه المباركة 3واغتمّوا ،ة الوداعحجّ  2رسول حجّ  1ةوفي العاشر، أسرج في المسجد

 السّنةوفي تلك  ،لعلمه باقتراب أجله فقصد أن يكون تذكرة وبركة باقية بينهم ،الناّسعر بين ما حلق من الشّ 
لتمام  7الّلّ ي رسول عشر توفّ  6ةوفي الحادي ،النبّوّةعى وادّ  ،الكذاب 5مسيلمة 4وفيها ارتدّ  ،ممات ابنه إبراهي

من صداع عرض له في بيت  9وكان ابتداء مرضه 8.وليس في رأسه ولحيته عشرون شعرة بيضاء ،شهرين
ض في بيت عائشة ه أن يمرءاستأذن نسا ثمّ  ،اشتد مرضه وهو في بيت ميمونة ثمّ  ،عنها الّلّ عائشة رضي 

 ،اثمانية عشر يومً  :وقيل اربعة عشر يومً أ :وقيل ،ااثني عشر يومً  هوكان مدة مرض ،فأذن له ،عنها الّلّ رضي 
ولسنة ثلاث وأربعين  ،ل لسنة إحدى عشرة من الهجرةضحوة يوم الاثنين ثاني عشر ربيع الأوّ  10ومات

ن في ثلاثة بل غسلوه في قميصه وكفّ  ،دوهيجرّ  اس وأبناؤه ولموعبّ  وغسله عليّ  11لإسكندريةاوتسعمائة 
لحد وفرش في قبره تحته قطيفة حمراء  ثمّ  ،وحفر له موضع فراشه من حجرة عائشة ،بيض  [و70]/ أثواب

ودفن ليلة الأربعاء  ،هم أحدأي فرادى لا يؤمّ  ،اى عليه المسلمون أندادً وصلّ  ،اها ويفرشها في حياتهكان يتغطّ 
 عنه رشّ  الّلّ وقال جابر رضي  .ل أثبت روايةوالأوّ  ،لاثاءيوم الثّ  :وقيل ،لاثاءيلة الثّ ل :وقيل ،اللّيلوسط 

 اوبعث نبي   ،فولد يوم الاثنين ،انتهى إلى رجليه حتّىفن بلال قربة ماء بدأ من قبل رأسه على قبره بعد الدّ 
 ،ونخمس وستّ  :وقيل ،حيحالصّ ين سنة هو وستّ  اوكان عمره يومئذ ثلاثً  ،وقبض يوم الاثنين 12،يوم الاثنين

ة على الاختلاف في مدّ  أقلّ  :وقيل ،أكثر :وقيل ،ته ثلاث وعشرون سنة هو الصحيحومدة نبوّ  .ونستّ  :وقيل
 .السّلامعمره عليه 

 

                                                             

 ب، ف: العاشر. 1

 ، ف: عليه الصلاة والسّلام.اللّّ ب: رسول  2
 ف: واعتمر. 3

 .اللّّ ف + نعوذ ب 4
 ب، ف: مسليمة. 5

  ت، ف: الحادي.6

 تعالى. اللّّ من دار الفناء إلى جوار رحمة  اللّّ ت: نقل رسول  7
 ت + مثل البدر المنير في غسق الدّجى. 8

 ب، ف: عرضه. 9
 تعالى. اللّّ انتقل إلى رحمة  10

 .للإسكندريةف:  11

 ب، ف: وخرج من مكّة مهاجرًا يوم الاثنين ودخل المدينة يوم الاثنين. 12
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  [السّلام عليه النبّيّ  أزواج في فصل -9]

  ]خديجة[

بن أسد  1ويلدحخديجة بنت  السّلامعليه  الّلّ رسول  هاتزوّجل امرأة م، أوّ لاسّ العليه  النبّيّ في أزواج  فصل:
وكانت ت دعى في  ،في قصيعليه السّلام  النبّيّ مع نسب  3فق نسبهااتّ  ،بكلابن قصي بن  2العزيزبن عبد 
عليه  النبّيّ  تزوّج ثمّ  ،خديجة عتيق بن عائد تزوّج 4ثمّ  ،الةهتحت أبي  لًا كانت خديجة أوّ  ة الطاهرة،الجاهليّ 
وقيل إحدى  ،خمس وعشرون سنةعليه السّلام الّلّ فكان لرسول  ،ولها يومئذ من العمر أربعون سنة ،مالسّلا

وجميع أولاده  ،في حياتها غيرها تزوّجولا ي ،قبلها امرأة النبّيّ ولم ينكح  6،ل أصحّ والأوّ  5،سنة وعشرون
 ،قبل الهجرة بثلاث سنين مكّةوماتت ب ،ةة كافّ مّ ل من آمن من الأوهي أوّ  ،ه من ماريةنّ إو ،منها غير إبراهيم
وكانت مدة مقامها مع رسول  ،ون سنةوكان لها من العمر خمس وستّ  ،أكثر من ذلك :وقيل ،وأربعة  أشهر

 7.وأرضاها عنهاالّلّ رضي  مكّةودفنت بالحجون ب ،وعشرين سنة اخمسً  الّلّ 

 ،السّماءمس نزلت من ن الشّ عنها رأت في منامها أالّلّ خديجة رضي  أنّ  8روي :قصة تزويجها
ها انتبهت حكت رؤياها على عمّ ل مّا ف ،ر به تنوّ بيت إلّا  مكّةفلم يبق في  ،خرج نورها ثمّ  ،ودخلت في بيتها
 النبّيّ هذا  إنّ  ،ييا عمّ  :فقالت ،مان يكون زوجكآخر الزّ  نبيّ  فقال إنّ  [ظ70]/ ارً ه كان معبّ ورقة بن نوفل أنّ 

من بني  :قال ؟بطن من أيّ  :قالت ؟من قريش :قال ؟قبيلة من أيّ  :قالت ،مكّةمن  :قال ؟بلدة يكون من أيّ 
 ،مسجانب تطلع عليها هذه الشّ  من أيّ  9ينظروكانت خديجة  ،محمّدقال اسمه  ؟سمهاما  :قالت ،هاشم
ته وعمّ  هوكان عمّ  ،عامالطّ  كله أبي طالب يأفي بيت عمّ  وسلّمعليه الّلّ  صلّى كان رسول الأياّممن  افيومً 

فلا  ،جهوليس لنا يسار بأن نزوّ  ،نا قد كبر وشبّ محمّد إنّ  :ويقولَن ،عاتكة ينظران إلى أدبه وحسن سيرته
 ،ق بها يبارك في معاشهمن تعلّ  كلّ خديجة امرأة ميمونة  يا أخي إنّ  :عاتكة قالت ثمّ  ؟نعرف كيف المصلحة

فشاورا هذا الأمر  ،جه بذلكشيء ونزوّ  كي يحصل له امحمّدً ام فنؤجرها إلى الشّ  اها تريد أن ترسل عيرً فإنّ 
سمعت ل مّا ف ،محمّدوأخبرتها بإجارة  ،فذهبت عاتكة إلى خديجة ،الّلّ فقبله رسول  السّلامعليه  محمّدب
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 ومكيّ  ه يكون من العرب هذا عربيّ نّ إ :قالي ورقة عمّ  لأنّ  ؛هذا تأويل رؤياي :قالت ،رت في نفسهاتفكّ 
 1أي قصدت ،تفهمّ  ، نبيّ فليس هو إلّا  ،لقعظيم الخ   ،لقسن الخ  وهو ح   ،محمّدسمه وا وهاشميّ  وقريشيّ 

 2،يا عاتكة :وقالت ،الآن استأجرت   :وقالت ،همةها خافت من التّ ولكنّ  ،نفسها منه في تلك الحالة تزوّجبأن 
أخبرت أبا طالب و ،فرجعت عاتكة مسرورة ،ابخمسين دينارً  امحمّدً فاستأجرت  3،ادينارً أجير بعشرين  كلّ 

 4يباوجلس كئ ،إلى باب دارها الّلّ فجاء رسول  ،واشتغل بما أمرتك ،اذهب إلى دار خديجة :محمّدل وقالت
حان رحيل العير  ل مّاف ،رحمة عليه 5؛موات ببكائهوبكت ملائكة السّ  ،يهكان يقطر دموعه على خدّ  ،احزينً 

 ،ال على رأسكمّ نسوة الجوضع قل ،من صوف اباسً لبس لا ،محمّديا  :وقالوهو أمير العير  ،جاء ميسرة
في  وقال ،اريق باكيً ودخل الطّ  ،ما أمره السّلامعليه  الّلّ ففعل رسول  ،امه نحو الشّ وخذ زمام القطار وتوجّ 

ويا  ،ويا ويلاه من اليتيم ،حال ولدهما [و71]/كي يبصرا  ؟وأين والدتي آمنة ؟الّلّ أين والدي عبد  :نفسه
فوقع الأنين  ،أو أموت في دار الغربة ،فلا أدري أرجع إلى مولدي ،عرضت علي   التّي 6عربيةالويلاه من 

ا ،والعويل في الملائكة ببكائه ومناجاته تعالى  الّلّ ريق أرسل في الطّ  السّلامعليه  الّلّ دخل رسول  ول م 
بأن  مكّةإذا فارق بيوت  وكانت أوصت خديجة إلى ميسرة ،الحجاز على رأسه في حرّ  بيضاء تظلّ  سحابةً 

ام ين السّلامعليه  الّلّ ففعل ما أمرت وكان رسول  ،وابالدّ  7ويركبه أفرح ،يابأفضل الثّ  محمّديلبس على 
فنزل  ،ريقوصل العير إلى صومعة راهب كانت في الطّ  حتّى ،حهسيم يروّ والنّ  ،هحابة تظلّ على البعير والسّ 

خذ فاتّ  9نبيّ أو وليّ  8معهم فعلم بذلك أنّ  ،همة وسحابة تظلّ رأى جماع الرّاهبعندها تحت شجرة فخرج 
عليه  امحمّدً  فذهبوا بأجمعهم وتركوا ،هم صاحب تلك الكرامةودعاهم إلى صومعته ليعرف أيّ  ،ضيافة
حابة لم تزل من جرة ورأى السّ من صومعته ونظر نحو الشّ  الرّاهبفخرج  ،عند دوابهم وأثقالهم السّلام

 ويحفظ ،يرعى الجمال 11 يتيمإلّا  ،لا :قالواو ؟منكم أحد عند أثقالكم 10هل بقى :قالومكانها فسألهم 
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 الرّاهبفأخذ  ،وصافحه وسلّمعليه  صلّىدنى منه قام رسول  ل مّاف ،وأتى إليه ،نحوه 1الرّاهبفقصد  ،الأثقال
 ،حابةإلى السّ  الرّاهبنظر  م في المشيعليه وسلّ الّلّ صلى  الّلّ قصد رسول  ل مّا ف ،بيده وأتى به إلى صومعته

وجلس  ،الرّاهبصومعة  عليه وسلّم الّلّ صلى  الّلّ دخل رسول  ل مّاف ،الّلّ رأها تسير بحذائه وبمقابلة رسول 
 الّلّ صلى  الّلّ على صومعته حذاء رسول  2حابة فرأها واقفةونظر دفعة إلى السّ  الرّاهبخرج  المائدةعلى 

 ،من قريش :قال؟ قبيلة من أيّ  :قال ،مكّةمن  :قال ؟بلدة أنت من أيّ  ،يا شابّ  :الرّاهب وقال ،عليه وسلّم
ل بين وقبّ  ،عليه الرّاهبفوقع  ،محمّداسمي  :قال ؟ما اسمك :قال ،ي هاشمبنمن  :قال ؟أصل من أيّ  :قال

ويزداد  ،قلبي 3طمئنأرني علامة واحدة لت :الرّاهبوقال  ،الّلّ رسول  محمّد الّلّ لا إله إلا  :وقالعينيه 
ه عليه توجّ  اوكان مكتوبً  4،النبّوّةمهر  [ظ71]/فيها  فإنّ  ،أرى ما بين كتفيك حتىّتجرد عن ثيابك  ،يقيني

ويا  ،ةويا شفيع الأمّ  5،مةايا زين القي :وقال ،لوقبّ  ،وجهه عليه الرّاهبفمسح  ،ك منصورحيث شئت فإنّ 
 ،اموصل العير إلى الشّ  ل مّا ثمّ ، تكي مقر بنبوّ فإنّ  ،القيامة يوم اكن لي شفيعً  ،حمةالرّ  ويا نبيّ  ،ةرفيع الهمّ 

ا ،ظارةخرجوا إلى عيد اليهود للنّ  ايومً  محمّدوكان أبو بكر وميسرة و ،جروا فيهواتّ  في الّلّ دخل رسول  ول م 
 قالواو ،بأجمعها فخاف اليهود 7عت سلاسلهافتقطّ  ،لاسلقة بالسّ معلّ  6التّيونظر إلى القناديل  ،يعتهمبِّ 
إذا حضر في عيد  ،مانر الزّ خِّ آ نبيّ  امحمّدً  وراة أنّ نجد في التّ  :قالوا ؟ظهرت التّيما هذه العلامة  :لمائهمعل

سمع  ل مّاف ،هورفعنا شرّ  ،لو وجدناه لقتلناه :فقالوافطلبوه  ،ه قد حضر اليومفلعلّ  ،اليهود تظهر هذه العلامة
 مكّةجوع إلى وتبادرا للرّ  10،محمّد عن ي سرّاأ ،قول كتماهذا ال 9ميسرة 8لهّ والا استعج تىأ أبو بكر
فقال  ،رها بقدومهإلى خديجة ليبشّ  اام يرسل أحدً مسيرة سبعة أيّ  مكّةوكان ميسرة إذا دنى من  .فرجعوا

بح من هذا الرّ  12قطّ أكثر اربحً  11تما رأي اجرنا لخديجة أربعين عامً تّ اا إنّ  ،محمّديا  :الّلّ ميسرة لرسول 
 ،وزينها بأنواع الحرير ،ميسرة ناقة جل  أقدر فر   ،نعم :فقال ؟هل تقدر عليه ،الو أرسلتك بشيرً  ،ركتكعلى ب
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 ،اقةم النّ عليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ فساق رسول  ،مكّةه نحو فوجّ  ،السّلامعليه  الّلّ وأركب عليها رسول 
سرافيل احفظه إويا  ،محمّدمن تحت قدم طو الأرض ا ،يا جبرائيل :إلى جبرائيل الّلّ فأوحى  ،وغاب عنهم
الّلّ فأوصله  ،وم فنامعليه النّ  الّلّ فألقى  ،ل عليهويا سحاب ظلّ  ،ويا ميكائيل احفظه عن يساره ،عن يمينه

عن  اام ورأت راكبً فنظرت نحو الشّ  ،واقفكانت خديجة جالسة على الرّ  ،مكّةاعة إلى تعالى في تلك السّ 
 ،جواري كثيرة وكانت عندها محمّده وفوقه غمامة تسير معه ولم تعلم أنّ  1سلّ  أي ،ايمينه ملك شاهر سيفً 

إن  :فقالت ،الأمين 3امحمّده يشبه نّ إ :قالت واحدة منهنّ  ؟يجيء الذّياكب ذلك الرّ  2نيهل تعرف :فقالت
لته فاستقب 5باب دارها [ظ27]/ 4إلى فنزلت مسرعة ومشت ،بقدومه كنّ جميع   قد أعتقت   امحمّدً كان هو 
تركب  التّيوهبت لك الناقة  :فقالترها فبشّ  ،م عن ناقتهعليه وسلّ  الّلّ ى لّ ص الّلّ فنزل رسول  ،وأكرمته

إلى خديجة  ايومً  6ام فجاءت أيّ ومرّ  ،هإلى بيت عمّ  السّلامعليه  الّلّ ذهب رسول  ثمّ  ،عليها مع ما عليها
 7وقال ،جانييريدان أن يزوّ  ،ك بأن أسأل الأجرةتي أرسلاني إليي وعمّ عمّ  إنّ  :فقال ؟ما تريد :له فقالت

جك ولكن أزوّ  ،ولا يحصل منه شيء ،إن الأجر قليل ،محمّديا  :فقالت ،هذا القول واستحى ونكس رأسه
العرب والعجم فلا  9ملوكيرغب فيها  التّيوهي   ،وأكثر مالًا  وأحسن جمالًا  ،أشرف العرب 8من زوجة
فإن قبلت  ،ه كان لها زوج قبلكوهو أنّ  ،ولكن فيها عيب ،وجهاك وأزّ ي أسعى في تزويجها منوإنّ  ،تقبل

 ،اولم يجب شيئً  ؟ن عندهام م  عليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ فقام رسول  ،بهذا العيب فهي خادمتك وجاريتك
 11ت عاتكةموقالت لي كذا وكذا فقا 10رتنيخديجة قد سحّ  إنّ  :فقال ،اعندها حزينً وجلس  ،تهوأتى بيت عمّ 

إن كان لك مال ونسب  ،يا خديجة :وقالتفأتت إليها  ، أنازع معهاوإلّا  فيها اإن كان ما قالت حقً  12:لتوقا
ولكن  ؟امحمّدً من يطيق يسخر  :خديجة فقالت ؟محمّدتسخرين لابن أخي  فلماذا ،نا حسب ونسبفل  

 ،إلى أن أموت   ادً أح تزوّجفإن لم يقبل فلا أ ،منه نفسي جت  فإن قبلني فزوّ  ،محمّدنفسي على  عرضت  
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 ،ولكن قولي بأخيك أبي طالب بأن يتخذ ضيافة ،لا :قالت ؟ك ورقةعمّ  هل عرف هذا القول   :عاتكة فقالت
 ،فرجعت عاتكة وأخبرت أخاها بقول خديجة ،ويخطبني منه ويسقيه من الأشربة المسكرة ،يويدعو عمّ 

ي  أنّ إلّا  قبلت   3:قال 2خديجة خطب منه ثمّ الخمر  1ويسقيه ،العرب ودعا ورقة وأشراف   ،خذ ضيافةفاتّ 
وحسب  4،وله أمانة ؟محمّدخطب  كيف أردّ  ،ييا عمّ  :فقالتوشاور بها  ،وذهب إليها ،أشاور بخديجة

 ولا عدّ  إن لم يكن له مال فلي مال بلا حدّ  [ظ72]/ :فقالت ،ه ليس له مال أنّ إلّا  ،نعم :ورقة فقال ،ونسب
فرجع ورقة إلى دار أبي  ،اهي بتزويجي إيّ ك يا عمّ ت  كّلوقد و ،ه الوصالومرادي من ،المالولا حاجة لي في 

يا  :وقالبكر  5م أبوعليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ كاح وخطب أبو طالب خطبة فدعا رسول وعقد النّ  ،طالب
ة وعمامة مصريّ  ،ةمصريّ  6عنه بدراعة الّلّ وأتى أبو بكر رضي  ،أريد أن تذهب معي إلى دار خديجة ،صديقي

وكانت خديجة أقامت مائة غلام  ،ذهبا إلى دار خديجة ثمّ  ،معليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ رسول  7املبسهأو
حضر  ل مّا ف ،وزبرجد بدرّ  واحد منهم طبق مملوّ  كلّ بيد  ،ومائة جارية على يسار بابها ،على يمين بابها

دارها  الّلّ ودخل رسول  ،ملاسّ العليه  الّلّ رسول  8كلّهان والجواري لماالغ ر  ث  ن   وسلّمعليه  الّلّ رسول 
جميع  إنّ  ،محمّديا  :وقالت ،رجع أبو بكر فقامت خديجة ثمّ  كلافأ ،الأطعمة 9مت موائد عليها ألوانوقدّ 
ك  ﴿وذلك قوله تعالى  ،لك كلّها ،ياروالقصور والدّ  ،ياع والعقاروالضّ  ،اطقامت والنّ من الصّ  مالي د  ج  و  و 

أ غْن   ائ لا  ف   يعني بمال خديجة.  [93/8 ،الضحي] ﴾ىع 

 [ زمعة بنت سودة]

م لاسّ ال عليه الّلّ ها رسول تزوّج ،عليه سودة بنت زمعةالّلّ صلّى  النبّيّ أي من زوجات  ،منها انيةوالثّ 
 السّلامعليه  النبّيّ كبرت أراد  ل مّا ف ،عنها الّلّ عقد عائشة رضي  10ليوق ،في شهر رمضان بعد موت خديجة

لا  :وقالت ،ليلتها لعائشة 12فوهبت السّلامعليه  النبّيّ إلى  11تفاستشفع ،اوهي تبكي بكاءً شديدً  قهاطلا
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 الّلّ قها رسول طلّ  :وقيل ،هالشفقة  النبّيّ من زوجاتك فأمسكها  ب  سِّ حْ ما أريد أن أ  وإنّ  ،جالحاجة لي من الرّ 
 عنها. الّلّ رضي يت بالمدينة راجعها وتوفّ  ثمّ  1،امنة من هجرةالثّ  السّنةفي 

 [بكر أبي بنت عائشة]

قبل  ،النبّوّةال سنة عشر من في شوّ  مكّةها بتزوّج :الّلّ عنه رضي 2يقالثة عائشة بنت أبي بكر صدّ والثّ 
ال سنة في شوّ  5،المدينةبوأعرس بها  ،سنين ستّ  4لها يوم العقد 3وكان :قال البخاريّ  .الهجرة بثلاث سنين

 .أثبت [و37]/ لوالأوّ  ،ام من هجرتهدخل بها بعد سبعة أيّ  :وقيل .ومئذ تسع سنينمن الهجرة ولها ي 6اثنين
 8ة عارفة كثيريحغيرها، وكانت فقيهة عالمة فص ابكرً  تزوّجولم ي ،ومات عنها ،امعها تسع سنين تقريبً  7وبقى

ألف ومئتان وعشرة  وسلّمعليه صلّى  الّلّ روي لها عن رسول  :قيل .ملاسّ العليه  الّلّ عن رسول  9الحديث
 ،بأربعة وخمسين البخاريّ  11هوانفرد ،اومسلم على مائة وأربعة وسبعين حديثً  فق البخاريّ اتّ  10،أحاديث

على أصحاب  كلما أش :أبو موسى الأشعريّ  قال .والبواقي في سائر الجوامع ،ينومسلم بثمانية وستّ 
هات المؤمنين ها أفضل أمّ فق القوم على أنّ واتّ  12.امً عل وجدنا عندها منه إلّا  شيء فسألنا عنه عائشة  الّلّ رسول 

وكانت  ،عائشة أفضل :بعضهم وقال ،خديجة أفضل :قال بعضهم ،هم اختلفوا في ذلكفإنّ  ،خلا خديجة
هذه زوجتك  :له فقيل ،في المنام في قطعة من حرير الّلّ رسول  13فأريها ،عائشة مسماة لجبير بن مطعم

 ،وسلّمعليه صلّى الّلّ رسول  ماتت خديجة اغتمّ ل مّا  :ويقال .هاتزوّجخطبها و فبذلك 14،والآخرة الدّنيافي 

                                                             

 ب، ت، ف: هجرته. 1
 الصّدّيق. ف: 2

 ت: كان. 3

 العقد. –ت  4
 ت: في المدينة. 5

 ت: اثنتين. 6
 ف: وأبقى. 7

 ب، ف: كثيرة. 8

 الحديث. -ب  9
 ت: حديثا. 10

 ت، ف: وانفرد. 11

، الباب: عائشة بنت أبي بكر الصّديق، موطأ في هـ(179مالك بن أنس بن مالك بن عامر الأصبحي المدني )المتوفى: أخرجه  12
ل ى  بلفظه: 6/124 ل م  حديث قط فسألنا عائشة إلا وجدنا عندها منه علماً  اللّّ ما أشكل علينا أصحاب محمد ص  س  يْهِّ و  ل  . وانظر ع 

 بنحوه, 11/338،  وممن توفى في هذه السنة أم المؤمنين عائشة، البداية والنهاية أيضًا:
 ت: فأراها. 13

: الحديث رقم ،1745 /3،سلاميالإ المكتب الألباني، الدّين ناصر محمّد: ت ،المصابيح مشكاة ) ا ( التّبريزي، الخطيبب 14
: الأجزاء عدد ،1985 الثالثة،: الطبعة ،1399/1979 بيروت، الثاّنية، الطبعة ،1381/1961 دمشق، الاولى الطبعة  ،6191
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 ،محمّديا  :قالعنها  الّلّ منقوش عليه صورة عائشة رضي  ،الجنةّبورق من أوراق  السّلامفجاء جبرائيل عليه 
ها أنت في تزوّجف ،السّماءتشبه هذه الصورة في  التّيجت البكر ي زوّ إنّ  :ويقول ،السّلامار يقرئك الجبّ 

تشبه  مكّةفي  اهل تعرفين بكرً  :لها وقال ،ورةوعرض عليها هذه الصّ  ،لالة  الدّ  1دعا الّلّ رسول  ثمّ  ،الأرض
ى صلّ  الّلّ رسول  5ودعا 4عنه الّلّ أبي بكر رضي  3يقكصورة بنت صدّ  2هذه إنّ  ،نعم :فقالت ؟ورةهذه الصّ 

وأمرك أن  ،في سمائه تعالى الّلّ جنيها وّ ز   7ى عائشةتسمّ  الك بنت إنّ  6هعنالّلّ م أبا بكر رضي عليه وسلّ   الّلّ 
رسول  فقال ؟فلا أدري هل تصلح لخدمتك أم لا ،ها صغيرةإنّ  ،الّلّ يا رسول  :8وقال ،ها في الأرضنيتزوّج
 الّلّ ع أبو بكر رضي ورج ،كاحعقدا عقد النّ  ثمّ  ،تعالى الّلّ تعالى  الّلّ جنيها زوّ ا لملو لم تكن صالحة  :الّلّ 

والدي  وقولي له إنّ  ،الّلّ مر إلى رسول ذهبي بهذا التّ ا :لعائشة وقالمر من التّ  اوملأ طبقً  ،عنه إلى منزله
عائشة إلى حجرة رسول  [ظ73]/فأتت  ،أم لا 9فلا أدري أيصلح له ،هذا الّلّ سأل رسول  الذّييقول الشيء 

 ،قبلنا ثمّ قبلنا  ،يا عائشة :الّلّ رسول  فقال ،ت رسالة أبيهابين يديه وأدّ بق فوضعت الطّ  ،اووجدته وحيدً  ،الّلّ 
باسم  الناّسيدعوك  :وقالت ،مغضبة 11إليه ها إليه فنظرتومدّ  ،بطرف ردائها وأخذ 10يهيد ومدّ  ،قبلنا ثمّ 

كيف  :فقال أبو بكر ،وخرجت فأتت أباها ،ت ثوبها من يدهومدّ  ،من علامات الخيانة 13هذه 12هو ،الأمانة
ي لا تظنّ  ،ة عينييا قرّ  :أبو بكر فقال ،ني إليهومدّ  ،ه أخذ ثوبيلا تسألني فإنّ  14:فقالت ؟الّلّ رأيت رسول 

                                                             

ن بلفظه: 3 ع  ة و  ائِّش  يل أ ن ع  بْرِّ اء   جِّ ا ج  تِّه  ور  رْق ةِّ  فِّي بِّص  يرٍ  خِّ رِّ اء   ح  ضْر  ل ى خ  ولِّ  إِّ س  ل ى اللّّ  ر  يْهِّ  اللّّ  ص  ل  ل م   ع  س  ال   و  هِّ »: ف ق  ذِّ ت ك   ه  وْج   ز 
ا فِّي نْي  ةِّ  الد  ر 

الْآخِّ اه  .  «و  و  ي   ر  ذِّ رْمِّ  التِّّ

 .اللّّ ؛ ف + رسول اللّّ ب، ف: دعا رسول  1
 هذه. -ف  2

 ف: صديقك. 3

 ف + تشبها. 4
 ت: فدعا. 5

 ب، ف + وقال يا أبا بكر. 6
 ب + زوّجتها. 7

 ب: قال؛ ت: فقال. 8

 .له –ت  9
 ب، ف: يده. 10

 إليه. -ف  11
 هو. –ت  12

 : وهذه. 13

 ف + يا أبت. 14
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عليه  الّلّ رأسها وكانت تفتخر على أزواج رسول  3نكستو 2،لتفخج ،جتك منهي زوّ فإنّ  ،وءالسّ  ظنّ  1بي
يت سنة سبع وخمسين ، توفّ السّماءجنيه في تعالى زوّ   اللّّ  وأنّ  ،ي بكروأنّ  الّلّ ني رسول تزوّج :وتقول ،السّلام

وأمرت أن  ،وكان لها يومئذ سبع وستون سنة ،من رمضان 5لتح 4ةلاثاء لسبع عشروليلة الثّ  ،من الهجرة
وكان يومئذ خليفة على المدينة من قبل مروان  ،عليها أبو هريرة 6وصلّ  بالبقيعفدفنت بعد الوتر  ،تدفن ليلًا 

 .عنها الّلّ عاوية بن أبي سفيان رضي ام مفي أيّ 

 [الخطاب بن عمر بنت حفصة]

هجرته في  من اعلى رأس ثلاثين شهرً  7عنها الّلّ رضي  ابعة حفصة بنت عمر بن الخطابوالرّ 
ومات عنها في المدينة بعد ما  ،هاجرت معه 8،نيسحم تحت لاسّ العليه  الّلّ وكانت قبل رسول  ،شعبان

 ؛يأمرك أن تراجع حفصة الّلّ  إنّ  :وقالجبرائيل  10إليه 9الّلّ  فأوحى ،ا تطليقة واحدةقهطلّ  ثمّ  ،احضر بدرً 
من  13هاتمنزل 12ابً الحديث قر 11وكانت علامة كثير ،فراجعها الجنةّها زوجتك في وإنّ  ،امةامة قوّ ها صوّ فإنّ 

ماتت في خلافة وقيل  ،في خلافة معاوية ،وماتت في شعبان سنة خمس وأربعين من الهجرة ،عائشة منزل
 14.عنها وأرضاها الّلّ ين سنة رضي وهي ابنة ستّ  ،عنه الّلّ عثمان رضي 

 

 

 

 

                                                             

 ف: به. 1
 ف:فحملت، + وسلكت. 2

 ف: نكست. 3

 ف: لسبع عشر. 4
 ب، ف: خلّت. 5

 ب، ت، ف: وصلّى. 6
 عليه وسلّم. اللّّ صلى  اللّّ ف + تزوّجها رسول  7

 ب، ف: خنيس 8

 .اللّّ  -ف  9
 ب، ف + وأتاه. 10

 ب، ف: كثيرة. 11
 قريبًا. ف: 12

 ف: منزلها. 13

 وأرضاها. –ت  14
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 [حزيمة بنت زينب]

وكانت تدعى في  ،الثة من هجرتهالثّ  السّنةفي رمضان في  2جهازوّ ت :1زيمةحوالخامسة زينب بنت 
 :وقيل ،فقتل عنها يوم أ حد ،بن جحش الّلّ وكانت تحت عبد  3،اهميّ إلإطعامها  ؛المساكين ة أمّ الجاهليّ 

ث بفلم تل ،احد شهيدً عنها يوم أ   [و74]/ فقتل ،عليه السّلام النبّيّ الحارث ابن عمّ  كانت تحت عبيدة بن
وماتت  ،ثلاثة أشهر :وقيل ،شهرين :وقيل ،شهرأثمانية  :فقيل ،أي قليلًا  ،ا يسيرً إلّا  السّلامعليه  النبّيّ عند 
وغير خديجة  ،غيرها هولم تمت من أزواجه في حيات ،ودفنت بالبقيع ،بيع الآخرخر رآابعة في الرّ  السّنةفي 

 .هاعن الّلّ رضي 

 [سلمة أمّ ]

ماتت فيها زينب في شهر  التّي السّنةها في تزوّج ،ةاسمها هند بنت أبي أميّ  :سلمة ادسة أمّ والسّ 
وكانت فقيهة  ،أرض الحبشةل من هاجرا إلى أوّ  4وكانت هي زوجها ،وكانت قبله تحت أبي سلمة ،الشوّ 

ة وهي ابن ،ى عليها أبو هريرة ودفنت بالبقيعوصلّ  ،يد بن معاويةيزوماتت في ولاية  ،كثيرة الحديث ،عالمة
 ا.عنه الّلّ أربع وثمانين سنة رضي 

 [جحش بنت زينب]

بله تحت كانت ق، السّلامعليه  النبّيّ ة عمّ  المطلّبة بنت عبد ها أميّ وأمّ  :والسابعة زينب بنت جحش
انقضت  ل مّا  :قاله أنّ  عنه الّلّ رضي  عن أنس قها، روى البخاريّ فطلّ  السّلامعليه  النبّيّ زيد بن حارث مولى 

 :زيد قال ،عجينها ر  مِّّ خ  أتاها وهي ت   حتّىفانطلق زيد  ،ذهب فاخطبها عليّ ا :لزيد الّلّ رسول  قالة زينب عدّ 
 اما أنا بصانعة شيئً  :فقالت 6،خطبكب الّلّ ا زينب أرسلني رسول ي :وقلت 5ها فاعرضتها على عقيرأيت   ل مّا
ا﴿ 7ونزل القرآن ،فقامت إلى مسجدها ،يأمر ربّ  حتّى نْه  يْد  م  ى ز  ا ق ض  أي من  [33/37 ،الأحزاب] ﴾ف ل م 

                                                             

 ف: خزيمة. 1
 عليه وسلم. اللّّ صلى  اللّّ ف: زوّجها رسول  2

 وكانت تدعى في الجاهليّة أم المساكين لإطعامها اياّهم. -ب  3
 ف: و زوجها. 4

 عقبي. –ت  5

 ب، ف: يخطبك. 6
الباب: زواج زينب بنت جحش و ، عليه وسلم اللّّ صلى  اللّّ المسند الصحيح المختصر بنقل العدل عن العدل إلى رسول  7

ا  بلفظ: 2/1048نزول الحجاب،  يْن ب  ل م  ة  ز  د  تْ عِّ ض  ول  انْق  س  ل ى  اللّّ ، ق ال  ر  يْدٍ:  اللّّ ص  ل م  لِّز  س  يْهِّ و  ل  ل ي  »ع  ا ع  اذْك رْه  : «ف  ، ق ال 
ين   جِّ ر  ع 

مِّّ ي  ت خ 
هِّ ا و  ت ى أ ت اه  يْدٌ ح  انْط ل ق  ز  يف  دْرِّ تْ فِّي ص  ظ م  ا ع  أ يْت ه  ا ر  ل م  : ف  ا، ق ال  ول  ، ه  س  ا، أ ن  ر  ل يْه  يع  أ نْ أ نْظ ر  إِّ

ا أ سْت طِّ ت ى م   اللّّ ح 
ل ى  ول   اللّّ ص  س  ل  ر  : أ رْس  يْن ب  : ي ا ز  لْت  بِّي، ف ق  قِّ ل ى ع  ن ك صْت  ع  ي، و  ا ظ هْرِّ ل يْت ه  و  ا، ف  ه  ر  ك  ل م  ذ  س   و 

يْهِّ ل  ل ى  اللّّ  ع  م   اللّّ ص  ل  س  يْهِّ و  ل  ع 
رْآن   ل  الْق  ن ز  ا، و  ه  دِّ سْجِّ ل ى م  تْ إِّ ام  بِّّي، ف ق  ر  ر 

امِّ ت ى أ و  يْئًا ح  ةٍ ش  انِّع  ا أ ن ا بِّص  ال تْ: م  ، ق  كِّ  .ي ذْك ر 
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االعدّة ﴿ ه  جْن اك  و  ا ز  ط ر  ها تزوّجف ،السّماء في الّلّ جني زوّ  :وتقولوكانت تفتخر ، [33/37 ،الأحزاب]﴾ و 
عليها  م  ل  وْ ما أ  1و ،ودخل بها ،م في شهر ذي القعدة سنة أربع من هجرتهعليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ رسول 
ف لا ﴿ :السّلامعليه  النبّيّ  فقال ،ةوكانت اسمها برّ  ،النهّار امتدّ  حتّى ،حمالخبز واللّ  الناّسوأطعم  ،ذبح شاة

ك مْ  س  كُّوا أ نْف  ماتت بالمدينة سنة  ،ل من ماتت من أزواجه بعدهوهي أوّ  ،فجعلها زينب [53/32 ،النجم] ﴾ت ز 
رضي  [ظ74]/ ابى عليها عمر بن الخطّ وصلّ  ،وهي ابنة ثلاث وخمسين سنة ،عشرين أو إحدى وعشرين

 3.عنها وأرضاهاالّلّ رضي  2،علت على جنازتها نعشل من ج  وهي أوّ  ،عنهالّلّ 

 [حبيبة أم]

عثمان  ةها صفية عمّ وأمّ  ،وهي أخت الخليفة معاوية ،ملة بنت أبي سفيانرمها اس :والثامنة أم حبيبة
إلى  الّلّ وهاجر بها عبيد  ،حبيبة فكنيت بها 4، فولدتالّلّ وكانت قبله تحت عبيد  ،عنه الّلّ ان رضي بن عفّ 

على  6 حبيبةأمّ  وثبتت هي 5،هناكبومات  ،عن الإسلام وارتدّ  ،رتنصّ  ثمّ  ،انيةأرض الحبشة الهجرة الثّ 
رض أوعقد عليها ب ،معليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ جها نجاشي ملك الحبشة من مولى رسول فزوّ  ،الإسلام

وكتب  ،أربعمائة دينار :وقيل ،أربعة آلاف درهم النبّيّ وأمهرها من عنده عن  ،من الهجرة الحبشة لسنة ستّ 
فجاء بها إليه  ،حابةوهو رجل من الصّ  ،مع شرحيل بعث بها ثمّ  ،فقبله السّلامعليه  الّلّ بذلك إلى رسول 
جها منه عثمان بن وزوّ  ،جاشي من عندهفأمهرها النّ  ،عقد عليها بالمدينة 7هانّ إ :وقيل ،فدخل بها بالمدينة

 9.عنها وأرضاها الّلّ سنة أربع وأربعين أو ثلاث وأربعين رضي  8بالمدينة يتوتوفّ  ،انعفّ 

 

 

 

 

                                                             

 ف + ما أولم غلى امرأة من نسائه. 1
 ب: نقش. 2

 وأرضاها. –ب، ت  3

 له. –ت  4
 ب، ف: هناك. 5

 أمّ حبيبة. -ف  ب، 6
 ت: إنهّ. 7

 بالمدينة. -ف  8

 وأرضاها. -ب: رضي؛ ت  9
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 [الحارث بنت جويرية]

بِّ  :عة جويرية بنت الحارثاسوالتّ   1فوقعت في سهم ثابت بن قيس ،في غزوة بني المصطلق تْ ي  س 
فجاءت تسأل رسول  ،لها في العين حظ ،فكانت امرأة ذات ملاحة 3فكاتبها ،عنه الّلّ عمر رضي  ابن 2أو في
 ؟الّلّ هو يا رسول  وما :قالت ؟فهل لك خير من ذلك :السّلامعليه  الّلّ فقال لها رسول في كتابتها،  الّلّ 
عائشة رضي  قالت ،هاتزوّجو 4الّلّ ى رسول قد فعلت فأدّ  :قالت ،كِّ تزوّجأو كتابتكِّ  ي عنكِّ أنا أؤدّ  :قال
 ،واتزوّجواعتقوا و ،بيأرسلوا ما في أيديهم من السّ  5جويرية تزوّج الّلّ رسول  أنّ  الناّستسامع  ل مّاف :عنهاالّلّ 

بسببها أكثر من مائة أهل بيت من بني  ق  تِّ عْ أ   6كة على قومها من جويريةبر وما رأينا امرأة كانت أعظم
ة  اسمها برّ  8تكان :وقيل ،في ستّ  :وقيل ،في سنة خمس السّلامعليه  الّلّ ها رسول تزوّج 7،المصطلق

تت وما [و57]/ ،عليه السّلام الّلّ ها رسول تزوّجوهي ابنة عشرين سنة حين  9جويرية الّلّ اها رسول فسمّ 
 10.عنها الّلّ ين سنة رضي وهي ابنة خمس وستّ  ،وخمسين ل سنة ستّ الأوّ  عفي ربي

 

                                                             

 بنحوه. 6/407، 28، الباب:الفداء إسماعيل بن عمر بن كثير يبلأ تفسير القرآن العظيم 1

 ب، ف + سهم. 2

 فكاتبها. -ب  3
 ف + كتابتها. 4

 ت: جويرة. 5
 ت: جويرة. 6

سْتاني )المتوفى: أبو داود سليمان بن الأشعث بن إسحاأخرجه  7 جِّ سنن في  هـ(275ق بن بشير بن شداد بن عمرو الأزدي السِّّ
، بلفظه:  4/22الباب: باب في بيع المكاتب إذا فسخت الكتابة،  ،أبي داود ي 

انِّ ر  يزِّ بْن  ي حْي ى أ ب و الْأ صْب غِّ الْح  زِّ بْد  الْع  ث ن ا ع  د  ح 
ة   ل م  دٌ ي عْنِّي ابْن  س  م  ح  ث نِّي م  د  ي  ح 

ضِّ ة  ر  ائِّش  نْ ع  ، ع  ب يْرِّ ة  بْنِّ الز  رْو  نْ ع  ، ع  ب يْرِّ رِّ بْنِّ الز  عْف  دِّ بْنِّ ج  م  ح  نْ م  ، ع  اق  سْح  نِّ ابْنِّ إِّ ا،  اللّّ ، ع  نْه  ع 
اسٍ، أ   م  هْمِّ ث ابِّتِّ بْنِّ ق يْسِّ بْنِّ ش  ي س  قِّ فِّ صْط لِّ ثِّ بْنِّ الْم  ارِّ ي ة  بِّنْت  الْح  يْرِّ و  تْ ج  ق ع  ال تْ: و  ان تِّ ق  ك  ا، و  ه  ل ى ن فْسِّ ات ب تْ ع  ك  مٍّ ل ه  ف  وِّ ابْنِّ ع 

ي  
ضِّ ة  ر  ائِّش  ال تْ: ع  ، ق  يْن  ا الْع  ه  ذ  ةً ت أْخ  ح  لا  أ ةً م  ول   اللّّ امْر  س  تْ ت سْأ ل  ر  اء  ا ف ج  نْه  ل ى  اللّّ ع  تْ  اللّّ ص  ام  ا ق  ل م  ا ف  ت اب تِّه  ل م  فِّي كِّ س  يْهِّ و  ل  ع 

ل ى الْب ابِّ  ول   ع  س  فْت  أ ن  ر  ر  ع  ا و  ان ه  ك  هْت  م  رِّ ا ك  أ يْت ه  ر  ل ى  اللّّ ف  ول   اللّّ ص  س  ال تْ ي ا ر  ق  أ يْت  ف  ي ر  ثْل  ال ذِّ ا مِّ نْه  ى مِّ ي ر  ل م  س  س   و 
يْهِّ ل  : اللّّ ع 

يْ  ل  ى ع  ا لا  ي خْف  ي م  نْ أ مْرِّ ا ك ان  مِّ ن م  إِّ ثِّ و  ارِّ ي ة  بِّنْت  الْح  يْرِّ و  ات بْت  أ ن ا ج  نِّّي ك  إِّ اسٍ و  م  هْمِّ ث ابِّتِّ بْنِّ ق يْسِّ بْنِّ ش  ق عْت  فِّي س  نِّّي و  إِّ ك  و 
ول   س  ال  ر  ت اب تِّي ف ق  ئْت ك  أ سْأ ل ك  فِّي كِّ ي ف جِّ ل ى ن فْسِّ ل ى  اللّّ ع  :  اللّّ ص  ل م  س  يْهِّ و  ل  نْه ؟»ع  يْرٌ مِّ و  خ  ا ه  ل ى م  لْ ل كِّ إِّ ه  و  ي  « ف  ا ه  م  ال تْ: و  ا ق 

ول   س  : اللّّ ر  كِّ »؟ ق ال  ج  و  أ ت ز  ت اب ت كِّ و  نْكِّ كِّ ي ع  دِّّ ع  « أ ؤ  ام  ت س  ال تْ: ف  ، ق  لْت  ول   -ت عْنِّي الن اس   -ق ال تْ: ق دْ ف ع  س  ل ى  اللّّ أ ن  ر  يْهِّ  اللّّ ص  ل  ع 
ل وا ي ة ، ف أ رْس  يْرِّ و  ج  ج  و  ل م  ق دْ ت ز  س  ن   و  مْ مِّ يهِّ ي أ يْدِّ ا فِّ ولِّ م  س  ار  ر  ال وا: أ صْه  ق  مْ، و  وه  أ عْت ق  ، ف  بْيِّ ل ى  اللّّ الس  أ يْن ا  اللّّ ص  ا ر  م  ، ف  ل م  س  يْهِّ و  ل  ع 

صْط   نْ ب نِّي الْم  ائ ة  أ هْلِّ ب يْتٍ مِّ ا مِّ ه  بِّ ب  ا، أ عْتِّق  فِّي س  نْه  ا مِّ ه  وْمِّ ل ى ق  ك ةً ع  ان تْ أ عْظ م  ب ر  أ ةً ك  قِّ ق ال  أ ب و د  امْر  : لِّ د  ي  »او 
لِّ ي أ ن  الْو  ةٌ فِّ ج  ا ح  ذ  ه 

ه   ج  ن فْس  وِّّ و  ي ز   «ه 
 ت، ف: كان. 8

 ت: جويرة. 9

 ف + وأرضاها. 10
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 [زيد بنت ريحانة]

 2ابي يوم بني قريظة وكانت صفووقعت في السّ  1،وكانت امرأة جميلة :والعاشرة ريحانة بنت زيد
من  المحرم سنة ستّ  ها فيتزوّجو 4فاعتقها ،دينها فاختارت الإسلام3رها بين الإسلام وفخيّ  الّلّ رسول 
 ثمّ  ،فراجعها شفقة عليها ،تلك الحال 6على فدخل عليها وهي ،قها واحدة فأكثرت البكاءطلّ  ثمّ  5،هجرته

في  السّلامعليه  النبّيّ ها ماتت بعد إنّ  :وقيل ،ودفنت بالبقيع ،ة الوداعمن حجّ  السّلامماتت بعد عوده عليه 
 7.عنها وأرضاها الّلّ رواية رضي  ل أصحّ والأوّ  ،ابى عليه عمر بن الخطّ وصلّ  ،عشرة سنة ستّ 

 [الحارث بنت ميمونة]

 ثمّ  ،تحت مسعود بن عمرو في الجاهلية ففارقها 8وكانت :عشر ميمونة بنت الحارث ةوالحادي
 9يفي ذي القعدة في سنة سبع من هجرته بموضع سرف الّلّ ها رسول تزوّجف ،ي عنهاوتوفّ  ها أبو رهمتزوّج

سنة  13يبسرف الّلّ ها رسول تزوّج الذّيفي المكان  12ماتت 11هاأنّ  الّلّ ر وقدّ  10،مكّةال من على عشرة أمي
الفضل  وكانت هي أخت أمّ  ،ى عليها ابن عباسوصلّ  ينوستّ  ستّ  :وقيل ،إحدى وخمسين على الأصحّ 

عنها   اللّّ بعدها على رواية البعض رضي  تزوّجي 14ولم ،النبّيّ خر أزواج آوكانت هي  ،اسامرأة العبّ 
 15.وأرضاها

 

                                                             

بيت. 1  ب + وسمّيت؛ ف + وس 

 وكانت صفي؛ ف: صفيّ. -ت  + في سهم،  2

 ف + بين. 3
 .اللّّ ف + رسول  4

ايْماز الذهبي )المتوفى:  اللّّ عبد  شمس الدين أبول تاريخ الإسلام ووفيات المشاهير والأعلام 5 محمد بن أحمد بن عثمان بن ق 
 بنحوه. 1/404عليه وسلم،  اللّّ ، الباب: وفاته صلّى هـ(748

 على. –ب، ف  6

 وأرضاها. -ب: رضي؛ ت  7
 ت + قبله. 8

 ب: سرمي؛ ف: سرف. 9

يْط 10 ير  الب س 
 بنحوه. 18/226، 28الباب:  ،الت فْس 

 نهّا.أ اللّّ وقدّر  -ت  11

 تعالى. اللّّ ت: فماتت + بقدرة  12
 ف: بسرف. 13

 لم. –ت  14
 وأرضاها. -ب ، ت  15
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 [حييّ  بنت صفية]

 وهو أخو ،السّلامعليه  النبّيّ من سبط هارون  ،من بني إسرائيل ،صفية بنت حييّ  :انية عشروالثّ 
بيت يوم  السّلامموسى عليه  فأسلمت  ،اللّّ فاشتراها منه رسول  ،بيّ كلووقعت في سهم دحية ال 1،يبرحفس 

قدم رسول  :قالأنه ، عنه الّلّ رضي  4بن مالكوروي عن أنس  3،صداقها 2قهانوجعل ع ،هاتزوّجفاعتقها ف
فاصطفاها  اوكانت عروسً  ،وقد قتل زوجها ،ةر له جمال صفيّ كِّ فتح عليه ذ   ل مّاف 5،يبرح السّلامعليه  الّلّ 

في  اصنع طعامً  ثمّ  ،بها 7دفعق 6،وحاءالرّ شدّ بلغا  حتّىفخرج بها  ،م لنفسهعليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ رسول 
 النّبيّ  أنّ  وروي [ظ75]/ .ةعن صفيّ  الّلّ فكانت تلك وليمة رسول  ،ادع من حولك :لي فقال ،صغير 8عنط

عائشة تقول  إنّ  :10قالت؟ مالك :السّلامعليه  النبّيّ فقال  ،وهي تبكي 9ةصفيّ العلى  ادخل يومً عليه السّلام 
 إنّ  ؟قلت 11هل لا :السّلامعليه  النبّيّ فقال  ،هوديوأنت ابنة ي ،وحفصة تقول أنا ابنة عمر ،أنا ابنة أبي بكر
وسلّم وعلى عليه صلّى  محمّدوزوجي  ،السّلامعليه  النبّيّ ي هارون وعمّ  ،السّلامعليه  النبّيّ أبي موسى 

وكانت  ،وأنا أبكي اعلي  يومً  السّلامعليه  النبّيّ دخل  :ةصفيّ  قالتوفي رواية أخرى  12،أصحابهم أجمعين
ها إنّ  ،يا حفصة الّلّ قين ألا تتّ  :معليه وسلّ  الّلّ ى صلّ  الّلّ فأخبرته فقال رسول  13،يا ابنة يهود :قالتحفصة 

                                                             

 ب، ف: خيبر. 1

 ب، ت، ف: عتقها. 2

، 2، ج.المغازي، (هـ207: المتوفى) الواقدي ،اللّّ  عبد أبو المدني، بالولاء، الأسلمي السهمي واقد بن عمر بن محمد 3
 ، ورد بلفظه:1409/1989 ، بيروت – الأعلمي دار ،- الثالثة: الطبعة، 3: ءالأجزا عدد، جونس مارسدن: تحقيق، 707ص.

ا :ق ال   ه  أ عْت ق  ا ف  ه  وّج  ت ز  ل   ف  ع  ج  ا و  ه  تْق  ا عِّ ه  هْر   .م 

 أنس.ب، ف:  4

 ب، ف: خيبر. 5
 ب: الرجال. 6

 ب: فقعد. 7

 ف: نضع. 8
 ف: صفيّة. 9

 ت: فقالت. 10
 ت:هلّا. 11

 ن.وعلى أصحابهم أجمعي -ت، ف  12

 ف: يهودي. 13
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 :وقيل ،ماتت سنة خمسين ثمّ  ؟فبم تفتخرعليها ،ينبّ  3ها تحتوإنّ  2،نبيّ ها عمّ  1وإنّ  ،بنة نبيّ لاإنهّا حفصة، 
 5.عنهاالّلّ ودفنت بالبقيع رضي  ،وخمسين من الهجرة 4اثنين

ا من لم وأمّ  ،قبل تسعهنّ  6السّلامومات عليه  ،ثنتا عشرة امرأة ،واتي نساؤه المدخول بهنّ هؤلاء اللّ 
 .ااختصارً  7تركت ذكر هذه ،تزويجها فثلاثون امرأةومن وهبت نفسها له ومن خطبها ولم يتفق  يدخل بهنّ 

 [السّلام عليه النبّيّ  أولَد في فصل -10]

وبه  ،النبّوّةقبل  مكّةلد بو   ،القاسملهم أوّ  :كور فثلاثةا الذّ أمّ  :ليه السّلامع النبّيّ أولاد  8ذكرفصل في 
 الّلّ اني عبد قبل بعثته، والثّ  مكّةعاش سنتين ومات ب ،السّلاموقالوا أبا القاسم عليه  ،السّلامعليه  النبّيّ ى يكنّ 
بعد  لدو   ،الث إبراهيممن خديجة، والثّ  9هما :وقيل ،اهرب والطّ ويقال له الطيّ  ،على الصحيح النبّوّةلد بعد و  

 ،ة في سنة ثمانمن مارية وهي جارية بالمدينة في ذي الحجّ  ولد 10،ويقال له الطيّب ،النبّوّة على الصّحيح
 ،وأمر بدفن شعره ،أي بمقدار وزن شعره فضة ،ق بزنة شعرهوحلق رأسه فتصدّ  ،عنه بكبش يوم سابعه وعقّ 
في شهر ربيع  ومات طفلًا  ،اه يوم سابعهسمّ  :وقيلليلة مولده،  وسلّمعليه   اللّّ صلّى  الّلّ اه رسول وسمّ 

                                                             

 إنّ. –ت  1

 ب، ف: النبّي. 2

 ب: لتحت. 3
 ت: اثنتين. 4

نْ  ، بلفظه:6192، رقم الحديث:3/1745، المصابيح مشكاة؛ ف + وأرضاها 5 ع  ي ة   ب ل غ  : ق ال   أ ن سٍ  و 
فِّ ة   أ ن   ص  فْص  ال تْ  ح  : ق 

يٍّ  بِّنْت   ودِّ ب ك تْ  ي ه  ل   ف  خ  ا ف د  يْه  ل  ي   ع  ل ى الن بِّ يْهِّ  للّّ ا ص  ل  م   ع  ل  س  ي   و 
هِّ ال   ت بْكِّي و  ا»: ف ق  ؟ م  ال تْ  «ي بْكِّيكِّ ال تْ : ف ق  ة   لِّي ق  فْص  نِّّي: ح   ابْن ة   إِّ

يٍّ  ودِّ ال   ي ه  ق  ي   ف  ل ى الن بِّ يْهِّ  اللّّ  ص  ل  سلم ع  ن ك»: و  يٍّ  ابْنة إِّ ن   ن بِّ إِّ كِّ  و  م  يٌّ  ع  ن كِّ  ل ن بِّ إِّ يٍّ  ل ت حْت   و  يم   ن بِّ فِّ ر  ت   ف  ؟ فْخ  ل يْكِّ ي»: ق ال   ث م   «ع   ات قِّ
ة ي ا اللّّ  فْص  اه  .  «ح  و  يّ  ر  ذِّ رْمِّ يّ  التِّّ ائِّ الن س   و 

 وانتقل عليه السّلام من دار الفناء. 6

 ف: ذكرهنّ. 7
 ذكر. –ف  8

 ب، ف + ابنان سواء والأوّل أثبت وهما. 9

لد بعد النبّوّة على الصّحيح ويقال له الطيّب. -ف  10  و 
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 النبّوّةولدتها خديجة قبل  ،عنها الّلّ رضي  فاطمةابعة والرّ  4.له ولد من الأولاد 3ولم تلد 2،تسع 1للأوّ ا
جرة في شهر من اله 6السّنةفي  [و67]/ ها علي بن أبي طالبتزوّج ،وهي أصغر بناته ،سنين 5من اقريبً 

ثوم كل الحسن والحسين والمحسن وزينب وأمّ فولدت له  ،رفي رجب أو في صفر المظفّ  :وقيل ،رمضان
بخمس وسبعين  :وقيلبثلاثة أشهر،  :وقيل ،ة أشهربستّ  السّلامعليه  النبّيّ وماتت بالمدينة بعد موت  ةورقيّ 
ودفنها بالبقيع  ،ى عليهاوصلّ  ،فاطمة عليّ ثلاثون سنة وغسل  :وقيلن سنة، ولها ثمان أو سبع وعشرو ،ايومً 
بن  محمّد وقال .السّلامعليه  الّلّ جنب رسول  8إلى :وقيل ،عنه الّلّ بها أبا بكر رضي  7ولم يؤذن ،ليلًا 

كور فماتوا قبل ا الذّ ب، فأمّ يّ اهر والطّ ثوم وفاطمة والقاسم والطّ كل ة وأمّ ولدت خديجة زينب ورقيّ  :إسحق
 9.عليه السّلام وهاجرن معه ،ا الإناث فأدركن الإسلامأن يوحى إليه، وأمّ 

 

 

                                                             

 تفسير القاضيف + في السّنة العاشرة، وقال عليه الصلاة والسّلام في إبراهيم حين توفّي لو عاش لكان نبي ا كذا في  ب، 1
وله يومئذ ستةّ عشر شهرًا ب: شهر ودفن بالبقيع وقال عليه الصلاة والسّلام: إن له ظئير يتم رضاعه في الجنةّ، ب  اللّّ رحمه 

 عام الفيلفإنّ خديجة ولدتها في الجاهليّة سنة ثلاثين من  زينبفأربع أوّليهنّ   الإناث ب، ف +ف + وأمّا   اللّّ + بنات رسول 
أكبر أولاده تزوّجها ب + عبد، ف + أبو؛ ب، ف + العاص  وقيل:وكان قد مضى من عمره يومئذ ثلاثون سنة وهي أكبر بناته 

ا وجارية فسمّيت  مّا  أ سر زوجها وفادى نفسه أخذ النبّي عليه السّلام المقسم خال خديجة وولدت غلامًا فسمّي علي  أمامة فل 
وهاجر ردّها النّبي  العاص أبوإذا دعا إلى مكّة فبعثها برجلين فجاءا بها إلى المدينة فل مّا  أسلم  زينبعليه العهد أن يرسل إليه 

عليه الصلاة والسّلام في  اللّّ ثمان ونزل رسول  عليه السّلام إلى نكاحه بعقد جديد وقيل بالنكّاح الأوّل وماتت بالمدينة سنة
ولم يكن  عتبة بن أبي لهبفإنّ خديجة ولدتها سنة ثلاث وثلاثين من عام الفيل بعد زينب وكانت في عقد  رقيّةقبرها، والثاّنية 

بٍ دخل بها فل مّا  نزلت ﴿ ا أ ب ي ل ه  عليه الصلاة والسّلام ففارقها  محمّدابنة  فارقلابنه  أبو لهبقال  [111/1 ،المسد] ﴾ت ب تْ ي د 
عنه ب، ف +  بمكّة وهاجرت معه إلى أرض الحبشة الهجرة الأولى  اللّّ رضي  عثمان بن عفّانقبل الدّخول فتزوّجها ب + 

معه إلى المدينة ثم هاجرت  اللّّ فل مّا ولد له سمّاه عبد  اللّّ : يكنىّ في الجاهلية بأبي عبد وقيلوبه يكنىّ،  اللّّ فولدت له هناك عبد 
 أمّ كلثومولأجل مرضها تخلف عثمان عن بدر، والثّالثة  بدرالهجرة الثاّنية وماتت بها والنبّي عليه الصلاة والسّلام في غزوة 

 رقيّةولم يدخل بها أيضًا ففارقها بإذن أبيه يوم فارق أخوه  عتبة بن أبي لهبفإنّ خديجة ولدتها قبل فاطمة وكانت في نكاح 
 جها عثمان بالمدينة بعد موت رقيّة في سنة ثلاث من الهجرة وماتت في سنة . ثم تزوّ 

 تسع. –ت  2

 ت: يلد. 3

 ب + وبذلك يسمّي عثمان بذي النوّرين؛ ف + وبذلك سمّي عثمان بذي النوّرين. 4
 ب، ف + خمس. 5

 ب، ف + الثاّنية. 6
 ت: يأذن. 7

 ت: في. 8

 عليه وسلم( اللّّ )ذكر من تزوجببناته صلى  3/130، بن أيبك الدواداري اللّّ د بكر بن عب يبلأ كنز الدرر وجامع الغرر 9
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 [السّلام عليه النبّيّ أوصاف  في فصل -11]

روى البخاري ومسلم وأبو عيسى وغيرهم  1المّ  :وهيأته السّلامعليه  النبّيّ فصل في ذكر أوصاف 
 ،دولا بالقصير المتردّ  ،ائنويل البلم يكن بالطّ  السّلامعليه  النبّيّ  إنّ  :قالواهم أنّ  2براوغ وعليّ  عن أنس

 6،أحسن الجسمون وكان أسمر اللّ  5دمولا بالآ لا حمرة فيه 4الأبيض الذّي 3الأمهق ؛ولا بالأبيض الأمهق
وجهه يتلألأ  ،وفي وجهه تدوير ،ل الخدّ يكان أس  8،اكثيرً ولم يكن ذقنه  7،ولم يكن في وجهه لحم كثير

 ،حيةخفيف اللّ  ،عررجل الشّ  ،أسأي الرّ  ،عظيم الهامة ،واسع الجبين ،ونأزهر اللّ   9،البدرالقمر ليلة تلالأ 
من  النوّرإذا ضحك خرج  ،مفلج الأسنان ،ظليع الفم ،أقنى العرنين ،أي أسود العينين ،العينين 10عجزأ

وكان  12،موأعدله الناّس وأعفّ  11،موأشجعه الناّسوكان أحلم  ،الحاجبين من غير قرن بينهما جّ از ،ثناياه
 ،اتواضعً  الناّسوكان أكثر  ،حياء من العذراء شدّ أوكان  ،لا يبيت عنده دينار ولا درهم ؛الناّس أسخى

 ،دعوة العبد والحرّ  16يجب ،حم معهنّ ويقطع اللّ  ،ويخدم في مهنة أهله ،وبالثّ  15عفوير 14علفال 13صفيح
 ،ولا يغضب لنفسه ،هب لربّ يغض ،لهجة الناّسوكان أصدق  ،هاكلويأ ،ويكافئ عليها ،تويقبل الهدايا وإن قلّ 

                                                             

 لما. -ف  1

 ب، ف: وعازب. 2
 ت: وهو. 3

 الأمهق الأبض الذّي. –ب، ف  4

 ت: بالأدم؛ ف: بالادم. 5

زيع، الطبعة الثالثة، ،  دار الحديث للطباعة والنشّر والتّو7، ت: عزّت عبيد الدّعّاس، ص. للتّرميذي الشمائل المحمّدية 6
م، ورد بلفظه:"كان رسول الّلّ )صعم( ليس بالطّويل البائن، ولا بالقصير، ولا بالأبيض  1988-ها 1408لبنان، -بيروت

 الأمهق، ولا بالآدم ولا بالجعد القطط ولا بالسّبط".

 ،6-1، 3355رقم الحديث:  ،1303 /3،.المختصر الصحيح الجامع ،الجعفي البخاري عبداللّّ  أبو إسماعيل بن محمد 7
 اليمامة ، كثير ابن دار ، الثالثة الطبعة ،دمشق جامعة - الشريعة كلية في وعلومه الحديث أستاذ البغا ديب مصطفى. د:  تحقيق

: الحديث رقم، 4/824، مسلم صحيح: ، النيسابوري القشيري الحسين أبو الحجاج بن مسلم؛ 1987 – 1407،بيروت –
 .بيروت – العربي التراث إحياء دار، الباقي عبد فؤاد مدمح: ت ،1-5 ،2347

 ب، ف: قصيرًا . 8

 .7، ص.للتّرميذي المحمّدية الشمائل 9

 ب، ف: أدعج. 10

 ب، ف: وأشجعه. 11
 ب، ف: أعدلهم. 12

 ت: يخطف. 13
 ب، ف: النعّل. 14

 ب، ف: ويرقع. 15

 ت، ف: يجيب. 16
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دون  [ظ76]/  اإن وجد تمرً  1،ما وجد ما حضر ولا يردّ  كلويأ ،من الجوع ؛وكان يعصب الحجر على بطنه
خبز  يأكلوكان  ،اكئً متّ  يأكلولا  ،أكله اأو رطبً  ايخً وإن وجد بطّ  ،هكلأو شعير أ وإن وجد خبز برّ  2،أكلهخبز 
وكان  ،وإن لم يجد اضطجع على الأرض ،اضطجع اوإن وجد فراشً  ،قطّ  اطعامً  وما ذمّ  ،عيرغير منخولالشّ 

 ،ويشهد الجنائز ،ويعود المرضى ،يجيب الوليمة ،كحيلًا  ،اويصبح دهينً  ،ةديّ ائحة الرّ ويكره الرّ ، يبالطّ  يحبّ 
ة ويركب ما أمكنه مرّ  ،ويردف خلفه عبده أو غيره ،ويلبس ما وجد ،ويمشي وحده بين أعدائه بلا حارس

وكان  ،ولا قلنسوة ،بلا رداء ولا عمامة 3احافيً  ة يمشي راجلًا ومرّ  اة حمارً ومرّ  ة بغلًا ومرّ  اة بعيرً ومرّ  افرسً 
 5،اءبرغويجالس ال ،عمامته بين كتفيه 4يرخي وإذا اغتمّ  ،والعمائم بغير القلانس ،يلبس القلانس بغير العمائم
 ،السّلامن لقيه بيبدأ م   ،لملكه اولا يهاب ملكً  ،هتانلفقره وزم انً يولا يحقر مسك ،ويخرج إلى بساتين أصحابه

وكان يكرم من يدخل  ،الّلّ  على ذكر وكان لا يقوم ولا يقعد إلّا  ،وإذا لقي من أصحابه بدأ بالمصافحة
وكان جهير  ،مستقبل القبلة 6أي يعطي وكان أكثر قعوده ،كانت تحته التّياخل بالوسادة وكان يؤثر الدّ  ،عليه
وهو  ،يكلبّ   قاليدعوه  أحد إلّا  7وكان ،م من غير حاجةكلّ ولا يت ،انغمة أي صوتً الناّس أحسن و ،وتالصّ 
م يعظّ  9فلم ،عيب كلّ ومن  ،ةتعالى من دنس الجاهليّ  الّلّ ره م له من البشر طهّ ولا معلّ  ،يقرأ ولا يكتب 8يّ أمّ 

تعالى من  الّلّ فيمتنع ويعصمه  وكانوا يطلبونه لذلك ،من مجالس الكفرة اولم يحضر مجلسً  ،قطّ  اصنمً 
عليه وسلم عشر سنين فما قال لي الّلّ صلى الّلّ خدمت رسول  :عنه الّلّ رضي  الّلّ أنس رضي  قال .ذلك
من المؤمنين  اما شتم أحدً  ،اوأحسنهم بشرً  13،امً تبسّ  الناّس 12أكثر 11وكان أكثر الأوقات وعند 10،قطّ  أفّ 
أحد مسلم أو كافر عام أو خاص  ئل أن يدعوا علىوكان إذا س   ،بلعنة اوما لعن امرأة ولا خادمً  14،مةبشت

                                                             

 ت: يجد. 1

 ف: يأكله. 2
 حافيًا؛ ب: خافيًا. –ت  3

 ت: يرمي. 4
 ب، ف: الفقراء. 5

 أي يعطي. -ب، ت، ف  6

 ب، ف + لا؛ ت + إذا. 7
 ب، ف + لا. 8

 ت: ولم. 9

، 4-1، 2015، رقم الحديث: 368 /4، الترمذي سنن الصحيح الجامع ؛السلمي الترمذي عيسى أبو عيسى بن محمد  10
 .بيروت – العربي التراث إحياء دار، وآخرون شاكر محمد أحمد:  تحقيق

 ت: عند. 11
 أكثر. -ت  12

 ت: متبسّمًا. 13

 ب، ف: بشتيمة. 14
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 ،واضع والابتهالالتّ  وكان كثير ،اللّّ أن يضرب في سبيل  إلّا  قطّ  2وما ضرب ،عاء عليه ودعا لهالدّ  1نعدل ع
لقين خ  حسّ  مّ الّلّ ؤال في دعائه دائم السّ  فاستجاب  [و77]/ ،بني منكرات الأخلاقجنّ  مّ الّلّ  :ويقول ،لقي وخ 

لقه القرآنفأدّ  ،عليه القرآن الّلّ  دعائه فأنزلالّلّ  وله خاتم من  ،ياب إليه البياضالثّ  وكان أحبّ  ،به فكان خ 
 محمّد 4منهه فصّ  3،من فضة اخذ خاتمً اتّ  ثمّ  ،هبم بالذّ ونهى عن التختّ  ،نزعه ورمى به ثمّ م به ذهب وتختّ 

 5،سقط منه في بئر أريس ثمّ عنهم الّلّ بو بكر وعمر وعثمان رضي م به بعده أتختّ  الذّيوهو  ،الّلّ رسول 
في خنصره  6مختّ توكان ي الّلّ رسول  محمّدنقشه  ،عليه فضة وكان له خاتم من حديد ملويّ  ،ولم يقدر عليه

 ،ىبابة والوسطم في السّ عن التختّ  اونهى علي   ،ها يلي باطن كفّ ممّ  صّ الفويجعل  ،ما في الأيسروربّ  ،الأيمن
عن  رمذيّ وروى التّ  7،الثاّليلبين كتفيه وكان عليه خيلان كأمثال  :وقيل ،يسرفعلى كتفه الا النبّوّةا مهر وأمّ 

 أنّ  :مسلم عنه ىورو 8،مثل بيضة الحمام ،ة حمراءدّ غبين كتفيه  الذّي الّلّ كان خاتم رسول  :قاله جابر أنّ 
مكتوب فيه  :وقيل 10،أي مرتفعة ،ةرعة ناشضكان ب ديسع أبيوفي رواية  9،الحجلة الخاتم كان مثل ذرّ 

 م.عليه وسلّ  الّلّ ى صلّ  الّلّ رسول  محمّدنقشه  :وقيل 11،ك منصورحيث شئت فإنّ  هتوجّ 

 

 

 

                                                             

 ف: من. 1

 ف + أحدًا. 2
 ف + نقش. 3

 منه. -ف  4

 ب: إدريس. 5
 ف: يختم. 6

 ت: التّشاكل. 7

 .3644، رقم الحديث. 601 /5، الترمذي سنن 8

 ظهر في خاتما رأيت : قال سمرة بن جابر سمعت، جاء بهذه الألفاظ:  2344. الحديث رقم، 1823 /4، مسلم صحيح 9
 .حمام بيضة كأنه وسلم عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول

وْرة بن عيسى بن محمد 10 ، 32، ص. المحمدية الشمائل، (هـ279: المتوفى) عيسى أبو الترمذي، الضحاك، بن موسى بن س 
 .بيروت – العربي التراث إحياء دار

 ،(هـ762: المتوفى) الدين علاء الّلّ، عبد أبو الحنفي، يالحكر المصري البكجري اللّّ  عبد بن قليج بن مغلطاي 11
 نظام محمد: المحقق، 71، ص. الخلفا من بعده من وتاريخ المصطفى سيرة إلى الإشارة، الفٌت يّح الدين نظام محمد: المحقق
 حمام كبيضة: الحكيم رمذيالت كتاب وفي، م 1996 - هـ 1416 ، بيروت – الشامية الدار دمشق، - القلم دار: ، الفٌت يّح الدين

 .منصور فإنك شئت، حيث توجّه ظاهرها وفي له، شريك لا وحده اللّّ : باطنها في مكتوب
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 [السّلام عليه النبّيّ معجزات  في فصل -12]

 :المصطفى والرّسول المجتبى عليه أفضل الصّلاة وأكمل التّحيّات النبّيّ فصل في معجزات 

عليه  الّلّ نبيائه المرسلين صلوات م ما أعطى لألاسّ العليه  امحمّدً نبيّنا تعالى أعطى  الّلّ  اعلم أنّ  
 2لأنهّ ؛والحبيب ألطف من الخليل ،احبيبً  امحمّدً خذ تّ ا  إبراهيم خليلًا  الّلّ خذ اتّ  1وإن ،أجمعين وعليهم

 ،الّلّ يكون فعله برضاء  الذّيالخليل  :قيل ،وقد يكون خليل غير حبيب ،لا يكون خليلًا  حتّى ايكون حبيبً 
 الذّيوالحبيب هو  ،ايكون طالبً  الذّيالخليل هو  :وقيل ،برضائه ومراده الّلّ يكون فعل  الذّيوالحبيب هو 
من  السّلامعليه  امحمّدً نا ء من الحجر أعطى نبيّ لماانفجار ا السّلاموإن أعطى لموسى عليه ، ايكون مطلوبً 

ينفجر من تحت  الماءفإذا  ،السّلامعليه  الّلّ عطش فدعى رسول  الناّسأصاب ، هأصابعه في بعض غزوات
ة يوم الحديبيّ  الناّس عطش  [ظ77]/ :عنه الّلّ جابر رضي  قال ،همهم ودوابّ كلّ سقى العسكر است حتّىأصابعه 
 إلّا  4أ به ونشربء نتوضّ ليس عندنا ما :وقالوانحوه النّاس أقبل  ثمّ  ،منها 3أتوضّ يبين يديه ركوة  الّلّ ورسول 

 ،يفور من بين أصابعه كأمثال العيون الماءكوة فجعل رّ يده على ال السّلامعليه  النبّيّ فوضع  ،ماء في ركوتك
وإن أعطي   5،لف لكفاناأا مائة لو كنّ  :قال ؟لجابر كم كنتم :قيل ،فشربنا وتوضأنا :الّلّ لجابر رحمه ا قال

ضرع  وسلّم عليهالّلّ صلّى  الّلّ مع مسح رسول يكون في يده مثل الشّ  حتّى السّلاملينة الحديد لداود عليه 
البراق  السّلامعليه  محمّدنا يح أعطي نبيّ من الرّ  اوإن أعطى سليمان مركبً  7،نتيّ وهي يابسة فتل 6سعيدشاة أم 
وبلغ  ،م إلى الغارلاسّ العليه الّلّ خرج رسول  ل مّا :اللّّ رحمه  8ديّ حوا قال ، بلغه بساعة سدرة المنتهى حتّى

الحديد لداود  9وتليين ،السّلامفهذا فلق البحر لموسى عليه  ،دخل الغار حتّىفانفرج  االجبل وجده مصمتً 
 محمّدنا وإبراء الأكمه والأبرص أعطي نبيّ  ،إحياء الموتى السّلامعيسى عليه  الّلّ  ىوإن أعط ، السّلامعليه 

                                                             

 ت: فإن. 1
 ب، ت، ف + لا. 2

 ب: فيتوضأ؛ ف: فتوضّأ. 3

 ف + منه. 4

نْ  ، بلفظه:5882، رقم الحديث:3/1647، المصابيح مشكاة 5 ع  رٍ  و  ابِّ ش   ق ال   ج  طِّ ي ةِّ  ي وْم   الن اس   ع  يْبِّ د  ول   الْح  س  ر  ل ى اللّّ  و   اللّّ  ص 
يْهِّ  ل  ل م   ع  س  يْهِّ  ب يْن   و  ةٌ  ي د  كْو  أ   رِّ ض  ت و  ا ف  نْه  ه   الن اس   أ قْب ل   ث م   مِّ ال وا ن حْو  ن ا ل يْس  : ق  نْد  اءٌ  ع  أ   م  ض  ب   بهِّ  ن ت و  ن شْر  ا إِّلا   و  تِّك   فِّي م  كْو  ع   رِّ  ف وض 
يْهِّ ع   اللّّ  صلى النبي   سلم ل  ه و  ي ي د  ةِّ  فِّ كْو  ل   الرِّّ ع  اء   ف ج  ور   الْم  نْ  ي ف  هِّ  ب يْنِّ  مِّ ابِّعِّ أ مْث الِّ  أ ص  ي ونِّ  ك  بْن ا ق ال   الْع  رِّ أْن ا ف ش  ض  ت و  يل   و  رٍ  قِّ ابِّ  ك مْ  لِّج 
ائ ة   ك ن ا ل وْ  ق ال   ك نْت مْ  ان ا أ لْفٍ  مِّ مْس   ك ن ا ل ك ف  ة   خ  شْر  ائ ةً  ع  قٌ . مِّ ت ف  يْهِّ  م  ل   ع 

 ب: معزٍ؛ ف: معبد. 6
 ب، ف: فتلبّنت. 7

 ؛ ف: الواقديّ.ب، ف: الراقديّ  8

 ب: تليّن. 9
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وروي  ،ي مسمومةفإنّ  ؛الّلّ ي يا رسول منّ  كللا تأ :قالتى حتّ ة المسمومة اإحياء الشّ  السّلامعليه الصلاة و
عليه  النبّيّ فجاء معاذ وشكى  ،إليه فكرهت المرأة أن تزفّ  ،ابجنبه برصً  لها أنّ  فقيلامرأة  تزوّج امعاذً  أنّ 

عليه الّلّ ى صلّ  الّلّ فكشف فمسحه رسول  ،اكشف جنبك يا معاذ :الّلّ رسول  فقال ،منها السّلامالصلاة و
هذه بنتي كمهاء  ،اللّّ يا رسول  :فقالتأن امرأة جاءت ومعها ابنة  وروي، وسلم بيده فذهب البرص عنه

 أكلهو ،الجنةّبطعام من  2يتوأ المسيحوإن كان ، تعالى الّلّ عينيها فأبصرت بإذن  1يده الّلّ فمسح رسول 
عليه  الّلّ ى رسول ووصّ  ،معه عائشة وفاطمة وعلي أكلو ،الجنةّبطعام من  الّلّ رسول  3يالحواريون فقد أت

 الماءفينة على جري السّ  انوحً أعطى وإن  ،اللّّ للإمام الأعظم أبي حنيفة رحمه  ام أن يحفظوا منها نصيبً لاسّ ال
حين دعا عكرمة بن أبي جهل إلى  وذلك أبلغ ،الماءجري الحجر على  السّلامعليه  امحمّدً نا أعطي نبيّ 
 ،غدير ماء حوله أحجار [و78]/ الّلّ أي معجزة وكان بين يدي رسول  ،تريني آية حتّى ،لا :فقالالإسلام 

 ،يدعوك امحمّدً  إنّ  :فذهب إليه وقال له ،يدعوك امحمّدً  ذهب عند الأحجار فقل لواحد منها إنّ ا :له فقال
في باب   جري الحجر أبلغوقد علم أنّ  ،السّلامعليه الّلّ رسول  6يديبين  5حتّى4الماء فجرى على وجه 

قدم إلى  ل مّا  السّلامعليه  الّلّ كان رسول  :قالعنه الّلّ رضي  ابن عمروعن ، الإعجاز من جري الخشب
إن أمر  :فقال فأبصره روميّ  ،يوم الجمعة الناّسكان في المسجد إذا خطب  8جذعالإلى  7المدينة يتساند

وضع  ل مّاف ،فعمل المنبر ،فليعمل :قال السّلامعليه  النبّيّ ر ذلك فذك ،يقوم عليه اجعلت له شيئً  محمّدنا نبيّ 
الجذع  وترك الجذع فحنّ  ،صعد المنبر حتّىم لاسّ العليه  الّلّ وحضرت الجمعة جاء رسول  ،في المسجد
 كنت   التّي الجنةّأن يجعلك في  9إن شئت طلبت :وقالفوضع يده على جذع الّلّ فنزل رسول  ،حنين ناقة

 :بن عمر الّلّ عبد  قال ،منك الّلّ أولياء  يأكل الجنةّي أن يجعلك من أشجار إن شئت طلبت إلى ربّ و ،فيها
لا  الشّياطينكانت  :عنهالّلّ اس رضي ابن عبّ  قال، ر بعد ذلكغاب الجذع فلم ي   ثمّ  10،سمعناه يقول نعم

ولد عيسى عليه  ل مّاف ،كهنةويأتون بأخبارها فيلقون على ال ،وكانوا يدخلونها ،السّماواتيحجبون عن 

                                                             

 ف: بيده. 1

 ف: أتى. 2
 ت: اوتي. 3

 ف: الأرض. 4

 ب.ف + انتصب قائمًا. 5
 ف: أيدي. 6
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منهم  2بقي فما 1،أجمع السّماواتمنعوا من  السّلامعليه  محمّدولد  ل مّاف ،منعوا من ثلاث سماوات السّلام
 ،الدّنياإلى سماء  ايركب بعضهم بعضً  الشّياطين وذلك أنّ  ،بشهاب ى رمإلّا  4معاستراق السّ  3ريدممن أحد 

من يحرق وجهه أو جنبه أو  5منهمو ،فمنهم من يقتله ،مون بالكواكبفير ،مع من الملائكةيسترقون السّ 
عليه  النبّيّ ولد  ل مّا :ويقال ،في البوادي الناّس يضلّ  فيصير غولًا  6لهومنهم من يحي ،الّلّ يده أو حيث يشاء 

 السّماءلى ا نصعد إكنّ  :وقالوافمنعوا من ذلك فاجتمعوا إلى إبليس  السّماءم أرادوا أن يصعدوا إلى لاسّ ال
حادثة حدثت  مشارق الأرض ومغاربها لتطلبوا أيّ  7فواطا :إبليس فقال ،كنعنا عن ذلفالآن م   ،إلى يومنا هذا

منه نور إلى  11طعسالملائكة و 10حوله افيها بيتً  9فنزلوا 8مكّةأتوا  حتّىفطافوا  [ظ78]/ ،على وجه الأرض
 :وقالسمع صاح صيحة  ل مّاف ،عنةوا إبليس عليه اللّ فرجعوا وأخبر االملائكة بعضهم بعضً  12ربشّ يو السّماء

 14موضع نظره السّماء لأنّ  ؛السّماءعود إلى نعتم من الصّ فلذلك م   ،خرج أية العالم ورحمة بني آدم 13،آه
ين  ﴿تعالى  15قولهمنه  ر  ا ل لن اظ  ي ن اه  ز   [15/16 ،الحجر]﴾ و 

فكيف يكون لهم سبيل  موضع نظر المؤمن 17لتّيا السّماءياطين سبيل إلى فإذا لم يكن للشّ  16،نكتة 
تعالى  الّلّ  وراة أنّ رأيت في التّ  :اللّّ رحمه  19بارخكعب الأ قال ،؟!المهيمن 18هو موضع نظر الذّيإلى القلب 

الكوكب المعروف عندكم  إنّ  :وقال ،السّلامعليه  محمّدعن وقت خروج  السّلامأخبر قوم موسى عليه 

                                                             

 ف: جمعاء. 1
 بقي. -ب، ف  2

 ف: يريد. 3
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سار  الّلّ ولد رسول  ل مّاف ،ملاسّ العليه  محمّدت خروج فهو وق ،ر عن موضعهك وسااسمه كذا إذا تحرّ 
وأخبر قوم عيسى عليه  ،من عند أنفسهم اولكن كتموا حسدً  ،الدّنياه خرج إلى أنّ  افعرفوا جميعً  ،الكوكب
 ،لسّلاماعليه  محمّدإذا أورقت وأثمرت فهو وقت خروج  اليابسة خلةالنّ  إنّ  :وقال ،في الإنجيل السّلام

، وأخبر قوم احسدً  1ولكن كتموا ،فعرفوا ،أورقت النخلة اليابسة وأثمرتعليه السّلام  الّلّ ولد رسول  ل مّاف
فهو وقت خروج  الماءماؤها إذا نبع منها  2غاض التّيالعين المعروفة  إنّ  :وقال ،بورفي الزّ  السّلامداود عليه 

  .اروا حسدً تولكن س ،فعرفوا ،الماءنبع منها عليه السّلام  الّلّ ولد رسول  ل مّاف ،السّلامعليه  محمّد

 :السّلامومن معجزاته عليه 

طت سق ،كنت في الكعبة وفيها أصنام :قال المطلّبعبد  روي أنّ  ،ليلة الولادة كلّهاست الأصنام تنكّ  
يهلك  الذّيالمختار  النبّيّ ولد  :يقولمن جدار الكعبة  اوسمعت صوتً  3 اوخرّت ساجدً  ،الأصنام من أماكنها

أبا طالب مرض فعاده رسول  ومنها أنّ ، مويأمر بعبادة الملك العلّا  ،رني عن هذه الأصنامويطهّ  ،اربيده الكفّ 
 ،فبرئ من مرضه السّلامعليه  النبّيّ فدعاه  ،ك أن يعافينيسل ربّ  [و79]/ ،يا ابن أخي :أبو طالب فقال ،اللّّ 

كان رسول  4هو منهاو، يطيعك الّلّ  لئن أطعت   ،اهيا عمّ  :السّلاميه فقال عل ،معبودك يطيعك إنّ  :فقال له
 قال :عنهالّلّ أنس رضي  قال ،امهويرى خلفه كما يرى قدّ  ،وءلمة كما يرى في الضّ يرى في الظّ  السّلامعليه 

كان ينام ومنها ، اميي أرى من خلفي كما أرى من قدّ فإنّ  ،أقيموا صفوفكم :معليه وسلّ الّلّ صلى الّلّ رسول 
ومنها ما قعد عليه  ، اكان نورً  لأنهّ ؛ على الأرض في شمس ولا قمر هومنها لا يقع ظلّ  5،عيناه ولا ينام قلبه

 8،ه ولا غائطهر بول  ومنها لم ي  ، ومنها لم يكن له التثاؤب أصلًا  7،ذياتوغيرها من الحيوانات الم 6اب ولاذب
 ،عنه في حرب بني مصطلق الّلّ رضي  عليّ  9ومنها انكسر سيف، اة ركب عليها لم تهرم أبدً دابّ  كلّ ومنها أن 

 10مكلام عن كلاومنها لا يشغله ، فصار ذو الفقار ايت فأعطاه علي  م غصن من شجر الزّ لاسّ الوفي يده عليه 
 الّلّ رضي  جابر قالومنها ، ويسمع من البعيد كما يسمع من القريب، همكلّ  كلام 11فهميم عشر كلّ بل لو ت
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ومنها  ، رجليه فيها فعذب موسلّ عليه  الّلّ صلّى  الّلّ وماؤها أجاج فغسل رسول  بئر ماءٍ  1كان في منزل :عنه
بعث  السّلامعليه الصلاة و النبّيّ عث ب ل مّاف ، ماتلا يشرب أحد منه إلّا  2،غافكان باليمن ماء يقال له الرّ 

، ولا يموت وبعد ذلك من يشرب منه يحمّ  ،الماءم سلموا فأسلم فأسلأقد  الناّس إنّ  3:وقال ،الماءإلى  اأحدً 
 4وجهه فوجدتها بنور ،وكنت أخيط بها ثوبي ،عنها سقطت إبرة من يدي الّلّ عائشة رضي  قالما  ومنها

 ،شاة 7يبرحب 6يهوديةالسم قاتل حين ذبحت  امرأة  5ومنها لا يضرّ ، ملاسّ العليه  الّلّ رسول حين دخل علي  
ي مسمومة، ي فإنّ منّ  أكللا ت :وقالت ،اةصاحت الشّ  ثمّ ة أكل عليه السّلام الّلّ رسول  لأكف ،مبالسّ  8تبوطل
وإن كنت  ،ك ما صنعت  لم يضرّ  9إن كنت قالت ؟على ما صنعتِّ  ما حملكِّ  ،ةلليهوديّ عليه السّلام  وقال
إلى  الّلّ  رحمه الفارسيّ  سلمانجاء  ل مّاومنها  ،تلتفق   10فأمر قتلها ،منك  [ظ79]/ الناّسأرحت  املكً 

فدعا له  ،السّلامعليه  النبّيّ ما يقول  سلمانولم يفهم  ،سلمانما يقول  السّلامعليه  النبّيّ الإسلام يفهم 
ومنها  ،اوأصبحت عربي   اأمسيت كردي   :سلمان قال حتّى 11ةم بها في ساعكلّ مه بالعربية فتعلّ  مّ اللّه :فقال
ديق قدمه على فوضع الصّ  12ة قد ظهر عن حجرهديق رأس حيّ ديق الغار فرأي الصّ دخل مع الصّ  ل مّا

ما لي أراك  :وقال ،ر على وجههأثر التغيّ  عليه السّلام النبّيّ ولم يدفع قدمه فرأي  ،فلدغته مرات 13حجرها
 حتىّدعها  وقال ،تعالى الّلّ عليه ومسح فذهب ألمها بإذن  الّلّ ة فبزق رسول لدغتني حيّ  :قال ؟لونر الّ متغيّ 
 ،ظهرها السّلامعليه  النبّيّ ومسح  ،ووضعت رأسها على قدمه ،اللّّ رج وخرجت وجاءت بين يدي رسول تخ

 فقال ،وكان له صنم يعبده ،م فأبىسلِّ أ   16يلحصين اقال يومً  السّلامه عليه ومنها أنّ  15،جحرها 14فرجعت إلى
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إن كنت تسمع إقراره  :ه السّلامعليوقال  !؟صنمي وكيف يقرّ  :وقال 1لا تقرأنت صنمك و يقرّ  :عليه السّلام
فأمن عند ذلك  ،احق   الّلّ أنت رسول  :قال ؟من أنا :لصنمه السّلامعليه  النبّيّ فقال  ،نعم :قال ؟اللّّ أتؤمن ب
 سلمة أمّ فدخلت  ،ة الحرّ لشدّ  ؛وكان العرق يسيل منه ،في حجرته اكان نائمً عليه السّلام ه ومنها أنّ ، حصين

فمشطت  3،بالمدينة 2يناطة العراسسلمة مشّ  وكان أمّ  ،وجمعته في قارورة ،لامالسّ فأخذت عرقه عليه 
عن طريق يعرفونه من  إذا مرّ عليه السّلام ه أنّ  ومنها ،فيها إلى أخر حياتها 5الطيب   4يفبق ،ب بهوتطيّ  اعروسً 

 بيّ على رأس الصّ ه يضع يده وأنّ  ،ريقعن هذا الطّ  السّلامعليه  امحمّدً  ويقولون اليوم مرّ  ،طيب رائحته
مسح ضرع شاة لا لبن عليه السّلام ه أنّ  ومنها ،عليه السّلامبيان بريح يده من بين الصّ  بيّ فيعرف هذا الصّ 

 ،أبا جهل طلب فرصة أنّ  ومنها، عنه الّلّ وكان ذلك سبب إسلام ابن مسعود رضي  ،لها فصارت ذات لبن
 ؛وأقبل بها إليه ،تهقوّ  7بوسع طاقته وقدر 6صخرةفأخذ  ،هلربّ  اساجدً  اه فرآه يومً غفلتِّ  [و80]/ وراقب ساعة  

م قبضة لاسّ عليه الالقتال يوم بدر أخذ  اشتدّ  ل مّاومنها  ،ه إلى عنقهه ويبست يد  بكفّ  الّلّ ليطرحها عليه فألزقها 
أتاه  8مغيرمن بني ال  رجلًا ومنها أنّ  ، امتلأت عيناهإلّا  اار فلم يبق منهم أحدً من تراب فرمى به وجوه الكفّ 

لعه طّ امن كان بحضرته من المنافقين  ومنها أنّ  ،عليه السّلام النبّيّ  9يعلى بصره ولم ير الّلّ فطمس  ليقتله
وحوله المهاجرون  ،في مسجد المدينة 11جالس 10عليه السّلامه أنّ  ومنها، تعالى على ذلك المنافق الّلّ 

 ،مسلِّ أ   :ملاسّ العليه  النبّيّ له  فقالوهو في ثيابه  اضب  وقد صاد  ،من بني سليم عرابيّ أأتى  12اوالأنصار إذً 
في  الذّيي ربّ  الّلّ  فقال ؟ك يا ضبّ من ربّ  :عليه السّلامفقال  ،لك هذا الضب   13شهد  أ حتّى ،لا :فقال

ت أن :قال ؟من أنا ،ها الضبّ أيّ  :عليه السّلامقال له  ثمّ  ،وفي الأرض سلطانه وفي البحر سبيله ،ملكه السّماء
من  هأصاب 14يبرحومنها أن في فتح ، وخسر من خالفك ،وصدّقك قد أفلح من آمن بك ،اللّّ رسول  محمّد
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 :قال ثمّ  ،غفير :قال ؟ما اسمك ،يا حمار :له فقالركبه  حتّى 2الحمار النبّيّ  1مكلّ ت ،الغنائم مال كثير وحمار
 ،لا :قال ؟ن ركبهل لك م   :السّلامعليه  نبّيّ ال 3له فقال ،اعثر به عمدً وكنت أ   ليهوديّ  :قال ؟كنت   نْ م  لِّ ف  

 وأخر نسلنا يركبه نبيّ  ،ايركب نسلنا سبعون نبي   :ه قالثني أبي عن أبائه وأجداده أنّ حدّ  لأنهّ :م قالولِّ  :قال
 ، ايتك يعفورً سمّ  :ملاسّ العليه  فقال ،ولا من الأنبياء غيرك ،ولم يبق من نسل جدي غيري ،محمّديقال له 
فإذا  ،فإذا نزل عنه بعثه إلى باب رجل فيأتي الباب فيقرعه برأسه ،يركبه في حاجتهعليه السّلام  بيّ النّ فكان 
مّاف ،عليه السّلام محمّدنا نبيّ  ةحضر أشار إلى 4ارصاحب الدّ إليه خرج  جاء إلى  عليه السّلام النبّيّ ض بِّ ق   ل 

أراد أن يبني مسجد المدينة قال ل مّا  السّلاميه ه علومنها أنّ  ،فصار قبره هناك ،ى نفسه فيها وماتبئر فتردّ 
لو كان هاهنا  6مكّةب ابيتً  لي إنّ  :عنه الّلّ رضي وقال أبو بكر  5،حتاج إلى الجذعأ :عنه الّلّ لأبي بكر رضي 
عليه السّلام  النبّيّ فدعا  ،يا رسول 7نعم :قال ؟أتريد ذلك هاهنا [ظ80]/ :ملاسّ الفقال عليه  ،لكفت جذوعه

مته حيث وقعت كلّ ظبية  ومنها أنّ  ،فاستعمل في المسجد ،إلى المدينة مكّةوطارت الجذوع من  ،وعالجذ
ني خلّ  ،بكةي قد وقعت في هذه الشّ وإنّ  ،يبنل يّ لي عجلة تحتاج إل إنّ  ،الّلّ يا رسول  8:تفي شبكة فقال

 11هافخلّا  ،أرجع حتّى 10نيخلّ  :فقالت 9وصاحب الشّبكة ؟أخلّيكِّ كيف  :فقال عليه السّلام ،هاأرضعت   حتّى
 ومنها ،ى سبيلهاخلّ  حتّىليه السّلام ع النبّيّ فشفع  ،وجاء صاحبها ،بيةرجعت الظّ  حتّىوجلس  ،الّلّ رسول 

فينصرفون فارغين عن الجوع عليه السّلام  الّلّ عليهم الجوع والحزن أتوا قبر رسول  إذا غلب الناّس أنّ 
العجب  :لحسن الأشعريّ  قال ايهوديً  وحكي أنّ  ،يأتي عليه البكاءمن يرى قبره  كلّ  ومنها أنّ  ،والحزن
 ،!مات منذ ثلاثمائة سنة شيء عجيب 12تميّ الوالبكاء على  ،كم يأخذكم البكاءكم إذا رأيتم قبر نبيّ منكم أنّ 
وإن غلبك البكاء فعليك أن  ،ولم يغلبك البكاء فلك مائة دينار ،لئن وقع عيناك على قبره :الحسن وقال
ل ما فأوّ  ،عليه السّلام النبّيّ وأتيا إلى قبر ، إلى المدينةإلى المدينة، إىها وتوجّ  ،فقاما فقبل اليهوديّ  ،متسل
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أشهد أن لا  :وقالابته ورفع سبّ  اوبكى بكاءً شديدً  ،وتفإذا غلبه البكاء فرفع الصّ  عليه عين اليهوديّ  1ولعي
 ،ةوقت الجاهليّ  اعنه كان تاجرً الّلّ أبا بكر رضي  ومنها أنّ  3،ورسوله  2عبده امحمّدً  وأشهد أنّ  ،الّلّ  إله إلّا 

وأخذهما بيده  ،في حجرته 5كونانتمس والقمر الشّ  أنّ  ،امرأى رؤيا في الشّ  4هوكان سبب إسلامه أنّ 
وطلب  ،ؤيافسأله عن الرّ  ،صارىذهب إلى راهب النّ و ،انتبهل مّا ف ،لبس عليهما رداءهأو ،هما إلى صدرهوضمّ 
وما  :قال ،من الهاشم :قال ؟من أي قبيلة :قال ،مكّةمن  :قال ؟من أين أنت :الرّاهبفقال   ،عبيرتّ منه ال
آخر  ويكون نبيّ  ،ويكون في قبيلة الهاشم ،الأمين محمّديخرج رجل يقال له  :فقال، جارةالتّ  :قال ؟شأنك

وما  ،آدم تعالىالّلّ وما خلق  ،فيهما وما يكون ،والأرضين السّماواتتعالى الّلّ خلق ا ل م  لولا ذلك  ،مانالزّ 
 اوتكون وزيرً  ،في دينه  [و81]/ وأنت تدخل ،وخاتم المرسلين ،د الأنبياءوهو سيّ  ،خلق الأنبياء والمرسلين

ي وإنّ  ،بوروراة والإنجيل والزّ وجدت نعته وصفته في التّ  :قال ثمّ  ،وهذا تعبير رؤياك 6،وخليفة بعده ،له
مّا ف ،صارىمن النّ  اخوفً  وكتمت إسلامي ،سلمت لهأ  النبّيّ صفة  الرّاهبعنه من الّلّ سمع أبو بكر رضي  ل 

مّا ف ،ولا يصبر غير رؤيته ،هوكان يحبّ  ،وطلبه فوجده ،مكّةوقدم  ،واشتاق إلى رؤيته ،قلبه رقّ  السّلامعليه  ل 
له أبو  فقال ،العالمين من ربّ   اللّّ ي رسول م فإنّ سلِّ أ   ،يا أبا بكر :قالعليه السّلام  الّلّ جاء الوحي لرسول 

رأيت  التّيما يكفيك من المعجزة أ :عليه السّلام النبّيّ فقال  ،بذلك من المعجزة بدّ  فلا الو كنت نبي   :بكر

                                                             

 ب: يقع؛ ف: وقع. 1

 عبده. -ب، ف  2

 .اللّّ  ب، ف: رسول 3
 أنهّ. -ب  4

 ت، ف: يكونان. 5

 إحسان:  ، ت3/66، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات خلكان، بن بكر أبي بن محمد بن أحمد الدين شمس العباس أبو 6
 ليهع اللّّ  صلى النبي ونبِّّئ تجارة، في باليمن كان عنه اللّّ  رضي بكر أبا أن ، ورد بهذه الألفاظ:بيروت – صادر دار عباس،
 فيكم هل: الراهب فسألهم ورفقته، هو باليمن راهب فيه دير على طريقه في عنه اللّّ  رضي بكر أبو فنزل غائب، وهو وسلم
: فقال مكة، من: فقال أنت أين من: الراهب له فقال وحده إليه فدعاه عنه، اللّّ  رضي بكر أبي إلى وأشاروا نعم،: قالوا خطيب

 عليه فعرض فعرفني، يشبهها أحداً  عرفت فإن أريكها صورة عندي: الراهب فقال لا،: قالف النبوة يدعي أحد بها ظهر هل
 خاتم وهو به المدعو النبي هو هذا: الراهب فقال المطلب، عبد بن اللّّ  عبد بن بمحمد يعرف رجل صورة هذه: فقال الصورة
 يحسن ولا بالعلم عرف ولا ادعاه ولا منه هذا عرفنا ما :نهع اللّّ  رضي بكر أبو فقال. الأديان دينه ويعلو بأعدائه يظفر الأنبياء،
 بعده من الخليفة وأنت: بكر لأبي قال الراهب أن وقيل. نفسه النبي هو هذا: الراهب فقال والنصارى، اليهود خالط ولا الكتابة
 .دينه أهل على
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ورفع  ،محمّدصدقت يا  :قالسمع أبو بكر  ل مّا ف ؟وأخبر عن إسلامك ،الرّاهبرها وعبّ  ،امفي الشّ  1رؤيا
 3.اللّّ رسول  امحمّدً وأشهد أن  ،الّلّ  إله إلّا  أشهد أن لا 2:وقالابته سبّ 

حيث لم ينقطع المكاتبة والمراسلة عنه إلى  ،االقرآن عليه نجومً  الّلّ من شرفه أنزل  :قتادة وقال 
 .وأنزل سائر الكتب على الأنبياء جملة واحدة ،وقت الموت

عليه  محمّدلب آدم أنه أفضل من جود لآدم خطرعلى قالملائكة بالسّ  الّلّ أمر  ل مّا  4:وفي الخبر 
نوره على  لأنّ  ؛محمّدأمري بالملائكة لأجل  إليه إنّ  الّلّ فأوحى  ،جود لهالملائكة بالسّ  أمر  حيث ،السّلام
  .له اوتشريفً  الك بل تعظيمً  الا تعظيمً  ،جبينك

العرش  إنّ  :وقالت ضعلى الأر السّماءوالأرض افتخرت  السّماوات الّلّ خلق ل مّا  :وفي الخبر
لد و   حتّىفسكتت الأرض  ،كلّهاوأنت عارية عن هذه  ،فيّ  كلّهاجوم مس والقمر والنّ والشّ  ،والملائكة فيّ 

مس والقمر إن كان العرش والملائكة والشّ  :وقالت،السّماءفإذا افتخرت الأرض على  ،السّلام عليه النبّيّ 
 ،مشيه يّ وعل ،نظره يّ وعل ،مكانه عليّ  ،لأجله فيّ  كلّهاشياء خلق هذه الأقد  الذّيو ،فيك كلّهاجوم والنّ 
فجعلت ترابك  5افتخرت :تعالى الّلّ  قال السّماءافتخرت الأرض على  ل مّا ف ،مماته يّ وعل ،حياته يّ وعل
 وينزل على قبر ما من فجر إلّا  :ويقال ،لافتخارك به ؛تهله ولأمّ  اوجعلتك مسجدً  ،تهله ولأمّ  اوطهورً  اطاهرً 

 ،السّماءفإذا أمسوا عرجوا إلى  ،ون عليهويصلّ  [ظ81]/ ،م سبعون ألف ملك يطوفونعليه وسلّ   اللّّ رسول 
 بعضها لكن نقلت   ،هاعدّ  6ولا يسمع ،لا يمكن حصرها ،م كثيرةلاسّ العليه  الّلّ معجزات رسول  اعلم أنّ  ثمّ 

 تعالى الّلّ نسأل  ،بصاروهذا كاف لأولي الألباب والأ ،على طريق الإيجاز والاختصار ،في تلك الأوراق
ما دامت  ،حياتلوات وأكمل التّ عليه أفضل الصّ  ،ته ومعجزاتهبحرمة نبوّ  ،من شفاعته اأن يجعل لنا نصيبً 

                                                             

 ف: رأيتها. 1

 ت: فقال. 2

 قال الراهب، لك قاله ما دليله: وسلم عليه اللّّ  صلى النبي فقال :الألفاظ بهذه ورد ،3/66 ،الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 3
 الصديق آل بشائر في التحقيق عمدة؛الأمر هذا على لك متابع أول أنا ،اللّّ  رسول أنك وأشهد اللّّ  إلا إله لا أن أشهد: بكر أبو

 القاسم لأبي الصديق بكر أبي فضائل في الصديق تحفة ويليه 1091 المتوفى العبيدي المكي العامري عامر بن إبراهم للشيخ
 ه 911 السيوطيالمتوفى الدين جلال للإمام الصديق فضل في الأنيق الروض ويليه 684 المتوفى الناصري بلبان ابن علي
 فريد احمد يخالش وتعليقر باعتناء خان بن عمر بن صدّيق للسيد الصدّيق بكر أبي سيدنا مناقب في الأنيق الفائق الروض ويليه

 .108، ص. العلمية الكتاب دار المزيدي

 ف: ويقال. 4

 ب، ف + بحبيبي. 5

 ولا يسمع. -ف  6
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جاة عن هم سبب النّ كلّ  ،يبينوأصحابه الطّ  ،اهراتاهرين وأزواجه الطّ وعلى آله الطّ  ،السّماواتو 1الأرضون
  .سبحانه عليهم أجمعين لّلّ ارضوان  ،اتووسيلة إلى الجنّ  ،ركاتالدّ 

 [عنهم تعالىالّلّ ذكر تفضيل الصّحابة الأربعة رضي  فصل في -ج]

 [بكر أبو]

بن أبي قحافة  2لهم أبو بكر بنأوّ  :عنهم تعالى الّلّ حابة الأربعة رضي فصل في ذكر تفضيل الصّ 
 ،الجسم 5نحيف ،ونسمر  اللّ أفي كعب، وكان  النبّيّ  4أباء 3أباهتلاقى  ،عامر بن عمرو بن كعب عثمان بن
 لأنهّ ؛الّلّ م عبد لاسّ العليه  النبّيّ اه فسمّ  ،الكعبة اسمه قبل الإسلام عبد ربّ  6،حيةخفيف اللّ  ،دِّّ طويل الق  

ما وإنّ  ،وعبد الرحمن الّلّ عبد  ،الّلّ  7عندالأسماء  وأحبّ  ،وا أولادكم أسماء الأنبياءسمّ  :قالعليه السّلام 
 الجامعكذا في  10،الناّرمن  الّلّ فأنت عتيق  9رأبشّ  8السّلام عليه النبّيّ على  ادخل يومً  لأنهّ  ؛اأيضً  اي عتيقً سمّ 
 وقال ،فلينظر إلى أبي بكر الناّرمن أراد أن ينظر إلى عتيق من  :عليه السّلام قالوفي رواية أخرى ، رمذيللتّ 

عاب ليس في نسبه شيء ي   لأنهّ  ؛ب بهقّ ل :11المصعب وقال .سن وجهه وجمالهح  ب به لِّ قّ ل   :ليث بن سعد
اهر ظوبراءة ساحته أي  ،لحسن وجهه ؛اة عتيقً ى في الجاهليّ ه كان يسمّ والأحسن أنّ  :الكعب وقال 12.به

 الذّياسمه  :وقيل ،الناّرلعتقه من  ؛في الإسلام اعتيقً  الّلّ اه رسول سمّ  ثمّ  ،قصانبدنه من العيوب والنّ 
 14عن وروي ،عنهالّلّ اس رضي وذهب به ابن عبّ  ،ابعينة التّ ل من أسلم عند عامّ وهو أوّ  ،أهله عتيق 13اهسمّ 

 وقال 15،ل من أسلم زيد بن حارثأوّ  :وقيل ،عنه الّلّ رضي  ل من أسلم عليّ أوّ  زيد بن أرقم والمقداد أنّ 

                                                             

 ت: الأرض. 1

 بن. –ف  2
 ف: آباؤه. 3

 ت: آباؤه. 4
 ت: نخيف. 5

 ت + كان. 6

 ف: إلى. 7
 ت، ف + فقال عليه السّلام له. 8

 ت: أبشّرك. 9

 .64 /3، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 10

 ت: المسعب. 11

 به. –ت  12
 ب، ف + به. 13

 عن. –ف  14

 .ف: حارثة 15
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 اهذا أيضً  [و28]/ وروي، خديجة 2من المؤمناتسلم أل من أوّ  نّ إ 1:حابةوجماعة من الصّ  :هريوالزّ  قتادة
سلم أل من أوّ  ء على أنّ علمافاق الاتّ  الّلّ ر رحمه المفسّ  عى الثعلبيّ وادّ  :عنه الّلّ رضي  عباس عن ابن
ل من أوّ  يقال أن :الأورع 4أبو عمر والشهروزي قال ،سلم بعدهاأهو فيمن  3ماإنّ ا اختلافهم وأمّ  ،خديجة

ساء خديجة ومن النّ  ،عنه الّلّ رضي  بيان عليّ من الصّ و ،عنه الّلّ رضي  5بكر جال الأحرار أبوأسلم من الرّ 
رضي  6حبشيّ ومن العبيد بلال  ،عنه الّلّ رضي  أي العتقاء زيد بن حارث ،ومن الموالي ،عنها الّلّ رضي 
ولا  ،ةولم يفارقه في الجاهليّ  ،السّلامعليه  النبّيّ مع  كلّهاأعني الغزوات  ،شهد أبو بكر المشاهد ،عنه الّلّ 
 .حابةخلق كثير من الصّ عنه  الّلّ رضي يد أبي بكر  7أي ،سلم على يدهأو ،الإسلامفي 

وكانت سوداء  ،العظمى 10علم 9هيت  ار السّلامعليه  الّلّ رسول  8فعر :اللّّ  رحمه بن سعد محمّدقال  
 ىورو 13،ويوم حنين ،يوم أ حد الّلّ ثبت مع رسول  12وكان فيمن ،عنه الّلّ رضي أبي بكر  11يوم تبوك إلى
وكثرة  ،ة روايته مع صحبتهوسبب قلّ  ،امائة واثنين وأربعين حديثً  وسلّمعليه  الّلّ صلّى  الّلّ عن رسول 
 ،ابعين بسماعهاحابة والتّ أي اهتمام الصّ  ،حابةواعتناء الصّ  ،ي قبل انتشار الأحاديثتوفّ  14نهلأ ؛ملازمته له
 ،وفضله وفهمه 16 لثقة بعلمهذلك إلّا  15وليس ،غيره ملاسّ العليه  النبّيّ ولم يكن يفتي بحضرة  ،وحفظها

                                                             

 عليهم. اللّّ ف + رضوان  1
 ف: أمّ المؤمنين. 2

 ف: فإنما. 3

 ت: السّهرودي. 4
 ف + الصّدّيق. 5

: فىالمتو) الدين شهاب العباس، أبو المصري، القتيبي القسطلاني الملك عبد بن بكر أبى بن محمد بن أحمد؛ ف: الحبشيّ  6
 .مصر -القاهرة التوفيقية، المكتبة ،3: الأجزاء عدد، 132 /1، المحمدية بالمنح اللدنية المواهب، (هـ923

 ب، ت، ف + على. 7

 ت: دفع. 8
 ت + أي. 9

 علم. -ف  10

 ت + يد. 11
 ت: ممّن. 12

 الطبقات، (هـ230: المتوفى) دسع بابن المعروف البغدادي البصري، بالولاء، الهاشمي منيع بن سعد بن محمد اللّّ  عبد أبو 13
ف ع   ، جاء بهذه الألفاظ:م 1990 - هـ 1410،بيروت – العلمية الكتب دار، 8: الأجزاء عدد، 131 /3، الكبرى د  ول   و  س   اللّّ  ر 

ل ى - يْهِّ  اللّّ  ص  ل  ل م   ع  س  اي ت ه   - و  ى ر  ظْم  ل ى ت ب وك   ي وْم   الْع  ان تْ  ب كْرٍ  أ بِّي إِّ ك  اء   و  وْد  ه   س  م  أ طْع  ول   و  س  ل ى - اللّّ  ر  يْهِّ  اللّّ  ص  ل  م   ع  ل  س   - و 
ر   يْب  ائ ة   بِّخ  سْقٍ  مِّ  .و 

 ب، ف: أنهّ. 14

 ب: يكن؛  ف: ولم يكن. 15

 ت: علمه. 16
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 :قاله أنّ  عن أبي سعيد الخدريّ  جامعهفي  عليه ما أخرج البخاريّ  يدلّ  ،الّلّ ة بعد رسول وكان خير الأمّ 
 ،خذت أبا بكر خليلًا ي لاتّ غير ربّ  :وفي رواية 1،تيمن أمّ  خليلا اخذً م لو كنت متّ لاسّ العليه  الّلّ رسول  قال
 ،أتاني جبرائيل :عليه السّلام الّلّ رسول  قال :قاله عنه أنّ  الّلّ وعن أبي هريرة رضي  2،ه أخي وصاحبيولكنّ 

فقال  ،ي كنت معكوددت أنّ  ،الّلّ يا رسول  :أبو بكر فقال ،تييدخل فيها أمّ  التّي الجنةّفأراني  ،فأخذ بيدي
وأبا بكر رضي  اعلي   في الخبر أنّ  وقد جاء 4،تيمن أمّ  الجنةّل من يدخل أوّ  3ك يا أبا بكرأما إنّ  :عليه السّلام

 ،م يا أبا بكرتقدّ  :عنه الّلّ رضي  عليّ  فقالفوقفا عند الباب  ،الّلّ عنهما قد أتيا إلى باب حجرة رسول  الّلّ 
ما  هفي حقّ  [ظ82]/ ملاسّ الم على رجل قال رسول عليه أنا لا أقدّ  :عليّ  فقال ،م يا عليّ تقدّ  :أبو بكر فقال

م على رجل كيف أقدّ  :فقال أبو بكر ،ولا غربت من بعدي على أحد أفضل من أبي بكر ،مسطلعت الشّ 
م لا أقدّ  :عنه الّلّ رضي  وقال عليّ  ،جالساء لخير الرّ م أعطيت خير النّ لاسّ العليه  الّلّ قال في شأنه رسول 

موجودة في  كلّها ،ون صفةلاثمائة وستّ ث ينصفات المحبّ  إنّ  5:له عليه السّلام الّلّ على رجل قال رسول 
الملائكة ينظرون  إنّ  :ويقول ،السّلامك ئيقر الّلّ  إنّ  ،محمّديا  :فقال السّلامفنزل جبرائيل عليه  ،أبي بكر
 ،ايقً وخرج وأدخل صدّ  ،عليه السّلامفقام  7،فقم إليهما ،!بون من حسن أدبهماويتعجّ  6وعليّ  ديقإلى الصّ 

أبو بكر  :عليه السّلام الّلّ رسول  فقال ،عنهما الّلّ فجاء عمر وعثمان رضي  ،ثينمتحدّ وقعدوا  ،اعلي   ثمّ 
أبا بكر  من أحبّ  :وقال ،النبّوّةجناح  وعليّ  ،النبّوّةوعثمان صلاح  ،النبّوّةمصباح  8وفاروق ،النبّوّةمفتاح 
ومن  ،علا مكانه اعلي   أحبّ ومن  ،عثمان رضي رحمانه ومن أحبّ  ،م إحسانهتّ عمر  ومن أحبّ  ،إيمانه كمل

ومن  ،حمنومن شتم عثمان وهو مبغوض الرّ  ،يصلى سقرومن شتم عمر ل   9،ديق فهو زنديقشتم الصّ 

                                                             

 . 3691، رقم الحديث: 1417 /3، المختصر الصحيح الجامع 1

، 116 /13، الكبير المعجم ،(هـ360: المتوفى) نيالطبرا القاسم أبو الشامي، اللخمي مطير بن أيوب بن أحمد بن سليمان 2
 تيمية ابن مكتبة: النشر دار،  25:الأجزاء عدد ،الثانية : الطبعة، السلفي المجيد عبد بن حمدي: المحقق،  286رقم الحديث: 

 القاهرة -

 .بكر أبا يا إنكّ أما: السّلام عليه فقال ،وددت أنيّ كنت معك اللّّ أبو بكر: يا رسول  -ت  3

، رقم الحديث: 345 /4، داود أبي سنن ،السجستاني الأشعث بن سليمان داود أبوت: أمّتك + أبو بكر رضي الّلّ عنه؛  4
 .بيروت ـ العربي الكتاب دار ،4:  الأجزاء عدد، 4654

 له. –ف  5

 عليّ. –ب، ف  6
 فقم إليهما. -ت  7

 ت: عمر؛ ف: والفاروق. 8

ي   اللّّ  عبد بن الحسين بن محمد بكر أبو 9 رِّّ ، 5: الأجزاء عدد، 4/1638، الشريعة، (هـ360: المتوفى) البغدادي الآج 
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وعثمان  ،وعمر أبراجها ،بو بكر حصنهاأو ،أنا مدينة العلم :ملاسّ العليه  وقال ،ابغض نبي  أ 1اأبغض علي  
يق تحت صدّ  كلّ و ،دق لأبي بكريامة ينصب لواء الصّ إذا كان يوم الق :وفي الخبر ،وعلي بابها ،سورها
تحت  سخيّ  كلّ و ،عنه الّلّ خاوة لعثمان رضي ولواء السّ  ،عادل تحت لوائه كلّ و ،ولواء العدل لعمر ،لوائه
هذان  :م لأبي بكر وعمرلاسّ العليه  وقال ،شهيد تحت لوائه كلّ و ،عنه الّلّ رضي  هداء لعليّ ولواء الشّ  ،لوائه
م لاسّ العليه  الّلّ وروي عن رسول  3،ين والمرسلينالنبّيّ ما خلا  ،لين والآخرينمن الأوّ  الجنةّأهل  2نداسيّ 
رت فقطّ  ،فعرقت حياءً  ،حمناني نظر من الرّ فغشّ  ،أطوف حول العرش ،ي كنت جوهرة لطيفةإنّ  :قاله أنّ 

ومن  ،عنه الّلّ انية عمر رضي ثّ ال 4القطرة ومن ،تعالى من القطرة الأولى أبا بكر الّلّ فخلق  ،قطرات ستّ 
 الّلّ  ةالشيخ الأكبر رحم وقال ،ادسة الوردومن السّ  ،الأرزّ  ،ومن الخامسة اعلي   ابعةالثة عثمان ومن الرّ الثّ 
 ،النوّرواستغرق ب ،وقد دنى ،ليلة المعراج ىأسرل مّا  السّلامه عليه نّ إ :ةفتوحاته المكيّ في عليه  [و83]/

 الّلّ  فإنّ  ،اللّّ قف يا رسول  :ا هتف هاتف بصوت كصوت أبي بكرفإذً  ،يزول عن نفسه ر وقرب إلى أنوتحيّ 
 لأنهّ  ؛اهيّ إ النبّيّ  وحبّ  ،عنه الّلّ رضي أبو بكر  أفضل مؤنسه على أنّ  ره وهذا يدلّ فزال تحيّ  5،يصلّي عليك

حابة لأن الصّ  ؛عنه الّلّ رضي أبا بكر  الّلّ بالخلافة بعد رسول  الناّس وكان أحقّ  ،أسمعه بصوت يشبه صوته
ل على ه مفضّ قاطعة على أنّ  وذلك حجة ،م على إمامة أبي بكرلاسّ العليه  الّلّ فقوا بعد وفاة رسول اتّ 

 فاشتدّ  ،عليه السّلام النبّيّ مرض  :ه قالأنّ  يّ عن أبي موسى الأشعر ومسلم البخاريورد في  الم ،جميعهم
 ،رجل رقيق 7أنهّ الّلّ يا رسول  :عنها الّلّ عائشة رضي  فقالت 6،ناّسالب مروا أبا بكر فليصلّ  :وقال ،مرضه

 ،الناّسب فليصلّ  عنه الّلّ رضي  مري أبا بكر :عليه السّلامفقال  ،الناّسي بإذا قام مقامك لم يستطع أن يصلّ 
في حياة  ناّسالى بفصلّ  ،سولفأتاه الرّ  ،الناّسب با بكر فليصلّ أمري  :عليه السّلام فقال ،فعادت ما قالت

وأنا  ،وجعه الّلّ برسول  اشتدّ  ل مّا :قاله بن زمعة أنّ  الّلّ عن عبد جامع أبي داود وما ورد في  ،الّلّ رسول 

                                                             

 ب، ف + فقد. 1
 ف: سيّدا. 2

 و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول مع كنت ، جاء بهذه الألفاظ:3665، رقم الحديث:116 /5، الترمذي سنن الصحيح الجامع 3
 إلا والآخرين الأولين من الجنة أهل كهول سيدا هذان سلم و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول فقال عمر و بكر أبو طلع إذا سلم

 .تخبرهما لا علي يا والمرسلين النبيين

 القطرة. -ف  4

دار  ، ت: أحمد شمس الدّين،10-1، عدد الأجزاء: 79 /5 ،(هـ638: المتوفى)عربي ابن الدين محيل المكية الفتوحات 5
 في أنيسه كان إذ به له تأنيساً  بكر أبي صوت يشبه بصوت فنودي فيه هو الذي الكتب العلميّة، بيروت، لبنان، ورد بلفظه:

 ذلك في له وقيل بالأرض تركه وقد العلو من جاءه وكيف الموطن في اللسان ذلك من وتعجب به وأنس لذلك فحن المعهود
 يصلي ربك إن قف محمد يا النداء

 . 101 : الحديث رقم ،316./1، مسلم صحيح ؛646، رقم الحديث: 240 /1، المختصر الصحيح الجامع 6

 .اللّّ ف: أنهّ  يا رسول  7
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وكان أبو  ،الناّسي بمروا أبا بكر يصلّ  :عليه السّلام فقال ،لاةدعاه بلال إلى الصّ  ،الناّسعنده مع نفر من 
 وكان عمر رجلًا  ،صوته الّلّ سمع رسول ل مّا ف ،رم عمر فكبّ تقدّ ف قم فصلّ  ،يا عمر :فقلت ،ابكر غائبً 

ذلك والمسلمون  الّلّ يأبى  ،ذلك والمسلمون الّلّ يأبى  ؟فأين أبو بكر :قال ،وتأي جهير الصّ  1،ارً يمجه
 :لقا ثمّ  ،طلع رأسها حتّىصوته خرج  الّلّ سمع رسول  ل مّا ف :أخرى وفي رواية، ذلك والمسلمونالّلّ يأبى 
 وهذا كما يدلّ  ،الناّسفصلّى بجاء أبو بكر  ثمّ  ،ايقول ذلك مغضبً  ،ابن أبي قحافة الناّسب ليصلّ  ،لا ،لا ،لا

 2.وهذا القدر كاف لأولي الأبصار ،ةانبالأم ه أحقّ على أنّ  يدلّ  ،ةه أفضل هذه الأمّ على أنّ 

وكذا خلافة عمر  ،ه كافرحيح أنّ يق فالصّ من أنكر خلافة أبي بكر الصدّ  أنّ  3خلاصة الفتوىوفي  
وهو ثاني يوم مات  ،لمن ربيع الأوّ  5لتح ةلاثاء لثلاث عشرى أبو بكر الخلافة يوم الثّ تولّ  4،عنه الّلّ رضي 
 يب  أبا بكر أسرع إليه الشّ فإنّ  [ظ83]/في حكم الظاهر  اشابً  النبّيّ و ،اوكان شيخً  ،ملاسّ العليه  النبّيّ فيه 

 النبّيّ  في الحقيقة كان وإلّا  ،عشرون شعرة بيضاء 6حيةلّ الي وليس في ه توفّ فإنّ  ،ملاسّ العليه  النبّيّ بخلاف 
 إلّا  ،سنتين وأربعة أشهربالفيل  8أصحاببعد  7مكّةوكان مولده ب ،بسنتين ام أكبر من أبي بكر سن  لاسّ ال عليه
 ،هجرة بين المغرب والعشاءسنة ثلاث عشرة من ال 10،هخري الآذمن جما 9لاثاءومات بالمدينة ليلة الثّ  اأيامً 

 ،ى عليه عمروصلّ  11،ل صحيح، غسلته امرأته أسماوالأوّ  ،ونخمس وستّ  :وقيل .ون سنةوله ثلاث وستّ 
وكانت مدة خلافته  ،ملاسّ العليه  النبّيّ وجعل رأسه حذاء منكب  ،الّلّ ودفن في الحجرة إلى جنب رسول 

                                                             

 ت، ف: مجهرًا. 1

نْ  لألفاظ:، جاء بهذه ا4662، رقم الحديث:4/348، داود أبي سنن 2 بْدِّ  ع  ة   بْنِّ  اللّّ  ع  مْع  ا ق ال   ز  ز   ل م  ولِّ  اسْت عِّ س  ر   اللّّ  صلى- اللّّ  بِّ
أ ن ا -وسلم عليه ه   و  نْد  رٍ  فِّى عِّ ن   ن ف  ين   مِّ مِّ سْلِّ اه   الْم  ع  ل ى بِّلا لٌ  د  لا ةِّ  إِّ ال   الص  وا ف ق  ر  نْ  م  ى م  لِّّ ج  . لِّلن اسِّ  ي ص  ر  بْد   ف خ  ع   بْن   اللّّ  ع  م  ا ة  ز  ذ  إِّ  ف 
ر   م  ك ان   الن اسِّ  فِّى ع  ائِّبًا ب كْرٍ  أ ب و و  لْت   غ  ر   ي ا ف ق  م  لِّّ  ق مْ  ع  الن اسِّ  ف ص  م   بِّ د  ت ق  ر   ف  ب  ك  ا ف  م  ل  ع   ف  مِّ ول   س  س   -وسلم عليه اللّّ  ىصلّ - اللّّ  ر 
وْت ه   ك ان   ص  ر   و  م  لاً  ع  ج  رًا ر  جْهِّ أ يْن  »  ق ال   م  لِّك   اللّّ  ب ىي أْ  ب كْرٍ  أ ب و ف  ون   ذ  م  سْلِّ الْم  لِّك   اللّّ  ي أْب ى و  ون   ذ  م  سْلِّ الْم  ث  «.  و  ع  ب  ل ى ف   ب كْرٍ  أ بِّى إِّ
اء   ل ى أ نْ  ب عْد   ف ج  ر   ص  م  لا ة   تِّلْك   ع  ل ى الص  الن اسِّ  ف ص   .بِّ

 ت: الفتاوى. 3
 تعالى عليهم أجمعين.  اللّّ ت + وعثمان وعليّ رضوان  4
 ب، ف: خلت. 5

 ب، ف: لحيته. 6
 ف + المشرفة. 7

 أصحاب. -ب، ف  8
 ب، ف + لثمان يقين 9

 ب: جماذي الأخر؛ ت: جمادي الأخره؛  ف: جماذي الأخرى. 10

 ف: أسماء. 11
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وأشار إليه  ،امعنه قبل أن يموت بأيّ  الّلّ عمر رضي وكتب الخلافة ل ،أياّموتسعة  ،وأربعة أشهر ،سنتين
  2 .عنه الّلّ رضي  ،رورالسّ  1دارمبالارتحال من دار الغرور إلى 

 [الخطاّب بن عمر]

بن قرطب بن زاح بن  الّلّ اح بن عبد يبن ر 3يزاب بن نفيل بن عبد العزوالثاني منهم عمر بن الخطّ 
الإسلام الّلّ  وأعزّ  ،في الجاهلية اوكان شريفً  ،م في كعبلاسّ الليه ع النبّيّ التقى نسبه نسب  ،عدي بن كعب

وهو أفضل  ،والباطل لكثرة فرقه بين الحقّ  ؛ي بهسمّ  :وقيل .اي فاروقً ولذلك سمّ  ،فأظهر يوم إسلامه ،به
مّ ف ،بمشورة عثمان وعليّ  ،حين يئس من حياته ،استخلفه قبل وفاته 4بكر أبي لأنّ  ؛بعد أبي بكر الناّس  ا ل 

لمن في  6هوأمرهم أن يبايعو ،الناّسوأخرجها إلى  5تمهاحو ،استحسنا رأيه كتب صحيفة عهده لعمر
 حتّى ،بع آثار أبي بكر في تجهيز الجيوش في الجهادواتّ  ،حابة على خلافتهفبايعوه واتفقت الصّ  ،حيفةالصّ 
عليه  النبّيّ كان  :اسعبّ  ابنقال  تّىحوهو من شجعان العرب  ،قمعه 7ما شاء والفساد   بسيفه الكفر  الّلّ قمع 

 ،يعني أبا جهل ،بن هشام وعمر ،عمر بن الخطاب :جلين إليكالإسلام بأحب الرّ  أعزّ  مّ الّلّ  :يقولم لاسّ ال
  .ركعلى الشّ  8وقتل أبو جهل اى في المسجد ظاهرً صلّ  ثمّ  ،عنه الّلّ رضي فأسلم عمر 

هاجر إلى  ،وإمامته رحمة ،اوهجرته نصرً  ،ار فتحً سلام عمإكان  :عنه الّلّ رضي  ابن مسعودقال 
لو كان  :هم في حقّ لاسّ العليه  الّلّ رسول  وقال 9.ملاسّ العليه  النبّيّ مع  كلّهاوالغزوات  االمدينة وحضر بدرً 

 10.ابلكان عمر بن الخطّ  بعدي نبيّ 

أي  ،كغير فجّ  ا سلك فج  إلّا  نالشّيطاما لقيك  [و84]/ نفسي بيده الذّيو ،ابخطّ اليا ابن  :افيه أيضً  وقال 
أن  الشّيطانحيث لا يقدر  ،شأنه وفيه دليل على علوّ  11.آخر اوسلك طريقً  ، تركه من هيبتهإلّا  اواسعً  اطريقً 

                                                             

 ب، ف: دار. 1
 عنه؛ ف + وأرضاه. اللّّ السّرور رضي  2وأشار إليه بالارتحال من دار الغرور إلى مدار  -ت  2

 ف: العزّى. 3

 ا بكر.ب، ت، ف: أب 4
 ب، ت، ف: وختمها. 5

 ف: يبايعوا. 6

 .اللّّ ب، ف +  7
 ف + عليه اللعنة. 8

بْد   ق ال  ، جاء بهذه الألفاظ: 204 /3، الكبرى الطبقات  9 ودٍ  بْن   اللّّ  ع  سْع  سْلام   ك ان  : م  ر   إِّ م  تْحًا ع  ان تْ  ف  ك  ت ه   و  جْر 
 وكان نصرا هِّ

ت ه   ار  م  ةً  إِّ حْم  دْ . ر  أ يْت ن ا ل ق  ا ر  م  يع   و  ي   أ نْ  ن سْت طِّ
لِّّ الْب يْتِّ  ن ص  ت ى بِّ ر   أ سْل م   ح  م  ا. ع  م  ل  م   ف  ر   أ سْل  م  مْ  ع  ات ل ه  ت ى ق  ك ون ا ح  يْن ا ت ر  ل   .ف ص 

 .3686، رقم الحديث: 619 /5، الترمذي سنن الصحيح الجامع 10

 آخر + له. -ف  11
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يوسوس  2وأن الدّمأو كيف يجري منه مجرى  اقً فكيف إذا كان ضيّ  ،وهو واسع ،يسلك فيه اطريقً  1يسلك
 3قال خرآوفي حديث . المحض واستمرار حاله على الحقّ  ،ينلدّ وفيه دليل على صلابته في ا .في صدره

 ،على لسان عمر وضع الحقّ  الّلّ  إنّ  :قالم لاسّ العليه  الّلّ رسول  وروي أنّ  ،منك يا عمر رّ فلي الشّيطان إنّ  :
 .مس على رجل خير من عمرما طلعت الشّ  :اأيضً  وقال ،وقلبه

وعنده نسوة من  ،اللّّ على رسول  4الدّخولالخطاب  استأذن عمر بن :عنه الّلّ رضي  جابر وقال
عليه وسلم  الّلّ صلى  الّلّ فدخل عمر ورسول  ،فقمن فبادرن الحجاب ،منه عالية أصواتهنّ كلّ قريش ي
 سمعن صوتك ل مّا ف ،عندي تي كنّ عجبت من هؤلاء اللّا  :قال ؟الّلّ م تضحك يا رسول لِّ  :قال ،يضحك
  8.وأغلظ أنت أفظّ  ،نعم :قلن ،؟!الّلّ رسول  7نرهبولا ت 6يبنّ رهتأ ،أنفسهنّ ات يا عدوّ  :عمر قال 5،رهبن

 9الّلّ بعد رسول   ،الناّسيا خير  :ماعنه الّلّ رضي عمر لأبي بكر  قالعنه أنه  الّلّ رضي  جابرعن 

 12وأرسل 11،مس على رجل خير من عمرما طلعت الشّ  :يقول الّلّ ي سمعت رسول فإنّ  ،ذلك 10يقول
وبلد  ،ومدينة اصطخر ،ة إلى تبريزوارمنيّ  14أياّمهفي  13وفتحت ،احالجرّ  ش إلى فارس مع أبي عبيدةالجيو

                                                             

 ب: يسالك. 1

 أن. –ت  2
 قال. –ت  3

 خول.الدّ  –ب، ف  4

 رهبن. –ب، ف  5
 ت: أترهبنّ منيّ. 6

 ت: ولا ترهبين. 7

الجامع الصحيح  في الألفاظ بهذه ؛ ورد205/ 8،القرطبي تفسير=  القرآن لأحكام الجامع ؛1702، ص. مشكاة المصابيح 8
 رسول على الخطاب بن عمر استأذن: قال أبيه عن وقاص أبي ابن سعد بن محمد ،3480، رقم الحديث: 3/1347، المختصر

 الخطاب بن عمر استأذن فلما صوته على أصواتهن عالية ويستكثرنه يكلمنه قريش من نسوة وعنده سلم و عليه اللّّ  صلى اللّّ 
 فقال يضحك سلم و عليه اللّّ  صلى اللّّ  ورسول عمر فدخل سلم و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول له فأذن الحجاب فبادرن قمن
 صوتك سمعن فلما عندي كن اللاتي هؤلاء من عجبت) سلم و عليه اللّّ  صلى النبي فقال اللّّ  لرسو يا سنك اللّّ  أضحك عمر

 اللّّ  رسول تهبن ولا أتهبنني أنفسهن عدوات يا عمر قال ثم اللّّ  رسول يا يهبن أن أحق فأنت عمر فقال( . الحجاب ابتدرن
 سلم و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول فقال سلم و عليه اللّّ  ىصلّ  اللّّ  رسول من وأغلظ أفظ أنت نعم فقلن ؟ سلم و عليه اللّّ  ىصلّ 
 .(فجك غير فجا سلك إلا قط فجا سالكا الشيطان لقيك ما بيده نفسي والذي الخطاب ابن يا إيها) 

 عنه أما إنكّ إن قلت. اللّّ ب، ف + فقال أبو بكر رضي  9
 يقول. -ب، ف  10

 .3684الحديث:  ، رقم5/618، الترمذي سنن الصحيح الجامع 11

 ت: أرسل. 12

 ت + أي الفارس. 13

 ب، ف + نهاوند ومصر والشام والعراق وموصل. 14
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وأمر  ،وموبعض من بلاد الرّ  ،ةوإسكندريّ  1،والمقدس ،المغرب ومدائن ،ودينور ،وهمدان وجرجان ،يالرّ 
ي وما استطعنا أن نصلّ  ،عنه  اللّّ أعزة منذ أسلم عمر رضي  3ما زلنا :مسعودابن  2قال .ببناء البصرة والكوفة
 .الّلّ أسلم عمر بن الخطاب رضي  حتّىحول البيت ظاهرين 

فسأل  ،فوجد بحر نيل لا يجري ،إلى مصر ابعث عمرو بن العاص أميرً عنه  الّلّ رضي  4وروي أن عمر  
يلقى  حتّىولا يجري  ،عشرين سنة أن يسكن 7كلّ في  الماءمن عادة هذا  إنّ  :6قالوا ،ذلك 5أهل مصر من
 ،الرحمن الرحيم الّلّ بسم  :وكتب عمر الجوابعنه  الّلّ رضي فكتب عمرو بذلك إلى عمر  ،فيه جارية بكر

فلا  ،الّلّ وإن كنت تجري بغير أمر  ،اللّّ جر بحق اسم اف الّلّ إن كنت تجري بأمر  ،من عمر إلى بحر نيل
ونجوا من قذف المرأة  [ظ84]/ى إلى يومنا هذا تعال الّلّ فألقى فيه الكتاب فجرى بإذن  ،حاجة لنا فيك

 8.عنهالّلّ ببركة كرامة عمر رضي 

                                                             

 ب، ف: بيت المقدس. 1

 عنهما و. اللّّ ف + ابن عباس رضي  2

 ب، ت: زلت. 3
 ف: عمر بن الخطاب. 4

 ت: عن. 5
 ت: فقالوا. 6

 ف + ستة و. 7
 من - للالكائي الأولياء كرامات:  ،(هـ418: المتوفى) اللالكائي الرازي الطبري منصور بن الحسن بن اللّّ  هبة القاسم أبو  8

، الغامدي حمدان بن سعد بن أحمد: تحقيق الثامنة،: الطبعة، 9/126، للالكائي والجماعة السنة أهل اعتقاد أصول شرح كتاب
نْ  ، جاء بهذه الألفاظ:م2003/  هـ1423، السعودية – طيبة دار م  ث ه   ع  د  ا: ق ال   ح  تْ  ل م  صْر   ف تِّح 

ا أ ت ى مِّ ل ى أ هْل ه  و إِّ مْرِّ اصِّ  بْنِّ  ع   الْع 
ين   ل   حِّ خ  نْ  ب ئ ون ة   د  رِّ  مِّ مِّ  أ شْه  ج  ال وا الْع  ا: ف ق  ير   أ ي ه 

ن   الْأ مِّ ن ا إِّ يلِّ ا لِّنِّ ذ  ن ةً  ه  ي لا   س  ا، إِّلا   ي جْرِّ ال   بِّه  ا: ف ق  م  ؟ و  اك  ال وا ذ  ا: ق  ذ  نْت ا ك ان   إِّ ة   ثِّ شْر   ع 
ةً  ل وْن   ل يْل  نْ  خ  ا مِّ ذ  هْرِّ  ه  دْن ا الش  م  ل ى ع  ي ةٍ  إِّ ارِّ كْرٍ  ج  نْ  بِّ ا مِّ يْه  يْن ا أ ب و  ا ف أ رْض  يْه  لْن ا أ ب و  ع  ج  ا و  يْه  ل  ن   ع  يِّّ  مِّ لِّ ي ابِّ  الْح  الثِّّ ل   و  ا أ فْض   ث م   ي ك ون   م 

ا يْن اه  ي أ لْق  ا فِّ ذ  ، ه  يلِّ ال   النِّّ ق  مْرٌ  ل ه   ف  ن  : وع  ا إِّ ذ  ا ه  م  ي ي ك ون   لا   مِّ ، فِّ مِّ سْلا  ن   الْإِّ م   إِّ سْلا  م  [ 127:ص] الْإِّ ا ي هْدِّ ، م  بْل ه  وا: ق ال   ق  ام  أ ق   ف 
أ بِّيب   ب ئ ون ة   ى و  سْر 

مِّ يل   و  النِّّ ي لا   و  يلًا  ي جْرِّ لِّ لا   ق  يرًا و  ثِّ ت ى ك  وا ح  م  ، ه  ءِّ لا  الْج  ا بِّ ل م  أ ى ف  لِّك   ر  مْرٌو ذ  لِّك   ك ت ب   ع  ل ى بِّذ  ر   إِّ م   بْنِّ  ع 
، ط ابِّ ن ك  : ف ك ت ب   الْخ  بْت   ق دْ  إِّ ي أ ص  ال ذِّ ، بِّ لْت  ن   ف ع  إِّ م   و  سْلا  م   الْإِّ ا ي هْدِّ ، م  ه  بْل  نِّّي ق  إِّ ثْت   ق دْ  و  ل يْك   ب ع  ط اق ةٍ  إِّ بِّ ل   بِّ اخِّ ت ابِّي د  ا كِّ ذ  ا ه  ه  أ لْقِّ  ف 

ي ، فِّ يلِّ ا النِّّ ل م  م   ف  ت   ق دِّ ر   اب  كِّ م  ل ى ع  مْرٍو إِّ ذ   ع  ط اق ة   أ خ  ا الْبِّ ه  ت ح  ف  ا ف  ذ  إِّ ا ف  يه  نْ : " فِّ بْدِّ  مِّ ر   اللّّ  ع  م  يرِّ  ع  ين   أ مِّ نِّ ؤْمِّ ل ى الْم  ، نِّيلِّ  إِّ صْر 
ا مِّ  أ م 

نْ : ب عْد   ا ك نْت   ف إِّ ن م  ي إِّ نْ  ت جْرِّ ل ك   مِّ ب  ، ف لا   قِّ نْ  ت جْرِّ إِّ د   اللّّ  ك ان   و  احِّ ه   الْو  و   ار  الْق  ي ه  يك   ال ذِّ ن سْأ ل   ي جْرِّ د   اللّّ  ف  احِّ ار   الْو  ه  يك   أ نْ  الْق   ي جْرِّ
ى: ق ال   ،" أ لْق  ط اق ة   ف  ي الْبِّ ، فِّ يلِّ ا النِّّ ى ف ل م  ط اق ة   أ لْق  وا الْبِّ بْتِّ  ي وْم   أ صْب ح  ق دْ  الس  اه   و  ال ى اللّّ  أ جْر  ت ة   ت ع  ر   سِّ ش  اعًا ع  ر  ي ذِّ ةٍ، ل يْل ةٍ  فِّ د  احِّ  و 

ق ط ع   ال ى اللّّ  و  ن ة   تِّلْك   ت ع  نْ  الس  صْر   أ هْلِّ  ع 
ل ى مِّ وْمِّ  إِّ  .الْي 



 

 

195 

 ،الجبل الجبل ،يا سارية :لأمير جيشه قال حتّىوجيشه بنهاوند  ،أنه كان على المنبر بالمدينة اوروي أيضً  
 :وقيل لسارية ،وظفر بالعدوّ  ،الجبل 2سارية نحو 1وأخذ ،هناك ،كر العدوّ مل ؛له من وراء الجبل اتحذيرً 

  3.الجبل ،يا سارية :وهو يقولعنه  الّلّ رضي سمعت صوت عمر  :فقال ؟كيف علمت ذلك

 قيلوقد  .وإسماع صوته ،وبلوغ صوته إليه ، عنه الّلّ  رضي عمررؤية  ،وكان فيه ثلاث كرامات
نقل من  5،مرعل على أحد لا يعرف اإلّا  ،على أحد 4ىخفلا ي فضائل عمر :عنه الّلّ  رضيفي فضيلة عمر 
ل وهو أوّ  ،تهأرباب العقول يكتفون بشمّ  غير أنّ  ،ةجمّ فضلة على فضله  6ةوالأحاديث الدالّ  شرح المشارق

ل من جمع القرآن وأوّ  ،اريخ للمسلمينل من كتب  التّ وأوّ  ،ولم يدع أبو بكر به ،أمير المؤمنينب يدع 7خليفة
وأظهر من أن  9،حصىيومناقبه أكثر من أن  ،نعلى قيام رمضا الناّس 8ل من جامعوأوّ  ،في المصحف

  10.خفىي

وقام بالخلافة بعد موت أبي  ،ام خمسمائة وتسعة وثلاثون حديثً لاسّ العليه  الّلّ عن رسول  ىورو
 ،صبيحة يوم الأربعاء ،العلج غلام مغيرة بن شعبة بالمدينة :ويقال 11جقوكان اسمه ال ،وطعنه أبو لؤلؤة ،بكر

 ،ة سنة ثلاث وعشرين من الهجرةمن ذي الحجّ  ،ين مسمومة ذات الطرفينلفجر بسكّ وهو قائم في صلاة ا
لعنة  12إلىوصار  ،عين نفسهقتل ذلك اللّ  ثمّ  ،وعاش الباقون ،ي منهم سبعةتوفّ  ،وطعن معه ثلاثة عشر رجلًا 

ا أخذه وحسب م ،ه لا يعيشفعلم أنّ  ،من جرحه 15وخرج ،البنً  14عنهالّلّ  رضيشرب عمر 13و ،وغضبه الّلّ 
 نْ إِّ  :الّلّ فقال لابنه عبد  ،ألف درهم فوجدها ست وثمانين ،لمصالح نفسه في مدة خلافته ،المالمن بيت 

                                                             

 ت: فأخذ. 1

 نحو. –ت  2
 .127 /9، للالكائي الأولياء كرامات؛ ف + الجبل 3

 ف: تخفى. 4

 ب، ف: القمر. 5
 ت: نقل أحاديث المشارق دالةّ. 6

ن. 7  ت: م 
 ت: جمع. 8

 ت، ف: تحصى. 9

 تخفى. ت، ف: 10
 ف: العلج. ت،11

 إلي. -ف  12
 ت + كان. 13

 عمر. –ت  14

 ت: فخرج. 15
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يقرأ  :قل :فقالا عنه الّلّ  رضيبعثه إلى عائشة  ثمّ  ،من بني عديّ  لّا فسلإو ،ها منهدّ أمال عمر بها ف 1وفى
يستأذن عمر أن يدفن  :وقل ،االيوم للمؤمنين أميرً  ي لستفإنّ  ؛ولا تقل أمير المؤمنين ،السّلامعمر عليك 
 ل مّا ف ،ه اليوم على نفسيولآثرنّ  ،ه لنفسيكنت أردت   :فقالت ،تبكي [و58]/ م وهيفجاء وسلّ  2،مع صاحبه

 الذّي 4فقال ؟3ما لديك :فقالفارفعوني فأسنده رجل  :قال ،الّلّ هذا عبد  :لعمر قيلمن عندها  الّلّ قبل عبد أ
م يا سلّ  ثمّ  ،فاحملوني بضت  إذا ق   :وقال ،ما كان شيء أهم إليّ من هذا ،الحمد للّّ  :قال ،د أذنتق 5تحبّ 
إلى  7نيوني ردّ وإن ردّ  ،لونيفإن أذن لي فأدخِّ  ،ابيستأذن عمر بن الخطّ  :قل 6و ،وضةعلى الرّ  ،الّلّ عبد 
، وضةله من الرّ  8ذنوكما أمر فاست وفعل ،ملاسّ العليه الّلّ حمل على سرير رسول  ل مّاف ،المسلمين رمقاب

 ،انوعثمان بن عفّ  ،الّلّ ونزل في قبره ابنه عبد  ،الّلّ ى عليه صهيب في مسجد رسول وصلّ  ،انورً  الّلّ زادها 
م ة المحرّ يوم الأحد غرّ  ،ودفن في اليوم الخامس من يوم طعنه ،حمن بن عوفوعبد الرّ  ،وسعيد بن زيد

عنه  الّلّ رضي  ،حيحوله من العمر ثلاث وستون سنة هو الصّ  ،ام تسعة أيّ لّا إ اسنين ونصفً  9عشرسنة أربع 
 11.أجمعين 10صحابة كلّ وعن 

 [ النوّرين ذو  عثمان]

 ةان بن أبي العاص بن أميّ عثمان بن عفّ  الّلّ هو أمير المؤمنين أبو عبد  :ينالنوّرذو  12والثالث منهم عثمان
 ل مّا عمر  وروي أنّ  .م في عبد منافلاسّ العليه  النبّيّ باء آ 14أباه 13يلقي ،بن عبد الشمس بن عبد مناف

 ،بيروالزّ  ،وطلحة ،حمن بن عوفوعبد الرّ  ،وعليّ  ،عثمان :استشهد ترك أمر الخلافة بين ستة أشخاص

                                                             

 .وفا :ت 1
 ب، ف: صاحبيه 2

 .اللّّ ت + يا عبد  3

 فقال. -ب، ف  4
 ت: تحبّه. 5

 ف + قيل. 6
 ب، ف: ردّني. 7

 ف: فاستأذن. 8

 ب، ف: وعشرين؛ + وكانت مدة خلافته عشر سنين وقيل عشر. 9
 الصّحابة. ب، ت: الصّحابة؛ ف: سائر 10

 أجمعين. -ب  11
 ت + بن عفّان. 12

 ت: تلقى. 13

 ف: أباؤه. 14
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 2ورضوا بحكمه على من يختاره ،حمنإلى عبد الرّ  1هميعمجالأمر  ض فوّ  ثمّ  ،اصوسعد بن أبي وقّ 
 ؛ينالنوّري ذو وسمّ  ،فبايعوه وانقادوا لأوامره ،حابةوبايع هو بمحضر من الصّ  ،عثمانو ه 3فاختار ،للإمارة

ا ،ثومكل أمّ  ثمّ  ،ةم رقيّ لاسّ العليه  الّلّ ه ابنتي رسول تزوّجل لو كان  :ملاسّ العليه  قال ثومكلماتت أم   ول م 
في الجاهلية أبا  ييكن :وقيلم، لاسّ العليه  النبّيّ ي بنت   تزوّج 4ولا يعرف غيره أحد، عندي ثالثة لزوجتكها

وكان ذا  ،بكر 5ول الإسلام بين يدي أبوكان إسلام عثمان في أوّ  ،ني بهك   الّلّ ة عبد ولدت له رقيّ  ل مّاف .عمر
لمرض  ؛ف عنهاه تخلّ فإنّ  ،سوى بدر العظمى ،كلّهاوحضر الغزوات  ،إلى المدينة ثمّ  ،الهجرتين إلى الحبشة

 ،ره بالمغفرةوبشّ  ،افيها سهمً عليه السّلام  الّلّ وضرب له رسول  [ظ85]/ ،ملاسّ العليه   اللّّ ة بنت رسول رقيّ 
عليه  النبّيّ لأن  ؛ةضوان بالحديبيّ وسوى بيعة الرّ  ،أي في يوم البدر ،ر الحاضرين يومئذكما ضرب وبشّ 

 ،في الغاية اوحليمً  ،والإسلام ةفي الجاهليّ  وأصيلًا  ،اوكان شريفً  ،لحفي أمر الصّ  مكّةكان بعثه إلى السّلام 
 .هايةفي النّ  اوكريمً 

ورفيقي في  ،الجنةّرفيق في  نبيّ  كلّ لعليه السّلام  الّلّ قال رسول  :قاله أنّ  الّلّ عن طلحة بن عبد  وروي 
مناقبه أكثر من أن يحويها أمثال هذا  .والآخرة الدّنيافي  يّ أنت ول ،يا عثمان :اأيضً  وقال 6مان،عث الجنةّ

 .أولو العقول والألباب 7هما ذكر لتنبّ والقدر اليسير إنّ  ،لكتابا

م سنة أربع ل يوم من المحرّ استخلف أوّ  ،امائة وستة وأربعين حديثً عليه السّلام الّلّ عن رسول  ىورو 
ة سنة خمس ذي الحجّ  8ثامن ،يوم الجمعة امظلومً  اوقتل شهيدً  ،يوم دفن عمر ،يوم الأحد ،وعشرين
 ،وهو صائم، اللّّ لعنه ، قاطع الطريق ،بن بدر ثذبحه حار :قيل ،قتل في صبيحة الأضحى :لوقي ،وثلاثين

من  10جيبيّ نّ قتله الأسود ال :وقيل ،ايومً  ر عشرينضح 9ما بعد ،حين تلاوته في داره ،والمصحف بين يديه
 .غيرهما :وقيل ،أهل مصر

                                                             

 ب، ف: خمسهم. 1

 ت: يختار. 2

 ف: فاختاره. 3
 أحد. –ت  4

 ب، ت، ف: أبي. 5

 عبد فؤاد محمد: ت ،2:  الأجزاء عدد، 109، رقم الحديث، 1/4، ماجه ابن سنن: ، القزويني اللّّ عبد أبو يزيد بن محمد:  6
 .بيروت – الفكر دار ،الباقي

 ب، ف: ليتنبّه.  7
 ت + يوم. 8

 ما، : حصر. –ف  ب: ما حصر؛9

 ف: التّجيبيّ. 10
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فقطر دمه  ،هفضرب بها رأسه فشجّ  ،بيده جريدةو 3،له بن الحرب 2يافقنّ أتاه ال 1:وزيّ بو الفرج الجأ وقال 
 5وطعنه ،وضربوه على رأسه ثلاث ضربات ،أخذوه بلحيته ثمّ  4،وضرب المصحف برجله ،على المصحف

حكيم  8قتله :وقيل 7.وهو يقرأ القرآن، وله من العمر ثمان وثمانون سنة 6وذبحه ،في صدره ثلاث طعنات
 ،اامً  أيّ ة خلافته ثنتا عشرة سنة إلّا ومدّ  ،ك بهويتبرّ  ،يوم مشهور يزاروقبره ال ،ودفن خارج البقيع 9،حزامبن 

أرضه وارض  مّ الّلّ  11جمع القرآن من المصحف في المصحف 10هفإنّ  ،عشرين سنة متوالية الناّسب وحجّ 
  .أجمعين 14المسلمين 13كافةعن و 12عنه

 [المرتضى عليّ ]

عليه  النبّيّ  أبو الحسن وأبو تراب علي بن عمّ  ،أمير المؤمنين 17هو 16:المرتضى عليّ  15منهمابع والرّ 
ل خليفة وأوّ  ،ل من دخل الإسلام قبل البلوغوهو أوّ  ،المطلّبواسمه عبد مناف بن عبد  ،أبي طالب السّلام

                                                             

 .ب، ف: الخوزي 1

 ت: الناّفعيّ؛  ف: الغافق. ب: الغافقي؛ 2

 له؛ ف + العكي. –ب + لعليّ؛ ت  3
 عليه وغضبه. اللّّ ت + لعنة  4

 ب، ف: وطعنوه. 5

 ب، ف: وذبحوه. 6
 الجوزي محمد بن علي بن الرحمن عبد الفرج أبو الدين جمال ؛) ا (سنة وصلّى عليه جبير بن مطعمب، ف + وقيل تسعون  7
 مصطفى عطا، القادر عبد محمد: المحقق ،19: الأجزاء عدد، 55 /5، والملوك الأمم تاريخ في المنتظم، (هـ597: المتوفى)

 بها فضرب حديدة وبيده الغافقي فأتاه ورد بهذه الأفاظ: ،م 1992 - هـ 1412،بيروت العلمية، الكتب دار: ،عطا القادر عبد
 بن سودان فضربه ،[ 3] عليه ب /19 تعاونوا ثم برجله، المصحف وضرب المصحف، على دمه[ 2] فقطر فشجها /رأسه

 ،وقتله يدها أصابع فقطع فتعمدها، بيدها، السيف وأخذت عليه نفسها وألقت فصاحت الفرافصة بنت نائلة فوثبت حمران،
 يغسل ولم. الكلاب فأكلتهما بهما ورموا قتيرة، وقتل آخر غلام فوثب الغلام، قتيرة فقتل سودان، فقتل[ 4] لعثمان غلام فوثب
 مع ورأسه عثمان على رجل ومر البيت، متاع وانتهبوا بالبيت، عثمان جنب إلى ودفنا شهداء، لكونهم غلاماه ولا عثمان

 .فانتهبوه فأتوه إليه، تسبقوا لا المال، بيت أدركوا: الدار فِّي وتنادوا المصحف، عن ونحاه برجله رأسه فضرب المصحف،
 قتله. –ب، ف  8

 ب، ف: حكيم حزام؛ ت: حكم بن حزام. 9
 ت: وإنهّ. 10

 ب، ف + فآمن به القرآن من أن يصفح ويصحّف. 11

 ف + عنيّ. 12
 ت + المؤمنين والمؤمنات و.  13

 موات برحمتك يا أرحم الرّحمين.ت + والمسلمات الأحياء منهم والأ 14
 منهم. -ت، ف  15

 وجهه. اللّّ ف + كرم  16

 ب: وهو. 17



 

 

199 

 ،بانيينء الرّ علماوأحد ال ،خاءومعروف بالجود والسّ  ،طف والوفاءباللّ  [و86]/وهو موصوف  ،من بني هاشم
أقرب إلى القصر  ،وأزرق العين ،ونوكان أصفر اللّ  ،هايةفي النّ  1كريمو ،شجيع في الغاية ،هاد الفاضلينوالزّ 

غير تبوك  ،ملاسّ العليه  النبّيّ مع  كلّهاوشهد المشاهد  ،حيةعر واللّ الشّ  2وكثير ،ذا بطن اسمينً  ،ولمن الطّ 
أما  :عليه السّلام فقال ؟بيانالصّ ساء والنّ  تجعلني منأ ،الّلّ يا رسول  :فقال ،فه في أهلهخلّ عليه السّلام ه فإنّ 

  .بعدي ه لا نبيّ غير أنّ  ،السّلام 3ي بمنزلة هارون من موسى عليهكون منّ ترضى أن ت

يا  :فقالتدمع عيناه  جاء عليّ  ،بين أصحابه الّلّ ى رسول خّ أ ل مّا :قاله أنّ  مناقبه رمذي فيوروى التّ 
 الدّنياأنت أخي في  :ملاسّ العليه  فقال ،يني وبين أحدب توآخولم  ،يت بين أصحابكخّ أ، الّلّ رسول 
 ،الّلّ رسول  محمّد ،الّلّ  لا إله إلّا  امكتوبً  الجنةّفرأيت على باب  الجنةّدخلت  :هفي حقّ  وقال 4،والآخرة

أعمامي حمزة بن عبد  وأحبّ  ،خوان إليّ علي بن أبي طالبالإ أحبّ  :اأيضً  وقال ،اللّّ رسول  5يّ أخوعل
وروحك  ،جسمك جسمي ،يا عليّ  :قال السّلامه عليه وروي أنّ  .بابها وعليّ  ،أنا مدينة العلم :وقال ،بالمطلّ
 ااية غدً هذه الرّ  لأعطينّ  ،م يوم خيبرعليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ قال رسول  :قاله عن سهل بن سعد أنّ  .روحي
ودفع  ،فأتى به أرمد فبصق في عينيه الي عليً  ادعوا :فقال، ورسوله الّلّ ه يحبّ  ،على يديه الّلّ يفتح  رجلًا 
 إنّ  :قالعليه السّلام  النبّيّ سمعت  :قال عن عليّ  وروى أبو إسحق الهمدانيّ   6.عليه الّلّ ففتح  ،اية إليهالرّ 
 هم إلّا لا يحبّ  :وقال ،اظهيرً  وعليّ  ،اوعثمان سندً  ،اوعمر مشيرً  ،اتخذ أبا بكر والدً أتعالى أمرني أن  الّلّ 

                                                             

 ف: كريم. 1

 ت: كثير. 2
 ف: عليهما. 3

سنن  - الجامع الكبير ؛636/ 5 ت شاكر، سنن التّرمذي ؛3720، رقم الحديث: 636 /5، الترمذي سنن الصحيح الجامع 4
 ورد بهذه الألفاظ: . 80/ 6 ي طالب،ت بشّار، باب مناقب عليّ بْن أب التّرمذي

نِّ  ، ابْنِّ  ع  ر  م  ى: ق ال   ع  ول   آخ  س  ل ى اللّّ  ر  يْهِّ  اللّّ  ص  ل  ل م   ع  س  ابِّهِّ  ب يْن   و  اء   أ صْح  يٌّ  ف ج 
لِّ ع   ع  يْن اه ، ت دْم  ال   ع  ول   ي ا: ف ق  س  يْت   اللّّ  ر   ب يْن   آخ 

ابِّك   ل مْ  أ صْح  اخِّ  و  ي ت ؤ  ب يْن   ب يْنِّ ال   دٍ،أ ح   و  ول   ل ه   ف ق  س  ل ى اللّّ  ر  يْهِّ  اللّّ  ص  ل  ل م   ع  س  ي أ نْت  : و  ا فِّي أ خِّ نْي  ةِّ  الد  ر 
الآخِّ ا. و  ذ  يثٌ  ه  دِّ نٌ  ح  س   ح 

يبٌ  رِّ  .غ 

 ف: أخو. 5

 الأثير ابن الدين عز الجزري، الشيباني الواحد عبد بن الكريم عبد بن محمد بن محمد الكرم أبي بن علي الحسن أبو 6
 الصحيح الجامع؛ 3/605، الباب: فضائله، م1989 - هـ1409 ،بيروت – الفكر دار ،الغابة أسد ،(هـ630: توفىالم)

 و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول أن: عنه اللّّ  رضي سعد بن سهل ، ورد بهذه الألفاظ:3973، رقم الحديث: 1542 /4،المختصر
 الناس فبات قال( . ورسوله اللّّ  ويحبه ورسوله اللّّ  يحب يديه على اللّّ  حيفت رجلا غدا الراية هذه لأعطين)  خيبر يوم قال سلم

 أين)  فقال يعطاها أن يرجو كلهم سلم و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول على غدوا الناس أصبح فلما يعطاها أيهم ليلتهم يدوكون
 و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول فبصق به فأتي( . يهإل فأرسلوا)  قال عينيه يشتكي اللّّ  رسول يا هو فقيل( .  طالب أبي ابن علي
)  فقال ؟ مثلنا يكونوا حتى أقاتلهم اللّّ  رسول يا علي فقال الراية فأعطاه وجع به يكن لم كأن حتى فبرأ له ودعا عينيه في سلم
 اللّّ  يهدي لأن فواللّّ  فيه اللّّ  حق من عليهم يجب بما وأخبرهم الإسلام إلى ادعهم ثم بساحتهم تنزل حتى رسلك على انفذ
 (النعم حمر لك يكون أن من لك خير واحد رجلا بك
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 ،ومعدن حكمتي ،وعصمة أمري ،وعقد ديني ،تينبوّ  1ففهم خلائ ، فاجر شقيولا يبغضهم إلّا  ،من تقيمؤ
عليه السّلام  النبّيّ عن  اعنهم الّلّ رضي الّلّ وروي عن الزبير عن جابر بن عبد   2.ولا تحاسدوا ،فلا تقاطعوا

وصاحب لوائي  ،أخي وعليّ  ،يمنّ وعثمان  ،وعمر حبيبي ،تي بعديوالقائم في أمّ  ،أبو بكر وزيري :قال
 في هؤلاء الأربعة إلّا  لا يجتمع حبّ  [ظ86]/ :قالعليه السّلام  النبّيّ وروى أبو هريرة عن  3.وحوضي

وروي عن  5.تعالى عليهم أجمعين الّلّ رضوان  ،وعليّ  ،وعثمان ،وعمر ،أبي بكر يعني حبّ  4،مؤمنقلب 
 محمّد ،اللّّ  هب لا إله إلّا بالذّ  امكتوبً  الجنةّعلى باب  بي رأيت   يسرأ   ل مّا :قاله أنّ  السّلامعليه  الّلّ رسول 
  6.اللّّ وعلى مبغضهم لعنة  ،اللّّ والحسن والحسين صفوة  ،الّلّ وفاطمة أمة  ،الّلّ  وليّ  وعليّ  ،الّلّ رسول 

 :قال ؟7تهمن وجبت علينا مودّ الذّيمن قرابتك  ،الّلّ يا رسول  قلت :عنه الّلّ رضي  اسابن عبّ  قال
نزلت  ل مّا  :رونالمفسّ  وقال .الجنةّأهل  9شبّان سيدا هما :قالو 8بناهما الحسن والحسينأو ،وفاطمة عليّ 

رْب ى﴿ قوله تعالى ة  ف ي الْق  د  و  لَ  الْم  ا إ   أ جْر 
ل يْه  من  ،اللّّ يا رسول  :قيل [42/23 ،الشوري] ﴾ق لْ لَ  أ سْأ ل ك مْ ع 

 الّلّ رضي  عليّ  عن يعليه ما رو ويدلّ   .وفاطمة وأبناءهما عليّ  :قال ؟تهمعلينا مودّ ن وجبت الذّيقرابتك 
ل من أوّ  ؟أما ترضى أن تكون رابع أربعة :فقال ،ليالناّس حسد  السّلامعليه  الّلّ عنه شكوت إلى رسول 

                                                             

 ت: خلفاء. 1

 الأربعة الخلفاء فضائل: ، (هـ430: المتوفى) الأصبهاني مهران بن موسى بن إسحاق بن أحمد بن اللّّ  عبد بن أحمد نعيم أبو 2
 المدينة والتوزيع، للنشر البخاري دار ،لالعقي محمد بن صالح: تحقيق، 180، ص. الأصبهاني نعيم لأبي وغيرهم
نْ  ، ورد بهذه الألفاظ:م 1997 - هـ 1417،المنورة يٍّ  ع  لِّ ي   ع 

ضِّ ، اللّّ  ر  نْه  ول   لِّي ق ال  : ق ال   ع  س  ل ى اللّّ  ر  يْهِّ  اللّّ  ص  ل  ل م   ع  س   ي ا»: و 
ي  
لِّ ن   ع  ز   اللّّ  إِّ ل   ع  ج  نِّي و  ر  ذ   أ نْ  أ م  الِّدًا ب كْرٍ  أ ب ا أ ت خِّ ر   و  م  ع  يرًا و  شِّ ان   م  ثْم  ع  ن دًا و  أ نْت   س  ي   ي ا و 

لِّ أ نْت مْ  ظ هْرًا ع  ةٌ  ف  دْ  أ رْب ع  ذ   ق  يث اق ك مْ  اللّّ  أ خ   مِّ
ت ابِّ  أ مِّّ  فِّي ب ك م   لا   الْكِّ لا   ي حِّ نٌ  إِّ ؤْمِّ لا   م  ك مْ  و  ض  لا   ي بْغِّ رٌ  إِّ ئِّف   أ نْت مْ  ف اجِّ لا  تِّي خ  قْد   ن ب و  ع  تِّي و  م  تِّي ذِّ ج  ح  ل ى و  تِّي ع  وا لا   أ م  اط ع  لا   ت ق   و 

وا اب ر  وا ت د  ت غ اف ر   «و 

 .179، ص.الأصبهاني نعيم لأبي وغيرهم الأربعة الخلفاء فضائل 3

 .8، ص. قصص الأنبياء المسمّى بالعرائس 4

 .179، ص.الأصبهاني نعيم لأبي وغيرهم الأربعة الخلفاء فضائل 5

: ،الميس خليل:  ت ،2:  الأجزاء عدد ،259 /1، الواهية الأحاديث في المتناهية العلل: ،الجوزي بن علي بن الرحمن عبد  6
 رأيت السماء الى بي عرج ليلة سلم و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول قال، ورد بهذه الألفاظ: 1403، ، بيروت – العلمية الكتب دار
 من على اللّّ  امة فاطمة اللّّ  صفوة والحسين الحسن اللّّ  حبيب علي اللّّ  رسول دمحم اللّّ  إلا إله لا مكتوبا الجنة باب على

 .اللّّ  لعنة باغضهم

 ت + من هم. 7

 عبدالمجيد بن حمدي: ، ت20:  الأجزاء عدد، 47 /3، الكبير معجمال ،الطبراني القاسم أبو أيوب بن أحمد بن سليمان 8
 1983 - 1404، الموصل – لحكموا العلوم مكتبة: ، الثانية الطبعة ،السلفي

 شبّان. -ب: شباب؛ ف  9
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 1،لف أزواجناياتنا خوذرّ  ،وأزواجنا عن أيماننا وشمائلنا ،والحسن والحسين أنا وأنت ،الجنةّيدخل 
 ،السّماءعرج بي إلى  ل مّا :قاله أنّ  السّلامعليه  النبّيّ عن  وروي 2.بيتي على من ظلم أهل   الجنةّ  مت وحرّ 

رضي  عائشةوعن  .وأبو بكر صاحبه ،الّلّ رسول  محمّد ،الّلّ   مكتوب عليه لا إله إلّا فما مررت بشيء إلّا 
 ه إن شاءفإنّ  3،بكر و أبإلّا  ،نعم :قال ؟يوقف يوم القيامةالناّس  أكلّ  ، اللّّ قلت يا رسول  :قالتها عنها أنّ  الّلّ 
 6دلّ يجميعها لا  غير أنّ  5،حصىعنه أكثر أن ي الّلّ رضي  ومناقب عليّ  .ولم يقف 4وإن شاء ،وقفو قام
يليق  ولا ،لا يقتضي أن يكون أفضل الخلق لديه وكونه أحبّ  ،الّلّ عند رسول  الناّس  على كونه أحبّ إلّا 
خمسمائة  الّلّ عن رسول  ىورو .فالأمثل ، الأمثلإلّا  8الخلافة ولا يستحقّ  ،فالأفضل ، الأفضلإلّا  7ةمّ بالأ

ة سنة من ذي الحجّ  9لتحوهو يوم الجمعة لثمان عشرة  ،واستخلف يوم قتل عثمان ،اوستة وثمانين حديثً 
صبيحة الجمعة  ،بالكوفة 11نجرحب 10ةافوجنفي  حمن بن ملجم الخارجيّ وضربه عبد الرّ  ،خمس وثلاثين

اسع عشر من سنة فمات ليلة الأحد التّ  ،ايومً فبقى  [و87]/حين فرغ من الأذان  ،ابعة عشر من رمضانالسّ 
ودفن بمسجد الكوفة  ،ى عليه الحسنوصلّ  ،بن جعفر الّلّ وعبد  ،الحسن والحسين :وغسله أبنائه ،أربعين
نوائح  هنّ فإنّ  ،دعوهنّ  :فطردت عنه فقال ،بح صاحت الأوزّ لصلاة الصّ خرج ل مّا  :وويّ النّ  قال  .حرفي السّ 

وكانت مدة  13خمس وستون :وقيل 12،وله من العمر ثلاث وستون ،تتبعها نوحة ،هذه صبيحة :قالأو 
 كلّ وعن  ،عنه الّلّ رضي  اامً  أيّ إلّا  ،خمس سنين وثمانية أشهر :وقيل ،خلافته أربع سنين وتسعة أشهر

 مسلمين أجمعين.حابة والالصّ 

                                                             

نْ ، بنحوه: 1068، رقم الحديث:624 /2، الصحابة فضائل 1 يِّّ  ع  لِّ ك وْت  : ق ال   ط الِّبٍ  أ بِّي بْنِّ  ع  ل ى ش  ولِّ  إِّ س  ل ى اللّّ  ر  يْهِّ  اللّّ  ص  ل   ع 
ل م   س  د   و  س  ، الن اسِّ  ح  ي اي  ال   إِّ ق  ا: " ف  ى أ م  ابِّع   ك ون  ت   أ نْ  ت رْض  ةٍ  ر  ل  : أ رْب ع  نْ  أ و  ل   م  ن ة   ي دْخ  أ نْت   أ ن ا الْج  ن   و  س  الْح  ، و  يْن  س  الْح  ن ا و  اج  أ زْو   و 
نْ  انِّن ا، ع  نْ  أ يْم  ع  ن ا، و  ائِّلِّ م  ي ن ا ش  ارِّ ر  ذ  لْف   و  ن ا، خ  اجِّ ت ن ا أ زْو  يع  شِّ نْ  و  ائِّن ا مِّ ر   الكشاف ؛8/311، القرآن تفسير عن والبيان الكشف ؛" و 
 .16/22، القرطبي تفسير=  القرآن لأحكام الجامع؛ 220 /4، التنزيل غوامض حقائق عن

 .16/22، القرطبي تفسير=  القرآن لأحكام الجامع؛ 220 /4؛ التنزيل غوامض حقائق عن الكشاف 2

 ف: أبابكر. 3
 ف + مضى؛ ت + لم يقم. 4

 ب: من أن يحصى؛ ت، ف: من أن تحصى. 5
 .ت: تدلّ  6

 ب، ف: بالإمامة. 7

 ف: الإمامة. 8
 ب، ف: خلت.  9

 ب، ف: يافوجة. 10
 ب، ف: بخنجر. 11

 ت + سنة. 12

 ت + سنة. 13
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 :ثار الواقعة في فضيلتهمهم والآالأحاديث الواردة في حقّ  في

: لا يجتمع حبّ هؤلاء الأربعة قالعنه روى عن النبّيّ عليه السّلام أنهّ الّلّ اعلم أنّ أبا هريرة رضي 
فإنهّم  ،أصحابيعليه السّلام: أكرموا  وقال 1،وعليّ  ،وعثمان ،وعمر ،يعني حبّ أبي بكر ،إلّا في قلب مؤمن

: إنيّ كنت جوهرة لطيفة أطوف حول قالعليه السّلام أنهّ  الّلّ وفي الخبر مرويّ عن رسول  2،خياركم
تعالى من القطرة  الّلّ فخلق  ،فقطرت منيّ سّت قطرات ،فغشاني نظر من الرّحمن فعرقت  حياء ،العرش

ومن  ،ومن الخامسة الأرزّ  ،ومن الرّابعة علي ا ،مانومن الثاّلثة عث ،ومن القطرة الثاّنية عمر ،الأولى أبا بكر
: أبو بكر وزيري والقائم في أمّتي بعدي، وعمر قالوروي عن الزبير عن النبّيّ عليه السّلام  السّادسة الورد.

أبي  :من بعدي النبّيّ عليه السّلام: اقتدوا بالذّين قال 3،حبيبي، وعثمان منيّ، وعليّ أخي وصاحب لوائي
عليه السّلام لا تسبّوا  الّلّ رسول  5: سمعتقالوعن أبي سعيد الخدري أنهّ  4وعليّ. ،وعثمان ،عمرو ،بكر

  6.أصحابي، فوالذّي نفسي بيده لو أنّ أحدكم أنفق مثل أحٌدٍ ذهبًا ما أدرك مرتبة أحدهم

                                                             

 نعيم لأبي وغيرهم الأربعة الخلفاء فضائل) ا (  ؛سبحانه عليهم أجمعين اللّّ تعالى عنهم؛ ف + رضوان  اللّّ ت + رضي  1
 179.ص الأصبهاني،

 وخرج حققه، 285 /8، الكبرى السنن، (هـ303: المتوفى) النسائي الخراساني، علي بن يبشع بن أحمد الرحمن عبد أبو 2
ن ا - 9178 ، ورد بهذه الألفاظ:م 2001 - هـ 1421،بيروت – الرسالة مؤسسة: ، شلبي المنعم عبد حسن: أحاديثه ر   أ خْب 
يْش   بْدِّ  بْن   ق ر  نِّ  ع  حْم  ي   الر  رْدِّ ث ن ا: ق ال   الْب او  د  ي  ع   ح 

نِّ  بْن   لِّ س  ن ا: ق ال   الْح  ر  يْن   أ خْب  س  دٍ  بْن   الْح  اقِّ ث ن ا: ق ال   و  د  بْد   ح  كِّ  ع  لِّ يْرٍ  بْن   الْم  م   ع 
عْت  : ق ال   مِّ ب يْرِّ  ابْن   س  عْت  : ي ق ول   الز  مِّ ر   س  م  ط ابِّ  بْن   ع  عْت  : ي ق ول   ي خْط ب   الْخ  مِّ ول   س  س  ل ى اللّّ  ر  يْهِّ  اللّّ  ص  ل  ل م  و   ع  ال   ي خْط ب   س  : ف ق 
وا» م  ابِّي، أ كْرِّ ين   ث م   أ صْح  مْ، ال ذِّ ين   ث م   ي ل ون ه  مْ، ال ذِّ ر   ث م   ي ل ون ه  ب   ي ظْه  ت ى الْك ذِّ د   ح  ل   ي شْه  ج  لا   الر  دْ، و  ي حْلِّف   ي سْت شْه  ، و  ل  ج  لا   الر   و 

، نْ  ي سْت حْل ف  ب   ف م  نْك مْ  أ ح  ة   مِّ ن ةِّ  ب حْب ح  مِّ  الْج  لْز  لْي  ، ف  ة  اع  م  ن   الْج  إِّ يْط ان   ف  ع   الش  دِّ  م  احِّ و   الْو  ه  ن   و  ثْن يْنِّ  مِّ ، الاِّ لا   أ ب عْد  ن   و  لٌ  ي خْل و  ج   ر 
أ ةٍ، امْر  ن   بِّ ا ف إِّ م  ، ث الِّث ه  يْط ان  نْ  الش  م  تْه   و  ر  ن ت ه   س  س  تْه   ح  اء  س  ئ ت ه   و  يِّّ و   س  ه  نٌ  ف  ؤْمِّ  «م 

 .179.ص ،الأصبهاني نعيم لأبي وغيرهم الأربعة الخلفاء فضائل ؛ ) ا (تعالى عنهم اللّّ + رضي ت  3

 ابن صحيح، هـ 354: لمتوفىا الب ستي حبان بن محمد حاتم أبو) ا (  ؛عليهم اللّّ ف + رضوان  تعالى عنهم؛  اللّّ ت + رضي 4
: المحقق، 168 /4 ،ناقليها في جرح ثبوت ولَ سندها في قطع وجود غير من والأنواع التقاسيم على الصحيح المسند حبان
نْ  ، ورد بهذه الألفاظ:م2013 -هـ1433،حزم ابن دار: ،دمير آي خالص سونمز، علي محمد ة ، ع  يْف  ذ  نْد   ك ن ا: ق ال   ح  ولِّ  عِّ س   ر 

لى اللّّ  ل يه اللّّ  ص  لم، ع  ال   وس  نِّّي: ف ق  ى لا   إِّ ائِّي أ ر  يك مْ  ب ق  لا   فِّ يلاً،ق   إِّ وا لِّ اقْت د  ين   ف  ال ذِّ نْ  بِّ ي، مِّ ار   ب عْدِّ أ ش  ل ى و  ، ب كْرٍ، أ بِّي إِّ ر  م  ع  وا و  اهْت د   و 
دْيِّ  ارٍ، بِّه  م  ا ع  م  ث ك م   و  د  ودٍ  ابْن   ح  سْع  ل وه   م  اقْب   .ف 

 ف: قال. 5
 الخدري سعيد أبي عنلفاظ: ، ورد بهذه الأ3470، رقم الحديث، 3/1343، المختصر الصحيح الجامع؛ ) ا ( ت: أحد منهم 6

 أحدهم مد بلغ ما ذهبا أحد مثل أنفق أحدكم أن فلو أصحابي تسبوا لا)  سلم و عليه اللّّ  صلى النبي قال: قال عنه اللّّ  رضي
 ( نصيفه ولا
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ي لا تتّخذوهم في أصحاب 2الّلّ  :يقول 1أنهّالّلّ : سمعت رسول قالل أنهّ بن مغفّ الّلّ وروي عن عبد 
ا من بعدي، فمن أحبّهم فيحبّني ومن أذاني  ،ومن آذاهم فقد أذاني 5فيبغضني أبغضهم 4فمن أبغضهم 3،عدو 

: مثل قالعنه أنهّ  الّلّ وعن ابن عبّاس رضي  [ظ87]/ 6.فيوشك أن يأخذه الّلّ ، ومن أذى الّلّ فقد أذى 
البصريّ قال: حدّثني أبو  8وروي عن 7م إلّا بالملح.لا يصلح الطعا ،أصحابي في أمّتي كالملح في الطعّام

  ،عنهما الّلّ فرأيت الحسن والحسين رضي  ،بين حيطان المدينة 9: كنت مارًاقالأنهّ  الّلّ ذرّ الغفاري رحمه 
هل كان عند  :فقالَ ؟عنهما الّلّ رضي  10من فضائل أبي بكر وعمروقلت: هل عندكما  ،فسلّمت  عليهما

إذ  ،هراءنا فاطمة الزّ أمّ  14مع 13 اسً ا جالكنّ  :فقالَ ،ا عندكممّ م 12رواخبّ  الّلّ ب :وقلت   ؟ندناع 11ماأحد مثل 
فقال  ،أ وذهب إلى المسجدقد توضّ  :قالت ؟أين عليّ  ،يا فاطمة :فقال السّلامعليه  الّلّ نا رسول جدّ  15دخل

أما  :قال ؟الّلّ عائشة يا رسول  تحبّ أ :نا فاطمةأمّ  فقالت ،بعثيه إلى حجرة عائشةاإذا رجع ف :عليه السّلام
 ؟جالومن الرّ  :فاطمة قالت ثمّ  ،المؤمنين ك خديجة وعائشة أمّ وأمّ  أنتِّ  ؛ساء إلي  ثلاثةالنّ  أحبّ  أنّ  علمتِّ 
 فقال ،الّلّ يا رسول  اعلي   أراك لا تحبّ  :وقالتفبكت فاطمة  17:قال ،الفاضلين أبا بكر وعمر 16رينيالح قال

                                                             

 ت + قال. 1
 .اللّّ ف +  2

 ب، ف: فبحبّي احبّهم. 3
 ب + فببغضي. 4

 أبغضهم. –ت  5

 مغفل بن اللّّ  عبد، ورد بهذه الألفاظ: 3862، رقم الحديث:5/696، الترمذي سنن الصحيح جامعال( ) ا  ؛ت + بغير الإيمان 6
 فبحي أحبهم فمن بعدي غرضا تتخذوهم لا أصحابي في اللّّ  اللّّ  أصحابي في اللّّ  اللّّ  سلم و عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول قال:  قال

 .يأخذه أن فيوشك اللّّ  آذى ومن اللّّ  آذى فقد آذاني ومن يآذان فقد آذاهم ومن أبغضهم فببغضي أبغضهم ومن أحبهم

 لَبن والرقائق الزهد، (هـ181: المتوفى) المرْوزي ثم التركي الحنظلي، واضح بن المبارك بن اللّّ  عبد الرحمن عبد أبو 7
ا» يليه) المبارك اه   م  و  يْم   ر  ادٍ  بْن   ن ع  م  تِّهِّ  فِّي ح  ائِّدًا ن سْخ  ل ى ز  ا ع  و   م  ي   اه  ر  زِّ رْو  نِّ  الْم  كِّ  ابْنِّ  ع  ب ار  ي الْم  ت ابِّ  فِّ هْدِّ  كِّ  ،200، ص. ( «الز 

نْ  ، ورد بهذه الألفاظ:بيروت – العلمية الكتب دار الِّكٍ  بْنِّ  أ ن سِّ  ع  ول   ق ال  : ق ال   م  س  ل ى اللّّ  ر  يْهِّ  اللّّ  ص  ل  ل م   ع  س  ن  »: و  ث ل   إِّ ابِّي م   أ صْح 
تِّي فِّي لْحِّ  أ م  الْمِّ امِّ  فِّي ك  ام   ي صْل ح   لا   ،[201:ص] الط ع  لْحِّ  إِّلا   الط ع  الْمِّ ن   ق ال  .  «بِّ س  دْ : الْح  ب   ف ق  ه  ن ا، ذ  لْح  ؟ ف ك يْف   مِّ  ن صْل ح 

 ت + الحسن 8

 مارًا. –ت  9
 عمر. –ت  10
 ت، ف + كان. 11

 ف: خبّروني. 12
 ب، ف: جلوسًا. 13

 ب، ف: عند. 14
 ت: أدخل. 15

 ف: الحبرين. رن؛ب: الحرّين؛ ت:الخيّ 16

 قال. –ت  17
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أت أما تبرّ  ،يا فاطمة :قال ثمّ  ؟يمدح نفسه اوهل رأيت أحدً  ،يمنّ  وعليّ  أنا من عليّ  ،فاطمة يا :عليه السّلام
 ،تيزعمون من أمّ قوم ي :قال ؟الّلّ على ذلك يا رسول  1رسمن يج :فقالت ؟أصحابي وأزواجي ممن سبّ 

علينا عليه السّلام  لنبّيّ اأقبل  ثمّ  :الحسن قال ،أنا منهم بريئة :فقالت ،والآخرة الدّنياوأنا منهم برئ في 
قوم  :قال ؟الّلّ على ذلك يا رسول 4رسمن يج :قال ؟أصحابي 3سبّ  ممن 2،أتن تبرّ أتما ممّ أما تبرّ  :فقال

 ،لعومطّ  ،ك شاهدإنّ  مّ الّلّ  :وقالعنه يده  الّلّ رضي  عليّ  6ورفع ،بشيعتك 5ويسبّو ،م شيعتكأنهّيزعمون 
 :الحسن قال 8،أبا بكر وعمر وعثمان :الّلّ أصحاب رسول  ن سبّ مّ ابن أبي طالب برئ م بأنّ  7،ورسولك

 هلك فيّ  :قالوجهه  الّلّ م كرّ  وعن علي بن أبي طالب .ن تبرأتم عنهكم برئ ممّ وربّ  :يقول افسمعنا هاتفً 
 ،خذون أنفسهم من شيعتنايتّ  ،مان قوميخرج في أخر الزّ  :اأيضً  وقال 9،مفرط ومبغض ،مفرط محبّ  :اثنان

 :ةالبزازيّ وذكر في  ،هم مشركونفإذا لقيتموهم فاقتلوهم فإنّ  ،وافضالرّ يقال لهم  [و88]/ ،من شيعتنا وليسوا
ويلعنهما  ،عنهما الّلّ رضي يعني أبا بكر وعمر  ،الشيخين إن كان يسبّ  10،وافض بإنكارهميجب إكفار الرّ 

 12وعمرمن أنكر خلافة أبي بكر  :رخانيةاتاالتّ وذكر في  ،فهو مبتدع 11عليهما ال علي  وإن كان يفضّ  ،فهو كافر
يعني أبا بكر وعمر  ،يخينالشّ  وكذا سبّ  عنه في الأصحّ  الّلّ وكذا خلافة عمر رضي  ،كافر أنهّحيح فالصّ 
 13.كفر

 15:لهم فقيلاليهود سئلوا  لأنّ  ؛صارىوالنّ  14من اليهود وافض أشدّ الرّ  إنّ  :الشيخ أبو القاسم قال 
صارى وسئل النّ  ،السّلامن صحبوا موسى عليه الذّيقباء فقالوا النّ  ؟السّلامه من أفضل من أصحاب موسى علي

وافض ينكرون على ا الرّ ون، وأمّ الحواريّ  :فقالوا ؟السّلاممن أفضل من أصحاب عيسى عليه  مفقيل له

                                                             

 ف: يجرئ. 1

 عنه فقال له أما تبرأت. اللّّ ب، ف + فاطمة قلنا بلى فدخل علينا والدنا عليّ رضي  2
 سبّ. -ف  3

 ف: يجرئ. 4

 ف: ويسبّون. 5
 ت: فرفع. 6

 ف + شاهد. 7
 ف + وعليّ. 8

 مفرط. -ف  9

 ا ؛ ب + الرّوافض؛ ف + الرافضي.عنهما وفيه أيضً  اللّّ ب، ف + خلافة أبي بكر وعمر رضوان  10
 عليهما -ف  11

 وعمر. –ف  12
 ت: وكذا سبّ الشّيخين كفر يعني أبا بكر وعمر.  13

 ت: اليهودي. 14

 لهم. -ف  15
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عليه السّلام  النبّيّ عن  وروي .صارىمن اليهود والنّ  ا كانوا أشدّ فإذً  ،عليه السّلام الّلّ فضيلة أصحاب رسول 
ئل ابن عبّ  :قالوعن عكرمة  1،ةوافض يهود هذه الأمّ الرّ  :قال أنهّ تعالى  الّلّ عن قول عنه  الّلّ رضي  اسس 
لٍّ ﴿ نْ غ  مْ م  ه  ور  د  ا ف ي ص  عْن ا م  ن ز  إذا كان يوم القيامة يؤتى بسرير من ياقوتة  :قال .الآية [7/43 ،الأعراف] ﴾و 

فيجلس عليه أبو بكر رضي  ،ق بقدرةمعلّ  ،ليس فيه صدع ولا وصل ،ميلًا  في عشرين عشرين ميلًا  2حمراء
يؤتى  ثمّ  ،عنه الّلّ عمر رضي  3فيهفيجلس  ،ليؤتى بسرير من ياقوته صفراء على صفة الأوّ  ثمّ  ،عنهالّلّ 

من يأتى بسرير  ثمّ  ،عنه الّلّ فيجلس عليه عثمان رضي  ،ذكرت التّيفة خضراء على الصّ  4بسرير من ياقوت
الأسرة أن  تعالى الّلّ يأمر  ثمّ  ،عنه الّلّ رضي  فيجلس عليه عليّ  5،تمرّ  التّيفة بيضاء على الصّ  ةياوقوت

لو  ،رعليهم خيمة من الدّ  6ليتس ثمّ  ،وجلّ  عزّ  الّلّ عرش  فتتطار بهم الأسرة إلى تحت ظلّ  ،تتطاير بهم
يدفع  ثمّ  ،ت في زاوية من زوايا تلك الخيمةتعالى لكان الّلّ ما خلق  كلّ و ،موات والأرضونالسّ  7جمعت

عليهم  تعالى الّلّ  رضوان ،لعلي اوكأسً  ،لعثمان اوكأسً  ،لعمر الأبي بكر وكأسً  اكأسً  :إليهم أربع كأسات
رٍ ﴿ :فذلك قوله تعالى 8أشربة الجنانيسقون  ،أجمعين ر  ل ى س  ان ا ع  خْو  لٍّ إ 

نْ غ  مْ م  ه  ور  د  ا ف ي ص  عْن ا م  ن ز  و 
ت   اب ل ين  م  وافض وتقذف الرّ  ،مواجهاأض بأن تمحّ  9مجهنّ لتعالى  الّلّ يأمر  ثمّ . الآية [15/47 ،الحجر] ﴾ق 

فينظرون إلى منازل  11،تعالى عن أبصارهم في ذلك الوقت الّلّ  10فكشف [ظ88]/ ،ار على وجههاوالكفّ 
 ثمّ  ،نحن 12نايوشق ،الناّسد بهم ن سعالذّيهؤلاء  :فيقولون ،الجنةّته في وأمّ  السّلامعليه  محمّدأصحاب 

من الإيمان،  وعمر وعثمان وعليّ  14بكر  أباحبّ  :قال أنهّ السّلامعليه  النبّيّ عن  وروي 13.مون إلى جهنّ يردّ 
                                                             

 ،3: الأجزاء عدد، 1/19، والنحل الملل، (هـ548: المتوفى) الشهرستاني أحمد بكر أبى بن الكريم عبد بن محمد الفتح أبو 1
 الأمم من ضالة بأمة الأمة هذه من ضالة فرقة كل وسلم عليه اللّّ  صلى النبي وشبه، ورد بهذه الألفاظ: لحلبيا مؤسسة: لناشرا

 والسلام الصلاة عليه وقال" نصاراها والروافض الأمة، هذه يهود المشبهة: "وقال" الأمة هذه مجوس القدرية: "فقال السالفة،
 ".لدخلتموه ضب جحر دخلو لو حتى بالنعل، والنعل ،2 القذةب القذة حذو قبلكم الأمم سبل لتسلكن: "جملة

 ت + طوله. 2

 ب، ت، ف: عليه. 3
 ب، ت، ف: ياقوتة. 4

 ت: ذكرت. 5

 ب: تسل؛ ت: تنشر. 6
 ف: أجمعت. 7

 ت: الجنةّ. 8

 ف: جهنم. 9
 ت: فيكشف. 10

 ت: في ذلك الوقت عن أبصارهم. 11
 ب، ف: شقنا. 12

 .109، ص. قالصدي آل بشائر في التحقيق عمدة 13

  ت: أبي بكر. 14
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ولا  ،حابةينبغي للعاقل أن يحسن القول في الصّ  2:تعالى الّلّ رحمة  إلى الفقيرقال  1وبغضهم من الكفر،
أن  تعالىالّلّ نسأل  ،وحرم عليه الجحيم ونيرانه ،إيمانه 3لاوكم ،يسلم دينه حتّى ،منهم بسوء ايذكر أحدً 
اكم من ويعصمنا وإيّ  ،اهرينالطّ  4هولادلأولأهل بيته و ،بينيّ الطّ  النبّيّ ين لأصحاب اكم من المحبّ يجعلنا وإيّ 

 8.وإحسانه القديمة 7قاف العميبالطّ  6العظيمة الجسيمة 5،الأقوال القبيحة في شأنهم

 [عليهم الّلّ أئمّة المذاهب رضوان  ذكر في فصل -د]

 :عليهم أجمعين الّلّ ة المذاهب رضوان ق بأئمّ فصل فيما يتعلّ 

 نعمان بن ثابت الكوفيّ  11أبو حنيفة 10إمام ،ء وأكمل الفضلاءعلماأفضل ال ،ئناعلما 9ومقتداء ،لهم إمامناأوّ  
كذا  ،بن طاوس بن هرمز بن أنوشروان العادل هو نعمان بن ثابت :13قيلنسبه  12اختلف ،عنه الّلّ رضي 
 الّلّ  14تيميهو نعمان بن ثابت بن زوطا بن ماه مولى  :ةوقال أصحاب الحديث والشافعيّ  ،ل الحقائقفي أوّ 

من أهل  وقيل ،ه زوطا من أهل كابلوجدّ  15،يبيع الخزّ  اخزّاز  كان  ،ياتالزّ  وهو من رهط حمزة ،بن ثعلبة
ولد  ،ق فاعتقه الرّ مسّ  الذّيوهو  ،دمن ترم :وقيل ،17نسامن أهل  :وقيل ،16،اربالمن أهل  :وقيل ،بابل

اد بن أبي إسماعيل بن حمّ  وقال علبةثبن  الّلّ  18تيميلبني  اه زوطا كان ملكً جدّ  :وقيل ،ثابت على الإسلام
الّلّ و ،ن الأحرارالمرزبان من أبناء فارس م عمان بنالنّ  بن اد بن نعمان بن ثابتأنا إسماعيل بن حمّ  :حنيفة

                                                             

 .144 /30، تاريخ مدينة دمشق 1

 تعالى. اللّّ إلى رحمة  -ف  2
 ت، ف: كمل. 3

 ت: وأولاده. 4

 العظيمة الجسيمة بالطّاف العميق وإحسانه القديمة. -تعالى عليهم أجمعين  اللّّ ت + رضوان  5
 العظيمة الجسيمة. -ف  6

 ب، ف: بالطّاف العميمة 7

 ه القديمة.وإحسان -ف  8
 ف: مقتدى. 9

 ف: الإمام. 10
 وهو. اللّّ ت + رحمه  11

 ت، ف + في. 12

 ت: فقيل. 13
 ف: تيم. 14

 ف: الخزة. 15
 ب، ف: الأنبار. 16

 ف: نساء. 17

 ف: تيم. 18
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بن أبي طالب وهو  وذهب أبوه ثابت إلى عليّ  ،ي سنة ثمانينولد جدّ  ،يولا جدّ  قطّ  ما وقع علينا رقّ 
رضي  سبحانه قد استجاب ذلك لعليّ  الّلّ ونحن نرجوا أن يكون  1.تهوفي ذريّ  ،فدعا له بالبركة فيه ،صغير
إليه وهو صغير وقد دعا له  هحمله أبو ،عنه الّلّ رضي  ليّ ر عهد عخِّ آ 2أدرك أبو حنيفة :يقال ،عنه فينا الّلّ 

 ،ابعينه في زمن التّ وتفقّ  ،حابةولادته في عصر الصّ  [و89]/فق فقد اتّ  :سفيّ كذا ذكر نجم الدين النّ  ،بالبركة
 ،أنس بن مالك بالبصرة :وهم ،حابةأدرك أربعة من الصّ  نيفةح أبا أنّ  :3كانيلّ ح تاريخوذكر في  .وكان منهم

 6،مكّةب 5لةبوأبو الطفيل عامر بن وا ،بالمدينة وسهل بن سعيد الساعديّ  ،بالكوفة 4أوفا بن أبي الّلّ وعبد 
سمع الحديث من سبعة  أنهّوذكر  ،ولا أخذ عنهم ،منهم الم يلق أحدً  نهّإ :يقولون افعيّ أصحاب الشّ  غير أنّ 
بن أبي الّلّ وعبد  ،بيديّ الزّ  8خبر وعبد للّ بن 7،بن أنيس الّلّ وعبد  ،أنس بن مالك :ومنهم ،حابةمن الصّ 
عائشة  السّلامعليه  النبّيّ زوجات  ومن ،سعد وسهل بن ،وواثلة بن الأسقع ،الّلّ وجابر ابن عبد  ،أوفى
اد بن أبي سليمان وهو نسب في الفقه إلى حمّ ي أنهّ إلّا  ،أخذ العلم من رجال كثيرة 9وهو ،عنها الّلّ رضي 

وابن  ،وعلي ،وهؤلاء من عمر ،ومن شريح القاضي ،وهو أخذ العلم من علقمة ،خعيّ يم النّ من تلاميذ إبراه
العلم  تعالى جعل الّلّ  إنّ  :قال أنهّ وب البلخيّ عن خلف بن أيّ  .السّلامعليه  الّلّ وهؤلاء من رسول  ،مسعود
 ىورو  11.به فمن شاء فليسخطوأصحا أبي حنيفةفي  10بعد ثمّ  ،ابعينبعدهم في التّ  ثمّ  ،في أصحابه بعد نبيّه

 ،عماناسمه النّ  تي رجلًا في أمّ  إنّ  :قال أنهّم عليه وسلّ  الّلّ صلى  الّلّ عنه عن رسول  الّلّ هريرة رضي  أبو
 .تيهو سراج أمّ  ،هو سراج أمتي ،هو سراج ،نيفةح وكنيته أبو

ألا أخبركم يا  :لأهلها قالخلافته  امقدم الكوفة في أيّ  ل مّا  12عنه الّلّ بن أبي طالب رضي  عن عليّ  وروي 
تعالى  الّلّ صلى  الّلّ سمعت رسول  :قال ،بلى يا أمير المؤمنين :قالوا ؟الّلّ بما أخبرني رسول  ،أهل كوفة

                                                             

  .5/405، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 1

 ف: أبوه. 2

 ب، ف: خلّكاني. 3

 ب: أوف؛ ت: أوفى. 4
 .ف: واثلة 5

 .5/640 ،الزمان أبناء وأنباء عيانالأ وفيات 6

 ت: أنس. 7
 ف + الحرث بن جزاء. ت: حبر؛ 8

 وهو. –ت  9
 ب، ت، ف: بعدهم. 10

 ب: فمن شاء فليؤمن ومن شاء فليكفر ؛ ف:فمن شاء فليؤمن ومن شاء فليسخط. 11

 ف + أنهّ. 12
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 ،نعمان بن ثابترجل يقال له  ،ومدينتكم هذه ،بلدكم هذا 1،سيخرج من بعدي من كوفان :يقولم عليه وسلّ 
 .عنه الّلّ  رضي 2نيفةح صفة أبو وراةالتّ ذكر في  :وقيل ،تيوسنّ  ،على يديه دينه  اللّّ د يجدّ  ،يكنى بأبي حنيفة

 ،عمان بن ثابتسيأتي من بعدي رجل يقال له النّ  :قال أنهّ السّلامعليه الّلّ وروى أنس بن مالك عن رسول  
  3.على يديه تيوسنّ  ،الّلّ ين دين ليحيّ  ،ويكنى بأبي حنيفة

 [ظ89]/ ؟هل رأيت أبا حنيفة ،عنهالّلّ لك بن أنس رضي امل :يقول الشّافعيّ معت س :أحمد بن صباحوقال 
هم كلّ  الناّس :افعيّ وقال الشّ  .بحجته أتاني اذهبً  6جعلهاتارية أن السّ  5امك في هذكلّ لو  4رأيت رجلًا  :قال
نصف أهل  9اللّّ مه رح لو وزن عقل أبي حنيفة :بن عاصم عليّ  قال 8.في الفقه الّلّ رحمه  7حنيفة أبو عيال

 10.عليهم حالأرض لرجّ 

 11.ا حاسد لعلمه أو جاهل لقدرهإمّ  : رجلانإلّا  الّلّ م في أبي حنيفة رحمه كلّ لا يت :ابن داودقال  

                                                             

 كوفان. –ت  1

 .اللّّ ف: أبوح رحمه  2
، 49 /2، الموضوعات ،(هـ597: المتوفى) الجوزي محمد بن علي بن الرحمن عبد الدين جمال ؛ ) ا (على يديه -ف  3

: وسلم عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول قال قال أنس عن .ورد بهذه الألفاظ:م 1966 - هـ 1386 ، المنورة بالمدينة السلفية المكتبة
 أكتبه لم: الخطيب قال". يديه على وسنتى اللّّ  دين ليحيين حنيفة، أبا ويكنى ثابت، بن النعمان اسمه رجل بعدى من سيأتي" 
 وأبان مجهولان، المعلى وأبو قيس بن وسليمان الحديث، متروك يزيد ابن ومحمد موضوع، باطل وهو الوجه هذا من إلا

 .بالكذب يرمى
 رجلا. –ت  4

 ب، ف: هذه. 5

 ف : يجعلها. 6
 ب، ت، ف: أبي حنيفة. 7

 رأيت هل: لمالك قيل عنه، اللّّ  رضي ،( 3) الشافعي قال ، ورد بهذه الألفاظ:409 /5 ،الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات:  8
 الشافعي عن يحيى بن حرملة وروى .بحجته لقام ذهباً  يجعلها أن السارية هذه في كلمك لو رجلاً  رأيت نعم،: فقال حنيفة أبا

د أن يتبحر في الفقه فهو عيال على أبي حنيفة، وكان أبو من أرا  الخمسة، هؤلاء على عيال الناس( : 4) قال أنه عنه اللّّ  رضي
 حنيفة ممن وفق له الفقه.

 ب، ت + مع. 9

ري اللّّ  عبد أبو جعفر، بن محمد بن علي بن الحسين /الصيمري علي بن حسين اللّّ  عبد أبي القاضي 10 يْم  : المتوفى) الحنفي الص 
 علي سمعت :الألفاظ بهذه، ورد م1985 - هـ1405، بيروت، تبالك عالم، 42ص.  ،وأصحابه حنيفة أبي أخبار ،(هـ436
 .حنيفة أبي من أكبر عنده كان وما بهم لرجح الأرض أهل عقل بنصف حنيفة أبي عقل وزن لو يقول عاصم بن

 اام انيفى رجل الا حنيفة ابي في يتكلم لا يقول داود ابن سمعت :الألفاظ بهذه ورد ،223، ص. المكي حنيفة أبي مناقب 11
 .حملته قدر يعرف لا بالعلم جاهل واما لعلمه حاسد
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ختمة  :ختم القرآن في شهر رمضان ستين ختمة الّلّ رأيت أبا حنيفة رحمه  :الّلّ  رحمه قال علي بن زيد 
ء العشاء الأخير أربعين صلاة الفجر بوضو ى أبو حنيفة صلّ  :2سياعحفص بن ل وقا 1،النهّاروختمة ب اللّيلب

 ،بعث إليه خمسمائة درهم مه الحمد للّعلّ  ل مّاف ،مم ابنه إلى المعلّ سلّ  الّلّ أبو حنيفة رحمه  4وكان 3،سنة
 وذكر 5،درهليس للقرآن عندك ق :وقال ،موحبس ابنه عن المعلّ  ،م فغضب عليه أبو حنيفةفاستكثره المعلّ 

 فقال ،ا دون العرشسلوني عمّ  :وقال ،اسوجلس للنّ  ،قدم الكوفة ل مّافسير قتادة صاحب التّ  أنّ  :الغنية في
 الّلّ رحمك  وقال الّلّ رحمه  فقام أبو حنيفة اشيئً  هذهب وسلْ ا :الّلّ اد بن سليمان لأبي حنيفة رحمه حمّ 
 ثمّ  ،وترك المجلس افبقى قتادة ساكنً  ؟أو أنثى اكانت ذكرً  مالسّلاعليه  النبّيّ مت سليمان كلّ  التّيملة النّ 

 ؟لونه ام 6ب أصحاب الكهفكل :وقال ،فقام أبو حنيفة ،فسيرسلوني عن التّ  :وقال ،انيجلس في اليوم الثّ 
 الّلّ فقام أبو حنيفة رحمه  ،سلوني عن الفقه :الث، وقالجلس في اليوم الثّ  ثمّ  7وترك المجلس ،افبقى ساكتً 

 ثمّ  ،اوولدت له أولادً  ،ت بزوج أخرتزوّجف ،إليها زوجها 9يفنغ ،عن امرأته ما تقول في رجل غاب 8يهعل
هل  ،ت ولك زوجتزوّج ،يا زانية :الآخر وقال ،وأنا زوجك تِّ تزوّج ،يا زانية :فقال لها ،لوج الأوّ جاء الزّ 

رحمه  نيفةح فقال أبو ؟ه الواقعةهل وقعت هذ :قال ثمّ  ،ارً متفكّ  يفبق ؟الأولاد 10نولمن يك ؟يجب الحدّ 
 .ما دام هذا الغلام فيها ،لا أجلس في الكوفةالّلّ و :فقال قتادة ،للبلاء قبل نزوله يستعدّ ولكن  ،لا :الّلّ 

مرة  ي لا أقدر أن أحجّ لعلّ  13:في نفسه قال ،الأخيرة 12ةحجّ  حجّ ل مّا  الّلّ أبا حنيفة رحمه  أنّ  11يوحك 
هذا  إنّ  :فقالوا ،ليقوم ليلًا  [و90]/ خولويأذنوا له بالدّ  ،أن يفتحوا له باب الكعبةام البيت فسأل خدّ  ،أخرى

                                                             

 شهر في القرآن ختم حنيفة ابا رأيت قال الصدائي يزيد بن علي :الألفاظ بهذه ورد ،180، ص. المكي حنيفة أبي مناقب 1
 .بالنهار وختمة بالليل ختمة ختمة ستين رمضان

 ب، ف: غياث. 2

 والباقي وثره في بالليل كله القران يختم حنيفة ابو كان فقال :الألفاظ بهذه ورد ،183، ص. المكي حنيفة أبي مناقب 3
 .سنة واربعين خمسا العشاء بوضوء الفجر صلى المبارك ابن وقال. سواء

 ف: وكانت. 4
 ت: قدر. 5

 ف + قيل لونه أصفر وقيل لونهأصفر يميل إلى الحمرة معالم من يمينه. 6
ني عن التّفسير فقام أبو حنيفة وقال كلب أصحاب الكهف ما لونه فبقى ساكتًا ثم جلس في اليوم الثاني وقال سلو -ب  7

 وترك المجلس.

 عليه + وقال. –ب، ف  8
 ف: فن عي. 9

 ف: يكون. 10
 وحكي. -ب  11

 ف: الحجّة. 12

 نفسه. –ت  13
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 1قرأ نصف القرآن حتّى ،ا نفعل فدخل فقام بين العمودين على رجله اليمنىولكنّ  ،لم يكن لأحد قبلك
ما عبدك  ،لهيإ :وقال 2وناجى ،م بكىسلّ  ل مّاف ،ختم القرآن حتّى ،قام على رجله اليسرى ثمّ  ،فركع وسجد

فهتف  ،لكمال معرفته ،فهب نقصان خدمته ،لكن عرفك حق معرفتك ، عبادتكعيف حقّ هذا العبد الضّ 
فقد  ،فأحسنت الخدمة ،ةخدمفي قد عرفت وأخلصت المعرفة  ،يا أبا حنيفة ،هاتف من جانب البيت

  .اعةالسّ  4معلى مذهبك إلى يو 3ولمن اتبعك ،غفرناك

 :عرابيّ الا 5وقال ،فقال بواوين ؟أم بواوين أبواوٍ  :وقال الّلّ على أبي حنيفة رحمه دخل  اعرابي  ا وحكي أنّ 
 ،بواوين شهدسألني عن التّ  الّلّ رحمه  :فقال 6سألوهأصحابه و رفتحيّ  ،فيك كما بارك في لا ولا الّلّ بارك 
 الّلّ فيك كما بارك  الّلّ  بارك :فقال ،بواوين :فقلت د أبي موسى الأشعريّ كتشهّ  ،د ابن مسعود أم بواوكتشهّ 

رحمه  كان أبو حنيفة 7:عليه الّلّ  ةفضيل بن عياض رحم قال ،ةة ولا غربيّ لا شرقيّ  ،في شجرة مباركة زيتونة
وكان  ،يطلبه 9كلّ بالأفضال على  اموصوفً  ،المالواسع  ،بالورع اومشهورً  ،بالفقه امعروفً  ،افقيهً  8رجلًا  الّلّ 
 ،امنطقً  الناّسأحسن  ،تعالىالّلّ ع إلى ضرّ دائم التّ  ،كثير الخشوع ،اتقي   اورعً  ،اعابدً  ازاهدً  ،عاملًا   اعالمً 

بين من بعض المتعصّ  الّلّ ذكر أبا حنيفة رحمه  ويقال ،تعلوه سمرة ،ع القامةوكان مربّ  ،وأحلامهم نعمة
 أبيات في مدح 12شروأنشد للحال ع ،تركه ليعود إليهولم ي ،مجلسه 11من 10اللّّ رحمه  افعيّ أصحاب الشّ 
 .أبي حنيفة

                                                             

 ف + العظيم. 1

 ب: ناخى. 2

 ب، ف + وكان. 3
 ب، ف: قيام. 4

 ت: فقال. 5
 ف: ويسألوه. 6

 ترتيب في الصنائع بدائع:  ،(هـ587: المتوفى) الحنفي الكاساني أحمد بن مسعود بن بكر أبو الدين، علاء) ا ( ؛عليه –ت  7
 .م1986 - هـ1406،العلمية الكتب دار: ، 7: الأجزاء عدد، 1/212 ،الشرائع

 رجلًا. -ف  8

 ب، ف + من. 9
 .اللّّ ف + عنده بكلمة سوء فزجره الشافعي رحمه  10

 ت: في. 11

 ف: عشرة. ب، 12
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فبعث  ،السّلامعليه  الّلّ ينبش قبر رسول  أنهّك2في المنام ل حاله رأى في أوّ الّلّ رحمه  1حنيفة يأب وروي أنّ  
 4،لم يسبقه إليه أحد قبله ،اعلمً ام يثور نصاحب هذا الم :ابن سيرين فقال ،رابن سيرين المعبّ  3همن سأل
نقله أبو جعفر المنصور  ل مّا :ويقال ،مات حتّىوأقام بها  ،الكوفة إلى بغداد نقله المنصور من أنهّوروي 

فحلف أبو حنيفة  ،فحلف عليه ليفعلنّ  ،يه القضاء أبا حنيفةأن يولّ  5،بغداد وأراده على ،المذكور إلى بغداد
ألا ترى أمير  :بيع الحاجبفقال له الرّ  ،رت الأيمان منهماوتكرّ  ،لن يفعلنّ  [ظ90]/ 6عليه الّلّ رحمه 

فحبسه  7،ارة أيمانيي على كفّ أقدر منّ  ،ارة أيمانهفقال أبو حنيفة أمير المؤمنين على كفّ  ؟المؤمنين يحلف
 ،لئلا يحنث المنصور عن يمينه ؛اامً ى عدد اليمين أيّ تولّ  أنهّعون والعوام يدّ  ،في الحبس 8ومات ،المنصور

 .وهذا لا يصحّ 

فجيء به  ،صافة فيها أرسل إلى أبي حنيفةوبنى مسجد الرّ  ،ونزلها ،دينةبنى م ل مّا المنصور  وروي أنّ  
فلم يأته  ،فقعد في القضاء يومين ،ياطفقال إن لم تفعل ضربتك بالسّ  ،فأبى ،صافةعرض عليه قضاء الرّ أف

 وقيل 9،ىتعال الّلّ مات إلى رحمة  ثمّ  ،أياّمفمرض ستة  ،الث اشتكى أبو حنيفةكان في اليوم الثّ  ل مّا ف ،أحد
فضربه مائة  ،مروان فأبى أياّمالقضاء بالكوفة في  10يلّ وكان يزيد بن عمرو بن هبيرة أمير العراقين أراده أن ي

إسماعيل بن  وقال 11.ى سبيلهرأى ذلك خلّ  ل مّاف ،وهو على الامتناع ،يوم عشرة كلّ  ،أياّمسوط في عشرة 
يا أبت ما  :فقلت له ،وهي موضع بالكوفة فبكى ،اسةمررت مع أبي بالكب :الّلّ رحمه  حنيفة اد بن أبيحمّ 

على أن  ،يوم عشرة أسواط كلّ في  ،أياّمبن هبيرة أبي عشرة افي هذا الموضع ضرب  ،يا بنيّ  :فقال ؟بكاؤك
يوم ثلاثين  كلّ في  ،اأياّمً وضربه  ،هبيرة دعاه إلى القضاء فأبى 13بيأ وذكر أنّ  12،فلم يفعل ،يلي القضاء

                                                             

 ب، ت، ف: أبا حنيفة. 1

 في المنام. -ف  2
 ف: سأل. 3

 .بيروت – العلمية الكتب دار: ، 14:  الأجزاء عدد ،334 /13، بغداد تاريخ، البغدادي الخطيب بكر أبو علي بن أحمد 4

 بغداد. -على بغداد؛ ف  –ت  5
 .640 /5، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات ؛ ) ا (عليه –ت، ف  6

   .406 /5 ،الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 7

 ت: فمات. 8
 ربهّ الغفور. ف: 9

 ب، ف: يلي. 10

 .407 /5، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 11

 .408 /5، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 12

 ف: ابن. ،ب، ت 13
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 2ستشيرأ :اللّّ أبو حنيفة رحمه  هقال 1،في اليوم الأخير اشديدً  اوضرب ضربً  ،(الأخير/الح)ان ك ل مّاف ،اسوطً 
فنظر إليه أبو حنيفة نظر  ،الناّسدت لنفعت لو تقلّ  :أبو يوسف فقال ،فاستشار أبا يوسف ،أصحابي
 ،ذا في العنايةك 5اي بك قاضيً وكأنّ  ؟كنت أقدر عليه لو أمرت أن أعبر البحر سباحة أ 4:قال 3،المغضب

 ؟إلى أين تذهب :أبو جعفر فقال ،وثب 6وقع من أمعائه ل مّاف ،سقاه أبو جعفر المنصور شربة مسمومة :قاليو
 روي النوازلوفي  .ابلغ منزله مات شهيدً  ل مّاف ،يعني القبر ،هتني إليهوجّ  الذّيإلى الموضع  :أبو حنيفة فقال
أهل موصل اشترطوا على أنفسهم أن  إنّ  :فقال لهم ،أبو حنيفة وفيهم ،أبا جعفر المنصور جمع الفقهاء أنّ 

فقال  ،نهّم فعلوا ذلكإو 7،فأنا في حلّ من دمائهم وأموالهمفعلوا ذلك متى م أنهّو ،يعامللا يخرجوا على 
ما   [و91]/ فقال له أبو جعفر ،وأبو حنيفة ساكت ،اشترطوا على أنفسهم الذّيله القوم يؤخذون بشرطهم 

 ،وشرطوا لك على أنفسهم ما لا يجوز ،لك يحلّ  8اشترطت عليهم ما لا ،يا أمير المؤمنين :فقال ؟تتقول أن
فلم  ،أياّمفمات أبو حنيفة بعد  ،الناّسفخرج  ،ارفدخل الدّ  ،افقام أبو جعفر مغاضبً  ،أولى الّلّ وإن شرط 

، ل أصحّ والأوّ  ،يننة إحدى وستّ س :وقيل ،سنة ثمانين 9ولادة وكانت ،افسقاه سم   ،اأن يقتله ظاهرً  يحسب
 :10شعر كما نظم ،وعمره سبعون سنة ،في شعبان سنة خمسين ومائة :وقيل ،ي في رجبوتوفّ 

 11انمن ثابت عام ثماني ** عمان في كوفةقد ولد النّ 

 في مائة من بعد خمسينا ** يدوعاش سبعين وذاق الرّ 

وقبره ببغداد  ،الخيرزان رودفن في مقاب ،الّلّ مه رح الشّافعيّ ولد فيه  الذّيي في اليوم توفّ  نهّإ :وقيل
 ،ةوقبّ  امشهدً  14على قبر الإمام 13ورزميهبن منصور ال محمّديزار، وبنى شرف الملك أبو سعيد  12ومشهور

                                                             

 .408 /5، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 1

ر   2
 .ب: است شِّ

 ت: الغضب. 3

 ت: وقال؛ ب، ف + أرأيت. 4
 وكأنيّ بك قاضيًا. -ت  5

 ت: معائه. 6
 وأنهّم متى فعلوا ذلك فأنا في حلّ من دمائهم وأموالهم. -ف  7

 لا. –ت  8

 ب، ت، ف: ولادته. 9
 شعر. -ف  10

 ف: ثمانيا. 11
 ت: مشهور. 12

 ف: الخورزمي. 13

 ت + الأعظم. 14



 

 

213 

ين والد سلطان ملك شاه جلال الدّ  ،محمّدرسلان أب بناه أل :وقيل ،ةوبنى عنده مدرسة كبيرة للحنفيّ 
 واريخالتّ  في بعض هكذا ذكر ،سلجوقي

ه ض  رْ أ   مّ الّلّ  ،ريقفنسبت العمارة إليه بهذا الطّ  ،ب أرسلان المذكور أبا سعد بناهما نيابة عن ألإنّ  :وقيل 
 :لالأوّ  3،إمامان 2اهما أيضً  1،صان همامانخشوأشهر أصحابه  ،وأتباعه أجمعين ،وعن أصحابه ،عنه ض  رْ او
أي قبيلة من  ،لة حيّ خيالب 5بن معاوية البجلي 4يرخببن سعد بن  يعقوب بن إبراهيم بن حبيب بو يوسفأ

 .حريكبالتّ  6سبة إليهم بجليوالنّ  ،اليمن

مشهور في الأنصار  ،حابةوهو أحد الصّ  ،بجير 7ابنتة الأنصاري ليس أن سعد بن حبّ  :كانيالخلّ وذكر في  
فاستغفر  ،يوم الخندق السّلامه علي النبّيّ سعد إلى  8يجدّ أتى  :الّلّ رحمه  قال أبو يوسف ،تةوهي حبّ  ،هبأمّ 
نية المفتىوذكر  9،كذا في غاية البيان ،اعةفتلك المسحة فينا إلى السّ  ،ومسح برأسه ،له أبا يوسف  أنّ  :في م 

وكان أبو يوسف رحمه  ،وأبوه إبراهيم بن حسين الأنصاريّ  ،واسمه يعقوب ،من أعظم أصحاب أبي حنيفة
وكان صاحب حفظ  ،في الفقه والقرآن فاضلًا  ،أنعظيم القدر والشّ  ،عاملًا  ،اعالمً  ،امن أهل الكوفة إمامً  الّلّ 
 ما لا تقول في الفقه إلّا  يعني ، ما وضع جرآب لا يوجد فيه إلّا ما مثلك إلّا  :اله أبو حنيفة يومً  قال حتّى

هل وافقه أ ،ظاهر الفضل ،أبا يوسف مشهور الأمر أنّ  :محمّدطلحة بن  قالو [ظ91]/ ،سمعت وحفظت
ل من وضع وهو أوّ  ،ياسة والقدرهاية في العلم والحلم والرّ وكان النّ  ،مه أحد في زمانهولم يتقدّ  ،عصره

 علم أبي حنيفة وبثّ  ،رهاونش ،المسائل 10لّ حو ،الّلّ الكتب في أصول الفقه على مذهب أبي حنيفة رحمه 
لولاه  ،يوسفمثل أبي  الّلّ مة رحما كان في أصحاب أبي حنيفة  :مالك 11عماد بن قال ،في أقطار الأرض

مرض أبو يوسف في زمن أبي حنيفة  :بن الحسن محمّد وقال .عليهما الّلّ  ذكر أبو حنيفة رحمة 12مال

                                                             

 ف: الشيخان الهمامان. 1
 هما أيضًا. -ف  2

 ف: الإمامان الأفضلان. 3

 ب، ت: بحير؛ ف: بجير. 4
 ت: البخلي. 5

 ت: البخلي. 6

 ف: بابن. 7
 ب، ف: بجدّي. 8

 .97، ص.وأصحابه حنيفة أبي أخبار 9

 ب: أهل؛ ف: أملى. 10

 ب، ف + أبي. 11

 ب، ف: ما. 12



 

 

214 

 2:قال 1،بة بابخرج من عنده وضع يده على عت ل مّاف ،ونحن معه ،فعاده أبو حنيفة ،خيف عليه منه امرضً 
  3.إلى الأرض ىأومو او ،ه أعلم من عليهافإنّ  ،إن يمت هذا الفتى

 ،وهما يتجادلان في مسألة ،وعن يساره زفر ،وعنده أبو يوسف 4،احماد بن أبي حنيفة رأيت يومً  قال          
 ل مّاف ،هرإلى وقت الظّ  ، أفسده أبو يوسفإلّا  ولا يقول زفر قولًا  ، أفسده زفرإلّا  قولًا  يوسف فلا يقول أبو

فيها أبو يوسف،  6برياسة ببلدة 5لا تطمع :وقال ،ضرب بها فخذ زفرف ،ن رفع أبو حنيفة يدهن المؤذّ أذّ 
وابنه  المهديّ  :ى القضاء لثلاثة من الخلفاءوتولّ  ،داوكان قد سكن ببغد 7،وقضى لأبي يوسف على زفر

ل ه أوّ إنّ  :ويقال .القضاة في الإسلام 8ي بقاضيعل من د  وهو أوّ  ،ويكرمه ،لهجّ بشيد هارون الرّ  ثمّ  ،الهادي
 ،اواحدً  اوكان الملبوس قبل ذلك شيئً  ،مانفي هذا الزّ  ،هم عليها التّيالهيئة  هذهإلى  ،العلماءر لباس غيّ  من
 ،وعشرين سنة اإلى أبي حنيفة تسعً  9اختلف :قال أنهّوذكر عن أبي يوسف  .ز أحد عن أحد بلباسهميّ تلا ي

 التّيلها نعمة الإسلام فأوّ  :عم ثلاثةس النّ رؤ :يقولوكان  ،اللّّ رحمه  ما فاتني صلاة الغداة مع ابن أبي ليلى
لا يتم  التّي 11الفتىنعمة  10:وقال ، بهالا يطيب الحياة إلّا  التّي انية نعمة العافيةوالثّ  ، بهاإلّا  لا تتم نعمته
حتّى لا تعطيه  ،العلم شيء لا يعطيك بعضه :يقولسمعت أبا يوسف  :علي بن الجعد وقال . بهاالعيش إلّا 

 :على المذكور وقال ،على تفضيله وتعظيمه العلماء من الناّسوأكثر  [و29]/ ،وأخباره كثيرة 12،كلّك
على حلقة أبي  فكنت أمرّ  ،اري إلى قصّ متني أمّ فسلّ  ،ي أبي وأنا صغيرتوفّ  :يقول 13اسمعت أبا يوسف أيضً 

وأذهب إلى  ،الفهاكنت أخ ثمّ  ،فتأخذ بيدي من الحلقة وتذهب ،ي تتبعنيفكانت أمّ  ،فأجلس فيها ،حنيفة
 ما ليس له شيء إلّا  ،يتيم هذا صبيّ  إنّ  :ي لأبي حنيفةأمّ  قالت ،طال ذلك ل مّاف ،اللّّ حلقة أبي حنيفة رحمه 

                                                             

 ب، ف: بابه. 1

 ت، ف: وقال. 2

 .6/382، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 3

 ت + أبي. 4

 ت: تطع. 5
 ت: بلدة. 6

 .6/383 ،الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 7

 ف: بقضاء. 8
 ف: اختلفت. 9

 ب، ف: والثالثة. 10
 ت، ف: الغنى. 11

 .6/438 الزمان، أبناء الأعيان وأنباء وفيات 12

 أيضًا. –ت  13
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الفالوذج  يأكلوس ،م العلمهو يتعلّ  ،يا رعنا 2ياسكن :لها 1فقال ،أنت قد أفسدته عليّ و ،أطعمه من مغزلي
يت القضاء فبينما أنا ذات يوم عند ولّ  ل مّاف :أبو يوسف قال 3،رفتك شيخ قد حإنّ  :فقالت ،بدهن الفستق

ما  :فقلت ،وقت كلّ ع لنا يه لا يضفإنّ  ؛من هذا كل :لي فقال ،وكنت لا أعرفها ،إذا أتاني بفالوذج ،شيدالرّ 
 ،لا شيء :فقلت 4؟مسّ مالك تب :فقالمت فتبسّ  قال ،الفالوذج بدهن الفستق :فقال ؟هذا يا أمير المؤمنين

 :قال ثمّ  ،والآخرة الدّنيافي  6،وينفع ،العلم يرفع إنّ  :فقال ،لهاة من أوّ فقصصت عليه القصّ  5برنّ جلت :فقال
 ،فأمر بتكفينه ،مات ابن لأبي يوسف :أبو حامد وقال 7.ما لا يراه بعين رأسه ،أبا حنيفة ينظر بعين عقله إنّ 

 .أخاف فوت ما لا أدركه :قالف ،له في ذلك فقيل ،ولم يترك مجلس أبي حنيفة ،وتدفينه

هارون  وكان سبب غنائه أنّ  ،كان في ابتداء حاله أفقر الفقراء الّلّ رحمه  أبا يوسف القاضي أنّ  وروي        
هل  :له وقال ،يوسف 10أبي  سوى إلى العلماءله أحد من  9يفتفلم  ،الجنةّمن أهل  أنهّ 8شيد حلفالرّ 

قوله بدليل  ،الجنةّمن أهل  أنهّوحكم  ،فتىأف ،نعم :قال ؟الّلّ ل عليها لأج قدرت   التّيهوة عن الشّ  تاجتنب
ى﴿ :تعالى و  ن  الْه  ى الن فْس  ع  ن ه  ه  و  بّ  ام  ر  ق  اف  م  نْ خ  ا م  أ م  ى﴿ [79/40 ،النازعات] ﴾و  أْو  ي  الْم 

ن ة  ه  ن  الْج  إ   ﴾ف 
 .الآية [79/41 ،النازعات]

كان قدم بغداد بعد  أنهّشيد بالرّ  الّلّ صال أبي يوسف رحمه كان سبب اتّ  11:قال بن الحسن وحكي عليّ  
فجيء بأبي يوسف  ،يستفتيه افقيهً  13وطلب ،في يمين 12القودفحنث بعض  ،الّلّ موت أبي حنيفة رحمه 

 ايومً  [ظ92]/ودخل القائد  ،بالقرب منه اواتخذ له دارً  ،فوهب له دنانير ،لم يحنث أنهّفأفتاه  ،الّلّ رحمه 
 لي طلباف 15ينقد حزنت الدّنيا 14أمر شيء من :فقال ،هفسأله عن سبب غمّ  ،افوجده مغمومً  ،شيدعلى الرّ 

                                                             

 ت + أبو حنيفة. 1

 ف: اسكتي. 2
 ف: خرفت. 3

 تبسّم.ت: يتبسّم؛ ب، ف: ت 4
 ب، ف: لتخبرنّ. 5

 وينفع. –ت  6

 .بنحوه 6/138، الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات 7

 ب: خلف.8

 ف: يفتوا. 9

 ب: حتّى دخل أبو؛ ف: حتّى دخل عليه أبو. 10
 قال. -ف  11

 بعض القود؛ ف: القوّاد. –ت  12
 ت: فطلب. 13

 أمر. -ف  14

 ب: حزني؛ ف: حزنتي. 15
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 ،احسنً  اار رأيت فتً من الدّ  دخلت إلى ممرّ  ل مّاف :أبو يوسف قال 3،بأبي يوسف 2فجاء ،ستفتيهأكي  1؛فقيها
 4خلتد ثمّ  ،م منه إرادتهفهأفلم  ،اى إليّ بأصبعه مستغيثً مفأو ،وهو في حجرة محبوس ،عليه أثر الملك

 ما تقول في إمام شاهد رجلًا  5،يعقوب :فقلت ؟ما اسمك :فوقفت بين يديه فقال ،متوسلّ  ،شيدعلى الرّ 
 الذّي وأنّ  ،على ذلك 7أهلهقد رأى بعض  أنهّفوقع لي  ،شيدسجد الرّ  6فحين ،لا :قلت ؟ههل يحدّ  ،يزني

 9ادرؤوا الحدّ  :قالالسّلام عليه  النبّيّ  8لأنّ  :قلت؟ قلت هذا من أين :شيدالرّ  قال ثمّ  ،انيأشار إلي  هو الزّ 
 ،أكثر من العلم بما جرى ،لذلك 10في المعاينة ؟شبهة وأيّ  :فقال ،معها وهذه شبهة يسقط الحدّ  ،بهاتبالشّ 

 ثمّ  ،لي بمال جزيل 14أمرو 13،أخرىة فسجد مرّ  ،بعلمه 12وليس لأحد ثقة ،بالعلم 11كونيوالحدود لا 
وهذا  ،هذا الخادم يستفتيني ثمّ  ،عمةذلك أصل النّ  وصار ،وجماعته ،هة أمّ وهديّ  ،ة الفتىهديّ  15نيءجا

نقلته قبل هذا  18ما 17خالفمأقول هذا  ،دني القضاءقلّ  حتّى، شيدعند الرّ  16قوىيولم يزل حالي  ،يشاورني
يوسف سنة  21لقاضي أبووكانت ولادة ا 20.وابأعلم بالصّ  الّلّ و ،القضاء لثلاثة من الخلفاء 19وليّ  أنهّفي 

من شهر  22تلحخمس ب ،هرل وقت الظّ أوّ  ،ي يوم الخميسوتوفّ  ،اثنى عشر ومائة :وقيل ،ثلاث عشر ومائة

                                                             

 ف: فقيها لي. 1
 جاءه.ب، ف: ف 2

 .6/381، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات  3

 ف: أدخلت. 4
 ت + فقال؛  ف + وقال. 5

 ت: فح؛ ب، ف + قلتها. 6
 ف: خدّامه. 7

 ت: إنّ. 8

 ف: الحدود. 9
 ب + قلت ليست توجب المعاينة؛ ف + قلت ليس توجب المعاينة. 10

 ت، ف: تكون. 11
 ف + أن يحد حدًا. 12

 ف: واحدة. 13

 .ف: فأمر 14
 ب، ف: جائتني.  15

 ف: تقوى. 16

 ف: يخالف. 17
 ت: لما. 18
 ت: لأنهّ تولىّ. 19

 .381 /6، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 20

 ت: أبي. 21

 ب: ببخميس خلّون؛ ف: بخمس خلون. 22
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 ،ل أصحّ والأوّ  ،وتسعين ومائة 2ي سنة اثنيتوفّ  نهّإ :وقيل ،وثمانين ومائة ببغداد 1سنة اثني ،لربيع الأوّ 
أبا  أنّ  وروي .ين سنةوستّ  اوكان عمره تسعً  ،لى القضاءومات وهو ع ،ين ومائةوستّ  القضاء سنة ستّ  يوولّ 

 ةخذ قبضآولم  ،قطّ  اولم أشرب خمرً  ،قطّ  نِّ زْ ي لم أ  ك تعلم أنّ إنّ  مّ الّلّ  :قال عند موته الّلّ يوسف رحمه 
 ،عليّ شيء جعلت بيني وبينك عبدك أبا حنيفة كلومهما أش ،كة نبيّ وسنّ  ،وقضيت بكتابك ،وأنا أعلمها

مات فيها  التّية اللّيلرأيت في  :الّلّ رحمه  معروف الكرخيّ  قال .أعلم منه اأعلم في خلقك أحدً لم  يفإنّ 
 :لي قال [و93]/ ؟لمن هذا القصر ،يا أبا يوسف :فقلت ،قاعد على باب قصر أنهّك الّلّ أبو يوسف رحمه 

وكان  5،العلمالناّس  4ميتي تعلومحبّ  ،بشهوتي :قال ،أعمل بمثل عملك حتّى 3؟القصرهذا  لت  بم نِّ  :قلت
فأقسمه  ،من العلم6لقد وددت أن أخرج  ، هولا إله إلّا  الذّي الّلّ و : ويقولإلّا  اأبو يوسف لا يجلس مجلسً 

 أجمعين. العلماءعنه وعن  الّلّ فيما بينكم رضي 

 الحقائقوذكر في  8:بانيّ يالش 7بن الحسن بن فرقد محمّد الّلّ اني من أصحاب الإمام أبو عبد والثّ          
وبين أبي  محمّدوكان بين  ،بن هرمز ملك بني شيبان 10بن طاوس الّلّ بن الحسن بن عبد  محمّد 9فهو

ى من قرية تسمّ  ،أصله دمشقي ،أبي حنيفة جدّ  محمّدوالد  حيث كان جدّ  ،قرابة عليهما الّلّ رحمه  حنيفة
 ،ونشأ بالكوفة ،محمّدفولد له بها  13،ةاسطوأقام بو ،قدم أبوه إلى العراق ثمّ  12،زنارح :وقيل 11حرسنا

ه على أبي تفقّ  ثمّ  ،حنيفة سنتين وحضر مجلس أبي ،ةجماعة من الأعلام الأئمّ  يولق ،وطلب الحديث
عنه  وروي .15.الخاج 14كتاب منها ،ادرةف الكتب الكثيرة النّ وصنّ  ،اللّّ يوسف صاحب أبي حنيفة رحمه 

على الفقه  اوخمسة عشر ألفً  ،حوعلى النّ  افأنفقت خمسة عشر ألفً  ،ترك لي أبي ثلاثين ألف درهم :قال أنهّ

                                                             

 ف: اثنين. 1

 ف: اثنين. 2
 ف: باب قصر؛ ف + فقلت يا أبا يوسف هذا. 3

 ف: تعلّم. 4

 .329 /1 ومناقبه، بارهوأخ حنيفة أبي فضائل  5

 ف + من قلبي. 6

 ت: هرمز. 7
 ف: الشّبانيّ. 8

 ت: هو. 9

 ت: طاووس. 10
 ت: خرسنا. 11

 ف: حززنا. 12
 ت، ف: بواسط. 13

 وغيرهما؛ ف + الجامع الكبير والجامع الصغير وغيرهما. الجاج الكبيرة والجامع الصغيرةب +  14
 .وغيرهما الصغير والجمع الكبير الجامع منها بنحوه:، 184 /4، الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 15
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وجرى  2،بغداد وكان بهاب الّلّ رحمه  الشّافعيّ دخل الإمام  ل مّا :الّلّ علي بن سعد رحمه  وقال 1.والحديث
 إلّا  يسأل عن مسألة فيها نظر اما رأيت أحدً  :الشّافعيّ  وقال ،شيدهارون الرّ  ةبحضر بينهما مجالس ومسائل

 :وقال 3بن الحسن وقر بعير محمّدمن علم  :اأيضً  وقال ،بن الحسن محمّد نت الكراهية في وجهه إلّا تبيّ 
 إلّا  اي  ذك اسمينً  4ما رأيت :قال أنهّ اعنه أيضً  وروي ،بن الحسن محمّدأعانني في الفقه ب الذّي الحمد للّّ 
:ما رأيت سمينًا قالوروي عنه أيضًا، انهّ  ،الحسنللّ الذّي أعانني في الفقه بمحمّد بن بن الحسن،  محمّد
 ،بن مسعود الّلّ العلم زرعه عبد  7:فيه قيل ،الّلّ ابن أبي حنيفة رحمه  ىويسمّ  6،إلّا محمّد بن الحسن 5ذكيّا

 محمّدوخبزه  ،نه أبو يوسفوعجّ  ،وطحنه أبو حنيفة ،ادحمّ  سهودا ،خعيّ وحصده إبراهيم النّ  ،وسقاه علقمة
لم  :هفي حقّ  ةبن سلم محمّد قال حتّى ،ية وفكروّ وكان صاحب ر ،ون من خبزهيأكل الناّسو ،بن الحسن

 النّاسوكان من أفصح  ،ظر في العلمأي كان دقيق النّ  ،بن الحسن محمّدمن  اعلمً  يكن في هؤلاء أدقّ 
ومات  ،خراسانخرج معه إلى  حتّىشيد للرّ  املازمً  9القضاء ولم يزل شيدالرّ  [ظ93]/ 8لاهاوو ،وأبلغهم

 ،ومائة 11كان ميلاده بواسط سنة اثنين 10،بالرّيّ ة اليوم الفقه والعربيّ  دفنت   :شيدالرّ  فقال ،ودفن فيها ،يبالرّ 
 وقال .وهو ابن سبع وخمسين ،ي سنة ثمانين ومائةوتوفّ  ،خمس وثلاثين :وقيل ،أحد وثلاثين :وقيل
بن الحسن المذكور  محمّد 14قالف 13،واحدفي يوم ي بالرّ  بن الحسن والكسائيّ  محمّدمات  12:معانيّ السّ 

                                                             

 ،الجواهر المضية في طبقات الحنفية، 775 /696عبد القادر بن أبي الوفاء محمد بن أبي الوفاء القرشي أبو محمد  1
 .كراتشي ، تحقيق الناشر مير محمد كتب خانه.2: الأجزاء عدد ،2/529

 ت + محمّد. 2
 .4/184.،الزمان أبناء عيان وأنباءالأ وفيات؛ ) ا ( بعير –ت  3

 ف + أحدًا. 4
ا سمينًا 5  ت: ذكي 

 .4/185 ،الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات 6

 فيه. –ت  7
 تعريفات في الفقهاء أنيس، (هـ978:  المتوفى) الحنفي الرومي القونوي علي أمير بن اللّّ  عبد بن قاسم ؛) ا (ب: وولاه 8

 .هـ1424-م2004 ،العلمية الكتب دار ،مراد يحيى:  المحقق، 1/116، لفقهاءا بين المتداولة الألفاظ

 ت:يلزم. 9

 .185 /4، الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات 10

 ت: اثنتين؛ ب، ف + وثلاثين. 11
 ت: السنعانيّ. 12

 واحد. -ف  13

 ت: وقال؛ ف: يقال. 14
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 فقال ؟زعفي حال النّ  3كيف :له فقيل ،في المنام بعد وفاته محمّد 2 رؤي 1،حو واللغةخاله الفراء صاحب النّ 
 :في أخر عمره قال أنهّ 5فلم أشعر بخروج روحي ،ل في مسألة من مسائل المكاتبكنت متأمّ  4:محمّد

بن الحسن  محمّدرأيت  :قال أبي رجاأن إسماعيل بن  7اليوم 6هذاللاستعداد شغلني مسائل المكاتب عن ا
بك ما جعلت هذا العلم لو أردت أن أعذّ  :لي قال ثمّ  ،غفر لي :قال ؟بك الّلّ ما فعل  :في المنام فقلت له

 ؟حنيفة أين أبو :له فقلت ،والأرض السّماءبين  8كماقال بيني وبينه  ؟فأين أبو يوسف :فقلت له ،في جوفك
 .أجمعين، أمين العلماءوعن كافة  ،عنه الّلّ يين رضي هو في أعلى علّ  !هيهات هيهات :قال

 [الشافعي الإمام]

اس بن عثمان بن بن إدريس بن العبّ  محمّد 12الشّافعيّ  11وهو الإمام :الشّافعيّ  10في تاريخ 9قال
 يلق ،يّ المطلّب بن عبد مناف القريشيّ  المطلّببن عبيد بن يزيد بن هاشم بن عبد  13ائببن السّ  الشّافعيّ 
 17بني 16رايةالائب صاحب كان السّ  ،يوم بدر 15ائبالسّ  هسلم أبوأو 14،عبووهو مر السّلامعليه  النبّيّ  شافعيّ 
ولد  20مناف،في عبد  السّلامعليه  الّلّ نسب رسول  الشّافعيّ ولقي نسب  19.أسلم ثمّ وفدى نفسه 18 ،هاشم

                                                             

 ف: قيل. 1

 ب، ت: رئي. 2
 في؛ ب، ف + كنت. –ت + وجدت  3

 محمّد. –ت  4

 ب + روي؛ ف + وقيل. 5
 ف: فهذا. 6

 ب + وروي؛ ف: وحكى. 7

 كما. -ف  8
 قال. -ف  9

 ب، ف + الإمام. 10
 ب + أبو. 11

 بن. اللّّ الشّافعي + أبو عبد  -ف  12

 ت: شافع بن سائب. 13
 ب، ف: مترعرع. 14

 ت: سائب. 15

 ت: الآية؛ ب، ف: راية. 16
 ت: لبني.  17

 ب، ف + فأمر 18

 2/392 ،بغداد تاريخ 19

 شافع بن عثمان بن العباس بن إدريس بن محمد اللّّ  عبد أبو لإمام، ورد بنحوه: ا4/631 ،الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات 20
 صلى اللّّ  رسول مع يجتمع الشافعي، المطلبي القرشي مناف، عبد بن المطلب بن هاشم بن يزيد عبد بن عبيد ابن السائب بن
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 أنهّو ،بعسقلان ،وقيل ،ولد باليمن :وقيل 1وهو ابن سنين مكّةوحمل إلى  ،ائةة سنة خمسين ومغزب الشّافعيّ 
وكان ذا فضل  ،قاتوغيرهم من الثّ  ،وبشر بن غياث يبانبن الحسن الشّ  محمّدبن أنس واسمع مالك 

 ،فق على ثقته وزهدهواتّ  ،ولا بعده ،له من العلوم والمفاخر ما لم يجتمع لأحد في عصره الّلّ جمع  ،وشرف
 ،سولرّ الة وسنّ  ،الّلّ اجتمعت فيه العلوم بكتاب  [و94]/ :ويقال، قدره وعلوّ  ،وحسن سيرته ،عرضه ةونزاه

 أنّ  حتّى ،عرغة والشّ واللّ  ،العرب كلاموغير ذلك من معرفة  ،العلماءواختلاف أقاويل  ،حابةالصّ  كلامو
ما عرفت ناسخ الحديث  :أحمد بن حنبل لقا 2حتّى ،اأن قرأ عليه شعرً مع جلالة قدره في هذا الشّ  ىّ الأصمع

 3.الشّافعيّ كمل من أ قطّ  ما رأيت رجلًا  :اللّّ رحمه  الّلّ  عبيد وقال .الشّافعيّ جالست  حتّىوالمنسوخ منه 
وهو  ،راكب بغلة الشّافعيّ و ايومً  5استقبلته ثمّ  الشّافعيّ كان أحمد بن حنبل ينهانا عن  :يحيى بن معين 4قال

 7.لو لزمت البغلة انتفعت ،اسكت :لي فقال !تنهانا عنه وتمشي خلفه الّلّ يا أبا عبد  6:له فقلت ،يمشي خلفه
وكان  9،اللّّ رحمه  افعيّ من أهل العلم تعظيمه للشّ  ابن الحسن يعظم أحدً  محمّدما رأيت  :انأبو حسّ  8قال
يا  مّ اللّه :ومن دعائه ،يقظهمفأالّلّ رحمه  الشّافعيّ جاء  حتّى اكان أصحاب الحديث رقودً  :يقولعفراني الزّ 

عبد  وقال 10.بوهو مجرّ  ،بالإجابة العلماءوهو مشهور بين  ،طف فيما جرت به المقاديرلطيف أسألك اللّ 
 يا بنيّ  :فقال ،عاء لهسمعتك تكثر الدّ  11فإن ؟الشّافعيّ رجل كان  أيّ  :قلت لأبي :بن أحمد بن حنبل الّلّ 

                                                             

 وهو وسلم عليه اللّّ  صلى اللّّ  رسول شافع جده لقي معروف، عدنان إلى النسب وباقي المذكور، مناف دعب في وسلم عليه اللّّ 
 .أسلم ثم نفسه وفدى فأسر بدر، يوم هاشم بني راية صاحب السائب أبوه وكان مترعرع،

 ت: سنتين. 1

 ب، ف: وحتّى. 2

 .4/163 ،الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات 3

 قال.قال؛ ف: و –ب  4

 ت: استقبله. 5
 له. –ت  6

 .164 /4، الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات 7

 ف: وقال. 8

 .164 /4 ،الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات 9

 أصحاب كان: يقول الزعفراني وكان: الألفاظ بهذه جاء ،4/165 ،الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات) ا (  ؛وهو مجرّب -ت  10
 وهو المقادير، به جرت فيما اللطف أسألك لطيف يا اللّهمّ : دعائه ومن. فتيقظوا فأيقظهم الشافعي جاء حتى رقودا الحديث
 .مجرب وأنه بالإجابة، العلماء بين مشهور

 ت، ف: فإنيّ. 11
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أبو  قال 3؟أو عنهما عوض 2لفحفانظر هل لهذين من  ،عافية للبدنهار وكالمس للنّ كالشّ  1الشّافعيّ كان 
وكان منقطع القرين  5،بن إدريس في علمه وفصاحته وثباته فقد كذب محمّدرأى مثل  4أنهّمن زعم  :ثور

فأقام بها   6مكّةخرج إلى  ثمّ قدم بغداد فأقام بها سنتين  حتّىيسير ولا يسكن في بلد من البلاد  ،في حياته
بها في أخر يوم من رجب يوم الجمعة سنة  8ي وماتمصر ولم يزل بها إلى أن توفّ  7إلىخرج  ثمّ  ،اشهرً 

وعمره أربع 10طم بالقرب من المع 9غرى وقبره يزارأربع ومائتين ودفن بعد العصر من يومه بالقرافة الصّ 
 نظم: 11قدوخمسين سنة كما 

 والحرمين  إمام أهل الحجاز **    رفينذوالشّ  الشّافعيّ لقد ولد 

 12ومات في أربع ومائتين **  في عام خمسين بعد مائة 

يا أبا عبد  :فقلت ،رأيته في المنام بعد وفاته 13:ربيع قال .الّلّ  يوم مات فيه أبو حنيفة رحمة الشّافعيّ ولد 
عن عامة عنه و الّلّ رضي  ،ؤلؤونثر علي  اللّ  ،من ذهب أجلسني على كرسيّ  :فقال ؟بك الّلّ ما صنع  ،اللّّ 

 [ظ94]/ 14.أجمعين العلماء

                                                             

 ت + للخلق. 1
 ب، ت، ف: خلف. 2

 الشافعي كان رجل أي أبة يا لأبي قلت لقا حنبل بن أحمد بن اللّّ  عبد حدثنا: الألفاظ بهذه جاء ،51/348 دمشق، تاريخ 3
 أو خلف من لهذين هل فانظر للناس وكالعافية للدنيا كالشمس الشافعي كان بني يا لي فقال له الدعاء تكثر سمعتك فإني
 .4/164 ،، الزمان أبناء الأعيان وأنباء وفيات؛ ) ا ( عوض منهما

 ت + قال من. 4

 أبناء الأعيان وأنباء وفيات ؛علمه في إدريس بن محمد مثل رأى أنه زعم من: اظالألف بهذه جاء ،2/404 بغداد، تاريخ 5
 .165 /4، الزمان

 ف + المشرّفة. 6

 إلى. -ف  7
 ومات. –ت  8

 ت + ويتبرّك. 9
 بالقرب من المعطم؛ ف: المقطم. –ب: المطعم؛ ت  10

 قد. -ت: قيل؛ ف  11

 ب، ف + قيل. 12
 .ب، ف: الرّبيع 13

بن مالك بن أنس بن مالك بن أنس أبي عامر بن عمير بن الحرث بن عثمان  اللّّ مّة المذاهب أبو عبد من أئ الثالثف +  14
افعيّ من أصــــــــحابه، أخذ العلم عن محمّد بن  بن حنبل: هو إمام الحجاز بل الناّس في الحديث والفقه، وكفاه فخرًا أنّ الشــــــــّ

بن عمر، وغيرهم من أكابر العلماء، وهو أستاذ الشّافعيّ،  اللّّ  شهاب الزّهري وهشام بن عروة وزيد بن أسلم ونافع مولى عبد
ومحمّد بن إبراهيم، وأبي حازم، وغيرهم. وكان شـــديد البياض مائلًا إلى الحمرة، طويل القامة، عظيم الهامة، أصـــلع، ويكره 
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 [حنبل بن أحمد الإمام]

ن نسبوا الذّيوهو من  :المروزيّ  يبانيّ الشّ  حنبل بن 2محمّد أحمد بنالّلّ ة أبو عبد من الأئمّ  1ابعالرّ         
 4عةفي الرّ  كاملًا  ،في الحديث فاضلًا  افقيهً  اتقي   ازاهدً  عاملًا  اعالمً  اكان إمامً  3،بههروا تشوا ،همإلى جدّ 

أخذ العلم من  ،لا يحصى من أحصاها ،وله مناقب كثيرة ،مثله 5عصرهولا يوجد في  ،لاحقة والصّ والثّ 
 .ومن خلق كثير من أئمة عصره وحذاق دهره ،والقاضي الإمام أبي يوسف ،ومالك ،اللّّ رحمه  الشّافعيّ 

 6وله ،ر سنة إحدى وأربعين ومائتينر ربيع الآخهومات ببغداد في ش ،ين ومائةولد ببغداد سنة أربع وستّ 
  .سبع وسبعون سنة

 ،في مشيته 8حنبل رأيته في المنام وهو يمشي ويتبختر مات أحمد بنل مّا قال  أنهّ 7العلماءوروي عن بعض 
غفر  :قال ؟بك الّلّ ما فعل  :له فقلت ،السّلامام في دار مشية الخدّ  :قال ؟مشية هذه يا أخي أيّ  :له فقلت

                                                             

العلم والدّين، حتّى إذا أراد أن  حلق الشــــــارب، ويعيبه ويراه من المثلة أي النقصــــــان، ولا يغير شــــــيبه، وكان مبالغًا في تعظيم
أ، وجلس على صـــدر فراشـــه، وســـرح لحيته واســـتاك واســـتعمل الطيب وتمكّن من الجلوس على وقار وهيبة ثم  يحدّث توضـــّ

عليه الصّلاة والسّلام، وكان لا يركب في المدينة مع ضعفه  اللّّ : أحبّ أن أعظم حديث رسول فقالحدّث، فقيل له في ذلك: 
الشّافعيّ: قال لي محمّد بن  قالعليه وسلّم مدفونة.  اللّّ صلى  اللّّ : لا أركب في مدينة فيها جثة رسول يقولوكان وكبر سنهّ، 

، اللّّ : نعم، فقلت: ناشــدتك قال: قلت على الإنصــاف، قالالحســن: أيهّما أعلم صــاحبنا أم صــاحبكم يعني أبا حنيفة ومالك؟ 
 اللّّ ، من أعلم بأقاويل أصــحاب رســول اللّّ : قلت ناشــدتك قالمّ صــاحبكم، اللّه :قالمن أعلم بالقرآن صــاحبنا أم صــاحبكم؟ 

لام المتقدمين صــاحبنا أم صــاحبكم؟  لاة والســّ افعيّ: إذا ذكر العلماء فمالك النجّم،  وقالمّ صــاحبكم، اللّه: قالعليه الصــّ الشــّ
: هي هديةّ فقال: ما أحســن هذه؟ فقلتال مصــر، وما أحدًا من على من مالك رأيت على بابه كراعًا من أفراس خراســان، وبغ

لام بحافر  اللّّ : أنا أســــتحي أن أطأ تربة فيها رســــول فقال: دع لنفســــك، منها دابة تركبها فقلتمنيّ إليك،  لاة والســــّ عليه الصــــّ
عفر ودعا به، : إنهّ لا يرى إيمان بيعتكم، فغضب أبو ج، وقالالفرس، وسعى به أبو جعفر بن سليمان إلى أبي جعفر المنصور

ليًا  ياط ح  ياط ضـــربًا شـــديدًا، ثم لم يزل مالك بعد ذلك الضـــرب في علو ورفعة، وكأنمّا كانت تلك الســـّ وجرده وضـــربه بالســـّ
حلى به، ومناقبه كثيرة، وقصّته مشهورة أنهّ ولد سنة خمس وتسعين من الهجرة وتوفّي في شهر ربيع الأوّل سنة تسع وسبعين 

 عنه وعن المسلمين أجمعين. اللّّ نين، وكانت وفاته بالمدينة، ودفن بالبقيع رضي ومائة، فعاش أربع وثما
 ت: الثاّلث. 1

 بن محمّد. -ف  2

 ف: واستشهروا به. 3
 الرّعة. –ت  4
 ف: غيره. 5
 ت: عمره. 6

 ب، ف: أصحابه. 7

 ت: يسرع. 8
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ميمون  وقال 2،منزل غير مخلوق الّلّ  كلامالقرآن  1هذا جزاء قولي :لي وقال ،لين من ذهبي نعلبسنألي و
 ل مّاف ،فدخلت 3،أحمد بن حنبل يمتحن :فقالوا ؟ما هذا :فقلت ،كنت ببغداد فسمعت صيحة :بن الأصبع
 :قالالث ضرب الثّ  ل مّاف ،الّلّ  بة إلّا لا حول ولا قوّ  :قالاني ضرب الثّ  ل مّاف ،اللّّ بسم  :قال اضرب سوطً 

ا ك ت ب  ﴿ :قالابع ضرب الرّ  ل مّاف ،غير مخلوق 4منزل ،الّلّ  كلامالقرآن  لَ  م  ن ا إ  يب   ،التوبة] ﴾ل ن ا الّلّ ق لْ ل نْ ي ص 
راويل إلى فنزل السّ  ،ثوب فانقطعت 5ة ة أحمد حاشيوكانت تكّ  ،افضرب تسعة وعشرين سوطً  ،[9/51

ولم ينزل  راويلالسّ فما كان بأسرع من أن ارتقى  ،ك شفتيهوحرّ  ،السّماءفه إلى فرمى أحمد طر ،عانته
 مّ اللّه :قلت قال ؟شيء قلت   فأيّ  ،رأيتك تحرك شفتيك الّلّ يا أبا عبد  :فقلت ،أياّمبعد سبعة  6فدخلت إليه

 وقال ،استرً  فلا تهتك لي وابعلى الصّ  7يإن كنت تعلم أنّ  ،به العرش ملأت   الذّيي أسألك باسمك إنّ 
 ثمّ غفر لي  :قال 9؟بك الّلّ ما صنع  8:في المنام فقلت الّلّ رحمه  رأيت أحمد بن حنبل :الكنديّ بن أحمد 
ظر فقد أبحتك النّ  ،فانظر إليه ،هذا وجهي ،يا أحمد :فقال ،نعم يا ربّ  :قلت :ضربت فيّ قال ،يا أحمد :قال
أسلم  :قيل ،اون ألفً ستّ  [و59]/ ساءومن النّ  ،مائة ألفجال ثمانمن حضر في جنازته من الرّ  11:سقي 10إليه،

                                                             

 ت، ف: قولك. 1

، دار الكتاب العربي، 10عدد الأجزاء:  ،190 /9طبقات الأصفياء، أبو نعيم أحمد بن عبد الّلّ الأصبهاني، حلية الأولياء و 2
لما مات احمد بن حنبل اغتممت غما شديدا فبت من ليلتي فرأيته في المنام  .جاء بهذه الألفاظ:1405بيروت، الطبعة الرابعة، 

لام قال قلت ما فعل الّلّ بك قال غفر وهو يتبختر في مشيته فقلت له يا أبا عبدالّلّ أي مشية هذه قال مشية الخدام في دار الس
 .الّلّ لي وتوجني وألبسني نعلين من ذهب وقال لي يا احمد هذا بقولك القرآن كلامي غير مخلوق

 ب: يمحن. 3

 منزل. –ف  4

 ب: خاشية. 5
 ت: عليه. 6

 تعلم أنيّ. -ت  7

 ت + له؛ ف + يا أحمد. 8

 قال بك اللّّ  صنع ما فقلت النوم في حنبل بن أحمد رأيت الكندي مدمح بن أحمد قال ، ورد بلفظه:6/102، بغداد تاريخ 9
 .إليه النظر أبحتك فقد إليه فانظر وجهي هذا أحمد يا قال رب يا نعم قلت قال في ضربت أحمد يا قال ثم لي غفر

 اللّّ  صنع ما فقلت النوم في حنبل بن أحمد رأيت الكندي محمد بن أحمد قال: الألفاظ بهذه جاء ،102 /6 بغداد، تاريخ 10
 .إليه النظر أبحتك فقد إليه فانظر وجهي هذا أحمد يا قال رب يا نعم قلت قال في ضربت أحمد يا قال ثم لي غفر قال بك

 ف: قيل. 11
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 3العلماءة عليه رحمة واسعة وعلى كافّ  الّلّ رحمة  2،والمجوس 1صارى واليهودمن النّ  ايوم موته عشرون ألفً 
  4.أجمعين

  5.مه أفضل التّحيّة. يفي أواسط ربيع الأوّل سنة إحدى وثلاثين بعد ألف من الهجرة النبّويةّ عل اتحريرً 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             

 واليهود. –ت  1

 .1/65 ،الزمان أبناء وأنباء الأعيان وفيات 2

 ف + والصلحاء والمساكين. 3

 احمين.ب + آمين؛ ف + برحمتك يا أرحم الرّ  4
ب: }قد تمّ الفراغ{ من سعه يد هذه الرّسالة في أوائل ذي الحجّة ثمان وخمسين بعد الألف في مدينة انطاليه من مصطفى  5

عنهما وعن سائر المسلمين؛ ف: }تمّ الكتاب{ بعون الملك الوهاب، كتبه الفقير أحمد بن طورمش دره  اللّّ بن همّت عفى 
تعالى الذّي منه الوفا وشفع لهما ولسائر إخوانهما أرباب الصفاء ولسائر المؤمنين  اللّّ فا عنهما الحسنى والزّيادة، ع اللّّ زاده 

والمؤمنات، نبيّنا المصطفى حامدًا له على جميع ما أنعم عليه ظاهرًا وباطنًا وأوّلًا وآخرًا، ومصلّيًا ومسلما عليه وآله أجمعين، 
: }قد استراح تفي وقت الزّوال في تاريخ سنة خمس وثلاثون وألف. تمّ تمّ؛  في أوائل شهر شعبان المعظم في يوم الأربعاء

الملك  اللّّ القلم{ عن المسابقة في إتمام كتابة هذا الكتاب، ومسح عرق جبينه، فقام في دهلز الفراغ على يد أضعف عباد 
ر رمضان سنة أربعين و ألف من حجرة المعين محمد بن حسين البسناوي الفوجوي في اليوم العاشر من العشر الثاّني من شه
ن له العزّ والشّرف. وقع الانتساخ من النسّخة السّقيمة الواحدة الغير المكرّرة. فرحم  ن اطلّع على سقطاته فاصلح وعيوبه  اللّّ م  م 

 الصّادرة عن سرعة القلم فستر. آمين.
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